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: Ανάλεκτα Βλατάδων Πατριαρχικού Ἱδρύματος Πατερικών Μελετών 
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: Apxelov Βυζαντινών Μνημείων Ἑλλάδος (A. Ορλάνδος, Αθήνα) 
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: Αρχαιολογική Εφημερίς (Αθήνα) 
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: Αθηνά (Αθήνα) 
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: Ανάλεκτα Ἱεροσολυμιτικής Σταχυολογίας (A. Παπαδόπουλος- 


Κεραμεύς, 5 τόμ., Πετρούπολη) 


: Αρχείον Πόντου (Αθήνα) 

: Απόστολος Βαρνάβας (Λευκωσία) 
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: Βιβλιοθήκη Αποστολικἠς Διακονίας Ἑλλάδος (Αθήνα) 
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: Βιβλιοθήκη Ἑλλήνων Πατέρων και Εκκλησιαστικών Συγγραφέων 


(Αθήνα) 


: Βυζαντινά Κείμενα και Μελέται (Θεσσαλονίκη) 

τΒυζαντιναί Μελέται (Αθήνα) 

τ Βυζαντινή και Νεοελληνική Μυριόβιβλος, 15 τεύχη (Αθήνα 1891-90) 
:Βαλκανικά Σύμμεικτα (IMXA, Θεσσαλονίκη) 

: Βυζαντινά (Θεσσαλονίκη) 

:Βυζαντιακά. (Θεσσαλονίκη) 
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Βραχυγραφίες 


: Δελτίον Ιστορικής και Εθνολογικής Ἑταιρείας Ἑλλάδος (Αθήνα) 
: Aintuya Εταιρείας Βυζαντινών και Μεταβυζαντινών Μελετών (Αθή- 
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Παν. Θεσσαλονίκης 
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λονίκης 


: Enetnpic Εταιρείας Στερεοελλαδικών Μελετών (Αθήνα) 
τ Επιστημονική Επετηρίς Φιλοσοφικής Σχολής Πανεπιστημίου Αθη- 
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: Επιστημονική Ἐπετηρίς Φιλοσοφικής Σχολής Πανεπιστηµίου Θεσ/ 
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:Θρακικά (Αθήνα) 

«Ἱστορία Ελληνικού Έθνους (Εκδοτικής Αθηνών) 

“Ίδρυμα Μελετών Χερσονήσου Αίμου (Θεσσαλονίκη) 
τΙστορικογεωγραφικἁ (1ωάννινα- Θεσσαλονίκη) 


I. E. Καραγιαννόπουλος, Πηγαί Βυζαντινής Ἱστορίας (Θεσσαλονίκη 
19753: BKM 2, 19875) 


: Κέντρο Βυζαντινών Ερευνών Αριστοτελείου Παν/μίου Θεσσαλονί- 


κης 


: Κέντρο Βυζαντινών Ερευνών Εθνικού Ἱδρύματος Ερευνών (Αθήνα) 

: Κεφαλληνιακά Χρονικά (Αργοστόλι) 

: Κληρονομία (Θεσσαλονίκη) 

:Κρητικαί Σπουδαί (Αθήνα) 

«Κρητικά Χρονικά (Ἠράκλειο) 

: Κρητολογία (Ηράκλειο) 

: Ep. Κριαράς κ. á. , Λεξικό της Μεσαιωνικής Ἑλληνικής Δημώδους 


Τραμματείας 1100-1669 (Θεσσαλονίκη, 1969 εξ. ) 


: K. Κρουμβάχερ (C. Krumbacher), Ἱστορία Βυζαντινής Λογοτεχνίας, 3 


τ. (Αθήνα 1974 avar. ) 


: Κυπριακαἰ Σπουδαί (Λευκωσία) 

{Λαογραφία (Αθήνα) 

τ Aakovikat Σπουδαίἰ (Αθήνα) 

ΤΗ. Lidell-R. Scott, Μέγα Λεξικό της Ελληνικής Γλώσσας, 4 τ. (Αθήνα 


1901) 


: Μακεδονικά (Θεσσαλονίκη) 
: Μεσαιωνική Βιβλιοθήκη (K. Σάθας, 7 T. , 1872-94, Παρίσι-Βενετία, 


ανατ. Αθήνα 1972) 


: Μεγάλη Γενική Εγκυκλοπαίδεια «Ὑδρία», 55 τ. (Αθήνα 1978-88) 

: Μεγάλη Ελληνική Εγκυκλοπαίδεια «Πυρσού», 24 τ. (Αθήνα 1927-34) 
: Μνημεία Ελληνικής Ιστορίας (K. Σάθας, 9 τ., Παρίσι 1880-90) 

: Μεγάλη Κυπριακή Εγκυκλοπαίδεια (Λευκωσία) 

τ Μικρή Μυριόβιβλος (Αθήνα) 

: Μεσαιωνικά και Νέα Ἑλληνικά (Ακαδημία Αθηνών) (np. EMA) 

: Μνημοσύνη (Αθήνα) 
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Ἀραχυγραφίες 


: Μεγάλη Παγκόσμια Εγκυλοπαίδεια «Πάπυρος-Λαρούς», 12 τ. (Αθή- 


να 1963-4) 


: Μεγάλη Σοβιετική Εγκυκλοπαίδεια, 34 τ. (Αθήνα 1978-83) 

: Μικρασιατικά Χρονικά (Αθήνα) 

: Νέος Ελληνομνήμων, 21 τ. (Σπυρ. Λάμπρος, Αθήνα 1904-27) 
: Νέα Εστία (Αθήνα) 

: Νέος Ποιμήν (Κωνσταντινούπολη) 


: Νέα Σιών (Ἱερουσαλήμ) 


: Οργανισμός Εκδόσεων Διδακτικών Βιβλίων (Αθήνα) 

: Ὀνόματα (Αθήνα) 

: Ορθοδοξία, 38 τ. (Κωνσταντινούπολη) 

: Πρακτικἁ Ακαδημίας Αθηνών 

: Πρακτικά Αρχαιολογικής Εταιρείας (Αθήνα) 

: Πανδώρα 22 τ. (Αθήνα) 

: Παρνασσός (Αθήνα) 

: Παγκόσμιο Βιογραφικό Λεξικό/Ελληνική Εκπαιδευτική Εγκυκλοπαί- 


Seta, 10 τ. (Εκδοτικής Αθηνών 1983-88) 
: Πρακτικά (Διεθνούς) Συνεδρίου 


: Πρακτικά Διεθνούς Συνεδρίου Βυζαντινών Σπουδών (βλ. AICBS) 
: Ποντιακαί Ἔρευναι (Αθήνα) 


: Πελοποννησιακά (Αθήνα) 

: Ποντιακή Ἑστία (Αθήνα) 

: Παγκόσμια Ἱστορία (Εκδοτικής Αθηνών, 2 τ., 1990, avat. 1992) 

τ Παλαιολόγεια και Πελοποννησιακά, 4 τ. (Σπ. Λάμπρος, Αθήνα 
1912/23-30) 

: Πανελλήνιο Συμπόσιο Γενεαλογικής kat Εραλδικής Ἐπιστήμης 

: Ποντιακά Φύλλα 

: T. Ράλλης-Μ. Ποτλής, Σύνταγμα των Θείων και Ἱερών Κανόνων, 6 τ. 

(Αθήνα 1852-9) 

«Σύμμεικτα Κέντρου Βυζαντινών Ερευνών / Εθνικού Ἱδρύματος Έρευ- 
νών (Αθήνα) 

τΤρικαλινά (Τρίκαλα) 

τΦωκικἀ Χρονικά (Αμφισσα) 

: Χριστιανική Αρχαιολογική Εταιρεία (Αθήνα) 

:Χιακά Χρονικά (Αθήνα) 

Φιλοσοφία (Αθήνα) 


B) ΞΕΝΟΓΛΩΣΣΕΣ 


: Acta Antiqua Academiae Scientiarum Hungariae (Βουδαπέστη) 


ο... 
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Βραχυγραφίες 7 


: Acta et Diplomata Res Albaniae Mediae Aetatis illustrantia, 2 τ. (L. 


Thallóczy - C. Jireček - E. Sufilan, Βιέννη 1913-18) 


: Acta Sanctorum Socii J. Bolland: (Παρίσι-Βρυξέλλες) 
: Analecta Bollandiana (Παρίσι-Βρυξέλλες) 
: Abhandlungen der Bayerisches Akademie der Wissenschaft (Μόναχο) 


(nf. SBAW) 


: Annual of the British School (of Archaeology) at Athens 
: Acta Conciliorum Oecumenicorum (E. Schwartz - J. Straub, Στρα- 


σβούργο- Βερολίνο) 


: Antichnaja Drevnost i Srednije Veka (Σβερντλόφσκ) 

: Allgemaine Enkyklopádie der Wissenschaften und Künste (BepoAtvo) 
ΣΕ Année Epigraphique (Παρίσι) 

: Annuaire de 1’ École Pratique des Hautes Etudes/Section des Sciences 


Historiques et Philologiques (Παρίσι) 


: Aevum (Μιλάνο) 

: Anecdota Graeca, 5 τ. (J. F. Boisonade, Παρίσι 1829-33) 

: Acta Historica Academiae Scientiarum Hungaricae (Βουδαπέστη) 

: Analecta Hymnica Graeca (Ρώμη) 

: American Historical Review (Néa Ὑόρκη - Λονδίνο) 

: Academic des Inscriptions et Belles Lettres (IIapiot) 

: Acts of the (International) Congress 

: Acts of the International Congress of Byzantine Studies (πβ. ΠΔΣΒΣ) 
: Association Internationale des Études Sud-Est Européennes (Bovkov- 


ρέστι) 


: Antiquitates Italicae Medii Aevi (L A. Muratori, Μιλάνο) 
τ Annuaire de ? Institut de Philologie et d Histoire Orientales et Slaves 


(Βρυξέλλες) 


: American Journal of Archaeology 

: Annales Muslemici (Κοπεγχάγη) 

: Acta Orientalia 

: Archives de l' Orient Latin (Παρίσι) 

: Archivum Ottomanicum (Χάγη) 

: Acta Patristica et Byzantina (Πρετόρια) 
: L Année Philologique (Παρίσι) 

: Archivio Storico Italiano (Φλωρεντία) 

: Archivio di Stato di Venezia 

: Byzantinisches Archiv (Λειψία-Μόναχο) 
: Berliner Byzantinistische Arbeiten 

: Byzantinobulgarica (Σόφια) 


BGA 
ByzGesch 
BGV 

BH 

BHG 
BIC 


BJRL 
BK 
BMB 
BMGS 
BNH 
BNJ 
BS/EB 
BSic 
BSI 
BSOAS 
BSt 
Budé 
BV 
Byz 
BZ 
CAH 
CCM 
CEHE 
CF(HB) 


CGUM 
CHA 


ChE 
CHFMA 


Βραχυγραφίες 


: Bulletin de Correspondance Hellénique (Αθήνα-Παρίσι) 
: H. G. Beck, Kirche und Theologische Literatur i3 Byzantinischen 


Reich (Μόναχο 1959, avar. 1977: HA, H, 1) 


: Belleten (Άγκυρα) 

: Bessarione (Ρώμη) 

: Byzantinische Forschungen (Άμστερνταμ) 

: Bolletino (della Badia Graeca) di Grottaferrata 

: Bibliotheca Geographorum Arabicorum, 8 τ. (Λέιντεν) 

: Byzantinische Geschichtsschreiber (Γκρατς - Βιέννη - Κολωνία) 

: Bibliothéque Grecque Vulgaire (E. Legrand) 

: Bulletin Hispanique (Μπορντώ) 

: Bibliotheca Hagiographica Graeca, 3 v. (F. Halkin, Βρυξέλλες 19573) 
: Bulletin d' Information et de Coordination/Association Internationale 


des Études Byzantines 


: Bulletin/John Rylands Library (Μάντσεστερ) 

: Bedi Kart(h)lisa (Παρίσι) 

: Byzantina-Metabyzantina, 21. (Νέα Ὑόρκη) 

: Byzantine and Modem Greek Studies (Οξφόρδη - Birmingham) 

: Byzantion - Nea Hellas (Σαντιάγο) 

: Byzantinisch-Neugriechische Jahrbücher (Βερολίνο- Αθήνα) 

: Byzantine Studies/Études Byzantines (Pittsburg Pens. - Tempe Ariz. ) 
: Byzantino - Sicula (Παλέρμο) 

: Byzantinoslavica (Πράγα) 

: Bulletin/School of Oriental and African Studies (Λονδίνο) 

: Balkan Studies (Θεσσαλονίκη) 

: Collection de Guillaume Budé / Les Belles Lettres (Παρίσι) 

: Byzantina Vindobonensia 

: Byzantion (Παρίσι / Βρυξέλλες) 

: Byzantinische Zeitschrift (Λειψία / Μόναχο, νέα εκδ. Στουτγάρδη) 

: Cambridge Ancient History 

: Cahiers de Civilisation Mediévale (Παρίσι) 

: Cambridge Economi History of Europe 

: Corpus Fontium (Historiae Byzantinae) (Ουάσιγκτον, Βερολίνο, Néa 


Ὑόρκη, Βρυξέλλες, Βιέννη, Θεσσαλονίκη, Ρώμη, Παρίσι, Αθήνα) 


: Corpus der Griechischer Urkunden des Mittelalters (und der Neuen 


Zeit) (Βερολίνο - Μόναχο) (βλ. DR) 


: Collection des Historiens Arméniens (Πετρούπολη) 
: Chambers Encyclopaedia (Λονδίνο 19522) 
: Les Classiques de I’ Histoire de France au Moyen Age 


ον ο ο. ος 


CHI 
CHIr 
ChHist 
CHM 
CIG 

CIL 

CM 
CMH 
CR 

CS (HB) 
CSCO 
CSEL 
CyrMeth 
DA 


DACL 
DDC 
DeRev 
DHGE 
DI 
DIR 
DLit 
DMA 


DOB 
DOP 
DOS 
DOT 
DR 


DRH 
DS 
DTC 
EBalk 
EBPB 
EBr 
EEQ 
EHR 


Ἀραχυγραφίες 


: Cambridge History of Islam 

: Cambridge History of Iran 

: Church History 

: Cahiers d'Histoire Mondiale (Παρίσι) 

: Corpus Inscriptionum Graecarum (BepoAivo) 

: Corpus Inscriptionum Latinarum (Βερολίνο) 

: Classica et Medievalia (Κοπεγχάγη) 

: Cambridge Medieval History 

: Classical Review (Aovóivo) 

: Corpus Scriptorum (Historiae Byzantinae) (Βόννη) 

: Corpus Scriptorum Christianorum Orientalium 

: Corpus Scriptorum Ecclesiasticorum Latinorum (Βιέννη) 
: Cyrillomethodianum (Θεσσαλονίκη) 

: Deutsches Archiv (zur Erforschung des Mittelalters) (Κολωνία- 


Βιέννη) 


: Dictionnaire d' Archéologie Chrétienne et de Liturgie (Παρίσι) 

: Dictionnaire du Droit Canonique (Παρίσι) 

: Deutsche Revue über das Gesammte Nationale Leben der Gegenwart 
: Dictionnaire d' Histoire et de Géographie Ecclésiastique (Παρίσι) 

: Der Islam (BepoAivo) 

: Documente privind Istoria Romániei (Βουκουρέστι) 

: Deutsche Literaturzeitung 

: Dictionary of the Middle Ages, A. D. 500-1500, 13 τ. (Νέα Ὑόρκη 


1982-89) 


: Dumbarton Oaks Bibliographies (Ουάσιγκτον) 

: Dumbarton Oaks Papers (Καίμπριτζ Mago. - Ουάσιγκτον) 

: Dumbarton Oaks Studies (Ουάσιγκτον - Καίμπριτζ Μασσ. ) 

: Dumbarton Oaks Texts 

: E Dólger, Regesten der Kaiserurkunden des Ostrómischen Reiches, 5 


τ. (Βερολίνο - Μόναχο 1924-65, ο 30¢ τ. 1977}, ο 2ος t. 1995?) 


: Documenta Romaniae Historica (Βουκουρέστι) 

: Dictionnaire de Sprititualité (Παρίσι) 

: Dictionnaire de Théologie Catholique (Παρίσι) 

: Études Balkaniques (Σόφια) 

: Études Byzantines et Post Byzantines (Βουκουρέστι) 
: Encyclopedia Britannica (Σικάγο 198015) 

: East European Quarterly 

: English Historical Review (Λονδίνο) 


HC 
HGM 
HistEgl 


Βραχυγραφίες 


: Encyclopedia of Islam’. A Dictionary of the Geography, Ethnography 
and Biography of the Muhammadan (sic) Peoples (Λονδίνο-Λέιντεν) 

: Enciclopedia Italiana di Scienze, Lettere ed Arti (Ρώμη) 

: Échos d' Orient (Παρίσι) 

: Forschungen zur Byzantinischen Rechtsgeschichte 

: Die Fragmente der Griechischer Historiker, 3 t. (F. Jacoby, Βερολίνο - 
Λέιντεν, 1923-54) 

: Fontes Historiae Daco-Romanae (Βουκουρέστι) 

: Fragmenta Historicorum Graecorum, 5 τ. (C. Millier, Παρίσι 
1878-85) 

: Fontes Historiae Imperii Trapezuntini (A. Παπαδόπουλος-Κεραμεύς, 
Πετρούπολη 1897, ανατ. Αμστερνταμ 1965) 

: Fontes Minores (Φραγκφούρτη) 

: Forschungen zur Osteuropáischen Geschichte 

: (Die) Griechischen Christlichen Schriftsteller (Λειψία-Βερολίνο) 

: Grande Encyclopédie "Larousse" (Παρίσι) 

: Geographi Graeci Minores, 2 1. (C. Müller, Παρίσι 1855-61) 

: The Greek Orthodox Theological Review (Μπρούκλιν, Maoo. ) 

: V. Grumel, Les Regestes des Actes du Patriarcat de Constantinople, 3 
τ. (Παρίσι 1932-47) 

: Graeco-Arabica (Αθήνα) 

: Greek Roman and Byzantine Studies (Texas - Durham, N. Carolina) 

: Handbuch der Altertumwissenschaft (W. Otto - H. Bengtson, Μόναχο 
- Μύνστερ - Φράιμπουργκ) 

: L Hellénisme Contemporain (Παρίσι - Αθήνα) 

: Historici Graeci Minores, 2 x. (L Dinforf, Λειψία 1870-1) 

: Histoire de 1’ Église depuis des origines jusqu' à nos jours (A. Fliche - 
V. Martin, Παρίσι) 

: Historisches Jahrbuch (der Gótres Gesellschaft) 

: History Today (Λονδίνο) 

: H. Hunger, Die Hochsprachliche Profane Literatur der Byzantiner, 2 T. 
(Μόναχο 1978: HÀ XII 5, 1-2) 

: Harvard Ukrainian Studies (Καίμπριτζ Maoo. ) 

: Historische Zeitschrift (Μόναχο - Βερολίνο) 

: Islam Ansiklopedisi (Κωνσταντινούπολη) 

: Istanbuler Forschungen 

: Inscriptiones Graecae (Βερολίνο) 

: International Journal of Middle Eastern Studies (Καἰμπριτζ-Λονδίνο) 

: Izvestija Russkago Archeologicheskago Instituta Konstantinopole 
(Σόφια - Οδησσός) 


IstGl 
JA 
JAChr 
Jaffé 


JAOS 
JEcdH 
JEcH 
JESHO 
JGR 


JHS 
JIAN 
JNES 
JOAS 
JOB 
JOBG 
JRAS 
JRS 
15 
JTS 
Karayannopulos- 
Weiss 
LM 
Loeb 
LTK 
MA 
Mansi 


MBM 
MGH 
MH 
MHH 
MM 


MMB 
Moravcsik 


MS 


Βραχυγραφίες 11 


: Istoriski Glansnik (Βελιγράδι) 

: Journal Asiatique (Παρίσι) 

: Jahrbuch für Antike und Christentum 

: P. Jaffé, Regesta Pontificorum Romanorum ab condita Ecclesia ad 


annum p. C. natum 1198, 2 x. (1885-8?) 


: Journal of the American Oriental Society (New Haven) 

: Journal of Ecclesiastical History (Οξφόρδη) 

: Journal of Economic History (N. Υόρκη) 

: Journal of the Economic and Social History of the Orient (Λέιντεν) 

: Jus Graeco-Romanum, 8 τ. (I. και Π. Ζέππος, Αθήνα 1931, ανατ. 


Darmstadt 1962) 


: Journal of Hellenic Studies (Λονδίνο) 

: Journal Internationale d' Archéologie et Numismatique 

: Journal of Near Eastern Studies (Σικάγο) 

: Journal of Oriental and African Studies (Αθήνα) 

: Jahrbuch der Ósterreichischen Byzantinistik (Βιέννη) 

: Jahrbuch der Ósterreichischen Byzantinischen Gesellschaft (Βιέννη) 
: Journal of the Royal Asiatic Society (of Great Britain) (Λονδίνο) 

: Journal of Roman Studies (Aovóivo) 

: Journal des Savants 

: Journal of Theological Studies (Λονδίνο) 

: J. Karayannopulos - G. Weiss, Quellenkunde zur Geschichte von Byzanz 


(Βισμπάντεν 1982) 


: Lexikon des Mittelalters (Μόναχο - Ζυρίχη) 

: Loeb Classical Library (Λονδίνο) 

: Lexikon für Theologie und Kirche (Φράιμπουργκ) 

: Le Moyen Άρε (Παρίσι) 

: J. Mansi, Sacrorum Conciliorum Nova et Amplissima Collectio (PAw- 


pevtia 1769-98, ανατ, Γκράτς 1960-61) 


: Miscellanea Byzantina Monacensia 

: Monumenta Germaniae Historica (Αννόβερο - Βερολίνο) 

: Medievalia et Humanistica (Boulder, Colorado) 

: Monumenta Hungariae Historica (Βουδαπέστη) 

: E Miklosich - J. Müller, Acta et Diplomata Graeca Sacra et Profana, 6 


1. (Βιέννη 1860-90, ανατ. Αθήνα 1968 και 1996) 


: Monumenta Musicae Byzantinae (Κοπεγχάγη) 
: G. Moravcsik, Byzantinoturcica, 2 τ. (Βερολίνο 1958’, BBA 10, 11 και 


Λέιντεν 19833) 


: Macedonian Studies (Βιέννη) 
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NC 
NH 
NMS 
NPB 
OCA 
OCD 
OCP 
ODB 


ODChrC 


Βραχυγραφίες 


: The Numismatic Circular 

: Neo-Hellenica (Austin-Texas) 

: Nottingham Medieval Studies (Tlav/juo Νόττιγχαμ) 

: Nova Patrum Bibliotheca (A. Mai-J. Cozza-Luzi, Ρώμη) 

: Orientalia Christiana Analecta (Ῥώμη) 

: Oxford Classical Dictionary (1984?) 

: Orientalia Christiana Periodica (Ρώμη) 

ΤΑ. Kazhdan κ. á. , The Oxford Dictionary of Byzantium (Νέα Ὑόρκη- 
Οξφόρδη 1991, 3 τόμοι µε συνεχή σελιδαρίθµηση) 

: Oxford Dictionary of the Christian Church, γεν. επιμ. F. Cross (Aov- 

δίνο 1957), γεν. επιμ. F. Cross - E. Livingstone (Λονδίνο 19742) 

: Oxford Dictionary of Saints (D. H. Farmer, 1978) 

: Oriens (Λέιντεν) 

: Oriens Christianus (Λειψία) 

: Penguin Classics (Harmondsworth) 

: Penguin Companion to Literature (Harmondsworth) 

: Patrologia Graeca, 161 τ. (J. P. Migne, Παρίσι 1857-66, ανατ. Brepols, 
Turnhout 1981) ^ 

: Patrologia Latina, 215 τ. (J. P. Migne, Παρίσι 1844-55) 

: Prosopographisches Lexikon der Palaiologenzeit, 12 τεύχη (E. Trapp 
κ. å. Βιέννη 1976-94) 

: Prosopography of the Later Roman Empire, 3 τ. (A. Jones-J. 
Martindale-J. Morris, Καίμπριτζ 1971-92) 


: Patrologia Orientalis (Παρίσι) 


: Past and Present (Οξφόρδη) 


: Pravoslavnij Palestinskij Sbornik 

: Revue Archéologique (Παρίσι) 

: Reallexikon für Antike und Christentum (Στουττγάρδη) 

: Revue d'Ascétique et de Mystique 

: Reallexikon für Byzantinistik (Αμστερνταμ) 

: Reallexikon für Byzantinischen Kunst (Στουτγάρδη) 

: Revue des Cours et Conférences (Παρίσι) 

: Report(s) of the Department of Antiquités of Cyprus 

: Real- Encyclopádie der Classischen Altertum Wissenschaft (A. Pauly 


- G. Wissova, κ. à. , Στουττγάρδη, x. á. ) 


: Revue des Études Arméniennes (Παρίσι) 
: Revue des Études Byzantines (Παρίσι) 

: Revue des Études Grecques (Παρίσι) 

: Revue des Études Islamiques (Παρίσι) 


(R)SBN 
SC 
SChr 
SCIAM 


SCIV 
Script 
SEER 
SF 
SG 
ST 
SK 
SM 


Βραχυγραφίες 19 


: Revue des Études Latines 

: Real Enzyklopädie für Protestantische Theologie und Kirche 

: Revue des Études Sud-Est Européennes (Βουκουρέστι) 

: Revue Historique (Παρίσι) 

: Recueil des Historiens des Croisades (ανατ. Farnborough, Hunts. 


1967) 


: Revue d'Histoire Ecclésiastique (Λουβαίν) 

: Revue d'Histoire et de Philosophie Religieuses (Παρίσι) 

: Revue Historique du Sud-Est Européen (Βουκουρέστι) 

: Revisa de Istorie (Βουκουρέστι) 

: Rerum Italicarum Scriptores (Μιλάνο-Φλωρεντία - Βενετία - Mro- 


λώνια) 


: Revue du Monde Musulman 

: Revue Numismatique (Παρίσι) 

: Revue de I’ Orient Chrétien (Παρίσι) 

: Revue de F Orient Latin (Παρίσι) 

: Revue Roumaine d' Histoire (Βουκουρέστι) 

: Rolls Series 

: BA. παρακάτω (R)SBN 

: Rivista di Studi Bizantini e Slavi (Μπολώνια) 
: Rivista Storica Italiana (Νάπολη) 

: Selçuklu Arastirmalari Dergisi (Αγκυρα) 

: Scriptores Byzantini (Βουκουρέστι) 

: Sitzungsberichte (Philosophisch - Philologisch und Historische 


Klasse) der Bayerischen Akademie der Wissenschaften (Μόναχο) (nf. 
ABAW) 


: (Rivista di) Studi Bizantini e Neoellenici (Ρώμη, Νεάπολη) 

: Scrittura e Civilité (Τορίνο) 

: Sources Chrétiennes (Παρίσι) 

: Settimane di Studio del Centra Italiano di Studi sul? alto Medioevo 


(Σπολέτο) 


: Studii si Cercetari de Istorie Veche (Βουκουρέστι) 
: Scriptorium (Βρυξέλλες) 

: Slavonic and East European Review (Λονδίνο) 

: Südost-Forschungen (Móvayo) 

: Siculorum Gymnasium (Κατάνια) 

: Studia Islamica (Παρίσι) 

: Seminarium Kondakovianum (Πράγα - Βελιγράδι) 
: Studi Medievali 
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SMRH 
Sophocles 


Spec 

SR 

ST 
StAlb 
SV 
SVNC 
TAD 
Teubner 


TF 


TIB 
TL 


TM 

Trad 
TRE 
T-Th 


TU 


Turc 
UBH] 
VR 
γν 
WBS 
WZKM 
ZB 
ZChrK 
ZDMG 
ZFF 
ZKG 
ZMNP 
ZRVI 


Βραχυγραφίες 


: Studies in Medieval and Renaissance History 
: E. Sophocles, Greek Lexicon ofthe Roman and Byzantine Periods, 146 


B. C. -1100 A. D. (Καίμπριτζ Maoo. 1870!, 19142, av. 1957?) 


: Speculum (Καίμπριτζ Maso. ) 

: Slavic Review 

: Studi e Testi (Βατικανό) 

: Studia Albanica (Τίρανα) 

: Studi Veneziani (Βενετία) 

: Scriptorum Veterum Nova Collectio (A. Mai, Ρώμη) 

: Tarih Arastirmalari Dergisi (Αγκυρα) 

: Bibliotheca Scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana (Λει- 


ψία - Στουττγάρδη) 
Texte und Forschungen (zur Byzantinisch-Neugriechischen 
Philologie/N. Bees, Αθήνα-Βερολίνο) 


: Tabula Imperii Byzantini (Βιέννη) 
: Tusculum - Lexikon Griechischer und Lateinischer Autoren des 


Altertums und des Mittelalters (Μόναχο - Ζυρίχη 19823) - ελλην. pet. 
«τόμ. Α΄ (Ελληνες συγγραφείς) (Αθήνα 1993) 


: Travaux et Mémoires (Παρίσι) 
: Traditio (Νέα Ὑόρκη) 
: Theologische Realenzyklopadie (Βερολίνο - N. Υόρκη) 


G. Tafel-G. Thomas, Urkunden zur Älteren Handels-und 
Staatsgeschichte der Republic Venedig..., 3 τ. (Βιέννη 1856-7, ανατ. 
Άμστερνταμ 1964) 


: Texte und Untersuchungen (zur Geschichte der Altchristhichen 


Literatur) (Δειψία - Βερολίνο) 


: Turcica (Παρίσι) 

: University of Birmingham Historical Journal 

: Variorum Reprints (collected studies series) (Λονδίνο) 

: Vizantiiski Vremennik (Πετρούπολη/ Λένινγκραντ - Μόσχα) 

: Wiener Byzantinistische Studien 

: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 

: Zeitschrift fur Balkanologie 

: Zeitschrift fur Christliche Kunst 

: Zeitschrift der Deutschen Morgenlandischen Gesellschaft (Λειψία) 
: Zbornik Filosofshkog Fakulteta (Βελιγράδι) 

: Zeitschrift für Kirchengeschichte 

: Zhurnal Ministerstva Narodnago Prosveshchenija (Πετρούπολη) 
: Zbornik Radova Vizantoloshkog Instituta (Βελιγράδι) 


ΒΥΖΑΝΤΙΝΟΣ AOMOX 16 (2007-2008) 


AYO MAPMAPINA SPOLIA AIIO THN THAO 


TOU 


Χάρη Κουτελάκη, 
ὅρος Αρχαιολογίας - Ιστορικού 


Στη μνήμη της αξέχαστης φίλης 
Αλεξάνδρας Στεφανίδου 


H Τήλος της Δωδεκανήσου υπήρξε Eva dono για τους περισσότερους νησί και το At- 
γότερο εξερευνημένο αρχαιολογικά μέχρι σήµερα. Ot πληροφορίες για το παρελθὀν του 
εἶναι ελάχιστες, αλλά όχι ευκαταφρόνητες, όπως δείχνουν οι επί τριάντα ετών βιβλιογρα- 
φικές αναδιφήσεις και δημοσιεύσεις µου γι αυτό και όπως αποκαλύπτουν τα εκατοντάδες 
διάσπαρτα spolia σε όλη την ἐκτασή του. 

Τα δύο μαρμάρινα κατάλοιπα που παρουσιάζονται µε To παρόν άρθρο έχουν ειδική 
βαρύτητα και σημασία για το νησί, καθώς ὀχι µόνο οριοθετούν το μεταίχμιο δύο ιστορι- 
κών μεταβολών, το πέρασμα and την αρχαιότητα στον χριστιανισμό και την μετάβαση 
ἀπό την Ιπποτοκρατία στην Τουρκοκρατία, αλλά αποτελούν τα μόνα απὀ λευκὀ μάρμαρο 
υπολείμματα της μαρμαρογλυπτικής τέχνης όλης αυτής της περιόδου. Και τα δύο προέρ- 
χόνται and την περιφέρεια του Μικρού Χωριού, ενός γεωγραφικού χώρου που pie TA µνη- 
pela του και τα κατάλοιπά τους προκαλεί διαρκώς εκπλήξεις, ενώ και τα δύο βρίσκονται 
ενσωματωμένα σε δύο εξωκκλήσια της περιοχής. 

Τεγονός πάντως παραμένει ὁτι η ανακύκλωση του αρχαίου υλικού παρατηρείται κυ- 
piws στην περιοχή του Μεγάλου Χωριού, όπου και αφθονεί, ενώ στην περιοχή τῆς πε- 
ριφέρειας του Μικρού Χωριού επιχωριάζει κυρίως η χρήση παλαιοχριστιανικού υλικού, 
γεγονός που υποδεικνύει τόσο την πηγή ἀντλησής του απὀ την κοντινή βασιλική του Αγ. 
Παντελεήμονα Λειβαδιών, που φαίνεται να κτίστηκε στη θέση κάποιου αρχαίου Ιερού 
τῆς ελληνιστικής - ρωμαϊκής εποχής, όσο και την σπανιότητα μνημείων της αρχαιότητας 
στην περιοχή. 

Παλαιοχριστιανικό, αλλά αδιακόσµητο υλικό, είναι τα λίγα μαρμάρινα κολονάκια που 
εμφυτεύονται (συνήθως 3) στη βαρελοειδή στέγη των παλαιότερων ναΐσκων του νησιού 
(Κι όπου δεν υπάρχουν μαρμάρινα εμφυτεύονται µακρόστενες πέτρες), κατ᾿ άλλους ως 
ένδειξη της κοινωνικής στάθµης του κτήτορα (Μουζάκης), αλλά περισσότερο νομίζω ως 
Μια συνήθεια αιγαιοπελαγίτικης αρχιτεκτονικής έκφρασης, καθώς επίσης και τα θωράκια 
Τέμπλου ἡ τα επιθήµατα κιόνων και ot αμφικιονίσκοι παραθύρων. 

Το περίεργο εἰναι σε αυτές τις περιπτώσεις ὁτι ενώ πρόκειται για υλικό προερχόμενο 
από χριστιανικό ναό που στις περισσότερες περιπτώσεις φέρει ανάγλυφους ἡ χαρακτούς 
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σταυρούς, γεγονός nov καθιστά ολοφάνερη την χριστιανική τους χρήση και προέλευση, 
όλα αυτά τα τεμάχια προοριζόµενα να διακοσµήσουν επίσης χριστιανικούς ναούς τῆς 
υπαίθρου του νησιού από τον 12° - 13° τουλάχιστον αιώνα, αποκρύπτονται συστηματικά 
(Κουτελάκης Νο 23, κεφ. Ναοί), τοποθετημένα σε απίθανα σημεία, είτε ως κατώφλια θυ- 
pv ette ως σκαλοπάτια, άλλοτε ενσωματωμένα και µη φανερά στην κτιστή αγία τράπεζα 
των ναΐσκων αυτών κι άλλοτε ακόµη και πάνω ο’ αυτήν and την ανάποδη, ακόσµητη 
πλευρά τους (Αγ. Άννα στα Πηάκια παρά τον Κάστελλο Λειβαδιών). 

Δεν διανοούμαι να πιστέψω ότι ευσεβείς άνθρωποι και χριστιανοί, ήταν ανίκανοι 
(όσο αμόρφωτοι κι av ήταν) να διακρίνουν χριστιανικά σύμβολα. Επομένως to φαινό- 
Levo χρήζει άλλης ερμηνείας και µια πιθανή υπόθεση εἶναι ότι εφάρμοζαν στις δύσκολες 
εποχές που το νησί εἰχε κατακτηθεί and αλλόφυλους και αλλόδοξους, την τακτική της 
ενσωμάτωσης και απὀκρυψής τους για να τα διασώσουν απὀ καταστροφή ἡ αρπαγή, πέρα 
απὀ το γεγονός ότι ατομικά κάποιος εναισθητοποιηµένος ιδιοκτήτης προτιμούσε να το 
ενσωματώσει παρά να το παραχωρήσει για να γίνει µαρμαρόσκονη ἡ άσβεστος. Άλλωστε 
η περίπτωση pe τη σχετικἠ Παράδοση που διασώθηκε για την ανεύρεση αρχαιοτήτων oro 
υπόγειο, κάτω ad την αψίδα της μονής του Αγ. Παντελεήμονα, και της απὀκρυψής τους 
είναι εξαιρετικἁ εύγλωττη για τη νοοτροπία των κατοίκων (βλ. Κουτελάκης No 4 και No 
23, Ναοί, Ἁγ. Παντελεήμων). 

Αλλά ας δούμε τα δύο συγκεκριµένα spolia. 


Α΄. AT. ANNA ΛΕΙΒΑΔΙΩΝ (στα Πεάκια ἡ Πηάκια). 


Στις 19 - 7 - 2004 ἄρχισαν οι εργασίες στερέωσης του μνημείου και αποτοίχισης των 
τοιχογραφιών του (αίτημα που εκκρεμούσε απὀ το 1997 και υλοποιήθηκε τον Ιούλιο 
2004. Βλ. Βασιλαρά) οι οποίες κατέληξαν µε ζημιές σε μερικές and αυτές, and απροσεξία 
των συντηρητών, όταν οι αρχαιολόγοι Ελένη Παπαβασιλείου και ΑγΥ. Κατσιώτη ζήτησαν 
από το YII. ΠΟ στις 26 - 9 -- 2003 την αποτοίχιση «των καλής ποιότητας τοιχογραφιών 
του 14” αιώνα». 

H διάλυση της αγίας τράπεζας µετά την τελευταία χρονικά επέμβαση στο μνημείο 
απέδωσε éva μαρμάρινο λευκό τµήµα θωρακίου διαστάσεων 0, 95 X 0, 90 X 0, 10p. µε 
έξεργη απεικόνιση πτηνών που ραμφίζουν καρπούς από υψηλό κάνιστρο που δηλώνεται µε 
πλάγιες βαθιές χαράξεις (βλ. φωτ. ). Τα πόδια των πτηνών είναι αποκεκρουσµένα αλλά 
ευδιάκριτα µε τα πέλματα χαρακτά. Χωρίς αμφιβολία πρόκειται για Κύκνους ἡ Λελέκια 
(Πελαργοί), που ως σύμβολα πρέπει να συνδεθούν ue τις αντίστοιχες απεικονίσεις τους 
σε έργα της Αιγύπτου, καθώς εἶναι άγνωστη η παρουσία τους σε θωράκια παλαιοχριστι- 
ανικών τέμπλων και αμβώνων στην υπόλοιπη Ελλάδα. Πιο συγκεκριµένα ο πελαργὀς 
(αρχ. Ίβις) στην Αίγυπτο εθεωρείτο ιερὀ πτηνό ήδη and τον 7° αιώνα π. X. και μάλιστα 
στο Εθνικὀ Αρχαιολογικὀ Μονσείο στην «Συλλογή Αιγύπτου» υφίσταται ένας ξύλινος µε 
χάλκινα πόδια (ΒΕ 44. 9) που βαδίζει προς την καθιστή θεά Μαάτ [βλ. ΑΔ 54 (1999) 14, 
εικ. 10]. Είναι ωστόσο γνωστή τόσο η απεικόνιση υδρόβιων πτηνών στην εικονογραφία 
των ψηφιδωτών, αλλά και στην επιτοίχια ζωγραφική, όπως περδικών που ραμφίζουν kap- 
πούς οµοίως and κάνιστρο στις τοιχογραφίες των τάφων 118 και 119 της νεκρόπολης της 
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Θεσσαλονίκης που χρονολογούνται στον 5? αι. u. X, ενώ κατά την ερευνήτρια των toyo- 
γβαφιών τα κάνιστρα δηλώνουν την αφθονία καὶ την πλούσια προσφορά του χριστιανι- 
σμού (Mapki Νεκρόπολη, 170 - 171), οσο και απὀ την απεικὀνισή τους στο ψηφιδωτό 
δάπεδο της βασιλικής του Ἰλισού της Αθήνας (5% αιώνας), όπου µε το ράμφος του éva 
λελέκι σκοτώνει φίδι, προσωποποίηση του κακού και του δαίμονα (σήμερα εκτίθεται στη 
νέα μόνιμη συλλογή του Βυζαντινού Μουσείου Αθηνών). Υδρόβια πτηνά που στέκονται 
μέσα σε πλούσιο φυτικό περιβάλλον εικονίζονται και στο ψηφιδωτό της βασιλικής του 
Ay. Στεφάνου στην Κέφαλο της Κω (Τουλαντά, Ασπετάκη, τ. Β΄, 98). 

Εάν η προέλευση των τεχνιτών που εργάστηκαν το μάρμαρο, ἡ ακόµα και του ίδιου 
του έργου, εἰναι από την Αίγυπτο fj και τα παράλια της B. Αφρικής, περιοχή απὀ την οποία 
εξακτινώνεται η νέα θρησκεία, τότε είναι δυνατό να γίνει λόγος για την παλαιοχριστιανι- 
κή βασιλική του Ay. Παντελεήμονα Λειβαδιών, ano την οποία προέρχεται το θωράκιο, ως 
βασιλική ue αφρικάνικες επιδράσεις (Κουτελάκης Νο 23, κεφ. Λειβάδια). 

Λευκό μαρμάρινο ένσταυρο επἰθηµα μήκους 0, 30μ. και ύψους 0, 15μ. βρέθηκε επίσης 
στή βάση της ἰδιας αγίας τράπεζας µε τις κεραίες του σταυρού πεπλατυσμένες και οξύ- 
ληκτες. Τα μαρμάρινα ευρήματα συμπληρώνονται και από κάθετα κομμένο τμήμα μισού 
αράβδωτου κιονίσκου and γκρίζο μάρμαρο, σωζόμενου ύψους 0, 35μ. 

Εσωτερικά ο ναός φέρει χαμηλά θρανία -- πεζούλες (Κουτελάκης No 23, κεφ., Ναοί 
No 24), όπως o Ay. Νικήτας στο Αμαλἰ της Χάλκης, μνημείο tov 11% - 14» αιώνα (Παπα- 
θεοφάνους), ενώ απὀ τις τοιχογραφίες του (Κουτελάκης, Τήλος Νο 10, 28, 36) που ανά- 
γονται στα µέσα του 14* αιώνα κατά την Κατσιώτη (Παρατηρήσεις, 338) ἡ στο β' μισό 
του 145 αιώνα κατά την Μπίθα (Μπίθα, 128), διατηρείται εκείνη στην κόγχη του ἱερού 
με την Παναγία Βλαχερνίτισα συνοδευόμενη and δύο πλούσια στολισµένους αγγέλους, 
θέμα σπάνιο για την θέση αυτή στους ναούς της Τήλου, και μερικές επί του B. τοίχου σε 
δύο στρώματα (κεφάλι αγίας) και ent του N. τοίχου η Ανάληψη και κάτω απὀ αυτήν σειρά 
μετωπικών αγίων μεταξύ των οποίων οι ασκητές Επιφάνειος, Αντώνιος και Βλάσιος. Με- 
ρικὲς and τις τοιχογραφίες αυτές εἶχα δημοσιεύσει παλαιότερα προκειµένου va εκδηλω- 
θεί and την 4° E. B. A. ενδιαφέρον για το μνημείο (Κουτελάκης, Τήλος No 10, 28, 36 και 
Ἡμερολόγιο έτους 1989 του Συλλόγου «Ἠριννα»). Το 1976 που είδα και φωτογράφησα 
to μνημείο, έγραψα ὁτι το κτίσμα ήταν ετοιμόρροπο και ότι έφερε τοιχογραφίες στον B. 
και N: τοίχο του, ειδικά δε ότι η Ανάληψη του Χριστού κατελάμβανε όλη την καμάρα του 
ναού από rov B. μέχρι το Ν. τοίχο, αλλά µε ἑνα τµήµα της στο σηµείο της κλείδας του 
ναού va έχει καταπέσει, ενώ στην αψίδα του Ιερού εικονιζόταν η Παναγία στον τύπο της 
Νικοποιού µε τον Χριστό µέσα σε στηθάριο μπροστά στο στήθος της (Κουτελάκης No 
10, 28, 36) και την ανορθόγραφη κεφαλαιογράμματη επιγραφή IC O EVMANNOIA [ = 
Ἰησούς o Ενμανοήλ (Εμμανουήλ) |. 

Ze τοιχογραφία µετωπικού αγίου eni του B. τοίχου του ναού (όταν επισκέφθηκα το 
ναό διατηρούνταν τέσσερις and αυτούς) και στην κάτω αριστερή άκρη των αμφίων του 
υπάρχουν χαράγματα 4 ιστιοφόρων και ενός κουκουλοφόρου άνδρα (βλ. Κουτελάκης 
No 23, σχέδιο), πιθανότατα καλόγηρου ἡ βοσκού, ο οποίος κατά πάσα πιθανότητα χά- 
pate τα πλοία διηγούμενος µε τον τρόπο αυτό την άφιξη στόλου στα Λειβάδια, ανάλογα 
όπως ἐπραξε ένας μοναχός σε ναό της Πάτμου (Καρακατσάνη Αγάπη, Ναυτικά θέµατα 
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στην μεταβυζαντινή Τέχνη, τ. Ελληνική εμπορική ναυτιλία (1453 -- 1850), Αθήνα 1972, 
σχέδια των σελ. 238 - 239). H ταυτοποίηση των τύπων των πλοίων θα μπορούσε va TEK- 
μηριώσει τουλάχιστον τον αιώνα κατά τον οποίο ήσαν σε χρήση αυτά τα πλοία (Καρακα- 
τσάνη, ὁ. π., σχέδια των σελ. 435 -- 462), apa και την περίοδο που χαράχθηκαν στο ναό 
της Αγ. Άννας. 

Εξωτερικά, µετά τον καθαρισμό της στέγης, που δημιουργήθηκε µε κυβισμένους πώ- 
ρινους θολίτες, όπως συμβαίνει σε όλα τα εκκλησάκια του νησιού, εξαιτίας των ριζών που 
προκάλεσαν ρωγμές στο υδραυλικό κονίαµα, αποκαλύφθηκαν 4 στρώματα επεμβάσεων 
µε το τρίτο από κάτω προς τα πάνω παχύτερο όλων (0, 06μ. ) και καλύτερης ποιότητας 
(λείο). H ελάχιστη κεραμική από το ναό και τον γύρω χώρο του επιβεβαιώνει την χρο- 
νολόγησή του τουλάχιστον στην υστεροβυζαντινή περίοδο, όπως δείχνει εφυαλωμένο 
ὀστρακο µε χαρακτό τµήµα σχεδίου, το οποίο περιµάζεψα κατά τις επισκέψεις µου στο 
ναό. 

To θωράκιο λοιπόν µε τους ανάγλυφους Κύκνους ἡ Λελέκια παραπέμπει σε éva ἐργο 
που ανήκε στην παλαιοχριστιανικἠ βασιλική του Αγ. Παντελεήμονα των Λειβαδιών 
(Κουτελάκης No 10, εξώφυλλο και σελ. 24, 50), η οποία χρονολογείται στον 4^ -5° αιώνα 
μ. Χ. (Βολανάκης). 

Ως υλικό το λευκό μάρμαρο προέρχεται απὀ κέντρο του ευρύτερου γεωγραφικού χώ- 
ρου, πιθανότατα απὀ την Πέργαμο, καθώς στα πετρώματα του νησιού δεν υφίστανται 
φλέβες λευκού μαρμάρου. Παράλληλα, η έστω και ελάχιστη ασυμμετρία στο σχέδιο και 
η δυσαναλογία που παρατηρείται στο πλάτος των λαιμών των δύο πτηνών, καθώς και η 
ατελής επεξεργασία του γλυπτού υποδεικνύει εργασία εμπειρικού τεχνίτη που µπορεί να 
επεξεργάστηκε το θέµα επιτόπου εμπνευσμένος ANS την ετήσια εμφάνιση στην περιοχή 
των Δειβαδιών των Λελεκιών (οι ντόπιοι τα έλεγαν άπλα, όπως άλλωστε και ot Συµια- 
κοί) που στάθµευαν για λίγο στο ἑλος της περιοχής πριν συνεχίσουν την πορεία τους για 
την Αἰγυπτο. Επρόκειτο άλλωστε για βιωµατική πρόσληψη των κατοίκων και µια ζώσα 
Παράδοση που έκλεισε τον κύκλο της μόλις το 1935, όταν µε απόφαση των Ιταλών και 
µε αγγαρεία των κατοίκων του Μικρού Χωριού «γιοθρίστηκαν» τα στάσιµα νερά της πε- 
ριοχἠς προκειµένου να αποφευχθεί η ελονοσία. Ωστόσο ot λέξεις «Λάκκωμα», «Λακκή», 
«Κιόλα» (= το έλος) και «Λειβάδια» (= τόπος στον οποίο αναβλύζουν νερά) παρέμειναν 
μέχρι σήμερα σε χρήση μαζί µε λίγους νερόλακκους και πολλά βούρλα για να υπενθυ- 
μίζουν τη γεωμορφολογία της περιοχής ακριβώς πίσω and την οποία προστατευόταν o 
πρωτοχριστιανικός εκείνος οικισμός µε την παλαιοχριστιανικἠς εποχής εκκλησία του στο 
αμέσως µετά otépeo έδαφος (Κουτελάκης, Τήλος No 3, λέξη Kidda, Λάκκωμα, Λακκί και 
Κουτελάκης Νο 23, κεφ. Λειβάδια και Η Πανίδα). 
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B'. MAPMAPINH ΑΝΑΓΛΥΦΗ ΤΑΦΟΠΛΑΚΑ ΑΠΟ ΤΗΝ ΠΟΛΙΤΙΣΑ 


Ἡ παρουσία ορισμένων υπολειμμάτων του παρελθόντος στις περιοχές αυτές, όπως τα 
ερείπια του κάστρου τῆς Φανερωμένης ή Ρουκκούνι kai Tov αντἰστοιχου της Αγριοσυκιάς, 
του Λάμπρου και των εκκλησιδίων µέσα και γύρω and αυτά (Άγ. Πέτρος και Παύλος, 
[Παναγία Φανερωμένη στο Ῥουκκούνι, Πολίτισα, Ay. Νικόλαος στο Μισοσκάλι, Ἁγ. Νι- 
κόλαος καὶ Ἁγ. Ανδρέας στον Αναστόριστο, Θεολόγος στον Tépovta και Αγ. Άννα στα 
Πεάκια στον Κάστελλο, Ay. Γεώργιος στο Au ἡ Λάκκωμα), καθώς και των ερειπίων 
μερικών χωριδίων (Τσιγκούρα, πάνω and τον Ay. Πέτρο και Παύλο στην Κοφοπουλία, 
ψαθενή, Σπαθάρος, Αναστόριστος - Κόγκου vepó, Κριθόντα, Μισοσκόλι - Πολίτισα, Ka- 
λάμοι) υποδηλώνουν μαζί µε τις σωζόμενες Παραδόσεις ότι η ζωή στην ευρύτερη αυτή 
ζώνη ήταν περισσότερο σηµαντική απὀ την μεταγενέστερη συσπείρωση των ανθρώπων 
στον οικιστικό ιστό του σημερινού εγκαταλειμμένου Μικρού Χωριού (Κουτελάκης No 3 
καὶ No 23). Στα Κριθόντα σώζονταν το 1948 τα ερείπια 15 χαλασμένων σπιτιών και στο 
Μισοσκάλι, κοντά στην Πολίτισα, υπήρχαν ερείπια 20 κτισμάτων µε «μεγάλες πέτρες» 
(Κουτελάκης, Τήλος Νο 3, 154. Επίσης Κουτελάκης Νο 23, το κεφ. Μινωϊκή περίοδος). 

Evó ot προαναφερόµενοι ναοί φέρουν τοιχογραφίες από τον 13° μέχρι τα τέλη του 
140 αιώνα, θα πρέπει να σημειώσουμε την άποψη της Αγγελικής Μητσάνη ότι ο ναΐσκος 
του Αγ. Πέτρου και Παύλου [που συμβαίνει να είναι δίκογχος και χρονολογείται από τις 
τοιχογραφίες tov μεταξύ 1274 — 1282, όπως και εκείνες στον Άγ. Νικόλαο στο Μισοσκά- 
24 (13%), ενδεχομένως μαζί µε την πολύ κοντινή του εκκλησία της Παναγίας Πολίτισας] 
αποτελούσε ναό κοινής λατρείας για τους ορθοδόξους και rovc καθολικούς τῆς περιοχής 
κατά τον 14° αιώνα και εξής. Το γεγονός αυτό ενισχύεται όχι µόνο απὀ την εύρεση στην 
Παναγιά Πολίτισα ενός τάφου (βλ. Κουτελάκης Νο 23, κεφ. Ναοί, Πολίτισα) του οποίου 
Tj ταφόπλακα είναι μαρμάρινη µε ανάγλυφο σχέδιο σταυρού εντός διασταυρούμενων τε- 
τραγώνων, έργο Δυτικό, άγνωστου κατοίκου ἡ επίσημου τῆς περιόδου αυτής, αλλά και 
από την Παράδοση που διέσωσε ο Αντώνης Αναγνωστίδης, ότι οι Μικροχωρίτες θεωρού- 
σαν καθέδρα τους το ναό του Ay. Πέτρου και Παύλου (βλ. Κουτελάκης No 23, to κεφ. 
Ναοί, Άγ. Παύλος και Πολίτισα). 

Ὁ ναός της Πολίτισας, διαστάσεων 5, 96 X 2, 60μ. σύμφωνα µε μετρήσεις που έγιναν 
στα 1954, βρίσκεται στους πρόποδες του όρους Κανανικόλας κοντά στη θέση Μισοσκάλι 
(Κουτελάκης, Τήλος No 3, 116). Σύµφωνα µε τον Παναγ. Σακελλαρίδη στα 1910 - 1912 
στο κέντρο του μαντροχώραφου που οἱ βοσκοί αφενός συγκέντρωναν τα ζώα τους και 
αφετέρου το καλλιεργούσαν από τον χειμώνα και µετά (η χωρητικότητά του ήταν 8 κοιλά 
Πολίτικα σπόρος και η απόδοσή του 150 κοιλά) υπήρχε µια αχλαδιά και τα απομεινάρια 
µιας εκκλησίας αφιερωµένης στην Κοίμηση της Θεοτόκου, στο νότιο τοίχο της οποίας 
σώζονταν ακόµη τοιχογραφίες (εφ. O Παλμός της Τήλου, φ. 64, 1 και 3). Την κατάσταση 
του ναού ως καμένου and αλλόθρησκους και εγκαταλειμμένου, µε πεσμένη την οροφή 
για εκατονταετἰες, µας περιγράφει η λαϊκή στιχουργός Άννα του Αντώναρου στο πολύ- 
στιχο στιχούργημά της (βλ. Κουτελάκης No 23, το κεφ. H Τήλος στην σύγχρονη ποιητική 
δηµιουργία, Το κτἰσιµο της Πολίτισας). 

Δεν επρὀκειτο κατά τη γνώµη του για μοναστήρι (άλλωστε αυτό τονίζει και ο Οι- 
κονόμου στο άρθρο του µε τίτλο «Ita την Πολίσσα» στην εφ. O Παλμός της Ἰήλου 41, 
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Δεκέμβριος 1981, 2 και 4), αλλά για εκκλησία στην οποία πιστεύω ότι λειτουργούνταν ot 
κάτοικοι του Μισοσκαλιού και των γύρω µικρο-οικισμών, όπως της Φανερωμένης στα 
ανατολικά, του Σπαθάρου, της Ῥαθενής και του «Γιωργιού το Σπήλιο» στα BA. 

Μέσα στο κτήμα της και σε µικρή απόσταση από το κτίσμα (Κουτελάκης No 10, 53), 
αφού προς Β. υπήρχε χαλικόστρωτη αυλή η οποία είχε γίνει λίγο πριν το 1954, φαίνονταν 
δύο βαθιά ανοίγματα στη γη που ἐμοιαζαν µε πηγάδια και τα οποία ot αγρότες και βοσκοί 
τα κρατούσαν κλειστά για να µη πέσει µέσα κανείς, αλλά τα οποία κατά τον θερισμὀ τα 
άνοιγαν και τοποθετούσαν µέσα το κριθάρι, ἑως ότου το μεταφέρουν στα σπίτια τους. 
Την πρακτική αυτή διηγείται και το πολύστιχο ποίημα της Άννας Αντώναρου (βλ. Kov- 
τελάκης No 23, το κεφ. Η Τήλος στην σύγχρονη ποιητική δημιουργία). Το 1910 ο Παν. 
Σακελλαρίδης συνόδευσε εκεί τον Δημοσθένη Χαβιαρά, ο οποίος αφού τα εἶδε, αποφάν- 
θηκε ότι ήταν τάφοι ιερωμένων και μάλιστα θαμμένων σε κάθισμα και όχι οριζόντια σε 
νεκροκρέβατο. Tia τον τρόπο αυτό της ταφής των ιερωμένων η μελέτη του καθηγητή 
Πιτσάκη εἶναι ιδιαίτερα αποκαλυπτική, αφού είναι δυνατό να προσδιοριστεί κατά npo- 
σέγγιση ο χρόνος ενταφιασμού τους. Γράφει λοιπόν o προαναφερθείς πανεπιστημιακός 
(βλ. Πιτσάκης 569 — 611 και ιδιαιτέρως 571) ὁτι το έθιμο της ταφἠς αγίων κληρικών και 
κυρίως ανωτέρων, καθισμένων ἄρχεται and τον 16? αιώνα, ενώ and τον 17° καθιερώθηκε 
και για τους πρεσβυτέρους. 

Τους τελευταίους ντόπιους ιερείς διαδέχθηκε ο Μικροχωρίτης παπα-Παύλος Aap- 
δούτσος (Λαρδόπουλος), ο οποίος διετέλεσε εφημέριος από το 1937 τόσο του Μικρού 
Χωριού, οπότε και προέβη στην αναστήλωση του ναού της Παναγίας Πολίτισας (βλ. 
Κουτελάκης No 23, το κεφ. Naoi, Πολίτισα), όσο και tov Λειβαδιών, eté την εγκατά- 
λειψη του Μικρού Χωριού στη δεκαετία tov 1950 (βλ. Κουτελάκης No 23, κεφ. Σκόρπια 
έγγραφα, 1950 Φεβρ. 10), και ο οποίος απεβίωσε το 1983. Από την αναστήλωση εκείνης 
της περιόδου προέρχεται και η ακόλουθη επιγραφή, την οποία αποσπώ από το υπό έκδο- 
ση βιβλίο µου (Κουτελάκης No 23, κεφ. Χριστιανικές επιγραφές, Κατηγορία 1): 


Τ2α΄. ΛΕΙΒΑΔΙΑ, ΜΙΣΟΣΚΑΛΙ, Παναγία Πολίτισα. 


Στο ανώφλι της εισόδου, το οποίο προέρχεται απὀ υλικό ρωμαϊκής ἡ παλαιοχριστι- 
ανικἠς εποχής (κατώφλι σημαντικού κτηρίου µε κυκλικό κοίλωμα για τον στυλεό της 
θύρας), έχει χαραχτεί σε 2 µακροσκαλείς στίχους η ακόλουθη : 


ΕΚΤΙΣΘΗ Ο ΙΕΡΟΣ ΚΑΙ ZEIITOX ΝΑΟΣ ΤΗΣ ΥΠΕΡΑΓΙΑΣ ΘΕΟΤΟ- 
ΚΟΥ ΤΗΣ ΠΟΛΙΤΙΣΣΗΣ ΥΠΟ ΤΗΣ ΕΥΣΕΒΕΣΤΑΤΗΣ ΜΑΡΙΑΣ II. XA- 
PAAAMIIIAOY ΚΑΙ ΤΩΝ EYZEBON / 

ΧΡΙΣΤΙΑΝΩΝ ΧΟΡΟΣΤΑΤΟΥΝΤΟΣ TOY MHTPOIIOAITOY ΑΠΟ- 
ΣΤΟΛΟΥ ΚΑΙ [IIPOJEZTOTOZ ΠΑΥΛΟΥ N. AAPAOIIOYAOY 1937. 


Κατά την ανακαίνιση αυτή μεταφέρθηκαν τότε and την παλαιοχριστιανική βασιλική 
των Λειβαδιών και τοποθετήθηκαν στο vad της Πολίτισας μερικά spolia, ήτοι ἑνας Kio- 
νίσκος παλαιοχριστιανικού τέµπλου και γλυπτή επἰστεψη, καθώς και τμήμα κιονίσκου 
κυκλικής τομής εντοιχισµένο στον βόρειο τοίχο του ναού της Πολίτισας, αριστερά του 


Δύο μαρμάρινα spolia and την Τήλο 21 


παραθύρου. . z ; I ; 
Στα 1954 που επισκέφθηκε το ναό o Αντ. Αναγνωστίδης σημείωσε ότι επρόκειτο για 


«μαντροκάθι» ἑκτασης 12 χαλιών µε πολλὲς ελιές και OTL εντός του ναού, στο προσκυνη- 
τάρι, υπήρχε εικόνα µε την Κοίμηση της Θεοτόκου, ενώ στη νότια άκρη του τέµπλου της 
Εικόνα του Αρχάγγελου Μιχαήλ. To δάπεδο του ναού ήταν στρωμένο µε πλακάκια μαύρα 
Και άσπρα και OTL κατά την ανακαίνιση που έγινετο 1937, σύμφωνα pe TH χρονολογία που 
υπήρχε στο ανώφλι (βλ. πιο πριν), βρέθηκε τάφος παρά τον βόρειο τοίχο της εκκλησίας. 

Την εύρεση τάφων µου επιβεβαίωσε µε την μαρτυρία του στα 1976 και ο Μιχάλης 
Παναγιωτάκης µε τον οποίο φθάσαµε ως εκεί (Κουτελάκης No 10, 53 φωτογραφία όπου 
φαίνεται o Παναγιωτάκης) o οποίος συγκεκριµένα µου ανέφερε: «Στα θεμέλια που έσκα- 
ψαν, βρήκαν ἑνα νεκρό σε πιθάρι, μπρουκούδουνο, σαν αυτό που χρησιμοποιούν οἱ Τηλιακοί 
yia κυψέλες. Άφησαν τα κόκκαλα εκεί, δίπλα στην κόγχη του Ἱερού, στον B. τοίχο, επειδή 
πίστεψαν ότι ανήκαν στη γυναίκα που δώρισε τήν περιουσία της στην Παναγία κτίζοντας 
την αρχική εκκλησία. Πάντως μέσα σ᾽ αυτό δεν βρέθηκε τίποτα». 

O Νικήτας Λαρδούτσος στο χειρὀγραφό του το οποίο µου εμπιστεύθηκε, επικυρώνει 
τα πιο πάνω και γράφει μάλιστα τα εξής : «Πήγε τότε o παπα- Παύλος στην Αστυνομία 
όπου ήταν οι Ιταλοί ανέφεραν όσα τους έλεγε ή Μαρία Χαραλαμπίδη και rov δόθηκε άδεια. 
Πήγαν τότε, ἐψαξαν και βρήκαν éva εικόνισμα στο κλαρί, όπως το έβλεπε στον ύπνο της. Κι 
έτσι αποφάσισαν να κτίσουν (να ανακαινίσουν εκ θεμελίων) την εκκλησία. Την ηµέρα που 
θα έβαναν τα θεμέλια, η Χαραλαμπίδη τους λέει, εδώ θα γίνουν. Σ᾽ αυτό το μέρος υπάρχει 
μνημείο. Σκάβουν και ακριβώς βρίσκουν στο λάκκο δύο νεκροκεφαλές, µία μεγάλη και μία 
μικρή. Κι έτσι καθιερώθη πλέον και σήμερον γίνεται η πανήγυρις. Πριν γινόταν στον Άγιο 
Παύλο». 

Tov Δεκέμβριο του 1984, όταν o Βασίλης Ρωμαίος ἑσκαβε για να φυτέψει δενδρύλια, 
η αξίνη του κτύπησε πάνω στην πλάκα που σκέπαζε éva τάφο. Μέσα σ᾽ αυτόν βρέθηκε 
ακἑραιος ένας σκελετός που τους έκανε εντύπωση το γεγονός ότι δεν εἰχε τα χέρια του 
σταυρωτά eni του στήθους, όπως εἶναι το σύνηθες, αλλά ψηλά δίπλα στους ώμους [βλ. 
Ὁ Παλμός της Τήλου, φ. 75 (Iav. 1985) 4]. Όπως ο ίδιος µου διηγήθηκε, ο σκελετὀς ήταν 
ανδρικός και έφερε µερικά χρυσά δόντια. 

Ασφαλώς επρόκειτο για éva νεκροταφείο δίπλα στο ναῖσκο, όπως συμβαίνει µε όλα 
σχεδόν τα εκκλησάκια της υπαίθρου στο νησί, αλλά εδώ στην Πολίτισα η ύπαρξη αρκε- 
τών τάφων που ορίζονται µε ὀρθιες πέτρες και σκεπάζονται µε πλάκες, υποδεικνύει αν όχι 
τὴν ὑπαρξη ενός οργανωμένου κοιµητηρίου που πιθανότατα να κάλυπτε τις ανάγκες των 
γύρω μικρών οικισμών, τουλάχιστον όµως επιβεβαιώνει μακρόχρονη και συνεχή χρήση. 

Ἰάφος βρέθηκε και 2μ. ανατολικἁ του Ἱερού και μάλιστα κιβωτιόσχημος, µε Às- 
πτὲς πλάκες στα πλευρά και µε όμοιες τοπικές πέτρες ως κάλυμμα, αλλά καταχώθηκε 
αμέσως. 

H εύρεση εντός τάφου στο χαλί που βρίσκεται πιο ψηλά and το ναό, στα νότια, και 
μάλιστα προς τα σημερινά μαγειρεία, ενός σκελετού του οποίου το µηραίο οστούν ήταν 
διπλάσιο ενός κανονικού ανθρώπου, εκτός από το στοιχείο του εντυπωσιασμού, θέτει 
και To ερώτημα της καταγωγής του νεκρού. Εξάλλου κοντά στον πετρόχτιστο τοίχο που 
συγκρατούσε το πιο πάνω χαλί, σύμφωνα πάντα µε τον Βασίλη Ρωμαίο που éoxaye τους 
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λάκκους για την δενδροφύτευση, βρέθηκε παρόμοιος τάφος µε σωρό από οστά χωρίς 
κρανία, γεγονός που θα μπορούσε να οδηγήσει τις σκέψεις µας σε πολλές εκδοχές. Ας 
μείνω όµως στην πιο κοινή που επιβάλλει την υπόθεση ότι επρόκειτο για Eva Οστεοφυ- 
λάκειο (τούτο στην Τήλο, ἡ τουλάχιστον στο Μεγάλο Χωριό, ονομάζεται Κοιμητήριον) 
µε τα µέτρα τῆς εποχής, γεγονός που ίσως επιβεβαιώνει τη λειτουργία οργανωμένου koi- 
μητηρίου, κάτι που επισφραγίζει και η ονομασία του ναοῦ της Πολίτισας ως Κοίμηση τής 
Θεοτόκου. Πάντως σε όλες αυτές τις τυχαίες ανευρέσεις των τάφων δεν εντοπίστηκε ούτε 
μαρτυρείται και η εύρεση κάποιου κεραμικού ἡ άλλου αντικειμένου που θα μπορούσε 
ενδεχομένως να µας βοηθήσει στον χρονολογικό προσδιορισµὀ τους. 

Αλλά ας επανέλθω στον τάφο που βρέθηκε 2μ. πιο πέρα απὀ το Iepó του ναού, µε 
τα χέρια του νεκρού ψηλά στους ώμους, H τοποθέτηση του νεκρού κατά τον τρόπο που 
περιγράφηκε, υποδεικνύει στάση δέησης που απαντάται κυρίως σε απεικονίσεις δυτικών 
αγίων. Tta τον τάφο αυτό o αρχαιοφύλακας Παντελής Γαννουράκης µε αναφορά του 
προς την 4^ E. B. A γράφει: «στις 20 Δεκεμβρίου 1984 βρέθηκε τάφος, κτιστός γύρω, µε πέ- 
Ίρες και πλάκες. O σκελετός ήταν καλυμμένος µε χώμα πλην του κρανίου, τοποθετημένος 
δυτικά, στο ανατολικό µέρος του ναού περί τα 4p. ». 

Όπως ue πληροφόρησε ο Βασίλης Ρωμαίος, δεν προέρχεται απὀ τον τάφο αυτόν η 
μαρμάρινη πλάκα µε το γεωμετρικὀ σύμπλεγμα στο κέντρο του οποίου απεικονίζεται 
ανάγλυφος σταυρός (βλ. Κουτελάκης No 23, το κεφ. H ονομασία της Τήλου ως Επισκοπή), 
αλλά ο ἰδιος δεν γνωρίζει πότε αυτή βρέθηκε και σε πιο σημείο. Πιθανότατα κάλυπτε τον 
τάφο που βρίσκεται και τώρα στο ἰδιο σημείο, περιφραγμένος ue σιδερένιο κιγκλίδωμα, 
τον λεγόμενο «της κτητόρισας». 

Ασφαλώς η τυχαία εύρεση αυτού του σκελετού δεν προὐποθέτει και την ὕπαρξη ανά- 
Xoyov άλλων µε στάση δέησης ώστε να αποφανθεί κανείς ότι o χώρος και o ναΐσκος ανή- 
κε και εχρησιµοποιείτο αποκλειστικά από µια µικρή κοινότητα Δυτικών ἡ ήταν «φέουδο» 
ενός Δυτικού που τάφηκε ακριβώς για τούτο δίπλα στην εκκλησία. 

Ὡστόσο και µόνο το γεγονός ὁτι έχουμε για πρώτη φορά μέχρι σήµερα στην περιοχή 
των Λειβαδιών (αλλά και όλης της Τήλου) µια λευκή μαρμάρινη ταφική πλάκα µε γλυπτό 
κόσμημα, αποδεικνύει ότι ο νεκρός τον οποίο κάλυπτε όχι μόνο εἶχε άµεση σχέση µε το 
κτίσµα, δηλαδή την Παναγιά Πολίτισα, αλλά ανήκε στην τάξη των ανθρώπων εκείνων 
που διαφέντευαν και επομένως μπορούσε να ξοδεύσει ἑνα πολύ σηµαντικό ποσό χρημά- 
των για να παραγγείλει éva τέτοιο έργο, είτε ο ἰδιος προ του θανάτου του, είτε οι συγγε- 
νείς και διάδοχοί του. 

H ενδιαφέρουσα μαρμάρινη ανάγλυφη ταφόπλακα (βλ. φωτ. ), καθιστά το ναό éva 
σημαντικό μνημείο. Ωστόσο το γεγονός ότι η ταφόπλακα αυτή, που φἑρει εντός γλυπτού 
κύκλου σταυρωτά ανάγλυφα τετράγωνα µε ορθογώνιες απολήξεις και μεγάλο ισοσκελἠ 
σταυρὸ στο κέντρο τους, εἶναι εξαρχής φιλοτεχνημένη για να καλύψει τάφο και μάλιστα 
κομμένη σε λευκό μάρμαρο, υλικό που ως πέτρωμα δεν υφίσταται στο νησί, άρα είναι πο- 
λυτελές, µε βάζει στη σκέψη, μήπως εἶναι ἑνα ακριβό ἐργο που εισάχθηκε απὀ αλλού κατά 
παραγγελία ενός επίσημου προσώπου και µε προδιαγραφές για να καλύψει ἑνα τάφο, 
όπως δείχνουν οι διαστάσεις της, που gite ο ίδιος ο νεκρός όσο ζούσε eite κάποιοι δικοί 
του επιµελήθηκαν για την ταφή και την υστεροφηµία του. 
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Και καθώς το ανάγλυφο αυτό ὡς προς το θεματολόγιὀ του έχει μόνο ένα ανάλογο 
- vó ἡ υστεροβυζαντινό παρόμοιο, το απότµηµα γλυπτού µε αριθµό ΤΧ 820 
σαν p ς a Καντουρί Τζαμί της Ρόδου (Παναγιά του κάστρου) στο οποίο ωστόσο 
M solara ταινίες - κορδέλες, όπως στο κάτω μέρος της ταφόπλακας απὀ την Τήλο, 
xài επίσης αυτό τῆς Τήλου δεν αποτελεί τεμάχιο ενός θωρακίου jn ο... 
ἡ μεσοβυζαντινό ερειπωμένο ναό του νησιοῦ που ξαναχρησιμοποιή nke, αλλά αντιθέτως 
de ος to σχέδιο καὶ την εκτέλεση θυμίζει δυτικό έργο (το µόνο δυτικό κινητό κατασκεύ- 
n και εὕρημα στο νησὶ μέχρι στιγμής), πράγμα που τονίζουν ot διασταυρούμενες στο 
Κάτω τμήμα του γλυπτού ταινίες, όπως στις επιτύμβιες μεταγενέστερες ταφόπλακες ΦΙ2 
και P10 του αρχαιολογικού Μουσείου της Ρόδου που χρονολογούνται CVTOTONG στα 
1499 και 1502, σκέφτομαι μήπως τελικά κάλυπτε τον τάφο ενός σημαντικού ἱππότη --φε- 
οὐδάρχη.που εἰχε την ιδιότητα του μοναχού - Ἡριόρη ἡ αρχηγού κάποιας ο. 
του Τάγματος. O μεγάλος ισοσκελἠς σταυρός στο κέντρο των τετραγώνων υπο ekvo- 
εἰ σαφέστατα τον σταυρό έμβλημα της «Γ λώσσας της Προβηγκίας», που ἦταν ιεραρχικά 
πρώτη στην τάξη xat αρχαιότερη των υπολοίπων Γλωσσών (Κόλλιας, Οι Ιππότες, 14, 16 
σχέδιο VD), ενώ γεωμετρικά διακοσμητικά µε γωνιώδεις συμπλοκές ανάλογες pe tv τα- 
φόπλακα απὀ την Παναγιά Πολίτισα βλέπει κανείς στην εσωτερική διακόσμηση τον ναού 
της 5. Maria delle Grazie τοῦ Milano, épyo του 1490, που ασφαλώς μιμούνται παλαιότε- 
ρα απὀ ναούς της Pavia kat αλλού (Βλ. P. Marani, R. Cecchi, G. Mulazzani, Jl Cenacolo, 
Milano 1999, 54 -- 55). f : 

Αν η υπόθεση ευσταθεί, σε σχέση μάλιστα µε ὁσα αναφέρονται στον κώδικα Classense 
pe to κείµενο του Buondelmonti (βλ. Κουτελάκης No 23, στο κεφ. Ταξιδιώτες το σχετικό 
ἐδάφιο και τα σχόλιά µου εκεί), τότε δεν αποκλείεται η παρουσία του στην Τήλο μαζί ue 
χο αξίωμά του να προσέδωσαν στο ναό την ιδιότητα της κτήσης ενός σημαντικού προ- 
σώπου που τάφηκε εδώ. i 

Ἐπειδή όµως υπάρχει η εἰδηση ότι ο γνωστότατος την εποχή εκείνη τραπεζίτης 
Dragoneto Clavelli (Τσιρπανλής, Σποράδες 38) κληροδότησε το νησί της Τήλου στη σύ- 
ζυγό του Αγνή Κρίσπα κι αυτή στον κληρονόμο της Σαφρέντο Κάλβο μέχρι το 1433 
(βλ. Κατσιώτη, Παρατηρήσεις, 339. Της ἰδιας, Νίσυρος, 74 σημ. 50, όπου υποστηρίζει την 
άποψη ὁτι αφού το νησί της Νισύρου παραχωρήθηκε στον Clavelli and το 1386 ή λίγο 
αργότερα, αυτός δώρισε στη μονή της Σπηλιανἠς το 1401 την αμφίγραπτη εικόνα μετην 
Παναγία ano τη µια πλευρά και τον &yro Νικόλαο and την άλλη, αντίγραφο εκείνης του 
αγίου Νικολάου που είχε στην ιδιωτική του ομώνυμη εκκλησία στη Ρόδο, προκειµένου να 
δημιουργήσει το απαιτούμενο καλό κλίμα µε THY τοπική κοινωνία), θα πρέπει να ελεγχθεί 
αν τυχόν πρόκειται για οικόσημο ἡ έμβλημα ενός εξ αυτών των διαδόχων του, αφού του 
ίδιου εἶναι γνωστό το οικόσηµὀ του και δεν έχει καμιά σχέση µε το ανάγλυφο σχέδιο της 
ταφόπλακας (Τοιρπανλής, Σποράδες, 333 µε φωτογραφία). 

Ὁ συσχετισμός του Clavelli και των διαδόχων του µε την Τήλο γίνεται and την Ka- 
τσιώτη µε αφορμή τις τοιχογραφίες του Σωτήρα στο Μικρό Χωριό της Τήλου- τις Xpo- 
νολογεί στο α΄ μισό του 15° αιώνα --, τις οποίες θεωρεί έργα xov ἰδιου αγιογραφικού 
συνεργείου που τοιχογράφησε το ναό της Παναγίας στην Πυλώνα της Λάρδου, φέουδο 
του ίδιου, και της Ay. Τριάδας Νικιών Νισύρου επίσης φέουδο του Clavelli. 
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H οριστική απώλεια του τοιχογραφικού διακόσµου της Παναγίας Πολίτισας µετά τις 
ανακαινίσεις του 1937 και 1981 µας στερεί δυστυχώς το πλεονέκτημα της σύγκρισης µε 
τις αντίστοιχες από το Μικρό Χωριό, τη Νίσυρο και την Πυλώνα της Ρόδου για ασφαλή 
συμπεράσματα. Παραμένει ωστόσο το ενδεχόμενο, ως υπόθεση εργασίας, ὁτι η pappá- 
pivn ταφόπλακα από την Πολίτισα, που χρονολογείται κατά τη γνώμη µου στο β΄ μισό 
του 15% αιώνα ἡ στην αρχή του 16”, να ανήκε σε κάποιο αξιόλογο πρόσωπο (γυναίκα ἡ 
άνδρα) µε Δυτική προέλευση, που µε την ταφή του εδώ υποδήλωνε τα κυριαρχικά του 
δικαιώµατα στον συγκεκριμένο χώρο και στην ευρύτερη περιοχή. 


Τήλος, Πηάκια. 
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Πολίτισσα. Η Ταφόπλακα. 


ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΚΕΣ ΣΥΝΤΟΜΟΓΡΑΦΙΕΣ 


Desio - Desio Ardito, Spostamento di centri abitati nel Dodecaneso, IX Congresso Ge- 
ografico Italiano, Genova 1924, 5 - 6. 

Desio, Piscopi = Desio Ardito, Piscopi, l isola meno nota del Dodecaneso, Le vie d Italia, 
anno XXX, No 1(Genaio 1924) 121 - 128. 


‘Gerola, Stemmi = Gerola G. , Sugli stemmi dei possedimenti Veneti in Levante, Firenze 


1931. 

Gerola, Elenco = Gerola G. , Elenco degli edifici monumentali. Le tredici Sroradi, Roma 
1913. 

Koutelakis = Koutelakis Haris, TILOS, Athens 1988. 

Simpson, Lazenby = Hope Simpson R. and Lazenby E J. , Notes from the Dodecanese II, 
BSA 65 (1970) 63 - 68. 


Αναγνωστίδης = Αναγνωστίδης Αντ., H Τήλος στην αρχαιότητα και n συμβολή της στον 
Αγώνα 40 - 41, Λεύκωμα τής Αγαθοεργού Αδελφότητας των Τηλίων Αμερικής «H Πρό- 
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οδος», Νέα Yópkn 1979, 16 - 17. 
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TWO MARBLE SPOLIA FROM TELOS 


by 
Chares Koutelakis 


The author presents two reliefs from Telos island. 

A. The first one shows two swans or storks eating fruits from a basket. It was found 
in the small church of St. Anna at Leivadia and dates to the 4-5" century A. D. It comes 
from the Early Christian basilica of the region. 

B. A marble gravestone was found beside the church of Panagia Politissa (Madonna 
of Constantinople) at Misoskali. It is a thoroughly done work with a geometrical figure, 
which bears a large cross in the centre. It originates from Italy and it probably dates to the 
late 15" or the beginning of the 16" century A. D. 
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MIA ΑΓΝΩΣΤΗ ΠΗΓΗ TIA ΤΗΝ ΠΟΛΗ 
ΤΗΣ ΡΟΔΟΥ ΣΤΗΝ ΥΣΤΕΡΗ ΑΡΧΑΙΟΤΗΤΑ 


του 
Γιώργου Δεληγιαννάκη, 
ópoc Αρχαίας ἱστορίας Παν. Οξφόρδης, αρχαιολόγου 


Αφιερώνεται στη μνήμη τῆς συναδέλφου 
Αλεξάνδρας Στεφανίδου 


Στή σύντομη μελέτη που ακολουθεί παρουσιάζεται μια σειρά ano σημαντικές πλη- 
pogoples σχετικά µε την ιστορία της πόλης της Ρόδου κατά την ὕστερη αρχαιότητα, οι 
οποίες περιέχονται σε μία επιστολή του Προκοπίου Γάζης προς τον αδελφό του Ζαχαρία, 

“χρονολογημένη περί τα τέλη του 5”"/αρχές 6” aru. X. Είναι αξιοση μείωτο πως το κείµενο 
αυτό δεν έχει μέχρι σήµερα τύχει της προσοχής των μελετητών της περιόδου, αλλά ούτε 
και των ιστορικὠν τῆς περιοχής. H επιστολή ανήκει στην πλούσια συλλογή σωζόμενων 
έργων του σημαντικού ρήτορα και θεολόγου Προκοπίου Γάζης (465-528 μ.Χ.), ενός εκ 
τῶν σπουδαιότερων εκπροσώπων της διάσημης ρητορικής σχολής της πόλης αυτής. La- 
ῥαθέτω εδώ ολόκληρη την επιστολή!. 

Ζαχαρίαι 

Ἰδού σοι καιρὸς πάλιν ἀπαιτῶν τὴν πρὸς τοὺς δεομένους ῥοπήν, ὁ δὲ (1) 

τὴν ἀφορμὴν διδοὺς πάλιν ἐγώ, ὥστε διχόθεν εὖ οἶδ᾽ ὅτι χάριν ὁμολογήσεις, 
ὅτιπερ εὖ ποιεῖν εὗρες καὶ ὅτι σοι τοῦτο γέγονε δι’ ἐμέ. χαίρεις γὰρ ὄντως 
εὖ ποιῶν ἢ πάσχοντες ἕτεροι, καὶ τὸν τὴν ἀφορμὴν δεδωκότα κἂν εὐεργέτην 
προσείποις. ὡς τοίνυν σοι χάριν δώσων μᾶλλον ἢ ληψόμενος οὕτω σεμνύ- (5) 
νομαι.., ἀλλὰ τί τὸ πρᾶγμα;" γελῶν εὖ οἵδ' ὅτι πυνθάνῃ. Ἀλέξανδρός τις 
παρ᾽ ἡμῖν ἐπὶ ξύλοις τὴν ἐμπορίαν ποιεῖται, κἀντεῦθεν ἔχει τὸν βίον. οἷα 

δὲ εἰκὸς τοὺς τοιούτους, κοινωνόν τινα ποιεῖται τοῦ πράγματος--Εὐθύμιος 
αὐτῷ τοὔνομα---ὅπως ὁ μὲν πέμποι τὰ δοκοῦντα, ὁ δὲ μένων δέχοιτο, καὶ 
τὴν ἐμπορίαν οὕτω ποιοῦνται. οὗτος τοίνυν τὴν τῶν Ῥοδίων οἰκεῖ παρ’ (10) 
ὑμῖν, ὦ Ζεῦ, καὶ ὅμως φησὶ μὴ δίκαια πάσχειν. τὸν δὲ ἀδικοῦντα Ῥωμαίων 
γλώσσῃ κογκούσσωρα εἴποις: νομοθετεῖ γὰρ μὴ εἰωθότα καὶ καινοτέρου 
κέρδους ἀφορμὴν μηχανᾶται, ὥσπερ οὐχ ὑμῶν ἀρχόντων τῆς Ῥόδου. 

ἀλλὰ ταῦτα μὲν ὡς εἰκὸς ὑμῶν οὐκ εἰδότων. οὐκοῦν παυέσθω μαθόντων, 


SI. A. Garzya and R. -]. Loenertz, Procopii Gazaei epistolae et declamationes Studia patristica et Byzantina 9. 
Ettal, 1963, 3-80, αρ. 12. 
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ὅπως ἐγὼ μὲν σοὶ χάριν εἰδείην, ὁ δὲ τυχὼν τῶν δικαίων ἐμοί, διηγούμενος (15) 
ὡς ἠδικεῖτο καὶ πέπαυται. 


O Προκόπιος βρισκόμενος στη Γάζα στέλνει επιστολή στον αδελφό του Ζαχαρία στη 
Ρόδο, όπου ο τελευταίος εκτελεί καθήκοντα κυβερνήτη (&pyov/praeses) της επαρχιακής 
διοίκησης (στ. 13). Η πρώτη σημαντική πληροφορία, που το κείμενο αυτό συνεπώς προ- 
σφέρει, εἶναι το ὀνομα ενός άγνωστου από άλλες πηγές κυβερνήτη της επαρχίας των 
Νήσων, πιθανώς γύρω στα 500 y. Χ.. O Προκόπιος επισημαίνει στον αδελφό του την πε- 
pintwon του Γαζαίου εμπόρου ξυλείας Αλέξανδρου και του εμπορικού του αντιπροσώπου 
στη Ρόδο, Ευθυμίου, στους οποίους οἱ αρχές του λιμανιού της Ρόδου επιβάλλουν, όπως 
φαίνεται, επιπλέον δασμούς, Πρόκειται ξεκάθαρα για µία περίπτωση διαφθοράς των κρα- 
τικών αρχών της Ρόδου. Με την επιστολή του ο Προκόπιος, όπως o ἰδιος λέει, προσφέρει 
χάρη στον πάσχοντα συμπατριώτη του καθώς Kat στον ἰδιο τον αδελφό tov - µε to να τοῦ 
επισημαίνει την εν αγνοία του άδικη επιβολή επιπλέον εμπορικών φόρων στην επαρχία 
του. Είναι επίσης ενδιαφέρον πως µε τη φράση ὥσπερ οὐχ ὑμῶν ἀρχόντων τῆς Ῥόδου στο 
στίχο 13 ο Προκόπιος πιθανόν va υπαινίσσεται τη φήμη των αρχαίων νόμων της πόλης 
της Ρόδου που, ως γνωστόν, αφορούσαν στο θαλάσσιο εμπόριο). 

Πέραν των σημαντικών αυτών πληροφοριών που ήδη επισηµάνθηκαν, αξιοσημείωτο 
εἶναι επίσης το σηµείο της επιστολής που αναφέρεται στο εμπόριο ξυλείας μεταξύ Ρόδου 
και Γάζας (στ. 6-10). Προτού ασχοληθούμε µε αυτό, κάποιες σύντομες, γενικές επισηµάν- 
σεις εἶναι χρήσιμες. 

H Ρόδος pati µε την περιοχή των Δωδεκανήσων παρουσιάζει αξιοσημείωτη οικονο- 
μική και δημογραφική ανάπτυξη κατά την περίοδο and τον τέταρτο έως περίπου τα μέσα 
του 6” αι. μ. X. H ἱδρυση της Κωνσταντινούπολης και η µεταφορά του κέντρου βάρους 
της αυτοκρατορίας στις ανατολικές επαρχίες μετέτρεψε την περιοχή του ανατολικού και 
νοτιοανατολικού Αιγαίου σε ένα γεωγραφικό χώρο νευραλγικἠς σημασίας για τις θα- 
λάσσιες επικοινωνίες μεταξύ των πλούσιων ανατολικών Επαρχιών και της πρωτεύουσας 
απὀ τη μία και του δυτικού κομματιού της αυτοκρατορίας amd THY άλλη. O ρόλος των 
νησιών της Δωδεκανήσου ἦταν ακριβώς η επάνδρωση των ναυτικών στόλων, που εξυπη- 
ρετούσαν τις ανάγκες του κράτους στον ανεφοδιασμό της πρωτεύουσας, του στρατού και 
άλλων μεγάλων αστικών κέντρων µε προϊόντα πρώτης ανάγκης, κυρίως σιτάρι, λάδι και 
κρασί, Παράλληλα µε τις μαζικές μεταφορές τέτοιων προϊόντων υπό την επίβλεψη του 
κράτους μέσω τῆς φορολογίας, ἑνα πυκνό δίκτυο εμπορικών συναλλαγών αναπτύχθηκε 
στον ἰδιο γεωγραφικό χώρο, µε πρωταγωνιστές εμπόρους and την Αλεξάνδρεια, τη Ρόδο, 
την Κάρπαθο, την Κύπρο, την Κιλικία αλλά και την Παλαιστίνη’. Αναφορές σε γραπτές 


2. PLRE II, Zacharias 1, 1193-4- Ἄλλοι γνωστοί κυβερνήτες της επαρχίας των Νήσων: PLRE 1, Diogenes 1, 
255 (περίοδος Τετραρχίας); Aedesius, ΙΟ XII 2, 610 (περίοδος Τετραρχίας ἡ 361/3); Gregorius?, ibid. 585 (4* a. 
X; Attius Epinicius, ibid. 605-7 (4* αι. ); Plutarch, ibid. 584 (2361/3); PLRE I, 390, Aurelius Agathus Gennadius 7 
(293/305); PLRE 1, Anonymous 117 (365/6); (Volumnius, PLRE 1, .... mnius, 1000 (4°5/5° ai ) 


3. Γενικά, X. I. Παπαχριστοδούλον, ἱστορία της Ρόδου. Από τους προϊστορικούς χρόνους έως THY ενσωμάτωση 
τής Δωδεκανήσου, Αθήνα, 19943, 185. 


4. Συνοπτικά, F. Δεληγιαννάκης, «H αρχαιολογία της ύστερης αρχαιότητας και ot νησιωτικές κοινότητες 
του NA Αιγαίου», στα Πρακτικά tov 7" Πανελληνίου Γεωγραφικού Συνεδρίου της Ελληνικής Πεωγραφικής Etar- 


πόλη της Τάζας του πρώιμου 6" 


... μέγεθος συναγωγἠς της 
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οποίες έρχεται τώρα να προστεθεί το παρόν κείµενο, καθώς και αρχαιολογικά 
ji σημαίνουν τη συχνή θαλάσσια σύνδεση των λιμανιών της Γάζας και της 
ç ενδιάμεσου σταθμού), αλλά επίσης και τις εμπορικές επαφές μεταξύ 


πηγές, 

κατάλοιπα επι. 
- Ῥόδου (συχνα ὦ PS 
- των δύο αὐτών περιοχών». 


ο επάγγελμα του εμπόρου ξυλείας μαρτυρείται τουλάχιστον άλλη μία φορἁ στην 


αι. p. X. Πρόκειται για µία ψηφιδωτή αφιερωματικἠ επι- 
λώσσα, η οποία ανακαλύφθηκε στο δάπεδο τῆς μεγαλύτερης σε 
Τάζας και χρονολογείται, χάρη στην ἴδια την επιγραφή, στο ἔτος 
508/9 μ. X. Σε αυτή δύο ξυλέμποροι εμφανίζονται ὡς δωρητές του ψηφιδωτού δαπέδου 
του μνημειώδους κτηρίου. Αυτό το στοιχείο µας οδηγεί στην υπόθεση ὁτι το εμπόριο Ev- 


A 2 i ιόλογη οικονομική και KOLVOVIKT] επιφάνεια σε όσους 
λείας στη Tala προσέφερε ενίοτε αξιόλογη μική 


ασκούσαν”. ; : ; F 
T ρα με tov Προκόπιο, o Αλέξανδρος έχοντας ως βάση rov τη Γάζα ζούσε από το 


πόριο ξυλείας και, όπως συνηθίζεται στο επάγγελµα αυτό, o συνέταιρος του, Ευθύμιος, 
i ἐγκατασταθεί στη Ρόδο: ὅπως ὁ μὲν πέμποι τὰ δοκοῦντα, ὁ δὲ μένων δέχοιτο, καὶ τὴν 
TESIA οὕτω ποιοῦνται. H πιο πιθανή ερμηνεία που προκύπτει από Τα αναφορικά « ὁ 
μὲν» καὶ «ὁ δὲ» είναι ότι ο Αλέξανδρος ήταν εκείνος που έστελνε το εμπόρευμα της vei- 
ας and το λιμάνι της Γάζας, το οποίο παραλάμβανε στη Ρόδο ο Ευθύμιος, Είναι, ωστόσο, 
ενδιαφέρον ότι η περιοχή της Παλαιστίνης θεωρείται πως δεν διέθετε επαρκή αποθέματα 
ξυλείας, ενώ κατά την ύστερη αρχαιότητα είναι βέβαιο ὁτι εισήγαγε ξυλεία από την Kú- 
προ και την περιοχή του Λιβάνου’. Αντίθετα, η νότια Μικρά Ασία και ασφαλώς η ἰδια η 
Ῥόδος υπήρξαν περιοχές που παραδοσιακά διέθεταν σημαντικές ποσότητες ξυλείας, είτε 
για τη ναυπήγηση πλοίων, etre για άλλες χρήσεις". Πώς θα μπορούσε λοιπὸν καγεἰς να 
ερμηνεύσει την παράδοξη αυτή αναφορά Tov Προκοπίου: Μία σκέψη 9a ήταν va υποθέ- 
COUPE την εισαγωγή κέδρου AN την περιοχή του Λιβάνου στη Ρόδο, es αποτέλεσµα των 
αὐξημένων αναγκών των ναυπηγείων του νησιού την περίοδο αυτή”. O μεγάλος όγκος 


γραφή στην ελληνική Y 


ptlac, Μυτιλήνη 14-17 Οκτωβρίου 2004, Μυτιλήνη 2004, τομ. Π, 160-8- αναλυτικότερα, του ιδίου, The history 
and archaeology of the Aegean islands in late antiquity (AD 300-700): the case of the Dodecanese, anp. διδ. 
διατριβή, Mav. Οξφόρδης 2006, 247-92. 

5; Βίος Πορφυρίου [άζης 34. 12, 19, 55. 1, 56. 1 (εκδ. Grégoire/Kugener)- επίσης, εισηγμένοι αμφορείς 
κρασιού and τη Γάζα έχουν βρεθεί σε αρκετές ποσότητες σε ανασκαφές στη Ρόδο και την Κω. 

6. A. Ovadiah, “Excavation in the area of the ancient synagogue at Gaza (preliminary report)’, Israel 
Exploration Journal 19 (1969), 195. 

7. R. Meiggs, Trees and timber in the ancient Mediterranean world, Οξφόρδη, 1982, 395. A. Η. S Megaw, 
‘The Aegean Connections of Cypriot Church-Builders in Late Antiquity'oro Proceedings of the International 
‘Archaeological Conference ‘Cyprus and the Aegean in Antiquity from the Prehistoric period to the 7th century A. D. 
*, Nicosia 8-10 December 1995 (Nicosia), Λευκωσία, 1997, 351. 

8. J. Koder, Το Βυζάντιο ως χώρος. Εισαγωγή στην ιστορική γεωγραφία τῆς ανατολικής Μεσογείου στη 
βύζάντινή εποχή, Θεσσαλονίκη, 2005, 86-88- o Meiggs (βλ. υποσ. 6, 133), αναφερόμενος στον T αι.π. Χ., γράφει 
Χαρακτηριστικά πως «Rhodes had to supplement her native supplies of cypress and pine by imports, but most 
trading ports were open to her and normally she needed to go no further than Lycia, which had ample resources 
of cedar and cypress» 

9. Ὑλοτόμηση κέδρων Λιβάνου για την κατασκευή εκκλησιών στην Τύρο και την Ἱερουσαλήμ: Meiggs (βλ. 
uroo. 6) 87, 395, 
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εμπορευμάτων και ανθρώπων (μεταξύ των οποίων και χιλιάδων προσκυνητών στους Ayi- 
ους Ίόπους) που κατέληγαν στο λιμάνι της Γάζας πιθανόν να ευνοούσε τη χρήση του λι- 
μανιού αυτού ὡς κεντρικού διακομιστικού κέντρου της ευρύτερης περιοχής στο εμπόριο 
με τις άλλες επαρχίες. Στην περίπτωση µας ωστόσο, η ξυλεία θα μπορούσε να φορτωθεί 
σε οποιοδήποτε λιμάνι της περιοχής, eite της Τύρου, ἡ της Σιδώνας, ἡ της Βηρυτού, αφού 
το ταξίδι Γάζα-Ρόδος ακολουθούσε συνήθως τις ακτές της Φοινίκης μέχρι τουλάχιστον το 
ὕψος της Κύπρου (ΧΑΡΤΗΣ I)”. 

Αν και μία ασφαλής απάντηση στο παραπάνω ερώτημα δεν φαίνεται εφικτή, µια δι- 
απίστωση που θα μπορούσε να κάνει κανείς, µε βάση το παραπάνω απόσπασμα, εἶναι ο 
υψηλός βαθμός εξειδίκευσης των εμπορικών συναλλαγών κατά τη διάρκεια τοῦ πρώιμου 
6” αι. Αυτή η ερμηνεία συμφωνεί ασφαλώς µε την άποψη εκείνων που αποδίδουν στο 
Εμπόριο τον κύριο ρόλο στην οικονομία της ὑστερης αρχαιότητας έναντι του κρατικού 
παρεμβατισμού, ο οποίος ήλεγχε τη διακίνηση διαφόρων προϊόντων, κυρίως µέσω της 
φορολογίας, για την εξυπηρέτηση των αναγκών tov", 


Α GENERALLY IGNORED SOURCE ABOUT 
THE CITY OF RHODES IN LATE ANTIQUITY 


by 
Georgios Deligiannakes, 


This short article deals with an important literary source about the city of Rhodes, 
namely a letter of the famous rhetor and theologian Procopius of Gaza to his brother and 
governor of the province of the islands Zacharias. The text reveals timber trade between 
Rhodes and Gaza in ca. AD 500. It is, however, interesting that the text seems to imply that 
Rhodes imported timber (from Lebanon?) rather than the other way round as one may 
have expected. This information seems to emphasize the high degree of specialization of 
trade economy in late antiquity. 


10. J. H. Pryor, Geography, technology, and war. Studies in the maritime history of the Mediterranean 649- 
1571, Κἐιμπριτῖ, 1988, 95-6. 

11. Πβ. B. Ward- Perkins, "Specialised production and exchange" στο A. Cameron. , B. Ward-Perkins, B. & 
M. Whitby (επιμ. ), The Cambridge Ancient History vol. 14: Late Antiquity: Empire and Successors, A. D. 425-600, 
Cambridge, 2000, 346-91. S. Kingsley & M. Decker (emp. ), Economy and exchange in the east Mediterranean dur- 
ing Late Antiquity, Proceedings of a Conference at Somerville College, Oxford, 29th May, 1999. Οξφόρδη, pasein. 
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J XX TEPOPOMAÍKA ΠΗΛΙΝΑ ΕΝΣΦΡΑΓΙΣΤΑ 
«ITAIA» ΑΠΟ ΤΗΝ ΑΡΧΑΙΑ ΜΕΣΣΗΝΗ” 


τής 
Αναστασίας T. Παγκάκη, 
δρος Βυζαντινής Αρχαιολογίας 


Αφιερώνεται στη μνήμη 
τής Αλεξάνδρας Στεφανίδου 


Οισυστηµατικὲς ανασκαφές που διενεργούνται and το 1986 στην αρχαία Μεσσήνη, 
απὀ τον Καθηγητή Πέτρο Θέμελη, υπό την αιγίδα της Αρχαιολογικής Εταιρείας, έχουν 
αναδείξει τα σωζόμενα μνημεία nov ἤδη and το 190 αιώνα εἶχαν εντοπίσει ευρωπαίοι 
εριηγητές' και έχουν φέρει στο φως πλήθος άλλων οικοδομημάτων που αποτελούσαν 
έρος τοῦ οικιστικού ιστού της αρχαίας πόλης’. Επιπλέον, οι έρευνες των τελευταίων ετών 
παρέχουν εξίσου σημαντικές πληροφορίες για την κατοίκηση στην περιοχή της αρχαίας 
Μεσσήνης και στη διάρκεια της πρωτοβυζαντινής και βυζαντινής περιόδου”. 

Εξαιρετικά πολυάριθμα εἶναι τα παντός εἰδους κινητά ευρήματα που ἐχουν ἐλθει στο 
φως απὀ τις ανασκαφικές έρευνες. Ανάμεσα σε αυτά, σηµαντική εἶναι η ποσότητα της 


© Oa ήθελα για ακόµα pia φορά να ευχαριστήσω τον κ. Πέτρο Θέμελη, Οµότιµο Καθηγητή tov Πανεπιστη- 
-plov Κρήτης, που pov εμπιστεύτηκε τη μελέτη αυτού του υλικού από την ανασκαφή της αρχαίας Μεσσήνης: ot 
-. συμβουλές του υπήρξαν πολύτιμες για την ολοκλήρωση της παρούσας μελέτης. Θερμά ευχαριστώ την Καλλιό- 
πῃ Κρητικάκου-Νικολαροπούλου και την Βούλα Μπαρδάνη για τις πολύ χρήσιμες υποδείξεις τους σχετικά µε 
τα σφραγίσµατα των πήλινων ιγδίων and την αρχαία Μεσσήνη. Πολύτιμες στάθηκαν και οι συζητήσεις µου µε 
τη φιλόλογο και φίλη Αφροδίτη Αβαγιανού: την ευχαριστώ θερμά. 
||. Ὅλες οἱ χρονολογήσεις εἶναι μετά Χριστόν, εκτός εάν προσδιορίζεται διαφορετικά. Οι φωτογραφίες και τα 
σχέδια των ιγδίων έχουν γίνει από την υπογράφουσα! ot σχεδιαστικὲς αποτυπώσεις των σφραγισμάτων έγιναν 
από το Μάνθο Pepovvdo. 


T; Αναλυτικότερα στοιχεία για τους περιηγητές που επισκέφτηκαν την περιοχή καθώς και yea τις πρώτες 
«ανασκαφές σε αυτήν παρουσιάζονται στις μελέτες του Καθηγητή TI. Θέμελη (Θέμελης 1998α, σ. 2-3. Θέμελης 
-..:1999a, o. 11-13, o. 36-37). 


: 2. Da περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε την ιστορική πορεία της πόλης και τα πρῶτα ίχνη κατοίκησης 
σὲ avri βλ. Θέμελης 1998a, σ.2-3. Θέμελης 1999α, o. 17, σ. 19-35. Tta μία πρώτη παρουσίαση αυτών των οικοδο- 
= μημάτων βλ. Θέμελης 1998a. Θέμελης 1999a. 


«3. Συγκεντρωτικἡ παρουσίαση των καταλοίπων της πρωτοβυζαντινής και βυζαντινής περιόδου παρουσι- 
Getai στο: Θέμελης 2002, o. 19-58 και ειδ. σ. 34-44. Βλ. επίσης και: Θέμελης 1994, c. 74-81. Θέμελης 1995, o. 
56-59, o. 63. Θέμελης 1996, o. 140-156. Θέμελης 1997, σ. 85-93, o. 112-113. Θέμελης 1998α, σ. 8-9, 6. 14, σ. 43. 


: ent 19980, c. 106. Θέμελης 1999a, c. 48-52, c. 54-58, o. 97-98. Θέμελης 1999, o. 76-82. Θέμελης 2000, o. 
5276-81). 
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κεραμικής που έχει βρεθεί και η οποία προσφέρει ενδιαφέρουσες πληροφόρίες για την 
κατοίκηση στην πόλη καθ’ όλη τη διάρκεια τῆς μακραίωνης ιστορίας τῆς. Ιδιαίτερη θέση 
μεταξύ αυτής κατέχει η κεραμική της υστερορωμαϊκής περιόδου, Από αυτήν ξεχωρίζουν 
τέσσερα θραύσματα πήλινων αγγείων που αποτελούν τμήματα πήλινων «ιγδίων» (yov- 
διά, mortaria*). 


Ὑστερορωμαϊκά πήλινα ενσφρἁγιστα ιγδία and την αρχαία Μεσσήνη 


Μεταξύ των πολυάριθμων κατηγοριών πήλινων ιγδίων που χρησιμοποιούνταν κατά. 
τη ρωμαϊκή και την υστερορωμαϊκή περίοδο, ot ανασκαφές στην αρχαία Μεσσήνη έχουν 
φέρει στο φως - εκτός από τα ακόσµητα ὀστρακα που ανήκουν πιθανὀν σε ιγδία - τέσσερα 
ενσφράγιστα τμήματα χείλους που ανήκουν στην κατηγορία των ιγδίων µε προέλευση 
από τη Βόρειο Συρία”: 


1. ΑΡ. evp. 8028. Τμήμα χείλους πήλινου ιγδίου (et. 1, ox. 1, ax. 2, a). 

Tool. by. 5, 2. Διάμ. χ.: 38. Πάχ. x. : 2, 8. . 

Μηλός” ερυθροκάστανος (2, SYR 5/6 red), χονδρός- πολύ κοινές, μεσαίες-μεγάλες, 
τραπεζοειδείς-γωνιώδεις, μελανές προσμείξεις. κοινές, μικρές-μεσαίες, σφαιρικές-τρα- 
πεζοειδείς, λευκές προσμείξεις: πολύ κοινές, μικρές-μεσαίες, γωνιώδεις-τραπεζοειδείς, 
υπόλευκες προσμείξεις- κοινές, μεσαίες-μεγάλες, σφαιρικές-τραπεζοειδείς, ερυθρές 
προσμείξεις. , 

Τμήμα οριζόντιου, πεπλατυσµένου χείλους µε αποστρογγυλευμένη ακµή: το χείλος 
καμπυλώνει ελαφρώς προς τα κάτω: τμήμα κυρτού τοιχώματος: κατά τόπους στο σώμα 
σώζονται ίχνη μελανού, παχύρβευστου επιχρίσµατος; στην άνω, πεπλατυσμένη επιφάνεια 
του χείλους σώζεται τμήμα αποτυπώµατος: το άνω τμήμα του δε σώζεται: στο εσωτερικό 
παραλληλόγραμμου, εµπίεστου πλαισίου σώζεται τµήµα εμπίεστου σφραγίσµατος σε δύο 
στίχους: 


Ἕρμογ- 
Évouqi 


To πήλινο αυτό ιγδίο βρέθηκε κατά τη διάρκεια καθαρισμού λιθοσωρού στα ανατο- 
λικά της στοάς της Αγοράς’, H στοά αυτή έχει μήκος 186 μ. και οριοθετεί στα βόρεια την 
Αγορά. Στα δυτικά της έχει αποκαλυφθεί η Κρήνη Αρσινόη”, 


4. Πα τους όρους που απαντούν στη διεθνή βιβλιογραφία και την περαιτέρω σημασία τους βλ. αναλυτικἁ 
σ.51-52. 


5. Tia την κατηγορία αυτή kat τα χαρακτηριστικά τῆς βλ. αναλυτικά πιο κάτω. 
6. Πα την περιγραφή των προσµείξεων (ποσότητα, μέγεθος και σχήμα) ακολουθήθηκε ο τρόπος περιγρα- 
φἠς που έχει αναλυθεί στα: Yangaki 2005, c. 34-37 (όπου και η σχετική βιβλιογραφία). Γιαγκάκη (υπό έκδοση). 


7. Ἡ στοά αυτή βρίσκεται στα ανατολικά του Θεάτρου. Βίναι πειόσχηµη, σώζεται τµήµα της κρηπίδας και 
του στυλοβάτη της, εγώ εσωτερικά έφερε σειρά κιόνων και ήταν πιθανόν διώροφη (Θέμελης 1998a, σ 11-12, 
eck, 1). 


8. Θέμελης 19980, σ. 13-14, εικ. 6. 
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7. Τμήμα χείλους πήλινου ιγδίου (εικ. 2, σχ. 2, β). 
1, Διάμ. χ.: 40. Πάχ. χ. : 2» 9. ; l l 

Aóc: ερυθροκάστανος (2, 5YR 5/6 red), χονδρός: πολύ κοινές, μεσαίες μεγάλες, 
Ihm T ωνιώδεις, µελανές προσμείξεις: κοινές, μικρές-μεσαίες, σφαιρικἑς-τρα- 
πεζοειδείς-Ύ ροσμείξεις: πολύ κοινές, μικρές-μεσαίες, γωνιώδεις-τραπεζοειδείς, 
μεσαίες-μεγάλες, ᾿σφαιρικές-τραπεζοειδείς, ερυθρὲς 


Αρ. cup. 1526 
Sol. ὑψ. :4. 


τρ 
εἴοειδείς, λευκές n 
-υπόλευκες προσμείξεις: κοινές, 


ΤΕ ποκλατυσμένου, ελαφρώς έξω νεύοντος χείλους µε αποστρογγυλευμένη ακμή: 


ερικἀ, κοντά στην ένωση χείλους και σώματος, αβαθής, περιφερική αυλάκωση: όλη η 
Ὃ ή ὀχψάνεια καλύπτεται µε παχύρρευστο, μελανό επίχρισμα: στην άνω επιφάνεια 
τ "λους σώζεται το μεγαλύτερο τμήμα σφραγίσματος, το οποίο ορίζεται and παραλ- 
- ηληραμμο πλαίσιο. λείπει, λόγω φθοράς του οστράκου, το άνω ἀκρο του: στο εσωτερι- 
- kó του σώζεται εµπίεστα η επιγραφή: 
Ἕρμογ- 
ἐν ov ς 


To tydio αυτό περισυλλέχθηκε απὀ την περιοχή βόρεια της ΒΑ γωνίας της Στοάς, Ko- 
vrá στην οποία εἶχε βρεθεί και το προηγούμενο ιγδίο (1). 


3. Ap. evp. 15059. Τμήμα χείλους πήλινου tyóloo (eK. 3, ox. 2, y). 
-. Σωζ Oy. : 5, 3. Διάμ. x. : 36. Πἀχ. χ.: 2, 5. Πάχ. : 2, 2. | 
.. Πηλός: ἐρυθροκάστανος (2, SYR 4/8 dak red), χονδρός: πολύ κοινές, μικρές-μεσαίες, 
.. - τραπεζοειδείς-γωνιώδεις, μελανές προσµείξεις. αρκετές, μικρές-μεσαίες, σφαιρικές-τρα- 
~ πεζοειδείς; λευκές προσμείξεις: λίγες, μικρές-μεσαίες, σφαιρικἑς-τραπεζοειδεἰς, γκρίζες 
| προσµείξεις. l 
-- Ἑμήμα οριζόντιου, πεπλατυσµένου χείλους και αρχή κυρτών τοιχωμάτων. στην εσω- 
τερικἡ πλευρά του σώματος, στην Evwon µε το χείλος, φέρει δύο βαθιές, περιφερικές Ey- 
-- χαράξεις. στην άνω επιφάνεια του χείλους σώζεται το μεγαλύτερο τμήμα σφραγίσµατος 
ο, αποτελούµενου and παραλληλόγραμμο πλαίσιο: δε σώζεται το δεξί άκρο του σφραγίσμα- 
v toc, λόγω φθοράς του οστράκου: το πλαίσιο εσωτερικά φέρει σε δύο στίχους την εμπίε- 
ο: στη επιγραφή: 
Aouf+]- 
vou 


|». To όστρακο βρέθηκε στην επίχωση που κάλυπτε τη δυτική πάροδο του Θεάτρου της 
αρχαίας Μεσσήνης, σε άµεση γειτνίαση δηλαδή ue την περιοχἠ της Στοάς, όπου εντοπἰ- 
στῃκαν καὶ τα δύο όστρακα µε το σφράγισµα Ἑρμογένους. 


ο 4. Ap. £up. 5014. Τμήμα χείλους πήλινου ιγδίου (εικ. 4, ox. 2, δ). 
-. Σωζ.ὑψ.: 4, 6. Διάμ. x. : 36. May. χ.: 1, 5. Πάχ.: 1, 9. 
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Αναστασία Γ. Παγκάκη 


Πηλός: ερυθροκάστανος (2, 5YR 4/8 dak red), χονδρός. πολύ κοινές, μεγάλες, σφαι- 
Ρικές-τραπεζοειδείς, µελανές προσµείξεις: πολλές, μικρές-μεσαίες, σφαιρικές-τραπεζοει- 
δείς, γκρίζες προσμείξεις: πολλές, μικρές-μεσαίες, σφαιρικές-τραπεζοειδεἰς, ερυθρές προ. 
σμείξεις: λίγοι πόροι. 

Τμήμα οριζόντιου, πεπλατυσµένου χείλους µε αποστρογγυλευμένη ακμή: τμήμα κυρ: 
TOV τοιχωμάτων: εξωτερικά, στην ένωση χείλους και σώματος, αβαθής, περιφερική αυ: 
λάκωση: στην άνω επιφάνεια του χείλους σώζεται τμήμα εμπίεστου σφραγίσματος: δε 
σώζεται το αριστερό άκρο του, λόγω φθοράς του οστράκου: το σφράγισµα αποτελείται 
and παραλληλόγραμμο πλαίσιο και εσωτερικά φέρει τμήμα επιγραφής: 


. JIA 
ΤΥΛ 


To ὀστρακο αυτό βρέθηκε κατά τη διάρκεια καθαρισμού στην περιοχή νοτιοανατολι- 
κά της Αγοράς. 


Ὑστερορωμαϊκά πήλινα ryóia and τη Βόρειο Συρία 


Μεταξύ των ιγδίων που κατασκευάζονταν απὀ πολλά υλικά, περισσότερο ἡ λιγότερο 
ανθεκτικά, µε χρήση ήδη απὀ την προϊστορική εποχή”, πήλινα ιγδία χρησιμοποιούνταν 
ήδη στη διάρκεια της κλασικής και ελληνιστικής περιόδου"', ενώ χρησιμοποιούνταν ev- 
ρύτατα κατά τη ρωμαϊκή εποχή. Ιδιαίτερα διαδεδομένα ήταν στις δυτικές επαρχίες της 
ρωμαϊκής αυτοκρατορίας!'. Στη διάρκεια των τελευταίων δεκαετιών έχουν έρθει στο φως, 
χάρη στις συστηματικές ανασκαφές, πολυάριθμα πήλινα ιγδία της ρωμαϊκής και vorepo- 
ρωμαϊκής περιόδου και and πολλές θέσεις της ανατολικής Μεσογείου”. Ειδικά για τον 


9. Τα ιγδία ήταν συνήθως πέτρινα, ενώ υπήρχαν και μετάλλινα, πήλινα ἡ και ξύλινα ιγδία (Yates 1875, a. 
769. Rich 1890, o. 434). 

10. Hayes 1967, a. 337. Baatz 1977, o. 149-150, o. 154. Riley 1979, σ. 292-293 (όπου και σχετική βιβλιογραφία 
για πήλινα ιγδία της ελληνιστικής περιόδου). Swan 2005, o. 173. 


11. Hayes 1967, σ. 337. Baatz 1977, o. 147-148, a. 154-155. Hayes 1997, o. 80. Magness 2005, o. 97. Swan 
2005, o. 167, o. 173. Junkelmann 1997, o. 99-100, o. 113. Βλ. επίσης και; Martinez-Saiz 1977. To ενδιαφέρον των 
μελετητών έχουν κερδίσει τα πολυάριθμα πήλινα ιγδία που έχουν εντοπιστεί σε πολλές θέσεις της Βρετανίας, 
όπου φαίνεται ότι ήταν ιδιαίτερα κοινά στη διάρκεια του lov και 2ου αι. κυρίως. Tta παράδειγµα, βλ. σχετικά: 
Birley 1946-48, o. 374-380. Webster et al. 2004, σ. 100-109, c. 101 (όπου και συμπληρωματική βιβλιογραφία), eu. 
7, ex. 8. Buckland, Magilton 2005, c. 42-44 και ειδικά σ. 43 (όπου kat συμπληρωματική βιβλιογραφία), sk. 13, 
1-12. Webster 2005, o. 192-200. Επίσης, ano άλλες περιοχές της Κεντρικής και Δυτικής Ευρώπης µπορεί κανείς, 
ενδεικτικά, να αναφέρει πήλινα ιγδία που έχουν βρεθεί σε πολλές θέσεις της κοιλάδας του Ρήνου (Vilvorder, 
Vanderhoeven 2001, c. 67-71, eK. 1), ὅπως για παράδειγµα την Κολωνία (Carroll 2004, c. 81-85, εικ. 12, 1-2), 
της Βόρειας Γαλατίας (Vilvorder, Vanderhoeven 2001, c. 67-71), της περιοχής του Δούναβη (Zsidi, Balla 2000, 
ο. 247-253, ei. 1, eux. 2), της νότιας Αυστρίας (Zabehlicky-Scheffeneger 1996, 0. 157-169, e. 1 - eK. 11). Tio τη 
διάδοση ιγδίων στις δυτικὲς επαρχίες βλ. επίσης ενδεικτικά: Magness 2005, c. 97. Βλ. και; Mitard 2005, o. 145-148. 
Tia ιγδία της ρωμαϊκής περιόδου που έχουν βρεθεί σε ναυάγια βλ. Joncheray 1972, o. 22-30. Sabrié, Sabrié 1981, 
0. 88-94, £i. 37, ei. 38, etx. 39, ex. 40, gık. 41. 


12. Βλ. για παράδειγµα ιγδία and την Κύπρο (Hayes 1977, 0. 98-99, 107, eux. 6, 10), and τη Σαβράθα (Fulford 
1986, c. 210, c. 212, ap. 69, ek. 92, 69. Dore 1989, c. 198-201, ap. 223-233, etx. 54), απὀ πολλές θέσεις της Βορεί- 
ov Αφρικής (Bonifay 2004, o. 249-252, eK. 135, ek. 136 - για ιγδία and την Καρχηδόνα βλ. και: Tomber 1988, o. 
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Ὑστερορωμαϊκά πήλινα ενσφράγιστα «ryBla» απὀ τήν αρχαία Μεσσήνη 


Á i iveral πως δεν ἦταν σπάνια κατά τη ρωμαϊκή εποχή, 
κ... το lov αι. p. X. ido την Αγορά των Αθηνών", Επίσης, 
l v και στη διάρκεια της πρωτοβυζαντινὴς περιόδον, όπως Ὃ 

x Ίδειγμα, δείγματα ιγδίων από το Μπερμπάτι, την Κόρινθο, τον Άγιο ολύ- 
pov. Yo pus ντινούπολης, ATÓ TO Ανεμούριο, από την Κύπρο, ano το Οτράντο, από 
ευκτοτης ο... ὁ πολλές άλλες θέσεις της Βορείου Αφρικής καθώς και απὀ τη Βόρεια 
την Καρχηδόνιον nt την ἴδια περίοδο χρησιμοποιούνται ιδιαίτερα και λίθινα ιγδία, όπως 
Boukyap' : ια τα ευρήματα απὀ την Αργολίδα και απὀ τη Λήμνο”. 
μαρτυροῦν, Ad £010: ἡ της ανατολικής Μεσογείου, παρά το ότι πήλινα ιγδία xpnatuo- 
ο. pare ds a κ τη διάρκεια της κλασικής kat ελληνιστικής περιόδου", κατά τη 
pore” d M ιθµός τους μειώνεται, σε αντιδιαστολή µε τη µεγάλη χρήση τέτοιων 
pore FOKI σ P de yevikebetat n χρήση λίθινων ιγδίων”. Παρά τη μείωση αυτή, 
αγγείων στη ᾽ Expl και το πρώτο μισό του 4ου αι. τουλάχιστον εμφανίζεται μία 
d AN TO ia Απ ιγδίων που παράγονται στην περιοχή της Βόρειας Συρίας 
ἑεκωρισή ENDS Ti κ opia αυτή eixe ευρύτατη διάδοση σε πολλές θέσεις της ανατο- 
το τ ΡΝ ge pn x ate που, αντίθετα, τα πήλινα ιγδία αρχίζουν να μειώνονται 


: Ad ee Bucks περιοχές της αυτοκρατορίας. Me την κατηγορία αυτή ασχολήθηκε 
ù 


για πρώτη φορά συστηματικά ο J. Hayes to 1967". 


ελλαδικὀ χώρο, 
πως gap rupe Y 
Ίλινα Ἰγδία απαντο 


E 11, 1-3. Ortisi 1999, c. 448, c. 476-477, αρ. 318, a. 14, αρ. 
- : 5, 67-69. Fulford 1994, c. 68. 69, εικ. 4. - à 
m il i ski 2005, o. 118-119), ano την Ἱερουσαλήμ (Magness 2002, c. 200. Magness 2005, o. 97-98, σ. n 
> E ISI cx 26, ak 28, 1, εικ. 29, 9, ex. 30, 1-7. Rosenthal-Heginbottom 2005, a. 254-256, c. MEE ap. 94, 
κ αρ. 96 ap. 97 ap. 162, ap. 163, ap. 164). Βλ. επίσης συμπληρωματικά και: Magness 2002, o. 200. 
«ap. 95, ap: 96, αρ. 97, ap. 162, 


i i P14839 και niv. 72, P 14839. 
:::13; Robinson 1959, c. 85, M10, niv. 38, RN 
ή i ἡ περίοδο: Swan 2005, o. 175. Μπερμπάτι: Hjohlman 
“γενικά γιατη χρήση ιγδίων στην πρωτοβυζαντινή περίο. i i 
2 ΠΗ “aie 7. d n. Κόρινθος: Hayes 1992, c. 10, σημ. 13. Sanders 2003, c. 390. Ruso volno; 
ue 1968 n" 206-207. ap. 23, 24, ex. D, 23, 24, 25. Hayes 1992, a. 9-10, εικ. 3. 1-2. Weed Muni - 
48, 448, niv. ómpoc: Catling 1972, 0. 69-70, etx. 40, P578, P579. Rautman 2003, c. 
3 448, ex. 42, 448, niv. 10, 448. Κύπρος: Catling 1972, i 
᾽ ΟΙ Ὃν 5, 8, αρ. 103. Οτράντο: Martin 2005, c. 127, a. 129, ek. 11. Καρχηδόνα: Fulford 1984, c. 198-201, 
- de 76, εἰς 97. Βόρεια Αφρική: Bonifay 2004, c. 252-260, ex. 137, e. 138, eux, 139, e. 140, ex. n Βόρεια 
Ξ Noo apis: Swan 2005, o. 166-170, εικ. 1-2. Την ἴδια εποχή βαθιά αγγεία µε Ὃ TNA a Sean 
opt T 6, o. 88-89. Fulfors , 0. 199-203, ek. 
Ξ Mwya, τα ευρύτατα διαδεδομένα flanged bowls (Hayes 1976, € Ful 4 
ETa] LI 12. 13. 14. 1. Tomber 1988, c. 478, ap. 219-225, ap. 226) ἡ bols à listel (Bonifay 2004, c. 249), 
5 του σχετίζονται µε το σχήμα 91 της καλής ποιότητας κεραμικής της ο ae we E UA 
å ύ ὁ i c. 88-89. i 
= itovv επίσης μεγάλη διάδοση και χρησιμοποιούνται πιθανόν ως ιγδία (Hayes B 8 
: Ἐς εἰς 77.10 y 11. 1-3, 12. 1-3, 14. 1. Tomber 1988, c. 454. Hayes 1997, o. 80. Bonifay 2004, σ. 249. 
Kalinowski 2005, c. 118-119). | 
Ξ 15; Tia τολίθινο ιγδίο and το Μπερμπάτι που βρέθηκε σε στρώμα που χρονολογείται στον 6ο και στις ορ 
-τουοναι., βλ. Hjohlman 2005, σ. 196, ex. 65, αρ. 156. Tia το ιγδίο and ηφαιστειογενές πέτρωμα που ἔχει Pre = 
“στη Λήμνο δε δεύτερη χρήση σε ανασκαφικὀ στρώμα που χρονολογείται στην παλαιοχριστιανική περίοδο. βλ. 
- Jannelli 2002, o. 990-991, εικ. 33. 
|. 16. Swan 2005, c. 173. 
17: Hayes 1967, σ. 337. Swan 2005, σ. 173, σ. 175. 


18. Hayes 1967, o. 341-342, e. 4. Βάσει των νεότερων ευρημάτων έχουν προστεθεί και ἄλλες θέσεις στον 
χάρτη που παραθέτει o Hayes: βλ. σχετικά πιο κάτω, σημ. 54, 55 και σημ. 63. 


19; Hayes 1967, c. 337-347. 


40 Αναστασία I. Παγκάκη 


Πρόκειται για πήλινα ιγδία που χαρακτηρίζονται απὀ επίπεδη βάση, λοξά τοιχώμα- 
τα Kat φαρδύ, πεπλατυσμένο χείλος που στα περισσότερα παραδείγματα καμπυλώνεται 
έντονα προς τα κάτω” (ox. 1), προκειµένου να διευκολύνεται η µεταφορά τους, καθώς 
δεν υπάρχουν λαβές. Απαντούν και αγγεία µε χείλος λιγότερο πεπλατυσμένο, τετράγω- 
νης διατομής, και λοξά τοιχώµατα”!. Φέρουν στο χείλος μία μικρή, συμφυή προχοή xat 
συχνά έχουν κάτω από το χείλος μικρή, περιφερική αυλάκωση”. H διάμετρος του χείλους 
τους κυμαίνεται amd 20 ἑως 50 εκ. , µε μέση διάμετρο τα 34-40 εκ. , ενώ απαντούν και 
δείγματα µε διάμετρο 75 eK.. το ὕψος τους εἶναι περίπου 15 εκ. και το συνολικό τους 
βάρος κυμαίνεται περίπου and 10 έως 15 κιλά». Ένα ιδιαίτερο γνώρισμά τους, πέραν του 
σχήματος και του πηλού τους, εἶναι η ὕπαρξη σφραγισμάτων στην άνω επιφάνεια του 
χείλους (ox. 2, α-δ). Τα σφραγίσµατα αποτελούνται and παραλληλόγραμμο, εμπίεστο 
πλαίσιο που περικλείει éva ὀνομα µε ελληνικούς, συνήθως, χαρακτήρες, σε δύο στίχους». 
Απαντούν και σφραγίσµατα µε λατινικούς χαρακτήρες”», καθώς και σφραγίσµατα µε ανά- 
στροφα τοποθετημένη την επιγραφή”. Το όνομα αποδίδεται κατά κανόνα εμπίεστα, αν 
και έχουν επίσης αναφερθεί παραδείγματα όπου το όνοµα αναγράφεται ἐκτυπα, σε εμπί- 
εστο βάθος”. Είναι συνήθως γραμμένο σε γενική πτώση”, αν και υπάρχουν και ονόματα 
που γράφονται σε ονομαστική πτώση”. Το όνοµα αυτό, δηλαδή, eire κάνει αναφορά στον 
ἴδιο τον κατασκευαστή του αντικειμένου, είτε δηλώνει το εργαστήριο στο οποίο kata- 
σκευάστηκε το αγγείο”. Υπάρχουν ἐπίσης και σφραγίσµατα που περιλαμβάνουν ευχές, 
Χωρίς την ύπαρξη κύριου ονόματος, Βάσει των σωζόμενων παραδειγμάτων, εκτός των 
ιγδίων που φέρουν £va μόνο σφράγισµα στην άνω επιφάνεια του χείλους εἶναι συχνά 
Και εκείνα που φέρουν πολλαπλά σφραγίσµατα µε το ἰδιο όνοµα, χωρίς να διακρίνονται 


Se 
20. Hayes 1967, σ. 337, εἰκ. 1, eux. 3, 1, 2, 3, 4. Vallerin 1994, a. 172. 


21. Hayes 1967, o. 338, ex. 3, 6. Tia αυτή την ομάδα ο Hayes σημειώνει ότι elvat πιθανό va έφερε και λαβές: 
βλ. σχετικά: Hayes 1967, o. 338, a. 344, αρ. 75. 


22. Vallerin 1994, c. 172. 

23. Vallerin 1994, g. 180. 

24. Vallerin 1994, a. 172, a. 179. 

25. Hayes 1967, o. 337-338. Vallerin 1994, c. 172. 


26. Hayes 1967, c. 340. Calvet 1972, o. 76, c. 79-80, ap. 164, αρ. 165, ap. 166, ap. 167, eK. 182, ap. 164, ex, 
183, ap. 165, eu. 184, ap. 165, etx. 185, αρ. 166, etx. 186, ap. 167. 

27. Calvet 1972, o. 76, σ. 80, ap. 167, εικ. 186, ap. 167. Vallerin 1994, c. 176. 

28. Hayes 1967, c. 338. Groh 1978, o. 168. 

29. Calvet 1972, o. 76. 

30. Όπως για παράδειγµα: ΛΑΔΑΤΟΣ (Hayes 1967, a. 340, o. 343, αρ. 48-54, αρ. 65, o. 345, ap. 97-113, ap. 
122-124, ap. 125-129. Vallerin 1994, c. 178, o. 202-203), TIMOKAHTOZ (Hayes 1967, o. 340, α. 343, ap. 34-35, 


σ. 344, αρ. 70, c. 345, ap. 97-113, ap. 130-132, c. 346, ap. 145, ap. 159. Blakely, Brinkmann, Vitaliano 1992, ø. 210, 
αρ. 11, ek. 3, 11. Vallerin 1994, ø. 180, o. 204), ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΣ (Vallerin 1994, σ. 180, c. 195). 


31. Hayes 1967, σ 337-338, σ. 340. 
32. Σε αυτή την ομάδα ανήκουν, για παράδειγµα, τα σφραγίσματα: ΔΟΞΑ, ΕΥΤΥΧΙΑ ΕΙΡΗΝΗ, ΘΕΩΝ 


ΔΩΡΗΜΑΤΑ κ. á. (Βλ. σχετικά: Hayes 1967, c. 343, αρ. 40-46, ap. 48-54, αρ. 55-64, σ. 345, αρ. 97-113, ap. 140, σ. 
346, ap. 147, ap. 148-149. Vallerin 1994, c. 174, c. 176. Marginesu 1998-2000, o. 279). 


Yerepopapaixd πήλινα ενσφράγιστα «ιγδία» and την αρχαία Μεσσήνη 41 


ia στον τρόπο τοποθἑτησἠς τους στο χείλος των αγγείων”, Πάντως στα 
δία τα σφραγίσµατα εἶναι τοποθετημένα εγκάρσια στην nup vein TOU xei- 
ὦ υπάρχουν και ορισμένα που έχουν τοποθετηθεί και κατά μήκος”. Σε αρκετά 
Que Ve H P σφραγίσµατα έχουν χτυπηθεί αμελώς και είναι ατελή, µε αποτέλεσµα να 
: Bel ov ἮΝ BU οι δύο στίχοι του ονόματος και va δυσχεραίνεται η ανάγνωσή 
qv dian P ατοποιηµένα κισσόφυλλα ἡ λοιπά σύμβολα συμπληρώνουν την αρχή ἡ 
ow E RR ων” και πιθανώς σχετίζονται µε τον αγγειοπλάστη ως διακριτικό του 
PM iir Ta ιγδία αυτά διακρίνονται για Ta παχιά τοιχώματά τους και για το 
vop τ Ὅν e O Hayes διέκρινε επίσης, μακροσκοπικά, δύο βασικούς πηλούς που 
HE όλο p. n odd τα αγγεία. O πρώτος έχει βαθύ, καστανό-καστανέρυθρο χρώμα καὶ o 
χαρὸ κηρίον πορτοκαλόχρωμος ἡ πορτοκαλοκάστανος, HE πιο σκούρο πυρήνα», Και ot 
beers’ τ λές ευδιάκριτες, λευκές, µελανές και ερυθρές προσμείζεις. O Hayes μάλιστα 
ος ME τ ν ὑπαρξη θρυμματισμένου «γυαλιού» στον πηλό”. Συμπληρώνει επίσης 
αναφέρει ουν ο. προσμείξεις and ηφαιστειογενές πέτρωμα”. Τα περισσότερα amd 
: d eia δεν φέρουν εσωτερικά, στον πυθμένα τους, προεξέχουσες, ιδιαίτερα τραχιές 
x ιο που ανήκουν συνήθως σε ηφαιστειογενές πέτρωμα (όπως για παράδειγµα, 
A ys cal προφανώς διευκόλυναν το άλεσμα των προϊόντων", όπως ίσχυε στην TE- 
TM των πολυάριθμων ιγδίων της Ρωμαϊκής περιμαος, αν και o Groh σημειώνει την 
παρξή τοὺς σε ορισμένα ιγδία από την Καισάρεια : . : ] 
Evo γιά τα ιγδία της ρωμαϊκής περιόδου and τις δυτικές επαρχίες οἱ μακροχρόνιες 
- έρευνες έχουν βοηθήσει στον εντοπισμό της προέλευσής τους Kat Ta περισσότερα προέρ- 
γονται and ποικίλες περιοχές της Δύσης”, αντίθετα, η προέλευση των ιγδίων των ανατο- 


ομοιογένε 
πσσότερα Ly 


77 33. Hayes 1967, σ 337-338. Vallerin 1994, c. 187. lydia αυτής της κατηγορίας µε πολλαπλά σφραγίσµατα 
à SURGIR anb ry Be ας 1902, c. 438, iu 46 oben Shelve της Κύπρου (Calvet 1972, o. 76), 
από to Pac aX Μπασίτ (Vallerin 1994, σ. 187). 
- 34. Συχνά τα σφραγίσµατα σχηματίζουν σταυρούς: Hayes 1967, o. 338. 
-35. Hayes 1967, o. 338. BÀ. και: Marginesu 1998-2000, c. 275. 
-:36. Hayes 1967, o. 337. Σχετικά µε τους δύο αυτούς πηλούς βλ. και: Groh 1978, c. 168-169. 
37. «particles of what appears to be crushed glass...»: Hayes 1967, c. 338. 
38, Hayes 1997, 0. 80. 
39. Hayes 1967, c. 338. Vallerin 1994, o. 172. 


::40. Peacock 1984, o. 27. Fulford 1984, o. 199. Hayes 1997, o. 80. Bonifay 2004, o. 252 {mortiers à listel can- 
nelé), etx, 137, c. 260 (autres types byzantins tardifs). 


= AL. Στη βιβλιογραφία απαντούν οι όροι; «trituration-grits» (Hayes 1976, o. 86, σ. 89. Peacock 1984, o. 27. 
Fulford 1984, c. 199, Tomber 1988, o. 454. Zsidi, Balla 2000, o. 248, c. 251. Webster et al. 2004, σ. 100. Buckland, 
c - Magilton 2005, o. 43. Kalinowski 2005, c. 119. Swan 2005, c. 168, o. 171, σ. 173) ἡ «gravillon» (Joncheray 1972, σ. 
-. 22; Vallerin 1994, ø. 172) ἡ «inclusions abrasives» (Bonifay 2004, σ. 249) ἡ «sable assez grossier» (Sabrié, Sabrié 
1981, σ. 89) ἡ «Steinchenbelag» (Baatz 1977, c. 147). Βλ. επίσης και: Rosenthal-Heginbottom 2005, o. 255. Για τη 
χρησιμότητα των προσμείξεων αυτών βλ. και: Joncheray 1972, σ. 22. 


42. Groh 1978, c. 168. 


3 43. Τα τελευταία χρόνια ot συστηματικές ανασκαφικές έρευνες στη Βρετανία έχουν φέρει στο φως πολυ- 
τς pua εργαστήρια παραγωγἠς πήλινων αγγείων, μεταξύ των οποίων kat ιγδίων, σε χρήση κατά τη ρωμαϊκή 
ο... και την ὑστέρη ρωμαϊκή περίοδο. Βλ. ενδεικτικά, ιγδία από το Caerleon (Webster et al. 2004, c. 100-109, εικ. 
7, 8), απὀ 1o Cantley (Buckland, Magilton 2005, a. 42-45, a. 50, niv. 1, ex. 13), απὀ το Gelligaer ἡ τη γειτονική 
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λικών επαρχιών συσχετίζεται µε ευρύτερες ζώνες, κυρίως µε την ιταλική χερσόνησο” και 
THY περιοχή της Τουρκίας και της συρο-παλαιστίνης”. Από αυτά, η κατηγορία ιγδίων που 
µας απασχολεί elvat η πρώτη που έχει γνωρίσει τόση διάδοση, στη διάρκεια του 3ου και 
40v at. , στην ανατολική Μεσόγειο και για την οποία µπορεί µε βεβαιότητα να εντοπιστεί 
ἑνα βασικὀ κέντρο παραγωγής της. Ειδικότερα, πρώτος o Hayes, βάσει των πληροφορι- 
@v που του εἶχε παραχωρήσει η Honor Frost, υπέδειξε ως τόπο παραγωγἠς αυτών των 
'γδίων την τοποθεσία Ρας αλ Μπασίτ (Ras al Basit) - το αρχαίο Ποσείδιον -, στη Βόρειο 
Συρία, που βρίσκεται 25 χλμ. νοτιοδυτικά της εκβολής του Ορόντη και 50 περίπου χλμ. 
προς βορράν and τη Λατάκια”, δεδομένου ότι σε αυτή την περιοχή εντοπίστηκε μεγάλος 
αριθµός ιγδίων της κατηγορίας που αναγνώρισε ο Hayes, καθώς και άλλα ευρήματα, όπως 
αποτυχίες ὁπτησῆς, που πιστοποιούσαν την παραγωγή αυτών των ιγδίων στη συγκεκρι- 
μένη περιοχή, καθώς και στην παράκτια ζώνη βόρεια αυτής”, O ἰδιος ερευνητής πρότεινε 
για τα ιγδία αυτής της κατηγορίας μία χρονολόγηση στα τέλη του 2ου kai TIG αρχές του 
4ου αι. και υπέθεσε ότι η παραγωγή τους δεν πρέπει να διήρκησε για διάστηµα μεγαλύτε- 
Ρο των εκατό ετών, δεδομένου tt δεν διακρίνονται and µεγάλη μορφολογική ποικιλἰαθ' 
Λαμβάνοντας μάλιστα υπόψη την ύπαρξη και λατινικών ονομάτων στα σφραγίσµατα ~ 
και καθώς, όπως είδαµε, τα πήλινα ιγδία ήταν ευρύτατα διαδεδομένα στη Δύση κατά τὴ 
Ρωμαϊκή περίοδο - θεώρησε ότι είναι πιθανό αρχικά η παραγωγή τους να σχετίζεται µε 
ομάδα αγγειοπλαστών της Δύσης που είτε μετακινήθηκαν προς τα ανατολικά, εἴτε ἵδρυ- 
σαν περιφερειακό εργαστήριο παραγωγἠς ιγδίων στη διάρκεια της εν λόγω περιόδου”. 
Το γεγονός ότι ιγδία αυτής της κατηγορίας εντοπίζονται τόσο σε πολλές θέσεις των 
ακτών της Συρίας και της Παλαιστίνης, όσο και στην Αίγυπτο, τον ελλαδικό χώρο και 
τη Δύση, δηλώνει ότι αυτά αποτελούσαν σημαντικό εξαγώγιµο προϊόν”, όπως άλλωστε 


περιοχή (Webster 2005, c. 192, c. 194, c. 199-200). Ακόμα, εργαστήρια παραγωγής πήλινων ιγδίων φαίνεται 
ót: λειτουργούσαν στον 10 αι. στο Bavay (Βόρεια Γαλατία) (Vilvorder, Vanderhoeven 2001, o. 67, o. 70-71) kat 
στην περιοχή της Λυών (Vilvorder, Vanderhoeven 2001, o. 67, σ. 70-71). Επίσης, ιγδία and το Magdalensberg 
(Αυστρία) εἶχαν πιθανόν παραχθεί στη Βόρεια Ιταλία (Zabehlicky-Scheffenegger 1996, o. 158). Μεγάλη διάδοση 
σε πολλές περιοχές της Δύσης, κυρίως στη Faia και την Βρετανία, είχαν ιγδία κατασκευασμένα σε εργαστήρια 
τῆς Ιταλίας, κυρίως σε εργαστήρια της κοιλάδας του Τίβερη και της Καμπανίας (Hartley 1973, o. 49-57, εικ. 1, 
εικ. 3). Ακόμα, πήλινα ιγδία της παλαιοχριστιανικἠς περιόδου παράγονταν και σε αρκετές περιοχές της Βορείου 
Αφρικής, όπως στην Oudhna (Bonifay 2004, c. 252 - mortiers de type Carthage Class 1 -, eK. 138) και στην 
ευρύτερη περιοχή της Ναμπέλ (ΒΑ Τυνησία) (Bonifay 2004, o. 155-156, όπου και η σχετική βιβλιογραφία). 

44. Για ιγδία που έχουν βρεθεί στην ανατολική Μεσόγειο και θεωρείται τόπος προέλευσής τους η περιοχή 
της Ιταλίας βλ. Hayes 1977, σ. 99 (ιγδία and ανασκαφή στην Πάφο). Fulford 1986, o. 210, 212, ap. 69, ex. 92, 69 
(για tySia από τη Σαβράθα). Herbert, Berlin 2003, a. 106-107, αρ. RI. 28, R1. 29 (and την Άνω Αίγυπτο). Riley 
1979, a. 294-298, cix. 112, D667, D668, eux. 112, D669-D671 (από το Μπανγκάζι). Hayes 1976, c. 103 και Fulford 
1994, c. 68-69, e. 4. 11, 1 (από την Καρχηδόνα). 


45. Tta την προέλευση ιγδίων and τη βορειο-ανατολική Μεσόγειο βλ. σχετικἀ: Blakely, Brinkmann, 
Vitaliano 1992, σ, 202-207. Swan 2005, c. 175. 


46. Hayes 1967, σ. 339, σημ. 1, σ. 340-342, ek. 4. Courbin 1986, o. 178, etx. 2, et. 3. 
47. Hayes 1967, o. 341-342, ew. 4. 

48. Hayes 1967, o. 347. 

49. Hayes 1967, o. 347. 

50. Hayes 1967, o. 347, o. 341-342, ew. 4. Βλ. και; Vallerin 1994, a. 184-185. 
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Ὑστερορωμαί 


ὅσο and την ἴδια την τοποθεσία του κέντρου παραγωγἠς τους, η οποία εἰ- 
ἁσσια και dpa προσβάσιμη από τα Εμπορικά πλοία, όσο και απὀ την εύρεση 
botou ιγδίου σε γειτονικό νανάγιο”'. H διακίνηση των αγγείων αυτών μέσω των θα- 
ΝΗ επιβεβαιώνεται και απὀ την εύρεση ναυαγίων τόσο κοντά στις ακτές της 
ago een σε κὀλπο της Μάλτας, τα οποία μετέφεραν σηµαντική ποσότητα ιγδίων 
aMiae νου ται στον 10, 20 και 30 αι. * ) 
έτη του Hayes έγινε αναγνωρίσιμη µία ιδιαίτερη κατηγορία κεραμικής, 


Ka της οποίας εἶχαν συχνά έως τότε, λανθασμένα θεωρηθεί ως τμήματα αμφορέ- 
arpa 


- οθηκευτικών AYY i 
e oe κατηγορίας που εντοπίζονται στις ανασκαφές οδήγησε σε περαιτέρω ενασχό- 
avt 


“Anon των μελετητών εἰδικἁ µε αυτή την κατηγορία αντικειμένων. Νεότερα ανασκαφικά 
me ie M πολλές θέσεις της ανατολικής Μεσογείου προστέθηκαν σε αυτά που είχε 
ο ος ὃ Hayes, επιβεβαιώνοντας τη διάδοση αυτής της κατηγορίας κεραμικής εκτός 
ee d PS ακτή και στην Τουρκία, την Αίγυπτο, την Κύπρο, την Ελλά- 
τ μοδα, τα Καρπάθια”. Ενδεικτικά, αναφέρουμε πήλινα ιγδία αυτής της κατηγο- 
ρίας από πολλές ανασκαφικές θέσεις στο Ισραήλ”. Ta ευρήματα αυτά επιβεβαίωσαν τις 
αρχικές παρατηρήσεις του Hayes και παράλληλα προσέθεσαν επιπλέον στοιχεία για αυτή 
την αρκετά κοινή πλέον κατηγορἰα κεραμικής, Έτσι, για παράδειγµα, τα ευρήματα από 
[την Καισάρεια επιβεβαίωσαν την αρχική διάκριση, μορφολογικά, σε = ee vno- 
ομάδες, μὲ βάση το σχήμα του χείλους και roo σώματος, ενώ ὀστρακο από τη Jalame ίσως 
αποτελεί τον ενδιάμεσο κρίκο μεταξύ αυτών των δύο, καθώς διακρίνεται από αρκετά πε- 
- πλατυσμένο και φαρδύ χείλος που έχει όμως τετράγωνη διατομή και αποστρογγυλευµένη 
ακμή”, Ακόμα, σε ὁ, τι αφορά στον τόπο παραγωγής των ιγδίων αυτών οἱ ανασκαφές που 
E διενήργησε o P. Courbin, and το 1972 ἑως το 1984, στο Ῥας αλ Μπασίτ επιβεβαίωσαν τα 
συμπεράσματα του Hayes, καθώς έφεραν στο φως πολυάριθμα perpen αυτής της κατη- 
-. γορίας, αποτυχίες ὀπτησης ενσφράγιστων ιγδίων και éva ακέραιο ιγδίο”. Συγκεκριµένα, o 

᾿ανασκαφέας αναφέρει, μεταξύ άλλων, ότι περισυλλέχτηκαν περίπου 200 όστρακα, τα πε- 
|| ρισσότερά and τα οποία φαίνεται ott δεν είχαν χρησιμοποιηθεί”. Οι Blakely, Brinkmann 


ροκύπτεί T 
αι παραθαλ 


51. Hayes 1967, o. 347. 
Ξ 52: Για to ναυάγιο «Dramont D» στις ακτές της Γαλλίας βλ. Joncheray 1972, o. 22-30. Για το ναυάγιο «Grand 
: Bassin C» στο Gruissan βλ. Sabrié, Sabrié 1981, 0. 88-94, εικ. 37, e. 38, ei. 39, g. 40, εικ. 41. Για το ναυάγιο στον 
Κόλπο τῆς Μάλτας βλ. Joncheray 1972, o. 28, σημ. 3. Βλ. επίσης και: Vallerin 1994, a. 184-185, σημ. 99. Marginesu 
1998-2000, σ. 273-275. 
::53; Βλ. σχετικά: Hayes 1967, a. 338. Groh 1978, o. 166, σημ. 8, σημ. 9. Vallerin 1994, o. 171. 
54. Tia τη διάδοση βλ. : Vallerin 1994, c. 174, σημ. 15, eux. 4 — εικ. 8. 
55, Καισάρεια: Riley 1975, σ. 36, αρ. 41-42, 37, αρ. 41-42, 41, εικ. 2, 43, eux. 3, εικ. 4, εικ. 5. Groh 1978, o. 165- 
169, ap. 1-8. Blakely, Brinkmann, Vitaliano 1992, o. 203-204, o. 209-210, αρ. 8-15, gık. 3, 8-12, Ek. 4, 13-15, εικ. 
9. Tomber 1999, o. 316-317, etx. 7, ap. 112. Ἕνα ιγδίο αυτής της κατηγορίας βρίσκεται στο μουσείο του Ισραήλ 
| (Yisraeli 1970, o. 10, πίν, XXIV: 2-4). Βλ. επίσης για σχετική βιβλιογραφία: Blakely, Brinkmann, Vitaliano 1992, 
9. 194. 
56; Καισάρεια: Riley 1975, o. 37, c. 41. Jalame: Johnson 1988, σ. 180-181, αρ. 475, elk. 7-29, 475. 
57. 'Courbin 1986, c. 215-217, ex. 57, Vallerin 1994, c. 171, c. 184. 
58. Courbin 1986, c. 216. 
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και Vitaliano, µε αφορμή τα ευρήματα απὀ ανασκαφικούς τοµείς της Καισάρειας, προχώ- 
proav στη διερεύνηση της προέλευσης τόσο των ιγδίων αυτής της κατηγορίας, ὁσο και 
λεκανών απὀ την ανασκαφή, χρησιμοποιώντας αναλυτικές τεχνικές (πετρογραφικἠ και 
χημική ανάλυση)”. Τα αποτελέσματά τους επιβεβαίωσαν τον αρχικό, δια γυμνού οφθαλ- 
μού, διαχωρισμό απὀ τον Hayes των αγγείων αυτών σε δύο διαφορετικές υπο-κατηγορίες 
πηλού, που περιέχουν όμως και οι δύο κοινές προσμείξεις σε διαφορετικό ποσοστό”, H 
σύγκριση των αποτελεσμάτων µε τα γεωλογικά χαρακτηριστικά της περιοχής της Συρίας, 
επιτρέπουν να θεωρηθούν αυτά τα δείγματα ως προερχόμενα aNd την περιοχή Ρας αλ 
Μπασίτ, av και ot μελετητές επισημαίνουν ότι η περιοχή αυτή µπορεί να αποτελεί ἑνα and 
τα κέντρα παραγωγής των αγγείων αυτών", άποψη που υποστηρίζει και η Yisraeli*?, 
Πρόσφατα, η Vallerin, έχοντας στη διάθεσή της πολυάριθµα πήλινα ιγδία amd τις ava- 
σκαφές στο Pac αλ Μπασίτ και προσθέτοντας σε αυτά παρόμοια ευρήματα and άλλες 
θέσεις της ανατολικής Μεσογείου προχώρησε σε μία εκ νέου διερεύνηση αυτής της κατη- 
γορίας κεραμικής”. Πέρα απὀ την παράθεση καταλόγου µε τα ευρήματα and το Μπασίτ 
και ἄλλων θέσεων της ανατολικής Μεσογείου όπου απαντούν υγδία µε όμοια σφραγίσμα- 
τα, συμπληρώνει τις γνώσεις µας για αυτή την κατηγορία αγγείων, καθώς σημειώνει ὁτι 
συχνά τα σφραγίσματα συνοδεύονται and ἄλλα, εµπίεστα, μικρού μεγέθους αποτυπώ- 
ματα, που βρίσκονται κοντά στο πρώτο σφράγισµα και αναγνωρίζονται ως πτηνά, τσα- 
µπιά σταφυλιών, αμφορείς, σχηματοποιημένη απόδοση κεφαλών”, Σε κάθε σφράγισµα 
φαίνεται ότι αντιστοιχεί και συγκεκριµένο σύμβολο. Επίσης τα αποτυπώματα έχουν πολύ 
μικρό μέγεθος και η Vallerin θεωρεί ὁτι έχει χρησιμοποιηθεί για αυτά κάποιο σφραγιστικό 
δακτυλίδι ἡ μία μικρή σφραγίδα”. Σύμφωνα µε τον Hayes το όνοµα που περιλαμβάνεται 
στο παραλληλόγραμμο σφράγισµα κάνει άµεση αναφορά στον αγγειοπλάστη ἡ στο ερ- 
γαστήριο απὀ το οποίο προήλθε το εκάστοτε ιγδίο. Αποτελεί, κατά τη Vallerin, το «σήμα 
κατατεθέν» της προέλευσης του αντικειμένου, την αδιάψευστη απόδειξη της παραγωγής 
ενός συγκεκριμένου εργαστηρίου κεραμικής”, Τα μικρότερου μεγέθους αποτυπώματα 
που συνοδεύουν το κυρίως σφράγισµα πιθανόν δεν έχουν γίνει απὀ το ἰδιο πρόσωπο και 
προσέθεταν προφανώς κάποια επιπλέον πληροφορία στον τελικό αποδέκτη του προῖ- 
όντος. Άλλωστε έχει χρησιμοποιηθεί για αυτά διαφορετικής µορφής σφραγίδα, καθώς 
το κεντρικό θέµα αυτών rov αποτυπωµάτων αποδίδεται έκτυπα, σε αντίθεση µε τα εν- 


59. Αναλυτικά για τη μέθοδο που ακολουθήθηκε και για τις τεχνικές που χρησιμοποιήθηκαν: Blakely, 
Brinkmann, Vitaliano 1992, c. 194-213, niv. 1, niv. 2. 


60. Αναλυτικά για τη σύσταση του πηλού των ιγδίων αυτών βλ. Blakely, Brinkmann, Vitaliano 1992, c. 203- 
204, class 2, o. 209-210, ap. 8-15, eux. 3, 8-12, εικ. 4, 13-15, ex. 9. 


61. Blakely, Brinkmann, Vitaliano 1992, o. 204. 

62. Yisraeli 1970, σ. 79. 

63. Vallerin 1994, o. 171-204. 

64. Vallerin 1994, o. 187-188, σημ. 105, ei, 15, eix. 16, eu. 17, eux. 18, enc. 19. 
65. Vallerin 1994, o. 188. 


66. Vallerin 1994, c. 186. Λιγότερο πιθανἠ θεωρούμε την άποψη της συγγραφέα ότι τα παραλληλόγραμμα 
αυτά αφραγίσµατα κάνουν αναφορά στην επιβολή συγκεκριμένου δασμού σε αυτή την παραγωγή (Vallerin 
1994, σ. 186). 


x εργαστ! Ty 
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ἁγιστα ονόματα, TOV αποδίδονται κυρίως εμπίεστα”. Κατά τη Vallerin θα μπορού- 
oed τίζονται µε τον έλεγχο στην κυκλοφορία των ιγδίων ἡ της παραγωγής των 
dm εὐ άν Δυστυχώς, η ἐλλειψη επαρκούς αριθμού παραδειγμάτων δυσχεραίνει την 
ij » των «αποτυπωμάτων». Ακόμα, η ἴδια οδηγείται σε περαιτέρω προβλη- 

οὐς αναφορικά τόσο µε τα κέντρα παραγωγής των Ἡδίων όσο και µε τη χρήση 
SAM ia των σφραγισμάτων”'. Σε ὁ, τι αφορά στα κέντρα παραγωγἠς αυτών 


και τη OHO! : ; ͵ , 
ΤῊ yalen θεωρεί ότι εἶναι πιθανόν το Ρας αλ Μπασίτ va µην αποτελεί τη μόνη περιοχή 
τι 1 


ερμηνεία αυτώ 


“ὁποῦ παράγονταν αυτά τα αγγεία, συμφωνώντας µε την άποψη τόσο τον Yisraeli, όσο και 


των Blakely, Brinkmann καὶ Vitaliano, χωρίς όμως να ἐχει στοιχεία για την υπόδειξη ενός 


Y 6 70 
άλλου πιθανού κέντρου”. 


Επίσης, σε ὁ, τι αφορά στη χρονολόγηση των ιγδίων αυτών, τα νεότερα ευρήματα 
τείνουν να επιβεβαιώσουν τη χρονολόγηση στα τέλη του 3ου και στις αρχές του 4ου αι., 
που εἶχε προτείνει o Hayes. Για παράδειγµα, στο δεύτερο μισό του 2ου και στις αρχές του 
40v αι. χρονολογούνται, βάσει του στρώματος. στο οποίο βρέθηκαν, τα Pi dada and τις 
ἀνασκαφές στον Ιππόδρομο της Καισάρειας”, ενώ η χρονολόγηση αυτή nt εἶναι avti- 
θετή pe τα στοιχεία που προέκυψαν από νεότερα ευρήματα στην Καισάρεια ; Ακόμα, στη 
Σαλαμίνα τῆς Κύπρου ορισμένα χείλη ιγδίων έχουν βρεθεί στα ερείπια ενός ρα που 
χρησιμοποιούνταν µε βεβαιότητα µέχρι τον 3o αι. > οπότε και καταστράφηκε: : Επίσης, 
στο ίδιο το Μπασίτ θησαυρός νομισμάτων που βρέθηκε πάνω σε ένα ακέραιο ιγδίο αυτού 
του τύπου επιβεβαιώνει την ὡς άνω χρονολόγηση, καθώς τα νομίσματα χρονολογούνται 
στο δεύτερο μισό του 2ου αι.” Είναι πάντως πιθανό η χρήση τους να συνεχίστηκε καθ 
ὀλη΄τη διάρκεια του 4ου αι., δεδομένου ότι αρκετά αγγεία αυτής της sapere έχουν 
βρεθεί στη Jalame σε στρώματα του τρίτου τέταρτου kal TOU τέλους του 4ου αι, Επίσης, 
κατά την Williams, ορισμένα από τα ενσφράγιστα ιγδία απὀ το Ανεμούριο μπορούν να 
χρονολογηθούν και πιο ὑστερα. Συγκεκριµένα, προτείνει µία χρονολόγηση µέσα στον 
50 και έως τον 7ο αι. 5 Όμως αυτά τα όστρακα προέρχονται gna γέμισμα που περιείχε 
κεραμική του 6ου και 7ου αι., το οποίο δεν µπορεί va χρονολογηθεί μεακρίβεια.Ο Hayes, 
µε δεδομένο τον σχετικά περιορισμένο αριθµὀ ονομάτων πον τείνουν να ἐπαναλαμβάνο- 
vrai στα ιγδία, τη µεγάλη τυποποίηση που χαρακτηρίζει αυτά τα αγγεία τόσο ax προς το 
σχήμα τους, όσο kat ως προς τη µορφή των γραμμάτων των σφραγισμάτων, υπέθεσε ότι 


67. Vallerin 1994, o. 188. 
68. Vallerin 1994, σ. 190. 
69. Vallerin 1994, c. 172, σ. 184, c. 185-188. 


70. Vallerin 1994, o. 184. Την ύπαρξη και άλλων κέντρων παραγωγής στην ευρύτερη αυτή περιοχή 
υποστηρίζουν και ο Marginesu (Marginesu 1998-2000, σ. 273) και η Swan (Swan 2005, c. 175). 


71. Riley 1975, c. 40-43. Vallerin 1994, c. 180. 
72. Blakely, Brinkmann, Vitaliano 1992, σ. 204. 
73. Calvet 1972, o. 76. 

74. Vallerin 1994, c. 184. 

75. Johnson 1988, a. 180. 

76. Williams 1989, o. 77, σημ. 17. 
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η παραγωγή άκμασε για έναν περίπου αιώνα”. Σε αυτὸ συνηγορεί και η παρατήρηση της. 
Vallerin ότι βάσει της µορφής των σφραγισμάτων, οι σφραγίδες and τις οποίες προήλθαν. 
δεν ήταν ιδιαίτερα φθαρμένες και dpa δεν είχαν μακρά διάρκεια χρήσης. Λαμβάνοντας, 
ακόµα, κανείς υπόψη τα ευρήματα and τη Jalame, µπορεί να υποστηρίξει ότι η παραγωγή 
τους συνεχίστηκε για αρκετό διάστηµα μέσα στη διάρκεια του 4ου αι. Άλλωστε η παλαιο- 
γραφία των γραμμάτων δεν αντιτίθεται σε αυτό, καθώς τα επιγραφικἁ δεδοµένα and την 
ευρύτερη περιοχή υποδηλώνουν αργούς ρυθμούς στην εξέλιξη του σχήματος των γραμ- 
μάτων”, Πάντως, σύμφωνα µε τις πληροφορίες που παραθέτει η Swan, ιγδία αυτἠς της 
παραγωγής εντοπίζονται στη Bn PUTTS, σε στρώματα που χρονολογούνται στα 551, ενώ 
η παραγωγή ιγδίων στο Ρας αλ Μπασίτ φαίνεται ότι συνεχίστηκε μέχρι τον 70 at. * Ωσό- 
του νεότερα ευρήματα and άλλες θέσεις να μπορέσουν να προσδιορίσουν σαφέστερα το 
χρονικό εὖρος αυτής της παραγωγής, αξίζει κανείς να σημειώσει ότι σίγουρα η μεγαλύ- 
τερη περίοδος ακμής των εν λόγω εργαστηρίων τοποθετείται στα τέλη του 3ov καὶ στη 
διάρκεια του πρώτου μισού του 4ου αι. τουλάχιστον, δεδομένου ὁτι τα ιγδία που έχουν 


μελετηθεί έως σήμερα χρονολογούνται στην πλειονότητά τους σε αυτή την περίοδο. 


Παρατηρήσεις µε αφορμή τα πήλινα υστερορωμαϊκά ιγδία 
της αρχαίας Μεσσήνης 


Στον ελλαδικό χώρο πήλινα ιγδία and την περιοχή της Βόρειας Συρίας (Pac αλ Μπα- 


ait) έχουν βρεθεί στην Αθήνα, τις Κεγχρεές, την Ολυμπία, την Τήνο, την Κάρπαθο και τη 
Τόρτυνα Κρήτης"'. Το πιο κοινό ὀνομα που εντοπίζεται στα σφραγίσµατα αυτών των NE- 


ριοχών εἶναι: Ἑρμογένης. Είναι χαρακτηριστικό ὁτι τα πιο πολλά όστρακα and την Αθήνα 


φέρουν αυτό το σφράγισµα. Απαντούν επίσης μεμονωμένα παραδείγματα µε τα ονόματα: 
Διόνεικος, Δόμνος και Ἰουλιανός. Μεγαλύτερη ποικιλία ονομάτων εντοπίζεται στο νησί 
της Κύπρου, το οποίο βρίσκεται και πιο κοντά στο Ρας αλ Μπασίτ". 

Τα όστρακα τῆς αρχαίας Μεσσήνης προστίθενται στα παραπάνω δείγματα. Ως προς 


77. Hayes 1967, o. 347. 
78. Vallerin 1994, σ. 190. 


79. Tia µία πρώτη παρατήρηση σχετικά ue το εἶδος των γραμμάτων των σφραγισμάτων και τη χρονολόγησή 
τους pA. : Vallerin 1994, a. 184 και σημ. 96. Marginesu 1998-2000, σ. 273. Tia την εξέλιξη των γραμμάτων and tov 
40 και μέχρι και τον 60 αι. στην περιοχή της Παλαιστίνης βλ. ενδεικτικά: Meimaris, Kritikakou-Nikolaropoulou 
2005, σ. 75-85, όπου και σχετικός πίνακας. 


80. Πρόκειται για πληροφορίες που έχουν παραχωρήσει στη Swan ot P. Reynolds και J. Hayes (Swan 2005, o. 
175). Πα µία επιβίωση αυτής της κατηγορίας ιγδίων µε παραλλαγμένα σχήματα μέχρι τον 70 αι. βλ. και; Hayes 
1997, c. 80. 


81. Πα την Αθήνα: Hayes 1967, σ. 342, ap. 1-5. Tia τις Κεγχρεές: Hayes 1967, σ. 346, ap. 153. Adamsheck 
1979, c. 142, RC92, s. RC92. Πα την Ολυμπία: Hayes 1967, c. 346, αρ. 154. Tia την Τήνο: Demoulin 1902, c. 


438, ap. 46. Hayes 1967, σ. 346, ap. 152. Tia την Κάρπαθο: Hayes 1967, σ. 346, αρ. 151. Για τη Γόρτυνα βλ. Di Vita 
1988-89, c. 328-329, εικ. 8 a-b. Marginesu 1998-2000, σ. 273-279. 


82. Τέτοια ιγδία έχουν βρεθεί στον Άγιο Φίλωνα (Hayes 1967, σ. 345, ap. 139-140), στη Λυθράγκωμη (Hayes 
1967, c. 345, ap. 141), στη Σαλαμίνα (Hayes 1967, 0. 345, αρ. 142. Calvet 1972, o. 76, o. 80, ap. 168, εικ. 187, αρ. 
168, niv, VIE, 168), στην Έγκωμη (Hayes 1967, σ. 345, αρ. 143), στο Κούριο (Hayes 1967, c. 346, αρ. 144), ενώ 
μερικά βρίσκονται σε κυπριακά μουσεία (Hayes 1967, a. 345, ap. 146-147). 
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: ῥοῦν και αυτά τις δύο βασικές υπο-κατηγορἰες πηλού που 
MS Um E Blakely, ae Vitaliano (Class 2). Συγκεκρι- 
por » ο μετο σφράγισµα Ἑρμογένους ανήκουν στην πρώτη υπο-κατηγορία 
qur aient γιατο βαθύ, καστανέρυθρο χρώμα της και τις πολυάριθμες, μεγά- 
v, ipe ind σμείξεις. Βάσει των αναλύσεων στην Καισάρεια φαίνεταιπως αυτή εἶναι 
ο οι i Τα óo1paxa µε τα δύο άλλα σφραγίσµατα ανήκουν στη δεύτερη 
pum tis T λό πορτοκαλόχρωμο, λιγότερο χονδροειδή. Ιδιαίτερο γνώρισμα και 
OMM obs εἶναι η µεγάλη ποσότητα χαλαζία που περιέχουν. Τα όστρακα 
V Bio img υπο κατηγορίας από τη Μεσσήνη έχουν περισσότερες και μεγαλύτερου 
pos ; 
ο το σφραγισμάτων πάνω στο χείλος του οστράκου, τα τρία and 
ο ο Pd D είναι τοποθετημένα εγκάρσια στην επιφάνεια του χείλους (εικ. 1, 
me ce 1 ὅπως συνηθίζεται στις περισσότερες περιπτώσεις, ενώ éva (αρ. 2) έχει TO- 
: μα αν pe την ακμή του χείλους (εικ. 2). Δεν εἰναι τυχαίο ότι στο συγκε- 
ην h ος το σφρἀγισµα σώζεται σε πολύ καλή κατάσταση και TO πλαίσιο µαζί µε 
aa Pese γράμματα εἶναι ξεκάθαρα: η τοποθέτηση της σφραγίδας παράλληλα µε την 


e μή του χείλους σε συνδυασμό pe TO πολύ πεπλατυσμένο σχήµα του χείλους προσέφε- 
aki ^ 
αν περισσότερη 


ελεύθερη και σχετικά επίπεδη έκταση για να αποτυπωθεί το σφράγισµα 
P i 
OND αθαρά. m Ἢ 
ο ο anb = ὀστρακα (αρ. 1, 2) φέρουν εμπίεστα στη γενική πτώση TO όνομα: Ep- 
(Εικ. 1 - EK. 2, OX- 2, α-β). Στην περιοχή του Αιγαίου πήλινα ιγδία µε το ίδιο 
βρεθεί στην Ayopá των Αθηνών, στην Τήνο, στη Γόρτυνα Κρήτης, στη 
στην Kvióo*. Anó τη Σαλαμίνα προέρχεται καὶ πήλινος δίσκος 
Í i : i ; ἑδρασής του φέρει 
᾿Ὀνδροειδούς κατασκενής, µε παχιά τοιχώματα που στην επιφάνεια ἐδ f 
Voga σε χαμηλό ανάγλυφο, το ίδιο ὀνομαθ”. Ακόμα, στο Ανεμοῦριο της Κιλικίας 
- έχει βρεθεί éva όστρακο ιγδίου µε την ἴδια σφραγίδα”. O μεγαλύτερος αριθµός ιγδίων 
ue αυτή τή σφραγίδα εντοπίζεται στην Τουρκία, τη 
y δία H αυτό το σφράγισµα αποτελούν μία απὀ τις πολυπληθέστερες ομάδες, καθώς 


83. Hayes 1967, o. 337-338. Groh 1978, c. 165-166. Blakely, Brinkmann, Vitaliano 1992, c. 203-204, c. 209, 
- ap. 8 (όπου και αναλυτική περιγραφή του πηλού). l 
CH. Ἀθήνα: Hayes 1967, σ. 337-338, 342, αρ. 1-3. Τήνος: Demoulin 1902, c. 438, op. 46 (το τμήμα οστράκου 
ποὺ καταχωρείται στον κατάλογο του συγγραφέα ὡς πλίνθος, χωρίς σχετικό σχέδιο ἡ σας. ος 
πιθανόν στήν πραγματικότητα σε τμήμα πήλινον ιγδίου- βλ. σχετικά και: Hayes 1967, a. 346, ap. , d f 
Di Vita 1988-89, c. 328-329, eu. 8 a-b. Marginesu 1998-2000, o. 276, €K. 3. Κύπρος: Calvet 1972, c. 76, 0. 80, αρ. 
168, elk: 187, αρ. 168, niv, VII, 168. Κνίδος: Hayes 1997, o. 81-82, eux. 34, 3, niv. 32, κάτω δεξιά. 
85. Calvet 1972, σ. 84, αρ. 175, eK. 195, 175, niv. VI, 175. 
86. Williams 1989, o. 77, αρ. 451, niv. 13, 451. 
8 87: Σελεύκεια: Jalabert, Mouterde 1953, o. 659-660, αρ. 1207. Αντιόχεια: Jalabert, Mouterde 1950, o. 393, ap. 
709. Jalabert, Mouterde 1953, o. 570, ap. 1055. Pac αλ Μπασίτ: Jalabert, Mouterde 1953, 9.679, ap. 1242. Vallerin 
1994; 6.176, etx. 8, σ. 198-199. Καισάρεια: Lifshitz 1963, σ. 556, ap. 3 (στο Musée Régional της Καισάρειας). Riley 
- 1975, c. 41, αρ. 65, 42, αρ. 65, elk. 2, αρ. 65 και Groh 1978, c. 167-169, αρ. 5. Blakely, Brinkmann, Vitaliano 1992, 
:::0. 209-210, ap. 10, αρ. 12, αρ. 13, enc. 3, 10, 12, exc. 4, 13, εικ. 9. Jalame: Johnson 1988, σ. 181, etx. 7-29, αρ. 477. 
ο. Συμπληρωματικά βλ. και; Hayes 1967, c. 342-346. Vailerin 1994, o. 176, εικ. 8. Marginesu 1998-2000, σ. 276. 
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b stepa ιγδία φέρουν σφραγίσµατα µε ονόματα σε γενική πτώση, σπανιοτξ- 
αντιπροσωπεύονται µε 23 παραδεἰγματαδ, Ta δύο όστρακα and την αρχαία Μεσσήν ερισσότερ' 


í / ó ó το Y, δεδομένης της µορφής της σωζόμενης 
προστίθενται στα προηγούμενα, εμπλουτίζοντας τα έως τώρα δεδοµένα. Μπορεί eni ονομαστική. PAD ΤΕ νας Όρη s Saapa στίχου”. δηλώνει 
να αναφερθεί ότι το ὀνομα Ἑρμογένης είναι αρκετά κοινό τόσο στον ελλαδικό χώρο, óo αγίδας, φαίνεται Ms uM ια ονόµατα µε κατάληξη -ὕς και γενική -ὔ παρά το ὅτι δεν 
και στην περιοχή του Βοσπόρου και της Νότιας Ιταλίας», ενώ εντοπίζεται και σε αρκετές jor τη γενική TID τὺ ο αι ήδη and τον 5ο αι. T.X. ὀπως για παράδειγµα στη 
επιγραφές and περιοχές της Μικράς Ασίας (Λυδία, Μυσία, Παμφυλία)”. Μάλιστα, επι ιδιαίτερα. συχνα, ο. ο τον Μπορούμε ἰσως να υποθέσουμε ότι πρόκειται για τη 
γραφή που έχει βρεθεί στην Κόρινθο αναφέρει τον Φλάβιο Ἑρμογένη, ο οποίος διετέλεσε ομήδεια ἡ στη Δοῦρο- id óc. Δεν στάθηκε δυνατό να εντοπίσουµε στους καταλό- 
ανθύπατος της Αχαΐας μεταξύ του 353 και του 3587. κή πτώση Tor cuin Men ονομάτων éva παρόμοιο όνομα. Ἡ κατάληξη αυτή 

Το σφράγισµα του τρίτου οστράκου (3) της αρχαίας Μεσσήνη φέρει εµπίεστα, σε ye- ους ελληνικων αλλά ία ομάδα ελληνικών ονομάτων, τα οποία έχουν την ἰδια ρίζα 
νική πτώση, το ὀνομα: Δόμνος (e. 3, ox. 2, y). Στον ελλαδικό χώρο εκτός and την αρχαία πάντως, yapaxtrpoe H 


A : ς à τῷ 
à + ονόματα”. Το ὀνομα Λιατῦς σχετίζεται λοιπόν πιθανότατα µε 
Μεσσήνη ιγδίο µε αυτό το σφράγισµα βρέθηκε στη Γόρτυνα”. Βικοσιτέσσερα ιγδία ue τὸ περισσότερο κοινά ονόµα μ 


; i juin επιγραφή από τη Μυτιλήνη!”. Επίσης, το 
ίδιο σφράγισµα καταγράφονται and το Μπασίτ, καθιστώντας την ομάδα αυτή μία and τίς im inn bones aa ο αι. E X. and τη Miro". Ze 
πιο κοινές”. Το όνοµα αυτό δεν απαντά συχνά εκτός της περιοχής της συρο-παλαιστίνης, μή στρακο and την αρχαία Μεσσήνη προσθέτει ένα ακόµα ὀνομα 
µε εξαίρεση τα επιγραφικά δεδοµένα από τις περιοχές της Φρυγίας, της Πισιδίας, της Λα-. n qw αυτή. Επίσης, n εξέταση του σχήματος των χαρακτη- 
οδίκειας και της Λυκαονίας”'. Πάντως, κατά τη ρωμαϊκή περίοδο, αν και εἶναι λιγότερο i f hi v του Y) συνάδει µε µία χρονολόγηση αυτού του οστράκου 
κοινό απὀ αυτό του Ἑρμογένη απαντά αρκετά συχνά στο νησί της Κω και στη Σκυθία”, wv γραμμάτων s ονολόγηση που προτείνεται γενικά για αυτή την κατηγορία 

Το τελευταίο όστρακο αυτής της κατηγορίας εἶναι αρκετά φθαρμένο, δυσχεραίνοντας αρχές τον. e in ο ως και το ενδεχόμενο το ὀστρακο αυτό να μπορεί va χρο- 
την ανάγνωση της σφραγίδας, το οποίο δε σώζεται ολόκληρο, µε αποτέλεσµα να μὴν » m ο n ss δεύτερο μισό του 4ov αι. ἡ ακόµα και μεταγενέστερα, 
εἶναι ευκρινές (elk. 4, ox. 2, 6). Παρόλ’ αυτά, στον άνω στίχο µπορεί κανείς να διακρίνει εἰ και Reads των ypappatwv'™. Δυστυχώς TO ὀστρακο προέρχεται anó 
αριστερά and to I τα ἰχνη της πλάγιας κεραίας ενός γράμματος. Εάν αυτή ανήκει στο 
γράμμα A τότε το όστρακο της αρχαίας Μεσσήνης έχει τις μεγαλύτερες ομοιότητες µε TO : " ; , 
σφράγισµα: AIATY. Αυτό δεν απαντά ιδιαίτερα συχνά. Έχει βρεθεί στη Βηθανία και στο (vat μία αβαθής περιφερικἠ αυλάκωση, που, ὁπώς μπορεί ocn ue BRAN ντα Reha 
ἰδιο το Ρας αλ Μπασίτ, όπου η Vallerin καταγράφει τρία ὀστρακα””. Έχουμε ήδη avagépet ηίσματος, Επομένως, το A αποτελεί to nee Vepa E d A , 


i ἐς É å ὁ : ó ἰχος µετά απὀ αυτό. Σε 
i; ótepo στίχο, εἰναι ευκρινές ÉVA αρκετά μικρότερο A de συνεχιζόταν o artiy « υτό. Σ 
ere Pus του σφραγίσµατος, δίπλα and το Ίτου πρώτου στίχου διακρίνεται n λοξή κεραία ενός 
1 


patos, στην οποία έγινε ήδη αναφορά: το ἴδιο το ὀστρακο καμπυλώνει αμέσως μετά για va δημιουργήσει 


88. Vallerin 1994, o. 198-199. Marginesu 1998-2000, σ. 276. 


z β A Į á Ú και δεύτερου γράμματος. Στο 
89. Στην περιοχή της Μακεδονίας και της Λακωνίας εμφανίζεται ήδη από τον 4o αι. π. X. , ενώ απαντά (δι: ακμή του χείλους, μη αφήνοντας ἄλλη Ὃ dna aa diu σαν nn, C Rui κανείς 

αἵτερα συχνά στη διάρκεια του 3ου και 4ου αι. στη Θεσσαλία, στη Βοιωτία, στην Αθήνα, στην Κόρινθο και τη δεύτερο στίχο, πάλι σώζεται TRAVO alee P i s and αυτό. Σε αυτό συνάδει και η οριζόντια εμπἰεστη 

Σπάρτη: βλ. σχετικά τους ονομαστικούς καταλόγους: Fraser, Matthews 1987, c. 165. Fraser, Matthews εί al. 1994; κετή βεβαιότητα ὁτι no! υπήρχε A ο abel παι αμέσως κάτω απὀτο T- TO αποτύπωμά της είναι 

σ. 158-159. Fraser, Matthews 1997, o. 154. Fraser, Matthews 2000, o. 144. Fraser, Matthews 2005, o. 125-126. Βλ, via TOU αποτελεί το πλαίσιο ke aypay eds DUE ὅτι δηλώνεται µε αυτό τον τρόπο το viri 

Ἐπίσῃς Nols Marginestl 19289000, 277; meye o: ο οπορως τόσο βάσει του ἴδιου του σφραγἰσματος της αρχαίας Μεσσήνης, 
90. Marginesu 1998-2000, c. 277, σημ. 15 (όπου και η σχετική βιβλιογραφία). TEPO, OP 


εξί του τμήμα, παρά μόνον ελάχιστα στο αριστερό 
ἴδια η επιφάνεια του οστράκου, το σφράγισµατης 
αθέτει η Vallerin παρά µε αυτήν του 


δηλώνει ότι η επιγραφἠ δε συνεχίζεται περαιτέρω στο ὃ 


91. Kent 1966, a. 164, αρ. 503. ου, ὅσο και βάσει τῆς περιορισμένης ἑκτασης που παρέχει n 


92. Marginesu 1998-2000, c. 277-278, ex. 4. 

93. Vallerin 1994, c. 197. Marginesu 1998-2000, o. 277. 

94. Για τη διάδοσή του στη συρο-παλαιστίνη: Vallerin 1994, σ. 174, o. 197, ex. 5. Marginesu 1998-2000, a. E 1 : 5 P i nica XIII [1965], c. 
277. Tia τις περιοχές της Φρυγίας, της Πισιδίας, της Λαοδίκειας και της Λυκαονίας βλ. πων 1998-2000, o. 98. Πρόκειται για παράδειγµα, για τα ονόµατα: εννῦς .. a sid αν ania τὴν MI 
278, σημ. 20 (όπου και ἢ σχετική βιβλιογραφία). 68-69). Oa ήθελα στο σηµείο αυτό να ευχαριστήσω θερμά τὴ Βούλα Μπαρδάνη, γι 

95. Fraser, Matthews 1987, o. 142. Fraser, Matthews 2005, c. 1 11. Βλ. και; Marginesu 1998-2000, c. 278 τοπ ch pe xo. Aye TIR : ura iy, Σά 

` , Ko : νε EE 99. Αναφέρουμε ενδεικτικά τα ονόματα. Μεννέας και Μεννῦς, ἡ Πάρμις και Παρμῦς, ἢ ακόµα Σαττίων, Σάτ- 

96. Tia το Pac αλ Μπασίτ: Vallerin 1994, o. 203, αρ. ευρ. 4902, 4904 και 4955 (δυστυχώς δεν παρατίθεται των καὶ Σαττῦς (Hellenica XIII [1965], c. 69). 
σχέδιο ἡ φωτογραφία των σχετικών οστράκων). Tia τη Βηθανία βλ. : Vallerin 1994, o. 178, σημ. 75 (όπου καὶ n m 
σχετική βιβλιογραφία: δυστυχώς δε στάθηκε δυνατό va συμβουλευθούμε τη δημοσίευση των οστράκων από 100. IEG XH 2, 223. 
τη Βηθανία και γι΄ αυτό το λόγο στηριζόµαστε στις πληροφορίες που παραθέτει σχετικά η Vallerin). O Hayes 01. Kaweraii, Rehm 1914, αρ. 122. 
πάντως παραθέτει την ακόλουθη μεταγραφή επιγραφής ενός οστράκου and τη Βηθανία: ] IAI [|] TY [ (Hayes 02. Θα ήθελα στο σημείο αυτό να ευχαριστήσω τη B. Μπαρδάνη για τις χρήσιμες υποδείξεις της. Ta την 


1967, a. 343-344, αρ. 68). Παρόλ᾽ αυτά, n μορφή τῆς επιγραφής and την αρχαία Μεσσήνη δεν έχει ομοιότητες µε AEN τῶν γραμμάτων, βάσει επιγραφών της γειτονικής Παλαιστίνης βλ. Meimaris, Kritikakou-Nikolaropoulou 
την μεταγραφή του. Kar αρχήν σώζεται σε ικανό πλάτος, ὥστε να είναι ευκρινές (βλ. εικ. 4) ὁτι στον πρώτο oti- 05, ο. 75-85 (όπου και ο σχετικός πίνακας). 


χο, μετά το A, δε σώζεται ἀλλο γράμμα: το κατακόρυφο ίχνος που φαίνεται δεν αποτελεί τµήµα της επιγραφής, 
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Yarepopoy 
καθαρισμό στην περιοχή της Αγοράς. Επομένως, τα ανασκαφικά δεδοµένα Sev μπορού 
να παρέχουν περαιτέρω, περισσότερο ασφαλείς ενδείξεις για τη χρονολὀγησή του. £ 

Όλα τα παραπάνω ὀστρακα φέρουν εντός του παραλληλόγραμμου πλαισίου ορισµέ á τα σύμβολα, : : ὶ : δεξιά 
va μικρά σύμβολα που πλαισιώνουν το ὀνομα. Συγκεκριµένα, το όνοµα Ἑρμογένης φέρει E ἐσαμε να απομονώσουμε είναι: φύλλο κισσοῦ (ue το μίσχο στραμμένο προς τα εξιά 
στο δεξί άκρο του δεύτερου στίχου του μία µικρή κάθετη κεραία, µε οξύληκτο το άνω HIE ἀριστερά), |, + και µία σχηµατική απόδοση ιχθυάκανθας (τοποθετηµένης 
τμήμα της (etx. 1 - EIK. 2, ox. 2, α-β). Είναι αρκετά μικρότερου μεγέθους από τα υπόλοιπα: a). . ᾿ ; 
γράμματα και δε φαίνεται να αποτελεί µέρος του ovopatoc™. Στα παραδείγματα and à), την απλἠ παρατήρηση και στη σύγκριση των διαφορετικών πλαισίων 
λες θέσεις, για τα οποία δημοσιεύεται αναλυτικά σχέδιο ἡ φωτογραφία, είναι ευδιάκριτη πάντως ότι τέτοια σύμβολα δεν εντοπίζονται στις σφραγίδες 
μία όµοια kepaia™. Το ὀστρακο µε το ὀνομα: Δόμνος (αρ. 3) σώζει στο αριστερό άκρο. δεν εντοπίζονται σε όλες τις σφραγίδες µε ελληνικούς 
του δεύτερου στίχου μία πολύ σχηματική απεικόνιση ενός φύλλου κισσού, µε το μίσχο. 

στραμμένο προς τα αριστερά (ek. 3, ox. 2, y). Το ίδιο φύλλο και στην ἴδια θέση φἑροὺν 
και τα λοιπά παραδείγματα του ἰδιου σφραγίσματος and άλλες θέσεις", Μάλιστα, τα 
περισσότερα από αυτά σώζουν και δεύτερο σύμβολο (+) στο δεξί άκρο του άνω στίχου! συμβόλου ἡ συνδυασμό 
Το τελευταίο όστρακο της κατηγορίας φέρει στο δεξί ákpo του δεύτερου στίχου, σε πολύ iwy: Ἑρμογένους και i : : 
μικρότερο μέγεθος από τα υπόλοιπα γράμματα, éva σύμβολο που μοιάζει µε ἑνα A (εἰς. ᾽ πρόσθετα σύμβολα εντός τοῦ παραλληλόγραμμον πλαισίου φέρουν επιπρόσθετα και τα 
4, ox. 2, ὃ). Δυστυχώς, οι δημοσιεύσεις των σφραγισµάτων από τη Βηθανία και το Μπα : μικρά αποτυπώματα που εντόπισε η Vallerin™. H τελευταία θεωρεί ότι τα μικρά αυτά 
git”, µε τα οποία είναι κυρίως συγκρίσιμο, δεν παραθέτουν κάποια σχετική πληροφορία αποτυπώματα δεν έχουν την ίδια σημασία µε ta μεγαλύτερα πλαίσια, ἔχουν γίνει m 
μεταγράφουν μόνο τμήμα της κυρίως λέξης που σώζεται στα σφραγίσματα"5. Δεν έχουµε : δ αφορετικὀ πρόσωπο και ίσως εἶναι φορείς διαφορετικής πληροφορίας . Ta σύμβολα 
όµως εντοπίσει, βάσει των ήδη δημοσιευμένων παραδειγμάτων, άλλο όνοµα που να συ: “πάντως εντός του παραλληλόγραμμου πλαισίου εἶναι εμφανές ὅτι σχετίζονται ápeca µε 
νοδεύεται and παρόμοιο σύμβολο. Παρά το ὁτι η Vallerin εἶναι η πρώτη που προσπάθησε ο συγκεκριμένο εργαστήριο κεραμικής. Ίσως λοιπόν. αυτά πα μικρὰ σύμβολα οί 
να ασχοληθεί πιο συστηματικά µε τις σφραγίδες και τα αποτυπώματα που συνοδεύουν τελούν ἐπιπλέον γνώρισμα συγκεκριμένων εργαστηρίων, ὅπως Eva «σήμα Roc 
αυτά τα αντικείμενα», δεν προχώρησε στη διερεύνηση των μικρών αυτών συμβόλων που va στοιχείο επιβεβαίωσης που διευκολύνει την αναγνώριση συγκεκριμένου προϊόντος!”, 
εμπεριέχονται στο παραλληλόγραμμο πλαίσιο του κύριου σφραγίσµατος και συνοδεύουν: Μένει επίσης προς διερεύνηση η πιθανότητα ορισμένα από αυτά τα σύμβολα (, 5 A) γα 
τα ονόματα. Προσπάθησε να διερευνήσει το συσχετισμό των παραλληλόγραμμων αυτών χρησίμευαν. και ὡς δηλωτικά χωρητικότητας'”, Δεδομένης άλλωστε της ὑπαρξης πολλών 

σφραγισμάτων µε ra μικρότερου μεγέθους αποτυπώματα, που περιέχουν σύμβολα και το διαφορετικών μεγεθών αυτών των αγγείων, όπως δηλώνεται από τις ποικίλες διαστάσεις 
ποθετούνται σε ανεξάρτητο πλαίσιο, συνήθως κοντά στα μεγαλύτερου μεγέθους σφραγί- QU ἐχεὶ η διάμετρος του χείλους τους, έχει ήδη υποστη ριχθεί η άποψη ότι ΤΝ συγκε- 
κριμένα μεγέθη αγγείων να αντιστοιχούσαν σε συγκεκριμένες ποσότητες’. Στο μέλλον, 


: P é à : io, à εασφαλή 
10 τυχώς, δεν διαθέτουμε κάποιο παραπάνω στοιχείο, για va εξάγουμ c 

cra. ol udo µε τα μικρά σύμβολα εντός των παραλληλόγραμμων πλαισίων. 

ον πάντως, δε χαρακτηρίζονται and µεγάλη ποικιλία. Τα πιο κοινά που 


-σκονται σε µεγα e 
κτός αυτού". Ἐπιπλέο 


103. Δεν φαίνεται να σχετίζεται µε την κλίση του ονόματος. Ευχαριστώ σε αυτό το σημείο την Κ. Κρητικά " : 5 44-45 
κον-Νικολαροπούλου, για τις χρήσιμες συμβουλές της. 110; Βλ. σχετικά πιο πάνω, σ. 44-45. 
111. Αὐτό ερμηνεύεται and τη Vallerin, παρά τη σχηματική του απόδοση, ως κουκουνάρι (Vallerin 1994, 
74; σημ. 16). 

112. Hayes 1967, o. 342-346. Vallerin 1994, σ. 174-180, σ. 195-204, εικ. 4 =- EIK. 8. 

413. Πρόκειται για τα σφραγίσματα: AOMNOY, ΚΑΣΣΙΑΝΟΥ, ΛΑΔΑΤΟΣ και ΔΙΟΝΕΙΚΟΣ (Vallerin 
1994, g. 187-188, ek. 16, εικ. 17, eik. 18, εικ. 19). 

114. Βλ. αναλυτικά παραπάνω, c. 44. 

115. Ta έναν ευρύτερο προβληματισμό σχετικά µε τα αποτυπώματα στα πήλινα αυτά ιγδία βλ. Vallerin 
1994, o. 186-188. 

116; Ὁ Courbin σημειώνει ότι ίσως αυτά τα ιγδία να χρησίμευαν ως µέτρα για συγκεκριμένες ποσότητες 
-(Courbin 1986, o. 215). Στο σηµείο αυτό μπορούμε να αναφέρουμε και τα ποικίλα χαράγματα πον υπάρχουν 
σε παλαιοχριστιανικούς αμφορείς. Παρά το ότι το θέµα των χαραγμάτων (graffiti) αυτών - που συνήθως όμως 
έχουν γίνει μετά την ὁπτηση του αγγείου - και της ερμηνείας τους παραμένει ακόµα προς διερεύνηση, έχει 
εξίσου υποτεθεί ὁτι ορισμένα and αυτά θα μπορούσαν να κάνουν αναφορά σε συγκεκριμένες ποσότητες (βλ. 
ενδεικτικά Van Doorninck 1989, o. 252. Van Alfen 1996, c. 202, c. 205-207, etx. 15). 


117; Vallerin 1994, o. 184. 


104. Βλ. σχετικά παραδείγματα and την Αγορά των Αθηνών (Hayes 1967, o. 339, o. 342, αρ. 1, ap. 3, €K. 2, 
1, 3), and θέσεις της Αιγύπτου (Hayes 1967, o. 343, αρ. 13, αρ. 33, αρ. 45), της Παλαιστίνης (Hayes 1967, o. 343, - 
αρ. 48, αρ. 64. Riley 1975, o. 41, etx. 2. Groh 1978, o. 167, αρ. 5. Blakely, Brinkmann, Vitaliano 1992, o. 197, eik. 3, 
10, 12), and τη Συρία (Hayes 1967, c. 344-345, αρ. 86, αρ. 105, αρ. 114, αρ. 128, αρ. 131), από την Κύπρο (Calvet 
1972, o. 80, ei. 187, αρ. 168), απὀ την Ελλάδα (Hayes 1967, o. 346, ap. 151, αρ. 152, αρ. 153), and τη Δαλματία. 
(Hayes 1967, o. 346, ap. 156). 


105. Βλ. παραδείγματα από τη Γόρτυνα (Marginesu 1998-2000, a. 277, εικ. 4), and θέσεις της Αλεξάνδρειας. - 
(Hayes 1967, c. 343, αρ. 8, αρ. 43), της Παλαιστίνης (Hayes 1967, σι 343, o. 345, ap. 63, αρ. 71, αρ. 101), and την 
Τουρκία (Hayes 1967, o. 346, αρ. 150), απὀ τη Δαλματία (Hayes 1967, o. 346, ap. 157). Βλ. και: Vallerin 1994, 6. 
174. 

106. Βλ. σημ. 105. 

107. Βλ. πιο πάνω, σημ. 96. 

108. Στη δημοσίευση των σφραγισμάτων από το Pac αλ Μπασίτ δεν δημοσιεύεται σχετικό σχέδιο ἡ φωτο- 
γραφία. 

109. Vallerin 1994, c. 186-188. 
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η συγκέντρωση και η αναλυτική κατάταξη όλων των δημοσιευµένων αγγείων αυτής της 
κατηγορίας, τόσο από to Μπασίτ ὁσο και εκτός αυτού, και η συστηµατικἡ σύγκριση του 
μεγέθους τους µε το εκάστοτε σφράγισµα, ἴσως αποφέρει πιο συγκεκριμένα στοιχεία. 


Ἡ χρήση των ιγδίων 


H µελέτη των ιγδίων από την αρχαία Μεσσήνη οδηγεί και σε ἑναν επιπρόσθετο rpo- 
βληματισμὀ, που αφορά στην πιθανή χρήση για την οποία προορίζονταν τα ιγδία αυτού 
του τύπου. Καθώς μία διεξοδικότερη ανάλυση του θέματος βρίσκεται υπό εξέλιξη!'5, στην 
παρούσα µελέτη θα περιοριστούμε σε μερικές μόνο σκέψεις. Στη διεθνή βιβλιογραφία 
γίνεται μία διάκριση από τους μελετητές μεταξύ των ὀρων: mortarium, mortar, mortier, 
reibschale και του ὁρου: pelvis!?, η οποία αντικατοπτρίζει την πιθανή χρήση που είχαν 
αγγεία µε σχήμα ópoto µε τα αγγεία της αρχαίας Μεσσήνης. Οι μελετητές, δηλαδή, της 
πρώτης ομάδας, στηριζόμενοι στις πληροφορίες που υπάρχουν για τα ιγδία της ρωμαϊκής 
περιόδου, αποδέχονται WG πρωταρχική χρήση των αγγείων αυτών τη χρησιμοποίησή τους 
για την επεξεργασία προϊόντων που σχετίζονται µε τη διατροφή! 0. ειδικότερα, θεωρούν 
ότι χρησίμευαν για το κοπάνισµα και το άλεσµα δημητριακών, καρπών, καρυκευμάτων, 
φυτών”, Tia τα ιγδία, όµως, and τη Βόρειο Συρία έχει υποστηριχθεί ότι πρωταρχική τους 
χρήση δεν ήταν το κοπάνισµα στερεών, αλλά το ἀλεσμα ἡ το ανακάτεµα κυρίως ρευστών 
ἡ και υγρών προϊόντων. Συγκεκριμένα, η Vallerin υιοθετεί tov όρο pelvis? (ρηχή, δηλαδή, 
λεκάνη) για τα αγγεία αυτά, διότι θεωρεί ótt ορισμένα μορφολογικά και κατασκευαστικά 
στοιχεία τους υποδηλώνουν OTL αυτά προσφέρονταν περισσότερο για την ανάμειξη και 
το ανακάτεµα ρευστών προϊόντων, όπως τυρί ή ἀλμη! 3. Πράγματι, ήδη αρκετοί ερευνητές 
'γδίων της ρωμαϊκής περιόδου δεν έχουν αποκλείσει την πιθανότητα va χρησιμοποιού- 
νταν αυτά και για το ζύμωμα ἡ το ανακάτεµα γαλακτοκομικών ἡ τυροκομικών προϊό- 
vtov", H παραπάνω άποψη δεν µπορεί να απορριφθεί”. Πάντως, ανεξάρτητα and το 

εάν πρόκειται για πήλινα ἡ µη αντικείµενα, οι πηγές της ρωμαϊκής περιόδου αναφέρουν 


118. Τη σχετική μελέτη ετοιμάζει η υπογράφουσα. 
119. Βλ. συγκεντρωτικά για τους όρους που χρησιμοποιούνται: Vallerin 1994, c. 172. 
120. Yates 1875, o. 769. Baatz 1977, σ. 147-158. Junkelmann 1997, c. 99. Magness 2002, c. 200. Magness 2005, 
9. 97. 

121. Baatz 1977, o. 147-158. junkelmann 1997, c. 99, o. 113, ex. 90, niv. XVII, 2 (όπου και αναπαράσταση 
της χρήσης τους). Magness 2002, o. 200. Magness 2005, a. 97. Rosenthal-Heginbottom 2005, c. 255. 

122. Vallerin 1994, c. 172, σ. 184. Ὑἱοθετεί δηλαδή και αυτή rov ópo που έχουν ήδη χρησιμοποιήσει για τγδία 
της ρωμαϊκής περιόδου κυρίως γάλλοι και ιταλοί μελετητές (Joncheray 1972, o. 22-30. Sabrié, Sabrié 1981, o. 
88-94. Marginesu 1998-2000, σ. 273-279). 

123. Vallerin 1994, c. 172, c. 195-204. Tia την άποψη επίσης του Breccia, σύμφωνα µε την οποία τα αγγεία 
αυτά χρησίμευαν ως µαγειρικά σκεύη για να θερμαίνονται ἡ να βράζουν υγρά προϊόντα και τις αμφιβολίες που 
εκφράζει σχετικά η Vallerin βλ. Vallerin 1994, o. 184. 


124. Baatz 1977, c. 148-150. Riley 1979, o. 292 (όπου και η σχετική βιβλιογραφία). Junkelmann 1997, o. 99, 
εικ. 48 (επάνω δεξιά), εικ. 49. 


125. Περισσότερη ανάλυση ως προς την επιχειρηματολογία της Vallerin και ορισμένες παρατηρήσεις πάνω 
σε αυτήν, γίνεται στην υπὀ εξέλιξη μελέτη της υπογράφουσας. 
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4 τον ópo mortarium σε συσχετισμό pe την επεξεργασία (κονιορτοποίηση n ἀλεσμα) 
- ένων στερεών αρτυµάτων”” ἡ λαχανικών” για την προετοιμασία συγκεκριµέ- 
eite στερεών, etre ρευστών, ὁπως για παράδειγµα σαλτσών. Τα ανασκα- 
i τέτοια χρήση των συγκεκριμένων ιγδίων, καθώς πήλινα 
£ i ἰ bpouc ὀπου υπήρχαν και υπολείμματα δημητριακών καὶ 

ιγδία έχουν βρεθεί στους ίδιους χώρους ἠρχι 


συχν' 


Τέτοια αγγεία θα μπορούσαν να έχουν πολλαπλές χρήσεις μέσα p έναν oojo 
: ειωθεί ότι δεν εἶναι εύκολο va γίνει o διαχωρισμός μεταξύ ἠδίων και a 
ΠΝ, δεν πρέπει να εμαστε απὀόλντοι. Πάντως, η βασική τους χρήση ὡς ιγδίων 
e τα δεν μπορεί να αποκλεισθεί]. Δεν εἶναι ορθὀ να περιορίζουµε σκεύη µε πα- 
ον de ιστικά σε χρήση που αφορά αποκλειστικἀ ανακάτεµα ρευστών ἡ υγρών, 
pins pe 2) ud Ιδιαίτερα χονδροειδή πηλό αυτών των αντικειμένων, β) τις μεγάλου 
n vA οσμείξεις, y) τα εξαιρετικά παχιά τοιχώματα, δ) το μεγάλο τους βάρος, £) την 
ik MA i ένων αγγείων ano τη Βόρειο Συρία που φέρουν εσωτερικἁ τους χαρακτη- 
ΠΕ Í γόνος κόκκους. Υιοθετήσαμε λοιπόν για τη µελέτη µας tov ελληνικό όρο 
μονα peus θεωρούμε ότι elvat ο πλέον κατάλληλος για vata διαφοροποιήσει από 
s απλές λεκάνες, οἱ οποίες δεν προὔποθέτουν όλα τα παραπάνω Dd ο. 
ας µην ξεχνάμε ότι τα ιγδία αυτής της κατηγορίας κυριαρχούν pu RAS κών d 
στη διάρκεια του τέλους του 3ου Kat otov 40 αι. H μεγάλη τους ιά. oon i κ pa e 
νώς ανεξάρτητη απὀ τις συγκεκριμένες ιδιότητες που εἶχαν αγγεία µε ο. το κ, n 
ápa µε την τελική χρήση την οποία καλούνταν να εξυπηρετήσουν. Το γα δεχτοὶ με e 
σκεύη αυτά χρησίμευαν απλώς για την ανάμειξη και ανάδευση ρευστών προϊό ibi A 
μαινε ότι παραγνωρίζουμε τις ιδιαίτερες ιδιότητες αντοχής, βάρους και ο ο. i 
συνεπάγονται ARÓ τα χαρακτηριστικά των ιγδίων της Βόρειας Συρίας. avOe T " 
τους δηλώνει OTL αυτά εἶχαν κατασκευαστεί για να αντέχουν στην περίπτωση άσκησης 
μεγάλης πίεσης, όπως δηλαδή στην περίπτωση κοπανίσµατος µε χρήση κόπανον. ds 
Δυστυχώς, για τα περισσότερα and αυτά τα αντικείµενα δεν ἘΠ σαφής a it 
pá στο χώρο ἡ στο ανασκαφικό στρώμα μέσα στο οποίο βρέθηκαν, κα ώς ατα 
λά προέρχονται απὀ παλαιές ανασκαφές ἡ αποτελούν εκθέµατα μουσείων. » jh Dd 
δυσχεραίνει την εξαγωγή πιο ασφαλών συμπερασμάτων για τη χρήση. ο. is 
έχουµε συγκεκριμένες πληροφορίες για το avackapiKo τους περιβάλλον. p 


126. Βλ. για παράδειγµα την πληθώρα συνταγών που παραθέτει o Gavius Apicius µε τα επιµέρους συστα- 
τικἁ τοὺς: André 1965. Tia περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε τα επιµέρους αρτύµατα που ο OM 
σε αυτές τις ευρύτερες κατηγορίες βλ. αναλυτικά: André 1961, c. 201-208. Junkelmann 1997, o. 145-149. 


127. André 1961, c. 22-23. Βλ. και: Magness 2005, σ. 97. 

128. Βλ. σχετικά: Yates 1875, σ. 769. Baatz 1977, o. 148. 

129. Βλ. Junkelmann 1997, c. 145-146. Magness 2005, o. 97, any. 253. Swan 2005, o. 168-170. 

130. Swan 2005, o. 173. 

131. Βλ. επίσης σχετικά και την ἄποψη της Swan (Swan 2005, σ. 173). ] ον 

ό i if ὁ ίους απαντά στα αρχαία κείμενα (ἰγδίον. 

132. Tia τον ópo: ιγδίον τη σημασία του και τοὺς όρους µε τους OTTO ) ( 
θυεία), αλλά και για τη διαφοροποίηση μεταξύ των δύο, βλ. την πολύ κατατοπιστική ανάλυση του Φάκλαρη 
(Φάκλαρης 2003, c. 39-40). 
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and τη χρήση των ιγδίων αυτών για το κοπάνισµα και το άλεσµα προϊόντων διατροφής, 
ίσως αυτά τα ιδιαίτερα γνωρίσματα των συγκεκριμένων ιγδίων να µας υποδεικνύουν και 
μία επιπλέον πιθανή τους χρήση, η οποία προκύπτει and την εύρεση σημαντικού αριθμού 
τέτοιων ιγδίων σε χώρους nov αποδεδειγμένα λειτουργούσαν εργαστήρια παραγωγής 
συγκεκριμένων προϊόντων. Τέτοια είναι η περίπτωση των πολυάριθμων ιγδίων' που 
δημοσιεύτηκαν από την ανασκαφή του συγκροτήματος έπαυλης στη θέση Jalame, της 
Παλαιστίνης, ὁπου λειτουργούσαν στη διάρκεια του πρώτου και δεύτερου μισού του 4ου 
αι. ἑνα ελαιοτριβείο, δύο πιεστήρια κρασιού και éva οργανωμένο εργαστήριο υαλουρ- 
γίας!»'. Από τους χώρους της ανασκαφής προήλθε, an’ όσο γνωρίζουμε, η µεγαλύτερη 
ποσότητα τέτοιων ιγδίων εκτός του κέντρου παραγωγής τους’. Δεν θα ήταν λοιπὸν na- 
Ρακινδυνευμένο να υποστηρίξει κανείς ότι σε συγκεκριμένες περιπτώσεις τα ιγδία αυτά 
θα μπορούσαν να αποτελούν και μέρος του εργαλειακού εξοπλισμού συγκεκριμένων 
εργαστηρἰων!”, 

Σε 6, τι αφορά στα τέσσερα όστρακα απὀ την αρχαία Μεσσήνη, αυτά προέρχονται 
από επιχώσεις του Θεάτρου και της ευρύτερης περιοχής στα ανατολικά του, δηλαδή την 
περιοχή τῆς στοάς της Αγοράς και της γειτονικής Κρήνης’”, Καθώς ápa δεν διαθέτουμε 
συγκεκριµένα ανασκαφικά δεδομένα, μπορούμε να προτείνουμε, στηριζόμενοι στα δεδο- 
μένα άλλων θέσεων”, μία χρονολόγηση για τα ιγδία της Μεσσήνης στα τέλη του 3ου και 
κυρίως μέσα στο πρώτο μισό του 4ov αι. Πάντως το σχήμα των γραμμάτων του τέταρτου 
οστράκου επιτρέπει και την μεταγενέστερη χρονολὀγησή του, πιθανόν στα τέλη του 4ου 
αι. rj ακόµα και μεταγενέστερα!»». Παρά το ott τα όστρακα αυτά δεν μπορούν µε ασφάλεια 
να µας διαφωτίσουν για τις πιθανές τους χρήσεις, καθώς δε σχετίζονται άµεσα µε συγκε- 
κριμένες αρχιτεκτονικές δομές, η προέλευση kat των τεσσάρων aNd την ευρύτερη αυτή 
περιοχή είναι ενδεικτική των δραστηριοτήτων που θα λάμβαναν χώρα στη ζώνη αυτή και 
σχετίζονταν µε την επεξεργασία προϊόντων. 

Ἡ αρχαία Μεσσήνη, παρά την παρακμή που γνωρίζει κυρίως μετά το τρίτο τέταρτο 
του 4ου αι. και τις αλλαγές που συμβαίνουν στον πολεοδομικό ιστό της, δεν έπαψε να 
αποτελεί σηµαντικό οικονομικό και πολιτιστικό κέντρο’“,, Σε ένα τέτοιο κέντρο θα λάμ- 
βαναν χώρα όλες ot λειτουργίες για την κάλυψη των αναγκών των κατοίκων του. Μεταξύ 
αυτών θα ἦταν και η παρασκευή αλευριού, κρασιού αλλά και λαδιού. Στην περιοχή Θεά- 


133. johnson 1988, c. 180-183, ei. 7-39. 


134, Weinberg, Weinberg 1988, c. 1-4, eix. 1-2. Weinberg 1988, σ. 5-23, εικ. 2-2, εικ. 2-4, εἰκ, 2-5. Βλ. ava- 
λυτικά για το εργαστήριο υαλουργίας: Weinberg 1988b, o. 24-37. 


135. Δυστυχώς στη δημοσίευση των ευρημάτων δε γίνεται σαφής αναφορά στο χώρο και στο στρώμα απὀ 
το οποίο προήλθαν, προκειµένου να διευκολυνθεί ο ἆμεσος συσχετισμός των ιγδίων µε συγκεκριμένους εργα- 
στηριακούς χώρους (βλ. Johnson 1988, c. 180-183). 


136. Τα αναλυτικά στοιχεία σχετικά µε αυτή την ανασκαφή και τον προβληματισμό γύρω and τη χρήση των 
Ἠδίων και το συσχετισμό τους µε συγκεκριμένες εργαστηριακές λειτουργίες περιλαμβάνονται στη µελέτη που 
ετοιμάζεται. Εκεί υπάρχει και όλη η συμπληρωματική βιβλιογραφία. 


137, Θέμελης 1998α, c. 10-14, ox. 1, ox. 6. Θέμελης 2002, o. 27. 
138. Βλ. σχετικά µε τη χρονολόγηση την ανάλυση στις o. 42, 45-46. 
139. Βλ. σχετικά πιο πάνω, σ. 49. 

140. Βλ. Θέμελης 2002, σ. 33-35, σ, 41-44. 
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ήνης- ác εντοπίζεται ακμαίος πρωτοβυζαντινός οικισμός, ενώ μία δεύτερη 
apa KPE ίδιας το που PAA BAVE µεγάλες οικίες, µε πολυάριθµα 

ή εντοπίζεται στην περιοχή του Ασκληπιείου!”'. Σε µία µεγάλη αστική έπαυλη της 
RE τον 3ου-4ου at. , έχει υποτεθεί η παρασκευή αλευριού και κρασιού'2, Επίσης, η 
jdn της μεγάλης Κρήνης στα ανατολικά του Θεάτρου, µε τις δεξαμενές νερού, θα 
Mind os λειτουργία ποικίλων εργαστηρἰών γύρω απὀ αυτή. Αυτό δηλώνεται και απὀ 
τ ueris στη διάρκεια του 6ου αι. , μίας and τις δεξαμενές της και την ανέγερση 
s ad patos. Εάν, ὅπως έχει υποτεθεί, αυτό σχετίζεται ue τη λειτουργία υδρόμυλου! 5, 
wn Vip OU και οι άμεσες ενδείξεις για την επεξεργασία δημητριακών τν ἴδια περι- 
ὀχή. Επίσης, πιθανή εἶναι και η παραγωγή λαδιού στην ευρύτερη περιοχή, e οµένου ότι 
rj περιοχή της Πελοποννήσου είχε µακριά παράδοση στην καλλιέργεια ελαιόδεντρων και 
την παραγωγή λαδιού’. Ακόμα, εκτός από τις σημαντικές ποσότητες γυάλινων αντι- 
Κειμένων της υστερορωμαϊκής και πρωτοβυζαντινής περιόδου, που έχουν βρεθεί κατά 
τη διάρκεια της πολυετούς ανασκαφής στην αρχαία Μεσσήνη, η εὕρεση πυρακτωμένου 
γυαλιού και γυάλινων πλακών σε µία απὀ τις παλαιοχριστιανικές οικίες της περιοχής το 
Ασκληπιείου δηλώνει ότι θα πρέπει εκεί κοντά να λειτουργούσε εργαστήριο ναλουργίας, 
το οποίο καλούνταν να καλύψει τις ανάγκες της πόλης". Εάν πράγματι μία επιτύμβια 
επιγραφή της Μεσσήνης, χρονολογούμενη στον 40 Us » κάνει μνεία σε ἨσλΌΡΡΥ, τότε 
ενισχύεται ακόµη περισσότερο η μαρτυρία των υλικών καταλοίπων της οικίας”. Ave- 
Ἑάρτητα πάντως and την επιγραφή, τα γυάλινα ευρήματα. υποδηλώνουν τη λειτουργία 
εργαστηρίου στην περιοχή τῆς αρχαίας Μεσσήνης σε εποχή που συμπίπτει περίπου ue τη 
χρονολόγηση των tydlov. 

H ακμαία αρχαία Μεσσήνη δεν είναι παρακινδυνευμένο να υποθέσουμε, βάσει των 
ἀνασκαφικών δεδομένων, OTL χαρακτηριζόταν απὀ αυτάρκεια σε πολλούς τομείς της κα- 
θήµερινής ζωής. H εισαγωγή ιγδίων από τη Βόρειο Συρία σε συνδυασμό με τα ἰδιαίτερα 
γνωρἰσματά τους, elvat πιθανό να υποδηλώνει συγκεκριμένη χρήση την οποία εἶχαν και 


οἰκιστικ' 


141. Θέμελης 2002, o. 35-37, 0. 43-44. 

142. Θέμελης 2002, σ. 32. 

143. Θέμελης 1998a, o. 14. Θέμελης 2002, o. 35. 

144, Ακόμα και αν αυτή η καλλιέργεια εντείνεται κυρίως µετά την έλευση των Βενετών (Αγγελομάτη-Τσου- 
γκαράκη 2003, σ. 100) και συνεχίζεται και στους νεότερους χρόνους (Μητροφάνης 1996, σ. 447. Αγγελομάτη- 
Τσουγκαράκη 2003, σ. 125-128, πίν. 3, niv. 4), η λειτουργία αρκετών ελαιοτριβείων στην περιοχή της Αργολιδο- 
κορἰνθίας στη διάρκεια του τέλους της ελληνιστικής και πιθανόν και κατά τη ρωμαϊκή περίοδο (Πίκουλας 2003, 
6. 57-63), και η αναφορά από τον Κωνσταντίνο Πορφυρογέννητο (10ος αι. ) στη μεγάλη παραγωγή λαδιού για 
την οποία διακρινόταν η νότια Πελοπόννησος μαρτυρούν την παραγωγή ελαιόλαδου και πολύ παλαιότερα 
(Πσουγκαράκης 2003, o. 86). Βάσει επίσης των περιηγητών του 18ου και 190v αι. η περιοχή τῆς Κυπαρισσίας και 
της Καλαμάτας ήταν κατάφυτη and ελιές, ενώ πολλές ελιές είχε και η Μάνη (Αγγελομάτη-Τσουγκαράκη 2003, 
d: 101). H περιοχή της Καλαμάτας kat o Μυστράς στις αρχές του 190v at. εξήγαγαν σημαντικές ποσότητες λα- 
διού (Αγγελομάτη-Τσουγκαράκη 2003, σ. 127-128). 

145. Θέμελης 2002, o. 37. 

146, Τια την πρώτη ανάγνωση αντής της επιγραφής και τη συμπλήρωση της λέξης μετά το τεχνεῖτα ὡς 
[ϑα]λᾶ βλ. Μπαρδάνη 2002, o. 91-92, αρ. 12, etx. 10. Πα μία διαφορετική συμπλήρωση της λέξης µετά το 
τεχνεῖτα βλ. BullÉpigr 118 (2005), αρ. 28. 
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για την οποία ήταν προφανώς φημισμένα”, Δεν είναι τυχαίο ότι τα ονόματα που φέρουν 
τρία and τα τέσσερα όστρακα ήταν αυτά που εἰχαν τη μεγαλύτερη διάδοση εκτός του 
Μπασίτ. Δυστυχώς δεν έχει προχωρήσει η µελέτη της κεραμικής της ἰδιας περιόδου για 
να ελεγχθεί κατά πόσον η πόλη είχε ἡ όχι στενούς εμπορικούς δεσμούς µε την ευρύτε- 
pn περιοχή της Συρίας στη διάρκεια του τέλους του 3ου και του 4ου αι. H epean όµως 
αρκετών δειγμάτων από αυτή την ιδιαίτερη κατηγορία πήλινων αγγείων σε μία πόλη της 
ενδοχώρας της Πελοποννήσου συνάδει και αυτή µε τη σειρά της στην αναζήτηση ká- 
ποίας ιδιαίτερης χρήσης τους. Χωρίς να αμφισβητείται η χρήση των ιγδίων αυτών για 
την προετοιμασία προϊόντων σχετιζόμενων µε τη διατροφή, θεωρούμε ότι δεδομένων 
των ιδιαίτερων κατασκευαστικών και μορφολογικών χαρακτηριστικών τους, στα οποία 
έχει γίνει ήδη εκτενής λόγος, όταν ανευρἰσκονται αρκετά τέτοια αγγεία σε μία θέση κα- 
λούνται Ta ανασκαφικά δεδοµένα να απαντήσουν σε περαιτέρω ερωτήματα. Είναι πολύ 
πιθανό τέτοια αγγεία να αποτελούν µέρος του εργαλειακού εξοπλισμού εργαστηριακών 
δομών, etre πρόκειται για εργαστήρια παρασκευής κρασιού ἡ λαδιού, eire πρόκειται για 
εργαστήρια υαλουργίας. Από την Πελοπόννησο τέτοια ιγδία έχουν βρεθεί στις Κεγχρεές 
και την αρχαία Ολυμπία! 


Συμπεράσματα 


Από την εποχή που o Groh σημείωνε ότι τα αγγεία αυτής της κατηγορίας που npo- 
έρχονται απὀ ανασκαφές εἶναι πολύ Riyal? η έρευνα EXEL προχωρήσει αρκετά. Στις μέρες 
μας τα παραδείγματα µε γνωστή την προέλευσή τους εἰναι πλέον πάρα πολλά. Ta na- 
ραδείγµατα and την αρχαία Μεσσήνη προστίθενται στα ήδη υπάρχοντα. Δεν προσθέ- 
τουν επιπλέον στοιχεία σχετικά µε τη χρονολόγηση αυτής της κατηγορίας κεραμικής, 
Όμως, εμπλουτίζουν το corpus των δειγμάτων, ενισχύοντας τα ήδη υπάρχοντα δεδοµένα 
και επιβεβαιώνοντας το ότι τα ιγδία µε τα ονόματα Ἑρμογένης και Δόμνος ήταν αυτά µε 
τη μεγαλύτερη διάδοση εκτός της Συρίας..Ακόμα, το όστρακο ue ap. 4 εμπλουτίζει την 
κατηγορία αυτή µε ένα επιπλέον δείγμα. Επίσης, τα αγγεία της Μεσσήνης οδηγούν σε 
περαιτέρω ερωτήματα αναφορικά τόσο µε το περιεχόµενο και το νόημα των παραλλη- 
λόγραμμων σφραγισμάτων, ὁσο και µε τη χρήση ή, καλύτερα, τις χρήσεις που εἶχαν τα 
αγγεία αυτά. Τέλος, η εύρεση αρκετών δειγμάτων τους στην αρχαία Μεσσήνη, θέση της 
ενδοχώρας της Πελοποννήσου, και η ὕπαρξη παρόμοιου ιγδίου στην αρχαία Ολυμπία! 59, 
αποτελούν évav ἑμμεσο δείκτη ὁτι τέτοια αγγεία θα πρέπει να αναζητηθούν και σε άλλες, 
παραθαλάσσιες ή µη, περιοχές του ελλαδικού χώρου. Ζητούμενο είναι πλέον η δημοσί- 
ευσή νέων ευρημάτων µε σαφή αναφορά στο ἆµεσο ανασκαφικὀ τους περιβάλλον, µέσα 
στο οποίο εντοπίστηκαν. Ίσως χάρη σε αυτή να προκύψουν Kal περισσότερα στοιχεία για 
τη χρήση τους. 


147. Βλ. καὶ τη σχετικἡ άποψη της Vallerin, η οποία σημειώνει ότι ἰσως η εισαγωγή τέτοιων ιγδίων να σχε- 
τίζεται µε ξεχωριστή ποιότητα στην κατασκευή τους (Vallerin 1994, o. 184). 


148. Hayes 1967, a. 346, αρ. 153-154. 
149. Groh 1978, c. 166. 
150, Βλ. σημ. 81 και σημ. 148. 
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Ὑπομνηματισμός Εικόνων 


Εικ. 1: Τμήμα ιγδίου and την αρχαία Μεσσήνη: αρ. 1 (A. E. 8028) 


Ex. 2: Τμήμα ιγδίου απὀ την αρχαία Μεσσήνη: αρ. 2 (A. E. 15267) 
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Εικ. 4: Τμήμα ιγδίου απὀ την αρχαία Μεσσήνη: αρ. 4 (A. E. 5014) 
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Σχ. 1: Σχέδιο (1: 4) του Ιδίου αρ. 1 (A. E. 8028) 


etm, EPMO 
(ENOYC)) eRe, 


α p 


Σχ. 2: Σχεδιαστικές αποτυπώσεις των σφραγισμάτων των τεσσάρων ιγδίων από την 
ἀρχαία Μεσσήνη (1: 2) : a. ap. 1 (A. E. 8028), β. ap. 2 (A. E. 15267), y. ap. 3 (A. E. 
15059), 6. ap. 4 (A. E. 5014). 


60 Αναστασία T. Παγκάκη 


Βιβλιογραφία - Συντομογραφίες 
Annuario: Annuario della Scuola Archeologica di Atene e delle Missioni Italiane in 
Oriente (Ρώμη) 
‘Atigot: 'Atiqot (Περουσαλήμ) 
BAR: British Archaeological Reports, International Series (Οξφόρδη) 
BASOR: Bulletin of the American Schools of Oriental Research (New Haven) 
BullÉpigr: Bulletin Épigraphique (Παρίσι) 


Hellenica: Helleni +) Pápi : . . Ern 
(Παρίσι) ica, Recueil dépigraphie, de numismatique et d'antiquités grecques 


Hesperia: Hesperia, Thi i i 

prem. ia, The Journal of the American School of Classical Studies at Athens 
JRA: Journal of Roman Archaeology 

JRPS: Journal of Roman Pottery Studies 


Levant: Levant, Journal of the British School of Archaeology in Jerusalem (Λονδίνο) 


Libya Antiqua: Lib i i 
Teco, ibya Antiqua, Annual of the Department of Antiquities of Libya 


RB: Revue Biblique, l'École Biblique et Archéologique Française (Παρίσι) 
RCRFA: Rei Cretariae Romanae Fautores Acta 


RM: Mitteilu áologi i 
ΟΡ ngen des Deutschen Archáologischen Instituts, Roemische Abteilung 


Transactions: Transactions of the Bristol and Gloucestershire Archaeological Society 


Aygenouee Todvykapá 2003: Αγγελομάτη-Τσουγκαράκη E. «Πληροφορίες των περι- 
ηγητών για την ελιά και το λάδι στον ελλαδικό χώρο» στο: A. Πολυμέρου-Καμηλάκη 
(Επ. επιμ.), H ελιά και το λάδι στον χώρο και τον χρόνο. Πρακτικά Συνεδρίου. Πρέβεζα, 
24-26 Νοεμβρίου 2000, Θεοφάνειος Σχολή, Αθήνα 2003, σ. 95-131. l 


χε ee NA PAR A. T. , «H κεραμική and το Βυζαντινό οικοδομικό σύ- 
is a πον ἢ Ν 
ο ον ης Ελεύθερνας» στο: Ελεύθερνα, τομέας II, 3, A. Καλπαξής (επιμ. ) 


ως 1994: Θέμελης I. F., «Ἀνασκαφή Μεσσήνης», ΠΑΕ (1994), σ. 69-99, 
Oseng 1995: Θέμελης ΠΠ. Γ., «Ἀνασκαφή Μεσσήνης», ΠΑΕ (1995), σ. 55-86. 
Gries 1996: Θέμελης I. T., «Ἀνασκαφή Μεσσήνης», ΠΑΕ (1996), σ. 139-171. 
Θέμελης 1997: Θέμελης Π. Γ., «Ἀνασκαφή Μεσσήνης», ΠΑΕ (1997), c. 79-113. 


" 1 : 9€ { n a 
μι > BEATS H. 1.) aia Μεσσήνη. Ὁ Xi TH 
Θέμελ S a Θὲ λι * : ae Μεσσήνη. ώρος και τα μνημειᾶ, Έκδοση Περι- 


Ὑστερορωμαϊκά πήλινα ενσφρἁγιστα «ἰγδία» απὀ την αρχαία Μεσσήνη 61 


Θέμελης 1998β: Θέμελης Π. T. «Ἀνασκαφή Μεσσήνης», ΠΑΕ (1998), c. 89-126. 

Θέμελης 1999a: Θέμελης Π. T. , Αρχαία Μεσσήνη, Αθήνα, 1999. 

Θέμελης 1999β: Θέμελης IL T., «Ἀνασκαφή Μεσσήνης», ΠΑΕ (1999), σ. 69-111. 

Θέμελης 2000: Θέμελης T. F- "ρωες καὶ Ἡρῶα στή Μεσσήνη, Ἀθῆναι 2000. 

Θέμελης 2002: Θέμελης Π. T. > «Ὑστερορωμαϊκή και πρωτοβυζαντινή Μεσσήνη» στο: Π. 
Γ.Θέμελης, B- Κόντη (επιμ.)» Πρωτοβυζαντινή Μεσσήνη και Ολυμπία. Αστικός και 
αγροτικός χώρος στη Δυτική Πελοπόννησο. Πρακτικά του Διεθνούς Συμποσίου, Αθήνα 
29-30 Μαϊου 1998, Αθήνα 2002, c. 20-58. 

Μητροφάνης 1996: Μητροφάνης Γ., «H ελαιοκαλλιέργεια στην Ελλάδα (1828-1862): 
οικονομικά μεγέθη και δημοσιονομικές επιδράσεις» στο: Ελιά καὶ Λάδι, Τριήμερο Ep- 
γασίας, Καλαμάτα, 7-9 Μαΐου 1993, Αθήνα 1996, c. 444-450. 

Μπαρδάνη 2002: Μπαρδάνη B. > «Παλαιοχριστιανικές επιγραφές Μεσσήνης» στο: Ir 
T. Θέμελης, B. Κόντη (enu. ), Πρωτοβυζαντινή Μεσσήνη και Ολυμπία. Αστικός και 
αγροτικός χώρος OTH Δυτική Πελοπόννησο. Πρακτικά του Διεθνούς Συμποσίου, Αθήνα 
29-30 Μαΐου 1998, Αθήνα 2002, σ. 82-98. 

Πίκουλας 2003: Πίκουλας].Α., «Ἐλαιοτριβεῖα σὲ φυλακεία τῆς ἀρχαιότητας. Ἀπορίες 
καὶ ἐρωτήματα» στο: A. Πολυμέρον-Καμηλάκη (επ. emtp. ), H ελιά και το λάδι στον 
χώρο και τον χρόνο. Πρακτικά Συνεδρίου. Πρέβεζα, 24-26 Νοεμβρίου 2000, Θεοφάνει- 
ος Σχολή, Αθήνα 2003, σ. 57-63. 

Ἱσουγκαράκης 2003: Ἰσουγκαράκης A. «H ελιά και το λάδι στα βυζαντινά χρόνια» στο: 
A. Πολυμέρου-Καμηλάκη (επ. επιμ.), H ελιά και TO λάδι στον χώρο και τον χρόνο. 
Πρακτικά Συνεδρίου. Πρέβεζα, 24-26 Νοεμβρίου 2000, Θεοφάνειος Σχολή, Αθήνα 
2003, c. 85-92. 

Φάκλαρης 2003: Φάκλαρης I. B. «Ελαιοτρόπιον. Ot ελληνικές ονομασίες των επἱμέρους 
στοιχείων μιας ελληνικής εφεύρεσης» στο: A. Πολυμέρου-Καμηλάκη (επ. επιμ.), H 
ελιά και το λάδι στον χώρο και τον χρόνο. Πρακτικά Συνεδρίου. Πρέβεζα, 24-26 Νοεμ- 
βρίου 2000, Θεοφάνειος Σχολή, Αθήνα 2003, σ. 35-44. 


Adamsheck 1979: Adamsheck B. , Kenchreai, Eastern Port of Corinth, vol. IV, The Pottery, 


Leiden 1979. 

André 1961: André J. , Lalimentation et la cuisine à Rome, Paris 1961. 

André 1965: André J. , Apicius. Lart culinaire, De re coquinaria, Paris 1965. 

Baatz 1977: Baatz D. , «Reibschale und Romanisierung», RCRFA 17/18 (1977), σ. 147- 
158. 

Birley 1946-48: Birley E. , «Mortarium-stamps in Gloucester Museum», Transactions 67 
(1946-48), σ. 374-380. 

Blakely, Brinkmann, Vitaliano 1992: Blakely J. A. > Brinkmann R. , Vitaliano C. J., «Roman 


63 
62 


A ία T. Παγκά γστερορωμαϊκά πήλινα ενσφρἁγιστα «ιγδία» από την αρχαία Μεσσήνη 
ναστασία T. Παγκάκη a 
mortaria and basins from a sequence at Caesarea: fabrics and sources» oto: ‘A. Lin ing and Domestic Wares» oto: M. G. Fulford, D. 
Vann (εκδ.), Caesarea Papers. Straton Tower, Herods Harbour, and Roman: q ford 1994: Fulford M. G. > «the tae ‘The British Mission, vol. II, 2. The Circular 
Byzantine Caesarea, JRA suppl. 5 (Portsmouth 1992), o. 194-213. ος Peacock (ex6.), ο (een Onion d 199 4, 0, 53-75. 
Bonifay 2004: Bonifay M. , Études sur la céramique romaine tardive d'Afrique, BAR Int. $ arbour, North Side, Ne i ^ S ah Mortaria Excavated at Caesarea Maritima (Israel)», 
1301 (Oxford 2004). 2978: Groh D. E. , «North sy’ 
h 1978: -169. 
Buckland, Magilton 2005: Buckland P. C. , Magilton J. R. , «Late Roman Pottery Kilns " Levant 10 (1978), σ. 165 La diffusion des mortiers, tuiles et autres produits en 
Goodison Boulevard, Cantley, Doncaster: Excavations by J. R. Lidster in 1957.4, 1973: Hartley Κ. Eae A hiers d'Archéologie Subaquatique 2 (1973), c. 
1962», JRPS 12 (2005), c. 37-53. τ enaiice des fabriques italiques», Cahiers 
Calvet 1972: Calvet Y. , Les Timbres Amphoriques (1965-1970), Salamine de Ch 


986, o. 206-213. 


ypre 1 700: ian Mortaria», Hesperia 36 (1967), o. 337-347. 
i ; . - ΜΙ, «North Syrian Mor > - f 
Paris 1972. ayes 1967: Hayes J Seventh-Century Pottery group», στο: M. Harrison, N. Firath, 
Carroll 2004: Carrol M. , «The early Roman Pottery industry in Cologne, Germany: a ne layes 1968: Hayes J. W., «A e Istanbul: fifth preliminary report», DOP 22 (1968), c. 
kiln site in the Oppidum Usiorum», JRPS 11 (2004), σ. 75-88. "«Excavations at Sarachane in 15 $ 


Catling 1972: Catling H.W., «An Early Byzantine Pottery factory at Dhiorios, 


in Cyprüs», 203-216. 
Levant 4 (1972), c. 1-82. : 


: hrey 
i d Typology» oto: J. A. Hump: 

: : _W., «Pottery: Stratified Groups an logy» Α.] τ 
ὋΝ nae saan a at pees 1975: Conducted by the University of Michigan, vo 
-(ek0.); 5Χ 
: Ὃ 1976, c. 47-123. 
ayes 1977: Hayes J. W. , «Early Ro 
RCRFA 17-18 (1977), σ. 96-108. 
ayes 1992: Hayes J. W. , Excavations at Sarach 


7. 
m 97: Hayes J. W. , Handbook of Mediterranean Roman Pottery, London T , 
: coul i j 03: Herbert S. C. , Berlin A. , «Ihe excavation: occupation id i 
petere D bla S. C. Herbert, A. Berlin et al. (εκδ.), Excavations at Coptos 


Courbin 1986: Courbin P. , «Bassit», Syria 63 (1986), σ. 175-200. 
Demoulin 1902: Demoulin H. , «Fouilles de Ténos», BCH 26 (1902), o. 399-439, 


Di Vita 1988-89: Di Vita A. , «Satura Gortynia lanx: da uno colomba cipriota arcaica ad 
una stadera bizantina», Annuario 66-67 (1988-89), σ 323-348. 3 


man Wares from the House of Dionysos, Paphos», 


ane in Istanbul, vol. II, The Pottery, Princeton 
Dore 1989: Dore J. , «The Coarse Pottery» oto: J. Dore, N. Keay et al. (εκδ.), Excavations 


at Sabratha 1948-1951, volume II, The Finds, Part I. The Amphorae, Coarse Pottery and 
Building Materials, Tripoli 1989, o. 87-248. 

Fraser, Matthews 1987: Fraser P. M. , Matthews E. (εκδ.), A Lexicon of Greek Personal : bladess-oTo: 
Names, vol. I, The Aegean Islands, Cyprus, Cyrenaica, Oxford 1987. Erie gere τα £ 1987-1992, JRA suppl. 53 (Portsmouth 2003), c. 12-131. 

Fraser, Matthews et al. 1994: Osborne M. J. , Byrne S. G. and Fraser P. M. , Matthews E. Cea nis J. , «Pyrgouthi in Late Antiquity» στο: l. H Hom ts i 
(εκδ.),.Α Lexicon of Greek Personal Names, vol. II, Attica, Oxford 1994. = Hjehlman n ik etal [εκδὴ Pyrgouthi, A Rural Site in the Berbati νά bed 

. . -» É ; g ns 

Fraser, Matthews 1997: Fraser P. M. , Matthews E. (εκδ.), A Lexicon of Greek Personal “Barly Iron Age to Late Antiquity, Excavations by the Swedish Institute at Atne 

ium vol. III, A, The Peloponnese, Western Greece, Sicily and Magna Grecia, Oxford n i" 997, Stockholm 2005, c. 127-266. Inscriptions grecques et latines de la 
3 i x . , Mouterde R. , Inscriptio 

Fraser, Matthews 2000: Fraser P. M. , Matthews E. (εκδ.), A Lexicon of Greek Personal Lori po ben oit d e n= 699-988, Paris 1950. Ην; 
Names, vol. III, B, Central Greece, from the Megarid to Thessaly, Oxford 2000. s AGAIN 53: Jalabert L. , Mouterde R. , Inscriptions grecques et latines de | 

Fraser, Matthews 2005: Fraser P. M. , Matthews E. et al. (εκδ.), A Lexicon of Greek Personal : ΤΗ die (Suite), Antiochenne, n“ 989-1242, Index des Tomes I-HI, Paris 

; : rie, III, 2, d 
Names, vol. IV, Macedonia, Thrace, Northern Regions of the Black Sea, Oxford 2005. 1953. 

Fulford 1984: Fulford M. G. , «The Coarse (Kitchen and Domestic) and Painted Wares» Jannelli 2002: Jannelli L. , «Zona 22» στο: E. 
στο: M. G. Fulford, D. P. S. Peacock (εκδ.), Excavations at Carthage, The British Mission, i (2002), σ. 988-994. tions 
vol. 1, 2. The Avenue du President Habib Bourguiba, Salammbo, The Pottery and other s , The Pottery» στο: G. Davidson Weinberg (εκδ.), Excavati 
Ceramic Objects from the Site, Sheffield 1984, o. 155-231. ο oM gera s ορ in Late Roman Palestine, Columbia 1988, c. 137-226. 

Fulford 1986: Fulford M. G. , «Ihe Other Pottery» oro: P. M. Kenrick (εκδ.), Excavations κο ibution à l'Étude de Ἱέρανε Dramont D, dite “des 
at Sabratha, 1948-1951, A Report on the Excavations Conducted by Dari Kathleen Joncheray 1972: Joncheray J Ee epe diae sous-marines de Saint-Raphael», Cahiers 
Kenyon and John Ward Perkins, Journal of Roman Studies Monograph 2, Great Britain Pelvis’, daprès les travaux du gi 


Penttinen, 


Greco et alii, «Hephaestia», Annuario 80, II 


64 Αναστασία T. Παγκάκη 


d'Archéologie Subaquatique 1 (1972), c. 11-34. 

Junkelmann 1997: Junkelmann M. , Panis Militaris. Die Ernährung des römischen Soldaten 
oder der Grundstoff der Macht, Mainz 1997. 

Kalinowski 2005: Kalinowski A. V. , «The Roman and Early Byzantine Pottery, with 
appendices on ceramic lamps and ceramic pipes» στο: S. T. Stevens, A. V. Kalinowski, 
H. vanderLeest (εκδ.), Bir Ftouha: A Pilgrimage Church Complex at Carthage, JRA 
suppl. 59 (Portsmouth, Rhode Island 2005), c. 114-180. 

Kawerau, Rehm 1914: Kawerau G. , Rehm A. , Das Delphinion in Milet, Milet, Ergebnisse 
der Ausgrabungen und Untersuchungen seit dem Jahre 1899, III, T. Wiegand (εκδ.), 
Berlin 1914. 

Kent 1966: Kent J. H. , Corinth VIII, part Ill, The Inscriptions 1926-1950, Princeton, N. 
Jersey 1966. 

Lifshitz 1963: Lifshitz B. , «Timbres amphoriques trouvés à Césarée de Palestine», RB 70 
(1963), σ. 556-558. 

Magness 2002: Magness J. , «In the footsteps of the Tenth Roman Legion in Judea» στο: J. 
A. Overman (εκδ.), The First Jewish Revolt. Archaeology, history, and ideology, London, 
New York 2002, c. 189-212. 

Magness 2005: Magness J. , «The Roman legionary pottery» στο: B. Arubas, H. Goldfus 
(εκδ.), Excavations on the Site of the Jerusalem International Convention Center 
(Binyanei Ha'uma): A Settlement of the Late First to Second Temple Period, the Tenth 
Legions Kilnworks, and a Byzantine Monastic Complex. The Pottery and Other Small 
Finds, JRA supl. 60 (Portsmouth, Rhode Island 2005), σ. 69-191. 

Marginesu 1998-2000: Marginesu G. , «Tre frammenti di pelves siriache con bollo da 
Gortina», Annuario 76-78 (1998-2000), o. 273-279. 

Martin 2005: Martin A. , «Pottery at Ostia (4" to 8 Centuries). The Evidence from the 
AAR-DAI Excavations», RCRFA 39 (2005), o. 127-132. 

Martinez-Saiz 1977: Martinez-Saiz A., Materiales para un indice de marcas de ceramista 
en “Mortaria” romanos, Valladolid 1977. 

Meimaris, Kritikakou-Nikolaropoulou 2005: Meimaris Y. E. , Kritikakou-Nikolaropoulou 
K. L , Inscriptions from Palaestina Tertia vol. Ia. The Greek Inscriptions from Ghor es- 
Safi (Byzantine Zoora), Athens 2005. 

Mitard 2005: Mitard P. -H. , «Les mortiers Drag 45: leur place dans l'étude des céramiques 
dépoque romaine», JRPS 12 (2005), c. 145-148. 

Ortisi 1999: Ortisi S. , «Ein frühkaiserzeitlicher Keramikkomplexaus einem Schépfbrunnen 
in Insula E 117 West in Karthago», RM 106 (1999), c. 439-493. 

Peacock 1984: Peacock D. P. S. , «Petrology and Origins» oto: M. G. Fulford, D. P. S. 
Peacock (εκδ.), Excavations at Carthage, The British Mission, vol. I, 2. The Avenue du 
President Habib Bourguiba, Salammbo, The Pottery and other Ceramic Objects from the 
Site, Sheffield 1984, c. 6-28. 


- Rautman 20 


γστερορωμαϊκά πήλινα ενσφράγιστα «ιγδία» από την αρχαία Μεσσήνη 65 


03: Rautman M. , «Roman and late Roman ceramics» στο: M. Rautman (εκδ.), 
A Cypriot Village of Late Antiquity. Kalavasos-Kopetra in the Vasilikos Valley, JRA suppl. 
52 (Portsmouth 2003), c. 162-215. 

Rich 1890: Rich Α., A Dictionary of Roman and Greek Antiquities, London 18905, 

Riley 1975: Riley J. A. , «The Pottery from the First Session of Excavations in the Caesarea 
Hippodrome», BASOR 218 (1975), o. 25-63. 

Riley 1979: Riley J.A., «The Coarse Pottery from Berenice» gro: J. A. Lloyd (εκδ.), 
Excavations at Sidi Khrebish Benghazi (Berenice), vol. II, Libya Antiqua suppl. V. 2 
(Tripoli 1979), c. 91-467. 

Robinson 1959: Robinson H. S. , The Athenian Agora, vol. V, Pottery of the Roman Period, 
Chronology, Princeton, New Jersey 1959. 


Rosenthal-Heginbottom 2005: Rosenthal-Heginbottom R. , «The 1968 excavations» στο: 


B. Arubas, H. Goldfus (εκδ.), Excavations on the Site of the Jerusalem International 
Convention Center (Binyanei Ha'uma): A Settlement of the Late First to Second Temple 
Period, the Tenth Legions Kilnworks, and a Byzantine Monastic Complex. The Pottery 
and Other Small Finds, JRA supl. 60 (Portsmouth, Rhode Island 2005), c. 229-282. 

Sabrié, Sabrié 1981: Sabrié M. , Sabrié R. , «Épave du Grand Bassin C», Archaeonautica 3 
(1981), σ. 85-113. 

Sanders 2003: Sanders G. D. R. , «Recent Developments in the Chronology of Byzantine 
Corinth» cto: C. K. Williams II, N. Bookidis (εκδ.), Corinth XX. Corinth, The Centenary 
1896-1996, The American School of Classical Studies at Athens 2003, o. 385-399. 

Swan 2005: Swan V. G. , «The latest ceramic mortaria in Bulgariat», JRPS 12 (2005), o. 
167-178. 

Tomber 1988: Tomber R. , «Pottery from the 1982-83 Excavations» στο: J. H. Humphrey 
(ex6.), The Circus and a Byzantine Cemetery at Carthage, vol. I, Ann Arbor, Michigan 
1988, o. 437-528. 

Tomber 1999: Tomber R. , «Pottery from the sediments of the Inner Harbour (area I 14)» 
στο: K. G. Holum, A. Raban, J. Patrich (εκδ.), Caesarea Papers 2. Herod's Temple, The 
Provincial Governors Praetorium and Granaries, the Later Harbor, A Gold Coin Hoard, 
and Other Studies, JRA suppl. 35 (Portsmouth 1999), c. 295-322. 

Vallerin 1994: Vallerin M. , «Pelves estampillés de Bassit», Syria LXXI (1994), o. 171-204. 

Van Doorninck 1989: Van Doorninck E H. Jr. , «The Cargo Amphoras on the 7th 
Century Yassi Ada and 11th Century Serçe Limanı Shipwrecks: Two Examples of 
a Reuse of Byzantine Amphoras as Transport Jars» oto: V. Déroche, J. -M. Spieser 
(ek8.), Recherches sur la Céramique Byzantine, Actes du Colloque Organisé par l'École 
Francaise d'Athénes et l'Université de Strasbourg II (Athènes 8-10 avril 1987), BCH 
suppl. 18 (1989), o. 247-257. 

Van Alfen 1996; Van Alfen P. G. , «New Light on the 7th-c. Yassi Ada Shipwreck : Capacities 
and Standard sizes of LRA1 Amphoras», JRA 9 (1996), o. 189-213. 


67 


66 Αναστασία T. Παγκάκη γστερορωμαϊκά πήλινα ενσφράγιστα «γδία» από την αρχαία Μεσσήνη 


Vilvorder, Vanderhoeven 2001: Vilvorder F. , Vanderhoeven A. «La diffusion des mortiers 


.. MORTIERS ESTAMPILLES DE VANTIQUITE TARDIVE 


de la Moyenne Vallée du Rhóne en Gaule Septentrionale et sur le Limes Rhénan», TROUVÉS À MESSENE 
RCREA 27 (2001), o. 67-71. 
Webster 2005: Webster P., «Roman pottery production at Gelligaer», JRPS 12 (2005), o. par 


192-200. 

Webster et al. 2004: Webster P.V., Hartley Κ.Ε, Marvell A.G., Sell 5.Η., «A Roman Pottery: 
Kiln at Albernant Farm, Caerleon, Gwent (NGR ST 3680 9140)», JRPS 11 (2004), c. 
89-111. 

Weinberg 1988a: Weinberg S.S., «The Buildings and Installations» στο: G. Davidson 
Weinberg (εκδ.), Excavations at Jalame. Site ofa Glass Factory in Late Roman Palestine, 
Columbia 1988, o. 5-23. 

Weinberg 19880: Weinberg G.D., «The Glass Factory and Manufacturing Processes» oto: 
G. Davidson Weinberg (εκδ.), Excavations at Jalame. Site of a Glass Factory in Late 
Roman Palestine, Columbia 1988, c. 24-37. 

Weinberg, Weinberg 1988: Weinberg G.D., Weinberg S.S., «The Site» στο: G. Davidson 
Weinberg (εκδ.), Excavations at Jalame. Site of a Glass Factory in Late Roman Palestine, 
Columbia 1988, c. 1-4. 

Williams 1989: Williams C., Anemurium. The Roman and Early Byzantine Pottery, Belgium 
1989. 

Yangaki 2005: Yangaki A.G., La céramique des Vie-VIHe siècles ap. J. -C. d'Eleutherna, 
Athénes 2005. 

Yates 1875: Yates Ἱ., «Mortarium» στο: W. Smith, A Dictionary of Greek and Roman 
Antiquities, London 1875, o. 768-769. 


Yisraeli 1970: Yisraeli Y., «A Roman Pottery Mortarium», Atiqot 6 (1970), o. 79 + 10*. 


Zabehlicky-Scheffenegger 1996: Zabehlicky-Scheffenegger S., «Rote Reibschüsseln: eine 
Sonderform der Mortaria vom Magdalensberg», RCRFA 33 (1996), o. 157-169. 
Zsidi, Balla 2000: Zsidi P., Balla M., «The distribution of mortars from the so-called Gas 
Works potters’ workshop in Aquincum (An application oftraditionaland archaeometric 
methods)», RCRFA 36 (2000), o. 247-253. 


Anastasia G. Yangaki 


Cet article présente quatre tessons de mortiers en terre cuite, trouvés durant les fouilles 

ite de l'ancien Messéne, dans le Péloponnése. Ces récipients appartiennent à une ca- 
T s ie de mortiers, qui a connu une large diffusion en Méditerranée orientale, à la fin du 
e a au cours du IVe siècle de notre ère. Suite aux données archéologiques, Bassit, situé 
- en Syrie du Nord, sest reconnu comme centre de fabrication pour ce type de récipient. 
: Leurs traits caractéristiques sont leur forme, leur pate et surtout les estampilles, imprimées 
sur le bord. Lexistence de ce type de récipient à Messene a conduit à quelques réflexions 
intéressantes, concernant leur usage : traditionnellement ces mortiers sont liés au broyage 
ou au mélange de produits (solides, semi-liquides ou liquides), ayant plutot un usage do- 
ο mestique ; pourtant un usage plus particulier, lié aux besoins du fonctionnement d'ateliers 


5. spécifiques semble ne pas pouvoir étre exclu. 
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Στεφανίδου Αλεξάνδρα 


In memory of Alexandra Stephanidou (1968-2006) 


Φωταγωγία και λυχνοκαῖο 
τῆς μονής Θεολόγου της Πάτμου 
κατά τους Βυζαντινούς 
xot μεταβυζαντινούς χρόνους 


Lfirst met Alexandra Stephanidou in August 2001 at the 20" International 
Congress of Byzantine Studies in Paris. We quickly discovered our common in- 
terest in the Hospitaller fortifications of the Dodecanese and met many times 
in subsequent years, in Rhodes and elsewhere. Two of the photos included as 
illustrations in this essay were taken by her. She was a dear, much-loved friend 
of the family as well as a valued colleague. She is very much missed. 


| The Hospitallers defensive system on the island of Rhodes has been studied in some 
- detail by, amongst others, the writer of this paper. There has, however, been no study of 
the system bequeathed to the Knights by their Byzantine predecessors. Very little has been 
written about any individual Byzantine site in the south ofthe island, with the exception of 
Lindos. This essay investigates what the Knights may have encountered by way of defences 
at the tire of their conquest of Rhodes in 1309/10. 
- The island of Rhodes is known to have been subject to a constant series of attacks in 
- the pre-Hospitaller period, and defensive responses must have evolved. Under Byzantine 
‘rule; the inhabitants had been subject to multiple incursions by Arabs, notably in the 
‘seventh, eighth and ninth centuries. Then the Venetians had attacked in 1124? and the 


ΕΚΔΟΣΕΙΣ ΤΟΥ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΥ ΒΥΖΑΝΤΙΝΟΣ AOMOZ 
ΕΚΔΟΤΙΚΟΣ ΟΙΚΟΣ ANT. ΣΤΑΜΟΥΛΗ 


- Nicean Greeks invaded in 12333, in an attempt to recover the island from the breakaway 


“This essay is based upon a visual presentation given at the 21" International Congress of Byzantine Studies, 
London 21-26 August, 2006. 


LCE Bosworth, ‘Arab Attacks on Rhodes in the pre-Ottoman period; in Journal of the Royal Asiatic Society 
‘Third Series (1996), pp. 157-164, and A. Savvides, H βυζαντινή Ρόδος καὶ oi Μουσουλμάνοι [Byzantine Rhodes 
and the Moslems] (Athens, 1994; 2^4 ed. 1995). The likelihood of a late seventh century temporary occupation 
of Rhodes by the Arabs, apart from being documented in both Byzantine and Arab sources, is underscored by 
some curious coin evidence involving what appears to be shoddy imitations of coin issues of Constans II. ] am 
grateful to Anna-Maria Kasdagli for this intriguing information. 

` CED. M. Nicol, Byzantium and Venice (Cambridge, 1988), pp. 79-80, cites the sources for this incident. 


3. A. Savvides, Ἡ βυζαντινή δυναστεία των Ταβαλάδων και η ελληνο-ιταλική διαμάχη για τη Ῥόδο το 130 
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x « i ^! are left t est the probable ar- 
Byzantine Governor, Leon Gabalas. There had also been other assaults, in 1248-50 by a archaeology place-names and ‘walking the ground™ are eft to sugg P 


DET i f the 
Genoese expedition’, which temporarily occupied at least Rhodes town. The Turks made = ts made by the Lope i in x τμ» ή ais ον 
several attacks from about 1278 onwards’. Indeed, it had been suggested that the Turks - attacks from the sea mer : ides σας ae withdrew to inland fortified posi- 
had settled in a large part of the eastern section of the island*. S abandoned the poorly defende a i x would have been untenable: the watch-towers 
Before examining the Byzantine reaction to such threats, a topographical map of tions: Coastal locations, apart rom Lindos, ede 
Rhodes may help to illustrate the issues involved in defending the southern part of the - ouarding the coast were built as lookouts, no is A e AM eede 
island" (Figure 1). The whole of the south-western and western coastlines offered poor E. Four main types of defence architecture ues dup and settlements. A number of these 
anchorage for large vessels until as far north as the good harbour of Kamiros Skala. This ο. fortified positions, including ae towers, E ο ο. τ παμε 
was an obvious landing place and may have been fortified. It was, nevertheless, possible to - fortifications have been found", and are i m d adu τ μπορῶ δε 
beach smaller vessels along the south-western coast, while the indented western shoreline ‘The Byzantines had castles at Lindos, at Hs gti Px castles has distinctive features and 
contained a number of potential landing places that would need to be watched in times of Arnitha, and at Kitala near n: aes i) xd studied; indeed, as will be seen 
danger. The south-eastern coast was easier to land on but did not provide more than basic none of them, apart from Lindos”, nae fe y M ei i ᾿ 
shelter south of the safe, well-defended harbour at Lindos. The fertile parts of the south lay ly a few commentators seem to have VS © ; 
on this south-eastern side, particularly around the mouths of the many rivers. There was, 
however, only one lowland area permitting easy passage between the two coastlines, near 
the base of the island between Kattavia and Lachania’. 
Given that the island had been under repeated threat, it is likely that the Byzantines 
developed a system of civil defence. The documents are not helpful in this respect”, so 


n. Ὦ x n "n 
POM oast o, lying just to the north-east of Kattavia, is perhaps the most fascinating. It 


ic approached by a track which winds round from the south and in its later stages turns 
d PP Jearly marked paved way which leads to the entrance of the castle. Just about 100 
Pie ας the outer perimeter of the castle can be seen Paliokastros most remarkable 
= T rie namely its cisterns (Figure 2). These are rectangular underground double cisterns 
τ ενα vaults, a dividing wall being split by three arches". A staircase in the m 
east corner is still preserved: this was used for deaning the interior. The coating im ien 
ο with hydraulic plaster to make them impervious can still be seen in some pes ut t| ; 
wellheads in the roof, through which water would have been withdrawn, have ώση 
along with the roof, which kept the water cool”. Although positioned pud the a 
ing defensive walls of the castle, the fact that the cisterns were built on a re Y um 
um : slope meant that water would bave been plentiful in winter. Indeed, as the castle ἴδε 15 Ἢ 
- small, there is a possibility that some sort of outer bailey may have existed, which won 
- ave acted as the main area of refuge and also given at least some sort of protection for 


_ 
au.’ [The Byzantine Gabalas Dynasty and the Greek-Italian conflict over Rhodes in the Thirteenth Century] in :- 
Byzantina 12 (1983), pp. 414-417. 


4. A. Savvides, Ἢ yevovaxiki] κατάληψη τῆς Ρόδου το 1248-1250 p. X". [The Genoese Conquest of Rhodes 
in 1248-50], in Parnassos 32 (1990), pp. 183-199. 


5. A. Savvides, 'Rhodes from the End of the Gabalas Rule to the Conquest by the Hospitallers, A. D. 1250- 
1309) in Byzantinos Domos 2 (1988), pp. 199-232. 


6. A-M. Kasdagli has noted that some degree of Turcoman settlement must have taken place as linguistic 
evidence still survives in local dialects. In addition she informs me that Turkish silver coins of that period (Seljuks 
of Rum) were counterstruck by the Rhodian mint and questions why these coins would have been legitimised 
had they not been circulating regularly on the island. 


the cisterns. . 

© ‘The castle itself is typically Byzantine in nature, being built on a rocky outcrop at the 
: top of a peak, some 260 metres high. The ramp ascends through two narrow gate areas 

7. The southern part of the island has been deemed arbitrarily to run south of a line drawn from Kamiros 

Skala on the western to Lindos on the eastern coast. The focus on the south is due to space constraints and 

because the area has been relatively neglected by researchers. 1 am not aware of any published study of the 

Byzantine sites, apart from references to some of the fortified churches included in Johannes Volonakis, *Rhodos- 

Mesanagros: Kultzentrum und Pilgerort in früchristlicher Zeit’ in Akten des XU. Internationalen Kongresses für 

christliche Archäologie, Bonn 22-28 September 1991 (Münster, 1995), pp. 1262-1272. The potential sight-lines of 

the Byzantines have been totally ignored. 


Eee ποστ : 
11. My visits took place over the period 2001-5 and covered the north of the island as well. The pr 
the first visit, in April 2001, was to accompany Peter Lock on his planned survey of the sites of all the Hospitaller 
fortifications. 
32. It is likely also that some of the sites built on by the Hospitaliers may have been fortified earlier, Prime 
probabilities here would include the castles of Monolithos and Lardos. 

13: A select bibliography on Lindos may be found in the booklet published by the Hellenic ia e 
Culture Archaeological Receipts Fund series, namely 1. Ch. Papachristodoulou, Lindos: Brief History - the 
=" Monuments (Athens, 2006). 

14. The cistern nearest the castle, Cistern A, has a width of 2. 9 metres while Cistern B is somewhat smaller 

at 2: 2 metres. They are both 10. 2 metres in length, while their height, at the surviving roof end, is just over 4 

τς metres. The dividing wall is 1. 1 metres thick with the width of the three arches averaging 2.3 metres. The height 
|. of the arches varies from 2. 0 metres, nearest the roof, to 1. 2 metres, nearest the staircase. 

: 15: See Sofia Tsildou, On Water in Byzantium, Hellenic Ministry of Culture, Directorate of Byzantine and 
Postbyzantine Monuments (Athens, 2000), pp. 54-59, for an account of Byzantine cisterns. 


8. The remains of walls at the water 
s edge may be of Byzantine origin but later improved by the Hospitallers. 


9. Most of the transliterations of Greek place-names are taken, when shown, from the 1: 100, 000 map 
of Rhodes published by ROAD Editions of Athens with the co-operation of the Hellenic Army Geographical. 
Service (Athens, n. d. [c. 2000]). A-M. Kasdagli has, however, pointed out to me that some of the names on this 
map are incorrect, even in Greek. 1 have, therefore, used her transliterations in such cases. 


10. Only Rhodes and the castles of Filermos and Feraklos, both in the north, and Lindos are mentioned in 


the sources before 1306. Elizabeth Malamut, Les iles de Empire byzantin (Paris, 1988), pp. 242-243, gives the 
references. 
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n 19 
over staircase terraces. The circumference consists of walls one metre thick, which have : of Hellenistic foundations, to provide a Toe A n nahe remain- 
hardly been worked at all: there is no evidence of mortar being applied. Thete are traces 1 all these three fortresses is a pro ak have disappeared. It is apparent, 
of internal walls and foundations of a collapsed tower, but the best preserved part of the dence from m dr Mk E foundations and were 
castle is the remains of a rectangular guardhouse, rebuilt by the Italians in the Secong okastro and kia E Mg s is much smaller and may well have 
World War. Probably the castle cannot be regarded as a sustainable place of defence, but i wie Palio! ο M E ο αν αν weil 
to the Byzantines it would have served as a place of refuge whilst raiders were plundering nainly been used as an observation por d a i i ih any enemy movement. Paliokas- 
the settlements of the plains below!s. er the southern approaches to theis eno 3n P xm Kitalas most striking feature is 
‘The castles at Erimokastro and Kitala are much larger in scale and were built or remod- he typical Byzantine μα ο 


5 t Ν $ B 
tro preserves j i i ill. Erimokastro incorporates what is 
elled on Helleniistic foundations. Erimokastro, at a height of over 500 metres, dominates p Byzantine wall going straight up the hi P 


pating for all th 
and the coin evice 
* ver; that both Erim 
pum ed as places of refuge, 


the traditiona ΜῊ i igi i ions, namely its keep. This might suggest 
the whole of the surrounding countryside and encloses a substantial area. The site consists 3 probably a later addition to its onga d τ ο. EVEN ιδ the 
of three inter-connecting peaks, approached with great difficulty from the south-west: - Tustinianic date in keeping wah ot d E when analysed, provide some clues to more 
there are no apparent remains of a path or track. The first peak is surrounded on three iles inserted in the walls of the keep should, sed, 


sides by roughly-hewn walls, standing to a height of some two metres on the sheer western - — definitive dating. . ’ : rtified 
side (Figure 3). Remains of walls also surround much of the other two peaks, while the zm own intuitive view is that Erimokastro and dios ur dede iu 
whole area is covered by the confused remains of walls, buildings and staircases, as well - in the seventh century, while Paliokastro, μενα des appears to have been peaceful 
as two cisterns. The most striking feature, however, is to be found in the notch between vestigated, may prove to be several amane a H oer ον E T 
the two northern peaks. Here are to be found the remains of a rectangular keep, nearly during Justinian reign, andit was on y εν em duces qoc thar they temporarily occus 
seven metres wide and over twelve metres long. The height of the surviving walls rises to subject to repeated Arab attacks: indee 5 R pee (Ge cleventh entm Perap; 
over 2. 5 metres high, while the walls themselves, some 0. 75 metres thick, are composed pied the island". Their attacks continued rig : 6 ARSA we should look for this refortifica- 
of roughly squared ashlars, bound with grey-white porous cement with tiles inserted. This therefore, it is to the reign of Constans II (641- ha S eic tomis. 
appears to be Byzantine work, while the remainder of the fortress incorporates what are tion work, since that was the period when the Papir ERA aon 
probably Byzantine improvements to Hellenistic foundations. The size of the enclosed - tion of military life. Further work is clearly neede hein d ους. 4 Cape Ginas”, Vigla 
area shows that this location was a key retreat for many villagers and their livestock from -  Watch-towers, of probable Byzantine origin, inciu E 
large areas of the south of the island". : 
The fortifications at Kitala cover an area roughly one quarter the size of Erimokastro, 
but are equally impressive in terms of being in a dominating position, overlooking the 
west-central coast and the nearby offshore islands (Figure 4). The enclosed area is in the 
shape of a triangle, with the one metre thick walls culminating at the western apex in a 
rocky outcrop. The southern wall is bisected by the remains of a projecting tower and ad- 
joins an interior circular chamber. The eastern and southern walls do not meet but overlap 
to provide a protected entrance area!*. Once again the interior reveals traces of internal 
walls and also a cistern. It would appear that the Byzantines built their castle here, on the 


19, Given that this site is somewhat easier to access than Paliokastro or asd " τας 

i s i i i i iechischen Insein, 

i ms to have studied the castle in any detail. Ross, Reisen auf den griechi: s ; 

he a ale, p 852), p. 59 and Newton, Travels & Discoveries in the Levant (Lon Fs E» gii 

f its exi vas Gerola, op. cit. , p. 163, but only Inglieri, Carta Arcneologtci 
1989)), p. 206, were aware of its existence as was Pl P Ent 
i Rodi x Hattersley-Smith, ‘Documentary evidence 

Tola di Rodi (Florence, 1935-36) p. 47 and Kara Docu es ace 
i i d fifteenth centuries’ in M. Barber (ed. ), The Military : 

in thé countryside of Rhodes in the fourteenth an be λ ry Or 

Fighting for the faith and caring for the sick (Aldershot, 1994), pp. 86-87, actually visited the remains. Kitala is the 

site of Old Embonas, before it was judged safe to move down to the present lowland site. 


20. Though buried coins from the 6705 were discovered at Lindos by the Danish expedition, op. cit. . p. 247, 


16. To my knowledge, there is no published account of Paliokastro but only references to it made by om 
commentators or travellers who never visited the castle, e. g. G. Gerola, ‘Monumenti Medievali delle Tredici =- d Mus. - y i toria, 1986), pp. 7-13. 
Sporadi' in Annuario dell Regia Scuola Archeologica di Atene I (1914), p. 186. 21. Clive Foss and David Winfield, Byzantine Fortresses An Introduction Gs ΤῊ 


17. Again there appears to be no published account describing the castle but it was visited by the Danish 
expedition to southern Rhodes at the beginning of the 19» century. A brief reference to this visit can be found in 
L W. Sorensen & P. Pentz Lindos IV, 2. Excavations and Surveys in Southern Rhodes: The Post-Mycenaean Periods 
until Roman Times and the Mediaeval Period (Copenhagen, 1992), pp. 109-110. The comments note that a few 
Byzantine gold coins had been found here but no date is given for them. Gerola, op. cit. , p. 167, was aware of 
the existence of the castle. 


22. See the references in Note 1. Ἵν 
23. This tower is at a military site but can be seen from the sea (Figure 5). With the ed of AD i an 

the co-operation of the Greek military authorities Alexandra Stephanidou and I were able to visit the f May 
2005 ánd see that it was much more extensive than what could be seen from the sea, Indeed Figure à ap 
"taken of the same Figure 5 tower by Alexandra, shows only a fraction of the area of this key pi ile prod 
also taken by Alexandra, shows the view looking north to Lindos. The position retained its signifi AE : bici 
years, as evidenced by Piri Reis writing that ‘there are watchmen at the watchtower on this cape’: Kitab-i Bahriy 


18. This is a common Byzantine defensive feature and is to be found in several locations in the southern part 
of Piri Reis (Ankara, 2002), p. 197. 


of the island, e. g. Sto Stavro and Aghios Minas, described below. 
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just south of Plimiri^, a tower on the islet of Prasonisi”, one at Cape Fourni? and another 
at the Bay of Noti”. All of these towers were probably built for the purpose of vigilance, 
being too small and vulnerable to act as places of refuge”. 

A third defensive pattern was based upon a series of fortified churches, usually built 
on the sites of Early Christian basilicas. The ones noted here are to be found on the top 
of steep hills, well away from the coast, and both will have been fortified against attack 
following the Arab raids. Examples in the south include Sto Stavro, just to the north-west 
of Mesanagos, and Aghios Minas, about 3. 5 kilometres to the south-west of Mesanagros. 
Another example may be at Skiadi on the road from Mesanagros to the west coast, but 
later monastic buildings have obliterated any earlier traces. Sto Stavro and Aghios Minas 
date perhaps from the sixth or seventh centuries, following the savage earthquake of 515 
which destroyed so many buildings on the island. Both churches, that at Aghios Minas 
having twin adjacent basilicas, are surrounded by defensive walls forming an oval circum- 
ference, broken only by entrances which follow a familiar pattern of one wall overlapping 
the other where they meet. Apart from the foundations of the various buildings compris- 
ing the churches, both sites have cisterns, with the large cistern at Sto Stavro positioned 
just outside the walls, whilst at Aghios Minas the vaulted cisterns and a subterranean 
chamber are to be found inside. The site at Sto Stavro, perhaps reflecting its importance, 
also possesses the remains of a tower which protects the entrance. Both positions have 
commanding views, with that of Sto Stavro, at a height of 562 metres, dominating the 
whole of the southern part of the island”. 


this tower is adjacent to the classical site of [xia and the mediaeval village of 
Efgales. The word vigla means lookout post. Some may have been fortified towers or pyrgoi, while in other cases 
the term viglai may only refer to positions, usually on a hill close to the coast, from which enemy movements 
could be seen. A. Stephanidou discusses the application of this concept to Rhodes in Venetians and Knights 
Hospitallers: Military Architecture Networks (Athens, 2002), pp. 215-7. 

25, Cut off from the mainland for most of the year, this site can be reached on foot in late summer. The 
remains of the tower were reused by the Italians during their occupation, 1912-1943. 


24. At the head of a promontory, 


26. Located on a headland, this site shows traces of Early Christian settlement. 


27. The tower rises above à small harbour, directly beneath the castle of Monolithos. 


28. Possible towers may also be found at several other locations. At Limni, the small port of Apolakkia, a 
local historian, M. E. Thomas, AnoAoxki& | Apolakkia] (Rhodes, 1999), claimed to have seen the remains ofa 
round, crenellated tower, with squared stones and a low narrow entrance, on à hill named Vigia, just above the 
harbour. Although I have not been able to find any such remains, this would have been a logical spot to form 
both a link in the south-western defence system and give early warning to the village of Apolakkia. Another 
to the south-west of Kattavia, at a height of 235 metres, would have formed the connection between the 
it has not been possible yet to look for remains there as it is a military area. To 
be found a small isolated hill with Hellenistic, and possibly later, remains 
J. E Lazenby, ‘Notes from the Dodecanese IIT, in BSA 68 (1973), p. 150. 
Further north, just to the west of Pefki, is a hill also named Vigla, but the remains are of indeterminate date. An- 
other possible site was mentioned by Gerola on the south-east coast at Mavro, Gerola, op. cit. » p. 186. This would 
have linked the towers at Prasonisi and Cape Vigla. I was unable to visit the area as it isa military target practice 
zone. The site has, however, been visited by Michael Wright, who confirms the existence of mediaeval remains. I 
am indebted to him for this, and much other, information. 


29. See Volonakis, op. cit. , pp. 1265-1266 


Vigla, 
towers at Limni and Prasonisi, but 
the north of Yennadi, at Kiotari, may 
of a watch-tower, R. Hope Simpson and 
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‘The fourth type of fortified position is that of a settlement with some sort of fortified 
at Pyliokastro?, just to the south-east of Mesana- 


een the restored church of Aghios Georgios. Here lies an abandoned Byzantine vil- 
an overlooking a small valley. Adjoining the village on a low hill are the remains of a 
pe » rtified church dedicated to Aghios Sotiros (Figure 8). The circuit ofthe area around 
ae complemented by a lower walled bailey where the population of the village 


: church is ) : i 
Ti take refuge when required. The site commands a view of the tower at Vigla, near 


ο plimiri, and Sto Stavro. 
dM overall system that the Hospitallers took over from the Byzantines might be char- 


acterized as rudimentary, in that it depended upon the ability to withdraw to inaccessible, 
= remote sites. The defensive sites mentioned above, together with their interconnecting 
sight-lines, can be seen in Figure 9, which highlights the importance of Sto Stavro. Note 
also that there may have been an observation post at the temple of Zeus on Mount Atavi- 
ros”, as this would have made it possible to link the southern defensive system with Kitala, 
the north-west and Rhodes town. Similarly, the tower at Cape Ginas and the castle at Lin- 
dos would have 


made it possible to communicate with the north-east and Rhodes town. 
Inevitably both the Byzantines and 


the Hospitallers knew that the key to the conquest 
of the island was the town of Rhodes itself. Unlike the Turks in 1480 and 1522, however, 
the Knights did not immediately attack the town, but began by capturing the fortresses 
of Feraklos and Filermos before proceeding to invest the town itself. It is a tribute to the 
strength of the Byzantine walls, and the determination of the defenders, that the siege went 
on for something like three years. The fall of Rhodes town would have made the presence 
of any small Byzantine garrisons remaining in the south untenable. The Byzantine defen- 
sive system in southern Rhodes became the nucleus of the defensive arrangements of the 
Hospitallers in southern Rhodes”. 


Such a position may be found 


as well as Sto Stavro and Aghios Minas, in his recent 


MTM 
30. G. Deligiannakis has written about Pyliokastro, 
300-700" 


unpublished doctoral thesis "The History and Archaeology of the Aegean Islands in Late Antiquity A. D. 
(Oxford, 2006). 

31: There is no evidence for this, but at a height of 1216 metres it js the only location that could link Kitala 
directly with Sto Stavro and Erimokastro to the south. The temple was adapted into a church by the Byzantines. 
32. The Hospitaller period is covered in my “The Search for the Defensive System of the Knights in Southern 
Rhodes in The Military Orders on Land and by Sea, the Fourth International Conference of the London Centre for 
the Study of the Crusades, the Military Religious Orders and the Latin East, ed. J. Upton-Ward, to be published by 
‘Ashgate in late 2007. 
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Figure 2 - Palaiokastro: cisterns and castle. 


ο ο ο RT ο ο ο ο ο manere mmm 
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Figure 4 - Kitala: looking west to the offshore islands. 
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Figure 5 - Cape Ginas from the sea. 


Figure 6 - Cape Ginas from the land (A. Stephanidou). 


Fig 
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ure 7 - Cape Ginas looking north to Lindos (A. Stephanidou). 


Figure 8 - Pyliokastro: detail of the fortified church. 
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Figure 9 - Map of the Byzantine Defensive System with Sight-Lines. 
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-H ΑΝΑΖΗΤΗΣΗ TOY ΒΥΖΑΝΤΙΝΟΥ AMYNTIKOY 
- ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ ΣΤΗ NOTIA POAO 


TOU 
Michael Heslop 


Το αμυντικό σύστημα των Ιωαννιτών Ἱπποτών στο νησί της Ῥόδου έχει μελετηθεί ap- 
eta λεπτομερώς, μεταξύ ἄλλων, και απὀ τον συγγραφέα του παρόντος άρθρου σε προ- 
ενέστερο δοκίμιο που επικεντρώνεται στο νότιο τμήμα του νησιού. Δεν υπάρχει όµως 
μελέτη σχετική µε TO σύστηµα που ot Ιππότες κληρονόµησαν απὀ τοὺς Βυζαντινούς προ- 
κατόχους τους. Πολύ λίγα έχουν γραφεί σχετικά µε τις βυζαντινές αμυντικές τοποθεσίες, 
ιδιαίτερα στο νότιο τμήμα του νησιού, µε THY εξαίρεση της Λίνδου. 

Κατά την περίοδο της βυζαντινής κυριαρχίας το νησί υπέστη πολλὲς επιθέσεις, ιδι- 
aitepa απὸ τους Άραβες, στους 7°, 8° και 9° αι. H αντίδραση των Βυζαντινών στη νότια 
Ῥόδο απηχεί τις αντιδράσεις τους κατά τις επιθέσεις σε άλλα µέρη της Αυτοκρατορίας. Ot 
παραλίες ουσιαστικά εγκαταλείφθηκαν, πλην της οχυρής Λίνδου καὶ αρκετών πύργων, 
w οχυρώθηκε ένας αριθμός απομακρυσμένων, συνήθως απροσπέλαστων, περιοχών της 

όπου οι κάτοικοι των γύρω χωριών κατέφευγαν σε περιπτώσεις κινδύνου. 


ενδοχώρας, 
Ἐδώ εξετάζονται αρκετοί συγκεκριμένοι τύποι οχυρωμένων θέσεων που κατασκευ- 


-ἁστηκαν ἡ επανοχυρώθηκαν από τους Βυζαντινούς, όπως κάστρα, οχυρωμένοι ναοί και 
ἄλλες τοποθεσίες, ενώ γίνεται προσπάθεια καθορισμού των σταθμών επικοινωνίας ava- 
εσα στις διάφορες περιοχές, αλλά και τῆς επικοινωνίας τοὺς µε TO βόρειο τµήµα του 


"νησιού. 


- BYZANTINOX ΔΟΜΟΣ 16 (2007-2008) 


H ΜΕΤΑΒΑΣΗ ΑΠΟ ΤΗΝ ΠΙΠΟΤΙΚΗ 
ΣΤΗΝ ΟΘΩΜΑΝΙΚΗ ΡΟΔΟ: 


ΣΗΜΕΙΩΜΑ TIA ΤΙΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ 
ΤΩΝ HIPI PEIZ KAI EBAITIA TXEAEMIII 


Στεφανίδου Αλεξάνδρα 
της 
Φωτεινής B. Πέρρα, 
poç Μεσαιωνικής Ιστορίας Παν/μίου Αιγαίου (Ρόδος) 


Η ζωή στη Ρόδο 
την εποχή των Ιπποτών 


Μνήμη Αλεξάνδρας Στεφανίδου (1 968-2006) 


“Μεταξύ των πηγῶν ποῦ χρησιμοποιούνται προκειμένου να επιτευχθεί η ανασύνθεση 

της ιστορικής εικόνας ενός τόπου συγκαταλέγονται Καὶ ot ταξιδιωτικές εντυπώσεις καὶ 

C kataypaqéc ξένων περιηγητών, οἱ οποίοι τον επισκέφθηκαν αφήνοντάς µας σε ορισμένες 

περιπτώσεις πολύ ενδιαφέρουσες μαρτυρίες. H βαρύτητα και η σημασία των αφηγἠσεών 

τους αξιολογείται ανάλογα µε τον τρόπο Kat TO εἶδος των πληροφοριών που µας παρέ- 

χουν αλλά και απὀ το κατά πόσο η προσωπικότητά τους λειτουργεί αντικειμενικά ἡ TO 
αντίθετο. 

Τα κείμενα ξένων περιηγητών, οι οποίοι περιόδευσαν στον ελλαδικό χώρο! εἶναι ap- 
κετά και έχουν αξιοποιηθεί σε ικανοποιητικό βαθμό στη βιβλιογραφία. Στην πλειονότητά 
τοὺς πρόκειται για ευρωπαίους ταξιδιώτες, οἱ οποίοι βρέθηκαν στην Ελλάδα µε ποικί- 
λες ιδιότητες και για διάφορους λόγους ἡ πέρασαν απὀ περιοχές τῆς κατευθυνόμενοι 
προς κάποιο ἀλλο προορισμό. Μέχρι τώρα έχει παρατηρηθεί στην ιστοριογραφία η τάση 
να εξετάζονται και να χρησιμοποιούνται κατά κύριο λόγο τα έργα δυτικών περιηγητών, 
pe αποτέλεσµα να υιοθετείται κατά κανόνα η ευρωπαϊκή οπτική, δίνοντας ἰσως έτσι τη 


λανθασμένη εντύπωση ótt μόνον απὀ εκείνους µας διασώζεται τέτοιας μορφῆς υλικό”. 
Καταγεγραμμένες εντυπώσεις και κρίσεις όμως έχουμε καὶ and Οθωμανούς περιηγητές 


ΈΚΔΟΣΗΙΣ ΤΟΥ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΥ ΒΥΖΑΝΤΙΝΟΣ ΔΟΜΟΣ | 
ΕΚΔΟΤΙΚΟΣ ΟΙΚΟΣ ANT. ETAMOTAH 


1. Σχετικά µε τους ξένους περιηγητές στην Ἑλλάδα βλ. το ἐργο του Κ. Σιμόπουλου, Ξένοι ταξιδιώτες στην 
Ἑλλάδα, 333 u. X-1700, τ. A’, Αθήνα, ανατύπ. 1990. 
2, Κάτι ανάλογο συμβαίνει kat pe την περίπτωση της Ῥόδον, ὁπού σε έργα που αφορούν την totopia της 


«εποχής αυτής οι Οθωμανοί περιηγητές δεν αναφέρονται (χωρίς βέβαια αυτό να μειώνει τη σπουδαιότητα Kat 
την αξία τους), όπως στον X. L Παπαχριστοδούλον, Ιστορία τῆς Ῥόδου, Αθήνα 1994 (2^ ἐκδ. ), σ. 413-26. Στο 
κεφάλαιο avtó, που αφιερώνεται στοὺς ξένους περιηγητές μνημονεύονται µόνο οι ευρωπαίοι. Παρόμοια xat o 
7, Ἰσιρπανλής στην ενδελεχή povoypagia του Στή Ῥόδο του 16” -17" αιώνα. Από τους Ιωαννίτες Ιππότες στους 


| Οθωμανούς Τούρκους, Ρόδος 2002, δεν αναφέρεται καθόλου στις οθωμανικές περιγραφές. 
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µε κυριότερο εκπρόσωπό τους τον Εβλιά Τσελεμπί. Οι περιγραφές που µας έχουν αφήσει 
δεν υστερούν καθόλου σε σχέση µε αυτές των ευρωπαίων «συναδέλφων» τους, αντιθέτως 
ορισμένες φορές µπορεί να τοποθετούν τα πράγματα σε σωστότερη βάση! χωρίς να Aet- 


πουν ενίοτε και λάθη ἡ κάποιες υπερβολές, 
Ὁ Εβλιά Τσελεμπί Ντερβίς Μουχάμεντ Ζιλί, όπως ήταν το πλήρες ὀνομά του (1611: 


1683) γεννήθηκε στην Κωνσταντινούπολη Και ανήκε σε οικογένεια υψηλής Κοινωνικής 
τάξης. Έλαβε επιμελημένη μόρφωση και παιδεία. Από τα νεανικά του χρόνια τον διέκρινε 
η φιλομάθεια, η καλαισθησία και η επιθυμία για ταξίδια, που θα του επέτρεπαν να έρθει σε 


επαφή µε καθετί καινούργιο και άγνωστο. H επιδἰωξή του αυτή τελικά πραγµατοποιήθη- 
KE μέσα and επἰσηµες διπλωματικές αποστολές και εκστρατείες στις οποίες έλαβε μέρος 
site ως ακόλουθος, eire ως αντιπρόσωπος. Οι περιγραφές των τόπων που επισκέφθηκε 
περιέχονται στο δεκάτοµο έργο του «Οδοιπορικό» (Seyahatname)’, το οποίο εἶχε αφιερώ- 
GEL στο σουλτάνο Μουράτ Δ’ (1623-1640), στην υπηρεσία του οποίου βρισκόταν όταν Ee- 


κίνησε τη συγγραφή του. Οι διαπιστώσεις του παρουσιάζουν μεγάλο ενδιαφέρον, καθώς © 


ἀποτελούν προϊόν επιτόπιων ερευνών, παρατηρήσεων και σχολαστικών μετρήσεων. Στην 
περίπτωση του Ἰσελεμπί, εξαιρετική σημασία αποκτά το γεγονός πως ο ἰδιος λόγω της 
θέσης του we μέλους επίσημων αποστολών είχε ελεύθερη πρόσβαση σε κρατικά αρχεία 
της εποχής του, ευχέρεια την οποία δεν θα μπορούσαν να έχουν οι ευρωπαίοι περιηγητές. 
Ἐύκολα αντιλαμβάνεται κανείς πως τα στοιχεία αυτά -προερχόμενα από τις υπηρεσίες 
του οθωμανικού κράτους- προσθέτουν στην αφἠγησή του ακρίβεια και σοβαρότητα, κα- 
θιστώντας τη μαρτυρία του αξιόπιστη και πολύτιμη. 

Προγενέστερος του Ἰσελεμπί ήταν ο Οθωμανός χαρτογράφος και θαλασσοπόρος 
Tipi Ρέις (1464/7-1554)*. O πατέρας του Μεχμέτ Ρέις υπήρξε ναυτικός και ο θείος του Ks- 


3. Πα τη ζωή και το έργο του Εβλιά Τσελεμπί βλ. J. H. Mordmannn-H. W. Duda, 'Ewliya Celebi’ ΕΙ2 v. II, 
1965, ο. 736-8, 5. W. R. ‘Evliya Celebi; ODB o. 765. Πρβλ. άλλη βιβλιογραφία στον A. Σαββίδη, Δοκίμια Όθωμα- 
νικής ἱστορίας, Αθήνα, εκδ. Παπαζήση, 2004 (21 ἐκδ. ), o. 184-5, καθώς και το λήμμα του ἰδ., Εβλιγιά Τσελεμπί, 
ΕΠΛΒΙΠ τ. 6, 2006, σ. 245-46, µε τη συνοδευτική βιβλιογραφία. 


4. Eva παράδειγµα αποτελεί η οθωμανική Κόρινθος, βλ. σχετικά P. MacKay, Corinth: a Turkish account, 
Hesperia v. 37, 1968, όπου ο συγγραφέας στο άρθρο του σχολιάζει ορισμένες ανακρίβειες των Spon και Wheler 
cov αφορά τις περιγραφές του Ακροκορίνθου, αντιπαραβάλλοντάς τες µε τις αντίστοιχες του Εβλιά Ίσελε- 
μπί. 

5. Μεταφράσεις, καθώς και μελέτες για το έργο του έχουν κυκλοφορήσει amd τους Δ. Τζώρτζογλου, Ta 
περί Αθηνών κεφάλαια του Εβλιά Τσελεμπή, Ελληνικά τ. 4, 1931, E. Χουρδαβερδόγλου, O Ἐβλιά Τσελεμπή 
ανά τας ελληνικάς χώρας, ὁ. π.., I. Σπαθάρης, H ανατολική Θράκη κατά tov Τούρκον περιηγητήν του 17” at. 
Ἐβλιγιά Ἰσελεμπίν, Θρακικά τ. 7, 1937, N. Μοσχόπουλος, H Ελλάς κατά τον Εβλιά Τσελεμπί (µια τουρκική 
περιγραφή της Ἑλλάδας κατά τον IZ' αιώνα), ΕΕΒΣ τ. 1A‘, 1938, o. 487-514, x. IE’, 1939, a. 146-181, τ. ΙΣΤ’, 
1940, c. 322-363, K. Μπίρη, Τα Αττικά του Εβλιά Ἰσελεμπί, Αθήναι 1957, T. I. Φουσάρα, Ta «Ευβοϊκά» του Εβλιά 
Τσελεμπή, AEM τ. ΣΤ’, 1959, o. 150-71, B. Δημητριάδης, H κεντρική και δυτική Μακεδονία κατά τον Εβλιά 
Τσελεμπί, Θεσσαλονίκη, εκδ. Εταιρείας Μακεδονικών Σπουδών, 1973, Ταξίδι στην Ελλάδα. Από τη Θράκη στην 
Αττική (1667-1671), μετ. N. Χειλαδάκης, Αθήνα, εκδ. Εκάτη, 1991, Οδοιπορικό στην Ελλάδα (1668-1671), μετ. 
A. Λούπης, Αθήνα, εκδ. Εκάτη, 1994, Θ. Παλιούγκας, Ἡ Λάρισα στο Οδοιπορικό του περιηγητή Εβλιά Τσελεμπί, 
OH τ. 26, 1994, c. 81-104. 


6. Tia τον Tipi Ρέις τη ζωή και το έργο του βλ. S. Soucek, ‘Piri Reis; EI2 v. VIIL,.1995, c. 308-9, A. Σαββίδης, 
Δοκίμια, ὁ. n. , ο. 184-5 και του ιδ. Πίρι Ρέις, ο Οθωμανός κουρσάρος που έγινε χαρτογράφος, Βυζάντιο-Μεσαι- 
ὠνικός κόσµος-ἰσλάμ, Αθήνα, εκδ. Παπαζήσης, 2004 (3: ἐκδ. ), o. 223-228, πρβλ. και το κατατοπιστικὀ λήμμα 
του (8. , Tpi Ρέις, MTE τ. 44, 1987, a. 29. Εξίσου σηµαντική εἶναι και η συμβολή του kw, Μελά, O μωαμεθανός 
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όητος κουρσάρος. Συνέπεια αυτού ἦταν ο Hipt Ρέις να βαδίσει στα βήματά 
ότερα να σταθεἰ δίπλα στον τελευταίο συμμετέχοντας σε επιχειρήσεις όπως 
λίες στο θαλάσσιο χώρο του Αιγαίου και η µεταφορά προμηθειών στη μα- 
o. Μετά το θάνατο του θείου του o Ἠίρι Ρέις αποφάσισε να αποσυρθεί 
y Καλλίπολη (βλ. Η. Inalcik “Gelibolu” EI2 v. H, 1965 [ανατ. 1991], σ. 983-87) Kat va 
c τ Bei στην επιστήμη της πλοήγησης και της χαρτογραφίας. Κάτω ἄπο αυτές τις συν- 
appo οέκυψε το έργο του, γνωστό ὡς «Βιβλίο της Ναυσιπλοΐας» (Kitab-i Bahriyye)’, 
μή ιλοδοξούσε να καταστεί éva χρήσιμο εγχειρίδιο για τους ναυτικούς. Αργότερα 
= ee αναρριχήθηκε στη ναυτική οθωμανική ιεραρχία καταλαμβάνοντας το αξίωμα 
Ἢ ώς ου και διεξάγοντας αγώνες εναντίον των Πορτογάλων στην περιοχή του Ivót- 
δν Muni εξίσου διεκδικούσαν kat οι Οθωμανοί. Έπεσε όµως σε δυσμένεια και εξαιτί- 
um το του γεγονότος διατάχτηκε τελικά o αποκεφαλισμός του από την Ὑψηλή Πύλη. 
s To > oi της Ρόδου! ἦταν ἕνας and τους τόπους για τον οποίο έχουµε περιγραφή τόσο 
από ο Ρέις óco και απὀ τον Εβλιά Τσελεμπί. Η χρονολογική απὀσταση που bis 
χωρίζει, µας βοηθά να σχηµατίσουµε µια εικόνα για την κατάσταση του νησιού το διά- 
στῆµα που μεσολαβεί μεταξύ tov 163 και του 17» αιώνα, (0) Tipi Ρέις γράφει yia τη Ῥόδο 
ο. λίγο πριν την κατάκτησή της (1522)? απὀ τον Σουλεϊμάν Β Μεγαλοπρεπή (1520-1566) 
δεν εἶναι όμως ξεκάθαρο αν την είχε επισκεφθεί o ἴδιος προσωπικά ἡ av τα στοιχεία νὰν 
: παραθέτει εἶναι πληροφορίες που είχε συγκεντρώσει and τρίτους. Στην άποψη αυτή θα 
μπορούσε να συνηγορήσει το γεγονός πως δεν αφήνει πουθενά στο κείμενό του να £v- 
γοηθεί πως έχει πραγματοποιήσει ο ἰδιος κάποια αυτοψία. Το £pyo του κυκλοφόρησε το 
1521 ἑνα χρόνο πριν ξεκινήσει η πολιορκία της Ῥόδου and τον Σουλεϊμάν, οπότε και η 


μάλ Ρέις διαβ 
τοὺς Kat εἰδικ 
hrav οι nepino 
- μελουκική Αίγυπτ 


κουρσάρος και ναύαρχος των Οθωμανών Μουχεντέν Πιρί Ρέις και τα Γεωγραφικά του, Αθήνα 1983. 


7. Μετάφραση του έργου αυτού έχει γίνει από tov A. Λούπη, O Hip: Ρέις ( 1465- 1553) Xaproypagei TO Αιγαίο, 
Αθήνα, εκδ. Τροχαλία, 1999. Παλαιότερη μετάφραση (εκτενών αποσπασμάτων του ἔργου) έχει γίνει pd m 
Μαρία Φαράντου (µε εισαγωγή IT. Χιδίρογλου), Piri Reis, Bahriye: Κατακτητική ναυσιπλοΐα στο pan 5. 5 
Αθήνα, εκδ. Τελέθριον, 1984, για την οποία βλ. βιβλιοκρισία του A. Σαββίδη, An important recent € ee 
{6 163 century navigation: The Greek translation of Piri Reis’ Bahriye, JOAS v. 1, 1989, c. 207-14. Βλ. επίσης X. 
Κουτελάκη, Περιγραφή της Καρπάθου και Κάσου and rov Piri Reis, Καρπαθιακαί Μελέται 7.4, 1987, σ y "ie 
Kat to (ô. , H Νίσυρος και τα γύρω μικρονήσια στο βιβλίο ναυσιπλοῖας του Piri Reis, Μσυριακά τ. 11, 1990, c. 
111-128. 
8. Γενικά για τη Ρόδο βλ. Παπαχριστοδούλου, ὁ. π. Επίσης S. Soucek, Rodos’ EI2 v. VIH, 1995 ο. 568-571 και 
:::J; Koder, ‘Rhodos, LM v. VII. 4, 1994, στήλ. 795-797. 
9, Πα την οθωμανική κατάκτηση της Ρόδου το 1522/23 βλ. E. Rossi, Assedio e conquista turca di Rodi nel 
1522 secondo le relazioni edite e inedited dei Turchi, con un cenno sulla Bibliotecha Hafiz di Rodi, Ρώμη 1927, 
N; Vatin, La conquête de Rhodes, στον τόμο Soliman de Magnifique et son femps, Παρίσι 1992, 9. E A. 
Μυγδάλης, Eva άγνωστο χρονικό στα γερμανικά για την πολιορκία της Ῥόδου στα 1522, H πόλη τῆς Pó 4 
and τήν ἱδρυσή της μέχρι τήν κατάληψη από τους Τούρκους, 1523, II, Ἀθήνα, ΥΠ. IO., 2000, c. 499-502. B) a 
ἐπίσης τα εκλαϊκευτικά άρθρα των N. Ντικέρ, Το τέλος των Ιωαννιτών στη Ῥόδο 1522. Ta aun της οθωμανικής 
κατάκτησης του νησιού, Ιστορικά Θέματα τ. 39, Απρίλιος 2005, c. 70-85 και Κατερίνας Μπλιάμπλια, H οθωµα- 
vir] κατάληψη της Ρόδου (1522). H δραματική κορύφωση µιας μακροχρόνιας αντιπαράθεσης, ó. 7., 6. 86-107. 
Ανάλυτικότερη βιβλιογραφία για το θέµα αυτό βλ. στον A. Σαββίδη, Πόλεμος και διπλωματία. Οι σχέσεις των 
᾿Ιωάννιτών ιπποτών της Ρόδου µε τον Μουσονλμανικό κόσµο (Τουρκομάνους, Μαμελούκους και Οθωμανούς) 
στους A. Σαββίδη-Ν. Νικολούδη, O ύστερος μεσαιωνικός κόσμος, 11% -16% ai. Βυζάντιο, Μεσαιωνική Δύση, Ανα- 
i τολή και Ισλάμ, Βαλκάνια και Σλάβοι, Αθήνα, Ηρόδοτος, 2007, μελέτη ΧΙΙ, o. 353-366, εδώ o. 363-365 στις σημ. 
25-27. 
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Ρόδος βρισκόταν ακόµα στην κυριαρχία των Ιωαννιτών Ιπποτών, Από την άλλη πλευρά 
είναι γνωστό πως ο ἰδιος ο Mipi Ρέις είχε λάβει µέρος σε επιχειρήσεις κατά των Ιωαννι- 
τών ἱπποτών, οπότε δεν αποκλείεται να είχε την ευκαιρία να παρατηρήσει το νησί απὀ 
κοντά!'. 

Στο κείµενο του Πρι Ρέις η περιγραφή Tov νησιού γίνεται µε τρόπο λιτό, ευσύνοπτο 
και µε έµφαση στις γεωγραφικού περιεχομένου πληροφορίες. Αυτή ἦταν και η φύση τοῦ 
έργου του εφόσον, ὅπως avagépape και παραπάνω, συνέταξε το πὀνημά του µε TOV VTO- 
κειμενικό στόχο να κατατοπίσει τους ναυτικούς. H αφήγησή του βρίθει and πληροφορίες 
για τη μορφολογία του νησιού και οδηγίες για την καλύτερη προσέγγισή του απὀ θαλάσ- 
σης, Ta λιμάνια στα οποία μπορούσαν va αράξουν µε µεγαλύτερη ασφάλεια ot ταξιδιώτες, 
ενώ υπολογίζονται και οἱ αποστάσεις µε τα γειτονικά νησιά. Απουσιάζουν όµως εντελώς 
οι περιγραφἑς ανθρωπογεωγραφικού ενδιαφἑροντος όπως για παράδειγµα των οικισμών 
ἡ των κατοίκων, ἡ για άλλα θέματα όπως η γεωργική παραγωγή”. H γεωγραφική εικόνα 
του νησιού συμπληρώνεται από χάρτη, o οποίος παρουσιάζει σηµεία βελτίωσης της χαρ- 
τογραφικής τεχνικής του συγγραφέα. Πολύ σηµαντική είναι και η παράθεση των τοπωνυ- 
μίων της Ρόδου, δεκαεπτά tov αριθμό. 

Πολύ μεταγενέστερος του Πρι Ρέις εἶναι ο Εβλιά Ἰσελεμπι. Περιηγείται τη Ρόδο σε 
μια εποχή κατά την οποία το νησί µετρά εκατό και πλέον χρόνια οθωμανικής κατοχής, 
καθώς την επισκέφθηκε το δεύτερο μισό του 17” αιώνα. Σε σύγκριση µε τον Πρι Ρέις 
εἶναι εξαντλητικότερος στις περιγραφές του και πιο γλαφυρός, τροφοδοτώντας µας µε 
άφθονες πληροφορίες ιστορικού και ανθρωπολογικού περιεχομένου’. Ως εκ τούτου η 
αφἠγησή του εἶναι αρκετά εκτενής και περιλαμβάνει τις εντυπώσεις TOV όχι μόνο από την 
πόλη της Ρόδου αλλά και απὀ οικισμούς της υπαίθρου. 

Ἡ περιγραφή της Ρόδου ξεκινά µε την ευχή «Ας βοηθά πάντα ο Θεός το κλειδί της 
θάλασσας, το γερό κάστρο της Ρόδου», τονίζοντας ἔτσι τη στρατηγικἠ θέση του νησιού 
για να προχωρήσει στη συνέχεια σε µια ιστορική αναδρομή. O Τσελεμπί μιλά για την 
κατάκτησή της από τα οθωμανικά στρατεύματα τα οποία τελούσαν υπό την ηγεσία του 
Αχμέτ Πασά, παραθέτοντας χρονογράμματα, ένα εἶδος ενθυµήσεων που προορίζονταν 
να διατηρήσουν στη συλλογική μνήμη το γεγονός της ἁλωσης του νησιού and τους vÉ- 


10. Πα την κατοχή της Ρόδου από τους Ιωαννίτες βλ. ενδεικτικά τις συμβολές των H. Κόλλια (+ 2007), Οι 
Ἱππότες της Ρόδου, Αθήνα 1991, Z. Τσιρπανλή, H Ρόδος και οι νότιες Σποράδες στα χρόνια των Ιωαννιτών ἵππο- 
τών, 14*-16* ai. , Ῥόδος 1991, A. Luttrell, The Hospitallers of Rhodes and their Mediterranean World, Λονδίνο, 
Variorum, 1992, Πρβλ. και Φωτεινή Πέρρα, ἱστορία των Ελλήνων, τ. 8, Αθήνα, εκδ. Δομή, 2006 (2^ ἐκδ. ), c. 
566-69, στο σχετικὀ περί Ἱπποτοκρατίας υποκεφάλαιο. 


1L O Io. Μελάς σημειώνει ότι η σύνταξη του έργου tov βασίστηκε στους χάρτες που είχε συγκεντρώσει o 
ἴδιος, στις αφηγήσεις παλιών κουρσάρων αλλά και στις προσωπικές του εµπειρίες. Την εκστρατεία του Σουλε- 
ipav κατά της Ῥόδου το 1522 είχε ακολουθήσει και o ίδιος ο Πίρι Ρέις. Αν λάβουμε υπόψιν µας το γεγονός ὅτι 
αργότερα προέβη σε αναθεώρηση του έργου του, τότε θα μπορούσαμε να συμπεράνουμε πως ot πληροφορίες 
για τη Ρόδο προέρχονται από δική του προσωπική πείρα. 

12. H περιγραφή της Ῥόδου που παρατίθεται εδώ εἶναι σε μία δεύτερη παραλλαγή. Στην πρώτη o Tipi 
Ρέις επέλεγε να δώσει και κάποιες ιστορικές πληροφορίες, τις οποίες όµως αποφασίζει να αφαιρέσει στη p' 
παραλλαγή, βλ. A. Λούπης, Πρι Ρέις, ὁ. n. , σ. 62, µε αποτέλεσµα να μένουν από εκείνον μόνο οι αυστηρά επι- 
στηµονικές πληροφορίες, 

13. Δ. Λούπης, Οδοιπορικό, ὁ. π., σ. 307-320. 


= pyc κυριάρχους, l i ς i 5 
: ie προφανώς από το ὀνομα τῆς νέας TOUS βάσης της Μάλτας;'. Ακολουθώντας ένα 


ακρωτήρι του νησιού, 


“tous: «E 
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Αναφερόμενος στοὺς Ἰωαννίτες Ιππότες τους αποκαλεί «άπιστους Μαλ- 


συγκεκριµένο τύπο καταγραφής των εντυπώσεών του μας δίνει όλα τα σχετικά pe τη 
διοίκηση στοιχεία, καθώς και το ύψος των εσόδων που προέρχονταν απὀ το νησί. 
: To πιο ενδιαφἐρον κομμάτι της αφήγησης όµως είναι εκείνο, το οποίο ο Τσελεμπί 
ἱερώνει στην λεπτομερή περιγραφή του κάστρου kat των οχυρώσεων της πόλης της 
Ὃν i ενώ ταυτόχρονα εκφράζει και το θαυμασμό του: «To κάστρο βρίσκεται στο βόρειο 
iun δίπλα στη θάλασσα, έχει πενταγωνικὀ σχήμα, ενώ το μήκος του κυ- 

ίως τείχους, μετρημένο πάνω από τις επάλξεις, είναι πέντε χιλιάδες εφτακόσια βήματα. 
Ὑπάρχουν εννιά προμαχώνες και μεταξύ τους είκοσι πύργοι. Οι προμαχώνες και οι πύρ- 
γοι δίνουν στο τείχος εννιά χιλιάδες εφτακόσια βήματα μήκος. Δεν έχω δει όμοιο ανάμεσα 
σία τρεις χιλιάδες εφτακόσια κάστρα της γῆς...» Ανάμεσα στις ἄλλες παρατηρήσεις του 
συγγραφέα αξίζει να σημειωθεί και µία που κάνει λόγο για ορισμένα. µέρη του κάστρου 
ποῦ εἶχαν γκρεμιστεί’”, καθώς και ορισμένες άλλες για το εσωτερικό του, το οποίο συ- 
γκρίνοντας το HE το αντίστοιχο του Χάνδακα, T βρίσκει ζοφερότερο και πιο επικίνδυνο. 
λεν λησμονεί να μιλήσει καὶ για τους μουσουλμάνους αιχμαλώτους που εἶχαν βρεθεί στα 
μπουντρούμια του Kat των οποίων η παρουσία εἶχε χαραχθεί ανεξίτηλα στους τοίχους 
δώ σαράντα χρόνια δεμένος στις αλυσίδες, λάτρευα το Θεό». 

O Ἰσελεμπί καταγράφει καταλεπτώς τις φρουριακές εγκαταστάσεις τῆς πόλης μνημο- 
γεύοντας ονόματα πύργων Καὶ πυλών, καθώς και τις μεταξύ τους αποστάσεις ξεκαθαρί- 
ζοντας ότι «εγώ ο φτωχός, περπάτησα και µέτρησα όλο το κάστρο της Ῥόδου». Περιγράφει 
τον ἀραβικό πύργο και TOV πύργο Μαντράκι μαζί µε το λιμάνι (στο οποίο αναφέρεται καὶ 


| o Hip: Ρἑις)' pe το χαρακτηρισμό απάνεμο, ye αυτό κι εκεί ἀραζαν συνήθως οι γαλέρες 


του οθωμανικού στόλου. Όσο ο συγγραφέας προχωρεί στην αφήγησή του γιά το εσωτε- 
ρικό κάστρο αυτή εμπλουτίζεται και µε ειδήσεις για τον πληθυσμό της πόλης, o οποίος 
Εκτός απὀ Έλληνες και Οθωμανούς περιλάμβανε και ένα ποσοστό Ἑβραίων, Αρμενίων και 
σε μικρότερο βαθμό Τσιγγάνων. Ταυτόχρονα λαμβάνει και την αφορμή να μιλήσει γίατην 
ἱστορία των προηγούμενων κυριάρχων, των Ιωαννιτών αναφερόμενος στις περιπέτειες 


14. Σχετικά µε το Ἰάγμα των Ἰωαννιτών Ἱπποτών βλ. Humphreys, ‘Dawiyya and Ishbitariyya" (Ναΐτες και 
Ἰωαννίτες Ἱππότες), ΕΙ2 v. XII, συμπληρ. τόμος (2004), σ. 204-201. Πρβλ. και το λήμμα της Φωτεινής Πέρρα, 
Ἱωαννίτες Ιππότες, ΕΠΛΒΙΠ 7 (2007, υπό ἐκδ.) και ‘Hospitaller Knights, EPLBHC v. 3, εκδ. Brepols Turnhout 
Βελγίου (υπό ἐκδοση). Ενδεικτικά βλ. και τις μονογραφίες του E. Rossi, Storia della Marina dell" Ordine di S. 


: Giovanni di Gerusaleme, di Rodi e di Malta, Ῥώμη-Μιλάνο 1926 και την πιο πρόσφατη συμβολή της Helen 


Nicholson, The Knights Hospitaller, Woodbridge 2001. 
15. Στην κατάσταση της πόλης κατά την περίοδο της οθωμανικής κατοχής αναφέρεται kat ο A. Baka- 


-.λόπουλος, λέγοντας πως οι Οθωμανοί ελάχιστα ασχολήθηκαν pe το να επισκευάσουν τις οχυρώσεις ἡ ἄλλα 


οἰκοδομήματα µε αποτέλεσµα να παρουσιάζεται µια εικόνα εγκατάλειψης, βλ. Ιστορία του Νέου Ἑλληνισμού, τ. 
Γ΄; Θεσσαλονίκη 1968 (ανατύπ. 2002), o. 118. H εικόνα αυτή φαίνεται va επιβεβαιώνεται πολύ αργότερα από 


«τον Johannes Hedenborg, ο οποίος ταξιδεύει στη Ῥόδο τον 19° αιώνα, µια εποχή κατά την οποία φαίνεται va EXEL 


ολοκληρωθεί η διαδικασία της βαθμιαίας κατάρρευσης των μεσαιωνικών οικοδομημάτων και οχυρώσεων, βλ. 
Αλεξάνδρα Στεφανίδου (+ 2006), H μεσαιωνική Ρόδος µε βάση το χειρόγραφο του Johannes Hedenborg ( 1854), 
Θεσσαλονίκη, εκδ. οἰκος A. Σταμούλη, 2004, o. 25. 

16. A. Λούπης, Πίρι Ρέις, 6. π., 0. 262, : «To καλύτερο λιμάνι εἶναι το Μεντιρὲκ (Μανδράκι), αλλά σ᾿ αυτό δεν 
χώρούν μεγάλα πλοία. Τα νερά του εἶναι ρηχά». H παρατήρηση αυτή όµως γεννά απορίες για το πὼς άραζαν ot 
Ὑαλέρες στο συγκεκριµένο λιμάνι. 
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88 Φωτεινή B. Πέρρα H μετάβαση απὀ τήν ιπποτικἠ στην οθωμανική Ρόδο 


THE TRANSITION FROM HOSPITALLER 
TO OTTOMAN RHODES: 
A NOTE ON THE INFORMATION 
_ BY PIRI REIS AND EWLIYA CHELEBI 


τους πριν την εγκατάστασή τους στη Ρόδο, όπως αυτή σωζόταν and την οθωμανική npo. 
φορική παράδοση, καθώς και για τον προστάτη τους Άγιο Ιωάννη τον Βαπτιστή”. 
Από τα δημόσια οικοδομήματα της πόλης, τα τζαμιά και οι μεντρεσέδες εἶναι τα ic 
σµατα που αποσπούν κατεξοχήν την προσοχή του Ίσελεμπί και τα οποία αναφέρει ovo: 
μαστικά. Επρόκειτο κατά κύριο λόγο για χριστιανικές εκκλησίες, ot οποίες µετατράπηκάν 
σε τζαμιά ὑστερα and την οθωμανική κατἀκτηση!», ενώ παρατηρεί ότι η πόλη εἶναι πολύ 
καθαρή, αφού το αντίθετο επέσειε την απειλή τιμωρίας’. Από τα υπόλοιπα αξιοθέατα Sey 
παραλείπεται περιγραφή των τάφων των Οθωμανών πολεμιστών. 
Το υπόλοιπο µέρος της αφήγησης του Τσελεμπί αφιερώνεται στα χωριά του νησιού, 
των οποίων οι κάτοικοι εγκωμιάζονται για την ομορφιά και τη χάρη τους, ενώ HaBaivoy- 
µε και για τις καλλιέργειες της Ῥόδου στην οποία κυριαρχούσαν τα εσπεριδοειδή και τα 
αμπέλια. Παράλληλα γίνεται λόγος και για βιοτεχνικἠ παραγωγή µε την ύπαρξη βυρσο- 
δεψείων. Επιστρέφοντας στην πόλη ο Τσελεμπί έλαβε και ορισμένες πρόσθετες πληροφο- 


by 
Photeine V. Perra 


The present article provides information on the accounts by Piri Reis and Evliya Celebi. 
‘They both provide interesting descriptions for the island of Rhodes in the period between 
the early16^ and the second part ofthe 17* century. Piri Reis s work consists mostly of ns 
ples απὀ ηλικιωμένους μουσουλμάνους η κυριότερη πηγή του όµως όπως σαφώς μαρτυρά : graphical references as opposed to Ewliya Celebi, who describes iei ΤΝ eu τ 
και o ἰδιος είναι τα επίσημα κρατικἁ έγγραφα: «Είδα στα κρατικά κατάστιχα πόσα έξοδα. extensively. Thus we have a valuable source on the conditions prevailing on 
έγιναν κατά τήν πολιορκία, πόσοι σκοτώθηκαν, πόσα κάστρα παρέδωσαν τα κλειδιά τοὺς, - from the Ottoman point of view. 
πόσα δώρα ήρθαν and τα νησιά της Μεσογείου μετά τη νίκη, πόσα μίλια περίμετρο έχει 
κάθε νησί και πόσα εἶναι τα λιμάνια του. Αυτά κατέγραψα». 
Στο κείµενο του Τσελεμπί, το μεγαλύτερο μέρος των περιγραφών του καταλαμβάνει 
το κάστρο και γενικά οἱ οχυρώσεις. Ανάμεσα στις άλλες ιστορικού περιεχοµένου πληρο- 
φορίες που δίνει, περιλαμβάνεται και η ιστορία του Οθωμανού πρίγκιπα Ίζεμ Σουλτάν”, 
ο οποίος υπήρξε αιχμάλωτος των Ἰωαννιτών την εποχή της εμφύλιας διαμάχης µε rov. - 
αδελφό του σουλτάνο Βαγιαζήτ Β΄ (1481-1512), που φαίνεται να εἶναι και η πιο ακριβής: 
Τενικότερα θα μπορούσαμε να πούμε πως η εκτενής αφήγηση του διάσημου Οθωμανού 
περιηγητή, µας προσφέρει µια αρκετά ζωντανή και ολοκληρωμένη εικόνα της Ρόδου σε 
μια περίοδο που η οθωμανική εξουσία είχε πλέον παγιωθεί. Σε συνδυασμὀ και ue τις πλη- 
pogopies του επίσης Οθωμανού χαρτογράφου Tipt Ρέις µπορεί να αποτελέσει µια αξιόπι: 
στη πηγή για την κατάσταση του νησιού and την πλευρά των ἴδιων των κυριάρχων του. 


17. O διηγήσεις αυτές συνήθως είναι ανακριβείς και παραφθαρµένες, γι᾿ αυτό και την εποχή που ξεκίνησαν 
οἱ πρώτες μεταφράσεις του έργου του Ίσελεμπί, προκλήθηκαν αντιδράσεις για το περιεχόμενο των αφηγήσεών. 
του. Βλ. τα σχετικά σχόλια του K. Σιµόπουλου, Ξένοι ταξιδιώτες, ὁ. π.., a. 580-83. 

18. Βακαλόπουλος, ἱστορία Νέου Ελληνισμού, ὁ. τ. 


19. Ὁ Johannes Hedenborg κάνει εντελώς διαφορετικές διαπιστώσεις: «Οι δρόμοι τής μεσαιωνικής πόλης 
είναι βρώμικοι. Στις πλατείες καὶ στις γωνίες των δρόμων σχηματίζονται τεράστιοι λόφοι and σκουπίδια. Και μέσα 
σ’ αυτή τή βρωμιά αναζητούν την τροφή τους τα σκυλιά», Αλεξάνδρα Στεφανίδου, Μεσαιωνική Ρόδος, ὁ. v. Mi- 
θανώς το διάστηµα που επισκέφθηκε τη Ρόδο o Teppavdc περιηγητής, η πρακτική τῆς αυστηρής καθαριότητας; 
όπως την περιγράφει ο Ίσελεμπί, va εἶχε εγκαταλειφθεί amd τις οθωμανικές αρχές. 

20. Για την περιπετειώδη ζωή του Τζεμ και τη σύγκρουση µε τον αδελφό του βλ. H. Inalcik, ‘Djem, ΕΙ2 v. 
II, 1965, σ. 529-531 και τη νεότερη μονογραφία του N. Vatin, Sultan Djem: Un prince ottoman dans I’ Europe du 
XVe sidcle, Άγκυρα 1997. 


Στεφανίδου Αλεξάνδρα 


Ot έννοιες μωσαϊκό 
xat φηφιδωτό 
στη βυζαντινή τέχνη 


[ ἘΚΔΌΣΕΙΣ ΤΟΥ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΥ ΒΥΖΑΝΤΙΝΟΣ ΔΟΜΟΣ 
d ΕΚΔΟΤΙΚΟΣ ΟΙΚΟΣ ANT. ETAMOYAH 


ΖΑΝΤΙΝΟΣ ΔΟΜΟΣ 16 (2007-2008) 


O ΑΚΑΘΙΣΤΟΣ ΩΣ HYMNUS VICTORIFERUS 
ATQUE SALUTATORIUS 


TOU 


Βασίλειου Α. Σαρρή 
ópoc Μεσαιωνικής Ἑλληνικής Φιλολογίας Α.Π.Θ. 


Στην Αλεξάνδρα Στεφανίδου, 

φίλη και συνεργάτιδα του Βυζαντινού Δόμου, 
που έφυγε για το μακρινό ταξίδι, 

ως στερνός νικητήριος χαιρετισμός 

τούτη ή μελέτη ας αφιερωθεί. 


-- H διασύνδεση του Ακαθίστου µε γεγονότα που αφορούν την υπεράσπιση της βυζα- 
vtilis Κων/πολης εἶναι ένα μείζον φιλολογικό ζήτημα για το οποίο οι απόψεις των ερευ- 
γητών διίστανται, διαμορφώνοντας ανάλογα και τη θέση τους αναφορικά µε το ζήτημα 
ης χρονολόγησης και, συνακόλουθα, του συνθέτη του ύμνου]. Όσοι προσεγγίζουν το 
ποίημα μόνο and τη θεολογική του πλευρά και αρνούνται ἡ παραθεωρούν το ιστορικό 
-του υπόβαθρο, θεωρούν ὁτι στους στίχους του Ακαθίστου δεν απαντάται η παραμικρή 


Le Tov Ακάθιστο ως νικητήριο ύμνο δέχονται όσοι συνδέουν το κοντάκιο: a) µε τον πατριάρχη Σέργιο ἡ 
τον Κύκλο του Ἡρακλείου και τα γεγονότα του 626 μ.Χ. (W.Christ-M.Paranikas, Anthologia Graeca Carminum 
- Christianorum, Λιψία. 1871, 140-147. K.Krumbacher, Geschichte der Byzantinischen Literatur, Μόναχο 1891, 11. 
Quercius, PG 92, 1347. A.Rehork, “Der hymnus Ακάθιστος” Geschichte der Hunnen, ed. F. Altheim-R.Stiehl, V, 
- Βερολίνο 1965, 387 και "Hymnos ‘Akathistos: eine Entgegnung”, Die Araber in der Alten Welt, ed. F. Altheim-R. 
Stiehl; II, Βερολίνο 1965, 523. Αικ. Χριστοφιλοπούλον, “Ένδειξις διά την χρονολόγησιν του Ακαθίστου Ύμνου”, 
ἙΕΒΣ 35 (1966-67) 46-47. Β.Α.Σαρρἠς, “H λανθάνουσα. γλὠσσα των παρηχήσεων στον Ακάθιστο Ύμνο”, BA 
15 (2006) 359-371) β) τον πατριάρχη Φώτιο και την ἐφοδο των Ρως το 860 μ.Χ. (Παπαδόπουλος-Κεραμεὺς, O 
Ακάθιστος Ύμνος, οι Ρως καὶ 0 πατριάρχης Φώτιος, Αθήναι 1903) και y) xov πατριάρχη Γερμανό και τη σωτη- 
pla της Πόλης and την Αραβική επιδρομή (Ν.Β.Τωμαδάκης, Βυζαντινή Υμνογραφία και ποίησις, Αθήναι 1965, 
160, H.Hunger, Die hochsprachliche profane literatur der byzantiner, l, Μόναχο 1978. A. Kazhdan, A History of 
Byzantine Literature (650-850), 70-73). Αντίθετα, εκείνοι που προτείνουν ως ποιητή τον Ρωμανό επισημαίνουν 
«περισσότερο το θεολογικό χαρακτήρα του κοντακίου Kat τη διασύνδεσή του µε άλλα κοντάκια τον Ρωμανού, 
αλλά Kat µε την ιδιαίτερη τιμή που αποδίδει ο Ρωμανός στη Θεοτόκο (C.A.Trypanis, Fourteen Early Byzantine 
Cantica, 25. E. Wellesz, The Akathistos Hymn, Κοπεγχάγη 1957, xxxiii. K. Μητσάκης, Βυζαντινή Ὑμνογραφία 1, 
Θεσσαλονίκη 1971, 483κ.ε.). Ωστόσο, ο Σωφρόνιος Ευστρατιάδης µη μπορώντας va αναιρέσει την παράδοση 
= tuv Συναξαρίων θεωρεί ότι o Ακάθιστος ως ποίημα του Ῥωμανού είναι νικητήριος ύμνος αφού απηχεί τη νίκη 
του Ιούστινιανού στη στάση του Nixa (X. Ευστρατιάδης, «Ρωμανός o Μελωδός και η Ακάθιστος», ITI 1 (1917) 
< 625-634, 641-644, 817-819). 


O Ακάθιστος ως hymnus victoriferus atque salutatorius 93 
92 Βασίλειος A. Σαρρής 


to Á i εἰς τὴν αὐτῶν ἀστοχί à δύο ασφαλή συμπε- 
Ρ «τῶν βαρβάρων καὶ εἰς τὴν αὐτῶν ἀστοχίαν συνάγουµε 
vien pap ση µετην συνολικότερη αντίληψη της ιστορίας από τους βυζαντι- 


αναφορά σε συγκεκριµένα ιστορικά γεγονότα”, apa o Ακάθιστος δεν εἶναι δυνατόν να amin e 
vid ^ r h . 
θη θρησκευτική κοσμοθεώρησή tnc": 


έχει συντεθεί ως νικητήριος ύμνος). H διασὐνδεσή του µε γεγονότα που αφόρούν την κόλου 

υπεράσπιση και τη σωτηρία της Πόλης ἐγινε εκ των υστέρων HE την προσθήκη του npo- 5 ia αναφορά σὲ ιστορικά γεγονότα δεν εἶναι απαραίτητη όταν ἑνας καλλιτέχνης, 
οιµίου Ti Ὑπερμάχῳ' eite απὀ τον πατριάρχη Σέργιο είτε από τον Τερμανό Κων/πόλεως H ευθεία a à ποιητής, επιθυμεί να αναπαραστήσει έναν πολεμικό θρίαμβο των 
είτε amd οποιονδήποτε άλλον. Είναι, όμως, αναγκαίο £va λειτουργικό ποίηµα που έχει ζωγράφος o οποίος αποδίδεται στην προστασία και τη σκέπη της Θεοτόκου. Αρκεί 
συντεθεί ως ευχαριστήριος ἡ νικητήριος ύμνος να έχει ευθείες αναφορές στα ιστορικά foe óvo τη Θεοτόκο και όλα τα ἄλλα να τα θέσει σε δεύτερο επίπεδο. 
γεγονότα τα οποία το γέννησαν; Την απάντηση µας τη δίνει o Γ.Πισίδης, αναφορικά pe γα MPOTASEL p 


sr ban DOC ἀπά ogi ; Ἡ νίκη των βυζαντινών στη μάχη µε τη συνδρομή της Θεοτόκου εἶναι , Ὃν 
Ὃν Mages TOU GG ROUTERS uivinoAnp amó TNN EAP ee nope πόρροια του τόκου της Θεοτόκου pe TOV οποίο η Παρθένος νίκησε τοὺς νόμους τη 
των Αβάρων: 


: é suon ἀνύμφευτος. Επομένως, µια νικητήρια καλλιτεχνική σύνθεση, 
ss ο. pas αλλος αρκεί να αναφερθεί πλήρως Kat μόνο στην 
oh) ad ία της νίκης, τον TOKO της Θεοτόκου, και επιτυγχάνει το στόχο της. 
fl ; f HM πρώτη d mos e tov Ακάθιστο, µε βάση τη συγκεκριμένη διατύπωση και θεώρηση 
e bd en xal γράφοι τὴν εἰκόνα: Ξ Ay n i Laan πώς οι πληθωρικἐς θεολογικές αναφορές στην τεκούσα 
vacan uu d dee : τ ὋΝ FARA εικονίζουν, σκιογραφούν, ζωγραφούν τη νίκη των βυζαντινών ενάντια 
ag 


Τῶν ζωγράφων τις εἰ θέλει τὰ τῆς μάχης 
τρόπαια δεῖξαι, τὴν Τεκοῦσαν ἀσπόρως 


τόκῳ τὸ πρῶτον καὶ μάχῃ τὸ δεύτερον: À f ; i i υπάρχει η λέξη νίκη στο 
κ ΗΝ. 5 i εόλες αυτές τις αναφορές, χώρίς να exeun 

ἔδει yàp αὐτήν, ὥσπερ ἀσπόρως τότε, στους πολεμίους, εφόσον p. 4 3 ^ 3 ; A 
οτος d νῦν Red ην : κείμενο, ὑμνείται η Θεοτόκος WG νικήτρια της φύσεως, APA o£ κάθε περἰσταση, της νίκης 
ὅπως δι ἀμφοῖν εὑρεθῇ καὶ παρθένος ων βυζαντινών ως υπέρμαχος στρατηγός; 


- Ac επισημάνουμε κυρίως τους δύο τελευταίους οίκους (xy x87 TOU bue για 
ia. δούμε πώς πραγματώνεται στον Ακάθιστο) η θεωρητικὴ σύλληψη του Πισίδη: 
: ψάλλοντές σου τὸν τόκον εὐφημοῦμεν σε πάντες 
ὡς ἔμψυχον ναόν, Θεοτόκε' 
ἐν τῇ σῇ γὰρ οἰκήσας γαστρὶ 
ὁ συνέχων πάντα τῇ χειρὶ κύριος 


καὶ πρὸς μάχην ἄτρεπτος ὡς πρὸς τὸν τόκον". 


Από την αναφορά αυτή του προλόγου στο ιστορικό ποίηµα του Πισίδη Εἰς τὴν γενο:. 


2. Την άποψη αυτή υποστηρίζουν, μεταξύ ἀλλών, τόσο ο E.M.Toniolo, LE Inno Akathistos: saggi di critica e 
di teologia, Ῥώμη 2000, 42k.e. ὁσο και η L.M.Peltomaa, The Image of the Virgin Mary in the Akathistos Hymn, 
Λάϊντεν 2001, 217-218. Οι δύο αυτοί ερευνητές θεωρούν ὁτιη θεολογία tov Ακαθίστον και το σχετικό λεξιλόγιο 
µας παραπέμπουν στον 5° αιώνα στην περίοδο λίγο πριν ἡ λίγο μετά την Γ΄ Οικουµενικἠ Σύνοδο της Εφέσον 
(431). H Peltomaa προχωρά περισσότερο και δείχνει ως ποιητή του Ακαθίστον τον Πρόκλο Κωνσταντινουπόλε: 
ως. Επιπλέον, ξεπερνά τον σκόπελοτης παράδοσης που θέλει τον Ακάθιστο νικητήριο ύμνο µε το επιχείρημα ὁτί 
η νικητήρια υφή του ποιήματος αφορά τη νίκη της Ορθοδοξίας ἐναντι των αιρετικών στη Σύνοδο της Ἐφέσου. - 
(ὁπ., 58). Τη θέση ότι ο Ακάθιστος δεν σχετίζεται µε ιστορικά γεγονότα υιοθετεί και o Θ.Δετοράκης χρονολο- 
γώντας το κοντάκιο στον 8° αιώνα παραπέμποντας στον Ιωάννη Δαμασκηνό ἡ στον Κοσμά τον Μελωδό. (8. 
Δετοράκης, Ο Ακάθιστος Ύμνος και τα προβλήματά του, Αθήνα 1988). 


aipe, τίμιον διάδημα βασιλέων εὐσεβῶν 


χαῖρε, τῆς ἐκκλησίας ὁ ἀσάλευτος πύργος: 
χαῖρε, τῆς βασιλείας τὸ ἀπόρθητον τεῖχος: 
χαῖρε, δι ἧς ἐγείρονται τρόπαια; 

χαῖρε, δι ἧς ἐχθροὶ καταπίπτουσι: 


3. O Ν.Χαβιαράς χαρακτηρίζει τον Ακάθιστο επιθαλάµιο ύμνο και απορρίπτει τὴν άποψη tov Παπαδό- 
πουλου-Κεραμέως, o οποίος συσχετίζει το κοντάκιο µε τον πατριάρχη Φώτιο και την ἐφοδο των Ρως. To χα: 
ρακτηρισµό αυτό τον αντλεί and ἑνα χωρίο της Βιβλιοθήκης του Φωτίου το οποίο αναφἑρεται σε έναν παλαιό 
επιθαλάµιο ύμνο προς την Θεοτόκο. Ὁ ύμνος αυτός για TOV Χαβιαρά είναι o Ακάθιστος, Με τη θέση του αυτή 


: n " 1 1 
«16 Tia το ζήτημα αυτό σημαντική εἰναι n προσέγγιση που επιχειρεί 0 Τ.Λουγγἠς στο βιβλίο τον Η ιδεολογἰα 


ο Χαβιαράς θεωρεί ὁτι ο Ακάθιστος είναι προγενέστερος του Φωτίου και, βέβαια, δεν µπορεί να θεωρηθεί vn: ng βυζαντινής ιστοριογραφίας, Αθήνα 1993. Από κοινωνιολογική άποψη αξιόλογη εἶναι η θεώρηση του A. Μα- 
τήριος καθώς δεν σχετίζεται µε πολεμικά γεγονότα (Ν.Χαβιαράς O πατριάρχης Φώτιος και ο Ακάθιστος Ύμνος yp στη μελέτη του «Κοινωνιολογικές προσεγγίσεις της βυζαντινής ιστορίας», ΕΔ 15 (2006) 107-124. 


Σάμος 1912, 19). 
κά pe τη συμπλοκή ιστορίας καιθεολογίας τόσο στις αγιολογικές 
νο και στις χριστιανικές ιστορικές πηγές. Βλ. ενδεικτικά H.U. von Balthasar, A Theology of History, Νέα Yópkn 
- 1963. E.C.Rust, The Christian Understanding of History, Λονδίνο 1947 και Towards a Theological Understanding 
of History, Νέα Υόρκη 1963. PTillich, The Interpretation of History, Νέα Ὑόρκη 1963. O.Cullmann, Christ and 
Time, Φιλαδέλφεια 1964 (ελλην. Μετάφρ. Π.Κουμάντου, Αθήνα 1980). 

- 8. Ot αναφορές στον Ακάθιστο αφορούν στην κριτική ἐκδοση του κοντακίου από τον ΚΤρυπάνη 
(C.A‘Trypanis, Fourteen Early Byzantine Cantica, Βιέννη 1968). Λαμβάνουμε, ωστόσο, υπόψη µας και τις αξιό- 
--λογες κριτικἐς παρατηρήσεις τοῦ E.M.Toniolo, άπ. onp.2, 49-65. 


7:Εκτενέστατη εἰναι η βιβλιογραφία σχετι! 


4. Θεωρώντας Sti To προοίμιο Tit Ὑπερμάχω προστέθηκε αργότερα στον Ακάθιστο, προκειµένου ο ὑμνος va 
συνδεθεί µε πολεμικά γεγονότα, αποδίδουν τη σύνθεσή του εἴτε στον πατριάρχη Σέργιο (Τρυπάνης, ὁ.π. onp: 
149. Μητσάκης, 6.7. σημ.!, 483), εἴτε στον πατριάρχη Γερμανό (Wellesz, ὁπι. σημ.], 152), elte στον πατριάρχη. 
Φώτιο (Χαβιαράς, 4.7. σημ.3, 16). Αναλυτικότερα για την υπόθεση της γνησιότητας των τριών διαφορετικών 
προοιμίων του Ακαθίστου βλ. Μητσάκης, ὁπ. σημ.], 483, Toniolo, 6.7. σημ.2, 23-24 και Peltomaa, 6.7. σημ.2; 
32. 


5. Γεώργιος Πισίδης, Εἰς τὴν γενομένην ἔφοδον τῶν βαρβάρων καὶ εἰς τὴν αὐτῶν ἀστοχίαν, 1-9 (ἐκδ. A. Per- 
tusi, Giorgio di Pisidia. Poemi. I. Panegirici epici. [ Studia Patristica et Byzantina 7 ] Ettal 1959). 


94 Βασίλειος A. Σαρρής 


Ὦ πανύμνητε μῆτερ, ἡ τεκοῦσα τὸν πάντων 
ἁγίων ἁγιώτατον Λόγον, 

δεξαμένη τὴν νῦν προσφοράν, 

ἀπὸ πάσης ῥῦσαι συμφορᾶς ἅπαντας 


Πρόκειται για τις δύο τελευταίες στροφές του ὕμνου μέσα στις οποίες λειτουργούν 
οι Χαιρετισμοί οι οποίοι, πέρα and κάθε αμφιβολία, αναφέρονται στη νικητήρια ισχύ’ της 
Θεοτόκου, 

Εάν δεν εἴχαμε τη θεωρητική θέση του Πισίδη δεν θα μπορούσαμε αλλιώς να 
δικαιολογήσουμε και να καταλάβουμε πώς συνείρονται ot αναφορές στον τόκο της 
Θεοτόκου pe τις αναφορές στη μάχη, πώς τα ιστορικά γεγονότα περικλείονται µέσα στα 
θεολογικά, πώς η ιστορία ενδύεται το ένδυμα της θεολογίας. Επομένως, ο Ακάθιστος, ως 
ποίημα στον τόκο της Θεοτόκου, δεν eivai κατ᾽ ανάγκην ύμνος για τον Ευαγγελισμό ἡ τα 
Χριστούγεννα fj κάποια ἄλλη θεοµητορική εορτή". Πρωτίστως εἶναι νικητήριος ύμνος 
τόσο στον τόκο όσο και στη μάχη. 

Ἐφόσον υπάρχει αυτή η φιλοσοφία των πραγμάτων στη σύνθεση του Ακαθίστου, 
το ξεκλείδωμα ενός τέτοιου κειμένου δεν εἶναι µια εύκολη υπόθεση, γιατί όντως οἱ 
αναφορές εἶναι υπαινικτικἐς καθώς συμπλέκεται η ιστορία µε τη θεολογία και η ρητορική 
της ἱστορίας υποκρύπτεται στη ρητορική της θεολογίας. Το ζήτημα, επομένως, δεν εἶναι 
ἀλλο amd το να φέρουμε στο φως την ιστορία που κρύβεται µέσα στη θεολογία. Δουλειά 
ανασκαφέα. Μια τέτοια ανασκαφική εργασία επιχειρήσαμε στο τρίτο ζεύγος χαιρετισμῶν 
του πρώτου οἰκου του Ακαθίστου: 

χαῖρε, ὕψος δυσανάβατον ἀνθρωπίνοις λογισμοῖς: 
χαῖρε, βάθος δυσθεώρητον καὶ ἀγγέλων ὀφθαλμοῖς: 

Με µια πρώτη ανάγνωση θεωρούμε ότι πρόκειται για Eva ρητορικό ζεύγος αντιθέτων 
που ἔχει στόχο να εξάρει το απρόσιτο μεγαλείο του μυστηρίου της θείας σαρκώσεως τόσο 
ano Tous ανθρώπους, όσο και ANd τα ασώµατα τάγματα των αγγέλων. Εἶναι και αυτό. Όχι 
µόνο, όµως. Πρόκειται για κάτι πολύ πιο συγκεκριµένο που σχετίζεται άµεσα θεολογικά 
HE TO μυστήριο της ενανθρωπήσεως του Χριστού διά της Θεοτόκου. Το ζεύγος αυτό των 
Χαιρετισμών συνιστά µια διακειµενική αναφορά που παραπέμπει στο ἑβδομο κεφάλαιο 
and τον Ἡσαῖα, ὅπου ο θεός διά του προφήτου παρακινεί τον αμαρτωλό και απείθαρχο 


μων Γκ Taper το άρθρο tov N.H.Baynes, “The Supernatural Defenders of Constantinople’, AB 67 
dien i Pe ο Averil Cameron στη γνωστὴ µελέτη του "The Theotokos in Sixth Century Constan- 
mabe rnal of eological Studies, n.s. 29, pt. 1 (1978) 79-108 έχει δείξει πώς η τιµή της Θεοτόκου ως NPO- 

στης Κωνσταντινούπολης απέναντι στην εχθρική επιβουλή καθιερώθηκε από τον 6° αιώνα μ.Χ. Στην 
προστασία αυτή της Θεοτόκου για την Κωνσταντινούπολη και τη νικητήρια ισχύ της Θεομήτορος θεωρεί ὁτι 


αναφέρεται o Ακάθιστος Ύμνος  V.M.Limberis στη µελέτη µε τίτλο Divine Heiress. The Virgin Mary and the 


Creation of Christian Constantinople, Λονδίνο-Νέα Yópxr) 1994. 


E oec ζήτημα στην έρευνα σχετικά µε τον Ακάθιστο εἶναι η εξακρίβωση της λειτουργικής θέσης του 
ud ubl: L TNG σχέσης του με συγκεκριμένη δεσποτικἡ ἡ θεομητορική εορτή. Kat σε αυτό το θέμα ot απόψεις 
ας «Έχει επιχειρηθεί η διασύνδεση του Ακαθίστου µε την Ὑπαπαντή tov Χριστού, τα Χριστούγεννα, TH 

aan της Θεοτόκου, τον Ευαγγελισμό. H θέση µας εἶναι ótt o Ακάθιστος εἶναι λόγια κατασκευή, δεν έχει av- 
Ὑκεκριμένη λειτουργική θέση, και, καθώς σχετίζεται µε τις νίκες του Ἡρακλείου, γράφτηκε για να εξυπηρετήσει 
µια επικαιρότητα ox νικητήριος ύμνος προς τιμήν της Θεοτόκου, {5.Α.Σαρρἠς, 6.7. σημ. 1, 370-371). 


Ὁ Ακάθιστος ως hymnus victoriferus atque salutatorius 95 


βασιλέα των Ιουδαίων Άχαζ να ζητήσει να δοθεί σε αυτόν εἰς βάθος ἢ εἰς ὕψος το σημείο 


τῆς θείας σαρκώσεως το οποίο συνίσταται στην προφητεία ἰδοῦ ἡ παρθένος ἐν γαστρὶ ἕξει 


καὶ τέξεται υἱὸν καὶ καλέσεις τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἐμμανουὴλ”'. To πιο σημαντικό σε όλα αυτά 


giva TO πώς ερμηνεύει καιτο πώς αξιοποιεί την όλη διήγηση του Ἠσαῖα για την ανάγνωση 
τῆς ιστορίας ἑνας πρωταγωνιστής των γεγονότων της σωτηρίας της Κων/πολης απότους 
Αβάρους; ο Θεόδωρος Σύγκελλος στη Χρονική Διήγησή του. 

O Θεόδωρος προχωρά σε évav αξιοσημείωτο παραλληλισμό της ιστορίας των 
Ἑβραίων της εποχής του Ἄχαζ µε THY ιστορία των βυζαντινών της εποχής του Ἡρακλείου. 
H Ἱερουσαλήμ tov καιρό που βασίλευε o Άχαζ δέχθηκε τη επίθεση εχθρικών φύλων µε 
στόχο να την εκπορθήσουν και va την καταστρέψουν. Χάρη όμως στη σωτήρια επέμβαση 
του Θεού και τη συμβολή του προφήτη Hoata µε τις παραινέσεις τοῦ στο βασιλιά, η 


: Ἱερουσαλήμθαυματουργικά σώζεται απότην εχθρική επιβουλή. Μεαναφοράστα γεγονότα 


αυτά απὀ την ιστορία των Ιουδαίων ο Θεόδωρος στη συγγραφή του απευθύνεται στον 
Hoata ως εξής: 

Δεῦρο δὴ οὖν Ἡσαῖα θεσπέσιε,...... σὺ καὶ τὸ παρόν μοι θαῦμα διαζωγράφησον καὶ δὸς 
ἰδεῖν ὡς ἐν σκιᾷ καὶ τύπῳ τῆς πάλαι Ἱερουσαλήμ, ὅσα νῦν φιλανθρωπίᾳ Θεοῦ ἡ Θεοτόκος 
ἐνεδείξατο ὑπὲρ τῆς Πόλεως ταύτης θαυμάσιά τε καὶ τέρατα". 


H ιστορική λογική τον Θεοδώρου έχει µια ιδιότυπη κυκλική αντίληψη για τον 
ιστορικὀ χρόνο. Χωρίς να θεωρεί, ὅπως ot αρχαίοι, ότι τα γεγονότα επανέρχονται 
στόν κύκλο του χρόνου, αντιμετωπίζει τα γεγονότα της Γραφής ως προτύπωση” των 
γεγονότων της βυζαντινής ιστορίας. Πιο συγκεκριµένα, θεωρεί Ott, εφόσον η Κων/πολη, 
ὡς νέα Ἱερουσαλήμ, προτυπώνεται στην παλιά Ἱερουσαλήμ, apa και όλα óca αφορούν 
τὴν ιστορία της μπορούμε να τα δούμε σαν σε καθρέπτη στην ιστορία της Ἱερουσαλήμ 
τῶν Ἑβραίων. Ο Θεόδωρος δεν κάνει τίποτε άλλο and αυτό που έκανε O βυζαντινός 
άνθρωπος. Να διαβάζει, δηλαδή, την ιστορία µέσα από την θεολογία κάτι που πράττει και 
εφαρμόζει στη σύνθεση τον ύμνου και ο ποιητής του Ακαθίστου. Με βάση αυτή τηλογική 
τῆς προτύπωσης και της σκιογραφίας µε την αντίληψη ότι ο προφήτης μιλά ἱστορικῶς 
ἅμα καὶ τυπικῶς" ο Θεόδωρος προχωρά καταρχήν σε ἑνα παραλληλισμό του βασιλιά 
‘Ayal pe τον Ηράκλειο. O αµαρτωλός, απείθαρχος και ανυπάκουος στο Θεό Άχαζ αρνείται 


ya δεχθεί την πρόταση του Hoata και να κατανοήσει το μυστήριο της θείας ενσάρκωσης 


διά της Θεοτόκου. Αντίθετα, ο πιστότατος βασιλέας Ηράκλειος δέχθηκε το σηµείο της 
θείας σαρκώσεως καὶ εἰς ὕψος καὶ εἰς βάθος ως τῆς εὐσεβείας χαρακτὴρ ἀπλανέστατος και, 
dpa, αναρωτιέται o Θεόδωρος: 


11. Ha, 7:14. Tia το συγκεκριµένο χωρίο and τον Hoata και την αξιοποίησή του στη θεολογική γραμματεία 
Ίων πρώτων χριστιανικών αιώνων βλ. τη µελέτη του A.Kamesar, “The Virgin of Isaiah 7:14. The Philological 
Argument from the Second to the Fifth Century’, Journal of Theological Studies, n.s. 41, pt. 1 (1990) 51-75. 

12. Θεόδωρος Σύγκελλος, Περὶ τῆς τῶν ἀθέων Βαρβάρων καὶ Περσῶν κατὰ τῆς θεοφυλάκτου ταύτης πόλε- 
ὡς μανιώδους κινήσεως καὶ τῆς φιλανθρωπίᾳ τοῦ Θεοῦ διὰ τῆς Θεοτόκου μετ᾽ αἰσχύνης ἐκείνων ἀναχωρήσεως, 
25:15, (ἐκδ. Α.Τσάμης, Θεομητορικά θαύματα. τ. A’. H θαυματουργική διάσωση της Κωνσταντινουπόλεως από 
πολιορκίες βαρβάρων (626-1422) στις βυζαντινές αγιολογικές πηγές, Θεσσαλονίκη 2003). 


13. Θεόδωρος Σύγκελλος, ὀ.π., 3.122. 
14. Θεόδωρος Σύγκελλος, Ó.. 41-2. 


96 Βασίλειος Α. Xo; " 97 
- Σαρρής 
O Ακάθιστος ως hymnus victoriferus atque salutatorius 


Πῶς οὖν οὐκ ἔμελλε μείζονος ἤ κατὰ τὴν Ἱερουσαλὴμ ἐκείνην ἡ Πόλις αὕτη τεύ- 


ἔεσθαι συμμαχίας ἅμα καὶ θείας δυνάμεως, τοιοῦτον παρὰ Θεοῦ λαβοῦσα. βασιλέα | ως υπέρµαχο στρατηγό µε TOV χαιρετισμό: 
θεοφιλέστατον...5; χαῖρε, ὡς βροντὴ τοὺς ἐχθροὺς καταπλήττουσα'. 


Ἂν δεν διαβάσουμε τους χαιρετισμούς pe Th σκέψη ότι θεολογία και ιστορία, σωτηρία 


Διαβάζονταςλοιπόν τους χαιρετισμούς χαῖρε, ὕψος δυσανάβατον ἀνθρωπί x ] x f f ^ A f 

> ρωπίνοιςλογισ ; Πόλης, σπισ τι εχθρούς και προάσπισ 
/ χαῖρε, βάθος δυσθεώρητον καὶ ἀγγέλων ὀφθαλμοῖς σε συνό σαν, _ gov ψυχών και σωτηρία τῆς Πόλης MPO A n από τους νοητούς εχθρούς και ROACH 
Θεοδώ N ἷ mU PRCA BONG OC άρτηση µε τη οιηγησή του cs TU V pg πραγματικούς εχθρούς εἰναι πράγματι EES PALI τότε η θέση του χαιρετισμοῦ 
εοδώρου, αντιλαμβανόμαστε ότι άµεσα ot χαιρετισμοὶ αφορούν τον ευσεβή Ηράκλειο ναῖρε, ὡς βροντὴ τοὺς ἐχθροὺς καταπλήττουσα στο συγκεκριμένο σύνολο χαιρετισμών δεν 


κατανοητή. Ἡ λογική του Ακαθίστου στον κα΄ οἰκο εἶναι ὁτι η σωτηρία 


και τη σωτηρία της Κων/πολης. Δεν εἶναι τυχαίο ότι οι χαιρετισμοί αυτοί ακολουθούν 
των πιστών διά της Θεοτόκου εἰναι nov ευαγγελίζεται και τη σωτηρία tnc 


τους τέσσερις πρώτους χαιρετισμούς του πρώτου οίκου απὀ τις παρηχήσεις των οποίων 
αναδύεται η αφιερωματικἠ φράση: 


μπορεί VO γίνει 
xato φωτισμός 


_ Πόλης. 
Ἡρακλεῖ βασιλεῖ! τό τή ακριβώς η διττή διάσταση της σωτηρίας και της νίκης, θεολογική και γι΄ αυτό 
pasket έως /. αναπόδραστα ἱστορική, εμφανίζεται εναργέστερα στους πολυσυζητημένους χαιρετισμούς 


του δέκατου οἰκου του Ακαθίστου. Αναζητώντας ερεΐσµατα στους στίχους TOV Πισίδη,την 


Συνεχίζοντας τη συνανάγνωση του Hoaía µε τα σύγχρονά tov γεγονότα, ο Θεόδωρος apo goh µας κίνησε µια δέηση του ποιητή προς TOV Τριαδικό θεό για χάρη του Ἡρακλείου 
το και ἕνα δεύτερο σημείο παραλληλισμού. Στην Π.Δ. ο Θεός προστάζει τὸν στο ὑμνητικό ποἰημά του Ἡρακλειάς. ANO τις επικλήσεις της προσευχής του Πισίδη για 
σαῖα να συναντήσει τον Ἀχαζ στην κολυμβήθρα που οδηγεί στον αγρό του γναφέως και xov Ἡράκλειο καίρια γιὰ την οριστική ανάγνωση του Ακαθίστου εἶναι η ακόλουθη: 


εκεί να του αναγγείλει το σωτήριο μήνυμα ὅτι o Θεός θα προασπίσει την Ἱερουσαλήμ kat 
δεν θα επιτρέψει την καταστροφή τῆς από τους εχθρούς και τη συνακόλουθη κατάλυση 
του βασιλικού οίκου του Δαυίδ. Αυτά τα γεγονότα τα θεωρεί ο Θεόδωρος ὡς ἐν σκιᾷ καὶ 
τύπῳ συμβαίνοντα, δι’ ἡμᾶς δὲ προφητευόμενα, ἐφ᾽ οὓς ὁ Θεὸς διὰ τῆς Θεοτόκου τὸν ἅπα. 
ντα τῆς ἰδίας φιλανθρωπίας ἐξέχεεν ἔλεον. Κατά τον Θεόδωρο, η κολυμβήθρα της ILA. 
εἶναι τύπος του βαπτίσματος στο οποίο οδηγεί n σωτήριος μετάνοια και επισημαίνει ὅτι 
κναφεύς στη [ραφή ονομάζεται ὁ τὸν ῥύπον καθαίρειν δυνάμενος”. Όλα αυτά σαφώς pép- 
vovv στη μνήμη το γνωστό ζεύγος χαιρετισμών από τον ka' οἶκο TOV Ακαθίστου: 


λάβοι κατ’ ἐχθρῶν διττὰ νικητήρια, 
στήσοι τρόπαια καὶ παθῶν καὶ βαρβάρων:» 
Αὐτή η λογική των διττῶν νικητηρίων, ὅπως την θέτει ο Πισίδης, αποτυπώνεται 


ue πανομοιότυπο τρόπο σε δύο συνεχόμενα ζεύγη χαιρετισμών τοῦ θ’ οἰκου του 


Ακαθίστου: 
: χαῖρε, ἡ τῆς βαρβάρου λυτρουμένη θρησκείας: 
χαῖρε, ἡ τοῦ βορβόρου ῥυομένη τῶν ἔργων: 
χαῖρε, πυρὸς προσκύνησιν σβέσασα: 
χαῖρε, φλογὸς παθῶν ἀπαλλάττουσα- 
H διασύνδεση ανάμεσα στοὺς χαιρετισμούς του Ακαθίστου καιτουςστίχους TOV Πισίδη 
elvat ἐμφανής τόσο στο λεξιλογικό επίπεδο, ὁσο και στο επίπεδο της όλης φιλοσοφίας 
καὶ κοσμοαντίληψης, η οποία απηχεί ταυτόχρονα όλη τη νοοτροπία και αυτοκρατορική 
ο. Ιδεολογία, όπως αυτή διαμορφώθηκε στην αυλή του Ἡρακλείου. H νίκη κατά των 
- βαρβάβων δεν νοείται αξεχώριστα απὀ τη νίκη κατά των παθών. Tia τη χριστιανική, 
. μάλιστα, φιλοσοφία η νίκη κατά των παθών εἶναι αυτή που εκτιμάται περισσότερο, καθώς 
«συνδέεται µε τη σωτηρία της ψυχής και καταξιώνει τον χριστιανό αγωνιστή eire εἰναι 
απλός πιστός eire αυτοκράτορας. O χριστιανός πρώτα Kat κύρια οφείλει να είναι τῶν 
παθῶν αὐτοκράτωρ, ὅπως αναφέρει ο Ρωμανός στο μετρικό πρότυπο του Ακαθίστου, 
"το κοντάκιο στον Ιωσήφ, To οποίο δεν εἶναι τίποτε ἀλλο παρά επίσης ένας νικητήριος 
ύμνος για τη νίκη κατά των παθών που επέτυχε ὁ γενναῖος στρατηγὸς Ἰωσὴφ καθώς ἦν 
γδεδυμένος ἀσφαλῆ πανοπλίαν πάσας τάς ἑλεπόλεις τῶν παθῶν καταργοῦσαν”. Από 


χαῖρε, τῆς κολυμβήθρας ζωγραφοῦσα τὸν τύπον: 
χαῖρε, τῆς ἁμαρτίας ἀναιροῦσα τὸν ῥύπον: 


O συσχετισμός ανάµεσα στα γεγονότα της Π.Δ. και τα γεγονότα του 626μ.Χ. στην 
Κων/πολη εἶναι σαφής. Όπως n κολυμβήθρα της Π.Δ. ως τύπος του βαπτίσματος εἰναι 
ο τόπος ónov o προφήτης ευαγγελίζεται την σωτηρία της πάλαι Ιερουσαλήμ, έτσι και η 
Θεοτόκος ως τύπος επίσης της κολυμβήθρας του βαπτίσματος εγγυάται διά της μετανοίας 
των χριστιανών τη σωτηρία της Κων/πολης. H ερμηνευτική αυτή προσέγγιση, ott δηλαδή 
οι συγκεκριμένοι χαιρετισμοί στον Ακάθιστο συνδέονται, πέρα and τη σωτηρία της ψυχής 
των πιστών και µε τη σωτηρία της Πόλης απὀ τους επιδρομείς Αβάρους και Πέρσες, 
εδραιώνεται απὀ το γεγονός ότι στον ἰδιο οἰκο Ka’ υπάρχει άµεση αναφορά στη Θεοτόκο 


_ oamamamamsaasmasasssassssss 
15. Θεόδωρος Σύγκελλος, ὁπ., 3.14-20. 


16. Στους τέσσερις πρώτους χαιρετισμούς αναδύεται η αφιερωµατική φράση Ἡρακλεῖ βασιλεῖ ως εξής: 
χαῖρε, δι᾽ ἧς ἡ χαρὰ ἐκλάμψει. 
χαῖρε, δι’ ἧς ἡ ἀρὰ ἐκλείψει. 
χαῖρε, τοῦ πεσόντος Ἀδὰμ ἡ ἀνάκλησις: 
χαῖρε, τῶν δακρύων τῆς Εὔας ý λύτρωσις. 
Αναλυτικότερα, βλ. Β.Α.Σαρρής, ὁ.π. σημ. 1, 361-363. 


18:0 A.Kazhdan, 6.7, onp..1, 71, επισημαίνει ὅτι O χαιρετισμός αυτός απηχεί, όπως και o χαιρετισμός χαῖρε, 

61’ ἧς ἐχθροὶ καταπίπτουσι (ky οἰκος), τη νίκη των Βυζαντινών απέναντι o£ εχθρικἀ στρατεύματα. 

- 19:Τεῴργιος Πισίδης, Εἰς Ἡράκλειον τὸν βασιλέα καὶ εἰς τοὺς Περσικοὺς πολέμους καὶ ὅτε ἐξήρχετο ἀπὸ τῆς 
πόλεως, 3.409-410 (ἐκδ. Pertusi). 

«20. Maas-Trypanis, Sancti Romani Melodi Cantica Genuina, Οξφόρδη 1963, 354-367, οἶκοι καὶ-κβ’. Για 

«το δεύτερο κοντάκιο στον Ἰωσήφ του Ῥωμανοῦ και τη σχέση τον BE τον Ακάθιστο βλ. Μητσάκης, 6.7 σημ.], 


17. Θεόδωρος Σύγκελλος, 6.7. σημ. 12, 4.1-13, 5 
- 1903-504: 
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τις συσχετίσεις αυτὲς ανάμεσα στους στίχους του Πισίδη, τον. Ακάθιστο και To δεύτερο 
κοντάκιο στον Ιωσήφ του Ρωμανού γίνεται εὔκολα αντιληπτός και ἑνας επιπλέον λόγος 
για τον οποίο ο ποιητής του Ακαθίστου για να συνθέσει ἑναν νικητήριο DEVO έχει we 
μετρικό του πρότυπο TO συγκεκριµένο κοντάκιο. 

Με μεγαλύτερη σαφήνεια επιπλέον στοιχεία αυτής της αυτοκρατορικής ιδεολογίας 
του Ἡρακλείου καταθέτει ο Πισίδης σε µία διακήρυξη του ἴδιου του Ηρακλείου προς τοὺς 
στρατιώτες του λίγο πριν ξεκινήσουν τα αυτοκρατορικά στρατεύματα την εκστρατεία 
εναντίον του Χοσρόη στην Περσία. O Πισίδης καταθέτει τη διακήρυξη του Ηρακλείου 
αυτούσια σε ευθύ λόγο: 


Χοσρόη ivar μόνο, όμως, αυτή η διαπίστωση. H συνανάγνωση των δύο κείµενων µας 


an σε άλλα σηµεία συνάντησης. Διαχωρίζουμε απὀ τα δύο κείµενατις ακόλουθες 
yet 


φράσεις: 

1.Ἴδον παῖδες Χαλδαίων ἐν χερσὶ τῆς Παρθένου 
τὸν πλάσαντα χειρὶ τοὺς ἀνθρώπους: 
καὶ δεσπότην νοοῦντες αὐτόν, 


ἐμοὶ μὲν ὑμᾶς ὡς ἀδελφοὺς ἡ σχέσις 

καὶ τῆς βασιλείας ὁ τρόπος συνήρμοσεν: 
ἐξουσίαν γὰρ οὐ τοσοῦτον ἐν φόβῳ 
ὅσον προλάμπειν ἐν πόθῳ θεσπίζοµεν' 
νόμος γὰρ ἡμῖν ταῖς ἀπανθρώποις βίαις, 
ἃς ἡ τυραννὶς τοῖς νόμοις ἀνθώπλισεν, 
ἀντεισάγειν νῦν τὴν φιλάνθρωπον βίαν, 
καὶ ταῖς τοσαύταις ἀντιτάξαι τὴν μίαν, 


— Σημειώνουμε, επιπλέον, ότι τον οίκο θ΄ δεν πρέπει να τον δούµε αξεχώριστα µε TOV d: 
(κο όπου συναντούμε δυο χαιρετισμούς ot οποίοι συναρμόζονται µε χαιρετισμούς του 
4 1 i n η Ὁ 
ἃ κου Οι χαιρετισμοί που βρίσκονται σε αντιστοιχία εἶναι ot ακόλουθοι: 
οἰκου: 


ἐγὼ μὲν οὕτω καὶ τρόπῳ καὶ σχήματι. 
οὗτος δὲ κοινὸς καὶ βασιλεὺς καὶ δεσπότης 
καὶ τῶν καθ’ ἡμᾶς ἡγεμὼν στρατευμάτων, 


NEEDS wd η saipe, ἀστέρος ἀδύτου μήτηρ (θ΄) 
αἴρε, ἀστὴρ ἐμφαίνων τὸν ἥλιον (α΄) χαῖρε, ἀστέρος å 4 ) . 
dn δι ἧς προσκυνεῖται ὁ πλάστης (α’) χαῖρε, πυρὸς προσκύνησιν σβέσασα (θ΄) 


- Αν στην πρώτη περίπτωση πρόκειται για ταυτόσηµους χαιρετισμούς, να 
| oi ὅσο. χαιρετισμοί συμπληρώνουν o ένας TOV άλλον καὶ μας ΚΗ πολύ πῶς 
στη διακήρυξη του Ηρακλείου. Ιδιαίτερα ο χαιρετισμός χαῖρε, δι ἧς προσκυ Eid 
- ὁ πλάστης, καθώς βρίσκεται σε νοηματικἠ συνάφεια τοσο µε τον πο. χ ps 5 
πυρὸς. προσκύνησιν σβέσασα, ὁσο καὶ μὲ τη διακήρυξη τον Hpax εἶου Sai e 
ἡμᾶς ὡς ἐκείνου πλάσματα, χωρεῖν κατ ἐχθρῶν προσκυνούντων κτίσματα, αποτελι a 
κλειδί για την ερμηνευτική προσέγγιση του Ακαθίστον. Το χαῖρε, δι ἧς προσκυνεῖτε 
Πλάστης αποτελεί τον ακροτελεύτιο χαιρετισμό στον πρῶτο οἰκο, o οποίος συμπυκνώνει 
πανηγυρικά τη βούληση τοῦ ποιητή για τη σύνθεση του κοντακίου καὶ φυσικά es 
τα Ιστορικά γεγονότα TNS εποχής tov Ηρακλείου και συγκεκριµένα την εκστρατεία ον 
ανέλαβε ο αυτοκράτορας εναντίον του Χοσρόη o οποίος τὸ πῦρ εἶχε ο. : 
Σύμφωνα, μάλιστα, µε TOV Πισίδη µε τις εκστρατείες τον O Ηράκλειος κατόρθωσε ώστε 
a δημιουργηθεί καὶ κόσμος ἄλλος καὶ νεωτέρα κτίσις”, μια διατύπωση η οποία kat x 
- εκφράζει τη βυζαντινή αυτοκρατορική ιδεολογία καὶ µας οδηγεί αβίαστα στη σύνθεση 
- τοῦ τελευταίου ζεύγους χαιρετισμών TOU a‘ οἰκου: 


πρέπει γὰρ ἡμᾶς, ὡς ἐκείνου πλάσματα, 
χωρεῖν κατ᾽ ἐχθρῶν προσκυνούντων κτίσματα”. 


Εξετάζοντας τη διακήρυξη αυτή του Ηρακλείου σε σχέση µε τον θ᾽ oiko του Ακαθίστου. 
αναγκαστικά, κατά πρώτο λόγο, οδηγούμαστε στο περιβόητο ζεύγος χαιρετισμών του 
Ακαθίστου: 


χαῖρε, τύραννον ἀπάνθρωπον ἐκβαλοῦσα τῆς ἀρχῆς: 
χαῖρε, Κύριον φιλάνθρωπον ἐπιδείξασα Χριστὸν. 


Tia τον χαιρετισμό αυτό έχει γίνει πολύς λόγος στη βιβλιογραφία. Άλλοι ως τύραννο 
βλέπουν τον διάβολο, άλλοι τον Χοσρόη, άλλοι τον Φωκά, άλλοι τον Ηρώδη”. Η 
συνεξἑτασή του µε τη διακήρυξη του Ἡρακλείου µας οδηγεί αβίαστα στο συμπέρασμα 
ó στο ζεύγος αυτό των χαιρετισμών αποτυπώνεται επίσης, πίσω and το θεολογικό. 
προκάλυμμα, η αυτοκρατορική Ιδεολογία του Ἡρακλείου, η οποία διαστέλλει την κατά 


Χριστόν φιλάνθρωπο βασιλεία του Ηρακλείου and την απανθρωπία της τυραννίδος του χαῖρε, δι ἧς νεουργεῖται ἡ κτίσις- 


τ x z ; ; 
21. Γεώργιος Πισίδης, ὁπ. σημ 19, 2.88-106. χαῖρε, δι ἧς προσκυνεῖται ὁ πλάστης. 


22. Ως τύραννον ἀπάνθρωπον θεωρεί τον αυτοκράτορα Φωκά η Atk. Χριστοφιλοπούλου στη μελέτη της 
«Ἔνδειξις διά την χρονολόγησιν του Ακαθίστου Ύμνου», ΕΕΒΣ 35 (1966-67) 47:67. Στο διάβολο και μόνο πι- 
στεύει ότι παραπέμπει ο συκεκριµένος χαιρετισμός η Peltomaa, ὁπ. σημ.2, 165, ενώ ο X. Ευστρατιάδης, ὁ.π. 
σημ.1, 642-643, ως τύραννον ἀπάνθρωπον βλέπει τον Ηρώδη. 3 


Soi 
23. Γεώργιος Πισίδης, ὁπ. σημ. 19, 2252. 
24. Γεώργιος Πισίδης, Ἡρακλειάς, 1.83 (éx5.Pertusi). 
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Σε eva ζεύγος χαιρετισμών συμπυκνωμένη όλη η πολιτική φιλοσοφία των βυζαντινών 
και του αυτοκράτορα. Σε éva ζεύγος χαιρετιόµών όλα 
στο βάθος 


για τον ύψιστο ρόλο του κράτους 
όσα στόχενε ο Ηράκλειος µε τις νίκες του. Στο παλίμψηστο του Ακαθίστου, 
του ύμνου, ακούγεται ο παιάνας της νίκης, 

Ας επανέλθουµε, όμως, 
γεγονότων που αφορούν τη θεϊκή σωτη 
επιχειρώντας µια ανάγνωση των χαιρετισμών 
παραπέμπουν στη νικητήριο ἑξοδο των Ισραηλιτών and τη γη της Αιγύπτου: 


χαῖρε, θάλασσα ποντίσασα Φαραὼ τὸν νοητόν: 
χαῖρε, πέτρα ἡ ποτίσασα τοὺς διψῶντας τὴν ζωήν. 
χαῖρε, πύρινε στῦλε ὁδηγῶν τοὺς ἐν σκότει: 

χαῖρε, σκέπη τοῦ κόσμου πλατυτέρα γεφέλης: 


Με µια πρώτη 


Ισραήλ, το λαό του Θεού, and το νοητό Φαραώ, το διάβολο. Μήπως, όμως, σε 
επίπεδο ανάγνωσης τα ιστορικά 
τη διήγηση του Θεόδωρου Σύγκελλου, δεν αποτελούν μόνο προτυπώσεις θεολογικές της 
σωτηρίας των ψυχών διά της Θεοτόκου, αλλά και προτυπώσεις της σωτηρίας της Κων/ 
πολης and τους Αβάρους κατά τη βασιλεία του Ηρακλείου; Στα ιστορικἁ ποιήματα του 
Πισίδη ο συσχετισμός αυτὀς είναι ἐκδηλος. O χάγανος των βαρβάρων αναφέρεται ως 
δεύτερος Φαραώ, ο Πατριάρχης Σέργιος ὡς νέος Μωυσής και ο Βόσπορος ανακαλεί στη 
μνήμη την Ερυθρά θάλασσα της T-A.: 


καὶ νῦν Ἐρυθρὰ κυρίως ἀκούεται 

καλῶς βαφεῖσα τῇ βαφῇ τῶν βαρβάρων. 
ἔδει γάρ, οἶμαι, τὸν Φαραὼ τὸν δεύτερον 
βλέπουσαν αὐτὴν καὶ νέον σὲ Μωσέα 
τὰς τῆς Ἐρυθρᾶς εἰκονίζειν ἐμφάσεις: 

καὶ νῦν ἔχουσιν εἰς σοροὺς τὰ κύματα 
μνήμην ἔνυγρον καὶ ταφὴν Αἰγυπτίαν: 
οὐκ ἦν γὰρ εἰκὸς ἐνδεεστέραν βλέπειν 
πρὸς τὴν παλαιὰν τὴν νέαν τιμωρίαν”. 


Ακριβώς την ίδια αντιστοιχία ανάμεσα στα γεγονότα της Γραφής Kat τα γεγονότα της 
νίκης ενάντια στους Αβάρους συναντούμε και στη διήγηση του Θεόδωρου Σύγκελλου 
και μάλιστα µε το στόμα του ἴδιου του Σέργιου, ο οποίος αφού χάραξε σε όλες τις πύλες 
της Πόλης εικόνες τῆς Παρθένου φερούσης ἐν ἀγκάλαις ὃν τέτοκεν Κύριον, απευθύνθηκε 
στους πολιορκητές νοερᾷ τῇ φωνῇ ue THY ακόλουθη αλληγορική ερμηνεία της Τραφής: 


25. Γεώργιος Πισίδης, 
Pertusi). 


Εἰς τὴν γενομένην ἔφοδον τῶν βαρβάρων καὶ εἰς τὴν αὐτῶν ἀστοχίαν, 493-501 (ἐκδ. 


στο ζήτημα της προτύπωσης στις Γραφές των ιστορικών 
pia της Κων/πολης and τους επιδροµείς, 
του ια’ οἰκου του Ακαθίστου που 


ανάγνωση οι χαιρετισμοί αυτοί δεν κάνουν τίποτε ἆλλο and το να 
αντιμετωπίζουν όλατα ιστορικά γεγονόταπου αφορούν τη νίκη kai tr σωτηρία tov Ισραήλ : 
ὡς προτύπωση της πνευματικής νικητήριας ισχύος της Θεοτόκου, η οποία σώζει το νέο 
éva δεύτερο 
γεγονότα της Γραφής, όπως δείξαμε και πρωτύτερα µε 


O Ακάθιστος ως hymnus victoriferus atque salutatorius 101 


ὦ ἔθνη ἀλλόφυλα καὶ φῦλα δαιμόνια, ὁ πᾶς ἐξήρτυται 
πόλεμος: ἅπαν ὑμῶν τὸ θράσος καὶ τὰ φρυάγματα γυνὴ Θεοτόκος μόνῳ διώξει 
κελεύσματι, Μήτηρ ὑπάρχουσα κατ’ ἀλήθειαν τοῦ τὸν Φαραὼ πανστρατιᾷ ἐν 
Ἐρυθρᾷ θαλάσσῃ βυθίσαντος καὶ τὸ πᾶν δαιμόνιον φῦλον δείξαντος ἀδρανὲς 
καὶ ἀνίσχυρον»”'. 


«Πρὸς τούτους ὑμῖν, 


παρά την παράθεση των ιστορικών πηγών της εποχής του Ηρακλείου και 

y κατάθεση της θεολογικής ερμηνείας της ιστορίας που αποτυπώνεται σε αυτές, και 
SN πορεί να ισχυριστεί κανείς OTL ot σχετικοί χαιρετισμοί του Ακαθίστου έχουν μόνο 
os na ua περιεχόµενο, αφού στον οἶκο ια’ απουσιάζει παντελώς οποιαδήποτε άμεση 
φορά στα ιστορικά γεγονότα της εποχής του Ἡρακλείου. [9] ερευνητής μπορεί να 
: προβάλει την ένσταση ότι μόνο στον Ky οἶκο εμφανίζεται ξεκάθαρη αναφορά στην 

ü προστασία της Πόλης απὀ την Θεοτόκο. Av όμως λάβουμε υπόψη μας την puc 
-- δομική ανάλυση του Ακαθίστου απὀ τον Ermanno Tonniolo σύμφωνα pe THY οποία κάνε 
ένας and τους δώδεκα πρώτους οἰκους του Ακαθίστον (1-12) βρίσκεται σε αντιστοιχία 
pe κάθε έναν απὀ τους δώδεκα επόμενους οίκους (13-24) με τη λογική ότιοα οίκος 
αντιστοιχεί στον iy, 0 P' στον ιδ’, ο γ΄ στον LE’ και, άρα, οἷα στον KY > ὁπου και έχουµε 


τους γνωστούς χαιρετισμούς: 


Ωστόσο, 


χαῖρε, δι᾽ ἧς ἐγείρονται τρόπαια: 
χαῖρε, δι ἧς ἐχθροὶ καταπίπτουσι: 


έρασμα ότι, πράγματι, o χαιρετισμός χαῖρε, θάλασσα ποντίσασα 
* οἰκου εἶναι ο θεολογικός καθρέπτης στον 
οτύπωση της Π.Δ. να πραγματώνεται στο 


| ὁδηγούμαστε στο OVT 
Φαραὼ τὸν νοητὸν καὶ OL υπόλοιποι TOU ια 
οποίο οι βυζαντινοί της εποχής βλέπουν την πρ 
ἱστορικό τους παρόν διά της Θεοτόκου. 
Συνεχίζοντας την άντληση στοιχείων om 
Ἡρακλείου, προκειµένου να διαγνώσουµε pe ποια AO r 0 
-γικητήριος ύμνος, εστιάζουµε την προσοχή µας στη γλώσσα των αριθμών. H αριθµολογία 
εἶναι µια πολύ βασική παράμετρος του Ακαθίστου η οποία έχει γίνει αντικείµενο μελέτης 
από την épevva” και έχει καταδειχθεί η σημασία της για την οργάνωση της δομής του 
κοντακἰου. Δεν πρέπει να περάσει απαρατήρητο το γεγονός ὁτι ο Θεόδωρος Σύγκελλος 
στην ιστορική TOU διήγηση ασχολείται εκτενώς µε τη συμβολική των αριθμών και τη 
σημασία της στην περίπτωση τῆς σωτηρίας της Πόλης απὀ τους Αβάρους καὶ τῆς δίνει 
ιδιαίτερη βαρύτητα στην ερμηνεία των γεγονότων. Σύμφωνα με τον Θεόδωρο Σύγκελλο, 
οἱ αριθµοίπου σχετίζονται µετα γεγονότα tnc πολιορκίας της Πόλης και της καταστροφής 
των εχθρών µετη συνδρομή της Θεοτόκου εἶναι οι αριθμοί δέκα (10), επτά (7) και πέντε 


6 τις ιστορικές πηγές της εποχής του 
α λογική ο Ακάθιστος λειτουργεί ὡς 


26. Θεόδωρος Σύγκελλος, ὁ-π. σημ. 12, 1320-25. 


27. Toniolo, 6.7. σηµ.2, 80-83. 

28. E.M. Toniolo, "Numeri e symboli nell’ Inno Akathistos alla Madre di Dio’, Ephemerides Liturgicae 101 
(1987) 267-288. Αναδημοσίευση στον τόμο E.M. Toniolo, Akathistos, 6.7. σημ.2, 67-97. Tia την αριθµολογική 
αλλά και γεωμετρική συγκρότηση του Ακαθίστου βλ. Β.Α.Σαρρής, «H ποιητική του Ακαθίστου Ύμνου», Βυζα- 
vriax& 20 (2000) 138-152. 
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χαῖρε, ἀστραπὴ τὰς ψυχὰς καταλάμπουσα: 


(5). Ὁ Θεόδωρος επιμένει σε αυτούς τους αριθμούς γιατί η ηµέρα της λύτρωσης, η κλητή 
χαῖρε, ὅτι τὸν πολύφωτον ἀνατέλλεις φωτισμόν: 


και αγία ημέρα, ήταν ἡ αὐτὴ καὶ πέμπτη καὶ ἑβδόμη, ἔτι γε μὴν καὶ δεκάτη... πάντα ἡμῖν 
τῆς ἐκ Θεοῦ σωτηρίας τὰ τέρατα δείξασα”, Συγκεκριµένα, Tl εβδόµη Αυγούστου 626 μ.Χ. 
ήταν η δέκατη ημέρα and τότε που εμφανίστηκε στα τείχη της Πόλης ο Άβαρος χάγανος, 
η πέμπτη ηµέρα της εβδομάδος καὶ η ¿Boun του μήνα. Ἑρμηνεύοντας αυτούς τους 
αριθμούς, ο Θεόδωρος θεωρεί πως η ημέρα της νίκης: 
πέμπτη μὲν γὰρ ἦν κατ᾽ ἐνέργειαν πάσας ἡμῶν τὰς αἰσθήσεις εὐφροσύνης 
θείας πληρώσασα, περὶ ἃς ὁ νοητὸς μάλιστα γίνεται πόλεμος. ἑβδόμη δὲ 
πάλιν οἷα παρθένος τις καὶ ἁμήτωρ καὶ τῆς Ἀειπαρθένου καὶ Θεοτόκου 
ἀξιωθεῖσα χάριτος: δεκάτη δὲ αὖθις, ὡς τὸ τέλειον ἔχουσα καὶ τελείαν ἡμῖν 
ἐκ Θεοῦ καὶ τῆς Παρθένου τὴν ἐλευθερίαν κομίσασα". 
Apaye, εἰναι τυχαίο ὁτι ot αριθμοί αυτοί, 10, 7 και 5, οι οποίοι δηλώνουν τη νικητήρια 
ημέρα της εβδόµης Αυγούστου 626 µ.Χ., εἶναι μαζί µε τον αριθµό δώδεκα (12) βασικοί 
αριθμοί στη δομική συγκρότηση τοῦ Ακαθίστου; Ὑπενθυμίζουμε ott ο Ακάθιστος 
συγκροτείται απὀ δεκαεπτάστιχες και πεντάστιχες στροφές. Οι αριθμοί 17 (21047) και 
5 εἶναι πολὺ πιθανόν στον Ακάθιστο να έχουν THY ίδια σημασία που ἔχουν καὶ στην 
ιστορική διήγηση του Θεοδώρου, να καταδεικνύουν δηλαδή τη σωτήρια ημέρα της νίκης 
των Βυζαντινών ἐναντι των Αβάρων. 
Ας σταθούμε ιδιαίτερα στην ερμηνεία του αριθμού πέντε (5) o οποίος, σύμφωνα µε 
τον Θεόδωρο, συμβολίζει τη διπλή νίκη: νίκη τόσο στον πόλεμο ενάντια στους εχθρούς, 
ὁσο και στον νοητό πόλεμο ο οποίος διεξάγεται γύρω απὀ τις πέντε αισθήσεις. Διττὰ 
νικητήρια, για να θυμηθούμε τη διατύπωση του Πισίδη, τα οποία έχουν ὡς αποτέλεσµα 
να πληρωθούν ot αισθήσεις των πιστών µε θεία ευφροσύνη. Είναι αξιοσημείωτο ότι 
και o Πισίδης στο ιστορικὀ του ποίημα για τη σωτηρἰα της Πόλης απὀ τους Αβάρους, 
παρεκβαίνοντας στην εξιστόρηση των γεγονότων, επισημαίνει τη σημασία της κάθαρσης 
κάθε µιας and τις πέντε αισθήσεις, ώστε να καταστούν ot χριστιανοί της Πόλης άξιοινα 
ψάλλουν τον νικητήριο ύμνο, OX! όπως οι Ισραηλίτες έψαλλαν τον επινίκιο ύμνο για την 
ἐξοδό τους and την Αίγυπτο στην ILA. ἀρρυθμα µε τύμπανα, αλλά µε αγιασµένο όλο 
τους το σώμα”. Αν οἱ χριστιανοί καθάρουν και ετοιµάσουν τις αισθήσεις τους, τότε ο 
Χριστός θα τους χαρίσει και τη νίκη ενάντια στους βαρβάρους. Αυτή ακριβώς n έμφαση 
στον αγιασμό των αισθήσεων καὶ στην πλἠρωσή τους µε θεία ευφροσύνη απαντάται και 
στον Ακάθιστο και συγκεκριµένα στον κα΄ οἰκο για τον οποίο ήδη ἔχουμε κάνει λόγο καὶ 
έχουµε δείξει την ιδιότυπη νικητήρια ven του. H Θεοτόκος στον οἰκο αυτό εμφανίζεται 
να πληρώνει µε θεία ευφροσύνη: 
Α.Την αἰσθηση της ὀρασης 
Φωτοδόχον λαμπάδα τοῖς ἐν σκότει φανεῖσαν 
ὁρῶμεν τὴν ἁγίαν Παρθένον: 


B. Την αίσθηση της ακοής 
χαῖρε, ὡς βροντὴ τοὺς ἐχθροὺς καταπλήττουσα: 


r. Την αἴσθηση της ὀσφρησης 
χαῖρε, ὀσμὴ τῆς Χριστοῦ εὐωδίας: 


A. Την αἰσθηση τῆς γεύσης 
χαῖρε, κρατὴρ κιρνῶν ἀγαλλίασιν: 
χαῖρε, ζωὴ μυστικῆς εὐωχίας: 


E. Την αίσθηση της αφής 
χαῖρε, ὅτι τὸν πολύρρυτον ἀναβλύζεις ποταμόν: 
χαῖρε, λουτὴρ ἐκπλύνων συνείδησιν: 


H θεολογική καὶ ιστορική λογική τον ποιητή του Ακαθίστου για τη σύνθεση του 
συγκεκριμένου οἰκου εἶναι η ακόλουθη: Ἡ Θεοτόκος, καταπλήττουσα ὡς βροντὴ 
τοὺς ἐχθρούς, προσφέρει θεία αγαλλίαση στις αισθήσεις των πιστών, τις οποίες, όμως, 
προηγουμένως αυτοί έχουν καθάρει, αφού έχουν αναδειχθεί νικητές στον νοητό πόλεμο 
ενάντια στα πάθη. 

Οι χαιρετισμοί στον Ακάθιστο συνδέονται KAL αυτοί µε τον νικητήριο χαρακτήρα 
του κοντακίου. Αυτό επισημαίνει n λατινική μετάφραση τοῦ Ακαθίστου, στην οποία. 
χαρακτηρίζεται το κοντάκιο wç hymnus victoriferus atque salutatorius”, Σίγουρα, n 
υπόθεση της καταγωγής των χαιρετισμών εἶναι éva µεγάλο ζήτημα ποῦ έχει απασχολήσει 
τὴν έρευνα και παρουσιάζει πολλές πτυχές θεολογικές καὶ φιλολογικές. Στην παρούσα 
μελέτη στόχος εἶναι μέσα από την ἐρευνανα διαγνώσουµε av και κατά πόσο οι χαιρετισμοί 
ως τρόπος ποιητικής ἐκφρασης έχουν αξιοποιηθεἰ στο παρελθὀν της ελληνικής” 
λογοτεχνικής παράδοσης για να εκφραστεί η χαρά για τὴ νίκη και, συνακόλουθα, για 
«m σωτηρία πόλης, οπότε μπορούμε va οδηγηθούµε σε ασφαλή συμπεράσματα και για 
τη νικητήρια λειτουργία των χαιρετισμών στον Ακάθιστο. Σε προηγούμενη μελέτη µας 
έχουμε διαπιστώσει" µια οργανική σχέση ανάµεσα στον Ακάθιστο και την τραγωδία του 


32. Στη λατινική μετάφραση τον Ακαθίστου η οποία ανάγεται στον 9° αιώνα ο Ακάθιστος επιγράφεται hym- 
nus victoriferus atque salutatorius (βλ. M.Huglo, «i Ancienne Version latine de T hymne Akathiste" Le Museon 
64 (1951) 27-61). To τεκμήριο αυτό αναφορικά µε την υφή του Ύμνου είναι πολύ ισχυρό xat δύσκολα μπορεί να 
ἀνατραπεἰ ἡ να παραθεωρηθεὶ. 

33. Μετους χαιρετισμούς, στον Ακάθιστο καὶ την προέλευσή τους έχουν ασχοληθεί συστηματικά o Wellesz, 
` άπ. σημ.], χχχ-χχκὶ Kai η Peltomaa, 6.7. σημ.2. 66-68. Γενικότερα για τους χαιρετισμούς τόσο στην αρχαία, 

-. ὅσο και στη χριστιανική, λογοτεχνικὴ παράδοση βλ. A. Baumstark, “Chairetismos’, RAC II (1954) 993-1006 xat 

"T Klauser, “Acclamation”, RAC 1(1950) 216-253. 

34. Την ελληνική προέλενση των χαιρετισμών TNS βυζαντινής υμνογραφίας υιοθετεί ο Θ.Εύδης pe TN HENE- 
icm Tov Οµηρικές απηχήσεις στην υμνογραφία, Αθήνα 1950. Τις θέσεις του Ebr] αποδέχεται και o ΝΒ.Τωμαδά- 
κης, Εισαγωγή εἰς THY Βυζαντινήν Φιλολογίαν II, Βυζαντινή Ὑμνογραφία καὶ ποίησις, Αθήναι 1965, 226. 


35. Σαρρής, 6.7. σημ.], 368-270. 


29. Θεόδωρος Σύγκελλος, ὁ-π. σημ. 12, 25. 7-9. 
30. Θεόδωρος Σύγκελλος, 6.7. σημ. 12, 25.9-14. 


7 gn Πισίδης, Εἰς τὴν γενομένην ἔφοδον τῶν βαρβάρων καὶ εἰς τὴν αὐτῶν ἀστοχίαν, 502-518 (ἐκδ. 
ertusi). 
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Αισχύλου Πέρσαι επισημαίνοντας, πέρα ano τον επινίκιο παιάνα Ὢ παῖδες Ἑλλήνων ire... 


και τον χαιρετισμό στην μητέρα του Ξέρξη ως θεού μητέρα, χαιρετισμός που για τους 
βυζαντινούς υμνογράφους ταιριάζει μόνο στην Παναγία: 


ὦ βαθυζώνων ἄνασσα Περοίδων ὑπερτάτη, 
μῆτερ ἡ Ξέρξου γεραιά, χαῖρε, Δαρείου γύναι: 
θεοῦ μὲν εὐνάτειρα Περσῶν, θεοῦ δὲ καὶ μήτηρ ἔφυς". 


H πιστοποίηση της σχέσης ανάμεσα στους Πέρσες του Αισχύλου καὶ τον Ακάθιστο 
μας οδήγησε σε µια πιο εκτεταμένη έρευνα στις επτά σωζόμενες τραγωδίες του Αισχύλου 
µε σηµείο αναφοράς τους χαιρετισμούς. Ἡ έρευνα απέδωσε, ὅπως ἦταν αναμενόμενο, 


καρπούς. Οι χαιρετισμοί στον Αισχύλο θυμίζουν έντονα Ακάθιστο και, μάλιστα, οἱ 


περισσότεροι σχετίζονται µε τη νίκη και τη σωτηρία πόλης, όπως στην τραγωδία 
Ἀγαμέμνων. Στον πρόλογο της τραγωδίας ο φύλακας αναμένει διά πυρσού το χαρμόσυνο 


άγγελµα της άλωσης της Τροίας, το οποίο, ταυτόχρονα, σημαίνει καὶ τη λύτρωση των 


Μυκηνών. Στο μονόλογο του φύλακα γίνεται λόγος για λαμπάδος τὸ σύμβολον / αὐγὴν 
πυρὸς φέρουσαν ἐκ Ἰροίας φάτιν / ἁλώσιμόν τε βάξιν, για εὐάγγελον πῦρ, ενώ υπάρχει καὶ 
0 χαιρετισμός: 

ὦ χαῖρε λαμπτὴρ νυκτός, ἡμερήσιον 


37 


Το λεξιλόγιο παραπέμπει στον Ka’ oiko του Ακαθίστου (Φωτοδόχον λαμπάδα... αὐγῇ 
τὸν νοῦν φωτίζουσα...) καὶ βέβαια ο χαιρετισμός του Αισχύλου ανακαλεί στη μνήμη τοῦ 
χαιρετισμό: 

χαῖρε, λαμπτὴρ τοῦ ἀδύτου φέγγους 
αλλά και τον χαιρετισμό and Tov a’ οἰκο 
χαῖρε, ἀστὴρ ἐμφαίνων τὸν ἥλιον 


Στη συνέχεια της τραγωδίας και στους στίχους 489κ.ε. η Κλυταιμνήστρα αναμένει το 
αρμόσυνο μήνυμα της νίκης µέσω των φαεσφόρων λαμπάδων µε αγωνία, καθώς τερπνὸν 
τόδ᾽ ἐλθὸν φῶς ἐφήλωσεν φρένας. Ατενἰζοντας τον κήρυκα απὀ µακριά απορεἰ av θα φέρει 


pe TOV χαιρετισμό το μήνυμα της νίκης, HE TO στίχο: 
ἀλλ᾽ ἢ τὸ χαίρειν μᾶλλον ἐκβάξει λέγων" 


διατύπωση η οποία, av μάλιστα συνδυαστεί µε το στίχο 588 ὅπου o κήρυκας της χαράς καὶ 
της νίκης χαρακτηρίζεται ως πρῶτος νύχιος ἄγγελος πυρός, παραπέμπει, βέβαια, στο: 


ee 
36. Αἰσχύλου Πέρσαι, στ.155-157, ἐκδ. D.L.Page, Aeschyli Septem quae supersunt tragoediae, Οξφόρδη 1972. 
37. Αἰσχύλου Ἀγαμέμνων, στ. 1-24 (ἐκδ. Page). 
38. O.R., στ. 498. 


όλοι οί χαιρετισμοί 


DO 


“εξής: 
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Ἄγγελος πρωτοστάτης οὐρανόθεν ἐπέμφθη 
εἰπεῖν τῇ Θεοτόκῳ τὸ «yaipe»- 


Γίνεται κατανοητό óu το εἰπεῖν τὸ «χαῖρε» στον Ακάθιστο, εάν το δούμε σε συνδυασμό 
etm αισχύλεια διατύπωση, λειτουργείως φορέαςτου μηνύματος τηςνίκης και, επομένως, 
του Ακαθίστου, οι οποίοι ακριβώς αυτό το χαῖρε αναπαράγουν, έχουν 
το χαρακτήρα νικητήριας προσφώνησης, 
“55 βπιστρέφοντας στην τραγωδία Ἀγαμέμνων, ο κήρυκας πράγματι φέρνει TO μήνυμα της 
νίκης µε δύο χαιρετισμούς: 

νῦν χαῖρε μὲν χθών, χαῖρε δ᾽ ἡλίου φάος” 
ῥετισμοί ot οποίοι στο θεομητορικὀ τους πλαίσιο ακούγονται καὶ στον Ακάθιστο: 


χαῖρε, ἄρουρα βλαστάνουσα εὐφορίαν οἰκτιρμῶν (e^) 
χαῖρε, ἡ γῆ τῆς ἐπαγγελίας (t0) 
χαῖρε, ἀκτὶς νοητοῦ ἡλίου (κα'). 


Χαιρετισμούς νικητήριους συναντούμε και στην τραγωδία του Αισχύλου Εὐμενίδες. 
Στους στίχους 75άκ.ε. O Ὀρέστης µε µια αποστροφή TOV απευθύνεται στην Αθηνά ως 


ὦ Παλλάς, ὦ σώσασα τοὺς ἐμοὺς δόμους, 
γαίας πατρῴας ἑστερημένον σὺ τοι 
κατῴκισας HE... eene 

καὶ χαῖρε καὶ σὺ καὶ πολισσοῦχος λεώς: 
πάλαισμ᾽ ἄφυκτον τοῖς ἐναντίοις ἔχεις, 
σωτήριόν τε καὶ δορὸς νικηφόρον". 


|. To χαῖρε του Ορέστη προς την Αθηνά αφορά τη νικητήρια ισχύ της απέναντι στους 
᾿εχθρούς xat θεωρώ ότι ot στίχοι αυτοί βρίσκονται παρά πολύ κοντά στο προοίμιο TH 


- Ὑπερμάχῳ. Άραγε, ποια η διαφορά ανάμεσα στο πάλαισμ᾽ ἄφυκτον τοῖς ἐναντίοις ἔχειςτου 


Αισχύλου µε το ἔχουσα τὸ κράτος ἀπροσμάχητον του Ακαθίστου, όταν και τα δυο elvat 
τόσο σωτήρια, ὁσο καὶ νικηφόρα”; 

Στην ἰδια τραγωδία συναντούμε στους στίχους 996κ.ε. µια αξιοσημείωτη αντιφώνηση 
-με χαιρετισμούς ανάμεσα στην Αθηνά καὶ στο Χορό που αφορούν τη νίκη της πόλης των 
Αθηνών στην υπόθεση του Ορέστη. Οι στίχοι έχουν ως εξής: 


39, Ό.π., στ. 508. 
40. Αἰσχύλου Εὐμενίδες, στ. 754-777(ἐκδ. Page). 
41. Πολύ κοντά στο Tjj Ὑπερμάχῳ εἰναι και η ακόλουθη προσφώνηση του Χορού προς την Αθηνἁ στους 
Ἑπτὰ ἐπὶ Θήβας του Αισχύλου (στ. 128- 130): 
“ab τ᾽ ὦ Διογενὲς φιλόμαχον κράτος 
ῥυσίπολις γενοῦ 
Παλλὰς, 
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Xo. «χαίρετε» χαίρετ᾽ ἓν αἰσιμίαισι πλούτου, 
χαίρετ᾽, ἀστικὸς λεώς, 
ἴκταρ ἥμενοι Διὸς 
παρθένου φίλας φίλοι, 
σωφρονοῦντες ἐν χρόνῳ" 
Παλλάδος δ᾽ ὑπὸ πτεροῖς 
ὄντας ἄζεται πατὴρ. 

Αθ. χαίρετε χὐμεῖς, προτέραν & ἐμὲ χρὴ 
στείχειν θαλάμους 
ἴτε καὶ σφαγίων τῶνδ᾽ ὑπὸ σεμνῶν 
κατὰ γῆς σύμεναι τὸ μὲν ἀτηρὸν 
χώρας ἀπέχειν, τὸ δὲ κερδαλέον 
πέμπειν πόλεως ἐπὶ νίκῃ 

Χο. χαίρετε, χαίρετε δ᾽ αὖθις, ἐπανδιπλοίζω, 
πάντες οἱ κατὰ πτόλιν 
δαίμονές τε καὶ βροτοὶ 
Παλλάδος πόλιν νέμον- 


Αυτοί οι διπλοί χαιρετισμοί που απευθύνει ο Χορός στο Aad του άστεως των Αθηνών, 
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χαῖρε, ὅτι λειμῶνα τῆς τρυφῆς ἀναθάλλεις: 
χαῖρε, ὅτι λιμένα τῶν ψυχῶν ἑτοιμάζεις: 


χαῖρε, δεκτὸν πρεσβείας θυμίαμα: 
χαῖρε, παντὸς τοῦ κόσμου ἐξίλασμα: 


χαῖρε, Θεοῦ πρὸς θνητοὺς εὐδοκία: 
χαῖρε, θνητῶν πρὸς Θεὸν παρρησία. 


O υμνογράφος κατανέµοντας σε ζεύγη τοὺς δώδεκα χαιρετισμούς, ακριβώς, 
---ἐπανδιπλοίζει συνεχώς το χαῖρε με έναν τρόπο ενθονσιαστικὀ KAL πανηγυρικό, 
gu προκειμένου γα δώσει τον νικητήριο τόνο που επιθυμεί στο κοντάκιο. 
Πέρα, όμως απὀ τους χαιρετισμούς κατεξοχήν νικητήρια υφή έχει και το εφύμνιο 
: ἀλληλούϊα”. Πρόκειται για τη γνωστή εβραϊκή υμνητική προσφώνηση που σημαίνει 
ἀῑνεῖτε τόν Θεόν. H ενθουσιαστική αυτή προσφώνηση απαντάται συχνά στην Π.Δ. και, 
κυρίως, στοὺς ψαλμούςτου Δαβίδ, απαντάται, όμως, ὡς νικητήρια ιαχή γιατην τελική νίκη 
-tov Χριστού εναντίον του Αντιχρίστου καὶ στην Ἀποκάλυψη τοῦ Ἰωάννη. Ἡ διασύνδεση 
«του Ακαθίστου µε την Ἀποκάλυψη έχει πιστοποιηθεί and την έρευνα” και παρουσιάζει 
ενδιαφέρον να δούµε αν το εφύμνιο ἀλληλούϊα του Ακαθίστου έχει τη νικητήρια υφή 
που παρουσιάζει καὶ στην Ἀποκάλυψη. Διαβάζοντας στην Ἀποκάλυψη προσεκτικἁ τα 
χωρία όπου απαντάται η νικητήρια υμνητική προσφώνηση ἀλληλούϊα, παρατηρούμε 
ότι βρίσκεται σε άµεση διασύνδεση µε τη χαρά των πιστών για την οριστική πτώση του 


o συνδυασμός του χαῖρε της Αθηνάς µε τη νίκη της πόλεως, αλλά και η αναφορά στην = Αντιχρίστου καὶ το θρίαμβο του Χριστού: 


Αθήνα ως πόλιν τῆς Παλλάδος δεν πρέπει να περάσουν απαρατήρητα. Ακόμη περισσότερο 
δεν πρέπει να µας διαφύγει την προσοχή το ρήμα ἐπανδιπλοίζω που χρησιμοποιεί o 
Χορός και που αναφέρεται στους χαιρετισμούς, Το χαίρετε, χαίρετε δ᾽ αὖθις, ἐπανδιπλοίζω... 
δηλώνει ὁτι ο Χορός επαναλαμβάνει για δεύτερη φορά δυο φορές το χαῖρε. Αλλά, μήπως 
αυτή η διπλή επανάληψη του χαῖρε δεν µας οδηγεί στον Ακάθιστο όπου ot χαιρετισμοί 
λειτουργούν σε ζεύγη; Είναι γνωστό ὁτι σε κάθε μεγάλο οἰκο έχουμε ἐξι συμμετρικά 
ζεύγη χαιρετισμών, τόσο and άποψη μετρική, όσο και από άποψη νοηματική, λεξιλογική, 


υφολογική. Ας δούμε πώς αρθρώνονται σε ζεύγη ot χαιρετισμοί στον ε΄ οἰκο: 


χαῖρε, βλαστοῦ ἁμαράντου κλῆμα: 
χαῖρε, καρποῦ ἀθανάτου κτῆμα: 


χαῖρε, γεωργὸν γεωργοῦσα φιλάνθρωπον: 
χαῖρε, φυτουργὸν τῆς ζωῆς ἡμῶν φύουσα: 


χαῖρε, ἄρουρα βλαστάνουσα εὐφορίαν οἰκτιρμῶν: 
χαῖρε, τράπεζα βαστάζουσα εὐθηνίαν ἱλασμῶν. 


42, Αἰσχύλου Εὐμενίδες, στ 996-1020 (ἐκδ. Page). 


Καὶ ἤκουσα ὡς φωνὴν ὄχλου πολλοῦ καὶ ὡς φωνὴν ὑδάτων πολλῶν καὶ 
ὡς φωνὴν βροντῶν ἰσχυρῶν, λεγόντων: ἀλληλούϊα: ὅτι ἐβασίλευσε Κύριος 
ὁ Θεὸς ὁ παντοκράτωρ. χαίρωμεν καὶ ἀγαλλιώμεθα καὶ δῶμεν τὴν δόξαν 
αὐτῷ, ὅτι ἦλθεν ὁ γάμος τοῦ ἀρνίου καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ ἠτοίμασεν ἑαυτήν" 


Από το χωρίο αυτό της Ἀποκάλυψης καθίσταται εὐκολα κατανοητό πώς και γιατί 

συνυπάρχουν εναλλασσόμενα δύο εφύμνια, πώς και γιατί συνδυάζεται το χαῖρε µε το 

- ἀλληλούϊα. H αφετηρία εἶναι η Ἀποκάλυψη ὁποῦ πλεοναστικά αναφέρεται ὁτι ο Χριστός 
: ἐξῆλθε νικῶν ἵνα νικήσῃ. Όπως στην Ἀποκάλυψη ἐτσι καὶ στον Ακάθιστο η χαρά εἰναι 

Dom χαρά της νίκης. Ἐπομένως, στον Ακάθιστο το εφύμνιο ἀλληλούϊα προσδιορἰζει και 
- συμπληρώνει το χαῖρε, για να αποτελέσουν και τα δυο μαζί την κύρια νικητήρια ιαχή στο 

Κοντάκιο. 

Περατώνοντας αυτήτη μελέτη και συμπληρώνονταςτις διαπιστώσεις γιατη σηµαντική 


: 43. Αναφορικά µε την υμνητική εβραϊκή προσφώνηση ἀλληλούϊα βλ. H.Engbergin, “Alleluja”, RAC |, 
294-296. 

Ξ *. 44. Τη διασύνδεση του Ἀκαθίστου µε την Ἀποκάλυψη τοῦ Ἰωάννη ἔχουν πιστοποιήσει μὲ τον πλέον πειστικό 
τρόπο οἱ μελέτες του E. M. Toniolo, οι οποίες έχουν συγκεντρωθεί στον τόμο E Inno Akathistos: saggi di critica 
e di teologia, Ῥώμη 2000. Tia τη διασύνδεση αυτή βλ. επίσης Β.Α.Σαρρἠς, «H ποιητική του Ακαθίστον Ύμνου», 
Βνζαντιακά 20 (2000) 138-152. 


45. Ἀποκ.19.6-8. 
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4 ictorij lutatorius 
108 Βασίλειος A. Σαρρής O Ακάθιστος ως hymnus victoriferus atque salu 


των παρηχήσεων στον Ακάθιστο”, αποκωδικοποιούµε £va ακόµη πλέγμα παρηχήσεων 
που εντοπίζεται στον ζ’ οίκο και το οποίο πιστοποιεί ότι ο υμνογράφος συνέθεσε τον 
Ακάθιστο ως νικητήριο ύμνο. Ας δούµε πὠς αρθρώνεται το πλέγμα των παρηχήσεων org 
συγκεκριµένο οἰκο: 
Ἤκουσαν οἱ ποιμένες τῶν ἀγγέλων ὑμνούντων 
τὴν ἔνσαρκον Χριστοῦ παρουσίαν: 


i j πόληξη του τρίτου χαιρετισμού. Av αποβάλλουµε το αρχικό 
e Aor ποσα i το N η Min αμυντήριον μεταβάλλεται σε υμν[η] 
ο. λέον, μπούμε στον πειρασμό να επιχειρήσουμε αναγραμματισμὀ και στη 
yov. ΑΝ m i au V οποία καταλήγει ο επόμενος χαιρετισμός και η οποία λειτουργεί 
έξη eur Ain ἀμυντήριον. τότε προκύπτει Eva ακόµη επίθετο. Αποβάλλοντας 
συμμετρικά FE xU [a] και προσθέτοντας ἑνα {η] ενδιάμεσα προκύπτει n λέξη νκ[η] 
! f : à j πάλι το αρχικο. δύο Kata συρροήν επίθετα, τα οποία, όµως, χρειάζονται ἑνα 
καὶ δραμόντες ὡς πρὸς ποιμένα Ἔτσι, προκύπτουν δύ i ο es 
j pent Os TUNE idi οσδιορίζουν. Τι είναι αυτό το υμνητήριον καὶ νικητήρ 

θεωροῦσι τοῦτον ὡς ἀμνὸν ἄμωμον "σιαστικό για να το πρ pi i Dae nac ee d ace 
ἐν τῇ γαστρὶ Μαρίας βοσκηθέντα, ἣν ὑμνοῦντες εἶπον- ανθάνει πίσω απὀ τις παρηχἠσεις; Thy απάντηση Y iie AE 
κυρίαρχα Ὃ ad πμ. p pov: 
Ἀσίγητον στόμα, f 

Oray κ μα τα vea σος και νικητήριον και ub ie uo 
. ἑ λήξεις [asma] και [sma] των επόμενων χαιρετισμών, τι à o Ba µπορ ο 
τη λέξη άσμα, η οποία αναδεικνύεται και and τους δύο πρώτους καιτους OUO 
ο ó οράς ἀσίγητον στόμα; f 
we t up παπι νήσο του οἰκου προβάλλει η φράση 

p δν κητήριον ἆσμα. Αλλά δεν έχει ολοκληρωθεί ακόµη. Ta να απαρτιστεί η 

πάρω is tar απομένει να προσθέσει και ἑνα ρήμα. Το ρήμα αυτό εὐκολα το 
᾽ ΝᾺ : eus δύο τελευταίους χαιρετισμούς, ὀπου εντοπίζονται το ἐγυμνώθη ὁ Ἅδης 
Ὃ ο μβύθημεν δόξαν. [imno] και [di] στον ενδέκατο χαιρετισμό [imn] και [do] στο 
Taiho αναδεικνύουν την πρόθεση του ποιητή για το ρήμα: 

; Ὑμνῳδῶ 
-- Ὀλοκληρώνεται, λοιπόν, η φράση που επιθυμεί ο ποι 


παρηχήσεις; 


G λέξη: 


oñ µας στα 
Χαῖρε, ἀμνοῦ καὶ ποιμένος µήτηρ: a 


χαῖρε, αὐλὴ λογικῶν προβάτων. 

χαῖρε, ἀοράτων θηρῶν ἀμυντήριον: 

χαῖρε, παραδείσου θυρῶν ἀνοικτήριον. 
χαῖρε, ὅτι τὰ οὐράνια συναγάλλονται τῇ γῇ- 
χαῖρε, ὅτι τὰ ἐπίγεια συγχορεύουσι πιστοῖς. 
χαῖρε, τῶν ἀποστόλων τὸ ἀσίγητον στόμα- 
χαῖρε, τῶν ἀθλοφόρων τὸ ἀνίκητον θάρσος- 
χαῖρε, στερρὸν τῆς πίστεως ἕδρασμα”'. 
χαῖρε, λαμπρὸν τῆς χάριτος γνώρισμα: 
χαῖρε, δι ἧς ἐγυμνώθη ὁ Ἄδης- 

χαῖρε, δι᾽ ἧς ἐνεδύθημεν δόξαν. 

Στους πέντε πρώτους αφηγηματικούς στίχους εἶναι εμφανής η πρόθεση του ποιητή 
va δώσει ἐμφαση στο ákovoya [imn] µε προφανή στόχο να τονιστεί η αναδυόµενη 
από τις παρηχήσεις λέξη ύμνος. H πλεοναστικἠ παρήχηση [imn] συνεχίζεται και στον 
πρώτο χαιρετισμό του οἰκου, ὀπου συνδυάζεται µε την κατάληξη [itir] and το μήτηρ, 
ένας συνδυασμός φθόγγων που ακούγεται εμφαντικά και στις καταλήξεις του τρίτου καὶ 
τέταρτου χαιρετισμού, όπου πια παρουσιάζεται µε τη µορφή [tirion]. Ποια είναι, άραγε, n 
πρόθεση του ποιητή µε τη συρροή των ακουσµάτων [imn], [itir] και [tirion]; 

Ἡ απάντηση εἶναι προφανής και αφορά την ακουστική ανάδειξη ενός επιθέτου: 

Ὑμνητήριον 

Ότι αυτή εἶναι η λέξη που θέλει να αναδείξει ακουστικά ο ποιητής στον συγκεκριµένο 

οἰκο πιστοποιείται and το γεγονός ὀτιη ἰδιαλέξη προκύπτει και από TOV αναγραμματισμὀό” 


ntho να συντεθεί μέσα από τις 


ὑμνητήριον, νικητήριον ᾧσμα ὑμνῳδῶ 
gia να επιβεβαιώσει ότι ο Λατίνος μεταφραστής του 


: ; ία έρχεται στῆς. 
Gl an S MAUI QU Πράγματι, ο Ακάθιστος εἶναι hymnus victoriferus 


Ακαθίστου είχε δίκιο σε αυτό το σημείο. 
atque salutatorius. 


AKATHISTOS AS HYMNUS VICTORIFERUS ATQUE 


36. H αναφορά εἶναι στη μελέτη, B.A.Xappric, * Χαίρε των απἰστων αμφίβολον άκουσμα, xaipe των πιστών 
αναμφίβολον καύχημα: H λανθάνουσα γλώσσα των παρηχήσεων στον Ακάθιστο Ύμνο”, ΒΑ 15 (2006) 359-371. by 

47. Προτιμώ τη γραφή ἕδρασμα αντί ἔρεισμα. Ειδικότερα βλ. Γρηγόριος Παπαγιάννης, Ακάθιστος Ύμνος: V.A.Sarres 
Ἄγνωστες πτυχές ενός πολύ γνωστού κειµένου, Θεσσαλονίκη 2006, 80. DN 


48. Στον διάλογο Κρατύλος ἢ περὶ ὀρθότητος ὀνομάτων του Πλάτωνα, γίνεται διεξοδικἡ συζήτηση για το 
πώς συντίθενται τα ονόματα. Μία and τις θέσεις του Σωκράτη είναι ότι κάποια ονόματα κρύβουν µέσα τους 
ἀλλα ονόματα, τα οποία μπορούμε να βρούμε µέσω του αναγραμματισμού των λέξεων, όπως π.χ. η λέξη αήρ 
προκύπτει από τον αναγραμματισμό της λέξης Ώρα. (Πλάτωνος Κρατύλος, 404 c). Σε επόμενη μελέτη θα δείξου- 
με πώς ο φιλόσοφος-ποιητής του Ἀκαθίστου Στέφανος o Αλεξανδρεύς για να συνθέσει τα ονόµατα που επιθυμεί 
µέσα απὀ τις παρηχήσεις, αξιοποιεί τη Σωκρατική αντίληψη για τη σύνθεση των ονομάτων, μία αντίληψη που 


ó ὁλιά i T τοτέλη. 
"γνώριζε σαφώς και εκτιμούσε πολύ, ὅπως διαφαίνεται ano τα Σχόλιά του στο Περὶ Ἑρμηνείας του Αρισ η 


: ΒΥΖΑΝΤΙΝΟΣ AOMOE 16 (2007-2008) 


TA ΠΑΡΩΝΥΜΙΑ TON AYTOKPATOPON 
TOY BYZANTIOY 


TOU 
Δημητρίου Κ. Χατζημιχαήλ, 
διδάκτορος Φιλολογίας - Βυζαντινολόγου 


Me 10 άρθρο αυτό επιχειρείται µια συνοπτική παρουσίαση των παρωνυμίων των AVTO- 
-κρατόρων του Βυζαντίου µε βάση τις ελληνικές πηγές. Θα ακολουθήσει ευρύτερη μελέτη, 
- ποῦ θὰ αναφέρεται γενικότερα στα επίθετα χαρακτηρισμού των αυτοκρατόρων. Παρά το 
γεγονός ὁτιη ιστορία των αυτοκρατόρων έχει μελετηθεί σε ικανοποιητικό βαθµό, δεν έχει 
μέχρι σήμερα παρουσιαστεί µια μελέτη που να παρουσιάζει τους ηγέτες του Βυζαντίου 
µέσα and τη σκοπιά της σκωπτικής ἡ κριτικής διάθεσης του λαού ἡ των συγγραφέων. 
-Ta παρωνύμια των αυτοκρατόρων του Βυζαντίου εἶναι πρόσθετα ονόματα, σκωπτικές 
ομάσίες ἡ παρατσούκλια! και διακρίνονται σε δύο κατηγορίες: σκωπτικά και χαρακτη- 
ριστικά. Αναφέρονται κυρίως: στην ονομασία της οικογένειας, στον τόπο καταγωγής, 
στο προηγούμενο αξίωμα ἡ ενασχόληση, στο χαρακτήρα, στις θρησκευτικές πεποιθήσεις, 
“στη σωματική κατάσταση, στην ηλικία, σε κάποιο σηµαντικό γεγονός τῆς βασιλείας του 
-αὐτοκράτορα κτλ. ? Συµπληρωματικά θα αναφέρονται και κάποια προσδιοριστικά επίθε- 
“qa; που λόγω της συχνότητάς τους τείνουν να γίνουν συνοδευτικά των ονομάτων των 
- αὐτοκρατόρων. H épevva στηρίχτηκε στις ελληνικές πηγές που καλύπτουν τη βυζαντινή 
περίοδο. Μόνο σε ειδικές περιπτώσεις γίνεται αναφορά σε ξενόγλωσσες πηγές. 


1. O E. Κυριακίδης, Ἑλληνική Λαογραφία, Θεσσαλονίκη 1965, σ. 365, ορίζει ὡς εξής τα παρωνύμια: “τα 
«πρόσθετα εκείνα ονόματα, τα οποία ο λαός πλάττων επικολλά εἰς τα προσωπικά, αφ’ ενός pev διά να σκώψη, 
ag ετέρου δε διά να διευκολύνη την διάκρισιν εντός της κοινωνίας μεταξύ των ομωνύμων ατόμων” - Γενικά για 
- τα παρωνύμια Bd. : P. Kretschmer, Der heutige lesbische Dialekt, Wien 1905, 385 k. . - K. Dieterich, Sprache und 

Volksüberlieferungen der südlichen Sporaden, Wien 1908, 287 κ. £. - E. Κριαράς, Συμβολή εις τα νεοελληνικά 
παρωνύμια, Αθηνά 44 (1932), 171-183 - Ti. Λορεντζάτος, Συμβολή eic τα νεοελληνικἁ παρωνύμια, Λεξικογρα- 
φικόν Αρχείον 6 (1923), 40-71 - Του Ιδίου, Τα παρατσούκλια, Ἡμερολόγιον της Μεγάλης Ελλάδος, 1922, 0. 111- 
117- Tia τα βυζαντινά παρωνύμια πρλ. D. Κουκουλές, ΒΒΠ, τ. ZT’, 0. 469 κ. ε. 


2. O σημαντικότερος, ασφαλώς, λόγος της δημιουργίας των παρωνυμίων εἶναι n σκωπτική διάθεση των 

συγγραφέων και η διάθεση εξύμνησης ἡ ψόγου του αυτοκράτορα. Ένας δεύτερος λόγος εἶναι, ὅπως σημειώνει o 
| Zr. Λάμπρος (NE 18 (1924), o. 40-41), η ανάγκη διαχωρισμού των ομώνυμων αυτοκρατόρων, αφού η διάκριση 
-. µε ἀρίθμηση συναντάται µόνο στη δυναστεία των Παλαιολόγων (ὁ πρῶτος τῶν Παλαιολόγων κ. ο. κ. ) Και 
πράγματι, αυτοκράτορες που το ὀνομά τους συναντάται μόνο µια φορά - Ιοβιανὸς, Αλέξανδρος - δεν έχουν 
Κάποιο αξιομνημόνευτο παρατσούκλι. Την ἀποψη αυτή ενισχύουν περιπτώσεις, ὅπου ο συγγραφέας, για να 
- δείξει ποιον ακριβώς αυτοκράτορα εννοεί, χρησιμοποιεί περιφραστικούς χαρακτηρισμούς του τύπου: “ὁ διώξας 
τοὺς Λατίνους τῆς Πόλεως “ ἡ " ὁ καὶ τυφλωθεὶς εἰς τὸ σίγμα * (βλ. καὶ στην προηγούμενη υποσηµείωση τον 
ρίσμό των παρωνυμίων). 


Ta παρωνύμια των αυτοκρατόρων του Βυζαντίου 113 
112 Δημήτριος Κ. Χατζημιχαήλ ρωνυμι κράτορ 


ΙΑΝΟΣ (363-364 
ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Α΄ (324-337) IOB (363-364) 


υναντούμε κανένα παρωνύμιο σκωπτικὀ ἡ χαρακτηριστικὀ. Αυτό ἴσως οφείλεται 


O Κωνσταντίνος ο Α΄ ονομάζεται πρώτα and τον Ευσέβιο - και στη συνέχεια and (Aw σιλείας του Ιοβιανού, ίσως πάλι να επιδρά το γεγονός ότι το ὀνομά 
όλους τους μεταγενέστερους χριστιανούς συγγραφείς - “Μέγας Κωνσταντῖνος” και µε στο σύντομο της βα ODA στον ἑστάλ oyo των αυτοκρατόρων, Ot συνηθέστεροι 
αυτή την επίκληση παραδίδεται στην ιστορία. Σχετικά µε τα επιτεύγματά του εἶναι τα του συναντάται μόνο ehh xo ὀγομιᾶ: τον εἶναι “ὀρθόδοξος” καὶ “χριστιανὸς” 
επίθετα “Νικητής”, “Τυραννοκτόνος” (γιατί κατέστειλε τις τυραννικές αξιώσεις των γαρακτηρισμο! ΤῸ σον E AR gravee’) 
αντιπάλων του και έγινε µονοκράτορας) και “Οἰκιστὴς” (για το κτίσιμο της Κωνστα- ; “ὀρθοδοξότατος καὶ ΡΟ f 


ντινούπολης). To καθαυτό παρωνύμιό του αναφέρεται στη σωματικἠ κατασκευή του, O 
Κεδρηνός τον ονομάζει “Τραχηλᾶν” γιατἰ ήταν “παχὺς τὸν αὐχένα”. Και από περιγραφές 
άλλων συγγραφέων βλέπουμε ότι ο Κωνσταντίνος διακρινόταν and αυτό το Ιδιαίτερο 
χαρακτηριστικό’. Ο παχύς αυχένας φαίνεται καθαρά και στις φιγούρες των νομισμάτων 
του Κωνσταντίνου". 


ΟΥΑΛΗΣ (364-378) 


Και στην περίπτωση τον Ουάλη, οι χαρακτηρισμοί τῆς θρησκευτικής του πολιτικής 

αποκτούν γενικότερη αξία και γίνονται συνοδευτικοί του ονόματος του: “ἀρειανόφρων”, 

T ετικὀς» «κακόφρων”''. Τονίζονται επίσης και ot σκληρές διώξεις κατά των ορθοδόξων: 
αἱ > 


ο... i »“χριστομάχος” “παράνομος”, δεινός”''. 
ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΟΣ B' (337-361) ᾽ noone xP 


Ta τον Κωνστάντιο δεν υπάρχει κανένα παρωνύμιο µε τη στενή σημασία της ΘΕΟΔΟΣΙΟΣ A' (379-395) 
die Ga meplopic tope Ὃ np pue ποσα ως yaparrnpiopovc; Tia το Θεοδόσιο, εκτός omó τον χαρακτηρισμό “Μέγας”, πον ἐχει γενικευτεί και 
ο ος ο. rava dl Fos ως = σιμοποιείται συστηματικά απὀ τις πηγές, παραδίδεται Kat το χαρακτηριστικό 
λα p EE : Ὃ νόμο «Σπανὸς” ἡ “Σπάνος” ". Αυτό το παρωνύμιο αναφέρεται στον τόπο 
ιογωγής του Θεοδοσίου: η Ισπανία ονομάζεται και Σπανία καὶ δημιουργείται ἔτσι η 


λέξη Σπανός (= 9 καταγόμενος από την Ισπανία)". 


ΙΟΥΛΙΑΝΟΣ (361-363) 


Or Αντιοχείς, στην περίφημη διαμάχη τους µε τον Ιουλιανό, σατυρίζοντας το 
φιλοσοφικό του γένι, τον αποκαλούν Tpáyo'. O Γρηγόριος ο Θεολόγος, κάνοντας 
λογοπαίγνιο µε το ὀνομά του, τον αποκαλεί “Εἰδωλιανὸν” και συνεχίζοντας, ως 
απάντηση στην επιμονή του Ιουλιανού να αποκαλεί Ναζωραίους τους χριστιανούς, 


ΑΡΚΑΛΙΟΣ (395-408) 


Το μοναδικό παρωνύμιο του Αρκαδίου συναντάται μόνο µια φορά και EXEL σχεση 


A : : p ᾗ . «ὁ ἁπλοϊκὸς”: “...δωδέκατον ἔτος τῆς βασιλείας Ἀρκαδίου τοῦ 
μεταφέρει µια σειρά απὀ δυνατούς χαρακτηρισμούς, που όπως λέει, του τους αποδίδει ο F E το; χαρακτήρα κ 2 
κόσμος: Πισαῖος, Ἀδωναῖος, Καυσίταυρος!. Επίσης, για το γεγονός ὁτι είχε ἱκανότητα να ἁπλοϊκοῦ 7. 


μεταβάλλει διαθέσεις και πεποιθήσεις: Πρωτέας, Χαμαιλέων και Μελάμπους’. 


Όρη, e—a ] A 
: 10. Μαλάλας, 334 - Σούδα, λ. Ἰοβιανός - Θεοφάνης, 1 53, 54 - Χρον. Σύντ. (Bauer), 58 -Πέτρος AME, 
3. Κεδρηνός, 1472. 24 05195 --Κεδρηνός, 1539 - ov. Σάθα, 57 - Βραχ. Χρον. 14, 131 (xp. v. ) - Kov. Λάσκαρις, 204 - Δωρόθεος 
al is an in i NS x EIER ` Η : Μονεμβ., 206. - O Τεώργ. Μον., 548, τον αποκαλεί «ὁμολογητήν”: “οὗτος γὰρ ἐν Evi καὶ τῷ αὐτῷ καιρῷ 
4. “ἠρέμα παχὺν προβεβλημένος αὐχένα: (Νικ, Κάλλιστος, VIII, 55) και “εὐρύτερος δὲ τοὺς ὤμους καὶ = βασιλεὺς καὶ ὁμολογητὴς καὶ τῆς κακῶς ἐπενεχθείσης πλάνης ὠθητὴς ἀπεφάνθη”. - Οι πηγὲς αναφέρουν ὅτι 
παχὺς τὸν αὐχένα” (Bloc Κωνστ. (M. [Ἐδεών), 279 B-280 ^. o loftavóc apyixà αρνήθηκε va γίνει αυτοκράτορας, γιατί δεν ήθελε, αυτός ὡς χριστιανός, να εἶναι “βασιλεὺς 
5. Βλ J. Maurice, Num. Const., τ. E zv. VIII και IX. = ἐλληνιζόντων” (Σωκράτης, 436 - Θεοφάνης, 153. 29 κ.ε. - Ζωναράς, ITI 70. 6 κ. ε. ) 
6. Βλ. ενδεικτικά, Μαλάλας, 325 - Χρον. σύντ. (Bauer), 57. 11. Θεόδ. Avayv, 73. 13-14 - luóv, Αντιοχεύς, 184, σ. 608 - Τεώργ. Μον, 552. 4 - Βραχ. Χρον», 14, 131. 
“12. Επιστολή προς Θεόφιλο, 353 D - Χρον. συντ. (Bauer), 59 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 64 - Δωρόθεος 
Μονεμβ., 309. 
13. Μαλάλας, 344. 12 - Πέτρος Αλεξ., 195 - T. Preger, SOC, 70 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 190. 
14 Βλ. ενδεικτικά, Θεοδώρητος, 1205 B: "...£v ταῖς Σπανίαις διέτριβεν.” - Γεώργ. Mov, 562. 21-22: “cig τὴν 
- πατρῴαν γῆν τῶν Σπανίων” - Πρβλ. και Βίος Κωνστ. (Opitz), 557: “.. (al Όσιον τὲ τὸν Σπάνον, πόλεως τῶν ἐν τῇ 
- Σπανίᾳ Κουδρούβης οὕτω καλουμένης ἔχοντα τὴν ἡγεμονίαν, .. ^ 
15. Σύν, Σάθα, 67. 29. 


7. Ζωναράς, ΠῚ 64 - Πρβλ. Ιουλιανός, Μισοπώγων, c. 6: “δίδωμι γὰρ αὐτὸς τὴν αἰτίαν, ὥσπερ οἱ τράγοι τὸ 
γένειον ἔχων”. 


8. Ipny. Nač. Στηλιτευτικός I, 604 - Και Τεώργ. Μον, 547: “δ φιλείδωλος εἰδωλιανός”. 


9. Tpny. Ναζ., Στηλιτευτικὀς I, 585, 603 - Πρβλ. και Λιβάνιος, Λόγου, τ. II, αρ. 18, 312: “6 δὲ εἴδη μὲν πόνων 
ἤμειβε, πάντα δὲ ἐπόνει μόνος τὰς Πρωτέως μεταβολὰς ἐν τοῖς πραττομένοις παριών” - Στα Βραχ. χρον., 14, 131 
(kp. vx. ), o εκδότης σώζει ἕνα παράξενο επίθετο rov Ιουλιανού: “μπεβαινῆς” Πιο κάτω παραθέτει µία πιο πλήρη 
µορφή: “ἀπεβαινῆς”, Είναι δύσκολο να ετυµολογηθεί n λέξη. Ίσως να πρόκειται για λάθος του αντιγραφέα τοῦ 
χειρογράφου, 
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ΘΕΟΔΟΣΙΟΣ Β΄ (408-450) f γα υποθέσουμε ότι πρόκειται για λάθος του χειρογράφου (and το Μακέλλης), τη στιγµή 
"MP WU EN. (i μάλιστα πον το συγκεκριμένο κείµενο είναι γεμάτο τέτοια λάθη. 

O Θεοδόσιος ονομάζεται συχνά µε το προσωνύμιο O μικρὸς” ἡ “ὁ νέος, προς 
αντιδιαστολή µε τον μεγάλο Θεοδόσιο: “Θεοδόσιον τὸν μικρὸν λεγόμενον πρὸς 
ἀντιδιαστολὴν τοῦ πάππου αὐτοῦ ἢ ὅτι ἐν παιδικῇ πάνυ ἐτύγχανεν ἡλικίᾳ τοῦ πατρὸς 
αὐτοῦ τελευτήσαντος”. Ἔχει επίσης το παρωνύμιο “καλλιγράφος”, για το γεγονός ότι 


“πρὸς γραφικὴν... δεξιῶς eliyev”. 


ΛΕΩΝ B' (474) 
Επειδή o Λέων Β΄ βασίλευσε αµέσως µετά τον συνωνόµατο παππού του, οἱ πηγὲς TOV 
- διακρίνουν and τον μεγάλο Λέοντα μὲ TO προσωνύμιο “ὁ μικρός”, 


ΜΑΡΚΙΑΝΟΣ (450-457) ZHNON (474-491) 


; Το κύριο παρωνύμιο του Ζήνωνα εἰναι “ἀγόνατος”''. Σύμφωνα µε tov Φ. Κουκουλέ, 
Μαρκιανού,το παρωνύμιο “ὁ γέρων” δεν το συναντούμε παρά σε pia πολύ μεταγενέστερη. ονομάζεται «ἀγόνατος γιατί εἶχε κοντά γόνατα”. Μπορεί όµως το παρωνύμιο αυτό να 
πηγή (του 160v at. ): “Μαρκιανὸς ὁ γέρων”''' αναφέρεται στο χαρακτήρα του Ζήνωνα καὶ va δηλώνει την ακαμψία και την αλαζονεία 
Να αναφέρουμε επίσης το προσωνύμιο που χρησιμοποιεί ως διακριτικό γνώρισμα τοῦ ο που 
αυτοκράτορα ο Ἰωάννης Λυδός και που σχετίζεται µε τη μετριοπάθεια τον χαρακτήρα Πολλοί συγγραφείς χρησιμοποιούν ως διακριτικό χαρακτηρισμό του Ζήνωνα το 
του: “Μαρκιανὸν τὸν µέτριον”'', καθώς και TOV προσδιορισμὀ “Μαρκιανὸς ὁ Ὅσιος” nov προηγούμενό του ὀνομᾶ: «Ταρασισκωδίσεος” ἡ “Κοδισσεύς”''. Μια φορά συναντούμε 
συναντάται σε ἄλλη πηγή”. - xai trjv παράξενη ονομασία “Ἀζέφα””. Αν δεν πρόκειται για κάποια ισαυρική λέξη, θα 
οφείλεται σε λάθος του χειρογράφου. 


Ενώ όλες ot πηγὲς τονίζουν - καὶ μάλιστα µε έµφαση - TO μεγάλο της ηλικίας τού. 


AEON Α΄ (457-474) 
; cocks EU ΒΑΣΙΛΙΣΚΟΣ (475-476) 

Ὁ Λέων κέρδισε, εξαιτίας τῆς θρησκευτικότητάς του, TO χαρακτηρισμό Μέγας” 
O χαρακτηρισμός αυτός εξυπηρετούσε και éva πρακτικότερο σκοπό: διευκόλυνε την. 
διάκριση απὀ τον επόμενο βασιλιά, τον ομώνυμο εγγονό του Λέοντα. Συναντούμι 
επἰσης την ονομασία “Béoooe’™, που αναφέρεται στον τόπο καταγωγής του Λέοντα:. 
(Βέσσος-Θράξ). Αλλά το κύριο παρωνύμιο εἶναι «Μακέλλης᾽ ('Λεομακέλλης” "MákeN, - 
“Μακελάριος”), που μεταφράζεται “ο σφαγέας” και του αποδόθηκε λόγω της σφαγή 
του Άσπαρ”'. Σε µια περίπτωση συναντούμε την ονομασία «Μακρίας”, αλλά μπορούμε. 


O συνηθέστερος χαρακτηρισμός του Βασιλίσκου εἶναι “Τύραννος”, Εκτός and αυτό 
όμως, οι πηγὲς διασώζουν τη μαρτυρία ότι ο λαός της Κωνσταντινούπολης - µε αφορμή 
την πυρκαγιά στην πόλη -τον αποκαλούσε “Ἐμπρησμόν”. Επίσης, κάνοντας λογοπαίγνιο 
-μετο ὀνομά του, τον παρομοιάζουν µε το δηλητηριώδες φίδι βασιλίσκο (κόμπρα): 

«διά τοι ταῦτα μισεῖσθαι τὸν Βασιλίσκον συνέβη παρὰ πάσης τῆς πόλεως, ἐμπρησμὸν 
- ἀποκαλούντων αὐτὸν καὶ τῆς βασιλείας ἀφανισμόν. ὁ γὰρ βασιλίσκος τὸ θηρίον καὶ ὁ 
- ἐμπρησμὸς ἰσόψηφα τυγχάνουσι”. 


ου... μον 

16. Ζωναράς, III 97. 11 κ.ε. - Επίσης, Νικόλαος Γ΄, Επιστολή προς Αλέξιον Α΄, 876 Β. 

17.Γεώργ. Mov., 604.9 - Γλυκάς, 483.2 - loj, 40 - Βραχ. xpov. 14, 132 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 151 - Κων. 
Λάσκαρις, 206. 

18. Ζωναράς, III 112. 7-8 - Χρησιμοποιώντας τον ωραίο γραφικό του χαρακτήρα, 
µε THY αντιγραφή παλιών χειρογράφων (βλ. A. Vasiliev, Ἱστορία, A 127). 

19, Σπ. Λάμπρος, NE 4 (1907), 137. 27. 

20. Iw, Λυδός, Περί αρχών, 236. 18. 

21. T. Preger, SOC, 233. 10-11 και 234. 5. 

22. Μαλάλας, 369. 2 

23. Μάλχος, 1, σ. 112 - Κάνδιδος, 2, σ. 137 - Κων. Πορφ. Βασ. táž., II 606 - Χρον. σύντ. (Bauer), 60 - Λέων 
Τραμμ., 113. 2 - Ιωήλ, 41. 16-17 - Ψελλός, lot. σύντομος, 66, 50. 91 - Nix, Κάλλιστος, PG 147, 48 B - Εφραίμ, 
880 - T. Preger, SOC, 65. 6 - Βραχ. xpov. 14, 132 - L Bekker, Ψευδοκωδινός, 35, 151 - Δωρόθεος Μονεμβ., 242 
- Πρβλ. την εξήγηση του παρωνυμίου, που δίνεται στο I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 106 και T. Preger, SOC, 250.16 
κ.ε.:“...ὅτι Λέων ὁ Μακέλλης, ὃς ἑρμηνεύεται σφαγεὺς, πρὸ τοῦ βασιλεῦσαι λέγεται ὅτι κρέα ἐπώλει καὶ ἡ γυνὴ 
αὐτοῦ ἔπλεκε χορδὰς ἐν τῷ αὐτῷ τόπῳ" : 

24. Χρονολ. πίναξ, 74. 


2 MEM ERU OA 

25: Geó6. Avayv., 112. 11 - Μαλάλας, 376. 7 - Θεοφάνης, E 120. 24 - Γεώργ. Μον. 617. 14 -Κων. Πορφ., Βασ. 
- ἀξ. 1421 - Χρον. σύντ. (Bauer), 61 - Πέτρος Αλεξ.. 195 - Λέων Ipap., 116. 2 - Ψελλός, Ιστ. σύντομος, 67, 50. 10 
E ji, 42. 12 - Nix. Κάλλιστος, XV 27 (PG 127, 81 B) - Βραχ. xpov., 14, 132 - 1. Bekker, Ψευδοκωδινός, 151. 


-::26. Βραχ. xpov., 14, 132 - 1. Bekker, Ψευδοκωδινός, 151 - Βασιλείς Ρώμης, 92. 
11:527; ®, Κουκουλές, ΒΒΠ, ΣΤ΄ 481-82. 


28. Αγαθίας, 160. 8-9 - Μαλάλας, 376. 13 - Πασχ. χρον., 599, 12 - T. Preger, SOC, 238. 12 - O Ευάγριος, 2541 
"C Καὶ o Nix. Κάλλιστος, PG 147, 81 A-B, παραδίδουν To όνοµα “Ἀρικμήσιος”, ενώ ο Θεοφάνης, I 129. 14, το 
ὄνομα “Ἱρασκαλισσαῖος” - Κατά μία άποψη, to όνοµα του Ζήνωνα ήταν Ἰάρασις Kat to Κοδισσεύς αναφέρεται 
την πόλη καταγωγής του (Βλ. R. Harrison, The Emperor Zeno's Real Name, BZ 74 (1981), 27-28 kat A. Lippold, 
enon, 151-52). 

:1:29. Βασιλείς Ρώμης, 92. 


:. 30. Ευάγριος, 2613 A - Χρον. σύντ. (Bauer), 61 - Synodicon Vetus, 86, 101. 1 - Νικ. Κάλλιστος, PG 147, 84 


ασχολήθηκε συστηματἰκά. 


-. 31. Κεδρηνός, I 616. 18 κ.ε. - Μανασσής, 2963-4 - Δωρόθεος Μονεμβ., 243. 
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ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΣ A’ (491-518) ΙΟΥΣΤΙΝΙΑΝΟΣ Α΄ (527-565) 


Το παρωνύμιο µε to οποίο έμεινε γνωστός o Αναστάσιος είναι το “δίκορος”. Tov to 
προσήψαν οι πηγές γιατί ot κόρες των ματιών του εἶχαν διαφορετικό χρώμα: “Δίκορος 
δ᾽ ἐκαλεῖτο ὁ Ἀναστάσιος, ὅτι ἀνομοίας ἀλλήλαις τὰς κόρας εἶχε τῶν ὀφθαλμῶν: τῇ μὲν. 
γὰρ ἦν τὸ χρῶμα μελάντερον, ἡ δὲ λαιὰ πρὸς τὸ γλαυκότερον ἐχρωμάτιστο””, Εκτός 
anó avtó συναντώνται και δύο δευτερεύοντα παρωνύμια. Το éva αναφέρεται στον τόπο 
καταγωγής του Αναστασίου: “Δυρραχηνὸς” (και “Δοραχιτιανός, “Δοραχηνός”". Το άλλο. 
αναφέρεταιστο προηγούμενο αξἰωμά του: «ἀποσιλεντιάριος” (ἡ απλά “σιλεντάριος” ἡ καὶ 
περιφραστικἀ “ὁ ἀπὸ σιλεντιαρίων”)». 


Δεν συναντούμε κάποιο ξεχωριστό παρωνύμιο για τον Ιουστινιανό. Αυτό οφείλεται 
στο γεγονός ὁτι δεν υπήρχε ιδιαίτερο πρόβλημα διἀκρισής του: για τις πηγές ἦταν 
πάντα ο “Μέγας Ἰουστινιανός” Μόνο and μερικές χρησιμοποιείται για διάκριση και ο 
: προσδιορισμός «ὁ κτίτωρ τῆς μεγάλης ἐκκλησίας”''. 

Να αναφέρουμε, τέλος, και τη φράση που σύμφωνα µε το Πασχάλιο χρονικό tov 
ωνάζουν οι δήμοι: «ἐπιορκεῖς, ογαύδαρι”'. Κατά το λεξικό του Lampe to σγαύδαρι έχει 
τη σημασία tov γάδαρε! 


ΙΟΥΣΤΙΝΟΣ B' (565-578 
ΙΟΥΣΤΙΝΟΣ A' (518-527) (565-578) 


Ούτε για τον Iovotivo μπορούμε va αναφέρουμε κάποιο αξιομνημόνευτο παρωνύμιο. 
- Οιπηγές, απλά για να τον ξεχωρίζουν and τον πρώτο Iovotivo, του προσδίδουν τους 
προσδιορισμούς “μικρὸς” ἡ “νέος” (και “νεώτερος”γ”. Συχνά επίσης συναντούμε 

ροσδιορισμούς που αναφέρονται στο προηγούμενο αξίωμα του Ιουστίνου: “ὁ 


«κ 


ἀποκουροπαλάτης» “Ò ἀπὸ κουροπαλάτων” ἡ “ὁ κουροπαλάτης””. 


Το όνοµα του Ιουστίνου συνοδεύεται συχνά - λόγω της μεγάλης του ηλικίας - and 
το προσωνύμιο “γέρων” ἡ “πρεσβύτης”. Κάπου συναντούμε επίσης το παρωνύμιο 
“πάλαιος”», Οι παραπάνω χαρακτηρισμοί - όπως και η επίκληση “μέγας” - βοηθούν και 
στη διάκριση του εν λόγω Τουστίνου and τον “νεώτερο” συνωνόματὀ του που βασίλευσε 
µετά τον Ιουστινιανό”, To Πασχάλιο χρονικό, μέρος τόπο σος του 
Ιουστίνου, διασώζει την ονομασία μη , £v O NLO συνηθισμένος προσδιορισμός —€— M 
τῆς καταγωγής του είναι ΤΟ pak”. 

ο ΟΠβέριοςὀτανανήλθεστοθρόνοπρόσθεσεστηνονοµμασίατουτοόνομµαΚωνσταντίνος: 
τότε κελεύει γράφεσθαι αὐτὸν ἐν τοῖς συμβολαίοις Τιβέριον Κωνσταντῖνον””, Ἔτσι and 
μερικές πηγές κερδίζει την προσωνυμία “νέος Κωνσταντῖνος” “, Συνηθισµένος εἰναι 
τέλος ο προσδιορισμός της καταγωγής του: “ὁ θράξ””.. 


32. Μαλάλας, 392. 2 - Πασχ. χρον., 607. 5 - Θεοφάνης, I 137. 2 - Kov. Πορφ., Βασ. τάξ., I 642. 15 - Λέων 
Γραμμ., 118. 14 -Ζωναράς, H1 133.7 - Ψελλός, Ιστ. σύντομος, 68, 52. 24 -Avv. Κομνηνή, X 5 (H 205. 26-27) -Τλυ: 
xác, 491. 11 - Μανασσής, 3010 - Ιωήλ, 43. 13 -Σύν. Σάθα, 89. 9 - Νικ. Κάλλιστος, PG 147, 161 A - Εφραίμ, 1057 
«Βραχ. xpov., 1, 41 και 14, 133 - T. Pregen SOC, 235. 22, 271. 17 - I. Bekker, Ῥευδοκωδινός, 106, 151 - Βασιλείς 
Ῥώμης, 92 - Δωρόθεος Μονεμβ., 244. 

33, Μαλάλας, 392. 8-9 - Ζωναράς, II 133. 10 K. €. - Ψελλός, lot. σύντομος, 69, 52. 31 κ.ε. - Γλυκάς, 491. 11 κ. 
ε.- Μανασσής, 3010 κ. ε.- Εφραίμ, 1057 x. £. - Δωρόθεος Μονεμβ., 245. 

34. Θεοφάνης, 1 137. 1 -Τεώργ. Mov. 619. 10 - Γλυκάς, 491. 10 - T. Preger, SOC, 235. 22-23 - Κων. Λάσκαρις, 


ΜΑΥΡΙΚΙΟΣ (582-602) 


Δεν: συναντούμε κανένα παρωνύμιο για τον Μαυρίκιο. Απαντώνται μόνο οἱ 


41; T. Preger, SOC, 165. 18, 219. 7-8, 221. 5-6 - Βραχ. χρον. 14, 133 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 77, 152 - Βλ. 


επίσης Εφραίμ, 1129: “πολλῶν δομήτωρ καί καλῶν δομηµάτων”. 
208. s 
35. T. Preger, SOC, 235. 22-23 xat 271. 17: “Ἀναστάσιος ὁ Δίκορος ὁ ἀποσιλεντιάριος ὁ Δυρραχιώτης” 42. Πασχ. xpov., 624. 1. 


Θεόδ. Αναγν. 125. 26 - Βραχ. XPOV-» 14, 133 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 151: «ὁ ἀπὸ Σελέτρων” (= σιλεντιαρίων!) 
- Δωρόθεος Μονεμβ., 244. 


43. Αγαθίας, 7. 18 - Μένανδρος, 14, σ. 218 - Πασχ. χρον., 688. 2-3: “Ἰουστῖνος νέος Αὔγουστος” - Πέτρος 
εξ. 196 - Λέων Γραμμ., 132. 5 - Μανασσής, 3297 - Νικ. Κάλλιστος, PG 147, 304 C. 
4 A - 30v. Σά 2 246. 44; T. Preger, SOC, 184. 12-13: “παρά Ἰουστίνου τοῦ ἀποκο! οπαλάτου (πρώην κουροπαλάτου), τοῦ 
36. Αγαβίας, 7. 30 - Μανασσής, 3113 - 2v Tada, 9 19 Δυρϑθώος Mese. 216 jvópóc σοφία τῆς Λωβῆς”. Επίσης, 187. e 220. 14-15, 227. 5-6. - Hd χρον. 14, is denn AME 
37. Πέτρος Αλεξ., 196. 49, 143, 152 - Δωρόθεος Μονεμβ., 260. -H σύζυγος του Ιουστίνου Σοφία φέρει το παρωνύμιο “ἡ λωβὴ” γιατί 
38. Στην περίπτωση του Ιουστίνου συναντούμε και tov αριθμητικό προσδιορισμό: “Ἰουστίνου τοῦ πρώτου KTIGE το ορφανοτροφείο “καί ἐτύπωσεν ἀναπαύεσθαι τοὺς λωβοὺς ἐκεῖ καὶ σιτηρέσια λαμβάνειν” (T. Preger, 
βλ. ενδεικτικἀ, Ευάγριος, 2704 A και T. Preger, SOC, 52. (C, 235, 3-4). 
39. Πασχ. xpov, 611. 12. O Ιουστίνος καταγόταν απὀ το χωριό Βεδερίανα κοντά στα σημερινά Σκόπια 45, Θεοφάνης, { 251. 18-19 - Κεδρηνός, I 690. 9-10. 


(Προκόπιος, Ανέκδ., 6. 2). . , i - 46. Πασχ. χρον. 689. 15-16 - Και µια επιγραφή απὀ την Αίγυπτο: “Θεοφύλακτος καῖσαρ Τιβέριος, νέος 
40. Πασχ. χρον., 611. 12 - Γεώργ. Μον. 626. 4 - Χρον, σύντ. (Bauer), 61 - Λέων Ipap., 122. 18 - Ζωναράς, Κωνσταντῖνος” (G. Lefebvre, Recueil des inscriptions grecques chrétiennes d' Egypte, Cairo 1907, αρ. 584 - Βλ. 

I 144.11. Ψιλλός Lor. σύντομος, 70, 54. 53 - Βραχ. pov 14, 133 - T. Preger, SOC, 238. 1, 273.7 - 1. Bekker Ἀμαντός, Ἱστορία, A 255 unos. 1). 

Ψουδοκωδινός, 151. - Πρβλ. A. Vasiliev, Justin 1, 52, υποσ, 25 (και για τοὺς υπόλοιπους προσδιορισμούς τῆς Ξ 47. Tédipy. Μον, 656. 13 - Γλυκάς, 507. 4 - lx, 45.9 - Βραχ.χρον. 14, 133 - T. Preger, SOC, 234. 12- I. Bekker, 

καταγωγἠς του Ιουστίνου). Ψευδοκώδινός, 152. 
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Δημήτριος Κ. Χατζημιχαήλ 


προσδιορισμοί της καταγωγής του: “Ἀρμένιος”, «Καππαδόκης” ἡ "Op gee Μέγα. 


ΦΩΚΑΣ (602-610) HPAKAEIOZ B' (ΗΡΑΚΛΕΩΝΑΣ) (641-641) 


Στον Ηράκλειο Β ', yta να ξεχωρίζει ANG τους προηγούμενους LE to ἰδιο όνοµα, δόθηκε, 
ὡς λόγω Kat της ηλικίας του, το υποκοριστικό παρωνύμιο Ἠρακλεωνάς ἡ Ἡρακλωνάς. 
- Αὐτό το όνοµα αναφέρεται amd τους χρονογράφους, µε αποτέλεσµα Va επικρατήσειτου 

επίσημου και ορθότερου Ηράκλειος". Επίσης and τον Πέτρο τον Αλεξανδρέα παραδίδεται 
ως εξής: “Ἡρακλῆς ὁ Νέος” (ίσως βέβαια να πρόκειται για λάθος). 


ἐν. ο προσδιορισμός του ονόματος του Φωκά εἶναι η λέξη 
Nus P 59. ουλιανός εἶναι γνωστός ως “παραβάτης,, έτσι και o Φωκάς εἶναι 
πλέον ὁ Φωκᾶς ὁ τύραννος”», Τὶ αυτό και δεν υπάρχει κάποιο παρωνύμιο µε την ακριβή 
piane της Mie Συναντούμε μόνο προσδιορισμοὺς που αναφέρονται eite στην 

γωγή του: “ὁ Καππαδόκης”"', εἴτε στην προηγούµενη ιδιότητά του: “ὁ στρατιώτης” 


4 « 


ἡ “ὁ στρατηλάτης”, 


σι 


ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Γ΄ (ΚΩΝΣΤΑΣ 8’) (642-668) 


ΗΡΑΚΛΙ k - : 
ΕΙΟΣ A’ (610-641) © Κωνσταντίνος εξαιτίας της μεγάλης γενειάδας που έτρεφε, κέρδισε το ωραίο 


= παρωνύμιο «Πωγωνᾶτος”. Βέβαια η πλειοψηφία των πηγών ονομάζει ἐτσι τον γιο του 
Κωνσταντίνο Δ΄ - pE αποτέλεσµα αυτός να είναι πλέον γνωστός ὡς Πωγωνάτος - αλλά 
pa προσεκτική έρευνα των πλησιέστερων προς την εποχή πηγών µας πείθει για το 
αντίθετο: η νεώτερη έρευνα δέχεται ως “Πωγωνᾶτο” τον Κωνσταντίνο Γ΄, 

Ἕνα δεύτερο παρωνύμιο έχει σχέση µε τη gvy του Κωνσταντίνου στη Δύση: 
ονομάζεται “ὁ Αυτικός””. Να αναφέρουμε επιπρόσθετα ὅτι o προσδιορισμός “σκαιὸς” 
TOU χρησιμοποιεί o Μανασσής µπορεί να έχει διπλή σημασία: να αναφέρεται αφενός 
στο χαρακτήρα τον Κωνσταντίνου και να σημαίνει ταυτόχρονα αυτόν που σχετίζεται µε 


δύση, τον δυτικό. 
Θα κάνω τέλος µια µικρή αναφορά στο ὀνομα του Κωνσταντίνου. Το κανονικό του 


κ ο παραδίδεται and τις πηγές - όπως και ἆλλοι αυτοκράτορες σε ανάλογες 
] σοὶ - K το Επίθετο “Μέγας” Δεν συναντούμε κανένα άλλο παρωνύμιο, εκτός 

ἕνα προσδιορισμό που σχετίζεται µε προηγούµενη ιδιότητά tov: “Ἡράκλειος ὁ 
OTPATHYOS τῆς Ἀφρικῆς”», 


ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ B' (641) 


τς ων του δν. ήταν Ηράκλειος. Το Κωνσταντίνος προστέθηκε 
grepobahi aðehgó ine an διάκριση απὀ τον πατέρα TOU, αλλά καὶ τον ομώνυμο 
ντο ES Huge παραδίδεται απὀ τις πηγές ως ὁ µικρος Ἡράκλειος καὶ νέος 

Neig”, H ονομασία νέος Κωνσταντίνος αποσκοπούσε στη συσχέτιση 


του γιου του Hpà À ; ; .. 

Υ Ἠράκλειου με τον ιδρυτή της ανατολικἠς αυτοκρατορίας Κωνσταντίνο tov 554.0 Νικηφόρος, 12. 14.κ.ε., τον αναφέρει HE TO όνομα Ηράκλειος: “καθ’ ἣν τίκτεται αὐτῷ υἱὸς ἐκ Μαρτίνης 

“Feats Καππαδδθης A Buy Iba 1552 CEA c γυνάϊκὸς...ν καὶ ἐπωνόμασεν Ἡράκλειον”. To ἰδιο xat o Κωνσταντίνος Πορφυρογέννητος, Βασ. tå., 1627. 
ης: Λέων [ραμμ., 139 - Κεδρηνός, 1691 - Μανασσής, 3489 - Σὺν. Σάθα, 105. 5. Ἀρμένιος: Tewpy. 8 xai 630. 7: ο λαός φωνάζει “Ἠράκλειε αὔγουστε τούµβικας”. Πρλ. και Σούδα, λ. Ἡράκλειος. 


Μον, ος 15- Iwi, 45. 16 - Κων, Λάσκαρις, 210. Θρᾷξ: Κων. Λάσκαρις, 211. 55. Πέτρος Αλεξ., 196. 
s ba τον oTa otoiou Bei διά την χρονολόγησιν του Ακαθίστου Ύμνου, EEBZ 35 (1966), 49- 
bovis πο PER πον δείχνουν ότι για το κοινό αίσθημα του λαού ο Φωκάς ἦταν πραγματικός. ᾿ 
ια TAS x e iun σε µια ενδεικτική παράθεση των αναφορών των πηγών: Θεοφ. Σιμοκάττης, 
aded il in "e ακλειάς, 1 5 - Πασχ.χρον,708- Θεοφάνης, 1291. 1 - Γεώργ. Μον. 662. 11 -Χρον. σύντ. 

; ν papp., 143. 10 - Κεδρηνός, 1 708. 14-15 - Ψελλός, Ιστ. σύντομος, 75, 62. 7 - Γλυκάς, 509. 4 


56. Παραθέτω τις σημαντικότερες μαρτυρίες των πηγών: Θεόδ. Σπουδαίος, Υπομνηστικόν, 66: ^... ἐξ ὧν 
QU βασιλεύς τις ἔκγονος αὐτοῦ (Ἡρακλείου) ὀνόματι Κωνσταντῖνος (οἱ δὲ Κώνσταν φασὶν λέγεσθαι, ὃν καὶ 
Πωγωνᾶτόν τινες προσηγόρευσαν ὡς βαθεῖαν ἔχοντα ὑπήνην)” - Βίος Μαρτίνου, 253: “Οὗτος ὁ... Μαρτῖνος ἦν 
ἐπὶ τῆς βασιλείας Κωνσταντίνου τοῦ ἐπιλεγομένου Πωγωνάτου ἔκγονος Ἡρακλείου: ὅστις Κωνσταντῖνος ἐν 


κελίᾳ, ἐν τῷ τῆς φάτνης λουτρῷ μαχαίρᾳ ἀνηρέθη” - Συναξάριο Μαξίμου τον Ομολογητού, ΡΟ 90, 209 A: “ὃς 


- Lov. Σάθα, 107. 1 - Ἐφραίμ, 1299 - å 
274, 14: "Φωκᾶς ὁ ος ^ 9 - Nik, Κάλλιστος, PG 147, (XVIII 39) - Βραχ. χρον» 14, 14 - T Preger, SOC, 3 - ἐπὶ τῆς βασιλείας Κωνσταντίνου τοῦ ἐπιλεγομένου Πωγωνάτου, ἐγγόνου Ἡρακλείου, ... " - Χρον, σύντ. (Bauer), 
- Χρονολ. πίναξ, 74 - Κων, ο : TS 152 - Βασιλείς Ρώμης, 92: "6 τύραννος Μαυρικον «οὗτος ὁ Κώνστας, ὁ καὶ Πωγωνάτος,... " - Kov. Πορφ., Βασ. TAE., ] 644: “.. ἐν ᾧ ἀπόκειται Φαῦστα ἡ γυνὴ 
50. Γεώργ. Μον, 662 Ρ S - Δωρόθεος Μονεμβ., 266. ; ωνάτάντίνου Πωγωνάτου”, “ἐν ᾧ ἀπόκειται Κωνσταντῖνος, ἔγγων Ἡρακλείου, υἱὸς Κωνσταντίνου τοῦ Πωγω- 
Bekker, Fokan i - Γλυκάς, 510. 3-4 - Iwi, 46. 5 - T. Preger, SOC, 273. 12 - Βραχ. χρον., 14, 134 του" Κων. Πορφ., Προς Ῥωμανόν, 21. 46-47: «ἐν τούτοις τελευτᾷ Κωνσταντῖνος ὁ βασιλεύς, ὁ υἱὸς τοῦ Πωγω- 
Ὁ; 152 - Κων. Λάσκαρις, 211. τοῦ, κρατήσας τῆς Ῥωμαίων ἀρχῆς ἔτη ιζ΄. καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ Ἰουστινιανὸς ὁ υἱὸς αὐτοῦ” - Synodicon 


tus, T πρὸς Λέοντα (;) τὸν βασιλέα, υἱὸν Κωνσταντίνου τοῦ Πωγωνάτου, πατέρα δέ Ἰουστινιανοῦ τοῦ 
Ὀτμήτου,...- T. Preger, SOC, 235. 13-14: “ty τοῖς χρόνοις Κωνσταντίνου, υἱοῦ Ἡρακλείου, τοῦ Πωγωνάτου” 
πως φαίνεται και από τα νομίσματα (βλ. H. Goodarce, Handbook, 104 κ. ε. - W. Wroth, Byz. coins, rav. XXX 
ee και A. Στράτος, Βυζάντιον, Δ 10-11 - Εικόνες: Σπ. Λάμπρος, Λεύκωμα, niv. 30. ), αξιοπερίεργη εἶναι η 
ο kee ας εἰάδα τοῦ Κωνσταντίνου T' και ὀχι του γιου του. - Βλ. E. Brooks, Who was Constantinus Po; onatus?, BZ 17 
in ὅν ας. ὁ καὶ Κωνσταντῖνος” 1 301. 17: “Κωνσταντῖνος ὁ νέος, ὁ καὶ Ἡράκλειος” - Δωρόθεσι 908), 455-62 και A. Στράτος, στον N 13K. €. : 
> (Anon "νέος Κωνσταντῖνος” ήταν µέρος της επίσημης τιπλοφορίας του: η επιγραφή νεαράς - 7. Πέτρος Αλεξ. 196 


του Ἡράκλ. é hc: "Hoà 
1 μὴ ράκλειου έχει ως εξής: "Ἠράκλειος καὶ Ἡράκλειος νέος Κωνσταντῖνος, πιστοὶ ἐν Χριστῷ βασιλεῖς” (GR: 


51. Πασχ. xpov., 693 - Tew, i 
, , PY. Mov., 660. 24 - T. αμ i E 
ας ridus Es 24 - T. Preger, SOC, 168. 10-1] - I Bekker, Ψευδοκωδινός, 36 - Κω 


52. Βραχ. xpov., 14, 134 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 152. 
53. Ζι à i ae : 
ωναρᾶς, ΠῚ 204. 14-15 - Επίσης: Πασχ. χρον. 704 - Θεοφάνης, I 300. 15-16: “ἐστέφθη Ἡράκλειος, ὃ 


5 Μανασσής, 3829. 
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Δημήτριος Κ. Χατζημιχαήλ 


Χρησιμοποιούνται επίσης - για να βοηθούν στη διάκριση- οι προσδιορισμοί “δεύτερος”, 


όνομα ήταν Hoá , | 
μα ηταν Ηράκλειος, Όταν στέφθηκε συμβασιλέας του Ηράκλειου Β΄ (Πρακλεωνά), 
«φέος και “puKpdg”®. 


ο λαός - εἴτε 
ια i 5 ; HA i 
anatia i γα τον διακρίνει and τον ομώνυμο συμβασιλέα, είτε προς ένδειξη τιμή 
is Ss o lasn TOV μετωνόμασε σε Κωνσταντίνο”. Αυτό ήταν από εκείνη τη στιγμή το. 
V Kat αὐτό χρησιμοποιούσε στην επίσημη τιτλοφορία”, Οι χρονογράφοι, 


για ὀχι απόλυτα εξακρι ωμέ ^ ‘ 
μικρός ος, μένους λόγους, τον αναφέρουν µε το υποκοριστικό Κώνστας (= 


ΛΕΟΝΤΙΟΣ (695-698) 


ται απὀ τις πηγές κάποιο παρωνύμιο για τον Λεόντιο. Πρέπει μόνο να 
ομάζεται Λέων και όχι Λεόντιος". Και οι δυτικές πηγές 
ν΄, Οι ελληνικές πηγές - µε µία µόνο εξαίρεση” - τον 


Δεν παραδίδε 
“τονίσουμε ότι στα νομίσματα ον 
“TOV γνωρίζουν µε το όνομα Λέω 


ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ A’ (668-685) 
ονομάζουν Λεόντιο. 


Όπως ava : 
P ES E και προηγουμένως, yia τις περισσότερες πηγές “Πωγωνᾶτος” είναι 
νο X και όχι o πατέρας του. Δίνεται μάλιστα και η εξήγηση: “τοῦτον τὸν 
ὅτι, φασὶν, η 9 συρφετώδης / καὶ τὸ τοῦ δήμου συμμιγὲς ἐκάλουν Πωγωνᾶτον, / 
Tade ae κατὰ τοῦ Μιζιζίου / μεῖραξ τρυφεροπρόσωπος ἀνίουλος ἀπώγων 
j pewev ἀνὴ r »& ^ f : ς N 
που πείθουν για ro αμ τελειοπώγων”' Έχουμε όµως ήδη εξηγήσει τους λόγοὺς - 


Στα Βραχέα : 
à χρονικά συναντούμε και τον εξής προσδ ó; * Τ 
Ἠωγωνᾶτος, ὁ τοῦ Δυρραχίου” (9 E Δ. μα 


ΤΙΒΕΡΙΟΣ Γ' - ΑΨΙΜΑΡΟΣ (698-705) 


Δεν έχουμε κανένα παρωνύμιο για τον Τιβέριο -- Αψίμαρο, όπως δεν έχουμε και ἄλλα 


- χαρακτηριστικά επίθετα. 


ΦΙΛΙΠΠΙΚΟΣ - ΒΑΡΔΑΝΗΣ (711-713) 


Δεν παραδίδεται and τις πηγὲς κάποιο παρωνύμιο για τον Φιλιππικό. Μπορούμε 
(μόνο: να επισηµάνουµε éva χαρακτηρισμό που αναφέρεται στην συμπεριφορά του: 
φιλιππικοῦ τοῦ πράου” ἡ “τοῦ πραοτάτου”» και βέβαια τα επίθετα που χαρακτηρίζουν 
ην θρησκευτική τοῦ στάση και πολλές φορές είναι προσδιοριστικἁ του ονόματός του: 


τύραννος καὶ παράφρων”. 


ΙΟΥΣΤΙΝΙΑΝΟΣ B' (685-695, 705-711) 


iene. " B τν ἐμεινεστηνιστορίαο Ιουστινιανός B' εἰναιτο “Ῥινότμητος” 
Και αυτό σαν Τούς εὐτερη φορά που βασίλευσε ήταν ακρωτηριασμένος στη μύτη. 
είναι σωματικά RAN pw παράδοξο, γιατί, ως γνωστόν, o αυτοκράτορας έπρεπε v 
“ῥινολώβητος”, ako: uto το παρωνύμιο το συναντούμε σε κάποιες παραλλαγές: 
με µια άποψη, του τν, πας ῥινογλωσσότμητος” (yati, σύμφωνα 
μεταφορά της λέξης, ο ος woga), “ῥινοκόπτης” (:) και, κατά τη νεοελληνική 


ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΣ B' - ΑΡΤΕΜΙΟΣ (713-715) 


Από κάποια πηγή - μάλλον λόγω της μόρφωσης και της γενικότερης κατάρτισής του 
- ò Αναστάσιος ονομάζεται “φιλόσοφος”: “Ἀναστάσιος ὁ καὶ Ἀρτέμιος, ὁ εὐσεβέστατος 
καὶ πρωτασηκρῆτις καὶ φιλόσοφος”. 


39. Νικηφόρος, 30, 17: “ 
» 30. 17: ἀ ὁ υἱ i *oNOhe ky τῷ j 
Κωνσταντῖνον oi ὄχλοι µε κος ὁ υἱὸς Κωνσταντίνου”, 31. 13 κ. e. : “εὐθὺς οὖν τὸν στεφθέντα. 


60. Με αυτό το ὁ f 
ντιον, A 8-9, Ύομα αναφέρεται στα νομίσματα και σε όλες τις επίσηµες πράξεις. BA. A. Στράτος, Βυζά- 


61. To απόσπαι ó n 
725.12- Λέων Dus uds Μανασσή, 3856 κ. e. Κάνω και µια ενδεικτική παράθεση των πηγών; Γεώργ. Mov; 
41κ.ε.-Τλυκάς, 517, ἀκ c. -1 Κ.Ε. Κεδρηνός, 1764.6 - Ζωναράς, II] 222. 8 κ. €. - Ἠελλός, Ιστ. σύντομος, 80, 68; 
14, 134 - ]. Bekker, evs, E. - loj, 48. 1 K. e. - Xóv. Σάθα, 113. 19 x. c. - Εφραίμ, 1446 - Mansi XI, 925 - Bpax. xpov; 
EUR d Ὀκωδινός, 152 - Χρον. πίναξ, 74 - Δωρόθεος Μονεμβ., 282. : 
d P vids 14, 134 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 152. 

- Λέων Γραμμ., K ; : 
«Ψελλός Tor, ο... Κεδρηνός, 1771. 1 - Ζωναράς, III 251. 12-13 - Κων. Πορφ., Προς Ρωμανόν, 21. 30 
921 - Bpay. xpov, 14 τς T is ra -Τλυκάς, 517. 10 - Zóv. Σάθα, 117. 19 - Synodicon vetus, 140, 144 - Mansi XL. - 

δ θωψάνης, - Bekker, Ψευδοκωδινός, 66, 152 - T. Preger, SOC, 257. 1 - Δωρόθεος Μονεμβ., 284: 
- Μανασσής, 4069: 


:::65, Mansi XI, 921: “Ἰουστινιανοῦ τοῦ δευτέρου” - Βίος Μαρτίνου, 262: “Ἰουστινιανὸς ὁ νέος” - Κων. Πορφ., 


- Boc. tå. 644. 10-11: “Ἰουστινιανὸς ὁ μικρός”. 
66, Συλλογή D. O., H 2, niv. XL - H. Goodacre, Handbook, 134. - Εικόνες: Σπ. Λάμπρος, Λεύκωμα, niv. 35. 


67. Βλ. A. Στράτος, Βυζάντιον, ΣΤ΄ 85-86. 


68. Πέτρος Αλεξ., 196. 

~~ 69.1: Preger, SOC, 71. 2 K. £ 171. 4-5 - I. Bekker, Ῥευδοκωδινός, 38 και 191. 

1361.30: "τοῦ ῥινοκοπημένου]ουστινιανοῦ”.Τεώργ. Mov, 732.20-2]:“ὁῥινογλωσσότµητος à 70: Αγάθων, Mansi XII, 189: “ὑπό Βαρδάνου τοῦ τυράννου καὶ παράφρονος”, 193: “ὁ αὐτὸς μιξοβάρβαρος 
γῆς, 94:“δῬινοκ ds τος - T. Preger, SOC, 236. 9: “Ἰουστινιανοῦ τοῦ ῥινοκοπημένου” - Βασιλείς PO- gal ~ Mansi Xil, 196: o πατριάρχης Ιωάννης γράφει στον Πάπα επιστολή “ἀπολογετικὴν ἕνεκεν τῶν 
284: "...καὶ ἀπὸ τὸ ῥινοκοπηθείς” - Κων. Λάσκαρις, 217: “ὁ ῥινογλωσσότμητος” - Δωρόθεος Moveup. SET τῶν χρόνων τῆς τνραννίδος Βαρδάνου κακινημένων» 1911. HG λοιμώδους Kal OPORTO KENEN 


TE ὦ Ῥινό ». iem E 
του”. Νομάσθη P Ἰνότμητος, ἤγουν κοψομύτης” 291: “τοῦ βασιλέως Ἰουστινιανοῦ τοῦ Κοψομί- 


ραννικῆς ἐξουσίας”. 
| C71 Βραχ. xpov., 14, 135 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 153. 
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ΘΕΟΔΟΣΙΟΣΤ’ (715-717) 


Το πρώτο και σημαντικότερο παρωνύμιο του Θεοδοσίου εἶναι “κατωτικός”», που 


σημαίνει ότι καταγόταν «ἐκ τῶν κάτω μερῶν᾽, δηλαδή and την Ἑλλάδα”. Συναφἠς 
προς την ονομασία «κατωτικός” εἶναι και ο χαρακτηρισμός «ὁ ἀπὸ δυτικῶν”, που 
συναντάται σε µια πηγή". Πιο συνηθισμένο είναι βέβαια το παρωνύμιο “Ἀδραμυτινὸς” 
ἡ “Ἀτραμυτινός””», πον του αποδόθηκε λόγω του γεγονότος ότι ἦταν “χρυσογράφος” 
(εισπράκτορας φόρων) στο Αδραμύτιο της M. Ασίας Kat όχι γιατί καταγόταν απὀ εκεί. 


Από µια πηγή τέλος παραδίδεται µε το παρωνύμιο “καλλιγράφος”. 


ΛΕΩΝ Γ᾽ (717-741) 


Το σημαντικότερο παρωνύμιο τοῦ Λέοντα αναφέρεται στην ενασχόληση της νεότητάς 
του: “Λέων ὁ βάναυσος”. Όπως χαρακτηριστικά µας πληροφορούν οι πηγές, ο Λέων στη 
νεότητά του ήταν “βάναυσος τὴν τέχνην ἐξ αὐτῆς τὴν ζωὴν ποριζόμενος” (βάναυσος = 
o εργαζόμενος δια των χειρῶν, χειρωνάκτης). Ἕνα δεύτερο παρωνύμιο εἶναι το “Σύρος” 
ἡ “Συρογενής”». Αυτό δεν αναφέρεται μόνο στην καταγωγή του, αλλά υποδηλώνει και 
επιδράσεις απὀ την Ανατολή στην εικονομαχική του πολιτικής, Κατά παρόμοιο τρόπο 
ονομάζεται Kat «Σαρακηνόφρων”"'. Πολλές πηγές αναφέρουν τέλος ως προσδιοριστικὀ 
του Λέοντα το βαπτιστικό του όνοµα: «Λέων, ὁ καί Κόνων”». 


72. O Σπ. Λάμπρος, BZ 4 (1895), 514, σημειώνει ót σε éva χειρόγραφο τον Thoxa (της μονής Ξηροποτάμου 
xov Αγίου Όρους) υπάρχει n γραφή “Θεοδοσίου τοῦ Κατωτικοῦ” Στην ἐκδοση της Βόννης (520. 9) ο εκδότης 
παραδίδει «Θεοδόσιος τῶν κάτω” (avti του πιο ορθού “ἐκ τῶν κάτω”). 

73. Tia τη σημασία των όρων Κάτω Μέρη - Κατωτικά (= Ελλάς), βλ. K. Άμαντος, Ελληνικά 1 (1928), 244 και 
8 (1935), 28.- OM. Χωνιάτης στο υπομνηστικὀ του στον Αλέξιο Κομνηνό (Μ. Χωνιάτης, Τα Σωζόμενα 1307) 
χρησιμοποιεί τη λέξη κατωτικοί ue τη σημασία Ἕλληνες: «οἱ γειτονοῦντες ἡμῖν λοιποὶ κατωτικοί”. 

74. Synodicon Vetus, 146: “καὶ Θεοδοσίου τοῦ ἀπὸ δυτικῶν” (και Mansi XIL 257). 

75. Λέων Γραμμ., 173. 1 - loj, 51. 14 - Βραχ. χρον» 14, 136 - L Bekker, Ῥευδοκωδινός, 153 - Χρόνων αρίθ- 
μησις, 84 - Βασιλείς Ρώμης, 94 - Χρονολ. πίναξ, 74: “ὁ Ἀτραμυτής”. 

76. Πέτρος Αλεξ., 197: “Θεοδόσιος ὁ Καλλιγράφος” -Ίσως να πρόκειται για λάθος από το “χρυσογράφος”, 
ίσως και να γίνεται σύγχυση HE TO παρωνύμιο “καλλιγράφος” που eixe o Θεοδόσιος Β΄. 

77.Τεώργ. Μον. 737. 10: “Λέων ὁ βάναυσος” 742. 9-10: “ὁ ἀγριώτατος θὴρ καὶ δυσώνυμος βάναυσος», 744. 
16-17: “6 παμμίαρος καὶ ἀλάστωρ Λέων ὁ βάναυσος” - Επιστολή προς Θεόφιλο, 357 Β: “ὁ βάναυσος Λέων” και 
3576, 

78. ΓεώρΥ. Mov., 736. 18 - Επιστολή προς Θεόφιλο, 357 - Κεδρηνός, 1789. 1-2 - Τλυκάς, 520. 22 - Εφραίμ, 
1667. 

79. Θεοφάνης, I 412. 3: "τοῦ τυράννου καί παρανομωτάτου Σύρου” - Βίος Στεφάνου νέου, 1084 B: “Λέων ὁ 
Συρογενής” - Λέων Γραμμ., 173, 17 - Ψελλός, lar. σύντομος, 88, 78. 21 - Βραχ. Xpov., 14, 136 - T. Preger, SOC, 226. 
13, 251. 11, 253. 11, 276. 13 - 1, Bekker, Ψευδοκωδινός, 83, 98, 153. 

80. Βίος Στεφάνου του νέου, 1109 C: “ἐκ τῆς Συριάτιδος γαίης τό τε γένος καὶ τὸ φρόνημα ἔχοντα”. 

81. Θεοφάνης, 405. 14 και 410: «τότε ὁ θεομάχος ἐπὶ πλεῖον ἐκμανεὶς Ἀραβικῷ τε φρονήματι κρατυνόµε 
νος... 

82. Γεώργ. Mov» 735. 13-14 - Λέων Γραμμ. 173. 17 - Κεδρηνός, 1788. 10 - Τλυκάς, 520. 21 - Ἰωήλ, 51. 22-23 
- Bpay, xpov., 14, 136 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 153 - Χρόνων αρίθµησις, 84 - Κων. Λάσκαρις, 218 - Δωρόθεος 
Μονεμβ., 290 - Μάλιστα μερικές φορὲς απαντάται μόνο µε το ὀνομα Κόνων: T. Preger, SOC, 20. 1-2: “τῆς βασι 
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ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ E' (741-775) 


Οιπηγές παραδίδουν τον Κωνσταντίνο στην ιστορία µε σηµαντικά (αλλά μειωτικά για 
την προσωπικότητά του) παρωνύμια. Τα δύο πιο συνηθισμένα εἶναι TO “Κοπρώνυμος” δὲ 
καὶ το «Καβαλλῖνος”'. H πιο γνωστή και διαδεδομένη εξήγηση για το πρώτο εἰναι 
το ott αφόδευσε στην Κολυμβήθρα κατά την ώρα της βάπτισής xov. O Γλυκάς όµως 
δίνει μια διαφορετική εξήγηση, σύμφωνα µε την οποία προηγήθηκε ως παρωνύμιο το 
«Καβαλλῖνος” και μετά ακολούθησε το «Κοπρώνυμος” επειδή “κατά τινα συνήθειαν 
καβαλίνα ἡ κοπρία λέγεται” και έτσι “δικαίως ὁ κάκιστος ἐκεῖνος ἐπεκλήθη Κοπρώνυμος, 
ὡς ὄνομα κοπρίας ἐν ἑαυτῷ δῆθεν ἐπιφερόμενος”, Γενικά πάντως το “Κοπρώνυμος” 
δήλωνε - κατά την αντίληψη των φανατικών εικονολατρών - τη σχέση των ἐργων Kat των 
"λόγων του Κωνσταντίνου µε την κοπριά”. 

To “Καβαλλῖνος” πρέπει αρχικά να προήλθε απὀ την αγάπη του Κωνσταντίνου για τα 
' @hoya®®, δεν άργησαν όμως ot αντἰπαλοί του να To συσχετίσουν pE TNV κοπριά των αλόγων 
καὶ να το χρησιμοποιούν ως συνώνυμο του *Konpgóvupoc" ἡ για va εἶμαι πιο ακριβής, 


λείάς Κόνωνος τοῦἸσαύρου” 67. 9, 188. 4 - Ἐπίσης, Συν. Γεωργίου, 772: “τὸν δυσσεβέστατον κοπρῶνυμον Κόνω- 
γα” και Synodicon vetus, 147. 1: *Kóvov τοίνυν, ὁ καὶ Λέων ἐπιλεγόμενος, τὸ yévoc loavpoc". 


83. Επειδή οι αναφορές των πηγών εἶναι πολυάριθμες, οι ακόλουθες παραπομπές εἰναι ενδεικτικές: Τεώργ. 
Μον, 750. 15 - Βίος Στεφάνου νέου, 1069 - Βίος Θεοδ. Στονδ., παρ. 1, 117, 145, παρ. I, 236 - Βίος Θεοφάνους, 
πάρ. L4 - Βίος Θεοδώρας, 6, 9 - Λέων [Ῥαμμ., 181. 2 - Κεδρηνός, Il 4. 13 - Ζωναράς, ΤΙ 265. 16 - Xov Γεωργίου, 
835. 1 - Γλυκάς, 525. 16 - Ψελλός, Ιστ. σύντομος, 89 - Μανασσής, 4318: “μυσαροκοπρώνυμος” - Σύν. Σάθα, 121. 
8- Εφραίμ, 1727 - Βραχ. χρον., 1, 44 και 14, 136 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 74-75 και 153 - Kov. Λάσκαρις, 219 
= = Δωρόθεος Μονεμβ., 306. 

84: Tw. Σύγκελλος, Λόγος kata Κων/νου E’, 309 - Βίος Θεοδ. Στουδ., παρ. IV, 156 - Πέτρος Αλεξ. 197 - Λέων 
Tpajijc., 248. 16 - Κεδρηνός, II 3.2 - Κων. Πορφ., Bag. τάξ., 1645. 4 - Συν. Γεωργίου, 834. 18 - T. Preger, SOC, 219. 
15; 226. 13-14 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 77 και 83 - Βασιλείς Ρώμης, 94. 


85. Ζωναράς, II 256. 2 κ. ε.: "ὅτε λέγεται κόπρον αὐτὸν ἐκκρῖναι τῇ θείᾳ κολυμβήθρᾳ καταδυόμενον, 
κἀντεῦθεν ἐπονομασθῆναι κοπρώνυμον” - Ψελλός, Io. σύντομος, 89 - Δωρόθεος Μονεμβ., 292 - Για το περι- 
στατικό βλ. επίσης: Θεοφάνης, 1400. 7 κ. ε. - Tw, Σύγκελλος, Λόγος κατά Κων/νου E', 337 - Λέων Ipap., 175. 20 
Ki- Κεδρηνός, I 792. 8 κ.ε. 

86. Γλυκάς, 528. 5 κ. £. 

87. Βίος Θεοδ. Στουδ., παρ. II, 260: “ὃς δὴ Κοπρώνυμος ἐπωνόμαστο, ἀξίαν τὴν προσωνυμίαν τοῦ τρόπον 
- λαβὼν, δι᾽ ὃν ἔμελλεν, οἴμοι, κόπρον τοῦ ἐναγοῦς αὐτοῦ στόματος ἀπερεύξασθαι καὶ ῥῆξαι φωνὴν τῶν θείων 
ο. elkóvav ἔξαρνον” - Γεώργ. Μον. 767. 1 κ. Ε.: «τῷ ἰδίῳ τεμένει, ὅπερ αὐτὸς μὲν ὁ κοπρώνυμος καὶ κοπρόνους 

- ἁρμαμέντιον καὶ κοπροθέσιον ἐποίησεν” - Κων. Πορφ., Περί θεμάτων, 6, 35: “Κωνσταντῖνος ὁ τῆς κοπρίας 
ἐπώνυμος” - Νικηφόρος, Αντίρρ. I, 289 A: “τοιαῦτα τῆς φίλης καὶ ἡδίστης κοπρίας αὐτῷ cà γεώργια’, Απολογ., 


579:ῃ σύνοδος της Ἱέρειας ονομάζεται “κοπροσύνοδος» “διὰ τὸ τοῦ συναγαγόντος φιλόκοπρον” 


88: Βίος Στεφάνου νέου, 1172 A-B - Νικηφόρος, Αντίρρ. I, 229 D: “καὶ τῆς φίλης ἱππείας ὡς ἡδίστης περια- 
-ληλιμμένον καὶ δεδευμένον” - Σύμφωνα µε τις μαρτυρίες των πηγών, ο Κωνσταντίνος κλείνει τους ναούς καὶ τα 
: μοναστήρια καὶ ta μετατρέπει σε “Ἱπποστάσια καὶ κοπρῶνας" (Νικηφόρος, Αντίρρ. IIT, 494 - Θεοφάνης, 1440. 5 
Ξ Τεώργ. Μον, 767. 1-3) - Βλ. και A. Lombard, Konstantin V, 12 κ.ε. 

5589. Βλ. παραπάνωτην εξήγηση που δίνει o Γλυκάς, βλ. xau triv vog. 87. Πρβλ. ακόμα Θεοφάνης, 1413. 22-23: 
ἀσελγείαις καὶ αἱμοθυσίαις καβαλλίαις τε κόπροις καὶ οὔροις ἀπατώμενος” - Νικηφόρος, Avtipp. I, 229 D: “τὸν 
E Χοπρίᾳ καὶ αἰσχρότησιν ἀρρήτοις ἐμμολυνόμενον” - Βίος Νικήτα ηγουμ., XXVIII-29: "τοσοῦτον δὲ ἔχαιρεν τῇ 
ὑσωδίᾳ τῆς ἀκαθαρσίας ὁ δυσωδέστατος, ὡς καὶ τὰ ἀλισγήματα τῶν ἀλόγων χρίεσθαι, καὶ τοῖς σὺν αὐτῷ τοῦτο 
ouv παρακελεύεσθαι, οὓς ἐθεράπευεν, κἀκ τούτου φιλοφρονούμενος, ταῖς δυσωδίαις ἀεὶ χαίροντας”. | 
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να δημιουργήσουν and το “Καβαλλῖνος” ἑνα νέο σχετικό παρωνύμιο, το “Κοπρώνυμος” 
H εξήγηση που δίνει ο Γλυκάς για to «Καβαλλῖνος” ότι δήθεν καταγόταν anó µια πόλι 
που έφερε το όνοµα Κάβαλα, δεν µπορεί βέβαια να έχει κανένα πυρήνα αλήθειας”. 
Επειδή τέλος ο Κωνσταντίνος ξεπερνά τους άλλους εικονοµάχους αυτοκράτορες 
στις διώξεις των αντιπάλων του - και ειδικώτερα των μοναχών - παραδίδεται και µε τὸ 


παρωνύμιο “Κωνσταντῖνος ὁ διώκτης”''. 


ΛΕΩΝ A' (775-780) 


O Λέων Δ΄ εἶναι γνωστός pe vo παρωνύμιο “Χάζαρος”, επειδή η μητέρα tov - n πρώτη 


σύζυγος του Κωνσταντίνου - ήταν κόρη του Χαγάνου των Χαζάρων: “Λέων ὁ τούτου: 


υἱός, ὁ kal προσονομασθεὶς ἀπὸ τῆς γενησαμένης Χάζαρος”''. 


ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΣΤ΄ (780-797) 


Ὁ Κωνσταντίνος ZT’ παραδίδεται µε δύο παρωνύμια. To πρώτο αναφέρεται στην 
τύφλωσή του από τη μητέρα Tov: “Κωνσταντῖνος ὁ τυφλός”, ενώ το δεύτερο σχετίζεται 
με τη στάση που αυτός κράτησε απέναντι στη μητέρα του: “Κωνσταντῖνος ὁ νεώτερος” 
(ἡ “ὁ νεωτερἰζων”, δηλαδή αυτός που “νεωτερικοῖς βρίθων σκιρτήµασι” στράφηκε ue 
επαναστατικές διαθέσεις κατά της μητέρας του)”. 


ΕΙΡΗΝΗ (797-802) 


H Ειρήνη παραμένει στη συνείδηση του κόσμου µε τα υβριστικά παρωνύμια “napa” 


(πάρδαλις) και “θυὰς” (μαινάς, γυνή μαινομένη), τα οποία χαρακτηρίζουν την απάνθρωπη 
στάση της απέναντι στον ίδιο της το γιο”. Μεταγενέστερη πηγή την παραδίδει µε το 
παρωνύμιο “παιδοκτόνος”: “Μοναρχία Εἰρήνης τῆς παιδοκτόνου””», Συχνά τέλος το 
ὀνομά της συνοδεύεται και από τον προσδιορισμό της καταγωγής της: “ἡ Ἀθηναία”», 


90. Γλυκάς, 528. 7 κ.ε. 
91. Θεοφάνης, 1 408. 11-12: “Κωνσταντίνου τοῦ διώκτου". 414. 16-17: “ὁ διώκτης τῶν πατροπαραδότων 


θεσμῶν Κωνσταντῖνος» 453. 15: “Λέων, ὁ τοῦ διώκτου υἱός” - Συναγωγή χρόνων, 225: “ὁ διώκτης”. 
92. Βίος Θεοδ. Στουδ., παρ. III, 261 - Βίος Θεοφάνη, παρ. 1, 4. 27-28 - Χρον. σύντ. (Bauer), 66: “ὁ Χαζάρης” 


- Synodicon vetus, [51 - Επίσης: «Λέων, ὁ ἐκ τῆς Χαζάρας”: Tewpy. Mov., 765, 9 - Βραχ. χρον., 14, 136 - I. Bekker, 


Ψευδοκωδινός, 153. 

93. T. Preger, SOC, 182. 1-2, 212. 21 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 47, 76, 153 - Βραχ. χρον., 14, 136: “ὁ τυφλω- 
θείς". 

94, Βίος Θεοδ. Στουδ., παρ. I, 136, παρ. II, 256: “τῷ νεωτέρῳ Κωνσταντίνῳ”, 268: “κατὰ τοῦ νεωτέρου Κων- 
σταντίνου” - T. Preger, SOC, 182. 1-2 - Βραχ. χρον., 14, 136 - 1. Bekker, Ψευδοκωδινός, 47, 153. 

95, Συν. Θεοφάνη, 26. 2 κ.ε. - ἴω. Γενέσιος, 11. 28 κ. £. - Σκυλίτζης, 14. 67 x. e. - Πρβλ. και Μανασσής, 4473: 
“οὐ πάρδαλις ἐκμαίνεται κατὰ τῶν σκύμνων οὕτως”. 

96. Δωρόθεος Μονεμβ., 316. 

97. T. Preger, SOC, 243. 14, 256. 6 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 75. 


- άποψη tov H. Gregoire για την ετυµολόγήση του “Ῥαγγαβ 
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ΝΙΚΗΦΟΡΟΣ A' (802-811) 


To όνοµα του Νικηφόρου συνοδεύεται συνήθως anó δύο προσδιορισμούς, Ο πρώτος 


- αφορά στην καταγωγἠ tov: “Σελευκεὺς” ἡ «Σελευκηνὸς”” και o δεύτερος στο αξίωμα 
ποῦ ασκούσε πρὶν την ανάρρησή του στο θρόνο: “ὁ ἀπὸ γενικοῦ”», 


ΣΤΑΥΡΑΚΙΟΣ (811) 


Δεν παραδίδεται κανένα παρωνύμιο για τον Σταυράκιο. 


ΜΙΧΑΗΛ A' (811-813) 


Ο Μιχαήλ Α΄ εἰναι γνωστός pe TO επίθετο Payyaßé!®. Είναι ο πρώτος αυτοκράτορας 
που χρησιμοποιεί επώνυμο οικογενείας µετά την ανάρρησήτουστο θρόνο, δείγμα κατάτον 
G; Ostrogorsky της επικράτησης ισχυρών οικογενειών!ό'. Το επώνυμο αυτό μάλλον είναι 
ξενικής προέλευσης Kat πρέπει να προέρχεται απὀ σκωπτικό παρωνύμιο, O H. Gregoire 
δίνει στο “Ῥαγγαβὲ” σλαβική προέλευση και το εξηγεί ως εξής: “αυτός που έχει μεγάλο 
(ισχυρό) χέρι”'''. Συχνά το όνοµα του Μιχαήλ συνοδεύεται και από τον προσδιορισµότου 
προηγουμένου αξιώματός του: “ὁ ἀπὸ κουροπαλατῶν” (ἡ “ὁ κουροπαλάτης”)”'. Από 
τον Δωρόθεο Μονεμβασίας παραδίδεται το παρωνύμιο “Καράκολος”'''. Θα μπορούσε 


το Καράκολος να σημαίνει αυτόν που έχει δυνατά ἀκρα’”, πράγμα που θα ενίσχυε την 
£0 


D NEP NUM RCM NE ο 
98. Βραχ. xpov., 14, 137 - T. Preger, SOC, 265. 1 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 114, 153. 
99, Λέων Γραμμ., 201. 8 - Βραχ. xpov., 14, 137 - 1. Bekker, Ψευδοκωδινός, 153. 
(5:100. Χρον. έτους 811, 210 - Λέων Γραμμ., 206. 13 - Σκυλίτζης, 5. 64 - Ζωναράς, Π1311. 16 - Γλυκάς, 531 - Σὺν 
- Σάθα,130.17-]ωήλ, 53. 20 - Εφραίμ, 2038: “Ῥαγκαβαῖος” - Synodicon vetus, 154 - Βραχ.χρον., 14, 137 T. Preger, 
SOC; 265. 1-2 - 1. Bekker, Ψευδοκωδινός, 68, 114, 153. 
101. G. Ostrogorsky, Ἱστορία, B 267, υποσ. 124. 
(0102. Βλ. Φ. Κουκουλές, BBH, v. ΣΤ’, 465-66: στα Κύθηρα ραγκαβάς λέγεται ο άσωτος και ακατάστατος, 
“ενώ στα Βούρβουρα της Κυνουρίας ραγκαβίνα η αδηφάγος. 
103. H. Gregoire, Byz. 9 (1934), 793 κ.ε. 
104. Θεοφάνης, 493. 21 - Λέων papp., 206.3: “6 κουροπαλάτας” - Zvv. Θεοφάνη, 11.22 -Yevdooupedy, 607. 
4- T. Préger, SOC, 265, 1-2 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 114 - Δωρόθεος Μονεμβ., 319. 
105. Δωρόθεος Μονεμβ., 319. 
«05.106; Καρά + κῶλον (= μέλος τοῦ σώματος, σκέλος, ἀκρον). Βλ. λεξικά Δημητράκου kat Stephanus. Πρλ. 
και τὸ παρωνύμιο τρίκωλος (= τριπόδης) (©. Κουκουλές, ΒΒΠ, τ. ΣΤ”, 480). Επίσης, Χρον. έτους 811, τίτλος: 
Περὶ Νικηφόρου τοῦ βασιλέως καὶ πῶς ἀφίησιν τά κῶλα ἐν Βουλγαρίᾳ” - Αυτό το παρωνύμιο θα μπορούσε να 
σημαίνει και τον μελαχροινό, αλλά, όπως παραδίδεται, ο Μιχαήλ ήταν “σιτόχροος”. 
τ 107. Οψευδο- Δωρόθεος Μονεμβασίας παραφράζει συχνά επίθετα ἡ παρωνύμια στην καθομιλουμένη της 
2 Εποχής του: π. χ.Ῥινότμητος - Κοψομύτης. Μπορεί επομένως το Καράκολος να εἶναι παράφραση του Ῥαγκαβέ. 
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ΛΕΩΝ E' (813-820) τον προσδιορισμό της καταγωγής του: “Ἀμοραῖος” 5 και µια φορά µε προσδιορισμό του 
^ M ὡς του: * Ú »n7 
To σημαντικότερο παρωνύμιο του Λέοντα εἰναι «Χαμαιλέων” 05. Από τις πηγές προηγούμενον κ Εμμ 
παραδίδονται δύο εξηγήσεις γι’ αυτό. Ονομάστηκε έτσι γιατί ήταν κοντός)", αλλά και 
γιατί ἦταν “ποικίλος τὸν τρόπον’, εμφανίζοντας τις μεταβολές του μυθικού Πρωτέα 
Εξάλλου, όπως ήδη αναφέρθηκε, γι αυτή την αστάθεια της γνώμης ονομάστηκε καὶ - Ἐπειδή o Θεόφιλος δεν εἶχε ιδιάιτερη επιτυχία στους πολέμους που επιχείρησε, οι πηγές 
“Παραβάτης”, αφού µε έγγραφη ομολογία eixe υποσχεθεί να µην ἐπιφέρει αλλαγές στην . goo προσήψαν το σκωπτικὀ παρωνύμιο “ὁ δυστυχὴς”: “ὁ δυστυχὴς Θεόφιλος (ταύτην δὲ 
πίστι, αλλά τελικά προχώρησε στην επαναφορά της εικονομαχίας, Προσωπική εκτίμηση = τὴν προσηγο ρίαν ἐκ τοῦ ἀεί πως ἡττᾶσθαι κατὰ πόλεμον ἐκληρώσατο)᾽''5, Κατά ta άλλα, 
eivai ti το maga “Kapathéwv” αποδόθηκε atov Afovta ἀργὰ yia To byos tou. M το ὀνομά του συναντάται μόνο µια φορά στον κατάλογο των αυτοκρατόρων, δεν 
και ότι αργότερα χρησιμοποιήθηκε για να δηλώσει το - κατά τις πηγές - ευμετάβολο του Y ησιμοποιούνται and τις πηγές πολλά επίθετα ἡ χαρακτηρισμοί, προσδιοριστικοί της 
χαρακτήρα rov". | ΤΕ οτητάς του. Απλώς οι συγγραφείς αρέσκονται στο να κάνουν λογοπαίγνια µε το 
« m e Sikere τν εικονόφιλων συναντούμε - μία μόνο φορά - το παρωνύμιο : ὀνομά του, που κατά την ἀποψή τους, δεν ανταποκρίνεται στην πραγµατικἠ φύση του 
Διώκτης”.13, Είναι συνηθισμένες επίσης σύνθετες ονομασίες που έχουν ὡς δεύτερο (tov αποκαλούν «μισόθεο”, “θεομάχο” κτλ. )!, ενώ συναντούμε και τους προσδιορισμούς 
συνθετικὀ το ὀνομα του Λέοντα: “Θυμολέων”, “Κακολέων”, "KuvoAéov"!^, Ἐπικρατεί «του πολιτικής “ὁ αἱρετικός” καὶ “ὁ £ikovopáyoc "^. 
τέλος o προσδιορισμός καταγωγἠς (rov τελικά εξελίσσεται σε υποτιμητικό χαρακτηρισμό) 


αμ» ΟΝ n «s ἐξ y ΚΝ Ce 
Ἀρμένιος” (και “Συραρμένιος”) ἡ “Ἀμαληκίτης (και “ὁ ἐξ Apaj”). 2 MIXAHA I’ (842-867) 


ΘΕΟΦΙΛΟΣ (829-842) 


τῆς θρησκευτικη 


Ὁ Μιχαήλ παραμένει γνωστός µε το παρωνύμιο «Μεθυστής”3!, éva παρωνύμιο 
που αντικατοπτρίζει απόλυτα την αποκρουστικἠ εικόνα µε την οποία τον παραδίδουν 
“otic επόμενες γενιές οἱ φιλομακεδονικές πηγές. Επίσης, σύμφωνα µε µια μαρτυρία, 
Ὀβρίζεται απὀ τους συγχρόνους του µε TOV χαρακτηρισμό *oivogÀvytac"?. Αξίζει 
τέλος να αναφέρουµε ἑνα επίθετο προσδιοριστικὀ του χαρακτήρα του Μιχαήλ: “ὁ 
ἀλλοπρόσαλλος””. 


ΜΙΧΑΗΛ Β΄ (820-829) 


O Μιχαήλ Β΄ παραδόθηκε στην ιστορική μνήμη, για τη φυσική γλωσσική τοῦ 
αδυναμία, µε το παρωνύμιο “Τραυλὸς” (και “ψελλὸς᾽ ἡ περιφραστικἁ “ὁ τὴν γλῶτταν 


ΓΙ 


φέρων παράσημον”, “ὁ τὴν γλῶτταν ὑποσυρίζων”)Η5. Επίσης αναφέρεται συχνότατα µε 


108. Ανώνυμος, Περί Λέοντος, 341 - Γεώργ. Μον. 781.23 - Συν. Γεωργίου, 770. 4 - Ψευδοσυμεών, 603, 2 - Βίος 
Νικηφόρον, 162 - Εφραίμ, 2091. 

109. Ψευδοσυμεών, 603. 3-4: “ἦν δὲ τὴν ἡλικίαν κοντὸς (διὸ καὶ Χαμαιλέων προσηγόρευται)’. 

110. Ανώνυμος, Περί Λέοντος, 341: “καὶ καθάπερ ὁ λόγος ὑπογράφει τὸν χαμαιλέοντα ἐναλλάττειν τὰς 
μορφάς, οὕτως καὶ αὐτὸς ποτὲ μὲν ὡς χρηστολόγος καὶ ἄριστος φαινόμενος, ποτὲ καὶ τοὐναντίον, ὅπερ καὶ δι- 
καίως ἐπωνομάσθη Χαμαιλέων ὑπὸ ἁγίου ἀνδρὸς” - Βίος Νικηφόρου, 162: "Λέοντα τὸν τῇ ποικιλίᾳ τῆς ἀσεβείας... 
φανέντα πολυειδῆ χαμαιλέοντα” - Ἐφραίμ, 2091: “ἄπιστος ἦθος, ποικίλος χαμαιλέων”. 

111. Πρβλ. Γεώργ. Μον. 781. 23 x. e.: “χαμαιλέων δὲ ὥσπερ οὖν τὸ εἶδος οὕτω δὴ καὶ τῆς ψυχῆς τὸ πολύμορ- 
φον διὰ τὸ τοῦ γένους ὑπουλόν τε καὶ ὕφαλον” (και Συν. Γεωργίου, 770. 4 κ. ε. ) 


ee 
116. Γεώργ. Μον. 792. 7 - Iw. Τενέσιος, 7. 12 - Λέων Tpapt., 211. 7 - Ψευδοσυμεών, 620. 8 - Σκυλίτζης, 7. 37 

-Σύν.Τεωργίου, 782. 19 Βίος Iyvaxiov, 493: “Ἀμοριανὸς” - Ζωναράς, IIl 329. 7 - Ψελλός, lar. σύντομος, 96 - Σύν. 

Σάθα, 132. 5 - Βραχ. χρον, 14, 137 - T. Preger, SOC, 277. 9-1. Bekker, Ψευδοκωδινός, 154 - Κων. Λάσκαρις, 222. 

“117, Βίος Νικ. Στουδ., 889: “Μιχαὴλ γὰρ ὁ ἐκσκούβιτος τὰ τῶν Ῥωμαίων σκῆπτρα δραξάμενος” - Ο Μιχαήλ 

ήταν διοικητής του τάγματος των “εξκουβίτων”. 

118. Συν. Θεοφάνη, 135. 10-11. και 139. 6 κ. ε.: «πολλὰ τοὺς τῆς ὀρθοδόξου πίστεως περιεχομένους παρ᾽ 

ὅλον αὐτοῦ τὸν βίον μυσαττόμενός τε καὶ χειμῶνα πάντα κατὰ πᾶσαν ὥραν καιροῦ ἐπάγων αὐτοῖς ἀφειδῶς, 

ἀνθ᾽ ὧν ἕνεκεν καὶ τὸ δυστυχὴς ὄνομα παρὰ παντὸς ἀνθρώπου ὥσπερ τινὰ κλῆρον ἐπήγετο, μηδέποτε τρόπαιον 

στήσας κατὰ τῶν ἐχθρῶν βασιλικόν τε καὶ ἀξιέπαινον”. 

119. Συν. Γεωργίον, 793. 1: “Τούτῳ τῷ μισοθέῳ μᾶλλον εἰπεῖν ἢ Θεοφίλῳ” - Βίος Νικ. Στουδ., 901: "οὑτοςὶ ὁ 

roic ἔργοις Θεὸν φιλεῖν ἐξαρνούμενος, καὶ παρωνύμως Θεόφιλος προσαγορευόμενος” - Βίος Νικήτα πατρ., 327: 

᾽ “Θεόφίλου δὲ ἑτέρου μετὰ ταῦτα τῆς βασιλείας κατασχόντος θεομάχου” - Βίος Θεοδώρας, 9: “τοῦ ἀφίλου θεῷ 

-.Θεοφίλον” - Ψελλός, Ιστ. σύντομος, 96. 

::120. Βασιλείς Ρώμης, 94 - I. Bekker, ΜΨευδοκωδινός, 116. 

(DI Σκυλίτζης, 81 (kp. vn. ) - Γλυκάς, 541. 16 - ]ωήλ. 54. 23 - Βραχ.χρον., 14, 138 - 1. Bekker, Ψευδοκωδινός, 

80, 154 - Κων. Λάσκαρις, 223. 

122. Iw. Γενέσιος, 80. 76. 

123. Synodicon vetus, 161. 


112. Συναγωγἠ χρόνων, 225: “Λέων ὁ διώκτης”. 

113. Βίος Νικ. Στουδ., 884: “τοῦ θυμολέοντος” - Βίος Θεοδ. Στουδ., παρ. 11, 277: “ὁ θυμολέων”, 296: “ὁ kako- 
λέων” - Βίος Νικηφόρου, 186: “ὁ θυμολέων” - Synodicon vetus, 155: “τοῦ ἀληθῶς κυνολέοντος”. 

114. Πέτρος Αλεξ., 197 - Γεώργ. Mov. 777. 2 (Συν. Γεωργίου, 763. 2) - lu. Τενέσιος, 3. 19: “Λέοντος τοῦ ἐξ 
Ἀμαλήκ” - Λέων Γραμμ.,207- Ψευδοσυμεών, 650. 22: “Λέοντος τοῦ Ἁμαληκίτου” - Σκυλίτζης, 5. 68: “Λἑοντιτῷ ἐξ 
Ἀρμενίων” - Βίος Νικ. Στουδ., 884: “ὁ νέος Ἀμαληκίτης” - Βίος Θεοδ. Στουδ., παρ. I, 169, παρ. HI, 278 - Synodicon: 
vetus, 154: “Λέων ὁ Συραρμένιος” - Σὺν Σάθα, 131 - Βραχ. xpov., 14, 137 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 153 - Kov. 
Λάσκαρις, 222. 

115. Euv. Θεοφάνη,7. 3, 19. 5-6: “Μιχαὴλ ὁ τὴν γλῶτταν φέρων napdonpov’, 23.21: “Μιχαὴλ τὸν τὴν γλῶτταν 
ὑποσυρίζοντα” - lw. Γενέσιος, 7. 12-13: “Μιχαὴλ, ᾧ τὸ τῆς γλώττης παράσημον ἐγεγένητο” - Κων. Πορφ. Βασ. 
Tak., 1645. 18, Προς Ῥωμανόν, 94. 41 - Ψευδοσυμεών, 620. 8 - Σκυλἰτζης, 7. 37 - Συν. Γεωργίου, 782. 19 - Ζωναράς; 
ΠΠ 329. 7 - Βίος Ιγνατίου, 493: “Μιχαήλ, ὃν καὶ Ῥελλόν φασι” - Synodicon vetus, 155 - Ψελλός, lor. σύντομος, 
96 - Γλυκάς, 535. 3 - Εφραίμ, 2149 - Σύν. Σάθα, 132. 5 - Βραχ. xpov., 14, 137 - T. Preger, SOC, 277. 8 - I. Bekken 
Ψευδοκωδινός, 154 - Κων. Λάσκαρις, 222 - Δωρόθεος Μονεμβ., 325. 
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ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ Α΄ (867-886) ins ον s ΠῚ 
πλώς γιατί ἦταν “ὃ πρῶτος πορφυρογέννητος”''. 


Όταν ο Βασίλειος πήγε στην Πόλη και εμφανίστηκε στον Θεοφιλίτζη, εκείνος τον -.ὩΜανασσήςστην έμμετρη χρονογραφίατον χρησιμοποιεί μια σειρά αξιομνημόνευτων 

κοίταξε καί, “ἐπεὶ ἐπιάγουρος ἦν καὶ μεγαλοκέφαλος, καλεῖ αὐτὸν Κεφαλᾶν” Από τότε παραλλαγών TS επωνυμίας αυτής: “πορφυρόφντος,, “πορφυροβλάστητος» 

o Βασίλειος elvat γνωστός µε το παρωνύμιο “Κεφαλᾶς”''. Κατά τα ἄλλα αναφέρεται με «πορφυροφύτευτος» “πορφυρόρπηξ᾽”. Ὁ Apoge μόνος eknyel Ὃν elits ii 

τον προσδιορισμό της καταγωγής του: «ὁ Μακεδὼν” (ἡ σπάνια “ὁ Op)”. ú πορφυρογέννητος”: ο Λέων απὀ τη χαρά του, που επιτέλους απέκτησε τον πολυπόθητο 
διάδοχο, στόλισε όλο το παλάτι στο χρώμα της πορφύρας’”. 


ΛΕΩΝ ΣΤ’ (886-912 
POMANOX Α΄ (920-944) 


O Λέων μένει γνωστός µε τα επίθετα “Σοφὸς” και “Φιλόσοφος” 2. Έχει διατυπωθεί 
και η άποψη ότι τους προσδιορισμούς αυτούς ο Λέων δεν τους οφείλει στη σύνεση ἡ 
τα νομοθετήματά του, αλλά στις ενασχολήσεις µε χρησμούς, προφητείες και απόκρυφες 
επιστήμες”. 


O Pwpavos αρχικάπαραμένει γνωστός pe to όνοµα Λεκαπηνὸς ἡ Λακαπηνός'' Όπως 
et εξακριβωθεί, η ονομασία αυτή αναφέρεται στην καταγωγή του Ρωμανού από το χωριό 
Λακάπη ("τὸν γέροντα. τὸν Ῥωμανὸν τὸν ἀπὸ τῆς Λακάπης”)’'.Ἑνα δεύτερο επίθετο, που 
; - συναντάται και στην επίσημη τιτλοφορία του Ρωμανού, εἶναι το ""Afáctaxroc" ^, Αυτό 
ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΣ (912-913) -.. τοχρησιμοποιούσεως επώνυμο ο πατέρας του Ρωμανού)", αλλά σίγουρα προέρχεται από 
παρωνύμιο. Όπως παρατηρεί o D. Κουκουλές””, αβάστακτος λέγεται o δύστροπος και o 
-ανυπόφορος. Πολύ συνηθισμένα, λόγω της ηλικίας του Ρωμανού αλλά και για λόγους 
διάκρισης and το Ρωμανό Β΄, είναι τα επίθετα “γέρων” (“τριγέρων”) και “πρεσβύτης” 
- (h mpe ofoxepoc" Συναντούμε τέλος µια φορά Kat το επίθετο “Ἀρμενιακός”», που 


ασφαλώς αναφέρεται στην αρμενική καταγωγή του Ῥωμανού. 


Δεν συναντούμε κανένα σηµαντικό παρωνύμιο για TOV Αλέξανδρο (to γεγονός ὁτι 
το ὀνομα του συναντάται µόνο µια φορά στον κατάλογο των αυτοκρατόρων εἶναι ἑνας... 
λόγος). Να αναφέρουμε μόνο την επιμονή των συγγραφέων (λόγω ενός περιστατικού, στο 


οποίο δίνεται μεγάλη έμφαση) va τον παρομοιάζουν µε χοίρο: “χοιρόβιος”, “χοιρώδης 
φύσις”, “ὁ καὶ χοίρων ávontórepoc" 


ΡΩΜΑΝΟΣ B' (959-963) 


ο ; f : 
ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Z' (913-959) - Ὁ Ρωμανός B’ eivat γνωστός µετο παρωνύμιο απαιδίον’ 19 (h, εξαιτίας της ομορφιάς 


, m P S κ : : ` » i f : ο ας κο 
O Κωνσταντίνος Z' εἶναι γνωστός pe την επωνυμία “ὁ πορφυρογέννητος”'», Δεν τοῦ. “τὸ καλὸν παιδίον 141), Οι πηγὲς σημειώνουν οτι ονομαζόταν “παιδίον” kat για να 


πρόκειται για παρωνύμιο αλλά για τίτλο που του δόθηκε επειδή γεννήθηκε στην αἰθουσα 
της πορφύρας στο παλάτι. H ονομασία αυτή έγινε στη συνέχεια πολύ συνηθισμένη για 
τα παιδιά των αυτοκρατόρων, αλλά μόνο ο Κωνσταντίνος τη διατήρησε στην ιστορία, 


ο, o 
130. Iwi), 56 - Ἐφραίμ, 2694 - Βραχ. xpov. 14, 139 - 1. Bekker, Ψευδοκωδινός, 127, 154. 
131: Μανασσής, 5448, 5458, 5537, 5605, 5623. 


132. Δωρόθεος Μονεμβ., 363. 
=. 133, Ζωναράς, II 419. 13 - Τλυκάς, 558 - Ιωἠλ. 57 - Σὺν. Σάθα, 148 - Βραχ. χρον., 3,51 καὶ 14, 139 - I. Bekker, 


ο ο αυ ο μυ 
T24. Λέων ἴραμμ., 234 - Ψευδοσυμεών, 656. 21-22 - Συν. Γεωργίου, 820. 21-22 - Σκυλίτζης, 115, 56 - lori, Ψευδοκωδινός, 154. 
- 134. Μανασσής, 5472 - Επίσης: Ψελλός, ov. σύντομος, 102 - Εφραίμ, 2698. 


D 125. Συν. Γεωργίου, 839. 4 - Μανασσής, 5172 - Ψελλός, Iot. σύντομος, 99, 86. 69 - Χρόνων Αρίθμησις, 86: 135, Σε υπογραφή χρυσόβουλλου: “Ῥωμανὸς Χριστῷ τῷ θεῷ πιστὸς βασιλεὺς καὶ αὐτοκράτωρ Ῥωμαίων ὁ 
ὁ Θρᾷξ. Ἀβάστακτος” (BX. NE 3 (1906), 463 και 8 (1911), 495) - lana, 57 - Ῥελλός, lar. σύντομος, 102 - Χρονολ. πίναξ, 


126. Iw. Γενέσιος, 3. 17 - Κων, Πορφ., ρος Ῥωμανόν, 98. 80 - Συν. Θεοφάνη, 313. 16, 320. ὃ - Σκυλίτζης, 171. 
54 - Γλυκάς, 550. 19, 553. 9 - Ψελλός, Ιστ. σύντομος, 99, 88. 81, 100, 88. 5 - Μανασσής, 5330, 5404 - Xov. Σάθα, `- 
143, 15-16, 146. 1 - Βραχ. xpov., 14, 138 -T. Preger, SOC, 280. 18 xp. υπ., 289. 15 - I. Bekker, Ὑευδοκωδινός, 126, 
154 - Κων. Λάσκαρις, 224 - Δωρόθεος Μονεμβ., 359. 
127. H. Monnier, Les Novelles, 211-14. 


128. Συν. Θεοφάνη, 379. 15 - Λέων Γραμμ., 287.6 - Ψευδοσυμεών, 717. 3 - Συν. Γεωργίου, 873. 1 - Σκυλίτζης, 
195. 85 - Ζωναράς, HI 457. 5 - Ἐφραίμ. 2686 - Για το περιστατικό: Βίος πατρ. Ευθυμίου, 134 και στις παραπάνω 
πηγές. 

129, Συν. Θεοφάνη, 445. 11 (και αλλού: μάλιστα πολύ συχνά ονομάζεται απλώς “ὁ Πορφυρογέννητος”, xù- 
pic το ὀνομα) - Κων. Πορφ., Περί Πρεσβειών, o. 1: “ὁ τῆς πορφύρας ἀπόγονος Κωνσταντῖνος” - Σκυλίτζης, 237.5 
- Λέων Διάκ., 5. 15 - Γλυκάς, 561. 5-6 - Dov. Σάθα, 147. 


: 136, Ψευδοσυμεών, 690. 9 - Συν. Γεωργίου, 841. 12 - Ζωναράς, HI 419. 12 - Βραχ. χρον» 14,139 (kat I. Bekker, 
Ψευδοκωδινός, 154): “Ῥωμανὸς ὁ υἱὸς Ἀβαστάκτου”. 

137.0. Κουκουλές, ΒΒΠ, τ. ΣΤ’, 483. 

= 138: Bloc Αθανασίου Αθων, 14: “βασιλεύοντος γὰρ τῷ τότε τοῦ ἀοιδίμου Ῥωμανοῦ, ὃς ἐν συγκρίσει τοῦ 
véov γέρων ὠνόμαστο” - Σκυλίτζης, 233. 2-3, 263.53 - Ζωναράς, HI 482. 15 - Τλυκάς, 559, 562 - Μανασσής, 5472, 
5615- ]ωήλ, 58 - Εφραίμ, 2712 - Βραχ. χρον. 14, 139 - T. Preger, SOC, 232. 12 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 116, 154 
E Βασιλείς Ῥώμης, 94 - Χρονολ. Hivot, 75. 

139. Ιστ. Αυτοκρ., 1284. 

140. Ζωναράς, IH 490. 5 -ζωήλ. 58 -Βραχ. xpov., 14, 140 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 128, 155. 


“141; 1. Bekker, Ψευδοκωδινός, 205. 
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ξεχωρίζει από τον παππού του, τον “πρεσβύτη” Ρωμανό, αλλά και γιατί η ζωή του ήταν 


παιδαριώδης'“, H ανάγκη τῆς διάκρισης από τον Ῥωμανό Α΄ του δίνει και τα επίθετα 
32143. 


Μυσῶν ἐμποιῆσαι τὴν τοῦ Βουλγαροκτόνου κλῆσιν ἠνέγκατο», 
Πριν την καθιέρωση της ονομασίας “Βουλγαροκτόνος”, συναντούμε - για διάκριση 


1 0 ασίλειο Α΄ - kat το επίθετο “ὁ νέος Βασίλειος”55, ενώ συχνά αναφέρεται kat 
απότον ε l 
ονομασία “πορφυρογέννητος 15) 


“νέος” ἡ “νεώτερος” και “μικρός 


ΝΙΚΗΦΟΡΟΣ B' (963-969) 


" " i n ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Η΄ (1025-1028) 
O Νικηφόρος Φωκάς κερδίζει ως έπαθλο, για τα επικἁ κατορθώματά του, το σχετικό 


µε το ὀνομά του επίθετο “Νικητής”''', Συναντούμε και τον περιφραστικό προσδιορισμό 
“ὁ σφαγεὶς ὑπὸ τοῦ Τζιμισκῆ”;”, ενώ πολύ συχνές elvat οι επικλήσεις “ἅγιος” και 
"pápruc" s, 


Kev σώζονται παρωνύμια για τον Κωνσταντίνο Η΄. Συχνά μόνο αποκαλείται, όπως 
xat αδελφός του, µε την επωνυμία “πορφυρογέννητος”:, 
ΡΩΜΑΝΟΣ I’ (1028-1034) 


ΙΩΑΝΝΗΣ A' (969-976) 
O Ῥωμανός μένει γνωστός µε το όνομα της οικογένειάς του: “Ἀργυρὸς” ἡ και 


- «Ἀργυρόπουλος” και “Ἀργυρόπωλος” (= ο γιος ἡ απόγονος του Αργυρού)" Ze µια 
περίπτωση ονομάζεται και “Ἱεραπολίτης”, πιθανότατα επειδή η οικογένειά του καταγόταν 
and την Ἱεράπολη””'. 


Tia τον Ιωάννη Α΄ δεν συναντούμε κανένα ἆλλο παρωνύμιο, εκτός and το επίθετο 
Τσιμισκής (Τζιμισκής),που ασφαλώς προέρχεταιαπὀ παρωνύμιο.Η μοναδική εξήγηση του 
“Τσιμισκής” προέρχεται and τον Λέοντα Διάκονο: “ὃς κατ’ ἐπίκλησιν Τζιμισκῆς ἐκαλεῖτο 
(τοῦτο δὲ τὸ τῆς Ἀρμενίων διαλέκτου πρόσρηµα ὄν, εἰς τὴν Ἑλλάδα μεθερμηνευόμενον 
μουζακίτζην δηλοῖ- βραχύτατος γὰρ τὴν ἡλικίαν τελῶν ἐπωνυμίαν ταύτην ἐκτήσατο)᾽'5, 
Πιο συγκεκριµένα το “Τσιμισκής” αποδίδει το αρμενικό Tchemchkik ἡ Tchemeschaguig, 
που σηµαίνει μεταφορικά τον κοντό στο ανάστημα άνθρωπο"... 


ΜΙΧΑΗΛ A’ (1034-1041) 


λοιδωρώντας τον Μιχαήλ για την άσηµη καταγωγή του, κάποιος χρονογράφος 
σημειώνει: “μὴ ἔχων δὲ ἐκ γένους φερωνυμίαν τινά, τὴν ἐκ τῆς χώρας ὅθεν γεγένητο 
προσωνυμίαν ἐκληρώσατο”, Έτσι ο Μιχαήλ A’ είναι γνωστός ως “ὁ Παφλαγών” 5s, 

Να σημειώσουμε επίσης τα παρωνύμια, που συναντώνται μόνο µια φορά και σε 
- μεταγενέστερη πηγή, «ὁ μοιχὸς” και “ὁ Καταλάκτης”»”, Το τελευταίο αυτό παρωνύμιο 
πρέπει να σχετίζεται µε το επάγγελμα που εξασκούσε ο Μιχαήλ, πριν την άνοδο στο 


ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ B' (976-1025) 


O Βασίλειος Β΄ παραδόθηκε στην ιστορία µε την τιμητική και επιβλητική ονομασία 
«“Βουλγαροκτόνος”. Γενικά οι συνεχείς αγώνες του, που κατέληξαν στην υποδούλωση της 
Βουλγαρίας, και συγκεκριµένα το γεγονός της τύφλωσης των Βουλγάρων αιχμαλώτων 
του χάρισαν αυτό τον τίτλο: “Βασίλειος, ὃς καὶ διὰ πλείστην συντριβὴν τῷ γένει τῶν 


149. To απόσπασμα and: T. Ράλλη - M. Ποτλή, Σύνταγμα των θείων και ιερών κανόνων, τ. 5, Αθήναι 1855, 
268.- Επίσης: Επιτάφιος Βασιλείου, τίτλος - Νικ. Χωνιάτης, 373. 70 - M. Χωνιάτης, Τα Σωζόμενα, II 354. 21 
- Άλωσις Κων/πόλεως, 458 κ. ε. - Ακροπολίτης, 18. 19-20: “ὕστατα παρὰ τοῦ βασιλέως Βασιλείου χειροῦνται 
- (ol Βούλγαροι), ὃν διὰ ταῦτα Βουλγαροκτόνον ἡ φήμη ἐκάλεσεν” - Παχυμέρης, 1 125. 10 - Σὺν. Σάθα, 373. 12 
Ἐφραίμ, 2919-20 - Νικ. Γρηγοράς, I 27. 10 - Ιστ. Αυτοκρ., 1215 - Βραχ. ρον. 3, 51 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 
155: Βλ. και G. Moravcsic, Byzantinoturcica, II 105 κ. ε. 

150. T. Preger, SOC, 283. 5 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 128. 


151. Κεκαυμένος, Στρατηγικόν, 18. 9, 29. 5 (και αλλού) - Επιτάφιας Βασιλείου, 3: “ἐγὼ δὲ Βασίλειος, πορφύ- 
ρας γόνος” - Γλυκάς, 575 - Νικ. Βρυέννιος, 97 - Βραχ. χρον. 14, 141 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 156. 

152, Σύν. Σάθα, 159 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 156. 

11.5153. Ψελλός, Xpovoypagia, I 32 - Χρ. Μυτιληναίος, αρ. 52, 8 - Κεκαυμένος, Στρατηγικόν, 77, Νουθετητικός, 
«95 - Zwvapac, III 573. 15 - Γλυκάς, 580 - Μανασσής, 6054 - Σύν. Σάθα, 159 - Εφραίμ, 2950 - Ix. Αυτοκρ., 1221 
- Bpay. χρον. 14, 142 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 156 - Κων. Λάσκαρις, 224 - Δωρόθεος Μονεμβ., 380. 

|: 154. Γουλιέλμος ο Τύριος στον G. Schlumberger, Ζωή και Θεοδώρα, 86, υποσ. 1. 

155, Σύν. Σάθα, 160. 


156. Κεκαυμένος, Νουθετητικός, 97 - Σκυλίτζης, 392. 9 - Μανασσής, 6072 - Dov. Σάθα, 159 - Ιστ. Αυτοκρ., 
1224 Βραχ. χρον., 14, 142 και 16, 165 - I. Bekker, Ῥευδοκωδινός, 156 - Βασιλείς Ρώμης, 94 - Κων. Λάσκαρις, 


157, Δωρόθεος Μονεμβ., 382. 


142. Ζωναράς, ΠῚ 490. 6 κ.ε. - Ψελλός, lot. σύντομος, 103. 

143. Κων. Πορφ., Βασ. Τάξ., I 433. 13 - JGR, I 240 - Βίος Νίκωνος, 177. 24 - Σκυλίτζης, 248. 91 - Ψελλός, Ιστ. 
σύντομος, 102 - T. Preger, SOC, 283. 6. 

144. Συν, Θεοφάνη, 378. 16-17, 428. 19, 460. 5 - Ψελλός, Tor. σύντομος, 105 - Ιδιόμελα Νικ. Φωκά, 314 
- Σκυλίτζης, 283. 90: ο τελευταίος στίχος του ποιήµατος του Ιωάννη Μελιτηνής: “ὦ πλὴν γυναικὸς τὰ δ᾽ ἄλλα. 
Νικηφόρος” - Βίος Αθανασίου Αθων., 41: “τὸν ἐπιφανῆ καὶ μεγαλώνυμον Νικηφόρον”- Ακολουθία Νικ. Φωκά, 
ἐκδ. L. Petit, BZ 13 (1904), 410. 23, 419. 1 -ἰδιόμελα Νικ. Φωκά, 314. 

145. Βραχ. χρον., 14, 131 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 156. 

146. Λέων Διάκ., 89. 21 κ. £. - Κων. Πορφ., Βασ. Τάξ., I 433, 434 - Βίος Αθανασίου Άθων., 31, 58 - Σύν. Σάθα, 
135 - Bpax. xpov., 14, 131 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 156 - Σώζεται ακολουθία στη μνήμη του (L. Petit, BZ 13 
(1904), 398-420), καθώς και “Ἰδιόμελα τοῦ μακαρίτου Νικηφόρου Φωκᾶ τοῦ βασιλέως” (Tp. Παλαμάς 6 (1922), 
314). 

147. Λέων Διάκ., 92. 2 K. €. 

148. Για το όνοµα Τσιμισκής και τις διάφορες ετυµολογήσεις βλ. Π. Καρολίδης, Ener. Πανεπ. Αθηνών, τ. 18- 
(1923), 257 - G. Schlumberger, I. Ἰσιμισκής, 12 vnoo. 1 - K. Παπαρρηγόπουλος, Ιστορία, E 148-49 - X. Παπαδη- 
μητρίου, VV 5 (1898), 723 κ.ε. s 
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θρόνο, του “ἀργυραμοιβοῦ”». ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Θ᾽ (1042-1055) 

Ὁ Κωνσταντίνος Θ' eiye “ἐκ πατρεπωνυμίας” το επίθετο «Μονομάχος”'''. Επειδή το 
- επίθετο αυτό δηλώνει άνθρωπο ονομαστό για την ανδρεία του, 0 Ὑελλός τονίζει σε μια 
- κωμιαστικἡ αναφορά του: “ὁ καὶ τὴν κλῆσιν ὁμώνυμος τῷ τὴν οὐρανούπολιν ταύτην 
ate bed καὶ τὴν mpoonyopiav φερώνυμος, μόνος τοῦ κράτους προκινδυνεύσας καὶ 
en ἀξιόμαχος γεγονὼς καὶ ὑπὲρ τῆς κοινῆς τοῦ γένους μονομαχήσας εὐκλείας, 
cse τὴν ἐπωνυμίαν ὥσπερ ἀριστεῖον ἀνειληφώς... "7. Βέβαια πρόκειται απλὠς 
x ἐγκωμιαστικὀ λογοπαίγνιο του ψελλού, το οποίο δεν έχει καὶ μεγάλη σχέση με 
jus Πραγματικότητα, αφού ο Κωνσταντίνος Κάθε ἀλλο παρά για την γενναιότητα του 


ΜΙΧΑΗΛ E' (1041-1042) 


O Μιχαήλ E' παραμένει γνωστός µε το υποτιμητικό παρωνύμιο “Καλαφάτης” 5, το 
οποίο αναφερόταν στο επάγγελµα του πατέρα του (καλαφάτιζε, δηλαδή άλοιφε µε πίσσα 
καράβια)!“ και κατά συνέπεια στην άσημη καταγωγή του. Το ott το “Καλαφάτης” έχει 
σκωπτική και υποτιµητική σημασία φαίνεται and το γεγονός ὅτι χρησιμοποιείται and τὸ 
πλήθος για την εξὐβρισή του ("ἡμεῖς σταυροπάτην καλαφάτην βασιλέα οὐ Gehopev”)!* 
O Χρ. Μυτιληναίος τον ονομάζει µε την αρχαϊκή παραλλαγή του “Καλαφάτης 
“ὀλκαδοπιττωτής”'''. i δίδι & κάποιο τρόπο µια πλευρά της 

Κατά τα άλλα μπορούμε να αναφέρουμε τις ονομασίες “ἀποβασιλεὺς” (= ο πρώην Το παρωνύμιο τοῦ Κωνσταντίνου is: zi Se tee Εἰ i Y Ges ine παρὰ 
βασιλιάς - ο Χρ. Μυτιληναίος το παραλλάσσει και σε “δυσβασιλεὺς” (= κακός, ατυχής ᾿ δραστηριότητάς του εἶναι το “εὔεργετῆς - KONTO SUN ὁ Evepyetns Yap 
βασιλιάς)'“), “ὁ ἀπὸ xaicapoc” (= o πρώην καίσαρας) Kat περιφραστικά, “ὁ τυφλωθεὶς. τοῖς πλείοσι xaxovópaotat) φημὶ δὲ τὸν Μονομαχον ”. 
εἰς τό σίγμα”. 


διακρινόταν. 


ΜΙΧΑΉΛ ΣΤ᾽ (1056-1057) 
εν nai ο Μιχαήλ ΣΤ’, λόγω της περασμένης του ηλικίας, ονομάζεται απὀ το λαό µε την 
επωνυμία “ὁ γέρων”, Οι χρονογράφοι ὅμως τονίζουν: “ἤδη γὰρ οὐ γέρων ἦν, ὡς παρὰ 
τοῦ δημώδους πλήθους ὠνόμαστο, ἀλλὰ πρεσβύτης». Πολύ συχνά λοιπόν συναντάται 
ὡς “Μιχαήλ ὁ πρεσβύτης". " ] ] 

= pya δεύτερο παρωνύμιο τοῦ Μιχαήλ, “ὁ Σπρατιωτικος 75, προέρχεται απὸ τη θητεία 
‘ov στο αξίωμα του υπουργού στρατιωτικών. Ἡ ειρωνεία ἐγκειται στο γεγονός ότι ο 
- Μιχαήλ, ως αυτοκράτορας, πολιτεύθηκε αντίθετα στην στρατιωτική μερίδα, εκτελώντας 


χρέη εντολοδόχου των πολιτικών. Ονομάζεται ακόµα “ὁ ἀποστρατιωτικοῦ” ἡ “ὁ 
- ἀποστρατηγοῦ” (= o πρώην στρατιωτικός ἡ o πρώην στρατηγός)". 


Δεν συναντούμε κανένα αξιομνημόνευτο παρωνύμιο για τη Ζωή. H συνηθισμένη. 
επίκληση, για τη Ζωή και την αδελφή της, εἰναι: “αἱ πορφυρογέννητοι Ζωή καί 
Θεοδώρα”. 


ΘΕΟΔΩΡΑ (1042, 1055-1056) 


Οὐτε για τη Θεοδώρα δεν σώζεται κάποιο αξιομνημόνευτο παρωνύμιο (μόνο - ὁπώς 
αναφέρθηκε - η επίκληση “πορφυρογέννητος”)'". 


158. Σκυλίτζης, 390. 76-77: "ἄμφω δὲ τὴν ἀργυραμοιβὴν μετήεσαν ἐπιστήμην καὶ τὰ ἀργύρια ἐκιβδήλευον», 
Στα λεξικά, καταλλάσσω = ανταλλάσσω, ιδίως νομίσματα. Ὁ Δωρόθεος Μονεμβασίας συνηθίζει να µεταγγωττ 
ζει τα παρωνύμια, ápa θα πρέπει να υπήρχε ως παρωνύμιο τοῦ Μιχαήλ το “Ἀργνραμοιβός”. O G. Schlumberger, 
Ζωή και Θεοδώρα, 206, το αναφέρει ως επωνυμία του Μιχαήλ, δεν αναφέρει όµως την πηγή του, 


159. Χρ. Μυτιληναίος, ap. 52, τίτλος - Σκυλίτζης, 416. 57 - Ζωναράς, I1 595.2 - Σύν. Σάθα, 161 - lot. Λυτοκρ. 
1225 - Βραχ. xpov., 14, 142 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 156 - Kov. Λάσκαρις, 224 - Δωρόθεος Μονεμβ., 386. 

160. Ψελλός, Χρονογραφία. I 69 - Ζωναράς, TIL 606. 8. 

161. Σκυλίτζης, 418. 26-27. 

162. Χρ. Μυτιληναίος, ap. 52, στ. 2. 

163. Χρ. Μυτιληναίος, αρ. 52, τίτλος - Κεκαυμένος, Νουθετητικός, 97, 100. 

164. Χρ. Μυτιληναίος, ap. 52, στ. 21. 

165. Βραχ. xpov., 14, 142 - 1. Bekker, Ψευδοκωδινός, 156. 

166. Bpax. xpov., 14, 142 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 156 - Κων, Λάσκαρις, 224. 

167. Χρ. Μυτιληναίος, αρ. 52, στ. 6 - Μανασσής, 6157: Ζωή, τὸ τῆς πορφύρας ἔρνος". pay: χῥον. 14, 143 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 157. 


168. Μανασσής, 6324: “τὴν πορφυροβλάστητον Θεοδώραν” - Εφραίμ, 3186: “ἡ πορφυρανθὴς παρθένος 176. Βραχ. xpov., 15, 160 - 1. Bekker, Ψευδοκωδινός, 157 - Χρονολ. πίναξ, 75 - Κων. Λάσκαρις, 224 - Δωρό- 
Θεοδώρα” θεος Μονεμβ., 389. 


169. Ψελλός, Χρονογραφία, I 124: “ῥίζης ἀρχαίας τῶν Μονομάχων τελευταῖος κατὰ τὴν οἰκείαν τάξιν βλα- 
στός"- Μανασσής, 6233: “ὃν Μονομάχον ἔλεγον ἐκ πατρεπωνυμίας”. 
(0:170. Ψελλός, Ἐπιτάφιος Λειχούδη, ἐκδ. K. Σάθας, ΜΒ, τ. Δ΄, σ. 398-99. 

75371. Ψελλός, Χρονογραφία, 1117. 
172, Ψελλός, Χρονογραφία, Π 83 - Ατταλειάτης, 58. 4, 17 - Σκυλίτζης, 481. 41, 497. 19 - Γλυκάς, 599 -Μανασ- 
σής; 6374 - Σύν. Σάθα, 163 - lot. Avroxp., 1233: “ὁ γηραιὸς Μιχαήλ” - Βραχ. Χρον» 14, 143 και 15, 160 - L Bekker, 
- Ψεὐδοκωδινός, 157 - Κων. Λάσκαρις, 224 - Δωρόθεος Μονεμβ. 389. 
173. ζωναράς, HI 653. 5-6 - Ιστ. Αυτοκρ., 1232. 
174: Ψελλός, Χρονογραφία, II 83 - Αταλειάτης, 52. 19 - Zwvapac, IH 653. 12 - Ἐφραίμ, 3224 - lov. Αυτοκρ., 
23: 


C175; Σκυλίτζης, 480. 33 - Ζωναράς, ΤΙ 653. 1 -Γλυκάς, 599 - Ἰωήλ, 63 - Ἐφραίμ, 3223: “Μιχαὴλ Στρατιώτην” 
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ΙΣΑΑΚΙΟΣ A' (1057-1059) nono. 


Δεν σώζονται παρωνύμια για Tov Ισαάκιο Α΄. Τον συνοδεύει µόνο το οικογενειακό 
ὀνομα “Κομνηνός”, το οποίο, σύμφωνα µε τη νεώτερη άποψη, προέρχεται AMO το χωριό 
της Μ. Ασίας (Καππαδοκίας) Κόμνη ἡ Κόμανα””. 


ΝΙΚΗΦΟΡΟΣ Τ᾽ (1078-1081) 


O Νικηφόρος Βοτανειάτης δεν εἶναι γνωστός µε κάποιο ιδιαίτερο παρωνύμιο, παρά 
- μόνο µε τον χαρακτηρισμό “ὁ γέρων” (ή, µε κάποιες παραλλαγές, ὁ τριγέρων,, ὁ γέρων 

ó παλαιγενής”, “ὁ παλαιὸς καὶ πεπολιωμένος”)'', αφού ανήλθε στο θρόνο σε ηλικία 77 
yov. Το οικογενειακό ὀνομα «Βοτανειάτης” προἑρχέται, κατά τον K. Άμαντο, απὀ το 


ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ 1’ (1059-1067) 


Ὁ Κωνσταντίνος I' ανήκε στη γνωστή οικογένεια των Δουκών και είναι γνωστός µε 
το οικογενειακό όνοµα. Σε ορισμένες μικρότερες πηγές μπορούμε να συναντήσουμε Kat 
τουποκοριστικό “Δουκίτζης”'»,το οποίο πιθανόν να λειτουργεί ως παρωνύμιο: σύμφωνα 
µε éva χειρόγραφο της ιστορίας του Ζωναρά, ο Κωνσταντίνος δεν ήταν γνήσιος Δούκας 


«διὸ καὶ τοῖς πλείοσιν οὐ δούκας, δουκίτζης δ᾽ ὑποκοριζόμενος ἐπωνόμαστο” 7. 


ΑΛΕΞΙΟΣ Α΄ (1081-1118) 


ΟλΑλέξιος Κομνηνός παίρνει απὀτους αντιπάλους καιανταγωνιστές TOV TO παρωνύμιο 
«Τραυλός», επειδή “οὐκ ἀκριβῶς κατώρθου τό PH” O αποστάτης Νικηφόρος Βασιλάκης, 
ετά απὀ µια αποτυχημένη προσπάθεια να συλλάβει τον Αλέξιο, αναφώνησε “οὐαί pot, 


: ἡπάτημαι παρὰ τοῦ τραυλοῦ”, για να παρατηρήσει o Βρυέννιος: “μὴ ἔχων γὰρ ἕτερόν τι 


καταμωκήσασθαι τοῦ τοιούτου ἀνδρός, τὸ σμικρότατον ἐκεῖνο τοῦ ῥῶ καὶ ἀπροαίρετον 
αἰτίαμα ἄνω καὶ κάτω προσφέρων ἦν”'''. 


ΡΩΜΑΝΟΣ Δ΄ (1067-1071) 


To Ῥωμανό A’ δεν tov συνοδεύει κάποιο παρωνύμιο, παρά óvo TO οικογενειακό όνοµα 

Διογένης. Στον Κεκαυμένο συναντούμε και τη γραφή (ίσως από λάθος του χειρογράφου) 
“Διγενής”»», 
ΙΩΑΝΝΗΣ Β΄ (1118-1143) 
ΜΙΧΑΗΛ Z' (1071-1078) 
Ψυχικές καὶ σωματικές ιδιότητες χάρισαν στον Ἰωάννη B' τα σωζόμενα παρωνύμια. 
Καταρχήν χάρη στην αγαθότητα του χαρακτήρα τοῦ ονομάστηκε «Καλοϊωάννης”.””. 
“Μαῦρος” καὶ «Μαυροϊωάννης” ονομάστηκε εξαιτίας του μαύρου χρώματος της 
- επιδερμίδας του. Τέλος, το παρωνύμιο που συναντάται μια φορά, “Ἰωάννης ὁ Ἀνδριάς” ὔ, 
πρέπει λογικἀ να αναφέρεται στην ανδρεία του. 


Τον Μιχαήλ Ζ΄ Δούκα τον συνοδεύει £va ANG τα πιο χαρακτηριστικά παρωνύμια, ATÓ 
óca δημιουργήθηκαν για αυτοκράτορες τοῦ Βυζαντίου: ονομάζεται “Παραπινάκιος” 
Di “Παραπινάκης”. Και όπως τονίζουν οι πηγές, αν κάποιος αναφερόταν στον Μιχαήλ, 
χωρίς να αναφέρει το Παραπινάκιος, δεν γινόταν αμέσως σαφὲς ποιον εννοούσε, To 
παρωνύμιο αυτό προήλθε από την κακή οικονομική πολιτική του Μιχαήλ (ἡ καλύτερα τοῦ 
Νικηφορίτζη): επειδή παρουσιάστηκε µεγάλη έλλειψη, το σιτάρι δεν πουλιόταν προς ἑνά 
νόμισμα ο μέδιμνος, όπως γινόταν µέχρι τότε, αλλά αφαιρούνταν ἑνα πινάκιο, περίπου TO 
ένα τέταρτο του μεδίμνου: µε ένα χρυσό νόμισμα δηλαδή αγόραζε κάποιος éva μέδιμνο 
μείον ένα πινάκιο (“παρὰ πινάκιον”). Έτσι “εἰς ἐπώνυμον τῷ βασιλεῖ τὸ κοινὸν δυστύχημα 


181.Συν. Σκυλίτζη, 162. 12 κ. £. - Ζωναράς, II 712. 13 x. €. - Ῥλυκάς, 613, 614 - Ἰωήλ. 66 - Εφραίμ, 3409 - Ιστ. 
‘Avtoxp., 1245 - Δωρύθεος Μονεμβ., 391. 

182. Μανασσής, 6680, 6692 - Ιστ. Αυτοκρ., 1248, 1249. 

183. Βλ. K. Άμαντος, Ot Βοτανιάται, Ἑλληνικἀ 8 (1935), 48. 

184. Νικ. Βρυέννιος, 289, 291 - Άννα Κομνηνή, I 31. 22 κ. £. 

185. Βλ. σχετικἁ Κ. Βαρζός, Γενεαλογία, A 214, υποσ. 51 και 52. 

186. ©. Πρόδρομος, Πρὸς τὸν βασιλέα τὸν Μαυροῖς άννην, εκδ. E. Legrand, Bibliotheque Grecque Vulgaire, 
J, 0,38 - Actes de Zographou, VV 13 (1906), o. 14: διὰ τοῦτο ὑπέγραψε καὶ ἡ βασιλεία µου σιγιλλίῳ εἰς μνημό- 
συνον τῶν ἁγιοκοιμήτων βασιλέων πάππων προπάππων, Ἀλεξίου, Μαυρωϊωάννου καὶ τοῦ ἀδελφοῦ µου κυροῦ 
ανοῦὴλ βασιλέως καὶ τῆς ψυχῆς μου” - Από τις ξένες πηγές αναφέρει το παρωνύμιο αυτό ο Τουλιέλμος της 
TTópov, στον K. Βαρζό, Τενεαλογία, A 204, voc. 6. Exei βλ. και Διήγηση σταλμένη στην Ακαδημία Αθηνών: “τοῦ 
πολυχρόνεμένου βασιλιᾶ µας κὺρ Ἰωάννη ποὺ Μαυροϊωάννην τὸν ἔλεγεν ὁ κόσμος”, καθώς καὶ την εξής αναφο- 
: “Τὸ δὲ πρόσταγμα τοῦ ἀοιδίμου βασιλέως κυροῦ Ἰωάννου τοῦ Μαυροϊωάννου ἐχάθη ἐπὶ τῶν Λατίνων”. 
“182: J. Buchon, Recherches Historiques sur la Principaute Francaise de Moree, Paris 1845, t. I, σ. LXXXV 
180. Κεκαυμένος, Στρατηγικόν, 72. 25. καὶ EXXXVI. 


ooo 

177. Tha το ὀνομα Κομνηνός βλ. B. Κατσαρός, Το πρόβλημα της καταγωγής των Κομνηνών, Βυζαντιακά, 3. 
(1983), 111-122, ο οποίος πρώτος διαχωρίζει το πρόβλημα της καταγωγής των Κομνηνών, (την τοποθετεί στην 
Κασταμονή της M. Ασίας), απὀ το όνομα Κομνηνός - Βλ. και K. Παπαρρηγόπουλος, Ιστορία, E 323 - Tipf. K: 
Άμαντος, Μικρά Θρακικά Μελετήματα Α΄. H καταγωγή των Κομνηνών, Θρακικά 10 (1937), 232-233 και κ. 
Βαρζός, Γενεαλογία, A 25 K. € 


178. Σε χειρόγραφο της Μεσσήνης: "... ἐπὶ βασιλέως τοῦ ἐν ὀρθοδοξίᾳ διαλάμποντος Κωνσταντίνου τοῦ. 
Δουκίτζη” (βλ. Σπ. Λάμπρος, NE 18 (1924), 41 και D. Polemis, The Doukai, 29 υποσ. 5, ὅπου αναφέρονται KAL: 
δυτικές πηγές, ot οποίες ονομάζουν τον Κωνσταντίνο Ducizzi). 


179. Ζωναράς, III 676 (στο Kp. ὑπ. ). Σύμφωνα pe τον D. Polemis, The Doukai, 29 υποσ. 5. η σημείωση αυτή 
προέρχεται and ta χέρια TOU πρώτου εκδότη της ιστορίας του Ζωναρά, Ἱερώνυμου Wolf. 
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ΜΑΝΟΥΗΛ Α΄ (1143-1180) v άγρια δολοφονία του Ανδρόνικου Α΄, κερδίζει από μια δευτερεύουσα πηγή το 
ΠΡ ιο “ὁ φονευτής”'''. Στη συνέχεια, κατά τη δεύτερη βασιλεία του, ονομάζεται 

pi ó nnpóc" (o ανάπηρος, εδώ ο τυφλός) και αυτό ἐχει ιδιαίτερη σημασία, καθώς 
“gaa oc "m εξαίρεση τον Ανδρόνικο Δ΄ που βασίλευσε μισότυφλος, εἶναι o μοναδικός 
ος αὐτοκράτορας. Na υπενθυµίσουµε τέλος κάποιες εγκωμιαστικές προσωνυμίες 
z Ὃν pia στον loaáxto and τους υμνητές του: “εὐεργέτης”, “ἐλευθερωτής”, 


Ξ «πυραννοκτόνος”'''. 


Δεν συναντάται κανένα παρωνύμιο για τον Μανουήλ Α΄. Εκτός των πολλών και 
ηχηρών επιθέτων, που εμπίπτουν στη σφαίρα της εξύμνησης του αυτοκράτορα, όπως 
«μεγαλουργός, μεγάλαθλος, μεγαλοτροπαιοῦχος, ἐθνοκτόνος, μεγαλονίκης», το όνομά 
του Μανουήλ το συνοδεύει ο προσδιορισμός “Πορφυρογέννητος” 3, o οποίος κυρίως 
eni Κομνηνών έχει γίνει µέσο αυτοκρατορικής προπαγάνδας: οἱ νεαροί βασιλόπαιδες 
προβάλλονται ως πορφυρογέννητοι και επομένως ως νόμιμοι διάδοχοι του θρόνου!», 
ΑΛΕΞΙΟΣ I’ (1195-1203) 
ΑΛΕΞΙΟΣ Β΄ (1180-1183) : ͵ 
O. Αλέξιος Γ᾽ ονομάστηκε από το πλήθος µε το πετυχημένο παρωνύμιο 
Tia τον πραγµατικὀ Αλέξιο Β΄ δεν σώζεται κάποιο παρωνύμιο. Αξίζει μόνο να. - «βαμβακοράβδης”, επειδή ἦταν “χαῦνος ἀνὴρ καὶ μαλθακός» έτσι nov έμοιαζε µε ράβδο 
αναφέρουμε τις προσφωνήσεις “πορφυρογέννητος”, “πορφύρας βλαστός” “πορφύρας... : nra Baku”, Σε µια-δυο περιπτώσεις το παρωνύμιο αυτό συνοδεύει To όνομα του 
abyacpa" 9, οι οποίες, wç γνωστόν, εκφράζουν τη νομιμότητα της διαδοχής. Tia τον. - UM Ε΄ και έτσι ο Σπ. Λάμπρος θεώρησε ότι σε αυτόν πρέπει να αναφέρεται”. Ὅμως 
δεύτερο Ψευδαλέξιο παραδίδεται το παρωνύμιο “Καυσαλώνης”, επειδή στις πόλεις ποῦ ~ πια πιθανἠ µια τέτοια εκδοχή, πρώτα γιατί οι κυριώτερες πηγές προσάπτουν 
καταλάμβανε “τὰς ἅλωνας ἐλυμαίνετο”, δηλαδή έκαιγε τους καρπούς που βρίσκονταν. : να βακοράβδης” στον Αλέξιο T' και ὕστερα γιατί ο χαρακτήρας του Αγγέλου 
Sas ahaa: :  ὕχρέτορα ταιριάζει περισσότερο σε ἑνα τέτοιο παρωνύμιο»». 


ΑΝΔΡΟΝΙΚΟΣ A‘ (1183-1185) ΑΛΕΞΙΟΣ Δ΄ (1203-1204) 


Μια σειρά επιθέτων που αναφέρονται - µε σατιρική και υβριστική διάθεση - στην - 
ηλικία του Ανδρόνικου: “γέρων τριπέμπελος”, “βαθυγέρων”, “τριγέρων”, “τὸ γερόντιον” 
“σαπρόγηρος”"γεράνδρυον”, καθώςεπἰσηςκαικἀποιοιχαρακτηρισμοἰπουαναφέρονται... 
στις αλλαγές του χαρακτήρα του: “χαμαιλέων”, "Ἠρωτεύς”55, λόγω της συχνότητας της 
εμφάνισής τους, μπορούν να εκληφθούν ως προσδιοριστικά του ονόματός του. 


O Αλέξιος Δ΄ μένει στην ιστορία - απὀτις πράξειςτου -ωςο “δαλὸς” και “πυρπολητὴς” 
της πατρίδος, ενώ εξαιτίας του χαρακτήρα του παίρνει την ονομασία παράξενος 
-βασιλεύς””''. 


ΑΛΕΞΙΟΣ E' (1204) 
ΙΣΑΑΚΙΟΣ Β΄ (1185-1195) O. Αλέξιος E' αναφέρεται and όλους τους συγγραφείς µε TO παρωνύμιο 


O Ισαάκιος Β΄, επειδή φόνευσε τον Αγιοχριστοφορίτζη και στη συνέχεια προκάλεσε 


194. Άλωσις Κων/πόλεως, 87. 
195: Άλωσις Κων/πόλεως, 208 - Εφραίμ, 6904. 
196. M. Χωνιάτης, Τα Σωζόμενα, I 212, 227, 251: “Εἶτα ὁ οὕτως εὖ ποιῶν ἅπαντας βασιλεὺς πῶς οὐκ ἂν 
- E πέρ tic εὐεργέτης κατὰ λόγον ἐπονομάζοιτο; εἰ γὰρ Πτολεμαῖος ἢ ὁστιποτοῦν ἕτερος ὁ εὐεργέτης ἐπίκλησιν 
ὠνόμαστο, πῶς οὐ δικαιότερος Ἰσαάκιος ὁ εὐεργέτης ἐπικληθήσεται” 

197. Νικ. Χωνιάτης, 453 xp. υπ., 502 xp. υπ. - Άλωσις Κων/πόλεως, 150-51 - Βραχ. χρον, 7, 62 - Ανώνυμο 
χρονικό, 389 - Χρονικόν νέον, 281: “τοῦ βασιλέως κυρίον Ἀλεξίου τοῦ βαμπαγκοράνδου” 
198. Σπ. Λάμπρος, NE 7 (1916), 404, 18 (1924), 40-41 και Γρηγοροβίου, Ἱστορία της πόλεως των Αθηνών 
190. Ευστάθιος, Λόγος εις Μανουήλ Α΄, II, 41, IV, 121 - Ευθ. Μαλάκης, Εγκωµιαστικός, 526 - Bpay, xpov., 14; κατά τοὺς μέσους αιώνας, μετ. Σπ. Λάμπρου, Αθήναι 1904, t. A 439 σημ. 1. 


145 - I, Bekker, Ψευδοκωδινός, 159. «199; Πρβλ. και N. Βέης, Bambacoratius ein Beiname des Kaisers Alexios III. Angelos (1195-1203), BN] 3 
191. Νικ. Χωνιάτης, 421. 53-54 - Lov. Σάθα, 400. 7-8. 3 -: (1922); 285-86. 


192. Νικ. Χωνιάτης, 263. 38-39, 273. 87, 283. 15, 312. 4 - Div. Σάθα, 328. 13, 332. 3-4, 28 -Άλωσις Κων/πό- 
λεως, 36, 94 - E. Συρόπουλος, Λόγος εις Ισαάκιον Β΄, 12. 


193. Νικ, Χωνιάτης, 245. 78, 353. 39 - Ευστάθιος, Άλωσις, 14. 32 κ. £. - Dov. Σάθα, 362. 22 -Συν. Μανασσή, 
46 - Εφραίμ, 5086 - Γεώργ. Τορνίκης, Λόγος εις Ισαάκιον Β΄, 257. 


188. M. Ιταλικός, 278. 14 κ. ε.: "ἅμα γάρ τις Πορφύρας εἴρηκε τόκον καὶ αὐτίκα σε περιφανέστατα κατεσή- 
pavev, ὥσπερ ὁ τὸν τῆς Θέτιδος εἰπὼν τὸν Ἀχιλλέα ἐδήλωσεν” - Συνοδ. Ορθοδοξίας, 73, 75, 95 - Συνοδ. Ρόδου, 
199, 48 - M. Γλυκά, Στίχοι προς Μανουήλ Α΄, 109: “πορφυρόβλαστε κράτιστε βασιλέων” - ©. Πρόδρομος, εκδ. W. 
Hórandner, ap. XX, 25, ap. XXIX, 23: “πορφυράνθητος κλάδος’, αρ. ΧΧΧ, 87: “τὸ χρυσοῦν τιθήνευμα τῆς ἱερᾶς 
πορφύρας” εκδ. E. Legrand, t. A‘, 72. 546, 74. 620, 89. 374, 96. 547, 124. 379 - Μαγγάνειος Πρόδρομος, αρ. I, 12, 
ap. IV, 1, 53, ap. VI, 182, αρ. X, 4, ap. XII, 208 - Σπ. Λάμπρος, Μαρκιανός κὠδιξ, αρ. 61, στ. 18 - Μιχαήλ εκ Θεσ/νί: 
κης, Λόγος εις Μανουήλ A’, IV, 170 - Βραχ. xpov., 18, 171 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 159. 3 


189. Πρβλ. K. Βαρζός, Γενεαλογία, A 435, υποσ. 72. 


300 Nix. Χωνιάτης, 555. 67: Ισαάκιος και Αλέξιος “οἱ τῆς πατρίδος δαλοί” - Εφραίμ, 6760: “δαλὸς γὰρ 
- Ἀλέξιος τῆς Κωνσταντίνου” 6958: “vids δὲ τούτου πυρπολητὴς πατρίδος” - Συν. Μανασσή, 74-75: "Ἀλλ᾽ αὖθις 


Ἰσαάκιος σὺν υἱῷ Ἀλεξίῳ / τὸ στέφος περιζώννυται, τῷ δαλῷ Βυζαντίδος” - Χρον. Μορέως, 453: «εἶχεν υἱὸν 
παράξενον, Ἀλέξιον τὸν ἐλέγαν». 744: “ἀκούσων τοῦ παράξενον τοῦ βασιλέως τὸν φόνον". 
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«Μούρτζουφλος””"'. Πρόκειται ίσως για το πιο διαδεδομένο παρωνύμιο αυτοκράτορα, το sorap”. 
οποίο, εκτός TOV OTL πολλές φορές συναντάται μόνο του, αντικαθιστώντας το ὀνομαλθ λ΄ 
αργότερα θα χρησιµοποιηθεί και ὡς οικογενειακό ὀνομαῦ". Τη μοναδική εξήγηση τοῦ 
«Μοὐρτζουφλος” την ἐχουμεαπότο Νικήτα Χωνιάτη: ὃς ἐκτοῦ συνεσπάσθαιτὰς ὀφρὺςκαὶ 
οἷον τοῖς ὀφθαλμοῖς ἐπικρέμασθαι πρὸς τῶν συνεφήβων ἐπωνομάζετο Μούρτζουφλος"οε, 
εἶχε πυκνά μεγάλα φρύδια, τα οποία ενώνονταν μεταξύ τους και κρέμονταν πάνω από tà 
μάτια του. Είναι σαφές ότι το παρωνύμιο αυτό δηλώνει τον συνοφρυωμένο, δύσθυμο και; 
κατηφή ἀνθρωπο. Μπορούμε να πούμε ότι μάλλον ταιριάζει στο χαρακτήρα του Αλεξίου, 
όπως αυτός διαφαίνεται απὀ τις πηγές. Το πρόβλημα που περισσότερο απασχόλησε τους 
ερευνητές εἶναι η ετυμολογική εξήγηση του παρωνυμίου. Ὁ Φ. Κουκουλές το εξηγεί µε. 
το σχήμα “μοντζότυφλος”» “μούτζουφλος”» “ μούρτζουφλος” καὶ το συνδέει µε το έθιμο 
της διαπόμπευσης, όπου μουτζούρωναν Kat µετά τύφλωναν τους διαπομπευόμενους”, 
Οι B. Hendrickx - C. Matzukis to εξηγούν ως εξής: «ὁμουφρύσιλος” > “μουφρύσιλος”» 
“μούρσυφλος”» “μούρτίουφλος”»', ενώ τέλος o X. Συμεωνίδης πιστεύει ότι προέρχεται 
απὀ το ρήμα «μουρτζουφλώ” και αυτό µε τη σειρά του and το “μουντζοβολῶ””'”, Όσο 
για το παρωνύμιο «Βαμβακοράβδης” που anró μερικὲς πηγές αναφέρεται στον Αλέξιο 
E', εξηγήσαμε ήδη ὁτι ανήκει στον Αλέξιο Γ΄. Το γεγονός ότι υπάρχουν στη σειρά τρεις 
Αλέξιοι διευκολύνει παρόμοιες συγχύσεις. 


ΙΩΑΝΝΗΣ Γ’ (1222-1254) 


Ὁ Ἰωάννης Γ’ Βατάτζης είχε αφήσει στους υπηκόους του τις καλύτερες εντυπώσεις, 
᾽ κυρίως χάρη στη φιλανθρωπία του Kal TIS πολυάριθμες ευεργεσίες του. Ἔτσι and πολλές 
πηγὲς αναφέρεται µε την προσηγορία “ὁ Ἐλεήμων”. Στη μνήμη των μεταγενεστέρων, 
era καὶ την αγιοποίησή του, ἐμεινε γνωστός ως “ὁ ἅγιοςἸωάννης ὁ Ἐλεήμων” 9. 

“Σχετικά pe TO όνομα Βατάτζης, το οποίο πιθανότατα προέρχεται απὀ παρωνύμιο, o Κ. 
-. Άμαντος πιστεύει ὅτι εξηγείται µε το σχήμα βάτος » βατάκης » βατάτζης”'. 


ΘΕΟΔΩΡΟΣ B' (1254-1258) 


Δεν σώζονται παρωνύμια για TOV Θεόδωρο Β΄. Να σημειώσουμε μόνο την εμφάνιση 
τοῦ αριθμητικού προσδιορισμού «Θεόδωρος Λάσκαρις ὁ δεύτερος για την διάκριση 
απὸ τον παππού του, καθώς και το χαρακτηρισμό “πορφυρογέννητος”, παρά ro γεγονός 
πως, απὀ ὁ, τι φαίνεται, ο Θεόδωρος γεννήθηκε λίγο πριν την άνοδο του πατέρα του στο 


Qpóvo?". 


ΘΕΟΔΩΡΟΣ Α΄ (1204-1222) ΙΩΑΝΝΗΣ Δ΄ (1258-1261) 


ιος στη Διαθήκη του ονομάζει τον Ιωάννη “Καλοϊωάννη”, όπως 


Δεν σώζεται κάποιο παρωνύμιο του Θεόδωρου. Κάποια μεταγενέστερη πηγή, μάλλον O πατριάρχης Apoév 
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για va τον διακρίνει από τον εγγονό του Θεόδωρο B', τον ονομάζει “Θεόδωρος ὁ συμβαίνει pe TOUS περισσότερους αυτοκράτορες που φέρουν το ὀνομα Ἰωάννης 
γέρων”»ξ, Σχετικά µε TO ὀνομα “Λάσκαρις” και την ετυμολογική του προέλευση, o Φ. 
Κουκουλές προτείνει την εξής ερμηνεία: ότι προέρχεται απὀ το δάσκαλης (ο δάσκαλος 
στην Καππαδοκία), το οποίο µε τροπή του ὃ ce p γίνεται ράσκαλης και µετά µε μετάθεση 


ΜΙΧΑΗΛ H' (1259-1282) 


Καθαυτό παρωνύμια δεν υπάρχουν, υπάρχει όμως µια σειρά προσηγορικών 
χάρακτηρισµών που προσδιορίζουν τη βασιλεία του Μιχαήλ: “Νέος Κωνσταντῖνος”, “ὁ 


201. Νικ. Χωνιάτης, 561. 25 - Ακροπολίτης, 7. 7 - ]ωήλ, 66 - Σύν. Σάθα, 443 - Συν, Μανασσή, 76 - Εφραίμ, 
7029 - ρον. Σύντ. (Bauer), 68 - Ἄλωσις Κων/πόλεως, 226 - Δούκας, 12 - Ανώνυμο Χρονικό, 390 - Βραχ. χρον. 7; 
63 - 14, 150 - 32, 229: “βασιλεύοντος Ἀλεξίου Δούκα τοῦ Μουρτζουφλῆ” - T. Bekker, Ψευδοκωδινός, 162 - Χρον. 
Μορέως, 733, 750 (και αλλού) - Κων. Λάσκαρις, 225 - Δωρόθεος Μονεμβ., 392 - O T. Βιλλαρδουίνος, 221 (και 
αλλού) τον αποκαλεί Morchufle. 

202. Όπως για παράδειγµα στο Χρον. Μορέως, 732-33: "ὁκάποιος ἄνθρωπος, ἄρχων ἀπὸ τὴν πόλιν, / Μούρ: 
τζουφλον τὸν ἐλέγασιν, οὕτως εἶχεν τὸ ἐπίκλην” και στον l. Βιλλαρδουίνο, 221 (και αλλού). 

203. Βλ. D. Polemis, The Doukai, 145. 

204. Νικ. Χωνιάτης, 561. 23 κ. & - Βλ. και Ακροπολίτης, 7. 5-6: “oi δὲ τῆς πόλεως εἴς τι τῶν αὐτοῦ 
ἐπιμεμφόμενοι Μούρτζουφλον ἐκάλουν". 

205. Φ. Κουκουλές, Βυζαντινών τινών επιθέτων σημασία και ορθογραφία, ΕΕΒΣ 5 (1928), 14-15 (και BBII, 
+. ΣΤ, o. 464-65). : 

206, B. Hendrickx - C. Matzukis, Alexios V Doukas, 112. 

207. X. Συμεωνίδης, Παραλειπόμενα στην ερμηνεία του βυζαντινού παρωνυμίου “Μούρτζουφλος, Βυζα- 
ντινά 133 (1985), 1619 κ.ε. 

208. Δωρόθεος Μονεμβ., 396. 


P nM NEN CEDE EM E CE D 

309. ©. Κουκουλές, ΒΒΠ, τ. ET", 460-61. H άποψη αυτή του Φ. Κουκουλέ, που δίνεται µε κάθε επιφύλαξη, 

δεν συναντά γενική συμφωνία. 
210. Παχυμέρης, Π 401. 19 - Ακροπολίτης, 32, Kp. υπ. 13 - Βίος Iw. Βατάτζη, 193, τίτλος: “βίος τοῦ ἁγίου 

Ἰωάννου τοῦ Ἐλεήμονος,, 231: «διὸ καὶ ταύτην δικαίως τήν κλῆσιν ἠνέγκατο τὸ καλεῖσθαι παρὰ πἀνταςΕλεήμων 

διαφερόντως. 

211. Κ.'Αμαντος, Ἑλληνικά 4 ( 1931), 492 και Tov ιδίου, H οικογένεια Βατάτζη, EEBX 21 (1951), 174-8 - Kat 

D. Polémis, The Doukai, 106 - πρβλ. A. Heisenberg, BZ 14 (1905), 176: * .. Βάτος ἔστιν ὁ Βατάτζης” - Κατά μία 

-. λγότέρο πιθανή άποψη, µπορεί το Βατάτζης να προέρχεται and £va εἶδος ψαριού το Βατάκι. 

212. Βραχ. χρον., 14, 152: “ὁ κῦρ Θεόδωρος ὁ Λάσκαρις ὁ δεύτερος, ὁ υἱὸς αὐτοῦ, ὁπορφυρογέννητος” - T. 

| Bekker, Ψευδοκωδινός, 163 - Ιάκωβος Βουλγ., Λόγος εἰς Ἰωάννην T^, 91; “ὁ πορφυροθαλής”, 

::218. Αρσένιος, Διαθήκη, ἐκδ. PG 140, 953 A και B. 
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-αΚαλοϊωάννης”.. Σε αντιδιαστολή προς τον “πρεσβύτερο” Ιωάννη ΣΤ΄, ονομάζεται 


n 


ὁ νέος βασιλεύς", ενώ αργότερα, όταν φτάνει σε µεγάλη ηλικία, “ὁ γέρων” ἡ “ὁ 


γηραιός 


Λατίνους διώξας τῆς Πόλεως”''' kat “Λατινόφρων” ἡ «τύραννος τῶν ὀρθοδόξων», Να 
σημειωθεί τέλος και O αριθμητικός προσδιορισμός “ὁ πρῶτος Παλαιολόγος», 
2223. 


ΑΝΔΡΟΝΙΚΟΣ Β΄ (1282-1328) 

n ; ͵ ͵ RET ; ; ΙΩΑΝΝΗΣ ΣΤ’ (1347-1354) 
ία να γίνεται η διάκριση τοῦ Ανδρόνικου Β΄ απὀ τον ομώνυμο εγγονό και διάδοχό Ξ 

του, χρησιμοποιούνται συνεχώς οι ακόλουθοι προσδιορισμοί: “ὁ γέρων», “ὁ γηραιός”, “ὁ : λονσάζοντοιπαρωνόµιαγιατον]ωάννηΣΤ'.ἹοοικογενεικόόνομἯα”κανταχονθνόςὃ, 

πρεσβύτερος”, ὁ μέγας βασιλεύς”, προέρχεται, σύμφωνα µε τον Κ. Άμαντο, απὀ το Κατακουζηνός και αυτό οδηγεί στη 

φράση «ὁ κατὰ κουζηνᾶν””»'. 

ΜΙΧΑΗΛ Θ᾽ (1294-1320) : 

Ὁ Μιχαήλ Θ᾿ ονομάζεται συχνά “ὁ νέος βασιλεὺς” ἡ “Μιχαὴλ Παλαιολόγος ὁ νέος”. ΑΝΔΡΟΝΙΚΟΣ A’ (1376 1579) 
κυρίως για διάκριση από τον ομώνυμο παππού Tov". O Ανδρόνικος Δ΄ εἰναιο δεύτερος αντοκράτορας (μετά τον Ισαάκιο B' κατάτη δεύτερη 
βασιλεία του) που ανεβαίνει στο θρόνο τυφλός. Έτσι παραδίδεται µε το παρωνύμιο “ὁ 
ΑΝΔΡΟΝΙΚΟΣ Γ΄ (1328-1341) - qugAóc "^5. Αναφέρεται επίσης και ως “Ἀνδρόνικος ὁ νέος”'''. 

Από τον Δούκα δίνεται στον Ανδρόνικο η ονομασία “ó γέρων” (9: “μετὰ δὲ τὸν Μιχαὴλ 
ἐβασίλευσεν Ἀνδρόνικος ὁ ἐπονομαζόμενος γέρων”»», Κατά τα άλλα, για να ξεχωρίζει and 
τον παππού του, αποκαλείται συστη ματικά “ὁ νέος βασιλεὺς” ἡ “Ἀνδρόνικος ὁ νέος 


ΙΩΑΝΝΗΣ Ζ' (1390) 


O Ιωάννης Z' παραδίδεται και αυτός µε TO παρωνύμιο «Καλοϊωάννης” 2”, καθώς και 
ye TOV προσδιορισμό “ὁ véoq?*, 


ΙΩΑΝΝΗΣ E' (1341-1391) 
! x x ; : MANOYHA B' (1391-1425) 
O Ἰωάννης E’, όπως και προηγούμενοι αυτοκράτορες µε το όνοµα Ἰωάννης, 
παίρνει, πιθανότατα για την ομορφια TNS εξωτερικής του εμφάνισης, την προσηγορία Παρωνύμιαγιατον Μανουήλ B’ δεν σώζονται. Από ταδιάφοραεπίθεταθα μπορούσαμε 
214.Ot&toco Μιχαήλ αρέσκεταιναυπογράφειως “νέος Κωνσταντῖνος” BA. tn μολύβδινη σφραγίδα “Μιχαήλ... MW απομονώσονμε Ενα χαρακτηριστ " ? Ts Rpoou mores τοῦ μορφώμενου; Καὶ 
ἐν Χριστῷ τῷ Θεῷ πιστὸς βασιλεὺς καὶ αὐτοκράτωρ Ῥωμέων Δούκας Ἄγγελος Κομνηνὸς ὁ Παλαιολόγος καὶ : - χαρισματικον αυτοκράτορα: ὁ σοφος N ὁ σοφώτατος 7". 
νέος Κωνσταντῖνος” (K. Κωνσταντόπουλος, H δίκη του Σεκρέτου, ΕΕΒΣ 10 (1933), 293 x. £. ) - Πρβλ. ακόµα: 5 
Παχυμέρης, H 614. 16 - M. Ολόβολος, Εγκώμιον, 184, Πανηγυρικός, 28 - M. Πλανούδης, Βασιλικός, Byz. Slav. 
28 (1967), 65 - Σπ. Κουρούση, Συμπληρώσεις στον Βασιλικό του Μάξιμον Πλανούδη, Αθηνά 73-74 (1973), 433... 
- Γρηγ. Κύπριος, Εγκώμιον εις Μιχαήλ Η΄, 345 (τίτλος), 384: “καὶ ἵνα, τοὺς πρὸ τῆς χάριτος παραδραμὼν ἐπὶ 
τὸν σὸν ὁμώνυμον ἔλθω, τὸν πρῶτον ἐν χριστιανοῖς βασιλεύσαντα” - Ανωνύμον, Πανηγυρικός εἰς Ἰωάννην 
H' Παλαιολόγον, ἐκδ. Σπ. Λάμπρος, ΠΠ TI, c. 156: “καὶ τελεῖ κατ’ ἐκεῖνο καιροῦ τὰ μέγιστα δυνάμενος τῶν 
πώποτε βασιλέων καὶ τῆς μεγάλης καὶ βασιλίδος οἰκιστὴς τῶν πόλεων ἀναδείκνυται” - “ἀπολαμβάνει δ᾽ οὗτος 
nag’ αὑτῆς μετὰ τὸν πρῶτον ἐκεῖνον οἰκιστὴν οἰκιστὴς εἶναι καὶ λέγεσθαι” - Κων. Λάσκαρις, 225: “Μιχαὴλ A’ 
Παλαιολόγος ὁ μέγας ὁ Λατίνους διώξας τῆς Πόλεως”, 


215. Νικ. Ιρηγοράς, 1 125 - Άλωσις Κων/πόλεως, 626-27, 716 κ. ε. - Βραχ. χρον. 7, 63 - Ανώνυμο χρονικό; 


221. [γνάτιος εκ. Σμόλενσκ, Οδοιπορικόν, 39, 40 - Βλ. Kat Σπ. Λάμπρος, AIEE 2 (1885), 57. 

222. Καντακουζηνός, I 612, 614 (και αλλού) - Σώζεται ακόµα η ονομασία “πορφυρογέννητος”: Βραχ. ΧΡΟν., 
14, 153. 

223. Λούκας, 339: “ Ἰωάννης. γέρων — βασιλεύς” - Βραχ. χρον., 10, 103 - Ιγνάτιος εκ Σμολένσκ, Όδοιπο- 
ῥικόν, 39, 40. 

224. Κ. Άμαντος, Γλωσσικά, BZ 28 (1928), 14-16 - Δ. Ζακυθηνός, Καντακουζηνός -Κατακουζηνός, Ἑλληνι- 
κά 3 (1930), 545-6 - OHE, λήμμα Ιω. Καντακουζηνός. 

225. Λούκας, 44. 22-23 - Σφραντζής, Χρον. Maius, 194. 28 και 36. 

226. Βραχ. χρον. 7, 67 - Ανώνυμο Χρονικό, 392. 


391. 

216, Βραχ. xpov., 14, 152 - 1. Bekker, Ψευδοκωδινός, 163. 

217. Νικ. Ipnyopác, 1294, 317 - Καντακουζηνός, σε όλη τη διήγηση: “βασιλεύς ὁ πρεσβύτερος” - Χαλκοκον- 
δύλης, 28 - Σφραντζής, Χρον. Maius, 538. 18 - Βραχ. χρον. 8, 79 - Χρονικόν νέον, 282, 283. 

218. Βραχ. χρον. 7, 64 - Συνοδ. Ορθοδοξίας, 97 - M. Πλανούδης, Βασιλικός, Byz. Slav. 27 (1966), 100: “ὁ 
καινὸς καὶ νέος ἡμῶν βασιλεύς” - €. Υρτακηνός, Μονωδία, 254. 

219. Δούκας, 14. 4-5. 

on . . : (5:229. Δούκας, 188: “ὄντως σοφώτατος” - Σπ. Λάμπρος, Ἐνθυμήσεων συλλογή πρώτη, ap. 88: “Μανονὴλ 

220. Nix. Γρηγοράς, 1294, 305, 319 - Καντακουζηνός, σε ύλη τη διήγηση: “ὁ νέος βασιλεύς” - Χρονικόν νέον, - ὁ Παλαιολόγος ὁ καὶ σοφώτατος” - Βησσαρίων, Μονωδία, 284: “σοφὸς βασιλεύς”, 289-90: "oi καὶ τὸν σοφὸν 

282, 283 - Παραδίδεται και η ονομασία Πορφυρογέννητος: Βραχ. xpov., 14, 153 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 164. ἀφῃρήμεθα βασιλέα”. 


227. Ιγνάτιος ex Σμόλενσκ, Οδοιπορικόν, 39, 40. 
228. Βραχ. xpov., 7, 68 - Ανώνυμο χρονικό, 393. 
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ΙΩΑΝΝΗΣ H' (1425-1448) paris 1937-1945. 

Ανώνυμος, Περί Λέοντος --- Συγγραφἡ χρονογραφίου τα κατά Λέοντα νιόν Βάρδα του 
Αρμενίου περιέχουσα, ἐκδ. I. Bekker, Scriptor incertus de Leone Armenio, CB, µετά 
τον Λέοντα Γραμματικό, σ. 333-362. 


Ανώνυμο χρονικό --- Ανώνυμο χρονικό µε τίτλο "Opa πῶς ἑάλω ἡ Κωνσταντινούπολις 
παρά τῶν Ἰταλῶν”, ἐκδ. J. Mueller, Byzantinische Analekten, SB. d. Wienner Akad. 9 


:: (1852), 6. 389-394. 
Απαλειάτης 7 Μιχαήλ Ατταλειάτον, Ἱστορία, ἐκδ. I. Bekker, CB, Bonnae 1853. 


O Ιωάννης H’ παραδίδεται µε to παρωνύμιο “ὁ κουλός”Σ''. Ίσως όµως να πρὀκειται 
για παραφθαρμένη γραφή του “καλός, γιατί τίποτα δεν μαρτυρά ότι ο Ιωάννης hrav 
κουλός, ενώ αντίθετα συναντούμε και το χαρακτηρισμό «Καλοϊωάννης””'. 


ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ IA‘ (1449-1453) 


O Κωνσταντίνος IA’ παραμένει γνωστός µε TO παρωνύμιο “Δράγασις” ἡ 
“Αράγαζης”», Πρόκειται βέβαια για το επώνυμο της μητέρας του Ελένης Dragas, που 
όμως για τον ἰδιο έχει θέση παρωνυμίου. Εξάλλου, μόνο αυτός ano τα αδέλφια του κρατά 
το επίθετο της μητέρας του, ἂν καὶ, όπως τονίζει o G. Ostrogorsky??, αυτό γίνεται μάλλον 
επειδή είχε και το μικρό όνοµα τοῦ παππού του Κωνσταντίνου Dragas. 

Ένα ἆλλο σηµαντικό παρωνύμιο εἰναι το “Αράκος”2' (= δυνατός, ανδρειωµένος), που , ᾿ ect. . κ 
του αποδόθηκε, ὅπως λένε οι πηγές, λόγω της σωματικής του δύναμης. Δεν είναι όµως Βησσαρίων, Μονωδία --- Βησσαρίωνος, Μονωδία εἰς τον Μανουήλ B' Παλαιολόγον, ἐκδ. 
απίθανο το παρωνύμιο αυτό να προέρχεται απὀ παράφραση του “Δράγασις” ?*. Σπ. Λάμπρος, ΠΠ IH, o. 284-290. 

Αξίζει τέλος επισημανθεί και η επίκληση “ὁ μάρτυς», που ο Κωνσταντίνος κερδίζει ---Γθιλλαρδουΐνος --- Γοδεφρείδου Βιλλαρδουίνου, Η κατάκτηση της Κωνσταντινουπόλε- 
λόγω του μαρτυρικού του θανάτου. ὡς, μετ. K. Αντύπα, ew. T. Σαραφιανού, ἐκδ. Χατζηνικολή 1985. 

Βίος Αθανασίου Αθων. --- Ανωνύμου, Βίος Αθανασίου Αθωνίτου, ἐκδ. L. Petit, AB 25 
(1906), σ. 12-87. 

Βίος Θεοῦ. Στουδ. --- Βίος tov αγίου Θεοδώρου του Στουδίτου, παραλλαγή 1, ἐκδ. PG 99, 
g. 113-232, παραλλαγή II, ἐκδ. PG 99, σ. 233-328, παραλλαγή II, ἐκδ. B. Latyschev, 
WV 21 (1914), o. 255-304, παραλλαγή IV, Μηνολόγιον Βασιλείου B', PG 117, o. 156 
AC. 

Bioc Θεοδώρας --- Βίος και συνεγκώμιον της µακαρίας και αγίας Θεοδώρας της βασιλἰ- 
δος, ἐκδ. W. Regel, Analecta, σ. 1-19. 

Bloc Θεοφάνους --- Βίος Θεοφάνους του Ομολογητού, ἐκδ. C. De Boor, Theophanis 

Chronographia 2, Lipsiae 1883, παραλλαγή I, o. 3-12, παραλλαγή I, o. 13-27. 

Βίος Ιγνατίου --- Νικήτα Παφλαγόνος, Βίος Ἰγνατίου πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως, 
: ἐκδ. PG 105, σ. 488-573. 

Bloc Ιω. Βατάτζη --- Γεωργίου Πελαγονίας, Βίος του αγίου Ἰωάννου του Ελεήμονος, ἐκδ. 
A. Heisenberg, BZ 14 (1905), o. 160-233. 

Βίος Κωνστ. (M. Γεδεών) --- Βίος και πολιτεία του μεγάλου και αοιδίµου βασιλέως Κων- 
σταντίνου του πρώτου εν χριστιανοις βασιλεύσαντος, ἑκδ. Μ. Γεδεών, Ἐκκλ. Αλήθεια 
20 (1900), σε συνέχειες amd o. 252. 

Bloc Κωνστ. (Opitz) --- Ανωνύμου, Βίος Κωνσταντίνου του μεγάλου, ἐκδ. Η. Opitz, Byz. 9 

(1934), o. 535-593 (κείµ. 545-590). 

- Βίος Μαρτίνου --- Βίος και πολιτεία Μαρτίνου αρχιεπισκόπου Ῥώμης, ἐκδ. P. Peeters, Une 
Vie Grecque du Pape s. Martin 1, AB 51 (1933), σ. 225-262. 


Βίος Νικήτα ηγουμ. --- Μοναχού Θεοστηρίκτου, Ἐπιτάφιος εἰς τον Ὅσιον πατέρα ημών 


- Βασιλείς Ρώμης --- Βασιλείς Ρώμης Αυτοκράτορες, ἐκδ. L. Dindorf, CB, µετά το Πασχάλιο 
: χρονικό, 1. II, Bonnae 1832, σ. 90 κ.ε. 

1 Bekker, ψευδοκωδινός --- [εωργίου Κωδινού, Excerpta de antiquitatibus 
Constantinopolitanis, ἐκδ. 1. Bekker, CB, Bonnae 1843. 


ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΚΟ ΣΗΜΕΙΩΜΑ 


Αγαθίας --- Αγαθία του Σχολαστικού, Περί της του Ιουστινιανού βασιλείας, ἐκδ. R. 
Keydell, Agathiae Myrinaei Historiarum libri quinque, CFHB, vol. I, Berolini 1967. 
Ακροπολίτης --- Γεωργίου Ακροπολίτου, Χρονική Συγγραφή, ἐκδ. A. Heisenberg, Georgii 
Acropolitae opera, v. 1, Lipsiae 1903. 2 
Άλωσις Κων/πόλεως --- Ποίημα περί της Αλώσεως και ανακτήσεως της Kwvotavtivov- 
πόλεως, ἐκδ. ]. Buchon, Recherches historiques sur la principaute francaise de Moree 
2, Paris 1845, 335-367. 
Άννα Κομνηνή --- Άννας Κομνηνής, Αλεξιάς, ἐκδ. B. Leib, Anne Comnene, Alexiade 1-3, 


230. Χρον. σύντ. (Bauer), 68 - Κων. Λάσκαρις, 225. 

231. Εμμ. Γεωργιλλά, Άλωσις, 96 και 101. 

232. Χαλκοκονδύλης, 318 - Βραχ. xpov. 22, 183 και 188 (22, 186: αναφέρεται μόνο με το όνομα "Apáyactc") 
«Ἔκθεσις χρονική, 11 -Ἱστορία Πολιτική Κων/πόλεως, 15 - Xpovoh. Πίναξ, 76 - Ἱέραξ, Χρονικόν, 546, 669 - Εμμ. 
Γεωργιλλά, Άλωσις, 824 - Σπ. Λάμπρος, Ενθυμήσεων συλλογή πρώτη, αρ. 130 - Δωρόθεος Μονεμβ., 410. 

233. G, Ostrogorsky, ἱστορία, T 349, υποσ. 264. 

234, T. Ζώρα, Ανώνυμο χρονικό, 238: “ἤτονε τότε βασιλέας τῆς Κωνσταντινουπόλεως ὁ Κωνσταντῖνος ὁ 
Παλαιολόγος, καὶ τὸν ἐπαρομοιάζανε Δράκο, ὅτι ἥτονε δυνατός, ἀνδρειωμένος” 254: “Λέγουσι ὅτι ὁ βασιλεὺς... 
ἕκαμε ὡσὰν Ἀχιλλέας, διατὶ ἤτονε πολλὰ ἀνδρειωμένος, ὅπου τὸν ἐπαρανομίζανε Δράκο ἀπὸ τὴν δύναμι τοῦ 
κορμίου, ὁποὺ eye". 

235. Πρβλ. και Κ. Παπαρρηγόπουλος, Ιστορία, ΣΤ΄ 307. 

236. Σφραντζής, Χρον. Maius, 432. 35 - Βραχ. xpov., 14, 155: 34, 271: 51, 369 - I. Bekker, Ψευδοκωδινός, 165 
- Περί Κων/νου Παλαιολόγου, 262. 
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και ομολογητήν Νικήταν, ἐκδ. ΔΑ. SS., April I, o. XXIIL-XXXIIL 
Βίος Νικήτα πατρ. --- Ανωνύμου, Βίος πατρικίου Νικήτα, ἐκδ. D. Papachryssanthou, TM 
3 (1968), 325-351. : 
Βίος Νικηφόρου --- Διακόνου Ἰγνατίου, Βίος πατριάρχου Νικηφόρου, ἐκδ. C. De Boor, : 
Nicephori archiepiscopi Constantinopolitani opuscula historica, Lipsiae 1880, o. 137: Επιστολή προς Θεόφιλο --- (Πατριαρχών τῆς Ανατολής), Επιστολή προς Θεόφιλον, ἐκδ. 
217. PG 95, o. 345-385. 
Βίος Νικ. Στουδ. --- Ανωνύμου, Bioc Νικολάου Στουδίτου, ἐκδ. PG 105, o. 864-925. Επιτάφιος Βασιλείου Β΄--- Ανωνύμου, Επιτάφιος Βασιλείου Β΄ Βουλγαροκτόνου, ἐκδ. 5. 
Mercati, Sull Epitafio di Basilio II Bulgaroctonos, Collectanea Byzantina II, 226-231. 
ς --- Evaypiov Σχολαστικού, Εκκλησιαστική ιστορία, ἐκδ. PG 86. 2, o. 2416- 


- Δωρόθεος Μονεμβ. --- Δωροθέου Μονεμβασίας, Βιβλίον ιστορικὀν, ἐκδ. Νικολάου Γλυ- 
κέος, Βενετία 18 18. 

΄Ἔκθεσις χρονική --- Ανωνύμου,Έκθεσις χρονική, ἐκδ. Sp. Lampros, Ecthesis Chronica and 
Chronicon Athenarum, London 1902. 


Βίος Νίκωνος --- Βίος καὶ πολιτεία του οσίου πατρός Νίκωνος τοῦ Μετανοείτε, ἐκδ. Σπ. 

Λάμπρος, NE 3 (1906), c. 131-228. 
Βίος πατρ. Ευθυμίου --- Αγνώστου, Βίος Ευθυμίου πατριάρχου, ἐκδ. P. Karlin - Hayter, Byz, 

25/27 (1955/57), o. 1-172. Ἐυστάθιος, Άλωσις --- Ευσταθίου Θεσσαλονίκης, Ἱστορία της αλώσεως της Θεσσαλονί- 

| ck υπό των Νορμανδών, ἐκδ. ». Kyriakidis, Eustazio di Tessalonica, La espugnazione 


loc Στεφάνου νέου --- Διακόνου Στεφάνου, Βίος Στεφάνου του νέου, ἐκδ. PG 100, o; 
ie eene: di Tessalonica, Palermo 1961. 


1069-1186. 
J. Boissonade, An. Gr. --- J. Boissonade, Anecdota Graeca e codicibus regiis, t. I-IV, Parisiis Ευστάθιος, Λόγος εἰς Μανουήλ A'I- IV τος Ἐυσταθίου Θεσσαλονίκης, Λόγοι προς τον 
1829-33, ανατ. Hildesheim 1962. αὐτοκράτορα Μανουήλ Α΄ Κομνηνόν, ἐκδ. W. Regel, Fontes, Aóy. I: o. 1-16, Roy. IE: o. 


Βραχ. χρον. --- P. Schreiner, Die byzantinischen Kleinchroniken, 1. Teil, Einleitung und ο 24-57, hoy. We 9. 57-80, My pr a. 92-125. . 
Text (CFHB), Wien 1975. Εφραίμ --- Εφραίμ, Χρονογραφία, ἐκδ. Ο. Δαμψίδης, Ἐφραίμ του Αινίου, Χρονογραφία, 
$ iov, “ ίας, ἑ i i 1; A-B, Αθήναι 1984-85. 
Νικ. Βρυέννιος --- Νικηφόρου Βρυεννίου, Ύλη ιστορίας, ἐκδ. P. Gautier, Nicephore . | f m f 
Bryennios, Histoire (CFHB), Bruxelles 1975. "Zovapás --- Ἰωάννου Ζωναρά, Ἐπιτομή ιστοριών, ἐκδ. M. Pinder - Th. Buettner-Wobst, 


- 1841-1897. 
Io. Τενέσιος --- Ἰωσήφ Γενεσίου, Βασιλείαι, ἐκδ. A. Lesmueller- Werner et I. Thurn, Iosephi Ξ CB I-H, e 8 Í l 
Genesii Regum Libri Quattuor (CFHB), Berlin-New York 1978. T. Zopa, Ανώνυμο χρονικό --- H Άλωσις της Κωνσταντινονπόλεως και n βασιλεία Μωά- 


P A ' ἐκδ. T. Za , EEBZ 22 (1952), o. 23 -289. 
Εμμ. Γεωργιλλά, Άλωσις --- [Εμμανουήλ Γεωργιλλά], Άλωσις Κωνσταντινουπόλεως, ἐκδ. ΘΒ ἐκδ. T. Ζώρας, BEBE 22 (19 ) 6. 233 | ; 
E. Legrand. Bibliotheque grecque vulgaire, t. A, Paris 1880, 6. 169-202. H. Goodarce, Handbook --- H. Goodarce, A Handbook of the Coinage of Byzantine 


i 960. 
Tewpy. Mov. --- Γεωργίου Μοναχού, Χρονικόν σύντομον, ἑκδ. C. De Boor, Georgi Empire, London 1 3 f . 2 
Monachi Chronicon 1-2, Leipzig 1904. Θεόδ: Αναγν. --- Θεοδώρου Αναγνώστου, Εκκλησιαστική ιστορία, ἐκδ. G. C. Hansen, 
, x i F i i , E -Theodoros Anagnostes, Kirchengeschichte, Berlin 1971. 
Γεώργ. Τορνίκης, Λόγος προς Ἰσαάκιον Β΄--- Γεωργίου Τορνίκη, Λόγος προς Ισαάκιον Β 
΄Αγγελον, ἐκδ. W. Regel, Fontes, 0. 254-280. 
M. Γλυκά, Στίχοι προς Μανουήλ Α΄ --- Μιχαήλ Γλυκά, Στίχοι προς τον βασιλέα Μανουήλ, 
ἐκδ. Σ. Ευστρατιάδης, Μιχαήλ του Γλυκά εις τας απορίας της θείας γραφής κεφάλαια 
I, Αθήναι 1906, c. ρνζ᾽-ρξα΄. 
Γλυκάς --- Μιχαήλ Γλυκά, Βίβλος Χρονική, ἐκδ. I. Bekker, CB, Bonnae 1836. 
Tony. Κύπριος, Εγκώμιον εἰς Μιχαήλ H'--- Γρηγορίου (Γεωργίου) Κυπρίου, Εγκώμιον εἰς 
Μιχαήλ Η΄ Παλαιολόγον, ἐκδ. PG 142, c. 345-385. 
Tpny. Nač. Στηλιτευτικός I-II --- Γρηγορίου Ναζιανζηνού, Κατά Ιουλιανού βασιλέως Eri- 
λιτευτικός πρώτος, ἐκδ. PG 35, σ. 531-664 και δεύτερος, ἐκδ. PG 35, σ. 664-720. 


.Θεόδ. Σπουδαίος, Υπομνηστικόν --- Θεοδώρου Σπουδαίου, ἱστορία σύντομος περιέχουσα 
τα κατά τον μακάριον Μαρτίνον γεγονότα πάπαν Ρώμης Kat τον ὁσιον Μαξιμον και 
tov συν αυτώ, ἐκδ. R. Devreesse, Le texte del’ hypomnesticum de Theodore Spoudee, 
AB 53 (1935), o. 49-80. 

Θεοδώρητος --- Θεοδωρήτου Κύρου, Εκκλησιαστική ιστορία, ἐκδ. PG 82, o. 881-1280. 
εοφάνης --- Θεοφάνους του Ομολογητού, Χρονογραφία, ἐκδ. C. De Boor, Theophanis 
Chronographia 1-2, Lipsiae 1883, ανατ. Hildesheim 1963. 

Q: Σιμοκάττης --- Θεοφυλάκτου Σιμοκάττου, Οικουμενική ιστορία, ἐκδ. Theophylacti 
Simocattae Historiae, Leipzig 1887. Ed. corr. curavit P. Wirth, Stuttgart 1972. 

κωβος Βουλγ., Λόγος εἰς Ἰωάννην Τ΄--- Ἰακώβου Βουλγαρίας, Λόγος εἰς Ἰωάννην Γ᾽ 
ατάτζην, ἐκδ. S. Mercati, Collectanea Byzantina I, c. 81-93. 


νάτιος εκ Σµόλενσκ, Οδοιπορικὀν --- Ἰγνατίου του εκ Σμόλενσκ, Οδοιπορικὀν, μέρος͵ 


Νικ. Γρηγοράς --- Νικηφόρου Τρηγορά, Ῥωμαϊκή ιστορία, &x8. L. Schopen, CB I-II, Bonnae 
1829, 1830 και I. Bekker, HI, Bonnae 1855. 
Δούκας --- Δούκα, Ἱστορία Βυζαντινή, ἐκδ. I. Bekker, CB, Bonnae 1834. 
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ανόν, ἑκδ.Ω. Moravcsik - R. Jenkins, Constantine Porphyrogenitus, De administrando 

imperio, CFHB, Dumbarton Oaks 1967. 

jn Λάμπρος, Ενθυμήσεων συλλογή πρώτη --- Σπ. Λάμπρου, Ενθυμήσεων ήτοι χρονικών 

j άτων συλλογή πρώτη, NE 7 (1910), o. 113-313. 


σημειωμά . . 
Σπ. Λάμπρος, Λεύκωμα --- Σπ. Λάμπρος, Λεύκωμα Βυζαντινών Αυτοκρατόρων, Αθήναι 


τέταρτο: μετάφραση του F. Κόλια and τη γερμανική μετάφραση του R. Salomon εἰς. 
Ἑλληνικά 12 (1951), σ. 39-41. 


Ιδιόμελα Νικ. Φωκά --- Ιδιόμελα του μακαρίτου Νικηφόρου Φωκά του βασιλέως, ἐκδ. 
Σπυρ. Λαυριώτης, Ip. Παλαμάς 6 (1922), o. 314-316. 


Ἱέραξ, Χρονικόν --- Ἱέρακος Μεγάλου Λογοθέτου, Χρονικόν περί της των Τούρκων Bag. - 


λείας, ἐκδ. K. Σάθας, MB T. Α΄, σ. 243 κ. £. 1930. 

Ιουλιανός, Μισοπώγων --- Ιουλιανού αυτοκράτορος, Αντιοχικός ἡ Μισοπώγων, ἐκδ. C. Σπ: Λάμπρος, Μαρκιανός Κώδιξ --- Σπ. Λάμπρος, O Μαρκιανός κώδιξ 534, NE 8 (1911), 
Prato - D. Micalella, Giuliano Imperatore Misopogon, Roma 1979. : σ. 3-59, 113-192. 

IoT. Αυτοκρ. --- Ανωνύμου, Ἱστορία Αυτοκρατόρων (Συνέχεια Γεωργίου Μοναχού μετά Κων. Λάσκαρις --- Κωνσταντίνου Λασκάρεως, Σύνοψις ιστοριών, ἐκδ. Σπ. Λάμπρος, Επιστ. 


Enet. Πανεπ. Αθηνών, τ. I" (1906-1907), Αθήναι 1909, c. 150-227. 

λέων Διάκ. --- Λέοντοςτου Διακόνου, Ἱστορία, ἐκδ. C. B. Hasii, Leonis Diaconi Caloensis 
Historiae, CB, Bonnae 1828. 

A buy Γραμμ. --- Λέοντος τοῦ Γραμματικού, Χρονογραφία, ἐκδ. 1. Bekker, Leonis 

Grammatici Chronographia, CB, Bonnae 1842. 

Λιβάνιος, Λόγοι --- Λιβανίου, Λόγοι, ἐκδ. R. Foerster, Libanii Opera, Orationes, t. I-IN, 

Leipzig 1903-1908. 


το 948), ἐκδ. PG 110, o. 1193 κ. £. 
Ἱστορία πολιτική Κων/πόλεως --- Ανωνύμου, Ἱστορία πολιτική Κωνσταντινουπόλεως, ἐκδ, 
I. Bekker, Historía politica et patriarchica Constantinopoleos. Epirotica, CB, Bonnae 
1849, c. 3-77. 3 
Μ.Ιταλικὀς --- Μιχαήλ Ιταλικού, Λόγοι, ἐκδ. P. Gautier, Michel Italikos Lettres et Discours, 
Paris 1972. 
Ιωάν. Αντιοχεύς --- Ἰωάννου Αντιοχέως, Ἱστορία χρονική, ἐκδ. C. Müller, FHG. IV, o. 535. 
dd Ito. Λυδός, Περί Αρχών --- Ἰωάννου Λυδού, Περί αρχών της Ρωμαίων Πολιτείας, ἐκδ. 1. 
Ἰωήλ --- Ἰωήλ, Xpovoypagia ev συνόψει, ἐκδ. I. Bekker, CB, Bonnae 1836. : Bekker, CB, Bonnae 1837. 
Νικ. Κάλλιστος --- Νικηφόρου Καλλίστου - Ξανθοπούλου, Εκκλησιαστική ιστορία, ἐκδ. - Mayyávetoc Πρόδρομος --- 5. Bernardinello, Theodori Prodromi de Manganis, Padova 
PG 145, c. 557-1332 146, o. 9-1274 147, σ. 9-448. p 1972. ©. Ευθ. Μαλάκης, Εγκωμιαστικός --- Ευθυμίου Μαλάκη, Εγκωμιαστικός εἰς 
ή j Ó ia 19 (1941-48), 524-550. 
Κάνδιδος --- Κανδίδου, Ἱστορίαι, ἐκδ. C. Müller, FHG. IV, σ. 135-137. Μανουήλ Α΄ Κομνηνόν, ἐκδ. K. T. Μπόνης, yon : dio ) id 
. : : ; ία, ἑ . Di ; CB, Bonnae s 
Καντακουζηνός --- Ἰωάννου Καντακουζηνού, ἱστορία, ἐκδ. L. Schopen, CB I-III, Bonnae Μαλάλας --- Ἰωάννη Μαλάλα, Xpovoypagia, ἐκδ. indor nn 
1828-32. - Μάλχος --- Μάλχου, Βυζαντιακά, ἐκδ. C. Mueller, FHG. IV, σ. 111-132. 
Κεδρηνός --- Γεωργίου Κεδρηνού, Σύνοψις ιστοριών, ἐκδ. I. Bekker, Georgius Cedrenus 'Μάνασοής --- Κωνσταντίνου Μανασσή, Σύνοψις Χρονική, ἐκδ. I. Bekker, CB, Bonnae 
I-II, CB, Bonnae 1838-39. : 1837. . 
Κεκαυμένος, Νουθετητικός --- Κεκαυμένου, Λόγος νουθετητικός προς βασιλέα, ἐκδ. B. Mansi --- J. D. Mansi, Sacrorum Conciliorum nova et amplissima collectio, Firenze- 
Wassiliewsky - N. Jernstedt, Cecaumeni Strategicon et incerti scriptoris de officii Venezia 1757-1798. 
regiis libellus, Petropoli 1896, ανατ. Amsterdam 1965, c. 91-104. : J. Maurice, Num. Const. --- J. Maurice, Numismatique Constantinienne, t. II, Paris 1911 
: (ανατ. Bruxelles 1965). 
- Μένανδρος --- Μενάνδρου Προτήκτορος, Ἱστορία, ἐκδ. C. Mueller, FHG. IV, c. 200-269. 
Μιχαήλ εκ Θεσ/νίκης, Λόγος εἰς Μανουήλ Α΄ I-IV --- Μιχαήλ του ex Θεσσαλονίκης, Τέσ- 
ὄερεις λόγοι εις Μανουήλ Α΄ Κομνηνόν, ἐκδ. W. Regel, Fontes, λόγ. I: o. 131-152, Ady. 
Il: c. 183-191, λόγ. III: o. 152-165, λόγ. IV: o. 165-182. 
Xp. Μυτιληναίος --- Χριστοφόρου Μυτιληναίου, Στίχοι διάφοροι, ἐκδ. E. Kurtz, Die 
το Gedichte des Christophoros Mytilenaios, Leipzig 1903. 
Νικηφόρος --- Νικηφόρου Πατριάρχου, Ἱστορία Σύντομος, ἐκδ. C. Mango, Nikephoros 
_ Patriarch of Constantinople, Short History, Washington 1990. 
Νικηφόρος, Avtipp. I-III --- Νικηφόρου Πατριάρχου, Αντίρρησις και Ανατροπή, τρεις λό- 


Κεκαυμένος, Στρατηγικόν --- Κεκαυμένου, Στρατηγικὀν, ἐκδ. B. Wassiliewsky - N. Jernstedt, l 
Cecaumeni Strategicon et incerti scriptoris de officiis regiis libellus, Petropoli 1896, 
avat. Amsterdam 1965, c. 1-90. Ξ 

Κων. Ilopo., Βασ. τάξ. --- Κωνσταντίνου Z' Πορφυρογεννήτου, Περί βασιλείου τάξεως. 
(De cerimoniis aulae byzantinae), ἐκδ. I. Reiske, CB I-II, Bonnae 1829-30. 

Κων. Πορφ., Περί Θεμάτων --- Κωνσταντίνου Πορφυρογεννήτου, Περί Θεμάτων, ἐκδ. A. 
Pertusi, Constantino Porfirogenito, De Thematibus (Studi e Testi 160), Vaticano 195 

Κων. Πορφ., Περί Πρεσβειών --- Κωνσταντίνου Πορφυρογεννήτου, Εκλογαί περί πρ 
σβειών, ἐκδ. C. De Boor, Excerpta de legationibus, t. I-II, Berolini 1903. 

Κων. Πορφ., Προς Ρωμανόν - Κωνσταντίνου Πορφυρογεννήτου, Προς τον ίδιον vióv Pu: 
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yoi κατά Κωνσταντίνου Ε΄, ἐκδ. ΡΟ 100, Ady. I: ø. 205-328, Ady. Il: c. 329-373, dey. 
IIT: c. 376-533. 

Νικηφόρος, Απολογ. --- Νικηφόρου Πατριάρχου, Απολογητικός κατά των δοξαζόντων: 
εἰδώλοις προσκεκυνηκέναι, ἐκδ. PG 100, σ. 533-832. 


Συν Γεωργίου --- Συνεχιστής Γεωργίου Μοναχού, ἐκδ. I. Bekker, Theophanes Continuatus, 

: ioannes Cameniata, Symeon Magister, Georgius Monachus, CB, Bonnae 1838, σ. 810- 

924. 

Συν Θεοφάνη — Συνεχιστ ἠςΘεοφάνους, ἐκδ. I. Bekker, Theophanes Continuatus, Ioannes 

Cameniata, Symeon Magister, Georgius Monachus, CB, Bonnae 1838, o. 3-481. 

Xov. Μανασσή --- Συνεχιστής Κωνσταντίνου Μανασσή, ἐκδ. Ἡ. Gregoire, Melanges 

Schlumberger 1. I, Paris 1924, c. 272-281. 

odicon vetus --- J. Duffy - J. Parker, The Synodicon vetus, CFHB, Dumbarton Oaks 

1979. 

Syvod. Ορθοδοξίας --- Συνοδικὀν της Ορθοδοξίας, ἐκδ. J. Gouilard, TM 2 (1967), o. 1- 
316. 

"νοῦ. Ρόδου --- Συνοδικόν της εκκλησίας της Ῥόδου κατά τον 130 at., ἐκδ. N. Cappuyns, 
EO 33 (1934), o. 196-217. 

yov. Σάθα --- Θεοδώρου Σκουταριώτου, Σύνοψις Χρονική, ἐκδ. K. Σάθας, ΜΒ τ. Z', σ. 

1:556. 


Νικόλαος Γ΄, Επιστολή προς Αλέξιον A'--- Νικολάου Γ΄ Κωνσταντινουπόλεως, Επιστολή 

προς Αλέξιον Α΄ Κομνηνόν, ἐκδ. PG 119, σ. 864 κ.ε. 
M. Ολόβολος, Εγκώμιον --- Μανουήλ Ολοβόλου, Ἐγκώμιον εις Μιχαήλ Η΄ Παλαιολόγον: 
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Παχυμέρης --- Γεωργίου Παχυμέρη, Συγγραφικαἰ ιστορίαι, ἐκδ. I. Bekker, CB. I-II, Bonnae 

1835. 
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ζόμενα, τ. I-II, Αθήναι 1879. 
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z ΑΝΤΙΝΟΣ ΔΟΜΟΣ 16 (2007-2008) 


TO “ΣΧΗ͂ΜΑ ΤΩΝ ABAPON" 
ΣΤΟ XTPATHTIKON TOY MAYPIKIOY. 
MIA ΚΡΙΤΙΚΗ ΠΡΟΣΕΓΓΙΣΗ 


του 
Γεωργίου Καρδαρά, 


ópoc Παν/μίου Ιωαννίνων 


Ένα Ιδιαίτερα σηµαντικό κεφάλαιο στις σχέσεις του Βυζαντίου µε τους Αβάρους 
ποτελούν οι εκατέρωθεν επιδράσεις στο ζήτημα της πολεμικής τέχνης, οἱ οποίες 
ον οπλισμό, κυρίως του βαριά οπλισµένου ιππέα, την τακτική, καθώς και 
τη χρήση πολεμικών μηχανών. Tia την πολεμική τέχνη των Αβάρων υπάρχουν αρκετές 
: βυζαντινές πηγές ὡς την πολιορκία της Κωνσταντινούπολης το 626, 


ληροφορίες στις 
si κυρίότερες των οποίων απαντούν στο Στρατηγικόν του Μαυρικίου, στον Θεοφύλακτο 


ιοκάττη και στα Θαύματα του Αγίου Δημητρίου. Πολύτιμες πληροφορίες επίσης για τη 
"ώση του πολεμικού εξοπλισμού των Αβάρων παρέχουν τα αρχαιολογικά ευρήματα της 
αβαρικής εποχής στον χώρο της κεντρικής Ευρώπης και τῆς βόρειας Βαλκανικής, στα 
mola υπάρχουν άφθονα δείγµατα των όπλων που χρησιμοποιούσαν οι Άβαροι. 
Ὁ ὀπουδαιότερο £pyo για τη συγκριτικἠ εξέταση της πολεμικής τέχνης των Βυζαντι- 
καὶ των Αβάρων είναι το λεγόμενο Στρατηγικὀν του Μαυρικίου, το οποίο στο σύνολό 
v πραγματεύεται τον οπλισμό, την τακτική kat τη δομή των μονάδων του βυζαντινού 
στρατού!. Αξιοσημείωτη σχετικά µε τοὺς Αβάρους στο Στρατηγικὀν εἶναι η χρήση κοινών 
τόπων για τον τρόπο μάχης των νομαδικών λαών, όπως η ταχύτητα, ot αιφνιδιασμοί και η 
ιγότητά τους στην ἐφιππη τοξοβολἰα, στοιχεία που αναφέρονται για τα νοµαδικά φύλα 


φορούν τι 


ος... 
«Μαυρίκιος, Στρατηγικόν, ἐκδ. G. T. Dennis-E. Gamilischeg (CFHB XVII, Series Vindobonensis), Βιέννη 

Hl. (αγγλ. µετφρ. G. T. Dennis, Maurice’ Strategikon. Handbook of Byzantine military Strategy, Φιλαδέλφεια 
84). Ἡ πλειοψηφία των ερευνητών δέχεται ὁτι το Στρατηγικόν γράφτηκε την εποχή του Μαυρικίου and τον 
τον αὐτοκράτορα ἡ κάποιον ανώτατο στρατιωτικό αξιωματούχο. Βλ. σχετικά B. Zástérová, Les Avares et les 
dans la Tactique de Maurice, Rozpravy Československé Akademie věd 81/3, Πράγα 1971, a. 5. T. Κόλιας, 
inische Waffen. Ein Beitrag zur byzantinischen Waffenkunde von den Anfüngen bis zur lateinischen Erobe- 
117), Βιέννη 1988, o. 31. Tov ἰδιου, Tradition und Erneuerung im frühbyzantinischen Reich am Beispiel 
ürischen Sprache und Terminologie, L armée romaine et les barbares, a. 39. D. Nicolle, Medieval Warfare 
)urce Book, τόμ. 2: Christian Europe and its Neighbours, Νέα Υόρκη 1996, σ. 32. Tia τις παλαιότερες θέσεις της 
Ῥονολόγησης του Στρατηγικού την εποχή του Ἡρακλείου, βλ. E. Darkó, Influences touraniennes sur l évolu- 
n de l'art militaire des Grecs, des Romains et des Byzantins, Byz 12 (1937), o. 122-125. L. Bréhier, Les insti- 
ins de I’ empire byzantin, Παρίσι 1949, o. 342. A. Στράτος, To Βυζάντιον στον Ζ΄ αιώνα, τόμ. A' (602-626), 


vä 1965, o. 321-322. 
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i To “σχήμα των βάρων” στο Στρατηγικὀν του αυρίκιου. Mia κριτι ή 
ξώργιος Καρδαράς Α Σ Μι Μι τική προσέγγιση 
ἤδη από την ε TOX TOV Hpoóótov?, 


To ğı nua. δεν γίνεται αναφορά στον ὁ T οὐ ιππικού και ρέπει 
ἠτημα των αβαρικών επιδράσι ΤΙ κόν i «opa oto οπλισμό ου ελαφρ' π 
ον ο ΤΙ Hye yt t 
Ῥάσεων στ. bi Στο Στρ y 
n p ικώ ιδρά πλισμό του βυζαντινού στρατού έχει 


; ‘ : όταν απὀ 
: i εὀτι, όπως την εποχή TOV Ιουστινιανού, το ελαφρύ ιππικὀ us 
Ξ συν ος της αυτοκρατορίας καθώς και amd μικρότερα τμήματα βυ 
: όρο 
μισθοφ 


οπλιτών". 


Ὁ οπλισμός του αβάρου Kat Tov βυζαντινού ιππέα 


ua ότι ο γραφέα 
του Στρατηγικού eie ως πρότυπο των ιππέα των Αβάρων για τον εξοπλισμό του βαριά 


οπλισµένου βυζαντινού ιππέα’. Ειδικότερα, οι αναφορές του Μαυρικίου αφορούν: 

a) Το ακόντιο µε ιμάντα στη μέση και µικρή σημαία κάτω and την αιχμή του’, 

B) To υφασμάτινο στρογγυλό περιτραχήλιο, παραγεμισμένο µε μαλλί και Kpóogtg 
εξωτερικά». 

y) Τη θωράκιση των ἵππων, Ιδιαίτερα των αξιωματούχων και των επίλεκτων δυνάμεων, 
οι οποίοι έπρεπε να φέρουν σιδερένια προμετωπίδια και θωράκιση and σίδηρο ἡ από 
ὕφασμα για το στέρνο και τον λαιμό του ἵππου”. : 

δ) Ta ενδύματα των ιππέων, που έπρεπε να είναι άνετα και στα µέτρα τους, είτε Awa, 
είτε and δέρµα αἵγας είτε and χοντρό ύφασμα, τα οποία κάλυπταν ώς τα γόνατα τον ιππέᾳ 
και τον βοηθούσαν να φαίνεται μεγαλοπρεπής”. 

ἐ Τη χρήση της αβαρικἠς σκηνής», 


ως νομαδικός λαός, στήριζαν την πολεμική τους m bia Fon be 
-- πο i ότι ήταν βαριά οπλισμένο!». To Στρατηγικόν του Μαυρι T ipn 
= uo οπλισμό των Αβάρων ιππέων: “Ὁπλίζονται µε ζάβες, σπαθιά, ó 

NIA eei pa οἱ περισσότεροι and αυτούς φέρουν δύο όπλα, ἔχοντας στον ὦμο 
cam πα το τόξο, χρησιμοποιώντας τα κατά περίσταση. Ta άλογα των 
κόντιο 


n δὶ n ͵ A διαί 
αλύπτονται μπροστὰ µε σίθηρο rj παχιά υφάσματα. σκούνται µε IOIXITEpI] 
mi 


Όι Άβαροι, 


-ποα 
by κι 
επιφανών ; λί 
- i v έφιππη τοζοβολία... ; ; ἆλο βαθμό amd 
ος 2 αβάρου ιππέα στο Στρατηγικόν επιβεβαιώνεται σε μεγάλο pagg 
εκ. 


Ἀθη απ τόν 
: ῄ i iov. To γεγονός óu στην ταφή to 
: å ευρήματα των αβαρικών κοιμητηρί! ότι ς 
τα ipn Mus ond όπλα, τα οποία δήλωναν Kat trjv κοινωνική θέση του στόμ 
πολεμιστή es την ανασύνθεση του εξοπλισμού του αβάρου τππέα, παρά RII n 
τους, oe µε πλήρη εξοπλισμό εἰναι ελάχιστες. Στα αβαρικἁ ie 4h sped is 2 
aM ή ά Ó κράνη, ελασμάτινες και QÀVOL 
i πολεμικής εξάρτυσης, όπως κράνη, κί 
: d ίσος, buc ελάσματα για την προστασία των χεριών Kot των ποδιών, ξίφη 
-θωρακίσεις, : κα 
— dkÓ τόξα, σπάθες, μαχαίρια και πε, σα. "€— 
ακόντια, ps τα ευρήµατα των όπλων, πληροφορίες για TOV οπλισμό be d p 
; i καικάποιεςπαραστάσεις πολεμιστών, ανάμεσαστις οποίες ξεχωρίζει y 
-ROpEXo 


2. E. Darkó, Influences touraniennes sur P évolution de P art militaire des Grecs, des Romains et des Byzan. 
tins, Byz 10 (1935), a. 447. Του ἴδιου, Influences touraniennes 12, σ. 141. Zástérová, Maurice, c. 16-19, 23-27; 
Maenchen-Helfen, Die Welt der Hunnen, Βιέννη-Κολωνία Γκρατς 1978, o. 96-97. A. Bracher, Der Reflexbogen 
als Beispiel gentiler Bewaffnung. Typen der Ethnogenese 1, c. 139. G. Dagron, Modèles de combattants et techin 
logie militaire dans le Stratégikon de Maurice, L armée romaine et les barbares, σ. 280. 


3. F. Aussaresses, L’ Armée byzantine à la fin du 6e siécle d' apris le Strategicon de l' Empereur Maurie 
Παρίσι 1909, c. 54. Darkó, Influences touraniennes 12, c. 128. Bréhier, Institutions, o. 279, G. László, Étude 
archéologiques sur l histoire de la societé des Avars, Archaeologia Hungarica (Series Nova 24), Βουδαπέστη 195 
c. 144. J. F. Haldon, Some Aspects of the Byzantine Military Technology from the Sixth to the Tenth Centuries 
BMGS 1 (1975), c. 22-23. W. Pohl, Die Awaren. Ein Steppenvolk in Mitteleuropa, 567-822 n, Chr., Μόναχο 198 
σ. 171. Bracher, Reflexbogen, c. 141. Dagron, Modèles, σ 280-281. 


4. Μαυρίκιος, I. β', o. 78, 18-19: “κοντάρια καβαλλαι 
Ἀβαρῶν, μετὰ φλαμούλων, ...” 

5. Μαυρίκιος, I. β᾿, c. 78, 20-21: “περιτραχήλια στρογγύλα, 
λινῶν ἔξωθεν καὶ ἔσωθεν ἐρεῶν” 


6. Μαυρίκιος, I. B', o. 80, 35-39. “Χρὴ τοὺς ἵππους καὶ μάλιστα τῶν ἀρχόντων καὶ τῶν λοιπῶν ἐπιλέκτων 
προμετωπίδια ἔχειν σιδηρᾶ κατὰ τῶν μετώπων τῶν ἵππων 


; j . 
it B BYP E d dd N > el fo 
3. Diethart, “Bulgaren” und “Hunnen” in Agypten. Katalog Hunnen+Awaren, o. 255. Nicolle. Medieval Warfare, 


0:37:39. 

j; Haldon, Aspects, σ. 23. "T -— 
9; Hal Bóna, Die Geschichte der Awaren im Lichte der archäologischen Querem E d : τ i 
o C pow éteri, Archaeologische Studien zur Schicht der Waffentrager des Wes pista eoe 
δ de r mo P (1994), o. 248-249. N. Hofer, Bewaffnung und Kriegstechnologie der ὖ 
becker H, .σ. 


Ure abe 4 i σπαθί. stoic τε kovrapiotc, ὅθεν ἐν ταῖς 
à -30: “Ὁπλίζονται δὲ ζάβαις καὶ σπαθίοις τό! X CES AR 
το. ρονται, ἐν τοῖς ὤμοις τὰ κοντάρια ἀναβαστάζοντες ών d 
> B A MR RE a ὁπ 1 
ic χεροὶ κατέχοντες, ἀμφοτέροις κατὰ τὴν ἀπαντῶσαν χρείαν κεχρημένοι Οὐκ iin e NE δει ἐπιμελῶς 
ana ve Ἐπ τῶν ἐμφανῶν σιδήρω ἤ κεντούκλοις τὰ ἃ πέρι ὧν στο Pus ZEE; Maure 
ὴ iav’ ... " László, Societé, o. 144. Στράτος, Bu άντιον A’, a. 76-77, ; idi 
Καὶ πρὸς e ος 143. Pobl, Awaren, o. 170-171. J. Szentpéteri, Archäologische Seidio ai e 
ημών κατα im Karpatenbecken I, AAASH 45 (1993), c. 166. Nicolle, Me 
ο ászló, Societé. -150, 232-238. É. 
12. J. Eisner, Devínska Nová Ves, Μπρατισλάβα 1952, o. 288-292. Var Sinn σα The ἴδιας 
- Garam, Bemerkungen zum ältesten Fundmaterial der ο ο. τ der i 25 n nr V IDA τος 
vari im Karpatenbecken und seine zeitliche Glie erung. á ΕΕΚ 
Y λος ο. B. W Swietoslawski, Die Elemente der fernóstlichen ας nf mm Ped 
: Sls Wes und Minciowara: Sciences Préhistoriques et ο ο. σ. -284. J. Sz 
Archüologische Studien 1, a. 165-276. Του ίδιου, Archäologische Studien V, o. 231-306. 


ρικὰ ἔχοντα λωρία κατὰ τοῦ μέσον, πρὸς τὸ σχῆμα τῶ; 


κατὰ τὸ τῶν Ἀβάρων σχῆμα, ἐν τάξει κροσσίῶν ΠΥΡ "m 
μάχαις διπλοῦν ἅρμα οἰπλείους αὐτῶν ἐπιφέ 


7. Μαυρίκιος, I. β΄, o. 80, 46-49: “Χρὴ τὰ ἱμάτια αὐτῶν πλατέα καὶ τέλεια εἶναι, 
κεκομμένα, τουτεστι ζωστάρια, εἴτε λινὰ εἶσιν, εἴτε αἴγεια, 
δι αὐτῶν τὰ γόνατα καὶ εὐσχήμους αὐτοὺς φαίνεσθαι” 


8. Μαυρίκιος, I. β΄, c. 82, 59-61: “Χρῇ τένδαν κατὰ κοντουβέρνιν καὶ δρέπανα καὶ ἀξίνας ἔχειν αὐτοὺς 6i 
τὸ ἀναγκαῖον τῆς χρείας} καλὸν δέ ἐστι τάς τένδας κατὰ τὸ σχῆμα τῶν Ἀβαρῶν γίνεσθαι, ὅτι καὶ kopna κι 
χρειώδεις εἰσὶν " Aussaresses, Strategicon, o. 49-50, 58, Darkó, Influences touraniennes 12, c. 129. Zastérova, 
Maurice, σ. 38-40. Haldon, Aspects, o. 21-22, S. Szadeczky-Kardoss, Der awarisch-torkische Einfluss auf die by: 
zantinische Kriegskunst um 600, Studia Turco-Hungarica 5 (1981), g. 65, 69-70. Κόλιας, Waffen, a. 79, 200-20! 


Κατὰ τὸ σχῆμα τῶν Ἀβαρῶν 
εἴτε ῥάσα, ἐφ ὢ καβαλλικευόντων αὐτῶν σκέπεσθ. 


154 Itópyioc Καρδαράς Το “σχήμα των Αβάρων” στο Στρατηγικόν του Μαυρίκιου. Μια κριτική προσέγγιση 155 


“νικηφόρος πρίγκιπας” σε éva and τα χρυσά αγγεία του θησαυρού του Nagyszentmiklds, 
Στο αγγείο ap. 2 tov θησαυρού εικονίζεται ἑνας βαριά οπλισμένος ιππέας δίχως τόξο και sux των Αβάρων δεν εἶναι cages εάν υποδηλώνεται κάποιο νέο πρότυπο ἡ αφορά 
αναβολέα, που φέρει ακόντιο και κωνικό κράνος µε εξαρτημένο ATÓ αυτό περιτραχήλιο. Thieves ιδιαιτερότητες του οπλισμού των Αβάρων ἡ ακόµη και av το όνοµα των 
Το σώμα τοῦ προστατεύεται and αλυσιδωτὀ θώρακα και ενισχυτικά ελάσματα στα χέρια ἡβάρων χρησιμοποιείται απλά ως παράδειγµα εξαιτίας της χρονικής ταύτισης της 
και στα πόδια. Στο ἰδιο αγγείο απεικονίζεται επίσης τοξότης µε παλίντονο τόξο και συγγραφής του Στρατηγικού µε τις επιχειρήσεις του Μαυρικίου εναντίον τους and το 592 
λεπιδωτό θώρακα να βάλλει εναντίον άγριου ζώου”, Στο αβαρικὀ κοιμητήριο του Mö: ὡς to 602. To ζήτημα των αβαρικών επιδράσεων και το τι αποτελούσε καινοτομία στον 
dling (Αυστρία), στο δισκοειδές κομβίο μανδύα and την ταφή ap. 144, απεικονίζονται onAiguó του βυζαντινού ιππέα, οφειλόμενη αποκλειστικά στους Αβάρους, προὐποθέτει 
δύο γονατιστοί τοξότες που φέρουν ελασμάτινο θώρακα, ενώ σε ύστερο αβαρικό ιμάντα jia εὐρύτερη εξέταση των επιδράσεων ἄλλων λαών στον βυζαντινό στρατό πριν απὀ το 


που εντοπίστηκε στην Klarafalva (Ουγγαρία) απεικονίζεται ιπποτοξότης µε ελασμάτινο τς ὅταν για πρώτη φορά οι Βυζαντινοί ἦλθαν σε επαφή µε τους Αβάρους, αλλά και 
θώρακα σε σκηνή κυνηγιού!”. Σε ένα ανάγλυφο βράχου στο Suliek της Σιβηρίας, ποῦ κατά το δεύτερο ἡμισυ του ΣΤ’ αιώνα. Ιδιαίτερη σημασία για τη διάκριση των πιθανών 
αποδίδεται σε ἀβαρο ιππέα, διακρίνεται το κωνικό κράνος µε τις παραγναθίδες, δίχως : 


αβαρικών προτύπων στον βυζαντινό στρατό έχουν οἱ προγενέστερες επιδράσεις τόσο 
όµως περιτραχήλιο, καθώς και £vac μακρύς ελασμάτινος θώρακας µε κοντά μανίκια! 


απὀ τον κόσµο τῆς στέπας 600 και and τη σασσανιδική Περσία. 
Επίσης, στο ψαλτήρι της Ουτρέχτης (γύρω στο 820) απεικονίζονται ειδωλολάτρες ιππείς 
µε αναβολέα, μικρό παλίντονο τόξο και λεπιδωτό θώρακα, οι οποίοι έχουν θεωρηθεί ως 
παράσταση αβάρων ιππἑων!΄, 

Τα παραπάνω στοιχεία για τον οπλισμό του αβάρου ιππέα μπορούν να αποτελέσουν 
ένα ασφαλές μέτρο σύγκρισης µε τον οπλισμό του αντίστοιχου βυζαντινού, όπως αυτός 
παρουσιάζεται στη σχετική περιγραφή του Στρατηγικού. O βυζαντινός ιππέας έφερε 
ως θωράκιση ἑναν μακρύ αλυσιδωτό θώρακα (ζάβα/λωρίκιον) µε κουκούλα, ο οποίος 
έφθανε ως τους αστραγάλους. Το κράνος ήταν σιδερένιο και eixe éva μικρό λοφίο. O 
λαιμός του ιππέα καλυπτόταν µε υφασμάτινο κυκλικό περιτραχήλιο, παραγεµισµένο 
µε μαλλί και κρόσσια εξωτερικά. H θωράκιση των χεριών (χειροµάνικα) υπήρχε μόνο 
στα επίλεκτα στρατεύματα, τους Βουκελλάριους, ενώ συμπλήρωμα του αμυντικού 
εξοπλισμού αποτελούσε σε ορισμένες περιπτώσεις η ασπίδα. O οπλισμός του βυζαντινού 
ιππέα περιελάμβανε ακόµη ξίφος και ακόντιο. Επιπλέον, and τη σέλα ἡ απὀ ἕναν ιμάντα 
στη μέση του ιππέα κρεμόταν το τόξο, η τοξοθήκη και μία φαρέτρα µε κάλυμμα για 30: 
ὡς 40 βέλη. Στον εξοπλισμό του ιππέα συμπεριλαμβάνονταν εφεδρικἐς χορδές, διάφορα. 
μικρά εργαλεία, δύο αναβολείς, σάκοι και μία σκηνή. Συμπληρωματικό στον οπλισμό 
των στρατιωτών ήταν ένα μακρύ πανωφόρι απὀ παχύ ύφασμα, ανθεκτικό στη βροχή και 
στα βέλη, ενώ τα υπόλοιπα ενδύματά τους, όπως αναφέρθηκε, έπρεπε να είναι ἀνετά, 
ταιριαστά και να δείχνουν τον ιππέα μεγαλοπρεπή”. 


Παρά το γεγονός ότι ο Μαυρίκιος χρησιμοποιεί πέντε φορές τον χαρακτηρισμό 


Οι νομάδες μισθοφόροι στον βυζαντινό στρατό 


H πολεμική τέχνη των λαών της στέπας έγινε ιδιαίτερα οικεία στους Βυζαντινούς and 
τις καταστρεπτικές επιδρομές των Ούννων καιτις συγκρούσεις των βυζαντινών στρατευ- 
μάτων μαζί τους την εποχή του Αττίλα. Μετά τη διάλυση του ουννικού βασιλείου στην 
κεντρική Ευρώπη, οι Ούννοι απαντούν συχνά στις βυζαντινές πηγές ως μισθοφόροι στις 
ἀξεις του βυζαντινού στρατού, ιδιαίτερα ως επίλεκτοι ιπποτοξότες. H δεινότητἁ τους 
-στην ἐφιππη τοξοβολία και η αποφασιστική συμβολή τους στην έκβαση των συγκρούσε- 
wy μαρτυρείται σε πολλές περιπτώσεις, ὅπως κατά την ανακατάκτηση της βορείου Αφρι- 
κής kat της Ιταλίας την εποχή του Ιουστινιανού A". 

- Ανάμεσα στους νομάδες μισθοφόρους των Βυζαντινών, πριν and τις συγκρούσεις των 
τελευταίων µε τους Αβάρους, υπήρχαν και βουλγαρικά φύλα (Ονόγουροι και Κουτρίγου- 
pot) ποὺ χρησιμοποιούσαν παρόμοιες πολεμικές μεθόδους’. H πρώτη επαφή των Βουλ- 
γάρων ως μισθοφόρων µε τους Βυζαντινούς χρονολογείται την εποχή του αυτοκράτορα 
- Ζήνωνα (474-491), ο οποίος το 482 ζήτησε τη βοήθειά τους για να αντιμετωπίσει τους 
Γότθους”. H γνώση του εξοπλισμού των βουλγαρικών φύλων διαφαίνεται στο Στρατηγι- 


Ἱκόν τής Σούδας, Ul, σ. 499, Z 2 : “ζάβα γάρ τό λωρίκιον”. A. D. H. Bivar, Cavalry Equipment and Tactics on the 
Euphrates Frontier, DOP 26 (1972), o. 288. Haldon, Aspects, c. 24, 34. T. Κόλιας, Ζάβα- Ζαβάρειον-Ζαβαρειώτης, 
DB 29 (1980), c. 27-35, ιδ. 27-31. Του ἰδιου, Waffen, σ. 37-44. Nicolle, Medieval Warfare, o. 38. 


18. Darkó, Influences touraniennes 10, a. 465-469. Brehier, Institutions, c. 278. Π. Χαρανής, Ethnic Changes 
in the Byzantine Empire in the Seventh Century, DOP 13 (1959), a. 31-32. J. Teall, The barbarians in Justinians 
mies; Spec 40 (1965), o. 310-312. Dagron, Modéles, o. 282. 

19..G. Moravcsik, Zur Geschichte der Onoguren, Ungarische Jahrbücher 10/1-2 (1930), o. 69, 78. Teall, 
- Barbarians, o. 299-303, 309-310. V. Beievliev, Bulgaren als Sóldner in den italienischen Kriegen Justinians I, 
ÖB 29 (1980), o. 21-26. I. Bóna, Das erste Auftreten der Bulgaren im Karpatenbecken, Studia Turco-Hungarica 
(1981), o. 85-86, 103. Pohl, Awaren, σ. 55, 228. Κόλιας, Waffen, o. 28. J. Diethart-E. Kislinger, “Bulgaren” und 
Hunnen” in Ägypten. Die Awaren am Rand der byzantinischen Welt, o. 11. 


13. H. Russell-Robinson, Oriental Armour, Λονδίνο 1967, σ. 56-57. H. Wolfram, Treasures on the Danube. 
Barbarian Invaders and their Roman Inheritance, Βιέννη- Κολωνία-ἴκρατς 1985, σελ. 48, 51. Pohl, Awaren, c. 
171. 3 

14. Pohl, Awaren, a. 171. F. Daim, Zu einigen byzantinischen Motiven in der awarischen Kunst. Katalog 
Hunnen+Awaren, o. 261, 300 (ex. 5. 283). Του ἰδιου, Avars and Avar Archaeology. An Introduction. Regna et 
Gentes, o. 499. 

15. Russell-Robinson, Oriental Armour, c. 57-58. Haldon, Aspects, c. 25. 

16. K. Mesterházy, Az utrechti zsoltár avar ábrázolásai (Οι απεικονίσεις των Αβάρων στο Ψαλτήρι. τής 
Ουτρέχτης), Alba Regia 8-9 (1968), o. 245-248. Pohl, Awaren, σ. 313. 

17. Μαυρίκιος, I. β΄, c. 78. 10-82. 61. Aussaresses, Strategicon, o. 48-57. Darkó, Influences touraniennes 12, 6. 
128. Στράτος, Βυζάντιον Α΄, o. 319. Zastérova, Maurice, σ. 39-40. Haldon, Aspects, o. 21-22. Κόλιας, Waffen, o. 
79, 200-201, 227-229. Για την πιθανότατα περσικής προέλευσης ζάβα και την ταὐτισή της µε τολωρίκιον, βλ; AE : 


Ὁ Ἰωάννης Αντιοχεύς, Χρονογραφία, ἐκδ. C. de Boor (Excerpta de insidiis), Βερολίνο 1905, c. 135, 13-16: 
| ἡ τῶν Θευδωρίχων συζυγία αὔθις τὰ Ῥωμαίων ἐτάραττε, καὶ τάς περὶ τὴν Θράκην πόλεις ἐξεπόρθει, ὡς 
ἀγκασθῆναι τὸν Ζήνωνα τότε πρῶτον τοὺς καλουμένους Βουλγάρους εἰς συμμαχίαν προτρέψασθαι Morav- 
ik, Onoguren, o. 69. D. Simonyi, Die Bulgaren des 5. Jahrhunderts im Karpatenbecken, AA ASH 10 (1959), σ. 
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-τόσο στον Προκόπιο όσο και στον Μαυρίκιο, η οποία δεν βρισκόταν στα χέρια του ιππέα 
αλλά στηριζόταν µε ιμάντα and TOV άνω βραχίονα Kat προστάτευε TO πρόσωπο καὶ TOV 

H παρουσία των Ούννων και των Βουλγάρων μισθοφόρων στον ρωμαϊκό και στον λαιμό, έχει ερμηνευθεί ως αποτέλεσµα της χρήσης του ακοντίου καὶ pe τα δύο χέρια, ένας 
βυζαντινό στρατό αύξησε τη σημασία της ἐφιππῆς τοξοβολίας και οδήγησε σταδιακἁ στη τρόπος μάχης TOY πέρασε απὸ τους νομαδικούς, λαούς στους ιππείς του Βυζαντίου καὶ 
δημιουργία του “σύνθετου” ιππέα 0 οποίος έφερε ακόντιο Kat τόξο. H αποδοχή επίσης ene Περσίας”. Στο Στρατηγικόν η ασπίδα συνιστάται για όσους ιππείς φέρουν μόνο axò- 
xov ουννικού τόξου (το λεγόμενο σύνθετο ἡ παλίντονο τόξο) βελτίωσε την αποτελεσμᾷ vio”, σε αντίθεση µε TOV ιππέα των Αβάρων, ο οποίος είναι αμϕίβολο εάν έφερε ασπίδα, 
τικότητα του ιππικού και συνέβαλε στις στρατιωτικές επιτυχίες των Βυζαντινών απὀ την 


xóv απὀ την αναφορά στα βουλγαρικά σαγία"! (πανωφόρια), τα οποία ο Μαυρίκιος δεγ. 
συνιστούσε για την ένδυση των βαριά οπλισμένων πεζών. x 


καθώς αυτή απουσιάζει and τα αρχαιολογικά ευρήματα”. Ακόμη, n ὑπαρξη ενός μικρού 


εποχή του Ιουστινιανού ὡς του Ἡρακλείου εναντίον των Περσών”, τμήματος ιπποτοξοτών που φέρουν ασπίδα στο Στρατηγικόν ἔχει θεωρηθεί ως επιβίωση 
Ὁ καλός χειρισμός του τόξου εθεωρείτο πλεονέκτημα και αποτελούσε στον βυζαντινό τοῦ εξοπλισμοῦ TOU ιππέα που ανέφερε ο Προκόπιος για την εποχή TOV Ιουστινιανού”, O 
στρατό του ÈT'-Z' αιώνα μία απὸ τις σημαντικότερες τεχνικές που διδάσκονταν ot or ροκόπιος περιέγραφε επίσης τις (κανοτητός του ιπποτοξότη και τον τρόπο μὲ TOV OTOtO 


έβαλε εν κινήσει “τόσο δυνατά που καμία ασπίδα ἡ θώρακας δεν μπορούσε να ανακόψει 
va βέλος µε τόσο µεγάλη ταχύτητα”''. Οι πολεμικές επιδράσεις στο Βυζάντιο απὀ τους 


δεύτερο ως εφεδρικό)”. H χρήση and τους Βυζαντινούς του δυσκολότερου στον χειρὶ λαούς τῆς στέπας κατά το πρώτο ἥμισυ του Ir αιώνα διαφαίνονται και στο έργο Περί 
opó παλίντονου τόξου και όχι του ελαφρύτερον περσικού προκύπτει απὸ τις πληροφορί -Σερατήγίας του Ανωνύμου Ῥυζαντίου, στο οποίο αφιερώνονται τέσσερα κεφάλαια για 
ες του Μαυρικίου” για την ανάγκη εξοικείωσης µε την τοξοβολία, όπου πολλοί οπλίτες τη σημασία της χρήσης του τόξου, τις τεχνικές έλξης της χορδής και την εξάσκηση στην 
αδυνατούσαν να ανταποκριθούν σε αυτή, καθώς και τις επισημάνσεις του Προκοπίου”. 
για τις διαφορές τον περσικού μὲ το “βυζαντινό” τόξο. Ἔτσι, η αποδοχή Tov παλίντο 
νου τόξου των νομάδων απὀ τους Βυζαντινούς δεν µπορεί να οφείλεται στους Αβάρους 
αλλά μάλλον στους Ούννους που υπηρέτησαν σε προγενέστερη εποχή ὡς µισθοφόρο 
την αυτοκρατορία. 
Περίπου μισό αιώνα npiv απὀ τη συγγραφῆ Τοῦ; ZTP inon ον επιδράσεις στον Bu: 466. Haldon, Aspects, σ. 18. Dagron, Mod6les, σ. 281. Bracher, Reflexbogen, o. 143. 

ζαντινό στρατό απὀ τον κόσμο τῆς στέπας διαφαίνονται στις περιγραφές του Προκοπίου . 34,1. C. Coulston, Roman, Parthian and Sassanid Tactical Developments. The Defense of the Roman and 
για τον οπλισμό TOU βυζαντινού ιππικού, το οποίο αποτελείτο κατά κανόνα από ouv. Byzantine East. Proceedings of a Colloquium held at the University of Sheffield in April 1986, ἐκδ. Ph. Freeman-D. 
vikric και βουλγαρικής καταγωγής μισθοφόρους. Ὁ Προκόπιος πληροφορεί ὁτι o βαριά Kennedy (British Institute of Archaeology at Ankara, Monograph 8), Οξφόρδη 1986, τόμ. A’, Tactical Devel- 
οπλισμένοςπέας έφερε θωράκιση ya τὸ be περικνημίδες, τόξο, φαρέτρα, ἄφες Ka Μπο din τν m E dapi oe κώνο 
ακόντιο, ενώ στον αριστερό του ώμο υπήρχε µία μικρη στρογγυλή ασπίδα δίχως λαβή γιὰ uod (Bh. παρακάτω). 
την προστασία του προσώπου καὶ του λαιμού”. H εμφάνιση της ασπίδας για τους ιππείς ^. 38 Μαυρίκιος, I. β΄, σ. 78, 21-22: «τοὺς δέ μὴ εἰδότας νεανίσκους ἐθνικοὺς τοξεῦσαι κοντάρια μετὰ σκου- 
plv" Bracher, Reflexbogen, o. 143. Κόλιας, Waffen, o. 112. 

29. Szentpéteri, Archäologische Studien 1, o. 194, 206. Hofer, Bewaffnung, o. 352. 


ΠΠ. a’, o. 146, 13: “6 τέταρτος τῆς ἀκίας καὶ οὐραγός, τοξότης μετὰ σκούτου”. Bracher, 


τες. Σύμφωνα pe TO Στρατηγικόν, οἱ στρατιώτες μέχρι την ηλικία των 40 ετών έπρεπε να 
γνωρίζουν τοξοβολία, va έχουν μαζί τους τόξο καὶ φαρέτρα καθώς και δύο ακόντια (το 


_ --------- 
238-239. A. Στράτος, To Βυζάντιον στον Ζ΄ αιώνα, τόμ. Ε΄ (1 Κωνσταντίνος Δ΄, 6i 
Auftreten, σ. 82. 

21. Μαυρίκιος, XII. B', à, c. 420, 8: “ζωνάρια δέ λιτὰ καὶ οὐ Βουλγαρικὰ σαγία”” Diethart-Kislinger, Agypten, 
o. 10. 

22, Darkó, Influences touraniennes 10, o. 467. Bréhier, Institutions, σ. 278. Haldon, Aspects, σ. 12. Κόλιας 
Waffen, o. 214-215, 234. Dagron, Modèles, c. 281. Tta τα χαρακτηριστικά του παλίντονου τόξου βλ. επἰσης 
Eisner, Devínska Nová Ves, c. 292-293. Maenchen-Helfen, Hunnen, σ. 166, 175. Bracher, Reflexbogen, o. 1 
Hofer, Bewaffnung, o. 351. Daim, Avar Archaeology, σ. 465, 478. 

23. Μαυρίκιος, LB’, σ. 78, 28-34, Darkó, Influences touraniennes 12, o. 129. Zastérova, Maurice, o. 38. Hal: 
don, Aspects, σ. 22. Κόλιας, Waffen, 231-233. Dagron, Modèles, σ. 281. Nicolle, Medieval Warfare, σ. 31. 

on, Aspects, σ.2 i afen, c en { f 32. Ανώνυμος Βυζάντιος, Περί Στρατηγίας, ἐκδ. G. Dennis (Three Byzantine Military Treatises, CFHB XXV), 

24. Μαυρίκιος, I. a', c. 74-76. σιγκτον 1985, μδ΄ -μζ᾽, o. 128-134. O. Schissel von Fleschenberg, Spatantike Anleitung zum Bogenschiessen, 

25. Προκόπιος, Υπέρ των Πολέμων ἐκδ. ]. Haury (Procopii Caesariensis Opera Omnia), Λειψία 1963, LET liener Stiidien 59 (1941), c. 110-124. Tov ίδιου Spatantike Anleitung zum Bogenschiessen I, Wiener Studien 60 
6.96, 8-21. A. Christensen, L'iran sous les Sassanides, Κοπεγχάγη 1944, a. 368. Nicalle, Medieval Warfare, 0.3 942), o. 43-70. Κόλιας, Waffen, o. 229-237. Σύμφωνα µε τον Bivar (Cavalry Equipment, o. 284), η τεχνική της 

26. Προκόπιος, Υπέρ των Πολέμων, L11 6 6. 20-7. 1: "οἱ δέ ye τανῦν τοξόται tact μέν ἐς μάχην Š S NS χορδής μὲ τον αντίχειρα, ὅπως αυτή περιγράφεται στον Ανώνυμο, έγινε γνωστή στους Βυζαντινούς 
τεθωρακισμένοι τε καὶ κνημῖδας ἑναρμοσάμενοι μέχρι ἐς γόνυ, ἥρτηται δέ αὐτοῖς ἀπὸ μέν τῆς δεξιᾶς πλεὺβᾶϊ τοὺς Ὀύννους μισθοφόρους. ha τη χρονολόγηση του ἔργου στα μέσα του Θ᾽ αιώνα, βλ. S. Cosentino, The 


τὰ βέλη, ἀπὸ δέ τῆς ἑτέρας τὸ ξίφος, εἰσὶ δέ οἷς καὶ δόρυ προσαποκρέµαται καὶ βραχεῖά τις ἐπὶ τῶν ὤμων oni yrianoss."Strategikor": a 9* century source? Bizantinistica. Rivista di Studi Bizantini e Slavi, Serie Seconda, 
ὀχάνου χωρὶς, ola τά τε ἀμφὶ τὸ πρόσωπον καὶ «τὸν» αὐχένα ἐπικαλύπτειν”, Darkó, Influences touraniennes 1 


68-637), Αθήνα 1974, a. 94. Bóng, 


30. Μαυρίκιος, 
bogen, o. 143. 


-31. Προκόπιος, Ὑπέρ των Πολέμων 1, 1. 1, σ. 7, 1-9: Ἱππεύονται δέ ὡς ἄριστα καὶ θέοντος αὐτοῖς ὡς τάχιστα 
οὔ ἵππου τὰ τόξα τε οὐ χαλεπῶς ἐντείνειν οἷοί τέ εἰσιν ἐφ᾽ ἑκάτερα καὶ διώκοντάς τε βάλλειν τοὺς πολε-μίους 
φεύγοντας. ἕλκεται δέ αὐτοῖς κατὰ τὸ μέτωπον ἡ νευρὰ παρ’ αὐτὸ μάλιστα τῶν ὤτων τὸ δεξιὸν, τοσαύτης 
Κῆς ἐμπιπλᾶσα τὸ βέλος, ὥστε τὸν ἀεὶ παραπίπτοντα κτείνειν, οὔτε ἀσπίδος ἴσως οὔτε θώρακος ἀποκρούεσθαί 
τι δυναμένου τῆς ῥύμης". Darkó, Influences touraniennes 10, c. 466-467. Bivar, Cavalry Equipment, c. 286. Hal- 
in, Aspects, o. 19. Κόλιας, Waffen, o. 234. 


nno 11-2000, o. 243-280. 
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Οισασσανιδικές επιδράσεις στον βυζαντινό στρατό - o οπλισμός αποτέλεσε κατά τον I’ και Δ΄ αιώνα το πρότυπο για τη συγκρότηση των 
 κλιβανάριων και των κατάφρακτων στο ρωμαϊκό καὶ το βυζαντινό ιππικὀ, το οποίο 
enolate αρκετά HE TO περσικό”. Από tov Δ΄ αιώνα πάντως, ο αλυσιδωτός θώρακας άρχισε 
να επικρατεί καθώς μπορούσε site να συνδυαστεί µε άλλους τύπους θώρακα, ιδιαίτερα 
τον ελασμάτινο, είτε ένα τμήμα αλυσιδωτής θωράκισης να προστεθεί στο κράνος για να 
καλύψειτον λαιμό και το πρόσωπο του ιππέα». 
Ὁ οπλισμός του περσικού ιππικού κατά τον ZT’ αιώνα παρουσιάζει εξαιρετικό 
"ενδιαφέρον για την αναζήτηση των επιδράσεων στον οπλισμό των βυζαντινών ιππέων 
την εποχή TOV Ιουστινιανού και κυρίως του Μαυρικίου. Το Στρατηγικόν πληροφορεί 
yia τους Πέρσες ότι “οπλίζονται µε ζάβες ἡ λωρίκια, τόξα, σπαθιά και είναι εξασκημένοι 
στη: γρήγορη τοξοβολία, η οποία όµως δεν εἶναι πολύ ισχυρή, περισσότερο απὀ όλους 
τοὺς πολεμικούς λαούς”... Εκτός and τον Μαυρίκιο, µία αραβική πηγή, o αλ-Τάμπαρι, 
πληροφορεί για TOV οπλισμό του πέρση ιππέα την εποχή του Χοσρόη Α΄ (531-579). Ὁ 
- ππέας έφερε αλυσιδωτό θώρακα ενισχυμένο µε ελάσματα στο στήθος, κράνος, ζώνη, 
ενισχυτικά ελάσματα στα πόδια και στα χέρια, ακόντιο, ασπίδα, ξίφος, ρόπαλο, τσεκούρι, 
- φαρέτρα για 30 βέλη, τοξοθήκη µε δύο τόξα και δύο εφεδρικές χορδές, ενώ και o ἵππος 


Εκτός and τις παραπάνω επιδράσεις and τους λαούς της στέπας, παρατηρούνται στον 
στρατό της πρώιμης βυζαντινής εποχής σημαντικές επιδράσεις και από το σασσανιδικὀ 
βασίλειο. H απαρχή τους ανάγεται στην ὕστερη ρωμαϊκή εποχή, καθώς στα μέσα του [^ 
αιώνα oi Ῥωμαίοι αυτοκράτορες δημιούργησαν ἐφιππα στρατιωτικά τμήματα µε βάση τον 
οπλισμό του βαρέως σασσανιδικού ιππικού (των κατάφρακτων και των κλιβανάριων). 

H διαφορά μεταξύ του κλιβανάριου και του κατάφρακτου δεν είναι ευδιάκριτη στις - 
πηγές, Πιθανότατα, οἱ κλιβανάριοι έφεραν τόξο και ακόντιο, ενώ οι κατάφρακτοι fray E 
οπλισμένοι µε ακόντιο και ασπίδα και έφεραν προσωπίδα”. To ὀνομά του κλιβανάρίου - 
προέρχεται μάλλον ano το κλιβάνιον, ἕναν ελασμάτινο ἡ λεπιδωτό θώρακα µε κοντά 
μανίκια που έφθανε μέχρι τη μέση, τον οποίο οἱ πολεμιστές φορούσαν ως επιπλέον 
ενίσχυση επάνω and την πλεκτή θωράκιση”. oS 
. Πριν απὀτους Σασσανίδες (227-651 u. X. ), οι Πάρθοι ήταν εκείνοι που δημιούργησαν. 
éva νέο πρότυπο Tov κατἀφρακτου/κλιβανάριου, ο οποίος έφερε βαριά θωράκιση κα 
αποτελούσε σύνθεση του αρχαίου Έλληνα κατάφρακτου, των Περσών της αχαιµενιδικής 
εποχής, καθώς και των ἰδιων των Πάρθων. O βαρύς εξοπλισμός του κατἀφρακτου/ ου έφερε θωράκιση". 
κλιβανάριου της παρθικής εποχής περιελάμβανε: θώρακα (αλυσιδωτό, λεπιδωτό ἡ : e περιγραφές των γραπτών πηγών για τον οπλισμό συμπληρώνουν ot απεικονίσεις 
ελασμάτινο), µικρή ασπίδα, περιτραχήλιο, περικνημίδες, κωνικό ἡ ημισφαιρικὀ κράνος µε - σασσανιδών βασιλέων ἡ πολεμιστών. Στην απεικόνιση τοῦ Χοσρόη B' (591-628) ως 
προσωπίδα, ενισχυτικά μεταλλικά ελάσματα στα χέρια, τα πόδια και το στήθος, χιτώνιο͵. - κατάφρακτου/κλιβανάριου στο ανάγλυφο του Ἰαγκ-ι-Μπουστάν, ο πέρσης βασιλεύς 
βαρύ πανωφόρι and δέρµα ἡ ύφασμα δίχως μανίκια, φαρδιά δερμάτινα παντελόνια, φέρει αλυσιδωτό θώρακα μέχρι τα γόνατα, κυκλικό κράνος pe λοφίο, αλυσιδωτό 
KONTIO, ξίφος, τόξο, μαχαίρι και τσεκούρι ἡ ρόπαλο”. : i περιτραχήλιο και κάλυμμα για το πρόσωπο, εξαρτηµένο από το κράνος, που αφήνει 

we την κατάλυση της παρθικής κυριαρχίας στο ιρανικό οροπέδιο και την κενό χώρο μόνο για τα μάτια. Φέρει επίσης μικρή κυρτή ασπίδα, ακόντιο και φαρέτρα”. 
ἔγκανιόρυση της νεοπερσικῆς δυναστείας των Σασσανιδών το 227 μ. Χ., ο τύπος του Ακόμη, σε μετεγενέστερους αργυρούς σασσανιδικούς δίσκους διακρίνεται o συνδυασμός 
κατάφρακτου/κλιβανάριου πέρασε and τους Πάρθους στους Σασσανίδες. Σύμφωνα ue Ta της πλεκτής και της ελασμάτινης θωράκισης καθώς και τα αλυσιδωτά ἡ ελασμάτινα 
Αιθιοπικάτου Ἡλιοδώρου (Δ΄ αιώνας), ο βαριά οπλισµένος πέρσης ιππἑας έφερε κράνος εριτραχήλια"”. Σχετικά µε την περιγραφή του αλ-Τάμπαρι, εἶναι πιθανόν τα ενισχυτικά 
µε προσωπίδα, ακόντιο, ξίφος, λεπιδωτό θώρακα ὡς τα γόνατα και περικνημίδες”. Αυτός. x 


37. Gamber, Kataphrakten, σ. 15-23, 28-29. Bivar, Cavalry Equipment, o. 279. Diethart-Dintsis, Leontokliba- 
arier, σ. 70-71, 74-78. Speidel, Catafractarii, o. 151. T. Κόλιας, H πολεμική τεχνολογία των Βυζαντινών, Δωδ 
ΤΗ: (1989), c. 23. Του ίδιου, Waffen, o. 40, 69. Gall, Reiterkampfbild, c. 77-78. 

1538. Russell-Robinson, Oriental Armour, σ. 23-24. Gamber, Kataphrakten, o. 26, 29 (ew. 41, 42). Bivar, Cav- 
alry Equipment, 0. 275. Diethart-Dintsis, Leontoklibanarier, ο. 73. Κόλιας Waffen, σ. 40-41. 
A Μαυρίκιος, ΧΙ. α΄, g. 354, 15-17: “Ὁπλίζεται δέ ζάβαις ἢ λωρικίοις, τόξοις τε καὶ σπαθίοις, ἠσκημένον 
"τὴν σύντομον τοξείαν, ἀλλ᾽ οὐκ ἰσχυρὰν, ὑπέρ πάντα τὰ πολεμικὰ ἔθνη”. 

40; ἁλ-Τάμπαρι, Ἱστορία, ἐκδ. C. E. Boswoth (The History of Al-Tabari, τόμ. 5, The Sasanids, the Byzantines, 
he Lakmids and Yemen), Νέα Ὑόρκη 1999, 964, c. 262-263. Christensen, Sassanides, c. 368. Bivar, Cavalry 
- Equipment, o. 276. Κόλιας, Waffen, o. 122, υποσ. 179. 
|: 41: Russell- Robinson, Oriental Armour, a. 24-25. Haldon, Aspects, c. 24. L. Vanden Berghe, Reliefs rupestres 
- de T Iran ancien, Βρυξέλλες 1984, o. 147. Diethart-Dintsis, Leontoklibanarier, o. 73-74. Coulston, Tactical 
- Developments, o. 64 (ew. 6. 1). R. W. Ferrier, The Arts of Persia, New Heaven-Aovéivo 1989, c. 76-78. Gall, 
Reiterkampfbild, o. 78. To μνημειακό ανάγλυφο του Ταγκ-ι-Μπονστάν έχει θεωρηθεί και ως απεικόνιση TOU 
βασιλιά Περόζη (459-484 p. X. ), βλ. Gamber, Kataphrakten, o. 30. Gall, Reiterkampfbild, o. 38, 44-46. Ze κάθε 

pintwon όμως, ο οπλισμός του εικονιζόµενου ιππέα διαφοροποιείται and τους παλαιότερους κατάφρακτους/ 
Κλιβανάριους του Γ΄ και A’ αιώνα. 
42. Russell- Robinson, Oriental Armour, c. 23-24, 57. Haldon, Aspects, 0. 24-25. 


33. Vita Severi Alexandri, ἐκδ. G. P. Goold (Scriptores Historiae Augustae T), Λονδίνο 1980, 56. 5, 
290-292: "centum et viginti milia equitum eorum fudimus, cataphractarios, quos illi clibanarios vocant: ” Am: 
mianus Marcellinus, Historiae, τόμ. 1 (14-16), ἐκδ. E. Galletier, Παρίσι, 1978, 16. 10, c. 165, 8: ^...sparsique 
cataphracti equites, quos clibanarios dictitant... " M. P. Speidel, Catafractarii, clibanarii and the rise of the Later. 
Roman mailed cavairy: a gravestone from Claudiopolis in Bithynia, Epigraphica Anatolica 4 (1984), a. 153-154. 
J. Diethart-P. Dintsis, Die Leontoklibanarier. Versuch einer archáologisch-papyrologischen Zusammenschayu. - 
ΒΥΖΑΝΤΙΟΣ. Festschrift für Herbert Hunger zum 70. Geburtstag, Βιέννη 1984, σ. 68-70, 77. Coulston, Tactical 
Developments, σ. 67. Κόλιας, Waffen, o. 109, 205. H. von Gall, Das Reiterkampfbild in der iranischen und iranisd 
beeinflussten Kunst parthischer und sassanidischer Zeit, BepoMvo 1990, a. 74-75. 

34. Haldon, Aspects, o. 27. Κόλιας, Waffen, σ. 44-49. 

35. Russell- Robinson, Oriental Armour, c. 19-22. O. Gamber, Kataphrakten, Clibanarier, Normanenreiter, 
Jahrbuch der kunsthistorischen Sammlungen in Wien 64 (1968), o. 7-14, 23-26, 31. Bivar, Cavalry Equipment, d; 
276. Diethart-Dintsis, Leontoklibanarier, o. 72, 77-78. Κόλιας, Waffen, c. 182-184. Tia την πιθανή απεικὀνισῃ. 
Πάρθον κατάφρακτου/κλιβανάριου σε εγχάρακτη παράσταση στη Δούρα-Ευρωπό (μέσα του Γ᾽ αιώνα) β 
Russell-Robinson, Oriental Armour, o. 20 (ew. 8). Gamber, Kataphrakten, o. 18-19, 30 (eu. 43). Speidel, C 
tafractarii, c. 155, o οποίος θεωρεί τον εικονιζόµενο κλιβανάριο Ρωμαίο. 

36, Ἡλιόδωρος, Αιθιοπικά, ἐκδ. R. M. Rattenbury, τόμ. III, Παρίσι 1943, 9. 15, c. 57, 1-3. Gamber, Καίά- 
phrakten, o. 27-28. Diethart-Dintsis, Leontoklibanarier, σ. 73-74. Κόλιας, Waffen, o. 203-204. 
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του σιδερένιου αναβολέα, η ἐλευση του οποίου στην Ευρώπη αποδίδεται στους Αβά- 
nove”: Ot πρωϊμότεροι σιδερένιοι αναβολεἰς που εντοπἰστηκαν στον ευρωπαϊκό χώρο 
ροέρχονται απὀ αβαρικές ταφές στην Ουγγαρία, ot οποίες χρονολογούνται στο δεύτερο 

v ΣΤ’ και στις αρχές του Z' αιώνα”. O αναβολέας, npocapuoopévoc στις δύο 


ράκισης δεν αποτελεί καινοτομία. Πρόκειται μάλλον για την αποδοχή ενός διαδεδομένο, 
στους Αβάρους περιτραχήλιου, το οποίο διέφερε από το αλυσιδωτό που χρησιμοποιούδι 
οἱ Σασσανίδες για την προστασία του λαιμού και του αυχένα. ο 


y) Σιδερένια προμετωπίδια και θωράκιση and σίδηρο ἡ απὀ ύφασμα που κάλυπτε : το 
στέρνο και τον λαιμό του ἵππου. Σε αυτό το σημείο παρουσιάζει πρόβλημα η ερμηνὴς ME ἐς τῆς σέλας, προσέφερε καλύτερη στήριξη στον ιππέα, ιδιαίτερα τον βαριά οπλι- 
του “σχήματος των Αβάρων” καθώς η θωράκιση του ἵππου αποτελούσε μία πολύ molas ο επάνω στο ἀλογό του, και του επέτρεπε να ιππεύει και να μάχεται µε περισσότερη 
πρακτική. Πιθανότατα, µπορεί να ερμηνευθεί ως µια ιδιαιτερότητα του τύπου = oe xat σταθερότητα”. 
θωράκισης (ελασµάτινη), καθώς οἱ Άβαροι ἦταν εκείνοι που εισήγαγαν την »λασμάτ an βυζαντινές πηγὲς, o αναβολέας απαντά για πρώτη φορά στο Στρατηγικόν του 
θωράκιση του ἵππου avti για την λεπιδωτή, την υφασμάτινη κτλ. * 1 Μαυρίκίου µε το λατινικό όνοµα σκάλα”, γεγονός που οδήγησε στην υπόθεση μίας προ- 


νενέστέρης αποδοχής του στον ρωμαϊκό και στον βυζαντινό στρατό, πιθανόν and τους 
θύννους”. Tia τη χρήση του όµως από τους Ούννους δεν υπάρχουν μαρτυρίες στις πηγές 
OTE σχετικά ευρήματα στις ουννικές tages. Δυσδιάκριτος είναι επίσης και ο χώρος ὁποῦ 
πσιμοποιήθηκε για πρώτη Popa o μεταλλικός αναβολέας, ο οποίος προσδιορίζεται ette 
στην κεντροασιατική στέπα και τη Σιβηρία” eite στην Κίνα, όπου υπάρχει καὶ n παλαιό- 
τερή ἀναφορά του στις πηγές (το 477 y. X. )“. Στον ευρωπαϊκό χώρο, οι Βυζαντινοί ήταν 
εκείνοι που πρώτοι υιοθέτησαν τη χρήση του κατά τη διάρκεια των συγκροὐσεών τους µε 
τους Αβάρους στο δεύτερο ήμισυ του ΣΤ΄ αιώνα”, ενώ στους Μουσουλμάνους εμφανί- 


8) Τα άνετα και ταιριαστά ενδύματα των ιππέων and λινό ύφασμα, ἡ από δέρ 
αἰγας ἡ and χοντρό ύφασμα, που κάλυπταν τα γόνατα του πολεμιστή και τον ite eii 
μεγαλοπρεπή. Αυτός o τρόπος ενδυμασίας παραπέμπει σε παλαιότερα παρθικά πρότυπ 
τα οποία σχετίζονται µε την ενδυμασία του κατάφρακτου/κλιβανάριου. H ιδιαιτερότ τ 
στο Στρατηγικόν έγκειται στο κατά το σχήμα των Αβάρων κεκομμένα, το οποίο αφ. polis 
μάλλον μία διαφορετική µορφή των ενδυμάτων του ιππέα. 

è Σκηνή για τους οπλίτες αντίστοιχη µε την αβαρική. Για τον συγκεκριµένο 
τύπο σκηνής, καθώς δεν υπάρχουν περισσότερες πληροφορίες, υποστηρίζεται ór 
πρόκειται για τη στρογγυλή σκηνή των νομάδων, γνωστή ως “γιούρτα”, H γιούρτα 
ήταν περισσότερο ανθεκτικἠ στον άνεμο and την παραδοσιακή τετράγωνη σκηνή ov 
Ῥωμαίων και μπορούσε να στηθεί, να λυθεί και να μεταφερθεί πολύ εύκολα". Εάν όντως Archaeology, σελ. 468. 
το Στρατηγικόν αναφέρεται στην τυπική νομαδική “γιούρτα” δύσκολα θα μπορούσε γα ^ s. M. Jope, Vehicles and Harness. A History of Technology, ἐκδ. Ch. Singer- E. Holmyard- A. Hall- T. 
γίνει αποδεκτή η χρήση TNS για πρώτη φορά την εποχή του Μαυρικίου. Την ἴδια σκηνή liams, Ὀξφόρδη 1972, o. 557. M. Aiken-Littauer, Early Stirrups, Antiquity 55 (1981), σ. 103-105. R. Müller, 
χρησιμοποιούσαν όλοι ot νομαδικοί λαοί και η εισαγωγή της στον βυζαντινό στράτό Das Graberfeld von Gyenesdiás. Katalog Hunnen+Awaren, 0. 411. 
πρέπει να αποδοθεί στους προγενέστερους μισθοφόρους and τους λαούς της στέπας. 59 Maenchen-Helfen, Hunnen, o. 158. Κόλιας, Waffen, o. 204. Tia την τυπολογία kat ti τεχνικές κατασκευ- 
Συνεπώ συγκεκριμένη αναφορά o j ή è ; ναβολέα, βλ. I. Kovrig, Contribution au probléme de l'occupation de la Hongrie par les Avares, AAASH 
μία SG on 2 in αφής us Edid ο τ ο ο $955) i οι 180-183. Garam, pee Fundstoff, a. JL Kovacs Over einige pane agin der 

Ot παραπάνω επισημάνσεις μπορούν να αποδώσουν τον πραγµατικό Bad = : Landnahmenzeit, AAASH 38 (1986), c. 195-225. Cs. Balint Die Archäologie ο teppe. Steppenvilker zwischen 

c h ; HO των Eni- Wolga und Donau vom 6. bis zum 9. Jahrhundert, Βιέννη- Κολωνία 1989, c. 155-161. 
δράσεων που εισήλθαν στη βυζαντινή πολεμική τέχνη ANd τους Αβάρους. Me εξαίρεση - 40: Μαυρίκιος, L β', α. 80, 41-42: ".. ἔχειν δέ εἰς τὰς σέλλας σκάλας σιδηρᾶς δύο...” I. θ΄, o. 128, 23-28 
τη σκηνή των στρατιωτών, όλα τα υπόλοιπα αποτελούν “αβαρικά πρότυπα”, τα oroia δεῖ τὰς σκάλας τῶν δηποτάτων κατὰ τοῦ ἀριστεροῦ μέρους τῆς σέλλας ποιεῖν, τουτέστι τὴν μίαν πρὸς τῇ 
όμως πρέπει να διακριθούν σε καινοτομίες και ιδιαιτερότητες συγκριτικά µε τον εξοπλε κούρβᾳ, ὡς ἔθος for, καὶ τὴν ἄλλην πρὸς τῇ ὀπισόο κούρβα, ἵνα τῶν δύο ἐπὶ τὸν ἵππον Εν ἀνέρχε- 
apó του βυζαντινού τππέα. Καινοτομία αποτέλεσε ἡ χρήση του ιμάντα στο ακόντιο, ενώ Ὃ σας qup n nda lA IST, 0.16 Linea niin ik cna nie 
wç αβαρικἐς ιδιαιτερότητες πρέπει να γίνουν αποδεκτές η χρήση του υφασμάτινου περὶ- καὶ ἡ παρὰ Ῥωμαίοις λεγομένη σκάλα”. Aussaresses, Strategicon, c. 58. L. White, Medieval Technology and Social 
τραχήλιου µε κρόσσια καθώς και o αποδιδόµενος στους Αβάρους τρόπος θωράκισης τοῦ Change; Οξφόρδη 1963, c. 20. 
αλόγου και ενδυμασίας του ιππέα. Κατά συνέπεια, ot θεωρούμενες ως “μεγάλες emp: GL Κόλιας, Πολεμική τεχνολογία, o. 28. Tov ἴδιου, Tradition und Erneuerung, o. 4l. 
σεις and τους Αβάρους στον βαριά οπλισμένο βυζαντινό ιππέα του Στρατηγικού rav 62. White, Medieval Technology, σ. 14. Maenchen-Helfen, Hunnen, o. 158. Aiken-Littauer, Early Stir- 
στην πραγματικότητα αρκετά περιορισμένες καθώς αποτελούσαν επιµέρους προ. σθήκες "ups, 0.104. P. Tomka, Die Hunnen im Karpatenbecken. Tracht, Bewaffnung und soziale Schichtung. Katalog 
ἡ διαφοροποιήσεις στην πολεμική του εξάρτυση, : HünmetisAwaren, v, 128. 

To στοιχείο εξοπλισμού που αποτέλεσε καινοτομία ὀχι μόνο για τον βυζαντινό σίρα- :63.Α. D. H. Bivar, The stirrup and its origins, Oriental Art N. S. 1 (1955), c. 61-65. Jope, Vehicles and 
τό της εποχής του Μαυρικίου αλλά και για την πολεμική τέχνη rov πρώιμου Μεσαίωνα, 
παρά το γεγονός ότι στο Στρατηγικόν δεν αναφέρεται ως σχήμα των Αβάρων ἦταν η χρή: 


57. Eisnet, Devínska Nová Ves, σελ. 287. Zástérová, Maurice, σελ. 40. Szadeczky-Kardoss, Awarisch- 
rkische Einfluss, 0. 66-69. Bona, Archäologischen Quellen, o. 444. Swietoslawski, Elemente, σ. 284. Daim, Ανατ 


larness, 9. 557. Coulston, Tactical Developments, o. 61. 

... 64. Bivar, Stirrup, c. 62. Aiken-Littauer, Early Stirrups, o. 105. L. White, Die Ausbreitung der Technik. Euro- 

- páische Wirtschaftsgeschichte, τόμ. A’, ἐκδ. C. M. Cipolla, Στουτγγάρδη-Νέα Υόρκη 1983, a. 104. D. Keightley, 

The Origins of Chinese Civilisation, Λονδίνο 1983, o. 285-286. Swietoslawski, Elemente, σελ. 284. 

< 65; Bivar, Stirrup, o. 62-63. White, Medieval Technology, c. 21. Haldon, Aspects, σ. 22. Κόλιας, Πολεμική 
τεχνολογία, o. 28. Του ἰδιου, Waffen, c. 206. Pohl, Awaren, o. 171. 


55. Haldon, Aspects, σ. 22, υποσ. 56. 
56. Szadeczky-Kardoss, Awarisch-türkische Einfluss, o. 70-71. Pohl, Awaren, o. 171. 
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σθηκε αργότερα, στα τέλη του Ζ΄, και στη Δύση τον H' αιώνα”. . ; THE *MODEL OF THE AV. ARS” IN THE STRATEG ICON 


Ὃ ο, OF MAURICE. A CRITICAL APPROACH 


by Georgios Kardaras 


AAASH = Acta Archaeologica Academiae Scientiarum Hungaricae 


Awarenforschungen I = Awarenforschungen 1, ἐκδ. Ε. Daim (Archaeologia Austriaca Μο. 


i issue on the relations between Byzantium and the Avars from 558 to 
nographien 1, Studien zur Archäologie der Awaren 4), Βιέννη 1992. A very important issue on y 


᾽ 26A. D» consists of the influence on Byzantine military art attributed to the Avars, which 
oncerns the armament, particularly of the heavily armored horseman. It is also related to 
he military tactics, topic which is not touched in the present article. Taking into account 
- the testimony of the Strategicon of Maurice, many scholars concluded that its author had 
as model for the armament of the Byzantine horseman the armament of the Avar one. 
This assumption is based mainly on the references to the “model of the Avars’, which 
Maurice suggests for a part of the military equipment of the Byzantine army, as: a) The 
cavalry lance with leather thong in the middle of the shaft and with pennon. b) The cir- 


Ľ armée romaine et les barbares = L armée romaine et les barbares du IVe au VIIe s. Col- cular gorget, made with linen fringes outside and wool inside. c) The armor of the horses, 


loque international organisé par le Musée des Antiquités Nationales et ' URA 880 du and especially those of the officers and the other special troops (in particular thosein the 
CNRS, du 24 au 28 février 1990, ἐκδ. F. Valet-M. Kazanski, Παρίσι 1993. front ranks of the battle line), which should have protective pieces of iron armor above 
their heads (headguards) and breast plates of iron or felt, or else breast and neck cover- 


1933, IV, 1935 ings. d) The clothing of the horseman, especially the tunic, whether made of linen, goat's 
cis ; skin, or raw wool, which should be broad and full, covering the knees of the horseman 
Regna et Gentes = Regna et Gentes. The Relationship between Late Antique and Early Me while riding and giving him a neat appearance. e) The use of the avar tent, which combine 
dieval Peoples and Kingdoms in the Transformation of the Roman World, ἐκδ. H-W. practicality with good appearance. 
Gótz-J. Jarnut-W. Pohl, Λάιντεν-Βοστόνη 2003. The elements of the Avar horseman’s armament, as it appears from the written testi- 
Sciences Préhistoriques et Protohistoriques = Actes du XIIe Congrés International de -mony and the archaeological remnants, seems to have enough similarities to the arma- 
Sciences Préhistoriques et Protohistoriques, Bratislava 1-7 Septembre 1991, ἐκδ. J. Pa ment of the Byzantine horseman, as the latte is described in the related chapter of the 
vuk, Μπρατισλάβα 1993. Strategicon. On the other hand, we should take into account the previous influence to 


Symposion Tutzing = Die Volker Südosteuropas vom 6. -8. Jahrhundert. Symposion Tut: the Byzantine army from the steppe people and sassanian Persia in order to distinguish 
zing 1985, ἐκδ. B. Hansel, Südosteuropáisches Jahrbuch 17 (1987). ich elements could be exclusively attributed to the Avar influence. The article is focused 


fare - on the influence to the Byzantine army before (and during) the Byzantine-avar conflicts 
Typen der Ethnogenese = Typen der Ethnogenese unter besonderer Berücksichtigung dei ont : : i i 
h 
Bayern I. Berichte des Symposions der Kommission für Frühmittelalterforschung, 27. d the conclusion reached, is that the nomad mercenaries of the fifth and sixth century 


: i i i i l t 
bis 30. Oktober 1986, Stift Zwettl, Nie derösterreich, ἐκδ. H. Wolfram-W. Pohl (Denk (Hüns, Kutrigurs etc. ) contributed to the adoption by the Byzantines of many elements 


i 5 ichi ; ; a CES - of weaponry, such as the composite bow, the small circular shield without a handle, to 
MU ο μαμα Wissenschaften, phil. -hist, Klasse 201 protect the face and the neck and, further, the formation of a horseman able to fire while 


n motion. Moreover, the comparison with Persian sources and depictions of sassanian 
Typen der Ethnogenese II = Typen der Ethnogenese unter besonderer Berücksichtigung der 


f ἢ MOE AY EE t. ings of sixth century related to the armament of the beavy armored sassanian cavalry 
Bayern H. Berichte des Symposions der Kommission für Frühmittelalterforschung; 2 (cataphracti and clibanarii), proves that the Byzantine horseman of the Strategicon was 
bis 30. Oktober 1986, Stift Zwettl, Niederösterreich, ἐκδ. H. Friesinger-F. Daim (Denk 


: A m ; : : very much influenced by the Persian cavalry's equipment (coat of mail, helmet with small 
schriften der Osterreichischen Akademie der Wissenschaften, phil. -hist. Klasse 204 plumeon the top, small shield, sword, lance, bow, bow case and quiver for 30-40 arrows). 
Βιέννη 1990. i 


The horse also wore armor of iron or felt for the breast and the neck and iron headguard. 
‘The “avar model” in the article is rejected, because the real avar influence to the Byzantine 
army during the second half of the sixth century was very limited (less than the above 
mentioned as “model of the Avars") and consisted only of additions or differentiations of 


Die Awaren am Rand der byzantinischen Welt = Die Awaren am Rand der byzantinischen. 
Welt. Studien zur Diplomatie, Handel und Technologietransfer im Frithmittelal- 
ter, ἐκδ. F. Daim (Monographien zur Frühgeschichte und Mittelalterarcháologie 7), 
Ίνσμπρουκ 2000. t 


Katalog Hunnen+Awaren = Reitervólker aus dem Osten. Hunnen--Awaren. Katalog der 
Burgenlandische Landesausstellung 1996, Schloß Halbturn 26. April-31. Oktober 
1996. 


Λεξικόν της Σούδας Ξ Λεξικόν της Σούδας, ἐκδ. A. Adler, τόμ. I, Λειψία 1928. IT, 1931. HIE 


66. White, Medieval Technology, ac. 19, 24. C. Cahen, Les changements techniques militaires dans le Pro- 
che Orient médiéval et leur importance historique. War, Technology and Society in the Middle East, ἐκδ. VJ. 
Parry-M. E. Yapp, Λονδίνο- Νέα Ὑόρκη- Τορόντο 1975, o. 114. Nicolle, Medieval Warfare, a. 38. 
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πο great importance to earlier patterns known to the Byzantines by the nomad mercenar. 
ies and the Sassanians. The only important innovation, not only to the Byzantine army but 


ΒΥΖΑΝΤΙΝΟΣ AOMOX 16 (2007-2008) 
to medieval warfare, even though not referred to as "model of the Avars”, was the use of the : 


> 


iron stirrup, the introduction of which in Europe is generally attributed to the Avars. 


OI AOYAOI ZTH BYZANTINH KOINONIA 


TOU 


Εμμανουήλ Ev. Τελώνη, 
Πτυχιούχου Τµήµατος Μεσογειακών Σπουδών Παν/μίου Αιγαίου 


υποψ. M. A. Βυζαντινής Ιστορίας Παν/μίου Αθηνών 


Εισαγωγή 


Ποίος έχτισε τη Θήβα την εφτάπυλη; 
Στα βιβλία δε βρίσκεις παρά των βασιλιάδων τὰ ονόματα. 
Οι βασιλιάδες κουβάλησαν τ᾽ αγκωνάρια; [...] 


Ὁ νεαρός Αλέξανδρος υπέταξε τις Ινδίες. 

Μονάχος tov; 

Ὁ Καίσαρας νίκησε τους Tt αλάτες. 

Δεν εἶχε ob ένα μάγειρα μαζί του; 

O Φίλιππος τῆς Ισπανίας έκλαψε όταν η Αρμάδα του βυθίστηκε. 
Δεν έκλαψε, τάχα, άλλος κανένας; 

Ο Μέγας Φρειδερίκος κέρδισε τον εφτάχρονο τον πόλεμο. 

Ποίος άλλος τον κέρδισε; |... ] 


Κάθε σελίδα και µια νίκη. 

Ποίος μαγείρεψε τα νικητήρια συμπόσια; 
Κάθε δέκα χρόνια κι ένας μεγάλος άντρας. 
Ποίος πλήρωσε τα έξοδα; 

Ποίοι τον υπηρετούσαν; [...] 


Πόσες και πόσες ιστορίες! 
Πόσες και πόσες απορίες] 
Μπέρτολντ Μπρεχτ 
(Ποιήματα, μετάφραση Μάριου Πλωρίτη, εκδ. Θεμέλιο, Αθήνα 1978) 


: Me to ποίημα αυτό που φέρει TOV τίτλο «Ερωτήσεις ενός εργάτη που διαβάζει», o δι- 
onog: Γερμανός θεατρικός συγγραφέας και ποιητής Μπέρτολντ Μπρεχτ, σκιαγραφεί 


Ὃν απάνθρωπο pev, πανάρχαιο δε θεσμό της δουλείας. Απάνθρωπος, διότι παρόλο που 
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Ἡράκλειτος μόλις τον 6° π. X. αιώνα, ότι «ο πόλεμος είναι πατέρας καὶ βασιλιάς πάντων, 


άλλους τους ανέδειξε θεούς και ἄλλους ανθρώπους, άλλους τους έκανε δούλους κι άλλους 
- ελεύθερους» 
Ὁ ρόλος τῶν αιχμαλώτων, διαγράφεται σπουδαίος. Kat’ αρχήν, η σύλληψη pepovw- 
μένων αντιπάλων και ενίοτε ολόκληρων μονάδων, αποσκοπεἰ στο αυτονόητο, την απο- 
δυνάμωση δηλαδή του εχθρού και στην κατάπτωση του ηθικού του. O ίδιος, αναλάμβανε 
θέλοντας και µη, τις πλέον ριψοκίνδυνες περιπτώσεις της διερεύνησης κατάλληλων τό- 
- mov σε εχθρικό έδαφος, της κατασκοπείας, της δοκιμής οίνου, νερού, άρτου και ἄλλων 
τροφών”, ακόµα καὶ τῆς «ασπίδας», pre την ἐννοια της εναπὀθεσής του στην πρώτη ypau- 
ui της μάχης, στοιχεία που αποδεικνύουν περίτρανα ὅτι η ζωή του δεν eiye καμία onpa- 
α και δεν υπολογιζόταν στις απώλειες. Σπουδαία, and στρατηγικής απόψεως, είναι n 
ντλήση πληροφοριών σχετικά µε την πολεμική τακτική, τα διαθέσιµα όπλα, το έμψυχο 
δυναμικό καὶ την εσωτερικἠ κατάσταση του αντιπάλου στρατοπέδου (εδώ τίθεται και το 
θέμα των βασανιστηρίων, προκειµένου να καμφθεί η αντἰστασή τους) και η άσκηση nis- 
ης µέσω αυτών. Δεν θα πρέπει να λησμονηθεί και το γεγονός ότι χρησιμοποιήθηκαν ka- 
εξοχήν για TOV εποικισμό διαφόρων αραιοκατοικηµένων περιοχών, επιφέροντας μάλιστα 
ημαντικότατες αλλαγές στην οικονομία, την πολιτικἠ και τη θρησκευτική κατάσταση 
ων γηγενών". 
Δεδομένου ότι η αιχμαλωσία των νικημένων σε πόλεμο υπήρξε η κυριότερη πηγή δου- 
elac και δεδομένου ὁτι η βυζαντινή ιστορία βρίθει σημαντικότατων μαχών, μπορούμε 
a φανταστούμε το πλήθος των δούλων που θα συνέρεαν στην Κωνσταντινούπολη μετά 
κάθε σύγκρουση. Πρόκειται λοιπόν, για éva στίγμα που κληρονόμησε απὀ την αρχαι- 
"Τα καὶ η βυζαντινή κοινωνία. Xe αυτήν την περίπτωση όµως, θα παρατηρήσουμε ότι 
O φαινόμενο για οικονομικούς και πρακτικούς λόγους διαρκώς περιορίζεται και ατονεί, 
λονότι ουδέποτε έπαψε να ισχύει ως και την οριστική πτώση της Βασιλεύουσας το 
453 *. Ἡρος αποφυγήν παρεξηγήσεως, παντού και πάντοτε μέσα στο βυζαντινό κρά- 
Ὃς συναντάμε δούλους, αλλά σημασία ἐχει το πώς τους συναντάμε, σε καλύτερη ἡ σε 
Ρότερη μοίρα and OTL τους αφήσαμε στην αρχαιότητα ἡ στους ρωμαϊκούς χρόνους; 


η ετυμολογία της λέξης παραμένει αβέβαιη’, νοείται n κατάσταση κατά την οποία ένα 
πρόσωπο στερείται την ελευθερία και τα θεμελιώδη ατομικά του δικαιώµατα --δικαιώ 
ματα avapaipeta? κι αυτονόητα για τον σύγχρονο άνθρωπο κι αποκτηθέντα μετά K 
πων καὶ βασάνων, καθώς εἴμαστε σε θέση να γνωρίζουμε σήµερα -- και κατ επέκταση 
υπόκειται στη βούληση και την αυθαιρεσία του δεσπότη του. Συνεπώς ο δούλος υπήρ- 
Ee από βιολογικής απόψεως άνθρωπος, and νομικής ωστόσο απόψεως υπήρξε πράγμα 
(res), ιδιωτική ἡ δημόσια ιδιοκτησία, αλλά και εμπόρευμα. Πανάρχαιος θεσμός, διότι αν. 
kat δεν έχει χρονολογηθεί µε ακρίβεια, τον συναντάμε σε πολλούς συγγραφείς αρχαίων 
κειμένων, H πρώτη αναφορά ανήκει στον Όμηρο, ο οποίος στην Ιλιάδα παραθέτει τον 
συναισθηματικά φορτισμένο διάλογο μεταξύ του Έκτορα και της Ανδρομάχης, λόγω της 
επικείμενης σύγκρουσής του µε τον Αχιλλέα -rov τελικά αποδείχτηκε μοιραία για τὸν 
ἰδιο-- κατά τον οποίο ο ανδρείος Τρώας αναφέρει στη γυναίκα του: «Εσένα λυπάμαι που 
κάποιος χαλκοαρματωμένος Αχαιός θα σε τραβήξει σκλάβα (δµωή). Κι όταν βρίσκεσαι στο 
Άργος, ἀλλη γυναίκα θα σε προστάζει να υφαίνεις και να κουβαλάς vepó»', δίνοντας a- 
Ράλληλα µια σημαντικότατη πληροφορία, ótt πρώτα και κύρια ot αιχμάλωτοι πολέμου 
γίνονταν δούλοι στα χέρια του κατακτητή”. Πόσο εὐστοχα εἶχε επισημάνει ο φιλόσοφος 


io ir] της ανθρώπινης συμπεριφοράς 
Ὁ ως μέλος της τάξης των Soba 
ος το τετράποδο! Απαντάται ἠδ 


λη ονομασία των Σλάβων). Μέσω του μεταγενέστερο! 
e άλλες ευρωπαϊκές γλώσσες (T. Μπαμπινιώτῃ 
Αθήνα 2002). Στα αγγλικά συναντάται ως slave 
νικά skólve (kul), στα ιταλικά Schiav 
χει ως εξής: δουληίη > Spog - δμωή > δόελο 
Αρχαίας Ελληνικής Γλώσσης, βιβλιοπωλείο 
= ποιώ τινά δούλον) και δουλούμαι { 


ὑτό γιατί, αρχικά kat για éva αρκετά µεγάλο χρονικό διάστηµα, ot αιχμάλωτοι φονεύονταν και τρώγονταν 
τοὺς Νικητές (!), ere ue σκοπό να παραλύσουν απὀ φόβο τους μελλοντικούς τους αντιπάλους, είτεμε σκοπό 
ύγουν την εξαιρετικά δαπανηρή συντήρησή τους (τη στιγµή που αναζητούμε την «πηγἡ του κακού», 
νατούμε να δεχτούμε την τακτική των αντιποίνων). Επειδή όμως συνέβαινε συχνά να εἰναι υπερἀριθµοι, 
ρατούσαν για μετέπειτα «κατανάλωση» κι έως τότε τους ανέθεταν διάφορες εργασίες, µε αποτέλεσµα να 
γρήγορα αντιληπτό ὁτι το έργο τους, ωφελούσε περισσότερο ANd ότι η σάρκα τους, Από αυτήν Και μόνο 
MOY tiv άποψη δηλαδή του κανιβαλισμού-- η νομιμοποίηση της δουλείας, αποτέλεσε κατά κάποιον 
βία «πρόοδο»! (βλ. Λυκούδης X. E., MEE, ©’, σελ. 516). 


ἀκλείτος, Περί φύσεως, στ. 153. Tia το νομικό καθεστώς των δούλων στην αρχαιότητα, βλ. Κλέων 
ἧς, O καθ’ Όμηρον οικιακός βίος, εκδ. Δημιουργία, Αθήνα 1996 και Garlan Yvon, H δουλεία στην αρχαία 
"εκδ; Gutenberg, Αθήνα 1988. 


γενιές καταγόμενος δούλος- ομοίως τετράδουλος, 
δύο γονέων δούλος), ιερόδουλος (αρχικά σήμαινε τον αφιέρωμι i 
Αφροδίτη προς τιμήν της οποίας εκδιδόταν κι έπειτα μετά την επικράτηση του Χριστιανισμού, τον εν δεῦ 
εργαζόμενο σε εκτάσεις γης, που ανήκαν στην εκκλησία) καὶ πλείστες άλλες, γεγονός που μαρτυρεί, av μι 
ἀλλο, την ευρεία χρήση της. 
2. Βλ. Χρήστος Σατλάνης, Εισαγωγή στο δίκαιο τῆς Διεθνούς Προστασίας των ανθρωπίνων δικαιώμ 
εκδ. Αντ. Ν. Σάκκουλα, Αθήνα - Κομοτηνή 2003, σελ. 277 - 280. 
3. Όμήρου Ἰλιάς (1, 156 - 177), μετάφραση N. Καζαντζάκης και L ©. Κακριδής, Αθήνα 1979. 
4. Αιχμάλωτος πολέμου, εἶναι ουσιαστικά o συλληφθείς ἡ ο παραδοθεἰς σε καιρό πολέμου ~ so tmi 
εις τήν εξουσίαν του εχθρού, έχοντας και δικαίωµα ζωής ή θανάτου επ’ αυτού». Προέρχεται από τη λέξη ἐμαὶ 
=86 " n Μ ^ ] = à Ü , Kata vIKt 
( cu προεξοχή) και τη λέξη «αλούς > p. αλίσκοµαι» ο A ο οι av αυὐρίκιος, Στρατηγικόν, ἐκδ. G. T. Dennis - E. Gamillscheg, σελ. 270- 272. 
ὰ ὁ " ή ινοµένου, θα πι ^ z j n ‘ A " 
βής η τέο bi Massi ο νι pen reer wae πάνω στη yn, αρκεί Σοφία Πατούρα, Ot αιχμάλωτοι ως παράγοντες επικοινωνίας και πληροφόρησης 4*5 -- 10” αιώνας, 
η TE χρονολογήσουμε τον πρι pu : p καὶ But ἵδρυμα Ερευνών, Κέντρο Βυζαντινών Ερευνών, Αθήνα 1994, σελ. 37-49. 
va χρονολογήσουμε και τη γέννηση της δουλείας. (Πρβλ. Rashad A. Khouri A] Odetallah, Άραβες z 
vol, To πρόβλημα των αιχμαλώτων noMpov, Θεσσαλονίκη 1983 και Κωνσταντίνος Χαραλαμπίδης, Ὁ ame fannopoulos P, La société profane dans I’ Empire Byzantin des VIF, VIIF et IX* siècles, (1975), σελ. 267- 
σμός των μαρτύρων erc τα ιστορικοφιλολογικάς πηγάς και THY βυζαντινήν τέχνην, εκδ. Καρδαμίτσα, Αθήνα] 
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κινητικότητας» της βυζαντινής κοινωνίας, που παρά την ιεραρχημένη 
δινε τη δυνατότητα σε ανθρώπους ταπεινής καταγωγής να αποκτούν 
Εόλογη κοινωνική θέση και πλούτο και να ανεβαίνουν ακόµη και στον αυτοκρατορικό 
ρόνο, γεγονός που μαρτυρεί ότι κανένα ηθικό εμπόδιο δεν ορθωνόταν ανάµεσα στη µια 
-καὶ στην ἄλλη τάξη. Επομένως, υπήρχε η δυνατότητα της ανακατάταξης των αξιωμάτων 
σὲ αντίθεση µε τη Δύση, όπου επικρατούσε η θεωρία περί «γαλάζιου αίματος». Έτσι, ot 
ἄξεστοι καὶ πάμφτωχοι χωρικοί, Μιχαήλ Β΄ και Βασίλειος Α΄ γίνονται ιδρυτές δυναστει- 
ὧν, οι ταπεινής καταγωγής Ρωμανός A’ Λεκαπηνός Kat Μιχαήλ Δ΄ αναρριχώνται στο 
θρόνο, ενώ ο πατριάρχης Κωνσταντινουπόλεως Νικήτας Α΄, υπήρξε δούλος! 


H απάντ į " i 
νομένης e Nei μον καλύτερη μοίρα. Μέσα amd µια σειρά νόμων, αρχής γ 
i μόνον, wig (527—565) και εν συνεχεία απὀ ολόκληρη σχεδόν τη δυν 
συνεχώς βελτιώνεται E 7-1057) Ka των Κομνηνών (1057-1185), η θέση των δούλων 
κόλαση Wi p νώ η προκάτοχος Ῥωμαϊκή Αυτοκρατορία αναφέρεται ως σωστή 
με καυτό οἴδερο oro n ves όπου η άνευ λόγου θανάτωσή τους, η δηµιουργία σημαδίος 
τοὺς Tanaydecoon n p d JOKO ως σήμα κατατεθέν των υποδουλωμένων, η Εκπόρνευσή 
στην αρένα προς ug ees γάμου μεταξύ τους, η κατασπἀραξή τους and τα θηρία 
υπήρξε o κανόνας ss ss αυτοκράτορα και η εξαντλητική εργασία τους στους αγρούς 
του οἰκου. οἴ ου τ 2 iMi Avtoxpatpid; όπου οι δούλοι ήταν περιορισµένοι στα 
aoe ως. ται οὗλοι» ~on pie η εξαίρεση. Δεν είναι τυχαίο το γεγονός 
Bóvov Pie dus ae Sev μνημονεύονται εξεγέρσεις ανάλογες µε εκείνες του 
Yévicudure oves T. X. kat tov Σπάρτακου στη Ρώμη στα 73 7. X. -με ανυπολό- 
ης ELEC ya τη μετέπειτα πορεία του xpárovc?, παρά μόνο μεμονωμένες 
αν. ines αυτό γιατί οι δούλοι πέρα and την όποια βελτίωση της θέσης τοὺς, 
Etat oh ο. στρώμα µε ὁ, τι κι av συνεπάγεται αυτό. : 
ρῶν τος jon Kolvivlas; ανταποκρίνεται στη συνήθη τριμερή διάκριση τῶν 
τῆς κάποιες Medis iu Kat κατωτερης- άσχετα av υπέστη κατά τη χιλιόχρονη ζωή. 
καταγόμενοι δηλαδη - ἅμ στην ιεραρχία βρίσκονται οι αριστοκράτες ἡ δυνατοί; οἱ. 
εισόδημα σε ντα, Maa προγόνων, οι κατέχοντες σηµαντικά πλούτη -ετήσιο 
ved; ο ας εἰ Ὃς που θα ανερχόταν τουλάχιστον στις 5. 500 λίτρες χρυ- - 
στην κρατική διοίκησ ο ανώτατα αξιώματα, μεγάλες εκτάσεις γης kat οι μετέχοντες 
υπάλληλοι σε ατα. τη μεσαία τάξη, υπάγονται οι καλλιεργητές ιδιόκτητης γης, οἱ 
FA rds 5 κρατικές θέσεις, ot στρατιωτικοί -κυρίως οι ανήκοντες στον 
orbes eva ο. ων ταγμάτων-- οι ἐλεύθεροι επαγγελματίες, οι ἐμποροι καὶ oi 
atone ee ΓΝ βαθμίδα κινούνταν οι άνευ περιουσίας και σταθερής ama- 
Ένα σκαλοπάτι Κο a ο μμ, στις πηγές ως πτωχοί, πένητες, άποροι και ἀσημοι. 
όπως οἱ ηθοποιοί μα πιο κάτω, βρίσκονται οι απανταχού «περιθωριακοί» του κράτους... 
οἱ (pipor), οι επαίτες και ot δούλοι!». Άξιο προσοχής και μελέτης eivai τὸ 


φαινόμενο της “ 
της διάρθρωση & 


Πηγές Δουλείας και Περιπτώσεις Απελευθέρωσης 


ἨἩ αιχμαλωσία, υπήρξε αναντίρρητα η πρώτη και κύρια πηγἠ δουλείας. O Ιωάννης Σκυ- 
- λίτζης, αναφέρει ὅτι ύστερα and τη νίκη του Λέοντα Φωκά στην Αδρασσό, οι Βυζαντινοί 
συνέλαβαν και υποδούλωσαν τόσους Άραβες, «ώστε πληρώσαι δούλων και τας αστικάς 
-οικίας και τους αγρούς»". And την ἄλλη πλευρά, o ποιητής Μουτανάμπι, περιγράφει ὡς 
εξής την άγρια χαρά του Άραβα νικητή και τον πικρό καημό του νικημένου: «Πα να περά- 
get Tov Αρσανά, ἐπλεξε τα σκοινιά των καραβιών του µε τις πλεξούδες των αιχμαλωτισμέ- 
- νων γυναικών: τὰ πλεούμενά του έφτιαξε µε τα ξύλα των σταυρών. Tia σένα μεγαλώνουν 

τα παιδιά τους, για να πέσουν στα χέρια τους τα νέα κορίτσια, ὅταν θα έχει σχηματισθεί το 
- στήθος τους και TX νέα αγόρια θα έχουν μεγαλώσει. Κάθε φορά που µια Ἑλληνίδα κόρη 
ονειρεύεται, βλέπει στον ύπνο της να τή μεταφέρουν σε καμήλα αιχμάλωτη»”. 

To Στρατηγικόν του Μαυρικίου, o Θεοδοσιανός Κώδικας, τα Τακτικά του Λέοντος 
Στ' του Σοφού, η Έκθεσις της Βασιλείου Ἰάξεως του Κωνσταντίνου Πορφυρογέννη- 
τοῦ, καθιστούν σαφές ότι ἢ υποδούλωση, η πώληση αιχμαλώτων και η λαφυραγώγηση, 
αποτελούσε αναφαίρετο δικαίωµα των νικητών!δ, Ορθά παρατηρεί η Σοφία Πατούρα!», 
- óc n μελέτη των σχετικών πηγών, οδηγεί στη διαπίστωση ὁτι ot κανόνες μεταχείρισης 
τῶν αιχμαλώτων δεν ήταν σαφείς, obte στη νομοθεσία, οὔτε στη στρατιωτική πολεμική 
λογοτεχνία του Βυζαντίου, έτσι ώστε η αντιμετώπισή τους να προβάλει σε αυτές δια- 
φορετική κατά περίπτωση και κατά εποχή. Έτσι σε κείµενα του ἴδιου συγγραφέα ἡ του 
-- ἰδίού αυτοκράτορα-νομοθέτη, συνυπάρχουν αντικρουόμενες απόψεις για το ζήτημα της 
αιχμαλωσίας, υπαγορευμένες άλλοτε and λόγους καθαρά πρακτικούς, επιβεβλημένους 
-απὀ.συγκεκριµένες στρατιωτικές αναγκαιότητες και άλλοτε απὀ τη συγκεχυμένη (δεο- 
λογία της εποχής, επηρεασμένη and τη ρωμαϊκή παράδοση, απὀ τις «αρχές του δίκαιου 
ολέµου» και κυρίως and το νέο πνεύμα αγάπης καὶ φιλανθρωπίας του χριστιανισμού. Ο 
Λέων ο Σοφός στα Τακτικά του, υποστηρίζει ὁτι ot νικητές οφείλουν να συμπεριφερθούν 
με επιείκεια στους ηττημένους και δη τους επιφανείς, θυμίζοντας μάλιστα και το «άδηλον 


10. Képstein Helga, 


Z n 
σελ. 67- 88. um Bedeutungswandel von Σκλάβος / Sclavus, Byzantinische Forchungen 7 (1979); 


11. Xi ii ή 
ακελλαρίου Μιχαήλ, «Οικονομία και Κοινωνία», ΙΕΕ, Στ’, σελ. 84 - 93. 


12. Andrew Cay 
pel, Slavery, Oxford dicti i n 
και G. Prinz Nery ictionary of Byzantium (Νέα Ὑόρκη- Οξφό i: 
inzing, Shiave, Lexikon des Mittelalters VII (Μόναχο- Ζυρίχη 1955): A E. de ορια 


13. Μια μεγάλι i bui A 
ee miley alan τού έχει πλέον πειστεί ότι οι αλλεπάλληλες εξεγέρσεις των δούλων -axópa. 
αν óx n ‘pip Dai ayav τα θεμέλια της Ρωμαϊκής Αυτοκρατορίας και υπήρξαν απὀ τις κυριότερες, 
θεωρήσεως «Ἴλιος, ἡμέ ης κατἀρρευσής της (BA. Μωραΐτης A. N., EAH, ἐκδ. της εγκυκλοπαιδικἠς ent- : 
> Ἀθήνα 1971, τόμος 6, σελ. 184) Το γεγονός λοιπόν ÓT! το ναυάγιο των εξεγέρσεων των 


δούλων, «τρά 
» «τράβηξε» στο βυθό ; 
Avtoxp ατορίας, βυθό µια ολόκληρη αυτοκρατορία, φαντάζει απίθανο για τα δεδομένα της Βυζαντινής: 


16. Ἰωάννης Σκυλίτζης, Σύνοψις Ἱστοριών, ἐκδ. J. Thurn (1973), σελ. 250. 


14. Άννα Χατζι 
Ἠνικολάου- Μι å Ρ 
: ο... αν. 17. Αικατερίνη Χριστοφιλοπούλου, Βυζαντινή ἱστορία, € δ. Βάνιας, Θεσσαλονίκη 1997, τόμος B2, σελ. 
. Ο’ , Ρυζαντι ία, EKO. Ρανιας, QAOVIKI » TOROS η κ 


σελ. 8. 
15. A. Μαυρομάτης, «H é 
μάτης, «H έννοια των περιθωριακών στα Βαλκάνια στα τέλη του Μεσαίωνα», ΟΙ περιθωριακοί um 


στο Βυζάντιο, Πρακτικά iSac ἴ 
σελ. 15-23, ρακτικά Ημερίδας, Όψεις της Βυζαντινής Κοινωνίας, Ίδρυμα Γουλανδρή - Χορν, Αθήνα 1993, 


18. Rashad A. Khouri A] Odetallah, σελ. 28-29. 
19. Πατούρα, σελ. 20- 26. 
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υσών νομισμάτων. O Ιουστινιανός σε µια ἄλλη περίπτωση, οταν ot Πέρσες απείλησαν 
va εκτελέσουν τους Βυζαντινούς αιχμαλώτους, «χρυσίον αυτοίς ἑστειλεν οπόσον αποχρήν 
pero εἰς λύτρα των ξυνειλημμένων», ο Θεόφιλος για την εξαγορά των συλληφθέντων στο 
μόριο, προσέφερε 20. 000 χρυσές λίτρες στο χαλίφη, άσχετα αν δεν κατάφεραν τελικά. 


νά αποτρέψουν TO μοιραίο, o Κωνσταντίνος Ε΄ o Κοπρώνυμος απελευθέρωσε 2. 000 Χρι- 


H λύτρωση ερχόταν µετά anó την καταβολή χρηματικών ποσών, εἴτε and τους συγ- 
γενείς των θυμάτων, eite απὀ την Εκκλησία, εἶτε απὀ τον ίδιο τον αυτοκράτορα και τη. . 
βασιλική εν γένει οικογένεια”. Ιδιαίτερο ζήλο στην προσπάθεια αυτή ἐδειξαν όπως ἦταν 
αναμενόμενο, τα οικεία πρόσωπα των παθόντων, που κατέβαλαν υπεράνθρωπες προσπά- 
θειες να συγκεντρώσουν το απαιτούμενο ποσό TO συντομότερο δυνατό. Ως την πολυπὀ- 


θητη εκείνη στιγμή, n ανάγκη yia επιβίωση τους ωθούσε να ενταχθούν στη νέα κοινωνία στιανοὺς κατοίκους τῆς Ίμβρου, της Τενέδου καὶ της Σαμοθράκης and τους Σλάβους, ο 
και να προσαρμοστούν στις συνθήκες και τους κανόνες ζωής που τους υπαγόρευε n vo - Κωνσταντίνος ο Πορφυρογέννητος, εξαίρων τη μἐριμνά του ως προς αυτό, έλεγε «τήν 
μοθεσία ἡ η εθιµική παράδοση. oe μήν σπουδήν αναφωνήσει ἡ πληθής των εἰς το πάτριον επινοστούντων ἀρτι τής δουλείας 

H Εκκλησία and τη µεριά της, αν καὶ δεν κατάφερε να πατάξει το φαινόμενο, όχι μόνο - ἀπηλλαγμένων», ενώ ο Ρωμανός Λεκαπηνός, αναφέρεται ως «δορυαλώτων δυσαριθμήτων 
έχει μερίδιο στην ὁποια βελτίωση των δούλων -ηθική, οικονομική, κοινωνική, πολιτική- χύτής»"'. Κατά αυτόν τον τρόπο ἐπραξαν, η αδελφή του Μιχαήλ Η΄ Παλαιολόγου, η κόρη 
κατά καιρούς συντελέστηκε, αλλά συνέβαλε θετικά και στην απελευθέρωσή τους, χωρίς - gov ]ωάννη ΣΤ΄ Καντακουζηνού και η σύζυγος του Μανουήλ Κομνηνού. 


va διστάσει μάλιστα να εκποιήσει τα tepá σκεύη της για τον σκοπό avtó?, Επιπρόσθετα, 
σπουδαίοι εκπρόσωποί της, μεταξύ των οποίων οι Μέγας Βασίλειος, Γρηγόριος Νανζς 
ανζηνός, Ιωάννης Χρυσόστομος, Ἰωάννης Ελεήμονας, Νικόλαος Μυστικός, αφιέρωσαν. 
ολόκληρη τη ζωή τους υπέρ αναρρύσεως αιχμαλώτων --«οι εξαγοράσαντες ψυχάς ev καιρώ 
αιχμαλωσίας, εν καιρώ της κρίσεως έσονται ex δεξιών του Σωτήρος»”. Θα πρέπει.βέβαια 
να μνημονεύσουμε και τους «κοινούς θνητούς» Κωνσταντινοπολίτες και ιδιαίτερα τους 
φτωχότερους -τη βυζαντινή Ψωροκώσταινα-- που από το votépnpá τους συνέδραμαν 
τους σχετικούς εράνους. H διαδικασία ήταν απλή. H αίτηση των Επισκόπων γινόταν and 
ἄμβωνος και το ποίμνιο έσπευδε va ρίξει τον οβολό του, eite στο νεοσυσταθέν ταμείο 
στην εἰσοδο του ναού, είτε σε έναν τάπητα που τοποθετούνταν μπροστά στο ιερό. H 
απόκτηση της ελευθερίας αποτελούσε μεγάλο γεγονός της καθημερινής ζωής, αληθινή 
γίκη και εορταζόταν πανηγυρικά. Αρχικά, ελάμβανε χώρα μπροστά από Ta αγάλματα των 
βασιλέων, ot οποίοι ἐτσι γίνονταν συμβολικά μάρτυρες, Μετά τη Σύνοδο της Καρθαγέ- 
νης, τα ηνία παίρνει η Ἐκκλησία, η οποία φωταγωγημένη, υποδεχόταν τους απελεύθεροὺς 
τους οποίους ευλογούσε και évruve µε καινούργια ρούχα και παπούτσια ως συμβολικό 
ξεκίνημα της νέας τους ζωής. 

Το βασιλικό ταμείο είχε ανοίξει ουκ ολίγες φορές, προκειμένου να απελευθερώσει dt 
μαλώτους, βυζαντινούς καὶ μη. Ὁ πρώτος βυζαντινός αυτοκράτορας, συμβούλενε τους 
άντρες rov va µην εκτελούν τους αιχμαλώτους — «των αλόντων φειδώ ποείσθαι παρήνεί», 
σε περιπτώσεις μάλιστα απειθείας ἑσπευδε να τους εξαγοράσει ο ἴδιος µε την καταβολή 


Επιπρόσθετα, N απελενθέρωση μπορούσε να επιτευχθεί, εἰτε µε ρητή αναφορά στη 
διαθήκη του κυρίου, που λαμβάνεται ως μετάνοια του μελλοθάνατου την ώρα της Kpi- 
-σέῶς, etre ὑστερα απὀ απὀφασή του να εγκαταλείψει ta εγκόσµια και να ασπαστεί το 
“μοναχικό σχήμα”. Δεν ἧταν λίγες οι περιπτώσεις που ο επικεφαλής του οίκου χάριζε τη 
- σωτηρία στους δούλους του, επειδή ήταν ευχαριστημένος απὀ τις υπηρεσίες και τη συ- 
! μπεριφορά τους. Φρόντιζε μάλιστα να συνταχθεί και επίσημο αποδεικτικό έγγραφο, to 
«ονομαζόμενο «άκτον ελευθερίας ψυχαρίου»”', το οποίο υπέγραφαν ως μάρτυρες τρεις αξι- 
ὀλόγοι ἀντρες- ιερείς, άρχοντες ἡ αξιωματικοί. Επομένως, η μεταχείριση και η τύχη των 
δούλων ήταν ανάλογη προςτις διαθέσεις και την προσωπικότητα του εκάστοτε δεσπότη. 
‘Exot αλλού βρίσκουμε φιλεύσπλαχνους κυρίους», αλλού αυστηρούς κι αλλού --αυτό εἰ- 


EHE τις 
ΤΑ], Πα όλες τις προαναφερθείσες απόψεις της παραγράφου, βλ. Φαίδων Κουκουλές, Βυζαντινών Βίος καὶ 
Πολιτισμός, εκδ. Παπαζήση, τόμος Β΄, σελ. 123. Αξίζει να σημειωθεί ὁτι η μεταχείριση των κρατουμένων, Ka- 
«θόριζέ σε μεγάλο βαθμό καὶ τις διακρατικές σχέσεις. Ot επιτυχείς διαπραγματεύσεις μεταξύ των διπλωματικών 
αποστολών, εἶχαν ὡς αποτέλεσµα την ανταλλαγή των αιχμαλώτων σε διαστήματα ανακωχής. Όσον αφορά τις 
= σχέσεις Βυζαντινών και Αράβων, η ανταλλαγἡ (αλλάγιον = fida) ελάμβανε χώρα στη γέφυρα του ποταμού 
Λάμου, λίγα χιλιόμετρα έξω and την Ταρσό µε την παρουσία tov γειτονικού πληθυσμού, καλεσμένου and 
επίσημο κήρυκα. 
32. Ὡς προς το πρώτο, χαρακτηριστική εἶναι η διαθήκη του Ευσταθίου Botha -- «ra δε οικογενή και ωνητά 
οἰκετικά µου πρόσωπα προ χρόνων εποιησάµην φροντίδα, και ἠλευθέρωσα πάντα και εληγάτευσα... Tov δε Ipyyó- 
- prov kar τήν αυτού γυναίκαν Θεοδώραν ελευθερώνω, ψυχικὀν της οσίας Άννης της και συµβίου μου», P. Lemerle, 
Ging tudes sur le ΧΙ. sicle byzantin, Διαθήκη Ευσταθίου Botha, Παρίσι 1977, σελ. 14 — Kat ως προς το δεύτερο, 
y εισελθούσα στον ασκητικὀ βίο Θεοκτίστη — «...ξώρων την οικίαν απεμπωληθείσαν και διανεμηθείσαν τοις 
εὐδεέσιν, τους δε δούλους ελευθερούντας», Θεόδωρος Στουδίτης, Βίος Θεοκτίστης, PG 99 στ. 892. 
33, Κουκουλές, σελ. 117. 
-:34, H ogia Μελάνη και ο σύζυγός της Πινιανός, όταν αποφάσισαν να ασπαστούν το μοναχικό βίο (53 
αιώνας), εκποίησαν τα περιονσιακά τους στοιχεία µέσα kt έξω απὀ τη Ῥώμη και Ιδιαίτερα τα μεγάλα κτήματα 
ποὺ Κατείχαν στην Ιταλία, τη Γαλατία και την ἱσπανία κι ελευθέρωσαν -ὁπως γράφει ο Παλλάδιος Ἐλενουπό- 
ewe 8! 000 δούλους, ως δείγμα αγάπης Kat σεβασμού προς την ανθρώπινη προσωπικότητα, Επίσης ο βίος 
‘ov Ανδρέα του σαλού (10% αιώνας), παρουσιάζει µια ανθρώπινη διάσταση στις σχέσεις αφεντών Και δούλων, 
᾿Κωγσταντινοπολίτης πρωτοσπαθάριος Θεόγνωστος αγοράζει éva μικρό παιδί, σκυθικής καταγωγής που ĝi- 
έθετε ευφυῖα και καλή εμφάνιση. To παιδί αυτό ήταν o μετέπειτα Ανδρέας ο σαλός, τον οποίο ο κύριος και η 
κυρία τον αγάπησαν πολύ, τον ἑστειλαν σχολείο, τον έντυναν μὲ καλά ρούχα, αργότερα τον ελευθέρωσαν και 
‘Toma και τον έκαναν μέλος της συντεχνίας των νοταρίων, Xe τέτοιες ιστορίες, τα πράγματα. παρουσιάζονται 
δανικά. Αλλά kt av ακόµα η διήγηση αυτή είναι φανταστική, ωστόσο φανερώνει τη θετική στάση και την καλὴ 
Peay) tov συγγραφέα και προφανώς μίας μερίδας ανθρώπων της βυζαντινής κοινωνίας εκείνης τῆς εποχής 


27. «Μνήσθητι, Κύριε, και των £V αιχμαλωσίαις όντων αδελφών ημών και εἰρηνικάς αποκαταστάσεις εἰς τα 
ίδια χάρισαι» (Από την ακολουθία της Ορθόδοξης Εκκλησίας στις 25 Ἰανουαρίου, κατά τον εορτασμό της piv 
ung του Αγίου Γρηγορίου του Θεολόγου και της ἁγίας Μαργαρίτας). «Ναύτες, πτωχούς κι αιχμάλωτα αυτείνους 
va χης φίλους, να µπῆς εἰς TOV παράδεισον µε τους αγιούς αλλήλως». (Μάρκος Δεφαράνας, Λόγοι Διδακτικό, 
στἰχ. 147) Κατά τον Κυπριανό, «πρέπει στους αιχμαλώτους να βλέπουμε το πρόσωπο του Χριστού και αυτός ποῦ. 
ελευθερώνει τον αιχμάλωτο, ελευθερώνει τον ἰδιο τον Χριστό», κατά τον Κεκαυμένο (11% αιώνας), «αν κάποιο 
σου ζητήσει χρήματα, ας αρνηθείς, εκτός αν πρόκειται για την απελευθέρωση αιχμαλώτων», ενώ ο Θεσσαλονίκη. 
Συμεών (15% αιώνας), συμβουλεύει; «εάν πρόκειται να δώσεις 10 νομίσματα σε έναν αιχμάλωτο ý σε δέκα RTO- 
χούς, προτίμησε τον αιχμάλωτο, γιατί ο πτωχύς μπορεί να τα εξοικονοµήσει κι από αλλού». 


28. Βλ. στο napóv κείµενο, TO σχετικό κεφάλαιο: Χριστιανισμός και Δουλεία. 


29. Δημήτριος Κωνσταντέλος, Πενία, Κοινωνία και Φιλανθρωπία στον μεταγενέστερο μεσαιωνικό ehAguin 
κόσμο, εκδ. Βάνιας, Θεσσαλονίκη 1994, σελ. 134. 


30. Ευσέβιος, Βίος Κωνσταντίνου, Ρ 20, στ. 992. 
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γα γίνεται μοναχός, χωρίς ουδέποτε να αποκαλύψει την ταυτότητά του και την ταπεινή 
καταγωγή του, αρχικά στον ηγούμενο και έπειτα και στους υπόλοιπους μετέχοντες στο 

b 9" Νεαρά tov Λέοντος του ET’ καταδικάζει τέτοιου εἰδους ενέργειες καὶ 
δούλος που κατορθώνει va χειροτονηθεί ακόµα κι επίσκοπος, χωρἰς 
τις νόμιμες προῦποθέσεις, θα καθαιρείται καὶ θα επιστρέφει στην προηγούμενη κατάστα- 
“gi, τον, γιατί διαφορετικά γελοιοποιούνται οι εκκλησιαστικοί θεσμοί”. 


ναι το πιο εντυπωσιακό-- και τα δύο αυτά αντιφατικά στοιχεία να συνυπάρχουν στο ἰδιο- 
πρόσωπο”. j 

Τέλος, θα αναφέρουμε τρεις ιδιάζουσες περιπτώσεις απελευθέρωσης. Πρώτον, o δού. 
hoc Ba μπορούσε να ανακτήσειτην ehevOepia Tov, αν δεχόταν να απαρνηθείτην πίστη του. 
Ο Χριστιανός λοιπόν, που μπροστά στο δίλημμα ελευθερία ἡ χριστιανοσύνη, επέλεγε την 
πρώτη, γινόταν Μουσουλμάνος και το αντίστροφο. Το μαρτύριό του όµως δεν τελείωνε 
εδώ, κι αυτό γιατί αν τυχόν ἐπεφτε στα χέρια των πρώην ομόθρησκών του, του επιβαλλό: 
ταν η ποινή της εκτελέσεως, pe την αιτιολογία της εσχάτης προδοσίας. Τέτοιοι νόμοι nepi 
αλλαξοπιστίας, περί ηθικής και τιμωρίας του αλλαξοπιστούντος υπήρχαν και στο βυζα- 
ντινό και στο ισλαμικό δίκαιο”. Δεύτερον, ο δούλος που θα κατέδιδε τον καταχραστή τῆς 
περιουσίας του ἀρχοντά του ἡ τον επίδοξο σφετεριστή του αυτοκρατορικού θρόνου, θά 
κέρδιζε ευθύς τον τίτλο του απελεύθερου. Έτσι, τον 10° αιώνα ἑνας Άραβας σκλάβος; o 
Σαμωνάς κατήγγειλε τις εχθρικές διαθέσεις ενός αυλικού προς τον αυτοκράτορα Λέοντα peoia)”. Ὡς εκ τούτου, αναφέρονται «οικέται» ἡ «οικιακού» δούλοι. Τα καθήκοντά τους 
LT". Ὁ ένοχος συνελήφθη, n περιουσία του δημεύθηκε, το 1/3 της δόθηκε στον απελεύ- ήταν απλά, καθημερινά και ευνόητα για κάθε σπιτικό”, όπως ο καθαρισμός του χώρου και 
θερο πλέον Σαμωνά, o οποίος μάλιστα πλούτισε κι έγινε ευνοούμενος του αυτοκράτορα. ων οικιακών σκευών, η προετοιμασία του γεύματος, η περιποίηση των καλεσμένων του 
Τίθεται όμως το θέμα, κατά πόσο ο στερημένος της ελευθερίας του εφευρίσκει µια τἑτοία κυρίου, η ανατροφή των παιδιών -γεγονός που μαρτυρεί, αν ὀχι τη δηµιουργία, τουλάχι- 
κατάσταση ἡ εξαναγκάζεται να την εφεύρει”. Τρίτον, o δούλος που θα εξέφραζε την επι: στον.τις κατάλληλες προὔποθέσεις για TH δηµιουργία ψυχικής επαφής και συναισθηµα- 
θυμία του va χειροτονηθεί ἡ να καρεί μοναχός, θα μπορούσε να απελευθερωθεί μόνο αν τικού δεσίµατος μεταξύ τους, ιδίως όταν πρόκειται για οικογενεἰς δούλους, τους γεννη- 
συναινούσε ο ιδιοκτήτης του. O τελευταίος, σπάνια ἦταν θετικός ως προς αυτό γιατί ἧταν ÉVOUG καὶ μεγαλωμένους δηλαδή στο σπίτι του κυρίου"'. Είναι πραγματικά συγκινητικό. 
δύσπιστος για το κατά πόσο ήταν ειλικρινής η επιθυµἰα του υπηρέτη tov καὶ καχύποπτος κι ανθρώπινα, όσα γράφει στη διαθήκη του ο Ευστάθιος Βοΐλας για τον αγαπημένο του 
για το κατά πόσο εἰχε υποκινηθεί and κάποια Θεία Δύναμη, όπως πιστεύεται σε τέτοιες 


ούλο Κυριάκο «ως συνανατραφέντα μοι καὶ πολλά κοπιάσαντα εν πάσαις µου ταις περι- 
περιπτώσεις. Ο Απόστολος Παύλος, έστειλε επιστολή προς τον Φιλήμονα, µε την οποία δοιῶ», αλλά και για τα «οικογενή και ωνητά οικετικά µου πρόσωπα». H εμπιστοσύνη 
του ζητούσε την ἀδειά του προκειµένου va θέσει τον δούλο του, Ονήσιμο στην υπηρεσία ρος τὸ πρόσωπο ενός δούλου εκδηλωνόταν µε την ανάθεση της επιστασίας του οἰκου 
της Εκκλησίας. Σύμφωνα µε την επικρατούσα εκκλησιαστική άποψη, που καθιερώθηκε 

και µε Tov υπ’ αριθμόν 4 κανόνα τῆς Συνόδου της Χαλκηδόνας, μόνο ο απελεύθερος To- 

λίτης µπορεί να χειροτονηθεί. Παρόλα αυτά, συνέβαινε συχνά κάποιος δραπέτης δούλοι 7 


Οικέται Δούλοι 


Οι δούλοι της Βυζαντινής Αυτοκρατορίας του 9° αιώνα κι ἐπειτα, ασχολούμενοι πλέ- 
ονµμετο νοικοκυριό, όπου δουλεύουν ως υπηρέτες, μάγειροι, νοτάριοι, φροντιστές, μαίες, 
θεραπαινίδες, αποτελούν αυτό που o J. Ellul ονόμασε «service domestique» (οικιακή υπη- 


κόμη και τῆς περιουσίας του κυρίου του, µε αποτέλεσµα να υπάρχει µια ιεραρχική 
βάθµιση μεταξύ των συνδούλων --πρωτεύων δούλος ἡ αρχιδούλος, επίτροπος κτλ. 5 
) Ιωάννης Ζωναράς, κατά την ερμηνεία του κανόνα 82 τῆς Πενθέκτης Συνόδου, δέχε- 
αι ὁτι pati µε τα παιδιά των δεσποτών και ot δούλοι μπορούσαν να παρακολουθούν τα 
θήματα που παρέδιδαν κατ’ οἶκον οἱ παιδαγωγοί-- ιερωµένοι. H ευνοϊκή αυτή μεταχεί- 
pion των δούλων κατά πάσα πιθανότητα, εξυπηρετούσε τρεις σκοπούς. Την εξασφάλιση 
υπηρετικού προσωπικού κάποιου επιπέδου που θα ήταν χρησιμότερο για τους κυρίους, 


v αύξηση της αξίας των δούλων σε περίπτωση που κρινόταν απαραίτητη η μεταπώλησή 


απέναντι στους δούλους. (βλ. Κωνσταντίνα Μέντζου- Μεϊμάρη, Βυζαντινή αγιολογική βιογραφία στο Βυζάντιο. 
και ή σημασία τῆς στην πολιτική ιστορία τής Ν. Α. Ευρώπης, Αθήνα 2002, σελ. 30-34). 

35, Σε αυτήν την κατηγορία ανήκει η μητέρα του Θεόδωρου Στουδίτη. Βλ. στο παρὀν κείµενο, το σχετικὀ 
κεφάλαιο: Το παράδειγµα της «αινιγματικής» Θεοκτίστης. 

36. O Ibn Khaldun, αναφέρει ὁτι όταν ο Jafari, που είχε βαφτιστεί Χριστιανός, συνελήφθη and τους Άραβες, 
Εκτελέστηκε. Από την άλλη πλευρά, ο Νικήτας Ωορύφας, θανάτωνε µε φρικτό τρόπο τους λιποτάκτες και TOV 
αλλαξοπιστούντες, Βλ. Rashad A. Khouri Al Odetallah, σελ. 45. H αλλαξοπιστία θα πάρει ανεξέλεγκτες Sia: 
στάσεις -θα εἶναι υποχρεωτική, καταπιεστική κι ανυπόφορη-- αργότερα καὶ κυρίως στα χρόνια της Οθωμανική: 
Αυτοκρατορίας, όπου ĝa εμφανιστούν τα πρώτα δείγματα κρυπτοχριστιανισμού, αλλά και τα πρώτα δείγματι 
«απρεπούς» συμπεριφοράς, αφού οἱ εξωμότες Χριστιανοί, επειδή ήθελαν να δείξουν στους Τούρκους ότι πίστε: 
wav ειλικρινά στο Κοράνι, επειδή το Ισλαμικό τελετουργικό ήταν κάτι καινούργιο στη ζωή τους και περισσύτερ' 
επειδή θέλησαν να φανούν βασιλικότεροι του βασιλέως, γίνονταν πιο φανατικοί απέναντι στους Χριστιανούς, - 
ακόµη κι απὀ τους καθαυτό Μουσουλμάνους. Σε µια εποχή πάντως, όπου το «θρησκευτικώς ανήκειν» υπήρξε 
καθοριστικό για τη σύναψη συμμαχιών και την ονομασία εχθρών και φίλων, δεν θα πρέπει να µας προκαλι 
εντύπωση ἡ συγκεκριμένη. τακτική. 

37, Στον βίο του Στέφανου τον Νέου, αναφέρεται ότι η δούλη τῆς μοναχής Άννας -n τελευταία είχε. λάβει 
το μοναχικό σχήμα and τον ἴδιο τον ὁσιο-- υποκύπτοντας στις υποσχέσεις εχθρών των εικονομαχών, ot οποίοι 
υποσχέθηκαν να την ελευθερώσουν και να την παντρέψουν µε κάποιον άνθρωπο του παλατιού, κατηγόρησε 
τον ὁσιο Στέφανο για ανήθικη ζωή! 


: 38. Tia περισσότερες πληροφορίες και κυρίως όσον αφορά το δικαίωµα του ιδιοκτήτη να ανακτήσει τον 
φυγάδα δούλο του, πριν περάσουν τα 3 ἡ κατ) ἄλλους τα 5 απαραίτητα δοκιμαστικά χρόνια στη μονή, βλ. Έλευ- 
la Παπαγιάννη, «Το Πρόβλημα των Δούλων στο έργο των Κανονολόγων tov 12% αιώνα», To Βυζάντιο κατά 
v 12° αιώνα, Κανονικό Δίκαιο, Κράτος και Κοινωνία, εκδ. N. Οικονομίδης, Αθήνα 1991, σελ. 417 - 426. 


9. Καράγιαννόπουλος, σελ. 410. 

. Χατζηνικολάου- Μαραβά, σελ. 33 - 35. 
ETE Kópstein Helga, Sklaverei, σελ. 62. 

42. P. Lemerle, σελ. 26. 


i . Χριστίνα Αγγελίδη, Δούλοι στην Κωνσταντινούπολη τον 10° αιώνα. Ἡ μαρτυρία του Βίου του οσίου 
σιλείου. του Νέου, Σύμμεικτα 6 (Αθήνα 1985) σελ. 43. Σχετικά µε την ιεραρχία των δούλων, βλ. την ιστορία 
V «πρωτεύοντος» Θεόδωρου, του «επιτρόπου» καὶ της «κονβικουλαρίας», σύμφωνα µε τον Βίο του οσίου 
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ον γιο της Ζηνόβιο πνευματικό αδελφό του, ὁπερ καὶ εγένετο”. Παρόλα 
ώδης υπήρξε n πομπή της απὀ την Πελοπόννησο στην πρωτεύουσα προ- 
κειμένου να παραστεί στη στέψη του Βασιλείου. Σύμφωνα µε TO χρονικό του Ιωάννη 
σοβαρά υπόψιν τους τις φωνές της Εκκλησίας. Stn ήταν ξαπλωμένη σε éva φορείο, που το έφεραν στοὺς ώμους τους εναλλάξ 8 

H προσφερόµενη επομένως εργασία τους, ήταν µη παραγωγική. Οι νέες otkovojuy γέοι χειροδύναμοι δούλοι, απὀ τους 300 που εἰχαν επιστρατευτεί για αυτόν και μόνο τον 
και κοινωνικές ανακατατάξεις και διαρθρώσεις που εμφανίζονται τη μεταβατική περίοδο -nó κιαπό τους 20. 000 που ζούσαν στο αρχοντικό της, ενώ θα μπορούσε κάλλιστα να 
μεταξύ 9% και 11% αιώνα, µε αποκορύφωμα την τάση προς τον εκφεουδαρχισμό, θα μηδε- άμαξα ἡ να ιππεύσει ἑνα άλογο Kat μάλιστα όταν πρόκειται για τόσο 
νίσουν το ρόλο της δουλείας ὡς υπολογίσιµου παράγοντα στην αγροτική οικονομία και 
στη θέση της θα επεκταθεί η εξαρτημένη εργατική δύναμη, ot μισθωτὲς µικροκαλλιεργ! 


τους -αφού η μόρφωση θεωρούταν επιπλέον προσόν και εξαργυρωνόταν την ὥρα eg 
νη, αλλά και Την ηθική και πνευματική τους βελτίωση, στα πλαίσια των σχέσεων vno 
τούντος και υπηρετούμενον και αφορούσε ασφαλώς τους κυρίους, ot οποίοι λάμβαναν 


téc δηλαδή, που καλλιεργούν μισθωμένη γη όντας ωστόσο ελεύθερα νομικώς πρὀσώπι ἤρχαν και «οικετικἁ μεν πρόσωπα 500, εξ ων υπήρχον ευειδείς εντοµίαι (= ευνούχοι) 
O λόγος για τους πἀροικους”, To «παροικικὀν», ήταν στην αρχή προσωρινή, αμοιβαίως ; sy εκατόν» ?*. H δωρεά της συνεχίστηκε kat προς τον διάδοχο του Βασιλείου, 
διαλυτή σχέση μεταξύ γαιοκτήμονος και ελεύθερου αγρότη, στον οποίον o πρώτος επ Λέοντα ZT’, OTOV οποίο κληροδότησε 80 «προάστεια», εργαστήρια μεταξωτών και λινών 
τρεπε να «παροικήσει» ὡς καλλιεργητής στην ιδιοκτησία του, ἐναντι εφάπαξ καταβολής υφασμάτων καθώς και ταπητουργίας, αλλά και 3. 000 δούλους, τους οποίους o avtokpá- 


ποσού για την παρεχόµενη yn και έναντι χαμηλού ετησίου μισθώματος, Έτσι, στον Γεω 
γικό Νόμο, ot δούλοι αναφέρονται σε συνάρτηση µε τα ποίμνια ἡ τα βουκόλια κι όχι ue 
τις καλλιέργειες”. 

Μια άλλη παράμετρος του ζητήματος, εἰναι ότι η απόκτηση δούλων και κυρίως eke 


τορας απελευθέρωσε και έστειλε στην Ιταλία. Τη στιγµή λοιπόν, που ακόµα κι OL οικονο- 
μικά ασθενἑστεροι πολίτες διέθεταν έναν, δύο, ενίοτε και τρεις υπηρέτες”', η απόκτηση 
- χιλιάδων εκ μέρους TOV πλουσίων, ήταν οπωσδήποτε θέµα «prestige». 


δικευμένων, λαμβάνεται απὀ τους Βυζαντινούς ὡς σύμβολο έκφρασης πλούτου, korvavt - H νομική κατάσταση των δούλων κατά την «Πείρα» kat tov Νόμο του 1095 
κής προβολής και κύρους, Ο Σωκράτης ο Σχολαστικός, εκκλησιαστικός συγγραφέας και 

ιστορικός των αρχών του 5” αιώνα, ανέφερε OTL ο αυτοκράτορας Ιουλιανός τον περα H δυσμενής στάση tov βυζαντινού νομοθέτη ἑναντι της νομολογίας των δικαστη- 
σμένο αιώνα, εἰχε απολύσει το υπηρετικό προσωπικό του που έβρισκε υπεράριθµο, αλλ piov”, ἴσως υπήρξε καθοριστική για τη σπάνια σύνταξη νομολογιακών συλλογών, κατά 
«ελάχιστοι ήταν εκείνοι που εγκρίνουν αυτήν την πράξη. Ot περισσότεροι THY ψέγουν γιατ τέτοιο τρόπο ποῦ καθ’ όλη την υπερχιλιετή διάρκεια της Βυζαντινής Αυτοκρατορίας µόνο 
µε αυτόν τον τρόπο ο λαός χάνοντας THY παραπλανητική αίσθηση που προκαλε -δύο τέτοιες συλλογές απαντώνται; H «Πείρα» του Ευστάθιου Ῥωμαίου, προέδρου του 
του πλούτου του αυτοκράτορα, οδηγείται στο να περιφρονεί THY αυτοκρατορική αξιοπρέ ικαστηρίου που ἕδρευε στον InndSpopo της Κωνσταντινούπολης και ot «Αποφάνσεις» 
zeia». Ὁ Ἰωάννης Χρυσόστομος αναφέρει : «Oa ρωτήσει κανείς, δεν εἶναι ντροπή -τοῦ αρχιεπισκόπου πάσης Βουλγαρίας, Δημητρίου του Χωματιανού. H πρώτη -rov εἶναι 
περπατάει µια κυρία μόνο µε TH συνοδεία δύο δούλων; Καθόλου. Ντροπή εἶναι αντίθετα τ "kat to ζητούμενό µας- συνταχθείσα περίπου στα 1040 απὀ τον συνεργάτη του Ευσταθίου 
να περπατάει κανείς συνοδευόμενος από μεγάλο αριθµό υπηρετών, όπως οἱ πλούσιοι; 0i σύμφωνα µε τα πρακτικά των δικών καὶ HE μελέτες του δικαστή, «είναι εκ των σπουδαιο- 
προβατέμποροι ἡ οι δουλέμποροι»”. Ὁ Φιλάρετος o Ἐλεήμων, ήταν ἑνας πάμπλουτος ἀν τέρων μνημείων της νομικής επιστήμης των μετά την ἐκδοσιν των Βασιλικών χρόνων, διότι 
δρας. Tta του λόγου το αληθές, δεν αρκεί µόνο να υποστηρίξει κανείς ότι «ην αυτώ κτήν κτῆς «Πείρας» πληροφορούμεθα την £v TH πράξει εφαρμογήν των νόμων κατά τον 10’ καὶ 
πολλά: βόες εξακόσιοι, ζεύγη βοών εκατόν, ἵπποι νομάδες οκτακόσιαι, ἵπποι και ημίον “gov 11» αιώνα, παρεκκλίνουσαν συχνά των επισήμων κειμένων, εξ επιδράσεως του εθιµικού 


της προμοσέλας αυτού ογδοήκοντα, πρόβατα χιλιάδες δώδεκα», αλλά και ότι «καὶ οικέτι 
πολλοί υπήρχον αυτώ»"'. à 

Χαρακτηριστικό παράδειγµα επίδειξης πλούτου, αποτελεί η κάτοχος αμύθητης περὶ 
ουσίας στην περιοχή τῶν Πατρών, χήρα Δανιηλίς. H γυναίκα αυτή, στήριξε otkovoptk 
τον Βασίλειο A’, όντας ακόµη απλός ακόλουθος του αυτοκρατορικού απεσταλμένοι 
στην Πελοπόννησο pe τέτοια ποσά, που επενδυµένα σε κτήματα στη Μακεδονία, αποτ 
λεσαν τη βάση της μεγάλης ιδιοκτησίας του, ζητώντας απὀ τον μέλλοντα αυτοκράτο 


δικαίου». 
: Από τους 75 τίτλους της, μόνο ἑνας αναφέρεται αποκλειστικά στο θέμα «Ελεύθεροι 


549. Σβορώνος Νικόλαος, «Αγροτική Οικονομία, H έγγειος κτήση: µεγάλη και µικρή ιδιοκτησία», IEE, Η΄, 
σελ, 197. 

50. Θεοφάνους Συνεχ., ἐκδ. Βόννης (1838), σελ. 317. 

- 18]. Tamara Talbot Rice, O δημόσιος καὶ ιδιωτικὀς βίος των Βυζαντινών, εκδ. Παπαδήμα, Αθήνα 1997, σελ. 
.. 218. H συνάρτηση κοινωνικής εκτίμησης xat πλειάδας δούλων, είναι καταφανής και στη Ρωμαϊκή AvtoKpa- 
"τορία. Ενδεικτικά να αναφέρουμε ότι eni Νέρωνος, ot ανυπολόγιστοι δούλοι τον μεγαλύτερον τμήματος της 
Βορείου Αφρικής, κατέχονταν and έξι µόνο μεγιστάνες Ῥωμαίους! 

ae 52. «Ὁ νόμος κελεύει μηκέτι TOV δικαστήν ακολουθείν έτερα ψήφω γεγενημένη: αλλά σκοπείν το κατά νόμον 
-- ἀκόλουθον και ούτω αποφήνασθαι» (Βασιλικά 9. 1.79). 

53. Δ. Γκίνης, «Διορθώσεις εἰς την Πείραν Ευσταθίου τον Ῥωμαίου», EEBZ, τόμος 4, (Αθήνα 1958), σελ. 


_ 
44. βλ. A. Λαΐου Θωμαδάκη, H αγροτική κοινωνία στην ὕστερη βυζαντινή εποχή, MIET, Αθήνα 1987. 
45. Πρβλ. Οικονομίδης Ν., Οι βυζαντινοί δουλοπάροικοι, Σύμμεικτα 5 (1983), σελ. 301- 303. 
46. Σωκράτης Σχολαστικός, Εκκλησιαστική ἱστορία, PG 66, στ. 132-144. 
47. Ἰωάννης Χρυσόστομος, Περί Ελεημοσύνης, PG 60, στ. 710, 
48. M. H. Fourmy — M. Leroy, Byzantion 9 (1936), Βίος Φιλαρέτου, σελ. 114 - 167. 248. 
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και Λούλοι», εκτός όμως από αυτόν, σχετικές μαρτυρίες περιέχονται σε άλλους 30 τίτλους, 
που καταρχήν πραγματεύονται διαφορετικές υποθέσεις. Ot πληροφορίες ποὺ αντλούμε 
για τους δούλους απὀ τις παραπάνω διάσπαρτες αναφορές, έχουν σχέση µε τις νομικές. 


τοὺς μάρτυρες. O κατά κάποιον τρόπο δικαστικός αγώνας που ελάμβανε χώρα εντός 
που ναού, ήταν προσυμφωνημένος και κατά συνέπεια o εκάστοτε δικαστής --συνήθως o 
; ᾗ H , . ioc επἰσκοπος-- αποφαινόταν υπέρ αυτών, Στη δεύτερη περίπτωση, οἱ δεσπότες φο- 
‘ ἥ ιά και στην κεντρική αγορά των δούλων - - οικείος i à ἢ ; 
διαφορές που προκύπτουν στα VOLKOKUP m pin ayop v στην ‘gyre, μήπως οἱ δούλοι δια της ερολογίας, αποκτήσουν την πολυπόθητη ελευθερία. 
Κωνσταντινούπολη”. Έτσι, αποδίδεται ουσιαστικα N πραγματικότητα της πρωτεύουσας. o ; A , ; : " n 
y η”. Έτσι, pa : : A Πα va καταστεί αυτό σαφές, προβάλει αναγκαίο να εισέλθουµε εν μέρει σε θεολογικά 
Κιόχιτου συνόλου της αυτοκρατορίας. Tevicá βέβαια επιβεβαιώνουν την κυρίαρχη τάση : μα To στεφάνωμα, το οποίο αποτελεί την κυριότερη στιγµή της ακολουθίας του 
που θέλει τους δούλους να αγοράζονται, να πωλούνται, να ενεχυριάζονται, va KAnpo- ωράφια. M : A ; ; ; Ν 
: - γάμου, σύμφωνα µε τον χριστιανισμθ, συμβολίζει «τη νίκη των νυμφευομένων κατὰ THG 
σαῤκός, καθώς και την εξουσία των ως βασιλέων, εἰς τον οἶκον των επί των τέκνων καὶ των 


δοτούνται, να αποτελούν το υπηρετικο προσωπικὀ κάθε σπιτικού, να εἶναι μυριάδες στα 
( í 5vovtai µετά το θάνατο tov ETIKE! αλής του οἱ) > ; j A ; MC ; f 
σπίτια των πλουσίων Kat va απελευθερώνοντα! b PA o ὑπηρετών αυτών»”. ταν λογικό λοιπόν, το ενδεχόμενο ενός τέτοιου γάμου να εξελιχτεί 

 σεκόκκινο πανί για τοὺς αφέντες. 


κατόπιν σχετικής αναφοράς στη διαθήκη του εκλιπόντος. Ωστόσο, απουσιάζει παντελώς 

] s ; r i i DVETAL, n E ; ; fi n ῃ ͵ 

η μνεία αιχμαλώτων δούλων. Πράγματι η εξ αιχμαλωσίας δουλεία μειώνεται, επειδή per H λύση δόθηκε and τον ito τον αυτοκράτορα. Αρχικά καταργεί την εξέταση των 
μαρτύρων και των δύο αντικρονόµενων πλευρών κι αντ αυτής δέχεται ότι οι μάρτυρες 


ώνονται συνεχώς και οἱ νικηφόροι πόλεμοι. "m à 
Ἐκτενώς περιγράφονται στην «Πείρα», ot εξής τρεις AVTIONKIES Ac υποθέσουμε ὁτὶ : ^ ία ὦ , A À ος 
évac δούλος, ev αγνοία του ιδιοκτήτη του διατηρεί σχέσεις HE ελεύθερη, απὀ την οποία τών ο... id ο. ο... ος 
απέκτησε παιδιά. O Ευστάθιος αποκρούει την απαίτηση ελευθερίας του, µε το σκεπτικὀ ρου ευδέροι : eorr p E νη a » οἱ αφ d 
ότι n γυναίκα όφειλε va αισχύνεται, ὁτι η πορνεία καὶ η μιαρή σχέση δεν στοιχειώνουν. γα αντιπροτείνουν n Ἄρτύρες γα. μη d M Ria τ ienoó P à άβης kae Μα 
τῳ ωσι ie ότι ues ia ev αποτελεί βραβείο αισχρότητας. Σύμφωνα µε pia “ελαχιστοτεροις JEYN TETRI . Την απαγόρευση της ανταποδείξεως εισήγαγε ο Αλέξιος, 
ἀλλη διέ in à π oo áuo πρωτοσπαθάριου µε ελεύθερη, αμφισβητεί -εμπνευσθείς το μέτρο εκ της νομοθεσίας του Βασιλείου Βουλγαροκτόνου, ο οποίος εἶχε 
η διένεξη, ο γιος απὀ τον πρῶτο yat P τη εφαρμόσει την απαγόρευση στις δίκες μεταξύ πλουσίων γαιοκτημόνων και πενήτων. Ως 
μόνο ὁπλο των δεσποτών κατά των δούλων, εισήχθη «η κατά των μαρτύρων διαβολή», n 


νομιμότητα και την προίκα της κόρης and δεύτερο γάμο του πατέρα του µε µια πρώ 

ὑ ó i é Ó δεύτερου γά : ; ; - A à 

ην δούλη. Ο Ευστάθιος, αποφασίζει υπέρ της νομιμότητας του pov γάµου και τῶν. opg δηλ αδὴ εναντίον του μάρτυρα, όσον αφορά την αξιοπιστία tov. Ως αναξιόπιστοι, 
εωρούνταν μεταξύ άλλων, οι αλλόθρησκοι, ot αιρετικοί, οἱ σχηματικοί, οἱ ασκούντες 


παιδιών που προήλθαν απὀ αυτόν. Κατά τα ισχύοντα του ιουστινιάνειου κιόλας δικαίου, 
ατιμωτικά επαγγέλματα και ot αφορισμένοι. 


ἡ σύμβαση γάμου μεταξύ ιδιοκτήτη και δούλης συνεπάγεται την ελευθερία της δούλης, 
τη νομιμότητα της σχέσης Kat TO δικαίωμα κληρονομιάς καὶ προικοδότησης των κοινών Ὡς προς το δεύτερο πρόβλημα, o Αλέξιος νομιμοποίησε τον γάμο μεταξύ των δού. 
λῶν και θεώρησε αδικαιολόγητο τον φόβο των δεσποτών, ὁτι απὀ τη στιγμή αυτή της 


παιδιών. Επίσης κατά την τρίτη αντιδικἰα, ὅταν κάποιος απελευθερώσει ἡ μεταπουλήσει 

ἢ b ἐπεὶ ἕνα ᾗ δύο παιδιά της ἰδιας οικογένειας, τα υπόλοι- ; ; i ; . ; ; 
iN Fani dohun, ONNA PERE is ia Seam ς έχει την ος οπότε käi γομιμοποίησης θα αρχίσει να μετράει αντίστροφα η απόκτηση της ελευθερίας τους, αφού 
πα μέ ἢ δεν έχουν δικαίωμα M ovuopet * di INE AVID: ὡς ADdR - Κανένας δούλος δεν απελευθερώθηκε ποτέ, εξαιτίας και μόνο της συμμετοχής του στα 
αποφασίζει την τύχη των δούλων, ενώ ἢ απελεν Eprog nap A " μυστήρια του βαφτίσµατος kat της Θείας Ευχαριστίας. Ο αυτοκράτορας, νομοθέτης και 
χαριτος. διαιτητής, προχώρησε éva βήμα πα απέρα, ισχυριζόμενος ὁτι η Εκκλησία παρέχει τα aya- 

; ο óc (1081- ητής, προχώρη Hypa παραπέρα, ισχυριζόμι η Εκκλησία παρέχει τα αγ: 

, H Νεαρά του 1095 που εξέδωσε ο ο... Ὃ σα. e, 3 $ e) «θά του χριστιανικού πολιτεύματος σε όλους αδιακρίτως και ὁτι o γάμος δεν εἶναι δυνα- 
έθεσε σε νέα τροχιά το θεσμό της δουλείας. 9v a " edi TOV OTON, ee ropa τόν να εἶναι νόμιμος («έννομος») και αντάξιος προς τον ορθόδοξο βίο («της χριστιανικής 
dn Oeagakovirne Θεύδουλος, στο s. T ος, uud της Αγίας Σο : " ji x καταστάσεως άξιον») των βυζαντινών («ρωμαίων»), εὰν δεν συνίσταται δια των ευχών 
πρώτον, επειδή αρκετοί αιχμάλωτοι πολέμου Κατεφευγαγ.στ ns ^Y qnos Ca της Εκκλησίας. Στο τελευταίο μέρος της Νεαράς o Αλέξιος εντέλλεται στον Οικουμενικό 


i s h i opiovtaç Kat μάρ: 
Θεσσαλονίκη ζητώντας να ανακτήσουν την ελευθερία τους, προσκομίζοντας και HEP Πατριάρχη να γνωστοποιήσει το περιεχόμενό της σε όλες τις εκκλησιαστικές επαρχίες 


i j ^oEav «φυσικοί» (εκ γενετής) δούλοι και δεύτερον 2 : ; S : À à 
Topec για να αποδείξουν ótt δεν υπήρξα 9 ( y ἠς) : i K KALVA ζητήσει από τους κατά τόπους μητροπολίτες και αρχιεπισκόπους, να ενημερώσουν 
επειδή αναφέρονταν πολλά περιστατικά δούλων, οι οποίοι νυμφεύονταν άνευ tepo 


à : ; à H ; οὓς δεσπότες ότι η κατόπιν δικής τους πρωτοβουλίας και απαίτησης σύναψη γάμου ἀνευ 
γίας (contubernium)*, γεγονὸς αγεπετρεπτο P pica pd ναι Mason an pus ερολογίας των υπό την τος τους δούλων, αποτελεί ξεκάθαρη πορνεία και διώκεται 
νικῆς απόψεως, Στην πρώτη περίπτωση, ot δεσπότες έφεραν προς ανταπόδειξη NNN -ποινϊκά. Κατά των παραβατών επἑσειε τη θεία οργή ka ὀριζε ὡς συνέπεια την επιβεβαίω- 
x ση του μονίμου φόβου των δεσποτών, που σημαίνει oti Ba απελευθερώνονταν ot δια της 
54. Helga Kópstein, Μερικές παρατηρήσεις για tn νομική κατάσταση των δούλων κατά την Πείρα, Πρακτι 
κά του Α΄ Διεθνούς Συμποσίου, «H καθημερινή ζωή στο Βυζάντιο», Αθήνα 1989, σελ. 418. 
55. Απαραίτητα τα σχόλια τῆς Helga Kópstein, στο Shlaven in der “Peira’, Fontes Minores IX, Φραγκφούρτη: 
1993, σελ. 1-33. 
56. Παπαγιάννη, σελ. 430 - 436. 


JO MM o 
:57, Πολυζωΐδης Κωνσταντίνος, O Βασιλεύς καὶ οἱ λαϊκοί εἰς το εν γένει διοικητικόν έργον THC εκκλησίας επί 
λεξίου Κομνηνού (1081 - 1181), Θεσσαλονίκη 1997, σελ. 180. 


58. Kópstein Helga, Sklaverei, σελ. 72. 
59. Πολυζωΐδης, σελ. 182. 
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βίας άνευ ιερολογἰας νυμφευόμενοι δούλοι. ; τοῦ Πάσχα, αλλά και σε άλλες µεγάλες γιορτές, που τις ονόμαζε από ἀμβωνος o επίσκο- 
Φαίνεται λοιπόν, ότι ἧταν η κατάλληλη Νεαρά την κατάλληλη στιγμή, γιατί αργά ἡ ος, να μορφώνονται Kat να ικανοποιούν τις πνευματικές τους αναζητήσεις, να βρίσκουν 
γρήγορα θα ξεσπούσαν ταραχές µε αφορμή την εμμονή των δεσποτών στην καταδίκη τοῦ guko εντός του οἰκου του Θεού, να υιοθετούνται and την ἴδια την Εκκλησία εκείνοι που 
γάμου των υπηρετών τους, ἑνα θέµα που πάντοτε τοὺς ηλέκτριζε. H άδικη αυτή µεταχεί- οἱ κύριοί τους παρέμεναν αμετανόητοι δυνάστες και βέβαια να αντιδρούν στην κατᾶ- 


πάτηση των δικαιωμάτων αυτών, η οποία επέσειε τον αφορισμό των δεσποτών. Ἐπιπρό- 


αφεντών και να δημιουργήσει κρίση στη θρησκευτική συνείδηση των δούλων. Η μεγάλη σθετα, N Εκκλησία, έδειξε την αποστροφή της για τον ευνουχισμὀ των δούλων. Ἐξάλλου 
σημασία του νομοθετήματος του 1095, έγκειται στο ÓTI O Αλέξιος πέτυχε την κατοχύρω:.. a ουράνια (ερχόταν σε αντίθεση µε το έργο του Ύψιστου Δημιουργού) και επίγεια (στο 
ση σημαντικών ανθρώπινων δικαιωμάτων δι ενός μόνο νόμου, την αναίρεση της μέχρ προοίμιο ενός νόμου του Λέοντος τοῦ Σοφού, αναφέρεται: ««Ὑπάρχει µια πράξη που δια- 
τότε προκλητικής επίσηµης κρατικής θέσης και την εκτέλεση των καθηκόντων των δικαι πράχθηκε pE μεγάλη τόλμη, σαν νᾶ φαίνεται πως δεν υπόκειται σε καμιά θεία τιμωρία, όταν 
ωμένων πλέον δούλων µε μεγαλύτερη προθυμία και ζήλο. Av τέλος θελήσουμε να κρίνου αντίθετα εἶναι απολύτως ἀξια να τιμωρηθεί. Είναι o ακρωτηριασµός εκείνης τῆς δύναμης 
με το νόμο εκ τοῦ αποτελέσματος, θα διαπιστώσουμε ότι αφενός δεν ἐ που χάρισε ο Θεός στή φύση για τή συνέχεια του γένους») εξουσία, συμφωνούσαν µε την 
της κοινωνίας κι αφετέρου ικανοποίησε το περί δικαίου αἰσθημα των δούλων. κατάργηση της ανιερης αυτής πράξης”. Όσον αφορά τις γυναίκες, μπορούσαν πλέον να 


καταγγείλουν το βιασμό τους. Λιώκονταν ποινικά επομένως, οἱ σαρκικὲς σχέσεις µετα- 
Eb κύριου καὶ δούλης, που ἦταν απόρροια εξαναγκασμού και σωματικής Blac*. Τέλος, ο 
δούλος που πληρούσετις προῦποθέσεις΄, θα μπορούσε να αγιάσει, πράγμα πρωτοφανές 
τα τα μέχρι τότε δεδομένα! Πολλοί ναοί εἰχαν αφιερωθεί απὀ την Εκκλησία στη μνήμη 
οὐλών που υπέστησαν μαρτυρικό θάνατο εν ονόματι του Χριστού”. O πιο ξακουστός 
ay o ναός του Ἁγίου Βιταλίου στη Ραβέννα, που ἐχτισεο Ιουστινιανός. Δεν µπορεί να 
πῆρξε καλύτερη κίνηση απὀ αυτήν, προκειμένου να καταδειχθεί µε πράξεις, η ισότητα. 
-μεταξύ ελεύθερων καὶ δούλων ενώπιον του Θεού και φυσικά δεν εἴμαστε σε θέση obte να 
5 φανταστούμε την επίδραση που θα είχε αυτή η κίνηση στη συμπεριφορά των δεσποτῶν 
απέναντι στους νυν HEV υπηρέτες, ἐν δυνάμει δε αγίους! 

-. Αναμφισβήτητη ήταν Κι η πρόνοια της Ἐκκλησίας στην απελευθέρωση των αἰχμα- 
των. OL épavot για τον σκοπὀ αυτό, ήταν κάτι παραπάνω απὀ εντυπωσιακοί, 1000 ως 
πρὸς τη συχνή διοργάνωσή τους, ὁσο κι ὡς προς την ανταπόκριση που ἐβρισκαν ακόµα 
xi amó τους µη έχοντες. Δεν ἦταν λίγες οι φορές, που o έρανος ἡ -πολύ περισσότερο-- η 
εκποίηση των ιερών σκευών, απευθυνόταν αποκλειστικά στην απελευθέρωση αλλόθρη- 
σκων και διαφορετικής εθνικότητας αιχμαλώτων. Χαρακτηριστικό ως προς αυτό, εἶναι 
το παράδειγµα του επισκόπου Άμιδας Ακάκιον, που επἰ Θεοδοσίου B' απελευθέρωσε 
εφτά χιλιάδες Πέρσες. O Σωκράτης ο Σχολαστικός, αναφέρεται στο συμβάν: «Ο Θεός 
μών ούτε δίσκων, ούτε ποτηρίων χρήζει, ούτε yap εσθίει, ούτε πίνει, enei µη δὲ προσδεής 
στήν enel τοίνυν πολλά κειμήλια χρυσά τε και αργυρά η εκκλησία εκ τής ευγνωμοσύνης 
WV προσηκόντων αυτή κέκτηται, προσήκει εκ τούτων ρύσασθαί τε των στρατιωτών τους 
χμαλώτους, και διαθρέψαι αυτούς. (...) Ταύτα και άλλα πλείονα τούτοις παραπλήσια 
πεξελθών χωνεύει μεν τα κειμήλια: τιμήματα δε τοις στρατιώταις υπέρ των αιχμαλώτων 


Χριστιανισμός kat Δουλεία 


Είναι πέρα and βέβαιο ὁτι o χριστιανισμός μέσω του κηρύγματός του περί ισότητας 
όλων των ανθρώπων, ελεύθερων και δούλων, ανδρών και γυναικών, εναντιώθηκε στο 
θεσμό της δουλείας, επειδή όμως δεν κατάφερε να γιατρέψει αυτήν την «ηθικήν νόσον», 
αρκέστηκε στο να εκφράζει τον οἶκτο και την επιεἰκειά της στους δούλους. Παρά το ὁτὶ 
δούλους συναντάμε και ὡς μοναχοὺς και ως προσωπικούς υπηρέτες των επισκόπων, παρά 
το ότι η δουλεία αντιμετωπίζεται απὀ τον χριστιανισμό, ως «πειρασμός», δοκιμασία της 
πίστης ( « πίστεως γυμνάσιον») για τους Χριστιανούς και wç «Θεία Δίκη» για τους αλ- 
λόθρησκους, παρά το ότι για τη χριστιανική διδασκαλία δεν υφίσταται διάκριση μεταξύ 
δούλων κι ελευθέρων, αφού «o Χριστός έδωκεν εαυτόν εἰς θάνατον και διά του θανάτου 
αυτού ηλευθέρωσε πάντας εκ της δουλείας της αμαρτίας» ©, παρά το ότι οὐτε µια λέξη δεν 
ειπώθηκε ATO το στόμα του Κυρίου, που να αποδοκιμάζει το θεσμό, παρά το ότι οὗτε στην 
Ayia Γραφή, οὐτε στα Ευαγγέλια εκφράζεται n ανηθικότητα της πράξεως αυτής --αν καὶ 
μνημονεύονται περιπτώσεις δούλων, παρά το ότι οι εκκλησιαστικοί Πατέρες, οι Απόστο- 
λοι και οι Χριστιανοί συγγραφείς συμβουλεύουν τους δούλους «να φέρουν μεθ’ υπομονής 
και καρτερίας τον ζυγόν τῆς δουλείας»'', η επίσημη Ἐκκλησία κατέβαλε φιλότιμες προ- 
σπάθειες για να εξασφαλίσει µια ανθρωπινότερη ζωή για τους «ev δεσμοἰς αδελφούς». 

Από τη θέση που κατείχε στη βυζαντινή κοινωνία, επέβαλε κάποια ópia τόσο στὶς 
απαιτήσεις των κυρίων, όσο και στις υπηρεσίες που ἦταν υποχρεωμένοι να παρέχουν ὁ 
δούλοι. Στις επιτυχίες της Εκκλησίας θα πρέπει να συμπεριληφθούν τα νεοαποκτηθέντα 
δικαιώµατα των δούλων να εργάζονται 5 μέρες τη βδομάδα, «Σάββατον δε και Κυριακήν 
σχολαζέτωσαν εν τή εκκλησία δια την διδασκαλίαν της ευσεβείας»”, να απέχουν από τα 
καθήκοντα τους κυρίως ανήμερα τα Χριστούγεννα, τη Μεγάλη Παρασκευή, την Κυριακ 


-63. βλ. Guillou, σελ. 237. 
64. Περί παλλακείας και νομικών δικαιωμάτων της δούλης, βλ. Παπαγιάννη, σελ. 429. 
60. Λυκούδης, σελ. 516. 65: Ot προῦποθέσεις προκειµένου να ανακηρυχτεί ο αποδηµήσας εἰς Κύριον, άγιος ἦταν κυρίως: 1. va έχει 


61. Για παράδειγµα, στην Ἐπιστολή Παύλου προς Εφεσίους αναφέρεται χαρακτηριστικά: «Οἱ δούλοι υπ: κάνει τουλάχιστον £va θαύμα εν ζωή 2. να έχει περάσει µια δεκαετία απὀ το θάνατό του και 3. va ενωδιάζουν τα 


κούετε τοις κυρίοις κατά σάρκα, μετά φόβου και τρόμου». Παναγιώτης Δημητρόπουλος, OHE, Αθήνα 1964, σε i á πό ἔβαινε στην πράξη αυτό, εἶναι ένα τεράστιο θέµα, που δεν έχει θέση εδώ. (βλ. 
209. Θεσσαλονίκη 1985, σελ. 84-100). 


62. Δημητρόπουλος, σελ. 210. 66, Δημητρόπουλος, σελ. 213. 
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καταβαλών, καὶ διαθρέψας αυτούς, εἶτα δούς εφόδια, τω οικείω ἀπέπεμψε βασιλεί. Avy 
η TOU θαυμαστού Ακακίου πράξις πλέον των Περσών βασιλέα κατέπληττεν, ότι audrey 
Ῥωμαίοι μεμελετήκασι, πολέμω τὲ κι ευεργεσία νικάν»”. Άξια µνείας εἶναι καὶ η απελευθ, 
paon Αμαλφητανών and tov Οικουμενικό Πατριάρχη» Νικόλαο Μυστικὀ και πάλι δια τῇ 
εκποιήσεως ιερών σκευών. l 

Επίσης µε εκκλησιαστική πρωτοβουλία, eixe καθιερωθεί η εισφορά από τη διαθήκη 
«Κατά THY συγγραφήν διαθηκών ηρωτώντο οἱ THY διάταξιν ποιούμενοι av ἀφινον ποσόν τι 
προς αιχμαλώτων ανάρρυσιν»”'. To 1378 ένας μοναχός στη μονή Κουτλουμουσίου, αφή- 
νει µια φορεσιά του, για να πωληθεί και µε TO KEK Της πωλήσεως ποσόν ελευθερωθώσῃ. 
αιχμάλωτοι», ενώ αργότερα, το 1603, ένας Κρητικός, εντέλλεται δια διαθήκης του στοὺς 
κληρονόμους TOV, να δίνουν το χρόνο 100 χρυσά τσεκίνια, για THY «απελευθέρωση δύο 
αιχμαλώτων απὀ τους Τούρκους. Σε περίπτωση που τα «αιχμαλωτικά» -ta χρήματα ποὺ 
συγκεντρώνονταν για την απελευθέρωση and οποιαδήποτε εισφορά- καταβάλλονταν, 
αλλά ο ιδιοκτήτης αρνούνταν να απελευθερώσει τους εξαγορασθέντες, «κατά τοιούτων 
δριμύτατα κατεύφευγον Οἱ εκκλησιαστικοί άντρες, O δε νόμος επέβαλλε τήν εἰς τα petah- 
λεία εξορία των» ”. 

Είναι λοιπόν, λάθος και ιστορικἁ ανακριβὲς να υποστηρίζεται ότι η Εκκλησία έκλεισε 
τα μάτια στο πρόβλημα, επειδή δεν μπόρεσε να TO πατάξει. Αλήθεια, τι όπλα εἶχε στη φα- 
ρέτρα της γιὰ να ξεριζώσει ἑνα θεσμό, που η δυναμική του χρόνου τον ELXE νομιμοποιήσει; 
Εἶναι δυνατόν µέσω της διδασκαλίας της και μόνο, να επιβληθεί στους κοινωνικούς καὶ 
οικονομικούς θεσμούς µιας αυτοκρατορίας; Πόσο εύκολο είναι va καταρριφθεί η kotva- 
νική πυραμίδα, που θέλοντας και µη, στηρίζεται στην. εκμετάλλευση των υποδούλων, 
Είναι τυχαίο, που οὔτε η φιλοσοφία στην αρχαιότητα, οὐτὲ η φιλανθρωπία, ὡς κατεξοχήν 
στοιχείο της βυζαντινής κοινωνίας, οὐτε N νομοθεσία, που συνεχώς εξελίσσεται, κατάφε- 
ραν να καταργήσουν οριστικἁ TO θεσμό; Ως εκ τούτου, η Εκκλησία, δέχτηκε ἡ καλύτερα 
ανέχτηκε τη δουλεία. 


διάβαζε µε ένα κερί, μέχρι αργά ιερά κείμενα. Tig αρχές της, τις μεταβίβασε στο σύζυγό 
ic και στα 4 παιδιά τους. H αφιερωμένη στον Θεό, Θεοκτίστη, έλεγε στον Φωτεινό ὁτι η 
ζωή στην πραγματικότητα δεν ήταν τίποτε άλλο, απὀ µια προετοιμασία για το θάνατο και 
pti yea να ασκηθούν στον αιώνιο χωρισμό θα ἧταν προτιμότερο να καταργήσουν ήδη απὀ 
αὐτόν TOV κόσμο τις πολύ «ἰδιαίτερες» σχέσεις τους, ενώ τα παιδιά τῆς απαιτούσε va την 
ακολουθούν στην εκκλησία και να συντρέχουν τους «φτωχούς του Χριστού». Ἡ μητέρα 
τους, που ανέκαθεν φλέρταρε µετον μοναχισμό, χωρίς ιδιαίτερες προσπάθειες κατάφερε 
va πείσει ολόκληρη την οικογἑνειά της να απαρνηθεί τα εγκόσµια. 

Όπως µας πληροφορεί ο Θεόδωρος, στον επικήδειο της μητέρας του -TO μόνο Kei- 
μενο απ’ ὀπου μπορούμε να αντλήσουµε πληροφορίες για τον βίο tns- την ηµέρα που 
- είχε ορίσει ὁτι θα άφηνε το σπίτι της, προσκάλεσε σαν σε γιορτή όλους τους συγγενείς 
Ka οι HEV ήλγουν αι δε εθρήνουν, ξένον τι ορώσαι θέαμα Tov εθελοντί χωρισμόν, και 
- ev εαυταίς δοκιμάζουσαι του μυστηρίου vo μέγεθος, ανύμνουν TO γινόμενον», H πράξη 
αὐτή που συνοδεύτηκε από την παραχώρηση του σπιτικού στη συνοικία των «Κώνστα» 
“στους φτωχούς και της ελευθερίας στους δούλους, λέγεται ότι συγκίνησε ακόµα Kat την 
αυτοκράτειρα Ειρήνη, Όταν σήμανε η ώρα του αποχωρισμού, o μικρότερος γιος, ἐτρε- 
Ee προς το μέρος τῆς Και χώθηκε στην αγκαλιά της, Εκείνη όµως, θριαμβεύοντας πάνω 
στα µητρικά της αισθήµατα, του εἶπε κοιτώντας τον αυστηρά, «Τέκνον μου, αν δεν φύγεις 
ευθύς αµέσως µε τη θέλησή σου, τότε θα σε επιβιβάσω εγώ y ἴδια στο πλοίο που θα σε 
μεταφέρει»”'. Τα χρόνια που έζησε στο μοναστήρι, διαλογιζόταν ασταμάτητα πάνω στο 
Θείο Λόγο, προσευχόταν συνεχώς για τη σωτηρία της Ψυχής τῆς Kat των συγγενών της 
Kal πρωτοστατούσε ευλαβικά σε ατέλειωτες λειτουργίες. Για να απονεκρώσει το σώμα 
της, ξάπλωνε σε éva στενό κρεβάτι και ἐτρωγε ελάχιστα, γιατί ντρεπόταν να χορταίνει 
την πείνα της. Πέθανε το 802, πλήρης ημερών και έργων --έχοντας προλάβει να δει την 
αναστήλωση των εικόνων-- κατά τον Diehl «χαρούμενη, όπως κάποιος ξενιτεμένος που 
ἐπιστρέφει στην πατρίδα του». Τη στιγμή του θανάτου της, όλη της η περιουσία ήταν Eva. 
τρἰχινο ασκητικό ράσο και δύο φτωχικές κουβέρτες. 

Χωρίς να εἶναι η μοναδική περίπτωση γυναίκας, που επιλέγει τη «μοναξιά µετο Θεό», 
χαρίζοντας όλα τα υπάρχοντά της στους φτωχούς, η προσωπικότητά της έχει κάτι το 
ιδιαίτερο. Σαν να έχουν ανακατευτεί µέσα της δύο πρόσωπα, λες και δεν έζησε ποτέ, pa 
ἦταν απλή επινόηση των ιστοριογράφων, συμβολική ηρωίδα, που απαρνιέται τα πάντα 
yia χάρη tov Θεού. H αντιφατικότητά της, έγκειται στη συμπεριφορά της απέναντι στους 
δούλους, πον διέθετε προ της αποχωρήσεως για TO μοναστήρι. Από τη µια μεριά, παρείχε 
- σὲ αυτούς όλες τις ανέσεις -μεγάλα δωμάτια, πλούσια διατροφή, διαπαιδαγώγηση: και 
τους αναγνώριζε (και µε το παραπάνω) όλα τους τα δικαιώµατα και απὀ την άλλη, σε 
θέµατα που ἁπτονταν της ηθικής, επέπληττε τις υπηρέτριες, OX! μόνο λόγω, αλλά κι Epyw 
—« AAN ἐμοιγε εὐ αν έχοι προς τούτοις ειπείν, ὁτι και ἠπείλει, και ησφαλίζετο, και μάλιστα 
τοις εγγύθεν (οὐκ οιδ᾽ ότι, εν μέρει ψόγου ή επαίνου θήσομαι) το καὶ ερράπιζε και εφύβριζε, 


Το παράδειγµα της «αινιγματικής» Θεοκτίστης 


Η Θεοκτίστη, υπήρξε σύζυγος του Φωτεινού, αδελφή του Πλάτωνα και «διμήτηρ» τον 
Θεόδωρου Στουδίτη, όπως ο ἰδιος o μοναχός την αποκαλούσε, επειδή ήταν μητέρα TO 


και στη σάρκα Kat στο πνεύμα. Γεννηθείσα στην Κωνσταντινούπολη, πιθανόν στα 740 


έμεινε ορφανή πολύ μικρή --σε ηλικία μόλις 7 ετών- όταν η πανούκλα του 747 που ρήμαξ 
την πρωτεύουσα, της στέρησε τονς γονείς και τους περισσότερους συγγενείς. Γυναίκε 
μετρημένη, θεοσεβούμενη, χαμηλοβλεπούσα και σεμνή, αποστρεφόταν τις πολυτέλείες, 
παρόλο που καταγόταν ano εὔπορη σχετικά οικογένεια. Δεν έβρισκε κανένα νόημα στ 
υλικά αγαθά, στα φανταχτερά ρούχα KaL ota κοσμήματα, παρά µόνο στις αγαθοεργίες. Ti 


ημέρες, καλούσε σε γεύμα τις χήρες, τα ορφανά, τους γέροντες, τους αρρώστους, ακόμι 
και τοῦς επιληπτικούς και τους λεπρούς (λελωβημένους) και τις νύχτες προσευχόταν Kd 


70. Θεόδωρος Στονδίτης, στ. 892. 


ooo 
67. Σωκράτης Σχολαστικός, στ. 35-77. 71. Diehl Charles, Πορτραίτα Βυζαντινών, εκδ. Ωκεανίδα, Αθήνα 2003, σελ. 141. 


68. Κουκουλές, σελ. 121. 
69. Q. Z~, σελ. 121 - 123. 


72. H σύζυγος του Ταράσιον, η μητέρα του Νικηφόρου, n μητέρα του Θεοφάνη και ot ευσεβείς γυναίκες της 
«οικογένειας του αγίου Φιλάρετου, παρουσιάζονται µε παρόμοιο τρόπο στις αφηγήσεις των αγιογράφων. 
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και προσέτυπτε δια το υπέρ σωφροσύνης και ακλοπίας και άλλης αρετής ταύτα γίνεσθαι, επειδή υπήρχε μιὰ θέση λιγότερη, ἑνας μαθητής δεν βρήκε που να κάτσει και ξέμεινε όρθιος 
και τω θυμώ επλήσσετο y σπουδαιόψυχος, επειδή και φύσεως mv οξυτέρας, ζήλω Θεού τα ΠΕ θρανία, ενώ όλοι καθόμασταν. Ὁ δάσκαλος τον έπιασε va είναι όρθιος καὶ του 
πολλά τιτρωσκομένης»”. Tia τη Θεοκτίστη λοιπόν, «ὅπου δεν πίπτει λόγος, πίπτει pá υνατό χαστούκι. Όλοι µας πήραμε ένα µάθηµα για την αδικία, απὀ την πρώτη 
βδος». Χτυπούσε τις υπηρἑτριές της κι έπειτα γεμάτη απὀ τύψεις κλεινόταν στο δωμάτιό 
τῆς, βαρούσε το πρόσωπό της, τραβούσε τα μαλλιά της, έκανε μετάνοιες Kat στο τέλος 
φώναζε την υπηρέτρια, έπεφτε στα γόνατά της και τῆς ζητούσε συγχώρεση! Αυτό το piy- 
μα τρυφερότητας και αυστηρότητας, που είχε αποτελέσει και το θεμέλιο του εκπαϊδευτι 
κού της συστήµατος και της διαχείρισης του οἰκου της, το πήρε μαζί της στο μοναστήρι. 
Όταν αδελφές απουσίαζαν and τις λειτουργίες ἡ δεν έδειχναν επαρκή ζήλο στη δουλειά. - 
και στις ψαλμωδίες, τις μάλωνε µε δριμύτητα κι έπειτα τις έδερνε. Ωστόσο, ἁπαντες τη 
συγχωρούσαν κι επειδή γνώριζαν ort eixe αγνές προθέσεις, ἦταν αγαπητή τόσο στο pio- 
ναστήρι, όσο και στην εγκόσμια ζωή της. Με αρκετή δόση φαντασίας kat ρομαντισμού, 
θα μπορούσε να υποστηριχτεί OT το σώµα της γυναίκας αυτής, συμβόλιζε την κοινωνία, 
που εξακολουθούσε να εκμεταλλεύεται τους δούλους --έστω κι αν ήταν περιορισμένοι 
στα tov οἰκου-- xai η ψυχή της, συμβόλιζε την Ἐκκλησία, που έχοντας τύψεις, επειδή δεν 
μπορούσε να πατάξει οριστικά TOV θεσμό, προσπαθούσε µε κάθε τρόπο να πετύχει τοῦ-... 
λάχιστον την ευνοϊκότερη μεταχείριση των υποδούλων. 


Εικόνες 


Συμπεράσματα 


Το συμπέρασμα που προκύπτει απ’ όλα τα παραπάνω εἶναι ott δούλοι της Ῥυζαντι- 
νής Αυτοκρατορίας έχουν προχωρήσει ἑνα βήμα παραπέρα σε σχέση µε τους δούλους 
της αρχαιότητας και των ρωμαϊκών χρόνων. Απασχολημένοι µε τις δουλεἰες του σπιτιού, 
απαλλαγμένοι από κάθε βαριά αγροτική δουλεία, ήταν περισσότερο υπηρέτες παρά ĝo 
λοι, προστατευμένοι and την Εκκλησία, ήταν περισσότερο ποίμνιο, παρά περιθωριακοί 
άνθρωποι, κατέχοντες σημαντικά δικαιώματα, µε αποκορύφωμα εκείνο της σύναψης γά- 
µου στα 1095, ήταν περισσότερο νομικά πρόσωπα, παρά ατομική ἡ δημόσια ιδιοκτησία. 
Παρόλα αυτά σε μεγάλο βαθμὀ στο θέμα της δουλείας, σηµαντικό ρόλο έπαιζε ο παρά- 
yov τύχη *. H έκβαση του πολέμου, η κατάσταση της μάνας THY ώρα του τοκετού καὶ η΄. 
οικονομική κατάσταση ἑνός πολίτη, θα ἐκριναν αν θα παρέμενε δούλος ἡ ελεύθερος: H: 
προσωπικότητα του δεσπότη, εἶχε άµεση σχέση ue THY ανθρώπινη ἡ µη ζωή του οικέτη.Η 
πρόνοια του κυρίου να αναφέρει στη διαθήκη του, τι θα απογίνουν οι δούλοι του, η από 
φασή tov να ασπαστεί το μοναχισμό και η καταβολή λύτρων -ar όπου kt av προέρχεται-- 
την κατάλληλη στιγµή, ἦταν καθοριστικά στοιχεία για την απελευθέρωση. 

Ἐπέλεξα να κλείσω το κείµενο έτσι ακριβώς όπως ξεκίνησα, δανειζόμενος éva and 
σπασµα απὀ το θεατρικό έργο αυτή τη φορά του Μπέρτολντ Μπρεχτ, µε τίτλο «Συνομιλί 
ες Φυγάδων», σχετικὀ µε THY ανθρώπινη τύχη: «Μου θυμίζει την πρώτη μέρα στο σχολείο. 
Από τήν αρχή πήραμε ένα καλό μάθημα. Αφού μπήκαμε στην τάξη πλυμένοι κι ο καθένας 
µε τη σάκα του κι αφού εἶχαν ήδη διώξει τους γονείς, µας έστησαν στον τοίχο κι ο δάσκα: 
λος έδωσε το παράγγελμα: «Ὁ καθένας ας πιάσει µια θέση». Έτσι πήγαμε προς τα θρανία. 


Εικόνα 1: Μικρογραφία ao τη χρονογραφία του Ιωάννη Σκυλίτζη που απεικονίζει τη 
- μεγαλοπρεπέστατη πορεία της Δανιηλίδος προς την Κωνσταντινούπολη. Τη φέρουν 
στοὺς ὠμους 8 δούλοι της, ενώ ακολουθούν άλλοι 292 (Μαδρίτη, Εθνική Βιβλιοθήκη) 


73. Θεόδωρος Στουδίτης, στ. 888. 
74. Κυρτάτας Δημήτριος, Δούλοι, δουλεία και δουλοκτητικός τρόπος παραγωγής, Αθήνα 1987, σελ. 70. 
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49" π, X. αιώνα µε καθιστή γυναικεία μορφή και δούλη. 


Εικόνα 4: Ἐπιτύμβια στήλη 
λοκαίρι (2006) στα έργα για την αττική οδό 


Βρέθηκε το περασμένο κα, 


κλάβων στο AXyépt- τοποθεσία σταθμός στην ιστορία TNS 
θρώπων (Χαλκογραφία 1675) 


- Εικόνα 5: Αγοραπωλησία oi 
Εικόνα 3: Δούλες περιποιούνται THY κυρία τους. Ρωμαϊκό ανάγλυφο (Rheinisches : πειρατείας και τῆς εµπορίας av 
Landesmuseum) 
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Εικόνα 6: Χριστιανή σκλάβα πωλείται σε Μουσουλμάνο. Σκηνή απὀ τα ονομαστά 
σκλαβοπάζαρα τῆς Ανατολής (Αθήνα, Γεννάδειος Βιβλιοθήκη) 


Εικόνα 7: Τα σκλαβοπάζαρα ενέπνευσαν τους «οριενταλιστές» ζωγράφους. Πίνακας tov 


Gerome 
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Εικόνα 8: Γυναίκα προς πώληση, όπως τη φαντάστηκε o Circone 


ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ 


A. Πηγές 


Ἐυσέβιος, Βίος Κωνσταντίνου, PG 20, στ. 990- 992 

: Fourmy M. H. - Leroy M., Byzantion 9 (1936), Βίος Φιλαρέτου, σελ. 114 - 167 
Θεοφάνους Συνεχ, ἐκδ. Βόννης (1838), σελ. 317 

Θεόδωρος Στουδίτης, Βίος Θεοκτίστης, PG 99, στ. 884- 902 ΞΘεόδωρος Στουδίτης 
Ἰωάννης Σκυλίτζης, Σύνοψις Ἱστοριών, ἐκδ. J. Thurn (1973), σελ. 250 - 382 

- Ιωάννης Χρυσόστομος, Περί Ελεημοσύνης, PG 60, στ. 710 

Κωνσταντίνος Πορφυρογέννητος, Έκθεσις τής Βασιλείου Ἰάξεως, ἐκδ. Βόννης (1829 - 
: 1830), σελ. 422 — 695 

: Lemerle P, Cinq études sur le XF siècle byzantin, Διαθήκη Ευσταθίου Botha, Παρίσι 1977, 
σελ. 26 = P. Lemerle 
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Ot δούλοι στη βυζαντινή κοινωνία 


Λέων Στ΄, Τα εν πολέμοις Τακτικά, PG 107, σελ. 897 -- 909 


ιδίας, Zur Sklaverei im ausgehendem Byzanz, Βερολίνο 1966 = Képstein Helga, 
Μαυρίκιος, Στρατηγικόν, ἐκδ. G. T. Dennis — E. Gamillscheg, σελ. 220 — 280 y 


Sklaverei i 

c diac Zum Bedeutungswandel von Σκλάβος / Sclavus, Byzantinische Forchungen 7 
(1979). σελ. 67- 88 

κουλές Φαίδων, Βυζαντινών βίος και πολιτισμός, τόμος B', εκδ. Παπαζήση = 


Σωκράτης Σχολαστικὀς, Εκκλησιαστική Ἱστορία, PG 66, στ. 35- 77 και 132 -144 
Σωκράτης Σχολαστικός n 

Kov! 

5 Κουκουλές . 

αν τονέλλη Αλεξάνδρα, H ιστορία της πειρατείας στους πρώτους χρόνους της 

T ρυρκοκρατίας (1390 - 1538), Βιβλιοπωλείον της Ἑστίας, Αθήνα 1998 

Κυρτάτας Δημήτριος, Δούλοι, δουλεία καὶ δουλοκτητικός τρόπος παραγωγής, Αθήνα 

- 987 f 

Κωνσταντέλος Δημήτριος, Πενία κοινωνία καὶ φιλανθρωπία στον μεταγενέστερο 

μεσαιωνικό κόσμο, εκδ. Βάνιας, Θεσσαλονίκη 1996 
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σελ. 50 - 59 
Beck Hans Georg, H Βυζαντινή Χιλιετία, MIET, Αθήνα 2000 
Cappel A., Slavery, Oxford dictionary of Byzantium (Νέα Ύδρκη- Οξφόρδη 199 1), ot. 1915: Λαΐου - Θωμαδάκη Αγγελική, Η αγροτική Κοινωνία στην ύστερη βυζαντινή Εποχή, MIET, 
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Τράμματα, Αθήνα 1996 = Guillou 


Kazdan A. P, Epstein Wharton Ann., Αλλαγές στο βυζαντινό πολιτισμό κατά tov 11° καὶ 
125 αιώνα, Μετάφραση Ανδρέας Παπάς και Δημήτρης Τσουγκαράκης, MIET, Αθήνα 
1997 
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-Της ιδίας, Shlaven in der “Peira”, Fontes Minores IX, Φραγκφούρτη 1993, σελ. 1- 33 
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Πολυζωΐδης Κωνσταντίνος, O Βασιλεύς και οἱ λαϊκοί εἰς το εν γένει διοικήτικόν έργον της 
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Prinzing G., Shlave, Lexikon des Mittelalters VII (Móvaxo- Ζυρίχη 1995), στ. 1984- 1985. 
Rashad A. Khouri Al Odetallah, Άραβες και Βυζαντινοί, το πρόβλημα των αιχμαλώτῳ 
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ιδιοκτησία», IEE, τόμος Η΄ 


ΒΥΖΑΝΤΙΝΟΣ AOMOE 16 (2007-2008) 


H ΕΝΝΟΙΑ TOY ΚΑΚΟΥ ΣΤΗ ΦΙΛΟΣΟΦΙΚΗ 

IIPOBAHMATIKH ΤΟΥ ΙΩΑΝΝΗ TOY ΔΑΜΑΣΚΗΝΟΥ 

Tamara Talbot Rice, O δημόσιος και ιδιωτικός βίος των Βυζαντινών, εκδ. Παπαδήμ 
Αθήνα 1997 


Tenenti A., "Piraterie et histoire méditerranéenne: XIV- XVIII siècles”, Μονεμβασιωτικό, 
Όμιλος, Ι’ Συμπόσιο Ιστορίας και Τέχνης (Ιούλιος 1997), Πειρατές και Κουρσάροι 
Βιβλιοπωλείον της Ἑστίας (Αθήνα 2004) 


Τσάμης Δ. Αγιολογία, εκδ. Πουρνάρα, Θεσσαλονίκη 1985 


του 


Δημητρίου Φαρμάκη, 
δρος Φιλοσοφίας A. IL. O. 


Αναντίλεκτα, στο πρόσωπο του I. Δαμασκηνού συμπυκνώνεται σύνολη n ορθόδοξη 
ατερική σκέψη kat γραμματεία του 8” αιώνα. Στο πλουσιότατο φιλοσοφικό Kat θεολο- 

ὁ έργο του απεικονίζονται, αυθεντικά, βαρυσήμαντα εκκλησιαστικά γεγονότα Καὶ αρ- 
ώνονται µε παρρησία και ενάργεια φιλοσοφικές θεωρήσεις και θεολογικές απαντήσεις 
ου τροφοδοτούν τη ζήτηση της αλήθειας και γονιμοποιοῦν TO διαχριστιανικὀ διάλογο 


Verlinden Ch., Guerre et traité comme source de I’ esclavage dans P Empire byzantin aux - 
1Χ et X? siècles, Graeco-Arabica 5 (1993), σελ. 207-212 


Westerman G., The slave systems of Greek and Roman Antiquity, Φιλαδέλφεια 1995 


ιαχρονικά. ᾿ 
A paas στόχος, στο πλαίσιο της προβληματικἠς µας, εἶναι να διασαφηνιστεί πολυ- 
ἰπεδα η £vvota TOV κακού υπό το πρίσμα της ερµηνευτικής προσέγγισης που αποπειρᾶ- 


αι ο Ἰωάννης ο Δαμασκηνός στο θεολογικό - φιλοσοφικό έργο του: «Κατά Μανιχαίων 
λογος». 

Εκκινεί από τη ριζική άρνηση της αυθυπαρξίας του κακού θεωρώντας το votepoye- 
ἐς, απόρροια της διαστροφἠς του αγαθού και συντελούμενο από τη μερική ἡ ολικἡ μη 
συμμετοχή της κτιστής πραγματικότητας στις ενέργειες του ακτίστον'. Συνεπώς, το KAKO 
συνιστά παρυπόσταση, αφού συντελείται εξαιτίας της ελεύθερης βούλησης που πραγμα: 
ύνεται ως εθελούσια απάρνηση καὶ στέρηση των θείων δωρεών που προικοδοτούν τη 
λογική φύση”. | 

Ἡ εξαιρετικά ενδιαφέρουσα και πρωτότυπη θεώρηση της πηγῆς καὶ της φύσης του 
κακού που επιχειρεί ο Δαμασκηνός ἐρχεται να αντιπαρατεθεί στο θρησκευτικοφιλοσο- 
φικὀ σύστημα του Μανιχαϊσμού που διακηρύσσει τη διαρχία του αγαθού και του kakov. 
Οἱ δύο αυτές αρχές εμφανίζονται απὀ τη Μανιχαϊκή αἱρεση ακοινώνητες᾽ μεταξύ τους, σε 
-ατέρμονη ανταγωνιστική σχέση, αιώνιες και ισοδύναμες’. 

«Με την αριστοτελικἠ λογική και συλλογιστική σε καθοδηγητικό ρόλο αντικρούει TO 
αρχικό σύστημα της Μανιχαϊκής θρησκείας επισημαίνοντας την πολυσημικότητα του 


Χαραλαμπίδης Κωνσταντίνος, O αποκεφαλισµός των μαρτύρων εις τα στορικοφιλολογικἁ. 
πηγάς και την βυζαντινήν τέχνην, εκδ. Καρδαμίτσα, Αθήνα 1989 

Χατζηνικολάου-- Μαραβά Άννα, Recherches sur la vie des esclaves dans le monde byzanti 
Αθήνα 1950 = Χατζηνικολάου-- Μαραβά 

Χριστοφιλοπούλου Αικατερίνη, Βυζαντινή Ἱστορία, τόμος B2, εκδ. Βάνιας, Θεσσαλονίκη 
1997 

Yannopoulos P, La société profane dans I’ Empire Byzantin des VIF, VILE et IX* siècles, 
(1975), σελ. 267- 299 


SLAVES IN THE BYZANTINE EMPIRE 


by 
Emmanuel Eu. Telonis 


The slaves of the Byzantine Empire have moved one step further in comparison to tlie 
slaves of the ancient and roman times. By being involved in house work and free from 
neavy farming, they were mostly servants rather than slaves. They were protected by the 
church, being rather a congregation than dropouts, and they had certain privileges; the 
prevailing one that of marriage, in 1095 under the rule of Alexios I Komnenos. Therefore, 
they had rather a legal status than being private or public property. 


TA. Θεοδώρου, «Ὄψεις τινὲς τῆς περὶ Καλοῦ θεώσεως τοῦ Ἀνθρώπου καὶ Ἱερῶν Εἰκόνων Διδασκαλίας τοῦ 
Ἰωάννου τοῦ Δαμασκηνοῦ», Θεολ, 43: 1-2 (1972) σο. 81-82. 


2.Ἰωάννου Δαμασκηνοῦ, Κατὰ Μανιχαίων Διάλογος, PG94, 1517AB: «Τὸ δὲ κακὸν ἕτερόν ἐστι, εἰ μὴ ἀπο- 
λὴ καὶ στέρησις ἑκούσιος τῶν ὑπὸ Θεοῦ τῇ λογικῇ φύσει δεδωρηµένων, ὥσπερ πενία πλούτου ἀποβολὴ». 


-β-όπ., PG94, 15086: «Παντελῶς ἀκοινώνητοι, καὶ ἐναντίαι ἀλλήλαις ὑπάρχουσιν». 
- 4 Αναστασίου E. Ἰωάννου, Εκκλησιαστική Ιστορία, τ. A’, Φοιτητικόν, Θεσσαλονίκη 1964, o. 106. 
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Δημήτριος Φαρμάκης 
Σε αντίθετη περίπτωση, οδηγούμαστε αναπόδραστα στην αποδοχή δυο θεμελιωδών 
ὧν στον κόσμο HE βαρύτατες συνέπειες στην προοπτική τῆς σωτηρίας τοῦ ανθρώπου, 
ὁ υποστασιοποιεῖται και η διἀπραξή του καθίσταται φυσική ανάγκη και όχι 


όρου À ; 
κακώς, Χαρακτηριστικά παρατηρεί ότι το «δύο» δε συνιστά αρχή, στο μέτρο s 5 
ας ο εἶναι άλλη: εἶναι η µονάδα. Επομένως, οι Μανιχαίοι οφείλουν να ονομά. 
µια μονο αρχή, για να εἶναι αυτή εντελής. θώς το kak 
ορ ετική εκδήλωση στο επίπεδο του κτιστού. 


ὑπ a iiu ο Δαμασκηνός την πολεμική του στο Μανιχαϊσμό Siate apoa ; we : f ; 
δυο αρχές, τότε ισχύουν toga: xat την εξουσία Ugo To δύο αρχές». Αν λειτουργού H διαβρωτικἠ παρουσία του κακού εἶναι απόρροια της αγαθότητας και της αδιάλει- 
την ἄλλη + ot Su X : op] εκδοχές: ή η µια αρχή, θα υπερισχύει και θα καθυποτάσς: πτῆς παραχώρησης του Θεού που καταφάσκει στην ανθρώπινη αυτεξουσιότητα, στη δυ- 

η Ὁ αρχές θα εἰναιισοσθενείς ἡ θα υφίστανται και άλλες οντότητες ποῦ δα. -γατότητα να ενεργεἰ ο άνθρωπος «κατά φύση», κυριαρχώντας στο ποικιλόμορφο κακό 


υποτάσσονται ἑ ; Ε i : 
Medis Mn m δυο αρχές και θα είναι συναΐδιες. Συνεπώς, µε την προοπτική αυτή, αι επιζήτώντας τη θέωση. 
paota, οδηγούμαστε στην πολυαρχία. άνω θεώρηση Tov αυτεξούσιου ὡς λειτουργίας επιλογής ανάμεσα στο φυσικό 


Αν, λοι : f H rapana ἢ ; A A } 
ιπόν, οι δυο αρχές κατά το φυσικό αίτιο, όπως τις προσλαμβάνουν οι Μανιχαίοι, akó διασφαλίζει την πληρότητα της ανθρώπινης ελευθερίας. 


εἶναι αρχές όλων των ὁ yao καὶ στὸ baa ne : à ; 
ας. ο-. όντων, νοµοτελειακά όλα τα κτιστά θα είναι ομοούσια και συναιῴ- Αποβαίνει η αιτία για τη σωτηρία ἡ την κατάπτωση Του ανθρώπου και συνακόλουθα την 
υ ; PERDE BEA X ve 
τὲς πρωταρχές'. Av πάλι είναι αἴδια θα είναι άτρεπτα, αντίθετα και ακοι- 


i á ή & μέ ἀγαθοπραγεῖν καὶ κακοπραγεῖν». 

νώνητα, ei ' | : ατάκρισή του διά μέσου Tov «ay | c , 

he oe Ἰαστικά και όχι εξουσιαζόμενα, κυρίαρχα και όχι υπόδουλα. Ὁ άνθρωπος ὡς ἐλλογη οντότητα εἶναι προικισμένος µε τη δυνατότητα επιλογής σε 
Ῥύνοντας την επιχειρηµατολογία του ο Δαμασκηνός, παρατηρεί ότι ὁσα εἶναι αντιδιαστολή pe ta ἀλογα όντα, στα οποία δεν υπάρχει εκούσια πράξη αλλά καθοδήγηση 


ον... ud ακοινώνητη την ενέργεια: γιατί εἶναι αδύνατο, λόγου χάρη, η πὸ τη φύση". Κάθε ενέργημα του άλογου κόσμου εμπερικλείει αγαθότητα, διότιη πράξη 
Bist λει. di ται απὀ το συγκερασµό του άνλου και του υλικού ή να παραχθείτο εἶναι «εκ φύσεως» προκαθορισμένη. Το κακό διεισδύει στην ἄλογη υλική δηµιουργία διά 
Ἡ ὑπαρξη i jn Va ομονοήσουν τα αντίθετα. -μέσου της pn αγαθής ανθρώπινης ενέργειας. Στην προοπτική αυτή η κτίση συσστενάζει 
yv. udo Bis αρχῆς αποδεικνύεται κατά το Δαμασκηνό και ATÓ το γεγονός ότι, ετις αρνητικές επιλογές του ανθρώπου. | ] ne: 
NEC UAE 0 up απότη µονάδα, ὡς γέννημα τῆς μονάδας και κατά συνέπείαη «Ot μορφές που λαμβάνει το κακό στην περιγραφή του ιερού συγγραφέα εἰναι δύο. H 
κάθε πράγματος τα DUE μονάδα, H μονάδα προὐπάρχειτης δυάδας και επειδή T αρχ cory εἶναι γενική και πραγματώνεται ως παραχάραξῃ της αρετής καὶ διαστρέβλωση του 
Εξάλλου, av υπά id ΑΝ, ακριβώς, και η αρχή κάθε όντος εἶναι μία”. θείου θελήματος''. H δεύτερη αναφέρεται στο κακό πον αισθανόμαστε. Στην κατηγορία 
anorehel τὴν apr ai πο Ῥαρχία, τότε θα προκληθεί «στάσις». Αλλά, av η «στάσις αυτή ανήκει ο πόνος καὶ η θλίψη. l 
«στάσις» ταυτίζεται κών TOTE T κακία θα συνιστά την αρχή των κτιστών, αφού Oi ανθρώπινες ενέργειες που αποβλέπουν στη διάπραξη του κακού χαρακτηρίζονται 
PD kola; απὀ φθορά καὶ θάνατο. Το κακό, επομένως, εἶναι φθορά για το υποκείµενο στο οποίο 
αναφέρεται, ενώ για τον εαυτό του εἶναι αγαθό, καθώς συγκροτεί την ὑπαρξή του. Σε 
δεν υφίσταται αυτοδύ h αντίθετη περίπτωση θα οδηγούνταν στον αυτοαφανισμό”, Καθίσταται πρόδηλη, συνε- 
ναι», 0 Θεός NIAE Ker δε διαχέεται ολοκληρωτικά στα όντα, αφού η αιτία του «εί πώς, ἡ σχετικότητα του κακού, καθώς συνιστά γεγονός χωρίς την επιδοκιµασία του Κτί- 
Me γόνα Hh xi πηγή του αγαθού, που διατρέχει την κτιστή πραγματικότητα: στη, που αποτελεί το μόνο απόλυτο σημείο αναφοράς. m 
ὡς απότοκος της a i panavo θεώρηση καθίσταται σαφές ότι, ενώ το αγαθό εἶναι «ov» |... To κακό ως στἐρηση της θείας ζωής και ως παραμόρφωση των κτιστῶν όντων υπερ- 
βλωση του νε, ουργικῆς ενέργειας του Θεού, το κακό αισθητοποιείται ως στρέ:. - βαίνεται µόνο µε την παροχή αυθεντικής ζωής, οπότε πραγματώνεται το έργο τῆς αθανα- 
εὐ φις αἱ εκούσια στέρηση του καλού. Σύµφωνα µε την οπτική αυτή; to σίας. Ἡ παροχή ζωής αναλαμβάνεται απὀ την ανάσταση, που εγγυάται την ανάπλαση της 
οι cma on SYNOI αποκτά, όµως, ὑπαρξη στα αυτεξούσια όντα, ποὺ «φθαρτής φύσης και της ενίσχυσης της βούλησης, για va επιδοθεί µε την επίµοχθη άσκηση 
Land το αγαθό». 


To κακό, ὁ Ξ 
ω 4 ; -— 

Bob» και um » S προσλαμβάνεται ως στέρηση του «είναι», συντελείται «ἑνεκα Tov aya- 

(YEL την αρχἡ του στο «ον», που συνταυτίζεται µε το αγαθό. Συνεπώς, TO Κακό 


«Φιλοσοφίας, Θεσσαλονίκη 1984, σ. 275. 

(910, Ἰωάννου Δαμασκηνοῦ, Κατά Μανιχαίων Διάλογος, PG94, 15170: «Ἐπὶ μὲν γὰρ τῶν ἀλόγων καὶ ἀψύ- 

χων, οὐκ ἔστιν εἰπεῖν ἑκούσιον, ἀλλ᾽ ἐπὶ λογικῶν». 

11. N. Ματσούκα, Φιλοσοφία καὶ Δογματική Διδασκαλία Ιωάννου του τας c. 289: «H ερμηνεία 
7. Ἰωάνν à " οὐ κακού εἶναι καθαρώς υπαρξιακή, αναπτύσσεται δε εντός της εμπειρίας των εκ. λώσεων αυτού και της 

μονάδος μας unas Μανιχαίων Διάλογος, PG94, 1524C: «Ὅτι δυὰς ἐκ μονάδος προέρχεται, ὡς δυνάμεως του relieta, νο. κατά του His d» σῷ, i 

pia... », OG μονὰς καὶ πρὸ τῆς δυάδος πάντως μονὰς καὶ ὅτι παντὸς πράγματος ἀρχὴ. | IŁ Βλ. Κατά Μανιχαίων, Ketter 4, o. 378-79 (57): 1-7. «To κακὸν φθορὰ καὶ θάνατος, Τὸ κακόν, εἰ μὲν ἄλλοις 

κακόν; ἑαυτῷ δὲ ἀγαθόν, συνιστᾷ μὲν ἑαυτό, οὐ παντελῶς δὲ κακόν' συνιστᾷ ἑαυτό, καὶ κατὰ τοῦτο οὐκ ἔστι 

-Κακόν. Εἰ παντελῶς κακόν, καὶ ἑαυτῷ κακὸν καὶ ἑαυτοῦ ἀναιρετικὸν καὶ ἀνύπαρκτον. Ei καὶ ἐν τῇ ἑτέρου φθορᾷ 

ἑτέρων γένεσις γίνεται, οὐχ ἡ φθορὰ γενέσεώς ἐστιν αἴτιον, ἀλλὰ τὸ ἀγαθὸν δι’ ὑπερβολὴν ἀγαθότητος καὶ ἐκ 

fis ἑτέρου φθορᾶς ἑτέρου κατεργάζεται γένεσιν», 


5. Ἰωάννου Δαμασκηνοῦ i 
" NT vod, Κατά Μανιχαίων Διά F- è οὐδὲ à aki d koá 
ἔσονται δύο ἀρχαί, οὕτω Model χαίων Διάλογος, PG94, 1513B: «Ὅτι, δὲ οὐδὲ κατὰ ἀξίωμα καὶ κράτος 


6. ón., «El οὖν αἱ καθ’ ὑμᾶ 

em αἱ ko bo à A το ne REC Y - 

ὁμοούσια καὶ B ασ ὑμᾶς δύο ἀρχαί, κατὰ τὸ φυσικὸν αἴτιον ἀρχαὶ εἰσὶ τῶν ὄντων, ἔσονται τὰ παντα 
καὶ συναῖδα ταῖς καθ᾽ ὑμᾶς ἀρχαῖς». 


8. ὀ.π., «Εἰ δὲ nova 


td à TEN n x PRSE. P m R Σ n rf x 
ἐστί». Ῥχία, στάσις, Ei δὲ στάσις ἀρχὴ τῶν ὄντων, κακία τῶν ὄντων ἀρχή᾽ στάσις γὰρ KAKIA. 


9. T. Μα i A : 
ντζαρίδη, Χριστιανική Ηθική, Θεσσαλονίκη 1955, o. 95. Επίσης βλ. N. Ματσούκα, Ἱστορία TH} 
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ΝΌΓΛΩΣΣΗ͂ ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ 
ck A», History of Dogma, µτφρ. E. B. Speiers και J. Miller, London 1898. 
ropology of Saint John of Damascus», Θεολογία 39 


στην τελείωση του έργου της αθανασίας. 

Το κεντρικό πόρισμα που αναδύεται and τη µελέτη της πατερικἠς σκἐψηξ του Iq 
του Δαμασκηνού αναφορικά pe TO πρόβλημα του κακού συμπυκνώνεται στη θεµελι 
παραδοχή της ανυπαρξίας του κακού we όντος, παρόλη την Ψυχολογική επίδραση 
ασκεί στον άνθρωπο ως απόρροια της παράχρησης της ελευθερίας και της στρέβλι 
του αγαθού. Av το κακό ήταν ον, αυτό θα σήμαινε αδυνατότητα στη μέθεξη στις ἀκτις: 
ενέργειες του Θεού και στη θέωση και πραγμάτωση της σωτηρίας, διότι η ὑπαρξή toy, 
αρχή παράλληλα pe την αρχή του αγαθού θα εισήγαγε την αντιπαλότητα, γεγονόςτι 
δήλωνε την αδυναμία του Θεού να υπάρξει σε πληρότητα και να διασφαλίζει την υπέρ 
ση τοῦ θανάτου µε την παγίωση του ανθρώπου στο αγαθό. 

Μια τέτοια θεώρηση αναπόδραστα θα υπονόµευε τη δυνατότητα της αέναης xtv 
του ανθρώπου στα άπειρα βάθη της Θεότητας. H σωτηρία θα προσλάμβανε στατικό. 
ρακτήρα και ὀχι δυναμικό, διότι θα υπήρχε στιγµή κατά την οποία η μετοχή του κτιστι 
ανθρώπου στη θεία δόξα θα είχε κερασθεί και συνεπώς περιοριστεί, µε άμεσο αποτέλεσ 
η επιθυμία του ανθρώπου για κοινωνία µε τον Θεό να καταστεί ανικανοποίητη. Καὶ 
σταται, εποµένως, σαφές ὁτι η σωτηρία και η θέωση του ανθρώπου συναρτάται µε τι 
αγαθότητα του Θεού και την αυτεξουσιότητα του ανθρώπου, στο μέτρο που η ελεύθ 
βούληση αποτρέπει την εἰσοδο της αμαρτίας στη σφαίρα του κτιστού και ακυρώνει 
διαβρωτική παρουσία του κακού στον κόσμο. Εναπόκειται, συνεπώς, στον άνθρωπο 
υπερκεράσει το κακό, προκειμένου va καταστεί θεοειδής αυτοπροαίρετα και ελεύθερ 


nlis Aimilianos, «Ihe Anth 


ulet P; 5. Jean Damascène Homelies sur la Nativite et la Dormition, Paris 1961. 


ainen Martii, «The Conception of Man in Byzantine Philosophy» oto Holti P., 
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WHEN DID THE BATTLE OF “LEO’S HILL’ TAKE PLACE? 
- A NOTE ON THE HISTORY OF BYZANTINE-BULGAR 
— RELATIONS IN THE EARLY NINTH CENTURY 


by 
Pananos Th. Sophoulis 
(M. St., D. Phil) 
University of Oxford 


in the summer of 811 Nikephoros I led a grand expeditionary force in Bulgaria. His 

im was to inflict a very damaging blow, if not destroy, the small nomadic state established 

north of the Haimus mountains by a few thousand Turkic warriors -one of several scat- 

ered components of a once powerful Bulgar confederation in the Ukrainian steppes. The 

Byzantines defeated the armies of Khan Krum and sacked the Bulgar capital, but on their 

way back were ambushed by their enemy and cut to pieces. The slaughter was immense. 

The Emperor himself and several high-ranking dignitaries and officers were among the 

fallen; while Staurakios, Nikephoros only son and successor, was severely wounded. His 
deteriorating health threw the Empire into dynastic struggle and a prolonged period of 
stability, which continued through the reign of Michael I Rangabe. Taking advantage of 
the internal crisis in Byzantium, Krum led several campaigns into Thrace and Macedonia, 
capturing a series of fortresses and ultimately pushing as far as Constantinople itself. After 
plundering its suburbs and sacking Adrianople and Arkadioupolis, the Khan is reported 
to have begun large-scale preparations for a determined assault on the imperial capital; 
these, however, were interrupted by his sudden death in April 814'. Hostilities between the 
two sides continued, but after the victory of Leo V near the city of Mesembria (at “Leo’s 
Hill: as the site of the attack subsequently came to be called) the psychological advantage 
swung back το Byzantium’s favour. The Emperor was finally in a position to negotiate, and 
c 816 exacted on relatively favourable terms -which included the return of almost all the 
territory that had fallen to the Bulgars since the conflict began- a treaty that brought many 
years of welcome peace to the war-ravaged themes of Thrace and Macedonia’. 


1: Theophanis Chronographia, ed. C. de Boor, vol. I, Leipzig, 1883, pp. 489. 24-492. 8, 495. 20-496. 6, 497. 
16-499.:15, 500. 28-503-25; I. Dujéev, ‘La Chronique Byzantine de l'an 811’ in TM 1 (1965), pp. 210-216; F. 
ladevaia, Scriptor Incertus. Testo Critico, Traduzione e Note, Messina, 1997, pp. 10. 5-23. 163, 30. 44-33. 132, 40. 
42-46. 234. 

2: Theophanes continuatus, ed. 1. Bekker (CSHB), Bonn, 1825, pp. 31. 10-21; V. Βεξεν]!εν, Párvobálgarski 
nadpisi (Vtoro Predraboteno i Dopdlneno Izdanie), Sofia, 1992, nr. 41; W. Treadgold, "The Bulgars’ Treaty with the 
Byzantines in 816; in RSBS 4 (1984), pp. 213-220. 
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sheep and cattle, back to Bulgaria". the Khans preparations for an assault on Constantinople in the early months of 814. 

Shortly afterwards, Leo V received word that Krum was preparing a major expediti seems to be confirmed by a number of western sources, including the Versus Marini 
against Constantinople”. The scale of these preparations may well be exaggerated by malarius of Metz, Charlemagnes ambassador to the imperial court”. Amalarius' party 


Scriptor incertus, yet the Emperor's response was such as to leave no doubt that a Bul 
attack on the imperial capital was imminent. Once his spies had confirmed the repo, 
he brought together a large number of workmen to build a new wall outside the wall o 
Blachernae, where the Khan is said to have planned to deploy his artillery?. The new η; 
whose remains are still visible today, was a relatively small structure, less than three meter, 
thick and some 150 meters long. It began at the junction of the Pteron with the walls ο 
Blachernae, and ran parallel to the former for about 80 meters, incorporating four small 
towers; it then proceeded eastward for a short distance to join the walls of Herakleios; ne, 
the shore of the Golden Horn, thus strengthening the defence of this vulnerable nort 
western corner of the city". In addition, the Emperor instructed his men to dig a broad 
moat in front of the new wall". : ae, took place in spring of 814, most likely before Krum’s death on Maundy Thursday, 
The construction of the new wall outside the walls at Blachernae is one of the keys for pril 13. Theophanes continuatus states explicitly that Leo had already finished his work 
dating the battle of ‘Leo’s Hill. For Theophanes continuatus indicates that the Emperor he walls when he set out against the Bulgars. Neither he nor any other source indicate 
set out for Mesembria right after rebuilding the city's defences'*. Given that Leo V isn ow long did the construction last, but bearing in mind that the new wall was a relatively 
known to have carried out any other work on the walls of Constantinople, it is hard to | structure one may reasonably suppose that it could have been built very quickly, 
escape the conclusion that the building activity mentioned by Theophanes continuatus ite possibly within a few months”. 
the same as that described by the Scriptor incertus. A firm terminus ante quem, both for the completion of the work on the walls, and 
Before beginning the construction of the new wall at Blachernae and marching out o's campaign, is again provided by Theophanes continuatus. The chronicler reports that 
against the Bulgars, the Emperor is reported to have sued for peace". Leo’ offer, which e victory near Mesembria caused the Emperor to become ‘more bold and reckless, and 
was rejected by the Khan, is not mentioned by the Scriptor incertus. Most scholars accept yntributed to his natural ruthlessness?*, He then goes on to describe the story of the 
its historicity and usually assigned it to the latter half of 813, not long after 1.605 accession onk Symbatios who along with Theodotos Kassiteras are said to have convinced Leo V 
to the Byzantine throne, although a later date, at some point following Krums death; has testóre iconoclasm in April 815". Although this account cannot be taken at face value, 
also been suggested'*, It is surely more plausible to associate Leo's diplomatic initiative e evidence it provides is still important as it serves to emphasize that the victory over the 
ulgars enabled the Emperor to strengthen his position, and thereafter prepare the way 


two Byzantine envoys left Constantinople early in spring, soon after word had come 
t Krum was mobilizing his forces for a major operation against the Empire”. They 
hed Aachen in the summer, and when Louis the Pious finally received them in Au- 
, the Byzantines requested an alliance against the Bulgars and ‘other barbarian peo- 
es?! Leo's proposal to the Frankish ruler, it may be conjectured, was for a joint attack on 
Khanate. So dangerous a thrust would compel the Khan to abandon his preparations, 
ving the Byzantines a much-needed reprieve. 

There is therefore every reason to believe that the events described by Theophanes 
tnuatus and Genesios prior to the battle of Mesembria, that is, the offer for peace to 
e Bulgar Khan, and the beginning of the construction of the defences outside Blacher- 


11. Scrip. inc., pp. 44. 168-45. 190. The capture of Arkadioupolis is confirmed by an inscription found at 
Pliska; BeSevliev, Parvobdlgarski nadpisi, nv. 26. 

12. Scrip. inc., p. 45. 194-209, 

13. ταῦτα ἀκούσας Λέων, πέμψας τε κατασκόπους καὶ μαθὼν τὴν αλήθειαν, συναθροίσας λαὸν πολὺν καὶ 
τεχνίτας ἤρξατο κτίζειν ἕτερον τεῖχος ἔξωθεν τείχους τῶν Βλαχερνῶν; Scrip. inc., p. 45. 210-213. 

14. See B. Meyer-Plath and A. M. Schneider, Die Landmauer von Konstantinopel (Denkmäler antiker 
Architektur, Bd. 6-8), Berlin, 1943, pp. 104, 119f, 156 and plate 41; C. Foss and D. Winfield, Byzanti 
Fortifications, An Introduction, Pretoria, 1986, pp. 42, 50, 66f; B. C. P. Tsangadas, The Fortifications and Defence: 
of Constantinople (East European Monographs, 71), New York, 1980, pp. 26-32, 154-155. The new wall enclosed 
the Church of St. Nicholas of Blachernae, previously described as being outside the city; see Chronicon Pasch 
ed. L. Dindorf (CSHB, 16-17), vol. I, Bonn, 1832, pp. 724. 10-11, 725. 15-20. 

15. Scrip. inc., p. 45. 214. 

16. Theoph. cont., p. 24. 15-16. 

17. Theoph. cont., p. 24. 14-15; Gen., p. 10. 7-8. 

18. See Bury, Eastern Roman Empire, p. 356 n. 7 (for 813); Runciman, First Bulgarian Empire, p. 65 (fot 
813); Korres, Λέων Ε΄, p. 86 (for 813); Zlatarski, Istorija, I/1, p. 297f (for late 814); Besevliev, Periode, p. 268f (for 
mid/late 814); Treadgold, "Treaty; p. 220 (for late 815). : 


19. Amalarius and his fellow ambassador Peter, abbot of Nonantola, arrived in the Byzantine capital after 
ly 813, when Leo V became Emperor. Their mission was to confirm a peace treaty between the two powers; 
malarius, Versus Marini, ed. E. Dümmler, in MGH, Poetae latini, 1, Hannover, 1881, pp. 426-428. 


- Q0. They certainly left the capital before Krum’s death on April 13, and arrived in Nonantola (in northern 
ἡ after May 8; see M. McCormick, Origins of the European Economy. Communications and Commerce, AD 
00-900, Cambridge, 2001, pp. 139-142, and App. 4, nrs. 316, 330. 


21. Eo auno placitum suum cum Franciis imperator Hludowihus habuit Kalendis Augusti mensis, et legati 
Taecorum auxilium petebant ab eo contra Bulgares et caeteras barbaras gentes; Annales Laurissenses minores, 
GiH. Pertz, MGH, Scriptorum, I, Hannover, 1826, a. 814, p. 122; Annales Regni Francorum inde ab. a. 741 
ue ad a. 829, qui dicuntur Annales Laurissenses maiores et Einhardi, ed. F. Kurze, in MGH, Scriptores rerum 
tmanicarum in usum scholarum, VI, Hannover, 1895 (repr. 1950), a. 814, p. 141; Versus Marini, p. 428. 


«22. In the light of the archaeological evidence, the suggestion of W. Treadgold, The Byzantine Revival, 780- 
42, Stanford, 1988, p. 216, that the construction of the wall was only completed in late 815 or early 816, must 
€ rejected. 

«23; Τοῦτο γοῦν θρασύτερόν πως αὐτὸν καὶ ἰταμώτερον ἐνειργάσατο τό πρετέρηµα, καὶ εἰς τὴν σύντροφον 
ἱότήτα ἐναπέρραξε; Theoph. cont., p. 25. 20-22. 

24. Theoph. cont., p. 26. 9ff. The same story is also reported by Gen., pp. 10. 20-11. 59. 
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for the renewal of iconoclasm. 

If this interpretation is correct then it follows that the battle of “Leo's Hill" was fou; 
before April 815. In reality, a date after December 814 seems very unlikely; for from tha 
point onwards, if not earlier, Leo V was preoccupied with the restoration of iconoclag; : 
and must have been aware that a possible defeat at the hands of the Bulgars would be takes 
asa sign that God plainly disapproved of his actions”. However, there is some evidence t tant for both sides. Leos success, at a time when the Empire was beset by internal 
suggest that the Byzantine campaign took place relatively late in the year. Theophanes con. Fal and foreign pressure, and the Byzantines desperately cast around for a means 
tinuatus indicates that prior to the battle the Bulgars, who had been encamped opposig, pe jn divine favour, played a central role in the re-establishment of iconoclasm as an 
the imperial army for several days, began suffering from lack of supplies. By contrast, the ο ally sanctioned doctrine. The victory was portrayed by court propaganda as proof 
Byzantines, apparently thanks to their fleet, had all this time been short of no necessity% Pods favour to Leo and his regime, thereby providing the Emperor with the ideologi- 
Had the invasion occurred during the normal campaigning season, i. e., anytime betwee [justification to proceed. It was precisely for this reason that the author of the Scriptor 
late spring and early autumn, the Bulgars could have easily acquired additional provisions: : a tus de Leone Armenio, who terminates his account two years later, deliberately omits 
from the Khanate or -more conveniently- from the district around Mesembria, which ha, : PT rerence to 


ined free from the disruptive effects of warf h = these events. As it turned out, iconoclasm helped raise morale in the 
remained fr isruptive effects of warfare since the autumn of 8127, The fa η avi i i 30 Wi 

: ; : . evidently enjoyed widespread support". With a restored confidence and a 
that they did not is certainly instructive. e army, where it y enjoy P PP 


: : RED : i husiasm for warfare, the Byzantines were subsequently able to re-gain the strategic 
In view of these considerations it would seem reasonable to suppose that Leo V held (m i : : j 


f n : à tative in the struggle against the Bulgars which continued for another two years". 

his operation in late autumn or early winter of 814. This would explain why supplies were = {n the Khanate, the defeat exacerbated the pre-existing political instability and ulti- 
so difficult to secure in an area that bad not been recently devastated by enemy raids, mately led to an outbreak of violent anti-Christian persecution. The evidence comes from 
Apart from surprising the enemy, a campaign so late in the year would also give the Em set of hagiographical texts commemorating those captured after the siege of Adrianople 
peror enough time to complete his work on the walls of Constantinople and, more im- : y the Bulgars in September 813 and executed eventually a few years later. From these 
portantly, re-organize the Byzantine forces which had been depleted and demoralized b - texts we hear that Dukum, Krums immediate successor, died almost at once. He was suc- 
successive defeats at the hands of the Bulgars”*. Finally, the date suggested here has th ceeded by a certain Dicevg, who after executing the archbishop of Adrianople Manvel (on 
additional advantage of coinciding with a period of great internal upheaval in Bulgaria, January 22, almost certainly of 815) lost his eyesight and was subsequently killed by his 
The death of two Khans in quick succession (the second, that of Dukum, most probably in etainers. Omurtag's accession to the throne was in turn followed by the mass execution of 
the summer of 814) appears to have marked the beginning of an intense power struggle another 377 Christians, among them a number of prominent clerics, as well as two mili- 
between rival factions or clans ~a fact that the Byzantines would undoubtedly have been t ty officials (described as strategoi) who appear to have held important administrative 


roles in the Bulgar state?. 


ager to exploit”. 
III. The aftermath 


- The consequences of the Byzantine victory near Mesembria turned out to be extremely 


Se  . ------------------ 

29. For a reconstruction of these events, see P. Sophoulis, A Study of Byzantine-Bulgar Relations, 775-816 
(Unpublished Ph. D. thesis, Oxford University, 2005), pp. 291-303. 
30: W. Kaegi, Byzantine Military Unrest, 471-843, An Interpretation, Amsterdam, 1981, pp. 254-256. 


Ξ 31: Only two episodes of the last phase of the war are recorded: a Byzantine expedition in the winter of 
815/16, which Treadgold, Revival, pp. 216-217 mistakenly links with the campaign of “Leo's Hill’; Methodii Patr. 
nst. Vita S. Theophanis Confessoris, ed. B. Latyšev, in Mémoires de PAcadémie des Sciences de Russie, VIIe sér. 

13/4 (1918), c. 45; and a Bulgar raid in Thrace, probably in mid or late 816, in the course of which Zacharias, a 

gh-ranking civil servant, was taken captive; Vita Nicetae, AASS Aprilis, }, App. xviii-xxviii, c. 44. 

32. Synaxarium Ecclesiae Constantinopolitanea, Propylaeum ad AASS Novembris, ed. H Delehaye, Bruxellis, 
1902, col. 414-416 (Jan. 22); Menologion Basilii, PG 17, col. 276D-277A. It is generally accepted that the 
two notices included in the Synaxarion and the Menologion were based on material collected soon after the 
martyrdom of the Byzantine captives. Theodore of Stoudios, who composed a short sermon commemorating 
“another group of fourteen Christians put to death for refusing to eat meat during Lent, claims to have used 
yewitnesses as his main source of information; they are likely to have been among the prisoners-of-war released 
- by the Bulgars after the conclusion of the peace treaty of c. 816. Their testimonies, along with other official or 
emi-official accounts, could have thus formed the basis for the production of a hagiographical source, now 
lost; commemorating the 377 martyrs. It has been convincingly argued that the brief notices in the Synaxarion 
ind the Menologion were based on this lengthier, informed text which seems to have been composed in the 


25. Besides, Leo, like many of his contemporaries, had argued that the recent military disasters were a divine 
punishment for venerating icons. Accordingly, in December 814 he took the first open step towards revivi 
iconoclasm by ordering the icon of Christ above the Chalke, the main entrance of the Great Palace, to be taken 
down on the pretext of protecting it from a group of soldiers who, according to a pre-arranged plan, had been 
pelting it with rocks and mud. The icon of Christ Chalkites, as it was known, was a symbol of great significance; 
for its erection by Irene c. 787 had marked the triumphal return to Orthodoxy; Scrip. inc., pp. 49. 328-331, 5 : 
385-403; P. Alexander, The Patriarch Nicephorus of Constantinople. Ecclesiastical Policy and Image Worship in the. 
Byzantine Empire, Oxford, 1958, pp. 128-129; see also M. -F. Auzépy, La destruction de l'icóne du Christ dela 
Chalcé par Léon IH: Propagande ou Réalité?’ Byz 60 (1990), pp. 445-492. y 


26. ἡμέρας ἱκανὰς Ev τινι τόπῳ ἐπιταφρώσας ἑαυτόν τε καὶ τὸν στρατὸν ἐκαθέζατο ἑκάστοτε σιτιζόμενος: 
ἀπὸ τῆς ἡμετέρας καὶ λειπόμενος τῶν ἀναγκαίων, ἀλλὰ καὶ πρὸς τρυφήν, οὐδενός, ἐπεὶ δὲ τοὺς παρακειμένο 
καὶ κατ’ αὐτοῦ καθωπλισμένους Βουλγάρους ἐν στενότητι εἶναι τῶν ἀναγκαίων ἀκήκοεν; Theoph. cont, p. 2 
19-22. 

27. When the city fell to Krum; Theoph., pp. 498. 13-14, 499. 10-15. 


28. Indeed, the morale and effectiveness of the imperial forces were so low after the battle of Versinikia in 
June 813 that they had not taken the field against the Bulgars for over a year, although the latter had continued 
all that time their incursions into Byzantine territory; see for example, Scrip. inc., p. 45. 191-193. For Leo's 
inspirational leadership, see Theoph. cont., p. 30. 10. 


208 Pananos Th. Sophoulis When did the battle of “Leos hill” take place? 209 


were rapidly incorporated into the different levels of the central government and the army 
(and, in fact, played a vital part in the state’s survival in the eighth century) but were al- 
ways allowed to retain their religion and identity. 

One can say with confidence that the torture and posthumous mutilation of Manuel 
early in 815 was linked with the outcome of the battle of Mesembria. The defeat must have 
come as à major shock to the Bulgars, who since 811 had had the upper hand in the war 
inst Byzantium. The archbishop of Adrianople, the most prominent Byzantine captive, 


There is nothing to suggest that the violent persecution carried out by Krums succes. 
sors had anything to do with the spread of Christianity in tbe Bulgar realm”. Thousands of 
captives had arrived from Thrace and Macedonia, and their influence undoubtedly facili. 
tated the spread of the new religion, particularly among the Slavs who appear to have been 
more receptive to Christianity than their Bulgar overlords’. However, this was a gradual 
process which culminated in the middle of the ninth century, if not later. Christianity 


could not possibly have been spreading quickly across the Khanate as early as 815, | ai 
ὃς 2 ded a handy scapegoat for Dičevg, who may have been unable to respond with a 


than two years after the arrival of the bulk of captives”. provi : : 
Some scholars believe that the Bulgars martyred their Byzantine captives and the two ilitáry operation so late in the year. As for the second act in the drama -the execution of 


m 
strategoi without any provocation? This too seems extremely improbable. It is generally another 377 Christians, including the strategoi John and Leo- one can only resort to spec- 
believed that the Bulgars took a tolerant and syncretistic approach to religion similar to ulation, in the light of general knowledge of contemporary developments in the Khanate. 
that of other Turkic peoples”. Even before the arrival of the prisoners-of-war, a signifi Omurtag, it may be conjectured, had been greatly concerned about the growing number 
cant number of Christians -remnants of the late-antique population north of the Haimos of Byzantines whom his father had used in running the Bulgar state. The new Khan had 
mountains, as well as immigrants and refugees from the Empire- had been living in the good reason to suspect that Leo's inspirational leadership (and perhaps even his iconoclas- 


Khanate*. These men with their technical expertise, their literary and organizational skills. c policy)? might encourage some of these men to turn traitors. John and Leo, who ca. 
812 had been assigned to important military commands in the conquered territories in 


Thrace“, are likely to have fought against the Byzantines at Mesembria and may have been 
Jater blamed, rightly or wrongly, for the defeat. 

Apart from those whose loyalty to the Khan was in question, Omurtag is said to have 
ut to death a number of men -mainly clergymen- who openly challenged his author- 


first half of the ninth century; see V. Beievliev, ‘Eine nicht genügend anerkannte hagiographische Quelle’ in 
Délger (ed. ), Polychronion (Corpus der griechischen Urkunden des Mittelalters und der neueren Zeit. Reihe D, - 
Beiheft. Forschungen zur griechischen Diplomatik und Geschichte, 1), Heidelberg, 1966, pp. 92-93, 97-98. F 
Theodore’s sermon, see Parva Catechesis, in NPB 9, Rome, 1888, p. 149. The martyrs are also commemorated i; 
a kanon composed possibly by Joseph of Thessaloniki; see E. Follieri and I. Dujéev, ‘Un accolutia inedita per 
martiri di Bulgaria dell’ anno 813, Byz 33 (1963), pp. 71-106. 

33. A claim made much later by Skylitzes, p. 117. 19-30; see also D. Obolensky, Byzantine Commonwealti 
Eastern Europe, 500-1453, London, 1971, p. 83: J. Fine, The Early Medieval Balkans, A Critical Survey from ti 
Sixth to the Late Twelfth Century, Ann Arbor, 1983, pp. 107-108; BeSevliev, Periode, pp. 270-273. 


34. This was partly because of the earlier contacts of the Slavs with Byzantine communities in the Balkans, b 
also because of the greater social and political cohesion of the Bulgar clans; H. Mayr-Harting, Two Conversio 
to Christianity. The Bulgarians and the Anglo-Saxons, Univ. of Reading, 1994, p. 6; Obolensky, Commonweal 
p. 83. 

35, This hypothesis can be corroborated by the lack of any archaeological evidence for Christian practices 
Bulgaria in the eighth and early ninth centuries. The situation in Bulgaria can be compared to that in the north - 
Crimea, where in the eighth and ninth centuries Christian churches were built in the Saltova- Mayatsk styl 
~a direct result of the organized Byzantine missionary activity in that region; see 1. Baranov, Tavrikia v Jepo 
Rannego Srednovekovja, Kiev, 1990, pp. 133-139; S. Nikolov, ‘The Pagan Bulgars and Byzantine Christianity 39, It would be reasonable to assume that some of the Byzantines living in Bulgaria in the late eighth and 
the Eighth and Ninth Centuries, in Journal of Historical Sociology 13/3 (2000), pp. 340, 342. arly ninth centuries had been loyal supporters of Constantine V and Leo IV, and therefore iconoclasts, who 

36. See for instance Treadgold, "Treaty; p. 220. : fter Trenes accession to the throne and the official restoration of icons had good reason for leaving the Empire 
ith what haste they could. It must be pointed out that Irene conducted a gradual purge of the military and 
officers appointed by her iconoclastic predecessors; for a discussion see R. -J. Lilie, Byzanz unter Eirene und 
stantine VI, (780-802). Mit einem Kapitel über Leo IV (775-780) von I. Rochow (Berliner Byzantinistische 
η 2), Frankfurt-Maine, 1996, pp. 48-78. 


40. ‘The evidence comes from an inscription carved on the left side of an ancient altar in Malamirovo in 

>, which provides alist of newly conquered Byzantine cities and their commanders; Besevliev, Parvobélgarski 
ipisi, nr. 47. Although traditionally interpreted as a ‘Militarbefehl, there is little doubt that the inscription 
lly describes the political and military administration of the area annexed by Krum in the summer of 812. 
iay be worth remarking that in the militarized world of the Turkic nomads the territorial organization of the 
e (with the subdivision of its provinces into two “wings” and a “centre”) was frequently modelled after the 
sion of an army in battle array; for a perfect illustration of this see Ὁ. Pritsak, “The Pecenegs: A Case of Social 
Economic Transformation, in Archivum Eurasiae Medii Aevi 1 (1975), pp. 12-13. 


rud£a (Miscellanea Bulgarica, 11), Vienna, 1997, p. 119. The survival of a sub-Roman, Christian population 

rdica in the seventh-ninth centuries is suggested by the continuous repair and rebuilding work on the 
hurch of St. Sophia; J. D. Howard-Johnston, "Urban Continuity in the Balkans in the Early Middle Ages’ in 
A. Poulter (ed. ), Ancient Bulgaria: Papers Presented to the International Symposium on the Ancient History and 

‘ology of Bulgaria, University of Nottingham, 1981, Nottingham, 1983, vol. 11, pp. 247-248; B. Bavant, ‘La 
‘dans le nord de l'Tllyricum (Pannonie, Méssie I, Dacia et Dardanie), in Villes et peuplement dans tly- 
im protobyzantin: Actes du colloque organisé par l'École Française de Rome, Rome, 12-14 mai 1982, Rome, 
4, p: 248. Elements of this population, along with Byzantine immigrants, refugees and prisoners-of-war, 
νε correctly been identified as the scribes who composed the so-called ‘Proto-bulgarian inscriptions, written 
in à debaséd and provincial but correct Greek with no apparent "barbarization"; see BeSevliev, Párvobálgarski 
isi, pp. 47-49. 


37. R. Browning, Byzantium and Bulgaria. A Comparative Study Across the Early Medieval Frontier, Londo 
1975, p. 140; M. Whittow, The Making of Orthodox Byzantium, 600-1025, London, 1996, p. 281. 

38. For the Christian immigrants in the Khanate, see R. Browning, ‘Byzantines in Bulgaria — Late 8th-Eai 
9th Centuries, in P. Dinekov et al. (eds. ), Studia Slavico-Byzantina et Medievalia Europensia. In Memoriai 
1. Dujchev, vol. 1, Sofia, 1988, pp. 32-36. After the seventh century small and isolated Christian communiti 
continued to exist in Serdica, Odessos-Varna, Veliko Tarnovo, Dionysopolis-Cruni and Durostorum; see 
Hoddinott, Bulgaria in Antiquity. An Archaeological Introduction, London, 1975, pp. 249-250, who reports th 
discovery ofa seventh-century basilica in Veliko Tarnovo; the evidence for Dionysopolis and Varna is presented 
P. Koledarov, ‘On the Toponomy and Demography of the South-east Dobrudja Coast in the 6^ and 73 Centuri 
BBul 2 (1966), pp. 323-328- see also R. Βαξον, Severozapadnijat éernomorski brjag prez rannoto srednovekovne, 
in Bálgarite v severnoto Pricernomorie. Izsledvanija i materiali 6 (1997), pp. 33-44; for Durostorum, see P. Sousté 
*Dorostolon - Silista. Die Donaustadt im Lichte neuerer Forschung, in Ch. Cholioléev (ed. ), Von der Scythia 28 
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rved during this period, the title of the ruler (CANE ΣΥΒΙΓΗ is headed 
h a cross OF the monogram of Christ, and is usually followed by the Byzantine formula 
κ Θεοῦ ἄρχων, which emphasizes the Khan's divine sanction to rule and to exercise 
estly and sacral authority“. By adopting Christian symbols and formulas, therefore, 
Parva Catechesis Theodore of Stoudios concedes that most of the captives summon, urtag may have attempted to use some of the powers of the Christian god, and at the 
the Khan eventually avoided execution, a statement which could well suggest that C) me time justify his position over the Byzantines living in his realm”. It cannot be known 
tag did not want to make martyrs but was, primarily, trying to intimidate the Chri ο Bulgar ruler, who as head of the Tengrist cult took personally care of ceremonial 
minority”. acrifices and collective prayers, would have also been keen to direct Christian rituals and 
The Khan’ real objective. may have been to break the exclusive ties between the By sctices®. It is very likely, however, that he would have tried to force the Christian clergy 
antine clergy -and therefore the Christian god- and the Emperor in Constantinople renounce their allegiance to the Byzantine Emperor and the Patriarch of Constantino- 
use the power of the Christian deity for his own purposes. This was a characteristic feat Je and submit to his spiritual authority instead. 
of “barbarian” thinking: anthropological studies have shown that the practitioners Ὁ 
mistic and shamanistic cults, such as those attested in Bulgaria at the time, could acc 
elements (names, certain practices or cultural realia) of other religions, including th 
of their adversaries, in order to acquire more divine protectors“. The Bulgars cert 
recognized, from their experiences with the Byzantine Empire, that the Christian god 
a force to be reckoned with and may have been needed for dealings with such a powe 
neighbour. It is not a mere coincidence that from the reign of Omurtag onwards a si 
cant amount of Christian symbolism becomes evident in the Khanate. Thus in two g 
medallions, Omurtag is depicted in a manner of a Christian ruler -with a crown on 
head, holding a cross in his right hand and an akakia in his left παπα”, Similarly, in m 


ity by refusing to èat meat during Lent -a symbolic renunciation of Christianity, 
story looks essentially authentic, as one should expect from a source writing soon. 
the events for a contemporary or near contemporary audience, although the num 

martyrs may well be exaggerated”. With this in mind it is significant to note that 


inscriptions ca 


IV. Conclusion 


The importance of the battle of “Leo's Hill" cannot be overstated, not only because it 
arks à major turning point in the Byzantine-Bulgar struggle of the early ninth century, 
t also because, as shown above, it is directly linked with two events of great political and 
cial significance, the revival of iconoclasm by Leo V, and the outbreak of a violent anti- 
istian persecution by Krum’s successors -a development which should not be linked 
ith the spread of Christianity in the Bulgar realm. It is precisely for this reason that the 
te of the battle, which has longed puzzled scholars, must be established. In the course of 
e investigation it was demonstrated that Leo V did not, as is often maintained, take the 
against the Bulgars in 813 or in the first half of 814, when his position to the throne 
still uncertain, and his troops demoralized by successive defeats at the hands of Krum. 
to two separate facets of the same episode. The story of martyrs who were put to death during Lent is rep stead; he completed the construction of a new wall outside the wall Blachernae, which 
a kanon which is also attributed to Theodore; E. Tomadakes, Ἡ ἀκολουθία τῶν ἐν Βουλγαρίᾳ ΙΔ΄ νεομαρ! id begun when word came from Bulgaria that the Khan was preparing for a major as- 
(814-815 p.) καὶ ὁ Θεόδωρος ὁ 2yanbiays: in A9 72 (1971) pp 333-351. is ult on Constantinople, and set out for Mesembria in late autumn or early winter of 814, 
irprising the Bulgars who were still trying to recover from the death of Krum and his 
hemeral successor Dukum. 


41. The information is derived from Theodore Stoudios’ Parva Catechesis, p. 149. The spirit, phra 
and content of Theodore’s account shows many similarities with that given in the Menologion, the only nol 
divergence being the number of martyrs reported in each case. This might suggest that the two texts are refer 


42. Only some 30 martyrs are named by the hagiographical texts which describe these events. Apart 
Leo and John, the Bulgars reportedly executed the archbishop of Debeltos George, and Leo, bishop of 
Thrace; Synaxarion CP, col. 414-416; Follieri - Dujéev, ‘Acolutia, pp. 71-106. 3 
43. Τέλος, φεῦ τῆς ἐλεεινῆς ἀπαγγελίας, ἡττήθησαν ὑποβληθέντες τῷ ἀσεβεῖ προστάγματι; Parva Catec 
p.149. 
44. R. Bawden, ‘Shamans, Lamas ad Evangelicals in Early Nineteenth Century Transbaikalia, in W. Ht 
H. -]. Klimkeit (eds), Synkretismus in den religionen Zentralasiens (Studies in Oriental Religions, 13), Wi 
1987, p. 195. Numerous other examples are offered by Nikolov, ‘Pagan Bulgars, p. 344. The traditional reli 
beliefs of the Bulgars included a variety of interacting cults centered on celestial bodies, natural ele 
animals and mythological characters. However, there is evidence that in the early ninth-century the wa 
aristocracy stood closer to henotheism, a term meaning belief in, and possible worship of, multiple god 
of which is supreme. The supreme deity of the elite was Tangra, the almighty sky-god, who in the fifth, Ξ UL 
sixth centuries was closely associated with the ruling dan of the Kók Turks, and was recognized as the pi 46. Bebevliev, Párvobálgarski nadpisi, nrs. 1 14, 13, 57, 58. 
of the Qagharts divine mandate. See Besevliev, Periode, pp. 355-392; P. Golden, ‘Religion Among the Qi 47. However, the Byzantine formula ὁ ἐκ Θεοῦ ἄρχων would have also been aimed at Constantinople, as it 
of Medieval Eurasia’ in Central Asiatic Journal, 42/2 (1998), pp. 180-327; D. Ovcarov, Prabálgarskata phasized the Khan's claim for independent power, given from God. 
Proizhod i Sáshtnost, Sofia, 1997. 48. On the priestly authority of the ruler, see the Responsa of Pope Nicholas 1 to Boris-Michael (written c. 
45. He is also wearing a chlamys, fastened with a fibula on his right shoulder. This representation οἵ here it is stated that in a time of drought the Khan used to command his subjects to pray to summon the 
shows some similarities with the images on gold coins of Constantine V, Nikephoros I, Michael I, Lea" s Nicolaus capitulis 106 ad Bulgarorum consulta respondet, in MGH, Epist. Karolini Aevi IV, pars. II, fasc. 1, 
Michael II; see Beševliev, Párvobálgarski nadpisi nrs. 86a-b; T. Stepanov, “The Bulgar Title KANASU ν 1912, c. lvi, pp. 587-588. For the sacrifices, see Scrip. inc., p. 40. 43-45. 


onstructing the Notions of Divine Kingship in Bulgaria, AD 822-836, in Early Medieval Europe, 10/1 (2001), 
-7, Note that the Khan also adopted Byzantine court ceremonials and acclamations. See examples in V. Be 
v, Die protobulgarischen Inschriften (Berliner Byzantinische Arbeiter, 23) Berlin, 1963, pp. 80-81. 
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TON BYZANTINO-BOYATAPIKON EXEXEON 


ΣΤΙΣ ΑΡΧΕΣ TOY ENATOY ΑΙ. - 
QIOAEMOZ TOY AYTOKPATOPA IOANNH ΤΣΙΜΙΣΚΗ 


ENANTION ΤΩΝ ΡΩΣΩΝ 


του 
Πάνου Θ. Σοφούλη 
της 
Παναγιώτας Ιωαννίδου 
Μ.Α. Βυζαντινής Ιστορίας Α.Π.Θ. 


Hvixn tov Λέοντα TOU E' eni vtov Βουλγάρων κοντά στην Μεσημβρία, σεµιατοποθει 
πον έμεινε γνωστήως «ὁ βουνὸς Λέοντος», αποτελεί γεγονός εξαιρετικἠς σημασίαςγιατ 
ιστορία των δύο κρατών, τόσο λόγο των στρατηγικών της συνεπειών, όσο και επειδή, ὁπι 
αποδεικνύει η παρούσα μελέτη, συνδέεται άµεσα pe την αναζωπύρωση του εικονοµαχις 
κινήματος στο Ρυζάντιο και τις διώξεις χριστιανών προσφύγων Kat αιχμαλώτων TONE 
στο Βουλγαρικό Χανάτο. Πότε ακριβώς όμως διεξήχθη n μάχη; Το ερώτημα αυτό δεν € 
απαντηθεί οριστικά, καθώς οι σχετικές χρονολογίες που προτάθηκαν απὀ την νεότερη 
ιστορική έρευνα καλύπτουν το χρονικό διάστηµα απὀ το 813 ως το 816. : 


-Ἡ ρωσική απειλή απὀ το βορρά ἦταν éva πρόβλημα που απασχολούσε την αυτοκρᾶ- 
ορία. Tia τον λόγο αυτό o αυτοκράτορας Ἰωάννης Τσιμισκής στην αρχή της βασιλείας 
οὐ αποφάσισε VA αναλάβει και την αντιμετώπιση του συγκεκριμένου κινδύνου. Σε αυτό 
ο σηµείο εἶναι σωστό να γίνει αναφορά στα γεγονότα που προηγήθηκαν, για την κατα- 
ὀήση της κατάστασης που επικρατούσε στις σχέσεις μεταξύ των δυο χωρών. 


A. Έναρξη του πολέμου εναντίον των Ρώσων (970) 


Κατά τα χρόνια της βασιλείας του Λέοντα Στ΄ (886-912) ανέβηκε στο βουλγαρικό 
θρόνο ένας απὀ τους απὀ τους σπουδαιότερους βούλγαρους ηγεμόνες, o Συμεών (893- 
927). To μεγαλεπήβολο σχέδιο του τελευταίου περιλάμβανε τη δημιουργία ενός μεγάλου 
βουλγαρικού κράτους, µε έδρα την Κωνσταντινούπολη. Οι συγκρούσεις που ακολούθη- 
v μεταξύ Βουλγαρίας και Ῥυζαντίου ήταν συχνές και νικητής έβγαινε συχνά ο Συμεών". 
Ὁ θάνατός του το 927, όταν μάλιστα προετοιμαζόταν για pia νέα εκστρατεία κατά των 
ζαντινών, απάλλαξε την αυτοκρατορία απὀ évav επικίνδυνο αντίπαλο”. 
Ὑπό τη βασιλεία του διαδόχου του Συμεών, Πέτρου (927-969) το βουλγαρικό κράτος 
σήλθε στη σφαίρα της πολιτικής και πνευματικής επιρροής του Βυζαντίου και ανανεώ- 
Brie μέ παρόμοιους όρους n συνθήκη του 927, η οποία εἰχε συναφθεί μεταξύ της Βουλγα- 
ας Και του Βυζαντίου. Δηλαδή, την ειρήνη θα εξασφάλιζε και πάλι χρηματική χορηγία 
πό τη βυζαντινή αυτοκρατορία µε µια διαφορά. Τώρα ως εγγύηση της συμφωνίας ot δυο 
τοῦ Πέτρου, Βορίσης και Ῥωμανός θα κρατούνταν όμηροι στο Βυζάντιο’, Το χρημα- 
ποσό, το οποίο είχε την υποχρέωση να καταβάλει η αυτοκρατορία στους εκάστοτε 


1. Πα τις συγκρούσεις του Συμεών µε την βυζαντινή αυτοκρατορία βλ. Σ. Θεοφάνη 357. 20x. ε., 385. 5K. ε., 
14x. e. - Επίσης βλ. T. Σκυλίτζης 176. 83x. € 200. 12k. £» 202. 61x. £. — 9A. T. Καραγιαννόπουλος, Κράτος, o. 
146, 149-153. 


2.Σ. Θεοφάνη 411. 22. - J. Σκυλίτζης 222. 10. - XL. Καραγιαννόπουλος, Ἱστορία II, o. 360. 


3.1;Σκυλίτζης 255. 73 κ. ε.: «Πέτρος ὁ τῶν Βουλγάρων βασιλεὺς τῆς γυναικὸς αὐτοῦ θανούσης τὴν εἰρήνην 
[ἆχα ἀνανεούμενος, σπονδὰς πρὸς τοὺς βασιλεῖς ἔθετο, ὁμήρους δοὺς καὶ τοὺς οἰκείους δύο υἱούς, Βορίσην καὶ 
ωμανόν»:- βλ. I. Καραγαννόπουλος, Σχέσεις, σ. 191. - Tia το βουλγαρικό κράτος βλ. R. Browning, Bulgaria 


DB, τοµ.1, σ. 332. 
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αντιπάλους καταβαλλόταν σε τακτά χρονικά διαστήματα, ωστόσο δεν υπήρχε συγκεκρι. 
μένος και σταθερός τρόπος πληρωμής. Η συνθήκη του 927 πιθανότατα ὀριζε το ποσόν, 
καταβάλλεται στην Βουλγαρία κάθε πέντε χρόνια". 

Το 966/7 στα χρόνια του αυτοκράτορα Νικηφόρου Φωκά οι πρέσβεις του Πέτρο 


τον αυτοκράτορα µε χρηματική αμοιβή και συνήθως βρισκόταν σε σχέση φιλική ue το 


υζάντιο"". 
o τις αρχές του δέκατου αιώνα οι Ρώσοι εἶχαν συνάψει εμπορικές συμφωνίες µε 


υζαντινή αυτοκρατορία και απὀ τα µέσα του ίδιου αιώνα υπογράφτηκε μεταξύ τους 


ἦρθαν στην Κωνσταντινούπολη ζητώντας την καταβολή των «εἰθισμένων φόρων», ὁπῷς συνθήκη συμμαχίας. Tia τον λόγο αυτό όταν το 966 ο Νικηφόρος Φωκάς ζήτησε τη βο- 
εἶχε συμφωνηθεί and τον θάνατο του τσάρου Συμεών το 927. O αυτοκράτορας, ὅμως o φιλόδοξος πρἰγκιπάς τους, Σβιατοσλάβος ἡ Σφενδοσλάβος δέχτηκε µε ev- 
απέρριψε τη βουλγαρική αξίωση και εξοργισμένος φέρθηκε µε σκληρότητα. Θεώρησε : 5. καθώς του AVOLYOVTAY νέες προοπτικὲς. ο) σκοπός του ἦταν να δημιουργήσει 
μάλλον ότι δεν ήταν υποχρεωμένος να τηρήσει μια συμφωνία που δεν είχε δεχτεί o ἰδίο ια τεράστια βυζαντινοσλαβική αυτοκρατορία, της οποίας η πρωτεύουσα θα βρισκόταν 


προσωπικά. Μάλιστα διέταξε την µαστίγωση και triv αποπομπή των πρεσβευτών. Aut στον Βόσπορο". Προχώρησε, λοιπόν γρήγορα μέχρι το Δούναβη. Συγκρούστηκε ue toUG 
προκάλεσε μεγάλη ένταση στις σχέσεις των δυο χωρών και τελικά τις οδήγησε σε πολε Βουλγάρους, τους κατανίκησε και κατέκτησε πολλὲς πόλεις κατά μήκος του ποταμού. 
μική αναμέτρηση. Ὁ Νικηφόρος κίνησε µε εκστρατευτικό σώμα εναντίον τους”, Τελικά, Τελικά κατέλυσε στη Μικρή Πρεσθλάβα, στο δέλτα του Δούναβη)», 
όμως, ἐμεινε στα βουλγαρικά σύνορα καὶ δεν προχώρησε στο εσωτερικό της Βουλγαρίας Οι επιχειρήσεις του, όμως, στο βαλκανικό μέτωπο διακόπηκαν για λίγο προκειμένου 
Κατέλαβε κάποια φρούρια, κατέστρεψε μια σειρά and βουλγαρικά συνοριακἁ φυλάκι :προασπίσει την πρωτεύουσά του, το Κίεβο από µια μεγάλη και ξαφνική επιδρομή των 
και επέστρεψε. Δεν ήθελε να διακινδυνεύσει να χάσει διότι εκτός του ότι δεν elye κάνει: Πετόενέγων''. Ίσως αυτή να την εἶχαν προκαλέσει ot ἰδιοι οι Βυζαντινοί, αγωνιώντας για 
την κατάλληλη προετοιμασία, τα εδάφη ἦταν δύσβατα και στο παρελθόν οι Βυζαντινοί την συνεχώς αυξανόμενη δύναμη του Ρώσου ηγεμόνα στη Βαλκανική ἡ οἱ Βούλγαροι”. 
είχαν ηττηθεί σε αυτές τις περιοχές". ος Αφού αντιμετώπισε τοὺς Πετσενέγους, το 969 ανακοίνωσε στη μητέρα του Όλγα την 
O Νικηφόρος προτίμησε να αντιμετωπίσει τους Βουλγάρους µε διπλωματία. Μέσῳ πρὀθεσήτου να επιστρέψει στη Βαλκανική χερσόνησο kat vo εγκατασταθεί μόνιμα πλέον 
του απεσταλμένου του πατρίκιου Καλοκύρη” ζήτησε τη βοήθεια των Ρώσων, ηγεμόνας. rd στον Δούναβη!”. Ξεκίνησε, λοιπόν, και σε σύντομο χρονικό διάστηµα ἑφτασε καὶ 
των οποίων ἦταν ο γιος τοῦ Ιγκόρ του Κιέβου και της εκχριστιανισµένης Όλγας», Σβία-. "πάλι κοντά στη μικρή Πρεσθλάβα µε ανανεωμένες δυνάμεις καὶ κατόρθωσε να υποτάξει 
τοσλάβος και τοὺς ανέθεσε την εκκαθάριση του βουλγαρικού μετώπου. Ot Ρώσοι ἥταν τὸ Ξ 
αποτέλεσµα της πολιτιστικής συνένωσης των Σκανδιναβών εποίκων και των αυτόχθονων 
σλαβικών φύλων, ta οποία είχαν εγκατασταθεί στην περιοχή της κεντρικής και δυτική. 
Ρωσίας’. ταν éva ανεξάρτητο και ισχυρό έθνος, το οποίο συχνά εκτελούσε αποστολές 


Se 

Βορρά, προς περιοχές µε βαλτικὀ και φιννικό πληθυσμό που ενσωματώθηκαν στα πολιτειακά μορφώματα των 
λάβων. Οι Σκανδιναβοί ακολούθησαν αντίστροφη πορεία (απὀ Βορρά πορος Νότο). Τελικά οι Σκανδιναβοί 

-εκσλαβίστηκαν, διότι ήταν λιγότεροι αριθμητικά, στα τέλη του 10% και τις αρχές του 11° αιώνα. Το κέντρο του 

έου κράτους ἐγινετο Κίεβο. - O Λέων Διάκονος 149. 24-150. 20 παραθέτει την ἀποψη ὁτι ot προγόνοί τους 

ατάγονταν απὀ το γένος του Αχιλλέα και αναφέρει Λέων Διάκονος 150. 9-11 τα παρακάτω χαρακτηριστικά 

ους; «καὶ ἡ πεζομαχία, καὶ ἡ πυρσὴ κόμη, καὶ οἱ γλαυκιῶντες ὀφθαλμοὶ, καὶ τὸ ἀπονενοημένον, καὶ θυμοειδὲς, 

καὶ ὠμόν». — βλ. V. Terras, Ethnology, o. 396. 

18 T. Μωυσείδου, Βυζάντιο, c. 161. - Ta περισσότερες λεπτομέρειες για τους Ρώσους βλ. M. Bibikov, Die 

te Rus’ und die russisch-byzantinischen Beziehungen im Spiegel der byzantinischen Quellen ev JOB 35 (1985) 


5.1. Σκυλίτζης 276. 23. - 1. Καραγαννόπουλος, Σχέσεις, σ. 193. - Auc. Χριστοφιλοπούλου, Ἱστορία II, σ. 138; 197-222: - S. Franklin, Rus, ODB, τομ. 3, c. 181971820; - 
-Tia τις συνθήκες που προηγήθηκαν μεταξύ των Βυζαντινών και των Ῥώσων βλ. T. Μωυσείδου, Βυζάντιο, 6. 11. T. Μαλιγκούδη, Ἱστορία, σ. 60. - OR. Jenkins, Byzantium, o. 295, αναφέρει ὅτι ἢ ιδέα αυτή της δημιουρ- 
157. -ylac της αυτοκρατορίας της τρίτης Ρώμης διατηρείται ακόµα και σήµερα στους κύκλους του Κρεμλίνου. Ίσως 


6. Λέων Διάκονος 62. 11 κε. - I. Σκυλίτζης 276. 23 κε. - βλ. J. Haldon, Πόλεμοι, o. 157. UTH: ἄποψη να θεωρείται απὀ πολλούς πλέον ξεπερασμένη, υποδεικνύει πάντως ÓT! για πολλούς αιώνες η 

h : L Σκυλίτζης 277. 27 ΛΙ Κα πουλὶ . ελπίδα αυτή των Ρώσων ρύθμιζε την εξωτερικἠ πολιτική της χώρας τους. 
τανκ E Bh 21, Καραγαννόονλος, synt σ. 133. 42: Πρώιμο Ρωσικό Χρονικό, o. 84-85. Αναφέρεται επίσης ὁτι ot βουλγαρικές πόλεις που κατέκτησε o Toi- 
(σκής ήταν 40 και ότι οἱ Βνζαντινοί πλήρωναν nón χρήματα στον Σφενδοσλάβο. 


4, OL. Καραγαννόπουλος, Σχέσεις, σ. 192 αναφἑρει ότι κάθε φορά ποὺ υπογραφόταν μια συνθήκη ορίζο- 
νταν και ο τρόπος µε τον οποίο θα γινόταν η καταβολή των χρημάτων. Αυτή θα μπορούσε να γίνεται μία μόνο. 
φορά, κάθε χρόνο ἡ όποτε καθόριζε κάθε συμφωνία ξεχωριστά. Αν στη συγκεκριμένη συνθήκη τα χρήματα θα. 
καταβάλονταν κάθε πέντε χρόνια, το 967 οι Βούλγαροι θα λάμβαναν την όγδοη δόση. 


8. Σύμφωνα µε το Πρώιμο Ῥωσικό Χρονικό, σ. 82, η Ρωσίδα πριγκίπισσα Όλγα βαφτίστηκε χριστιανή στα 


χρόνια τοῦ αυτοκράτορα Κωνσταντίνου Ζ΄ (945-959). . y : , κ. r 
13. Περισσότερα για στοιχεία για τους Πετσενέγους, ot οποίοι κατά τον 9° αιώνα εγκαταστάθηκαν στα 


Νότια του Κάτω Δούναβη και pe τις κατακτήσεις του Ἰσιμισκή έγιναν γείτονες του Βυζαντίου υπάρχουν στο A. 
Vasiliev, Ἱστορία, σ. 403. - A. Σαββίδης, Τούρκοι, σ. 64: Ὁ λαός των Πετσενέγων ἦταν τουρανικός και ημινομα- 
δικός, Αποτέλεσαν ένωση διάφορων τουρκόφωνων φύλων. Διαμέσου των ρωσικών στεπών εισήλθαν στα Βαλ- 
Κάνιακαι την Κεντρική Ευρώπη. - J. Haldon, Πόλεμοι, σ. 157 κ.ε. - Για τους Πετσενέγους επίσης βλ. Elisabeth 
Malamut, Image Byzantine Des Petchénégues, BZ 88 (1995) 105-147. - ha την επιδρομή των Πετσενέγων στη 
Poola βλ. Πρώιμο Ρωσικό Χρονικό, o. 85-86. 


14. A. Σαββίδης, Τούρκοι, c. 69. 


15. Πρώιμο Ρωσικό Χρονικό, σ. 86-87. Σύμφωνα pe TO χρονικό η Όλγα προσπάθησε να πείσει τον Σφενδο- 
σλάβο va µην την εγκαταλείψει φεύγοντας τόσο μακριά από το Κίεβο. Τελικά πριν ακόµα αναχωρήσει ὁ γιος 
«για TO Νότο, πέθανε. 


9. Πα πληροφορίες σχετικά µε την καταγωγή των Ρώσων βλ. επίσης Πρώιμο Ρωσικό Χρονικό, σ. 51 K. 
καὶ για την ἵδρυση του Κιέβου Πρώιμο Ρωσικό Χρονικό, o. 54. - Την παραπάνω άποψη για την καταγωγή τῶν. 
Ρώσων αναφέρει o Haldon, Πόλεμοι, c. 158 και προσθέτει ότι η κυριαρχία των Ρώσων eni των φυλών της γείτο-. 
νικής στέπας και των γύρω λαών τους προσέδωσε μεγάλη πολιτική ισχύ. - O G. Vernadsky, Russia, c. 174-180 
αναφέρει ὁτι οι Noppavol, ot οποίοι εἶναι γνωστοί ὡς Βαράγγοι έφτασαν στη Β. Ρωσία από τη Σκανδιναβία τον. 
8° και 9° αιώνα, εγκαταστάθηκαν εκεί και µε το πέρασμα των χρόνων συγχωνεύτηκαν µε την Αλανο-σλαβική 
φυλή των Ρώσων. Επίσης αναφέρει την άποψη που υπάρχει στο ΤΠρώιμο Ρωσικό Χρονικό, o. 63 ότι ot Σλάβοι 
πήραν to ὀνομα Ρως απὀ τους Βαράγγους, - 5. Blöndal, Varangians, o. 1 κ.ε. kat 38 κ.ε. - H T. Μαλιγκούδη, 
Ἱστορία, σ. 43-50 τονίζει ὁτι ot πρώτες επαφές των ανατολικών Σλάβων ue τους Σκανδιναβούς τοποθετούνται 
μεταξύ του 750 και του 830 μ. X. Αρχικά ot Σκανδιναυοί αποτελούσαν το ανώτερο στρώμα της κοινωνίᾶς. 


του κράτους τον Κιέβου. Τα σλαβικά φύλα κατά τον εποικισμό της Α. Ευρώπης κινήθηκαν and Νότο πρὸς. 
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ένα μεγάλο μέρος της βόρειας και ανατολικής Βουλγαρίας, να εκδιώξει τον τσάρο By, 
Β΄ kat va προσαρτήσει τη χώρα στα εδάφη του. Μάλιστα κάποιοι απὀ τους Ρώσους θέ 
σαν να εγκαταλείψουν τη χώρα τους και να εγκατασταθούν στα βουλγαρικά εδάφη; Koy 
πλέον κατείχαν!” 

O Νικηφόρος, όταν κατάλαβε ὁτι τελικά οι Ρώσοι αποτελούσαν πολύ πιο επικἰνδύνο 
αντίπαλο για την αυτοκρατορία, προσπάθησε να προσεταιριστεἰ τους Βουλγάρους, Tig πόρεσε να υπολογίσει το μέγεθος του κινδύνου και να δράσει ανάλογα. 
τον σκοπὀ αυτό απέστειλε εκεἰ και τους γιους και διαδόχους του Πέτρου, Bopion x - b Ἐπειδή η εποχἠ δεν ήταν κατάλληλη για οργάνωση εκστρατείας, o Τσιμισκής ενίσχυσε 
Ῥωμανό, γιατί στο μεταξύ ο τσάρος Πέτρος απεβίωσε". Τις συνεννοήσεις αυτές όμως τὸ στρατό του µε TO v£o επίλεκτο ιππικό σώµα των «αθανάτων» και επισκεύασε τα τείχη 
διέκοψε η δολοφονία του Νικηφόρου στα τέλη του 969. O Φωκάς, έτσι, κληροδότης, anc Πόλης”. H ἱδρυση του τάγματος των «αθανάτων» αποδίδεται στον αυτοκράτορα Tor- 
στον διάδοχό του, Ιωάννη το δύσκολο έργο τῆς απομάκρυνσης τον νέου και επικἰνδυγου x A Προχώρησε στην ενέργεια αυτή σε µια περίοδο πον το Βυζάντιο απειλούνταν απὀ 
εχθρού µε τον οποίο ήρθε αντιμέτωπο το Βυζάντιο. Οι Ρώσοι παρασυρμένοι and τις em -εξωτερικούς εχθρούς μεταξύ των οποίων o πιο απειλητικός ήταν οι Ρώσοι. Όπως αναφέ- 
τυχίες τους δεν ήθελαν πλέον να αναχωρήσουν aNd την περιοχή όπως είχε συμφωνηθὲ eo Λέων Διάκονος: «ἴλην γενναίων καὶ νεανικῶν ἀνδρῶν ἐκλεξάμενος, ἀθανάτους τε 
και επιπλέον σκόπευαν να στραφούν και εναντίον του ίδιου του Βυζαντίου. Όπως avag τούτους κατονομάσας» Kat ὁρισε να τον περιστοιχίζουν. To νέο τάγμα όφειλε την ονοµα- 
ρει και ο Ιωάννης Σκυλίτζης: «συμφέρον ἐνόμισαν ἑαυτοῖς μεῖναι κατὰ χώραν καὶ τῆς γῆς gla του eite στο γεγονός ότι µετά απὀ κάθε μάχη συμπληρώνονταν αμέσως τα κενά από 
κυριεύειν»]Ά, Σε αυτή την ενέργεια, δηλαδή στο να κινηθούν εχθρικά κατά του Βυζαντίου, επίλεκτους νέους εκλεγμένους and τους καλύτερους του στρατεύματος είτε στο ομώνυ- 
παρακινούσε τους Ρώσους και ο Καλοκύρης, o βυζαντινός πρέσβης, ο οποίος πρὀδώσ μο πολεμικό σώμα των αρχαίων Περσών. Τη διοἰκησή τους την είχε αναλάβει ο ἰδιος ο 
τον αυτοκράτορά του και τους υπόσχονταν πως av τον βοηθούσαν να ανέβει στον But αὐτοκράτορας ?. 
ντινό θρόνο, εκείνος: «τῆς τε τῶν Βουλγάρων χώρας παραχωρήσω ὑμῖν καὶ διαθήσομαι Επιστρέφοντας στην προετοιμασία της εκστρατείας κατά των Ρώσων θα πρέπει 
πρὸς ὑμᾶς εἰρήνην διαιωνίζουσαν καὶ τὰ ὑπεσχημένα παρέξω κατὰ τὸ πολλαπλάσιον», ya αναφέρουμε ὁτι παράλληλα µε την επιμέλεια για την επιδιόρθωση των τειχών tnc 

Ὁ Τσιμισκής μόλις ανέβηκε στο θρόνο προσπάθησε αρχικά va δώσει λύση στο πρ Κωνσταντινούπολης ο Ἰωάννης ἑστειλε επίλεκτο στρατὀ μὲ επικεφαλής τους στρατη- 
βληµα µε ειρηνικό τρόπο. Έστειλε πρέσβεις στους Ρώσους, ot οποίοι ήταν εγκατεστημένοι -γούς Βάρδα Σκληρό και Πέτρο Φωκά” για να φτάσουν µέχρι τα σύνορα της Βουλγα- 
πολύ κοντά στην πρωτεύουσα και συγκεκριµένα βόρεια της οροσειράς του Αίμου, ἴσως. ues 
στη Φιλιππούπολη, δηλαδή σε απόσταση λίγων μόνο ημερών and τη βυζαντινή πρωτεὐ. Ῥωμένας ἀλαζονείας, ὡς ἀναγκασθῆναι τοῦτον διὰ μάχης κρῖναι τὰ πράγματα». - 1.Ζωναρὰς 523. 10-12. - Κατά 
ουσα. Τους ζήτησε να αποχωρήσουν and τη Βουλγαρία και να επιστρέψουν στη χώρα wS. Schlumberger Enon 5559 “ρχονταστων ps RS τ ee M να κρίσις iod m 
τους παίρνοντας τα χρήματα που είχαν συμφωνήσει να λάβουν and την περίοδο των Epox της Θράκης µε τον όρο ὁτι ὁ αυτα’ eee ον Tov πλήρωνε ἕνα μεγάλο TRO ME a ΚΕ ΓΕ ΣΝ 

d k διἀτηρούσε στην κατοχή TOV τις βουλγαρικές πόλεις που εἶχε κατακτήσει στις περιοχές βόρεια τον Αίμου μέχρι 

διαπραγματεύσεων µε το Νικηφόρο Φωκά”. TS τον Δούναβη. - Na τους Ρώσους τον 10° αιώνα βλ. επίσης T. Μωυσείδου, Βυζάντιο, σ. 161. 

Ωστόσο, ο ηγεμόνας των Ρώσων, Σφενδοσθλάβος έχοντας αποκτήσει µεγάλη avtor 
ποίθηση και αποφασιστικότητα λόγω της σχετικά εύκολης κατάκτησης της Βουλγαρία. θέντες». 
προέβαλε αιτήματα που ήταν αδύνατο να ικανοποιηθούν και φάνηκε ὁτι η λύση θα μπι 23. Λέων Διάκονος 106. 21-22. 


ρούσε να δοθεί μόνο µε τη δύναμη των ὁπλων;'. Άλλοι λόγοι αυτής της συμπεριφοράς 34, Λέων Διάκονος 107. 8-11. - Aw. Χριστοφιλοπούλου, ἱστορία ΙΙ, o. 139. - Tia την προετοιμασία τοῦ 
= Todvvr για την εκστρατεία βλ. επίσης W. Hanak, Svjatoslav, c. 146. 
25. Λέων Διάκονος 107, 11-13. Κατά tov A. Διάκονο, o αυτοκράτορας έλαβε την παραπάνω απόφαση, μετά 
τις απειλές που δέχτηκε aNd τον ηγεμόνα των Ρώσων Σφενδοσλάβο, ot οποίες θα μελετηθούν αναλυτικἀ παρα- 
κάτω, - N. Oikonomides, Listes, o. 332. - M. Τρηγορίου-]ωαννίδου, Παρακμή, σ. 142. — J. Haldon, Organization, 
6. 137. O J. Haldon αναφέρει και άλλα ειδικά τάγματα του δέκατου καὶ ενδέκατου αιώνα. — O W. Treadgold, 
Army, o. 36, υποστηρίζει την άποψη ὁτι o Τσιμισκή πήρε το ὀνομα του τάγματος. and ένα περσικὀ στρατιωτικό 
- σώμα, το οποίο αναφέρει ο Ηρόδοτος, - Ὁ W. Treadgold, State, o. 508 σημειώνει ότι το τάγμα των αθανάτων 
αποτελούνταν and 4. 000 άνδρες. - G. Schlumberger, Εποποιία, o. 61 και o. 113-114 αναφέρει ότι επρόκειτο 
ία ἕνα εκλεκτό στρατιωτικό σώμα, το οποίο αποτελούσε κάποιο εἶδος αυτοκρατορικής φάλαγγας και τα µέλη 
_ TOV προέρχονταν απὀ τις πιο ισχυρές και ξακουστές οικογένειες του Βυζαντίου. Προσθέτει ότι ένα στοιχείο του 
εξοπλισμού τους ήταν ο θώρακας, ο οποίος πιθανότατα tav επίχρυσος. 


26. G. Schlumberger, Ἐποποιία, c. 61-62: O Βάρδας Σκληρός ήταν γυναικάδελφος του Ιωάννη Τσιμισκή 
© xa γιος τοῦ πατρίκιου Νικήτα Σκληρού. Ὁ Τσιμισκή εἶχε παντρευτεί, ὅπως προαναφέρθηκε, την αδελφή του, 
Μαρία, για την οποία ο Λέων Διάκονος αναφέρει ὁτι «κάλλους καὶ σωφροσύνης εἰς μέγα κλέους ἤκουσαν 

AAG εἶχε πεθάνει. O Βάρδας Σκληρός ήταν γενναίος Kat ενεργητικός πολεμιστής και άριστος στρατηγός. © 
Πέτρος Φωκάς ήταν ευνούχος. Χαρακτηριστικά του ήταν η γενναιότητα καὶ το θάρρος. - Ὁ 1. Ζωναράς 523. 13 


xU Σφενδοσλάβου ήταν ίσως η γοητεία που του ασκούσε η χώρα που μόλις εἰχε κατακτή- 
EET μπορεί και να εἶχε παρασυρθεί and τις υποσχέσεις του Καλοκύρη”. Μάλιστα προει- 
δοποίησε OTL σκόπευε να φτάσει µέχρι και την Κωνσταντινούπολη: «ὅσον οὕπω πρὸ τῶν 
τοῦ Βυζαντίου πυλῶν πηξόμεθα τὰς σκηνάς»22. Me τις προειδοποιήσεις του αυτές, όμως, 
ουσιαστικά φανέρωσε στους Βυζαντινούς τα μελλοντικά του σχέδια και o αυτοκράτορας 


22.1. Ζωναράς 523. 7-8 : «οἱ δὲ τῇ τε τῶν χωρῶν ἀρετῇ θελχθέντες καὶ τοῖς λόγοις τοῦ Καλοκυροῦ χαυνώ- 


16. I. Σκυλίτζης 287. 91 κε. - L. Ζωναράς 522. 17-523. 2. O I. Ζωναράς αναφέρει ότι οι Ρώσοι υπέταξαν καὶ 
τους ηγεμόνες των Βουλγάρων, Βορίση και Ρωμανό. - βλ. I. Καραγιαννόπουλος, Σχέσεις, σ. 195x. £. -Αικ. Χρὶ- 
στοφιλοπούλου, Ἱστορία II, o. 138-139. — A. Σαββίδης, Τούρκοι, o. 69. 

17. 1. Σκυλίτζης 255. 76 κ. £. - βλ. I. Καραγιαννόπουλος, Σχέσεις, o. 197. 


18. I. Σκυλίτζης 288. 96 κ. ε. - Λέων Διάκονος 77. 4 κ. €. — βλ. I. Καραγιαννόπουλος, Ἱστορία 1], o. 41 
Ηαϊάοη, Πόλεμοι, o. 158. 

19, I. Zwvapas 523. 3-6. -- I. Σκυλίτζης 288. ἀκ. £. 

20. Λέων Διάκονος 103. 11 κε. ~ 1. Σκυλίτζης 288. 10-11. - A. Stokes, Svyatoslav, c. 484-485. - I. Kapayt 
νόπουλος, Ἱστορία II, c. 417. - Aw. Χριστοφιλοπούλου, Ἱστορία II, c. 139. - Παρουσιάζει ενδιαφέρον η παρακά-. 
τω πληροφορία, που µας δίνει το Πρώιμο Ρωσικό Χρονικό, c. 87-88 για τις διαπραγματεύσεις των Βυζαντι 
µε τον Σφενδοσλάβο. Αναφέρεται ὁτι η πρόταση των Βυζαντινών για χρηματισμό δεν ήταν ειλικρινής αλ 
εἶχε στόχο να εξαπατήσει τους Ρώσους διότι, ὅπως προσθέτει ο συγγραφέας του χρονικού ot Βυζαντινοί eivat 
πονηροί ακόµα και σήµερα. - M. Whittow, Byzantium, o. 295. 3 


21. Λέων Διάκονος 105, 8 κε. και 103. 15 - I. Σκυλίτζης 288. 11 xe. : «ἀποκρίσεις δόντες βαρβαρικῆς πεπλῆ 
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ρίας”. Τους απαγόρευσ Ενα χτυπήσουν πρώτοι τον εχθρό. Σκοπός της αποστολής τοὺς λεηλατώντας τα πάντα στο πἐρασμά τους: «τὸν Αἴμον διαβάντες, πᾶσαν ἐπυρπόλουν 
ἦταν va εξετάσουν τις κινήσεις τῶν Ῥώσων και να αντιμετωπίσουν πιθανές επιδρομές ία; μην καὶ ἐληΐζοντο, πηξάμενοι παρεμβολήν ἀγχοῦ που τῶν τειχῶν Ἀρκαδιουπόλε- 
τοὺς µικρῆς enpagtae: Επιπλέον, ἦταν επιφορτισμένοι και µε το καθήκον να προετοιμά- M Όλα αυτά συνέβαιναν τον Απρίλιο του 970. Η Αρκαδιούπολη έγινε το κέντρο της 
σουν τα στρατεύματα για την τελική σύγκρουση µε ασκήσεις, να περιορίσουν στο βαθµό Βυζαντινών”. Τότε ο Βάρδας Σκληρός, επειδή δεν μπορούσε να αντιµετωπί- 
που αυτό ήταν εφικτό τις λεηλασίες των αυτοκρατορικών εδαφών and τους επιδρομ naho σε κατά μέτωπο επίθεση, εφάρμοσε ἑνα τέχνασμα. 
και va στείλουν κατασκόπους για να μάθουν τις προθέσεις του Σβιατοσλάβουϑ, : * Οἱ Βυζαντινοί χρησιμοποιούσαν συχνά τεχνάσματα καὶ στρατηγήµατα διότι ο στρα- 

Οι Ῥώσοι, μόλις πληροφορήθηκαν τις κινήσεις των βυζαντινών στρατευμάτων, κίνῃ- Ac rovc, μικρός σε αριθµό και δαπανηρός, έπρεπε να χρησιµοποιείται µε TOV πιο ENW- 
GON ENON TSN mos Pem σθμπραξη των Βουλγάρων, Πετσενέγων xat Ovyypwv®. Or Tle- τ t óno. Στη συγκεκριμένη περίπτωση o στρατηγός Βάρδας προσποιήθηκε αμηχανία 
τσενέγοι ήταν συνήθως σύμμαχοι των Βυζαντινών, ωστόσο δεν ήταν αρκετά αξιόπιστοι. ola xax δεν απαντούσε στις προκλήσεις των αντιπάλων µε πρώτη συνέπεια οι Po- 
H µη φερέγγυα συμπεριφορά τους φαίνεται απὀ τα λόγια του Κωνσταντίνου Πορφ ~ 
ῥρογέννητου, κατά τα οποία ot Πετσενέγοι παρουσιάζονται ως σύμμαχοι διαφορετικών 
συνεχώς λαών ανάλογα µε τα συμφέροντά τους ἡ τα εκάστοτε ανταλλάγματα που λαμ- 
βάνουν”, Για τον λόγο αυτό μπόρεσαν οι Ρώσοι στην συγκεκριμένη περίπτωση να τοὺς δευον καὶ τῆς πρεπούσης ἠμέλουν φυλακῆς, πότοις καὶ μέθαις καὶ 
προσεταιριστούν πιθανότατα υποσχόμενοι λάφυρα ἡ χρηματική αμοιβή”. 

Ἐνωμένοι, λοιπόν, οι αντίπαλοι πέρασαν τον Aino και εξόρµησαν κατά των Βυζαντι- 
γών λεηλατώντας ολόκληρη τη Θράκη”. Οι Βυζαντινοί αρχικά υποχώρησαν και οι Ρώσο 
έφτασαν μέχρι την Αρκαδιούπολη, δηλαδή σε πολύ µικρή απὀσταση απὀ την πρωτεύου- 


or 
υνας των 


Αφού προετοιμάστηκε µε τον παραπάνω τρόπο το έδαφος, στάλθηκε εναντίον τους 
a σώμα Βυζαντινών υπό την αρχηγία του Ιωάννη Αλακά, ο οποίος εἰχε εντολή µετά 
απὀ µία σύντομη συμπλοκή να προσποιηθεί υποχώρηση. Ot εντολές εκτελέστηκαν σχο- 
λαστικἁ και κατά την υποχώρηση, που έγινε µε τάξη, παρασύρθηκαν ot αντίπαλοι και 
ακολούθησαν τους Βυζαντινούς μέχρι το σημείο όπου eiye στηθεί η ενέδρα. Οι Ρώσοι δι- 
ασκορπἰστηκαν και τους ακολουθούσαν, πιστεύοντας ὁτι θα εξολοθρεύσουν όλους τους 
θροῦς, ώσπου ξαφνικά φανερώθηκε το κύριο σώμα του βυζαντινού στρατού. Me τον 
no αυτό, λοιπόν, οι Ρώσοι παρασύρθηκαν σε μάχη, στην οποία οι Βυζαντινοί κέρδισαν 
viri προξενώντας στους αντιπάλους τεράστιες απώλειες”, 

Oi συνέπειες της μεγάλης νίκης ἦταν ot εξής: Ο αυτοκράτορας κέρδισε πολύτιμο χρό- 
γο για να προετοιμάσει την εκστρατεία του επόμενου έτους και απόκτησε σημαντικές 
ληροφορίες για TO ηθικό καιτη μαχητική αξία του εχθρού. Επίσης οι Ρώσοι αποχώρησαν 
τὸ tic περιοχές των θεμάτων Μακεδονίας και Θράκης” και ο Ἰσιμισκής μετέφερε apé- 


αναφέρει µόνο τον Βάρδα Σκληρό ὡς στρατάρχη. 
27. Λέων Διάκονος 107. 7 κε. - 1. Σκυλίτζης 288. 10 κε. - I. Καραγιαννόπουλος, Ιστορία I, c. 418 - Kata tov 
J. Haldon, Warfare, σ. 118, το στρατιωτικό σώμα που απέστειλε εκεί o Τσιμισκή ήταν πιθανότατα το αξιόμαχο. 
σώμα των ᾿Αθανάτων. 
28. Λέων Διάκονος 18. 11 κε. - G. Schlumberger, Ἐποποιία, o. 62: O Τσιμισκή τους απαγόρευσε va np 
σβάλλουν πρώτοι τον εχθρό. -- J. Haldon, Πόλεμου c. 159. 


29. I. Ζωναράς 523. 18. - I. Σκυλίτζης 288. 21. Τους Ούγγρους ο I. Ζωναράς και o 1. Σκυλίτζης τους απὸ 
καλούν Τούρκους της Πανονίας. - A. Σαββίδης, Τούρκοι, o. 64 και 68: Κατά τα τέλη του 9** αιώνα (889-896). οι 
Οὐζοι σε συνεννόηση µε τους Χαζάρους άσκησαν πιέσεις στους Πετσενέγους και τους ανάγκασαν va εισέλθουν 
στη Μολδαβία και στις περιοχές των Καρπαθίων. Εκείνοι µε τη σειρά τους απώθησαν τους εγκατεστημένου 
στη βορειοανατολική Ούγγρους (Μαγυάρους), που μετανάστευσαν σε κεντρικότερες ευρωπαϊκές περιοχὲ 
(Πανονἰα). -- A. Vasiliev, Ἱστορία, o. 403. 


30. Κων. Πορφυρογέννητος, DAI, 68. 11-13: «κατὰ πολὺ συμφέρειν ἀεὶ τῷ βασιλεῖ Ῥωμαίων εἰρήνην ἐθέλεί 
ἔχειν μετὰ τοῦ ἔθνους τῶν Πατζινακιτῶν», 68. 20-23 : «ὅτι γειτνιάζει τὸ τοιοῦτον ἔθνος τῶν Πατζινακιτῶν τι 
μέρει τῆς Χερσῶνος, καὶ εἰ μὴ φιλίως ἔχουσι πρὸς ἡμᾶς, δύνανται κατὰ τῆς Χερσῶνος ἐξέρχεσθαι καὶ κουρσε 
ειν καὶ ληΐζεσθαι αὐτήν». 71. 7-8 : «καὶ ἡνίκα βουληθῶσιν ἢ δίοἰκεῖον κέρδος ἢ τῇ πρὸς τὸν βασιλέα Ῥωμαίῶ 
χάριτι, εὐχερῶς δύνανται κατὰ Βουλγαρίας ἐκστρατεύειν». 


- 33; Λέων Διάκονος 108. 18 κε. - 1. Σκυλίτζης 288. 14 κε. ~ βλ. I. Καραγιαννόπουλος, ἱστορία Il, o. 419. 


34. A. Kazdhan, Arkadiopolis, a. 173 όπου αναφέρονται τα εξής: η πόλη βρίσκεται στη Θράκη, στη δια- 
ροµή από την Αδριανούπολη προς την Κωνσταντινούπολη, χτισμένη στην αρχαία Μπέργουλα (Βεργούλη). Οι 
εἐρισσότεροι ιστορικοί από το Θεοφάνη μέχρι τον Καντακουζηνό υποστηρίζουν ὁτι ο αυτοκράτορας Αρκάδιος 

5-408) ἦταν ο ιδρυτής της πόλης. O Κεδρηνός αναφέρει ὁτι την πόλη πον χτίστηκε στο αρχαίο «Bergoulion» 
τισεο Θεοδόσιος I και της έδωσε αυτό το όνοµα προς τιμήν του γιου του (Αρκάδιος). Ως ένα and τα κάστρα, 
οἷα προστάτευαν την Κωνσταντινούπολη από τους Βόρειους εισβολείς, n Αρκαδιούπολη συχνά δεχόταν 
θρικές επιθέσεις. Τώρα ονομάζεται Λουλέ Βουργάς η Λουλέ Μπουργκάζ. - O M. Whittow, Byzantium, σ. 295 
ovitel ότι η Αρκαδιούπολη βρισκόταν σε απόσταση μικρότερη των ογδόντα χιλιομέτρων από την βυζαντινή 


31. J. Haldon, Πόλεμοι, a. 157 και 159. O Haldon προσθέτει ότι οι Πετσενέγοι ήταν εγκατεστημένοι μεταξύ 
του Δούναβη και του ποταμού Δον. Για τον λόγο αυτό η αξία τους για το Βυζάντιο ως ασπίδα προστασίας and 
την εξάπλωση των Ρώσων και των Μαγυάρων (Ούγγρων) ἦταν ανεκτήµητη. Ωστόσο άλλαζαν συχνά στρατό: 
neĝo ανάλογα µε τα συμφἑροντά τοὺς kat ως εκ τούτου ήταν αρκετά επικίνδυνοι. - Επίσης οι Πετσενέγοί Kar 
τον A. Vasiliev, Ἱστορία, c. 386, χρησίμευαν και ὡς μεσάζοντες για τις εμπορικός σχέσεις των Βυζαντινών µε Th 
Ῥωσία και άλλες γειτονικές χώρες. - Για τους Πετσενέγους επίσης βλ. P. Diaconu, Les Petcénégues au Bas- 
nube, Bucarest 1970. 5 L Σκυλίτζης 289. 9-12. 

32. Λέων Διάκονος 108. 18 κε. - I. Σκυλίτζης288. 14 κε. - βλ. I. Καραγιαννόπουλος, Ιστορία II, a. 418 - O1 36. λέων Διάκονος 109. 1 κε, και 110. 10 κε. --1. Σκυλίτζης 289. 25 κε. και 290. 67 κε, - 1. Ζωναράς 524. 2- 
Ζωναράς 524. 1-2 λέει πως ἦταν 300. 000 ενώ ο Σκυλίτζης 288. 22 αναφέρει πως ot αντίπαλοι των Βυζαντινώ i «τούτοις οὖν μὴ θαρρῶν ὁ Σκληρὸς συμμίξαι καὶ κατὰ συστάδην μαχέσασθαι...στρατηγικαῖς μεθόδοις τοὺς 
ἦταν 308. 000! Οι Βυζαντινοί κατά τον 1. Σκυλίτζη 288. 27 ἦταν περίπου 12. 000. - βλ. G- Schlumberger, Εποπο! βάρόυς κατηγωνίσατο». - βλ. G. Schlumberger, Εποποιία, o. 66-67. - Ὁ T. Norwich, Βυζάντιο, o. 278: Περι- 
ia, o. 64. - To Πρώιμο Ρωσικό Χρονικό, o. 88 αναφέρει ότιτο Ρώσοι αντίκρυσαν για πρώτη φορά το βυζαντι γράφει ἐπίσης το τέχνασμα και τονίζει ὁτι εφαρμόστηκε µε πλήρη επιτυχία. - 5. Runciman, Πολιτισμός, o. 160, 
στράτευμα τρομοκρατήθηκαν απὀ το πλήθος των στρατιωτών. 37. Χ. Κυριαζόπουλος, Θράκη, σ. 179: «Τα μεγαλύτερα θέματα της περιοχής της Θράκης κατά τους 10° - 12° 
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atia του μαγίστρου Ἰωάννη Κουρκούα, επιστάτη του ντόπιου στρατεύματος, ο οποίος 
g διακριθεί στο αξίωμα του στρατηγού τα προηγούμενα χρόνια, αλλά πλέον βρισκόταν 
i μεγάλη ηλικία”. "— 

“Ὁ αυτοκράτορας, αφοὺ πλέον eiye παρέλθει το καλοκαίρι και η εποχή δεν ἦταν ka- 
ἀλλήλη για εκστρατεία, ανέβαλε τις επιχειρήσεις για την άνοιξη του προσεχοὺς έτους 
και αξιοποιούσε το διάστηµα μέχρι να έρθει η ώρα της σύγκρουσης προετοιμάζοντας την 
εκστρατεία κατά των Ρώσων. Διέταξε, λοιπόν, αρχικἁ να ανεφοδιάσουν τις πυρφόρες τρι- 
εις Kat να τις στείλουν στον Εύξεινο Πόντο για να χρησιμοποιηθούν, av κρινόταν ava- 
alo; στον επικείμενο πόλεμο. Ἐπίσης, να μεταφερθεί στην Αδριανούπολη µε τα πλοία 
οφοδοσίας σιτάρι, τροφή για τα ζώα και επαρκής οπλισμός, ώστε να µη στερηθούν 
ἱποτα οἱ Βυζαντινοί κατά τη διάρκεια της πολεμικής σύρραξης”. 

Την περἰοδο εκείνη της προετοιμασίας o αυτοκράτορας αποφάσισε να φροντίσει και 
ya THY τέλεση του γάμου του. Η πρώτη του σύζυγος n Μαρία, η αδελφή του Βάρδα 
y iye πεθάνει, οπότε αναζήτησε νέα σύζυγο, την οποία βρήκε στο πρόσωπο της 
. H Θεοδώρα ήταν πορφυρογέννητη κόρη του αυτοκράτορα Κωνσταντίνου 
Πορφυρογέννητου και αδερφή του Ρωμανού Β΄, επομένως θεία των δυο νεαρών συμβα- 
σιλέων, του Βασιλείου και του Κωνσταντίνου. H Θεοδώρα δεν ήταν ιδιαίτερα ξακουστή 
γατην ομορφιά της. Ωστόσο ξεχώριζε για τη σωφροσύνη, τη σεμνότητα και το ήθος της. 
Ὁ Λέων Διάκονος τονίζει πως: «σωφροσύνῃ δὲ καὶ ταῖς παντοδαπαῖς ἀρεταῖς ἀδηρίτως 
τοῦ θήλεως ὑπεραίρουσαν». Το κυριότερο, όμως, προτέρημα τῆς μέλλουσας αυτοκράτει- 
pac ἦταν ότι ανήκε στην αυτοκρατορική οικογένεια των Μακεδόνων. Ίσως o Τσιμισκής 
ροέβη στον γάμο αυτό και μετά απὀ προτροπή του παρακοιμώμενου Βασίλειου”. O 
μος του αυτοκράτορα µε τη Θεοδώρα ικανοποίησε τους υπηκόους του, αφού 0 αυτο- 
άτορας γινόταν πλέον μέλος της αυτοκρατορικής οικογένειας και νόμιμος διάδοχος 
y βυζαντινού θρόνου, Επίσης, πλέον διασφαλίζονταν η σωτηρία των βασιλοπαίδων, 
τοῦ Ρωμανού, Βασιλείου και Κωνσταντίνου αλλά και απομακρύνονταν από τον Tot- 
j| οριστικἁ η Θεοφανώ, που θύμιζε στους πολίτες τη δολοφονία του Νικηφόρου”. Η 
gn της γαμήλιας τελετής έγινε το Νοέμβριο του δεύτερου έτους της βασιλείας του 
ημισκή (971). 


σως στις απελευθερωµένες περιοχές τις υπόλοιπες δυνάμεις που εἶχε στην Ασία, ot οποίες 
θα συμμετείχαν στη μεγάλη εκστρατεία κατά των Ρώσων το έτος 971 «ες Tani Θράκης 
και Μακεδονίας διαχειμάζειν χωρία»”', Exel οι στρατιώτες θα ασκούνταν σε καθημεριγῇ 
βάση σε οπλικἐς ασκήσεις προκειμένου να εἰναι ἐτοιμοι να αντιμετωπίσουν τον εχθρό. 
όταν έρθει η ώρα της πολεμικής σύρραξης”. Αυτή θα ερχόταν μετά το τέλος του eii 
va, Τότε θα κατέφθανε εκεί ο ἴδιος ο βασιλιάς ως επικεφαλἠς των δυνάμεών του στην. 
περιοχή, για να αντιμετωπίσει τον εχθρό). : 

H μάχη της Αρκαδιούπολης παρέχει µια ἀριστη εικόνα των δυνατοτήτων του βυζ 
ντινού στρατού. Διότι, παρόλο που ot Βυζαντινοί υστερούσαν σε αριθµὀ, η ικανή ηγεσία 
η άρτια οργάνωση και η αυστηρή πειθαρχία τους οδήγησαν τελικά στη νίκη απέναντι σε. 
έναν πολυάριθμο και καθόλου ευκαταφρόνητο αντίπαλο”. 


B. Τελική σύγκρουση µε τους Ρώσους (971) 


Μετά τη μάχη της Αρκαδιούπολης ξέσπασε η στασιαστική εξέγερση του Βάρδα Qik 
Αυτή ανάγκασε τον Βάρδα Σκληρό να αποχωρήσει µε To στράτευμά του από την Ευρώπη 
και να πάει στην Ασία για να αντιμετωπίσει τον στασιαστή”. Την αποχώρησή του exp 
ταλλεύτηκαν οι Ρώσοι, ot οποίοι διενεργούσαν συχνά απὀ τότε αιφνιδιαστικἐς επιδροµ 
στα εδάφη της Μακεδονίας προξενώντας λεηλασίες καὶ καταστροφές”. O Λέων Διάκο- 
νος αναφέρει ότι στη δηµιουργία κλίματος αναστάτωσης στην περιοχή συνέβαλε επἰσηςη 


αιώνα εἶναι το θέµα Θράκης και to θέµα Μακεδονίας, τα οποία μάλιστα στις πηγές παρουσιάζονται καὶ ενῶμέ- 
να σε éva, ὡς θέμα Θράκης και Μακεδονίας. Βυζαντινοί ιστορικοί και χρονογράφοι μνημονεύουν συχνά Ti 
όρους Θράκη και Μακεδονία. Δεν εἶναι όµως πάντοτε σαφές πότε αναφέρονται οι ὁροι αντοί στις στρατιώτικ 
διοικητικές περιοχές-θέµατα και πότε χρησιμοποιούνται µε γεωγραφική σημασία. To Θρακώο θέµα ιδρύθη 
μεταξύ των ετών 680 και 687 (I. Σκυλίτζης 201. 49, I. Ζωναράς HI 644. 6. ). Αρχικά περιλάμβανε τις exapyl 
Αιμιμόντου, Ευρώπης, Ροδόπης και Θράκης. Άλλοι θεωρούν ὡς ανατολικό του σύνορο το τείχος του Αναστ 
σίου, ενώ δυτικά θεωρείται ως σύνορο το Ἰλλυρικό, Οι αμυντικές ανάγκες της αυτοκρατορίας επέβαλλαν 
διχοτόμηση του Θρακώου θέματος. Έτσι, λίγο πριν το 802 διαμορφώθηκαν στην περιοχή δυο στρατιωτικο: 
κητικές περιφέρειες: το θέμα Θράκης µε πρωτεύουσα πιθανότατα την Αρκαδιούπολη και το θέµα Μακέδον! 
µε πρωτεύουσα την Αδριανούπολη. Τα δυο θέµατα συνάπτονται συχνά λόγω γειτνίασης, κυρίως όταν γίνον: 
στρατιωτικές επιχειρήσεις καὶ επιδρομές. Αργότερα τα δυο θέµατα ενώνονται και αποτελούν το θέµα Θρᾷ! 
και Μακεδονίας». - Tia τη Θράκη βλ. επίσης P. Soustal, Tabula Imperii Byzantini 6, Thrakien, Wien 1991. 

38. Λέων Διάκονος 11]. 9 κε. - BA. 1. Καραγιαννόπουλος, Ἱστορία Il, c. 419. 

39. Λέων Διάκονος 111. 10-12: «καὶ τοῖς ὅπλοις ὁσημέραι γυμναζεσθαι, ὡς μὴ ἀπόμαχοι εἶεν ἐπὶ τῶν ἀγών 
καιρὸν». -- BA. I. Καραγιαννόπουλος, Ἱστορία II, o. 421. 

40. Λέων Διάκονος 111. 12-13. - βλ. I. Καραγιαννόπουλος, Ἱστορία II, o. 419. - Aw. Χριστοφιλοπο! 
Ιστορία, σ. 140. 

41. Λέων Διάκονος 111. 14-16. Ὁ Λέων Διάκονος ονομάζει τους Ρώσους Ταυροσκύθες και Σκύθες. 
Χριστοφιλοπούλου, ἱστορία, σ. 140. 

42. J. Haldon, Πόλεμοι, c. 160-161. H ἀριστη πειθαρχία των Βυζαντινών φαίνεται anó την προσεκτική £ 
AEON του τεχνάσµατος της παραπλανητικἠς υποχώρησης κατά τη διάρκεια της μάχης. 

43. Λέων Διάκονος 126. 10-13. - βλ. Aix. Χριστοφιλοπούλου, Ἱστορία, o. 140. - G. Schlumberger, Enono 
9. 85. 

44. Λέων Διάκονος 126. 13-15: «καὶ τὴν τῶν Μακεδόνων ληϊζόμενοι καὶ δῃοῦντες ἀφειδῶς»: - px 
Schlumberger, Εποποιία, c. 95. 


5, Λέων Διάκονος 126. 15-19. - βλ. G. Schlumberger, Εποποιία, o. 95. 

λέων Διάκονος 126. 23-127. 3: «ἐντεῦθεν καὶ τὰς ἐμπύρους τριήρεις ἑρματίζειν προσέταττε, καὶ σίτου 

oc ἐς τὴν τοῦ Ἀδριανοῦ πόλιν διὰ τῶν πλοίων κομίζειν, καὶ χορτάσματα τῶν ὑποζυγίων, καὶ ἀποχρῶντα 
[| στρατιᾷ, ὡς μήτινος τούτων κατὰ τὸν καιρὸν τῶν ἀγῶνων οἱ Ῥωμαῖοι σπανίζοιεν». - βλ. G. Schlum- 

er, Εποποιία, σ. 96. - Οι πυρφόρες τριήρεις έφεραν το περίφημο όπλο των Βυζαντινών, το υγρό πυρ. Για 

ότέρες πληροφορίες για το όπλο αυτό βλ. ©. Κορρές, «Ὑγρὸν πῦρ». Ένα ὁπλο της βυζαντινής ναυτικής 

(κής, ΕΒΕ 15, Θεσσαλονίκη 1995’. 

47. O [:Ζωναράς 527. 5-7 υποστηρίζει την άποψη ότι ο Τσιμισκή επηρεάστηκε and τον Βασίλειο τον παρα- 

evo, = βλ. G. Schlumberger, Εποποιία, o. 96-97. - Ὁ Λέων Διάκονος 127. 3-9 avapépet τα γεγονότα χωρίς 

σημειώνει το ὀνομα του Βασιλείου. 

T Σκυλίτζης 294. 21-24: «καὶ ταύτῃ τῇ πράξει μεγάλως εὔφρανε τοὺς πολίτας, ὡς τὸ τῆς βασιλείας κρά- 

Ἰφυλάττων τῷ γένει». - βλ. G. Schlumberger, Εποποιία, c. 97-98. - J. Norwich, Βυζάντιο, o. 282. 

- Λέων Διάκονος 127. 8-9: «Νοέμβριος μὴν ἐνειστήκει, ἔτει δευτέρῳ τῆς τούτου ἡγεμονίας, ὅτε fj ya- 

it ἐτελεῖτο ἑστίασις». - βλ. G. Schlumberger, Εποποίία, a. 98. - O E. Dolger, Chronologie, c. 282. - O N. 

Ὀμίδης, Ενοποίηση, c. 103 προσθέτει ότι µε τον γάμο του ο Τσιμισκή έδειξε ότι σέβεται και αυτός την 
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τες του va τις διαβούν και αιφνιδιάζοντας τους αντιπάλους, να καταλάβουν 
xi] πρωτεύουσα, την Πρεσθλάβα”. Πράγματι, παρά τους ενδοιασμούς των 
ξεκίνησε γρήγορα την πορεία κατά των Ρώσων. Προπορεύονταν ο ίδιος µε 
τη φάλαγγα TOV Αθανάτων, γύρω στους δυο χιλάδες ιππείς”". Ot υπόλοιποι στρατιώτες, 
δέκα πέντε χιλιάδες πεζοί και δέκα τρεις χιλιάδες ιππείς ακολουθούσαν, ενώ στο τέλος 
πορεύονταν Οἱ μεταγωγείς, που μετέφεραν ελεπόλεις και άλλες πολεμικές μηχανές. Er- 
κεφαλής των πολιορκητικὠν μηχανών μετά απὀ εντολή του αυτοκράτορα ήταν o Βασί- 
λεῖος o παρακοιμώμενος”. 

Hf διάβαση της κλεισούρας ολοκληρώθηκε χωρίς εμπόδια πιθανότατα and τις 9 ως τις 
12 Απριλίου, Μεγάλη Εβδομάδα. Επομένως, ο αυτοκράτορας σε μικρό χρονικό διάστηµα 
έφτασε έξω απὀ την πόλη της Πρεσθλάβας. Ἡ ανάπαυση του στρατεύματος διήρκεσε 
μία μέρα. Την επομένη το πρωί, Μεγάλη Παρασκευή 14 Απριλίου, άρχισε η επίθεση. O 
αἰφνιδιασμός των αντιπάλων πέτυχε πλήρως. H απρόσμενη επίθεση «τοὺς μὲν Σκύθας 
εἰς ἔκστασιν καὶ ἀμηχανίαν ἐνέβαλε», ενώ ο Καλοκύρης, ο οποίος βρισκόταν στην πόλη, 
επειδή ἦταν από αυτούς που εἶχαν παρακινήσει το Σφενδοσλάβο να συγκρουστεί µε 
τον αυτοκράτορα και φοβόταν την τιμωρία τον Τσιμισκή και των Ρώσων, δραπέτευσε 


μέσως” °, 


Όλο xo διάστηµα, αναμένοντας τον ερχομό της άνοιξης, o βασιλιάς διασκέδαζε το ha ους στρατιώ 
µε αγώνες και εκδηλώσεις στον ιππόδρομο Kat εξασκούσε το στράτευμα που επρόκει 
να τον ακολουθήσει, ώστε να μυηθεί σε όλες τις τεχνικές του συγκεκριμένου πολέμου 
Μόλις πέρασεο χειμώνας ο αυτοκράτορας χωρίς καθυστέρηση ύψωσε στην πρωτεύο 
σα το σύμβολο του σταυρού έτοιμος να ξεκινήσει την εκστρατεία εναντίον των Pág, 
(άνοιξη του 971, δεύτερο έτος της βασιλείας του) «σὺν στρατεύμασι πλείοσι καὶ στόλι 
περιφανεῖ»"'. Πριν ξεκινήσει, προσευχήθηκε στους ναούς tov Σωτήρος Χριστού, την Ἁγί 
Σοφία καὶ το ναό των Βλαχερνών για να ζητήσει τη βοήθεια του Θεού στο δύσκολο ey. 
χείρηµα που αναλάμβανε”. Έπειτα επιθεώρησε τις ναυτικές του δυνάμεις, οι οποίες "ra 
ἐτοιμες να ξεκινήσουν και τις έστειλε στον ποταμό Δούναβη για να εμποδίσουν µια πιθ 
vý απόπειρα διαφυγής του Σφενδοσλάβου και των Ρώσων”, 

Αφού τα πάντα ήταν ἑτοιμα για την εκστρατεία, o Ἱσιμισκής µε το στράτευμά το 
αναχώρησε τον Απρίλιο του 971 and την Πόλη µε κατεύθυνση την Αδριανούπολη” 
Καθοδόν, κατά τον Ιωάννη Σκυλίτζη, στη Ραιδεστό τον συνάντησαν απεσταλμένοι των 
Ρώσων. Οι πρέσβεις αυτοί πιθανότατα τον πλησίασαν ως κατάσκοποι, µε σκοπό να προ- 
βλέψουν ἡ να πληροφορηθούν τις επόμενες κινήσεις του, κάτι που δεν ξέφυγε and την 
προσοχή του αυτοκράτορα. Την παρουσία τους εκμεταλλεύθηκε o Τσιμισκής για να To 
τρομοκρατήσει δεἰχνοντάς τους το μέγεθος TOV στρατεύματός rov και για να τους παρ O1 αντίπαλοι, παρά το ξάφνιασμά τους, µε τις παραινέσεις του Σφενδοσλάβου aywvi- 
πλανήσει δίνοντάς τους την λανθασμένη εντύπωση ότι δεν σκοπεύει να προβεί σε άµεση στήκαν σκληρά για την σωτηρία της πόλης. Τελικά, όµως, υπέστησαν συντριπτική ἧττα. 
επίθεση εναντίον τους. Έπειτα τους άφησε να φύγουν xat έφτασε στην Αδριανούπολ Ὁ Λέων Διάκονος αναφέρει ότι κατά την σύγκρουση εκείνη εξολοθρεύτηκαν περίπου 
µετά απὀ πορεία δύο ἡ τριών ημερών”. Ξ χτώ χιλάδες Σκύθες”. O αριθμός αυτός ίσως va µην εἶναι ακριβής, ωστόσο υποδηλώνει 

Erei o αυτοκράτορας πληροφορήθηκε ὁτιτα στενά περάσµατατου Αίμου που oónyo: ὀμέγεθος τῆς νίκης του βυζαντινού αυτοκράτορα. 
σαν στη Βουλγαρία, οι περίφημες κλεισούρες, ἦταν αφύλακτες. Χωρίς δισταγμό διέταξ Ὅσοι γλίτωσαν, κλείστηκαν μέσα στην Πρεσθλάβα, Tote άρχισε η πολιορκία της απὀ 

Ξ τοὺς Βυζαντινούς. Την επόμενη μέρα κατέφτασαν και ot πολιορκητικές μηχανές. Οι Ρώσοι 


αρχή της δυναστικής νομιμότητας. - H B. Βλυσίδου, Οικογένειες, o. 172-173 αναφέρει ότι οι καλές σχέσει 
μεταξύ του Ιωάννη και της οικογένειας των Σκληρών δεν οφείλονταν µόνο στον γάμο του µε τη Μαρία, αλ 
και στο ότι ο αυτοκράτορας προσεταιρίστηκε τον συγκεκριµένο οίκο, αφού o προκάτοχός του, Νικηφόρο 
προσπαθούσε να τους αποφεύγει. 

50. Λέων Διάκονος 127. 14-19. - O I. Σκυλίτζης 295. 1 κ. e. αναφέρει ότι o αυτοκράτορας εκτὀς ἀπό τη 
οργάνωση του στρατού επιμελήθηκε και την προετοιμασία του στόλου. - βλ. Atk. Χριστοφιλοπούλου, ἵστορί 
σ. 140. 

51. L Ζωναράς 527. 8-9. - Λέων Διάκονος 128. 1-3. -- I. Σκυλίτζης 295. 6-8: «ἐπεὶ δὲ πάντα καλῶς εἶχε 
αὐτῷ ἔαρος ἐπιστάντος, τῷ θεῷ τὰ ἐξιτήρια θύσας καὶ συνταξάμενος τοῖς πολίταις ἔξεισι τῆς βασιλίδος». = p 
L Καραγιαννόπουλος, Ἱστορία Il, c. 421. - O F. Dglger, Chronologie, σ. 275 κ. ε. προσδιορίζει την χρονολόγηση 
της εκστρατείας To 971. - Συμφωνεί η Au. Χριστοφιλοπούλου, Ἱστορία, c. 140. - O H. Grigoire, "Tzimiskts; 
267 κ. ε. τοποθετεί την εκστρατεία μεταξὺ Απριλίου και Ἰουλίου 971. -- G. Ostrogorsky, Ιστορία, a. 176 και X 
σημ. 205. - πρβλ. D. Anastasievié, Chronologie, c. 337 κ. €. που υποστηρίζει ότι ο πόλεμος δεν διήρκεσε pi 
μήνες αλλά τρία χρόνια. 

52. Λέων Διάκονος 129. 3 κε. ~ βλ. G. Schlumberger, Εποποιία, o. 103 κ. c. 


56. I. Ζωναράς 527. 16 κ.ε. -- Λέων Διάκονος 130. 14 κε. O Λέων Διάκονος περιγράφει τη μάχη τῆς Tpe- 
"σθλάβας και doa διαδραματίστηκαν πριν και µετά από αυτή λεπτοµερέστατα και µε εντυπωσιακή παραστατικὀ- 
camus - Ὁ T. Λουγγής, Ἐπιθεώρηση, o. 107 αναφἐρει το γεγονός Ott o Τσιμισκή δεν μιλάει στο στράτευμα αλλά 
μόνο στους στρατηγούς και δεν τονίζει την αμοιβή που θα εισπράξουν αλλά τις αρετές των Ῥωμαίων. Τελικά, 
«βέβαια, κατορθώνει να τους πείσει και προχωρούν αμέσως μετά στην διάβαση της κλεισούρας. - 5. Franklin-j. 
Shepard, Rus, o. 149. - Οι κλεισούρες ἦταν οι στενὲς διαβάσεις μεταξύ δυο βουνών ἡ τα δύσβατα μονοπάτια βλ. 
M. Γρηγορίου Ιωαννίδου, Οι βυζαντινές κλεισούρες και κλεισουραρχίες, Βυζαντιακά 9 (1989) 179-202. 

57. Λέων Διάκονος 131. 17 κε. - I. Zevapác 529. 11-12: «οἱ δὲ στρατιῶται διὰ τὸ τοῦ τόπου δυσάλωτον 
- ἦσαν ἀπρόθυμοι». - βλ. G. Schlumberger, Εποποιία, σ. 112. 


58. O I. Σκυλίτζης 295. 17-18 παραδίδει ότι ο αυτοκράτορας προπορεύονταν μαζὶ µε 5. 000 πεζούς και 4. 000 
ἱππεῖς. -- Κατά τον G. Schlumberger, Εποποιία, c. 113-114 δεν γνωρίζουμε πολλά για τον εξοπλισμό των µελών 
- τοῦ σώματος των Αθανάτων παρά μόνο ότι ήταν πλούσιος και ότι όλοι Egepav θώρακα, πιθανώς επίχρυσο. 


15059, Λέων Διάκονος 132. 15 κε. - I. Ζωναράς 527. 14 x. €. - I. Σκυλίτζης 295. 19. - βλ. T. Λουγγής, Επιθεώ- 
53, Λέων Διάκονος 129. 10-11: «τὰς πυρφόρους τριήρεις ὀψόμενος, τακτικῶς πρὸς τὸ τοῦ Βοσπόρου σι pon, o. 108. 

λευούσας προκόλπιον» και Λέων Διάκονος 129. 19-21: «ἐς τὀνἼστρον ἐκπέμπει, τὸν τούτου πόρον φρουρήσο 

vrac, ὡς μὴ ἑνὸν εἴη τοῖς Σκύθαις, ἐς τὴν σφῶν πατρίδα ἐκπλεῖν καὶ τὸν Κιμμέριον Βόσπορον, εἴγε πρὸς φυγ 

ἀποκλίνοιεν». - BA. I. Καραγιαννόπουλος, Ἱστορία II, o. 421. 


60. I. Σκυλίτζης 295. 23. - Συμφωνεί kat ο]. Ζωναράς 528. 1 : «ὅ τοὺς Ταυροσκύθας εἰς ἀμηχανίαν ἐνέβαλε». 
-- Adv Διάκονος 133. 13-14. - O T. Λουγγής, Ἐπιθεώρηση, o. 107 αναφέρει επίσης πως κατά την πορεία τοῦ 
βυζαντινού στρατού στην Πρεσθλάβα επικρατούσε τρομερή αναταραχή and τα τύμπανα, τα κύμβαλα, τους 
σαλπιγκτές και τις ιαχές των στρατιωτών, ώστε ο θόρυβος αντηχούσε στα γύρω βουνά. - Ὁ G. Schlumberger, 
Ἐποποιία, σ. 120 υποστηρίζει ὁτι η μάχη ἀρχισε στις 3 Απριλίου. 


61. Λέων Διάκονος 133. 19-134. 8. -- 1. Σκυλίτζης 295. 28 κ. ε. - G. Schlumberger, Εποποιία, o. 120, 


54. Λέων Διάκονος 130. 7-8. - BA. I. Καραγιαννόπουλος, ἱστορία II, σ. 421. 


55, I. Ζωναράς 527. 9 κ. £: «οἱ δὲ κατοπτῆρες ἦσαν καὶ τῆς τῶν Ῥωμαίων ἰσχύος κατάσκοποι, ὃ οὐδὲ τὸ! 
βασιλέα διέλαθε». - L Σκυλίτζης 295. 8 κ. £. - βλ. I. Καραγιαννόπουλος, ἱστορία I, σ. 422. 
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Ot δυο αντίπαλοι θεωρούσαν πολύ ταπεινωτική µια πιθανή ήττα και ως αποτέλι 
cya αγωνίζονταν µε σθένος και τόλμη. Ἡ ώρα περνούσε και «μέχρι μὲν δείλης βαθείαι πλευρά θατους επέτρεπαν να υποχωρήσουν xopic να επιτεθούν εναντίον τοὺς ue TO υγρό 
ἀμφιτάλαντος ἡ νίκη ἐδόκει»”'. Tote φάνηκε η ανωτερότητα της βυζαντινής στρατηγική “το οποίο προκάλεσε μεγάλες καταστροφές στους Ρώσους κατά την πολιορκία του 
και τεχνικής. O αυτοκράτορας διέταξε να εξαπολυθεί µε όλη του την ορμή εναντίον το Δορύστολον. Ακόμα θα τους παραχωρούσαν επισιτισμὀ και θα συνέχιζαν να διατηρούν 
εχθρού το βαρύ ιππικό and τις δυο πτέρυγες. H οργανωμένη επίθεση των Βυζαντινών εμπορικές σχέσεις μαζί τους, όπως συνέβαινε εδώ και πολλά χρόνια". O Ἰσιμισκής δέ- 
µε αυτόν τον σχηματισμό προκάλεσε τόση πίεση στον αντίπαλο, ώστε διασπάστηκε ae τους ὀρους της συνθήκης «ἄσμενος», Μάλιστα στους ηττημένους Ρώσους otpa- 
σχηματισμός του και τράπηκε σε φυγή. Τελικά οι Ρώσου, ὁσοι γλίτωσαν το θάνατο, κλε τιώτες «οἶτον ἐδίδου», ενέργεια που, κατά τις πηγές, φανέρωνε µια θετική πλευρά του 
στηκαν στο φρούριο του Δορύστολου”. 3 χαρακτήρα tov’. 

Μετά την επιτυχία αυτή o αυτοκράτορας επέστρεψε µετο στρατό του πίσω στο µέρος, oO Σφενδοσλάβος πριν επιστρέψει στα πάτρια για αυτόν εδάφη ζήτησε να συναντηθεί 
όπου εἶχαν στρατοπεδεύσει, δηλαδή σε éva λοφίσκο που βρισκόταν απέναντι and thy. pe toV αυτοκράτορα. Εκείνος συμφώνησε και η συνάντηση των δυο ηγεμόνων πραγµατο- 
πόλη που επρόκειτο να πολιορκήσουν. To οχυρό τους eixe κυκλική µορφή. Το περιέβαλε anke στις όχθες rov Δούναβη. O Τσιμισκής κατέφθασε ἐφιππος µε ολόχρυση φορεσιά 
µια τάφρος σκαμμένη από τους ἴδιους τους Βυζαντινούς, τα χώματα της οποίας σχημάτι και τη συνοδεία των επίσης χρυσοστόλιστων ιππέων της φρουράς του. Ο Σφενδοσλάβος 
Cav ανάχωμα στην εσωτερική της πλευρά. Στην κορυφή του αναχώµατος εἶχαν μπήξεϊ τα. ἐφτᾶσε πάνω σε µια µικρή βάρκα, συνοµίλησε για λίγο µε τον αυτοκράτορα και ANOLA- 
δόρατα καιτις λόγχες τους, Πάνω τους στήριζαν τις ασπίδες τους τη µια δίπλα στην ἁλλι κρύνθηκε". Με τον τρόπο αυτό έληξε o πόλεμος μεταξύ των Ρώσων και των Βυζαντινών. 
ἔτσι ὥστε να δημιουργείται ἑνα αδιαπέραστο τείχος, το οποίο εμπόδιζε την εισβολή αντ O Λέων Διάκονος υπολογίζει ότι από τους εξήντα χιλιάδες Ρώσους στρατιώτες επέζησαν 
πάλων και αναχαίτιζε τις επιθέσεις τους. Σύμφωνα ue TOV Λέοντα Διάκονο αυτή ήταν μι μόνο οι εἰκοσι δύο χιλιάδες. 
συνηθισμένη αμυντική τεχνική των Βυζαντινών όταν βρισκόταν σε εχθρικό έδαφος”. - To «Πρώιμο Ρωσικό Χρονικό» εξιστορεί µε διαφορετικό τρόπο τη σύγκρουση του 

Την επόμενη μέρα άρχισε η πολιορκία του Δορύστολου. O αγώνας ήταν αμφίρρο- Σφενδοσλάβου µε τον Τσιμισκή. Σύμφωνα µε αυτό, αφού ναυάγησαν ot διαπραγματεύ- 
πος, η πολιορκία ασφυκτική και ot αντίπαλοι εξακολουθούσαν να αγωνίζονται µε όλες. σεις, ο Ρώσος ηγεμόνας προχώρησε προς TO Νότο για να συγκρουστεί µε το βυζαντινό 
τους τις δυνάμειφ'. Τελικά, όμως, ot Ῥώσοι υποχώρησαν, αφού εἶχαν αποκλειστεί Kai an στράτευμα που είχε συγκεντρωθεί για να τον αντιμετωπίσει. O Σφενδοσλάβος νίκησε και 
τη στεριά αλλά και απὀ την πλευρά του ποταμού Δούναβη απὀ τον βυζαντινό στόλο, συνέχισε την πορεία του προς την Κωνσταντινούπολη. O αυτοκράτορας για να µην ava- 
οποίος ήταν εφοδιασµένος και HE TO υγρό πυρ. Οι Βυζαντινοί αξιοποιώντας το ιππικό κ. καστεί να συγκρουστεί και πάλι μαζί του προσπάθησε va τον δελεάσει προσφέροντάς 
την πολιορκητική τους τέχνη, εἶχαν καταφέρει στον αντίπαλο ἀλλο ¿va καίριο πλήγμα, του πλούσια δώρα και όπλα. Τελικά o Σφενδοσλάβος δέχτηκε να συμβιβαστεί, αφού o 
πολιορκία της πόλης διήρκεσε περίπου τρεις μήνες”, : σιμισκής δεν αποτελούσε ευκαταφρόνητο αντίπαλο και άρχισαν οι διαπραγματεύσεις 

O Σφενδοσλάβος αντιλήφθηκε πλέον ότι δεν εἰχε τη δυνατότητα να νικήσει τοὺς B 
ζαντινούς και ἐστειλε πρέσβεις στον Ιωάννη ζητώντας έγγραφη συνθήκη”'. Οι dpot xi 
συνθήκης (Ιούλιος 971) ἦταν οι παρακάτω. Ot Ῥώσοι θα παρέδιδαν το Δορύστολο στό! 
Βυζαντινούς, θα απελευθέρωναν τους αιχμαλώτους και θα αποχωρούσαν άµεσα and 


εὃ gn της Βουλγαρίας επιστρέφοντας στην πατρίδα rovc. Οι Βυζαντινοί ano την άλλη 


84, Λέων Διάκονος 155. 21-23. - βλ. G. Schlumberger, Εποποιία, o. 171-172. 


85. Λέων Διάκονος 155. 24-156. 5. - O I. Ζωναράς 534. 13 κ.ε. αναφέρει ότιο Σφενδοσλάβος «συγγνώμην 
ν καὶ εἰς τὰ οἰκεῖα ἐπανελθεῖν ἐξαιτούμενος καὶ τοῖς συμμάχοις Ῥωμαίων συντάττεσθαι καὶ τὸν βουλόμενον 
θην ἱέναι πρὸς τὰ Ῥωμαίων ἤθη καὶ ἐν αὐτοῖς ἐμπορεύεσθαι». - I. Σκυλίτζης 309. 16 κ. e. ~ βλ. D. Obolensky, 
impire, 0, 515. 

86. Λέων Διάκονος 156. 6. - Tous όρους της συνθήκης αναφέρει και το Πρώιμο Ρωσικό Χρονικό, σ. 89-90. 
Ἠφώνα µε αυτό o Σβιατοσλάβος και στο πρὀσωπό του όλος ο ρωσικός λαός δεσμεύτηκε µε όρκο ÔT: OTO εξής 
ὑμοῦσε να διατηρηθεί η ειρήνη µε όλους τους βυζαντινούς αυτοκράτορες και κυρίως τον Βασίλειο, τον 
σταντίνο και τους διαδόχους τους και τους υπηκόους τους, Επίσης ο Σφενδοσλάβος δεν θα διενεργούσε 
Επίθεση στα βυζαντινά εδάφη ούτε θα παρακινούσε άλλους λαούς να προβούν σε αυτή την ενέργεια. 
γαντίας, αν κάποιος εχθρός θα είχε τέτοιες βλέψεις, o Ρώσος ηγεμόνας θα πολεμούσε εναντίον του. - G. 
lumberger, Εποποιία, σ. 171. 

λέων Διάκονος 156. 9-10. - D. Sullivan, Warfare, o. 192. 

I. Σκυλίτζης 309. 22-23 : «εἰς ὁμιλίαν ἐλθεῖν ἐδεήθη τῷ βασιλεῖ». - Λέων Διάκονος 156. 14 x, & - OL 
᾽αράς 535. 2-9 αναφέρει ότι στη συνάντηση αυτή o Σφενδοσλάβος ζήτησε and τον Ιωάννη να απαιτήσει από 
Πετσενέγους να µην εμποδίσουν την επιστροφή των Ρώσων στην πατρίδα τους, Τελικά, όπως θα δούµε, 
Ὁ που ο Τσιμισκή τους το ζήτησε εκείνοι δεν το δέχτηκαν. - 5. Franklin-J. Shepard, Rus, o. 149-150. - W. 
ak, Svjatoslav, o. 148-149. 


τῆς μάχης καταῤῥαγείσης, ἰσοπαλὴς παρὰ τὰς πρώτας προσβολὰς ὁ ἀγὼν τέως ἐν ἀμφοτέροις ἐγίνετο»: 
Haldon, πόλεμοι, o. 163. 
78. Λέων Διάκονος 141. 7-8. - βλ. J. Haldon, πόλεμοι, o. 165. 
79. Λέων Διάκονος 140. 16 κ. £. - BA. J. Haldon, πόλεμοι, σ. 165. 
80. Λέων Διάκονος 141. 1k. £. - βλ. J. Haidon, πόλεμοι, 6. 165. 
81. Λέων Διάκονος 140. 16. - O I. Ζωναράς 531. Ik, €. δίνει πολλές λεπτομέρειες για την πολιορκία 1 
νίζοντας πως : «ἡ δὲ τοῦ Δοροστόλου πολιορκία ἐφ᾽ ἡμέρας διήρκεσε πλείονας, τῶν βαρβάρων εὐψύ) 
ἀνταγωνιζομένων». Ακόμα αναφέρει ót n πολιορκία διήρκεσε εξήντα μέρες. - I. Σκυλίτζης 298. 25 κ. ε. Kai 30 
14 κ.ε. - βλ. G. Schlumberger, Eronoiia, c. 137 κ.ε. 
82. Λέων Διάκονος 141. 14 -17. - I. Ζωναράς 530, 10 κ. ε. - βλ. Au. Χριστοφιλοπούλου, Ἱστορία IL. 
— D. Obolensky, Empire, o. 514. - Ὁ G. Dennis, Byzantines, o. 169 και 177 περιγράφει επίσης τα διάφορα: στὰ 
της μάχης στο Δορύστολο. i 
83. Λέων Διάκονος 155. 20-21. - I. Σκυλίτζης 309. 15 κ. €. «ὡς ἔγνω μηδεμίαν αὐτῷ ὑπολελεῖφθαί ἐλπι 
πρὸς συνθήκας ἀπέβλεψε». - S. Franklin-]. Shepard, Rus, o. 149. 


9. Λέων Διάκονος 156. 11-12: «ἄνδρας δισμυρίους πρὸς τοῖς δισχιλίοις, of ἐκ τῶν ἑξήκοντα χιλιάδων τῆς 
Ὠσικῆς στρατιᾶς τότε τὸν ὄλεθρον ἔφυγον». — G. Schlumberger, Ἐποποίία, c. 172. 
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plac, την Πρεσθλάβα και άλλες σημαντικές πόλεις που βρισκόταν στην Ανατολή. Σὺν τοι ΒΥΖΑΝΤΙΝΟΣ ΔΟΜΟΣ 16 (2007-2008) 


άλλοις η Βουλγαρία ουσιαστικά έπαψε να υπάρχει ὡς κράτος Kat σίγουρα θα περνούσε 
ἑνα µεγάλο χρονικό διάστηµα για να αποκτήσουν οι Βούλγαροι τα μέσα, µε τα οποία θα 
μπορούσαν να απειλήσουν και πάλι το Βυζάντιο”. Επίσης η βουλγαρική εκκλησία έχαι 
τον πατριάρχη τῆς και το ανεξάρτητο καθεστώς της και éytve µια αρχιεπισκοπή, η οποία 
υπόκειντο στο πατριαρχείο της Κωνσταντινούπολης. 
Ο έκπτωτος πατριάρχης της Βουλγαρίας βρήκε καταφύγιο στο δυτικό τµήµα τῇς 


χώρας”. 


HIS MOTHER'S VOICE: ANNA DALASSENE'S 
INFLUENCE ON HER SON, EMPEROR ALEXIOS | 
KOMNENOS (1081-1118)* 


by 
Anthoullis A. Demosthenous 


THE WAR OF IOANNIS TZIMISKIS P 


AGAINST THE RUSSIANS 
In the last decades many scholars work on the field of the clarification of the relation 
b women of imperial families of Byzantium with power and authority'. Anna Dalass- 
2 e became ἃ member of the aristocratic family of Komnenoi when she married Ioannes 


Panagiota Ioannidou omnenos in the age of fourteen (1044). It is obvious that her marriage was an allegiance 


etween two powerful families, this of the Dalassenoi and the other one, this ofthe Kom- 


i is Tsimiskis reign, a number of important and successful policies wer : : in j 
During Ioannis Tsimiskis' reign, Ls : E enoi. After this wedding the two families formatted a mighty clan*. Anna was a very am- 


implemented not only domestically, but also concerning the Byzantine Empires foreig; 
affairs. In particular, Tsimiskis made a significant contribution to the overcoming of th 
Russian danger. In a methodical manner, utilising his military abilities and his organi 

tional skills, Tsimiskis confronted the Russian leader Svytoslav, whose army threatene 
to enter the borders of the Empire. Eventually, Tsimiskis defeated the Russians who wei 
driven away from the Empires land. Tsimiskis also managed to ward off Bulgarian attacks, 
preparing thus the ground for the victorious campaigns of his successor, Vasileios II. 


* This essay is based on my paper given in the International Congress "Ihe Merry Widow: Rethinking 
lowhood in History, Culture and Society" (July 2007, Swansea), entitle “Anna Dalassena: The merry 


1; Generally see J. Herrin, Women in purple, Rulers of medieval Byzantium, London 2001 - C. Diehl, 
hyzantine empresses, London 1964 - B. Hill, Alexios I Komnenos and the imperial women, Alexíos I Komnenos, 
:M. Mullett- D. Smythe, Belfast 1996, 37-54 - L. Garland, Βυζαντινές αυτοκράτειρες. Γυκαίκες και εξουσία στο 
άντιο, 527-1204 μ. X, Αθήνα 2001 - 1. Garland, The life and ideology of Byzantine women: a further note 
nn conventions of behaviour and social reality as reflected in Eleventh and Twelfth century historical sources, 
yzantion 58 (1988), 361-393 - L. Garland, “The eye of the Beholder”: Byzantine imperial women and their 
lic image from Zoe Porphyrogenita to Euphrosyne Kamaterissa Doukaina (1028-1203), Byzantion 64 (1994), 
39, 261-313 - A. Laiou, The role of women in Byzantine society, Jahrbuch derOsterreichischen Byzantinistik 
i(y..1) (1981), 198-203 -- A. Laiou, Observations on the Life and ideology of Byzantine women, Byzantinische 
rschungen 9 (1989), 59-102 - A. Laiou, Marriage, amour et parenté à Byzance aux XI XIII e siècles, Paris 
— A. Laiou, Sex, consent and coersion in Byzantium, Consent and coersion to sex and marriage in ancient 
edieval societies, ed. A. Laiou, Washington 1993, 109-226 - C. P. Kyrris, Le róle de la femme dans la 
iété byzantine pendant les derniers siécles, Jahrbuch derÓsterreichischen Byzantinistik 31(v. 1) (1981) - C 

tariotou, Holy women and witches : Aspects of byzantine conceptions of gender, Byzantine Modern Greek 
Studies (1984/5), 55-94 - S. Runciman, Women in Byzantine aristocratic society, The Byzantine aristocracy IX to 
TI centuries, ed. M. Angold, Oxford 1984, 1022 - A. Demosthenous, Η βυζαντινή Κύπρος (965-1191), Ὑλικὸς 
πνευματικός πολιτισμός, Θεσσαλονίκη 2002, 67-68 and many others. 


2. Oxford Dictionary of Byzantium, New York- Oxford 1991, v. 1, 578. 
Varzos, H γενεαλογία των Κομνηνών, v. 1-2, Thessalonika 1984. 


For the social network see H. Ahrweiller, Recherches sur la société Byzantine au ΧΙ e siécle: nouvelles 
erarchies et nouvelles solidarités, Travaux et Memoires 6 (1976), 99-124 - R. Guilland, Vénalité et favoritisme 
syzance, Revue des Etudes Byzantines 10 (1953), 35-46 - W. E. Kaegi, The controversy about bureaucratic and 


98. R. Browning, Αυτοκρατορία, 9. 141. 

99. R. Browning, Αυτοκρατορία, σ. 141. - W. Treadgold, State, a. 510. - O G. Schlumberger, Eno: 
σ. 207 αναφέρει ότι η νέα αρχιεπισκοπή, αφού περιπλανήθηκε σε σπονδαίες πόλεις της δυτικής Βουλή! 
όπως τη Σόφια, τα Βοδενά, τα Μογλενά και την Πρέσπα τελικά εγκαταστάθηκε οριστικἁ στην Αχρίδα. i 
Anastasievié, Chronologie, σ. 337-342 προσπαθεί να αποδείξει ότι η εκστρατεία του Ιωάννη εναντίον qv 
Gov δεν διήρκεσε μόνο λίγους μήνες αλλά 3 περίπου χρόνια. Όμως, όπως προαναφέρθηκε, ot βασικές my 
περιόδου, όπως ο Λέων Διάκονος, δεν συμφωνούν. - H. Grégoire, Tzimiskés, σ. 267. 
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ingto Anna Komnene was a man with so much love and appreciation for his mother wh 
among other choices preferred her to replace him". : 

From our point of view the hole issue is far more complicated since I never accept 
Byzantine sources as the absolute historical truth. ‘The Byzantine authors didn’t want to. 
reveal the truth but a part of the truth". They might exaggerate, emphasize in special as. 
pects of an event or create wrong impressions. This was not a matter of subjectivity it has 
to do with the perception of the Byzantine historians. Most of the times we read novels 
and not historical texts. Why? Because Byzantine literate elit worked having as a strong 
motive the passion to praise or to accuse. Procopius praised Justinianus and then mocked 
him easily for his own interests”, Theophanes the Confessor presented Konstantinos VII. 
as a monster for his own reasons as well”! and of course Alexiad the historical work of 
Alexios daughter’s Anna is a text of propaganda, according to the vast majority of the 
Byzantinists”. Anna Komnena saved the exact context of the Chrysobull of the August of 
the year 1081 in the Alexiad. Accidental? Certainly not. Anna Komnene was one of the 
main representatives of a “social movement” of the Komnenian era concerning the role 
of woman in states’ affairs. It is not about a conflict of genders but a new way of thinking, 
After an 11? century full of women-emperors it was natural for the women of the dynasty 
of Komnenoi to ask for not just an important role in the palace but for an almost equal 
role to this of the emperors”. : 

We could summarize this social- political ideology in a phrase, “women can rule help- 
ing men”. The example of Anna Dalassene is appropriate to support the “dogma” of the 
equality of the couple of emperors. Anna Komnenes mother, Eirene Doukaina was also a 
co-emperor, a helper of her husband". Anna Komnene herself tried to follow the exainple 
of her mother and grandmother and finally she took this unfulfilled desire to her grave, 


What Anna Komnene was looking for through Alexiad is specific enough. This was to 
raise a bold man -Alexios- and a charismatic woman -Dalassene- who ruled the empire 
ly. The model that these two were introducing was in Komnenes eyes the best”. 
The Chryssobull of course is authentic, but is only a part of the truth that hide the total 
truth. This was a widespread method for the Byzantine historians in the making of his- 
tory in their measures. They focus on details or even on important political information 
and they chose to exclude other equally important in order to convince their reader that 
they present what actually happened and not just their version. Alexios Komnenos left his 
mother to replace him because she was the only person that he could trust^ and the only 
erson who had the abilities to govern successfully. From our point of view, he didn't gave 
to his mother all this power because he was loving her so much, or only because she was 
a gifted person and of course he didn't do it because he wanted to fulfill the ambitions of 
- Anna Dalassene. Actually he never crowned her officially empress as his wife probably in 
order to set some limits to her and to remind her that she was just a despoina, the revered 
- mother of the emperor, who was nothing without her son. Her source of power was only 
his favor on her”. 

Beyond the interpretation of the famous Chrysobull we have also two indicative cases 
to support our hypothesis about the real influence of Anna Dalassene on her son Alexios 
Komnenos. The first one is about a major issue in the life of Alexios, his marriage with 
- Eirene Doukaina. As we have seen Anna Dalassene hated with all her heart the whole fam- 
jly of Doukai for her own reasons. In 1077, the marriage of her son with a member of this 
family was the realization of her worst nightmare. But she was waiting for a second chance 
o separate the couple. In addition, she must be thinking that even if this marriage lasts, 
he son that will become an emperor in the future was logically her firstborn Isaak. This, 


25. Alexiad, v. 1 124-125. 5 Εκείνος μεν yap σχήμα βασιλείας εἶχεν n de την βασιλείαν αυτήν και η μὲν εθε- 
σμοθέτει, διώκει το παν, επρυτάνευεν, ο δε τας διοικήσεις εκείνης και τας εγγράφους και τας αγράφους, τας μεν 
-. χερί τας δε φωναίς επεσφράγιζε, και ως οὕτω γε φάναι, ópyavov ἣν αυτή βασιλείας, ου βασιλεὺς. Ἠρέσκετο γαρ 
- Ἐφ ἅπασιν, οις η μήτηρ διαγνοίη και διορίσειε, και ουχ ως μητρί μόνον καταπειθέστατος nv, αλλά γαρ ως εξάρχω 
βασιλικής επιστήμης ταύτη προσείχε τον vovv. - Garland, Αυτοκράτειρες, 214 -OX ήταν ικανοποιητικό για THY 
Vya να είχε ακολουθήσει τα βήματα της μητέρας της, THC γιαγιάς τής καὶ τῆς πιθανής πεθεράς τῆς (Maria of 
Alania) και να ely γίνει αυτοκράτειρα. H Ειρήνη καὶ n Άννα απέτυχαν, όχι γιατί οἱ γυναίκες εἶχαν γίνει λιγότερο 
ορατές και βρίσκονταν σε υποδεέστερη θέση µέσα στο οικογενειακό σύστημα των Κομνηνών, αλλά επειδή n εποχή 
δὲν ήταν ευνοϊκή. For each person see B. Skoulatos, Les personages byzantins de l'Alexiade. Analyse prosopogra- 
-phique et synthèse, Louvain 1980. 

26. The case of his brother is problematic. Isaak was more logical to replace the emperor. However, Alexios 
knew that he always was felling bitter because he was in the shadow of his younger brother. There is no doubt 
that Isaak was dedicated to his brother and Alexios was sure that Isaak was an obedient of his but the wife of his 
brother was an ambitious woman, cousin of Maria of Alania. Alexios knew that was nothing more dangerous 
than an ambitious woman (For Maria of Alania see D. Mamagakis, Μαρία η Αλανή. Μια μοναχική βασίλισσα ἡ 
| uta βασιλική μοναχή», Byzantiaka 24, 225- 253). So his mother was the next best thing because her ambition was 
almost impossible to turn against bim. See also Garland, Αντοκράτειρες, 205. 


27. Alexiad, v. 1, 121. 3-6 Τοιαύτη yovv καὶ τη βασιλεία µου εφάνη εξ αυτής τῆς ατελούς ηλικίας πρακτικώς 
-- 1 ἡγιασμένη μήτηρ αυτής και δέσποινα τα πάντα μοι γεγονυία και τροφός και αναγωγός. - Malamut, Anne, 
Ξ 119-120. The not so good relationship between mother and son is something that D. Mamangakis firstly refered 

to (See D. Mamangakis, Αλέξιος A’ Κομνηνός και Άννα Δαλασσηνή: μιά σχέση... Επετηρίδα Εταιρείας Βυζαντι- 
γὠν Σπουδών 53 (und δημοσίευση). 


18. So it is not about Oedipous complex but for well-calculated decision. 
19. H. Hunger, Βυζαντινή λογοτεχνία, τ. B^, Αθήνα 1992 - A. Καρπόζηλος, Βυζαντινοί ιστορικοί και ypovo- 
γράφοι, v. 1-2, Athens 1997-2002 - A. Kazhdan-S. Franklin, Studies on Byzantine literature of the Eleventh and 
twelfth centuries, Cambridge without date. 
20. A. Savvides, Βυζαντινό ιστοριογραφικό πεντάπτυχο. Προκόπιος, Μιχαήλ Ῥελλός, Άννα Κομνηνή, Iávyi ς 
Κίνναμος, Γεώργιος Σφραντζής, Thessalonika 2001, 13-24. 
21. H. G. Beck, Die byzantinische Mónchronik, Speculum historiale, Freiburg 1965, 198-197 especially after. 
p. 194. : 
22. E. A. S. Dawes, The Alexiad of the princess Anna Comnena, being the history of the reign of her fathi 
Alexius I, emperor of the Romans, 1081-1118, London 1928 - G. Buckler, Anna Comnena. A study, Oxford.19 
- Anna Komnena and her times, ed. th. Gouma-Peterson, New York 2000 see especially P. Magdalino, Thep 
of the aunt: echoes of the mid-twelfth century in the Alexiad, Anna Komnene and her times, ed. Th. Gourn 
Peterson, New York 2000, 15-44. 
23. B. Hill, Actions speak louder than words: Anna Komnene’s attemted usurpation, Anna Komnene ani 
her times, ed. Th, Gouma-Peterson, New York 2000, (45-62), 51 Anna Komnene’ responses to the stereotypes hel 
of women were in line with her education and her upbringing. She did what she wanted to do, and she present 
women as persons in control of themselves in the Alexiad. And she could see and criticize her society for what it 
not allow women to do. - Th. Gouma-Peterson, Gender and power: passages to the maternal in Anna Komnen 
Alexiad, Anna Komnene and her times, ed. Th. Gouma-Peterson, New York 2000, 107-124. 


24. Garland, Αυτοκράτειρες, 209-214. 
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probably, was a consolation to her. However, her calculations were wrong. According {ο 
Alexiad, Alexios used the powerful family of Doukai in order to elbow his eldest brother 
after their successful coup. Anna was a stubborn woman; she wouldnt accept her defeat 
so easily. Thus, she tried to play with her sons feelings for the ex-basilissa Maria of Alanija 
who was in close collaboration with her, pushing him to the arms of the pretty lady, 

There can be little doubt that Alexios was in love with her and the diabolical plan o£ 
Anna was going well. The emperor faced a crucial dilemma, on the one hand was his wife 
Eirene Doukaina and the political support that her family offered him; on the other παπά. 
was his passion for Maria who also supported him. For a small time Alexios was confused 
and he didn't know what to do. He could divorce Eirene and take as new wife Maria or go 
on with his life with Eirene. He chose the second one despite the objection of his mother. 
Immediately he organized the coronation ceremony of Eirene Doukaina?. This was the 
absolute humiliation for Anna Dalassene. Alexios not only disobey her on the first time 
taking his own decisions totally independent but her intrigues with Maria were also failed, 
Where is the devotion towards his mother will? In this case Alexios ignored her proudly 
and gave to Eirene the most prestigious rang for a woman in Byzantium. Anna probably 
was furious but Alexios proclaimed Eirene empress anyway. : 

However, the emperor was a cunning man and he understood from the very begin- 
ning that the help of his mother was absolutely necessary to him at least in his first steps, 
Consequently, he realized that Anna Dalassene was useful under his control. This was 
not an easy attempt on behalf of Alexios because the balance was fragile. He didn't want 
to investiture her with so much power that he will made her feel as dominant and poli 
cal autonomous persona but he didn't want to push her to the political marginal or to a 
monastery yet. The Chryssobull was more than enough to satisfy her vanity, but also able 
to give her strong massage that she was nothing without him; she was a depended rela- 
tive and nothing more. Rhetoric -of course- give a different image of the relationship of 
Alexios and Dalassene but the historical data does not verifying this "ideal" bond between 
them”, : 

Furthermore, there is another episode that can support even more our argument about 
the real influence of Anna Dalassene on her son. During the reign of Alexios, various: 
heretic teachings emerged as a threat for the traditional order of the empire”. Bogomi 


28. She was previously married with the emperor Michael VII Doukas (1070-1077) and of course with. 
Nikephoros IJI Botaneiates (1077-1081) and she had the ambition to become for a third time empress marryii 
Alexios I Komnenos (1081-1118). 

29. Alexiad, v. 1, 102-105. 

30. Θεοφύλακτος Αχρίδος, Έργα, Théophylact d'Achride, Discours, traités, poesies, ed. P. Gautier, v. 
Corpus Fontium Historiae Byzantinae, Thessalonika 1980, Λόγος εις τον αυτοκράτορα κύριν Αλέξιον τον Κομν 
vv (212-243), 241. 8-10 Μακάριοι ye και ημείς και των προ τούτου μακαριώτεροι, των μεν ve'evóc órr vii δι 
αρχόµεθα, των δε υπό δύο ὁτι υπό τοιούτων. : 

31. P. Wirth, Patriarch Kosmas II Attikos und die Bogomilen, Byzantinische Forchungen 6 (1979), 331-3 
- V. Tiftixoglu, Gruppenbildungen innerhalb des Konstantinopolitanischen klerus während der Komnenzei 
Byzantinische Zeitschreift 62 (1969), 25-72 - D. Smythe, Alexios I and the heretics: the account of Anna Komnen 
Alexiad, Alexios I Komnenos, ed. M. Mullet- D. Smythe, Belfast 1996, 232-259 - P. Magdalino, Enlightenment 
Repression in twelfth-century Byzantium. The evidence of the canonists, To Βυζάντιο κατά ra 12° αιώνα, ed. 


od Byzantine government with their preachings. Heretics were opposed not only to the 
-Orthodox dogma but to the Byzantine social hierarchy as well”. Their preaching was 
attractive to simple-minded people and to il 
- chastity and austere devotion to Christ. This was also the central idea of the preaching of 


Sym 
> 
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2, Paulicianism? and other dualist heresies” plagued empire doubting Orthodoxy 


iterates. The core of their preaching was 


eon the New Theologean who lived some decades earlier”. The clergy was in its vast 
ority corrupted and the people were searching for genuine representatives of the God 
n the earth. As a result, the flock of all these heresies was increased to the detriment of 
the Orthodox Church. Alexios I Komnenos faced the problem radically and showed no 
tolerance at all. He persecuted them, he burned the leader of Bogomils in the stadium 
(Hippodromos) of Constantinople, he published laws against heretics, he rise a wave of 
repression in order to drown them. Finally, he created the institutional matrix were he as- 


: sured the continuity of his methods of repression even after his death”. 


Οἰκονομίδης, Athens 1991, 357-373 - D. F. J. Leeson, Imperial Orthodoxy: heresy and politics during the reign of 
Alexios I Komnenos (1081-1118), unp. Master- thesis, Belfast 1987 - P. Gautier, Le synode des Blachernes (fin 
1094). Études prosopographique, Revue des Etudes Byzantines 29 (1971), 213-284 - R. Browning, Enlightenment 
and repression in Byzantium in. the twelfth century, Past and Present 69 (1975), 3-23. 


32. D. Obolensky, The Bogomils. A study in Balkan neo-manichaesm, Cambridge 1948 - D. Obolensky, 
Bogomilism in the Byzantine empire, Actes du VI e Congrès International @ Etudes Byzantines, t. 1, Paris 1950, 
289-297 - D. Gress- Wright, Bogomilism in Constantinople, Byzantion 47 (1977), 163-185 - M. Loos, Certain aspects 
du bogomilisme byzantin des XIe et XIIe siècles, Byzantinoslavica 28 (1967), 39-53 - Ja. N. Ljubarskij, Raspava 
imperatora Alekseja I Komnina s bogomilom Vasiliem, Voprosy istorii religii i ateizma 12 (1964), 310-319. 


5:33. P. Lemerle, E histoire des Pauliciens d'Asie Mineure d'après les sources grecques, Travaux et Memoires 5 

(1973), 1-144 - N. G. Garsoian, The Paulician Heresy, Hague 1967 - M. Loos, Le mouvement paulicien à Byzance, 

Byzantinoslavica 25 (1964), 52-74 - F. Scheidweiler, Paulikianprobleme, Byzantinische Zeitschreifi 43 (1950), 10- 
9 


-- 34. Generally see J. Hamilton- B. Hamilton- Y. Stoyanov, Christian Dualist Heresies in the Byzantine world, c. 
50-c1450, Manchester 1998 - M. Loos, Dualist heresy in the Middle Ages, Prague 1974. 


--35, Obolensky, Bogomils, 133-137 — N. G. Garsoian, Byzantine Heresy. A reinterpretation, Dumbarton Oaks 
apers 24 (1971), (85-113) 89 Among the Bogomils, likewise, a rudimentary hierarchy seems provided by Basil the 
resiarch and his “twelve apostles”, and it was to become more extensive in the later medieval period. 


~ 36. P. Gautier, Lédit d'Alexis Ier Comnéne sur la réforme de clergé, Revue des Etudes Byzantines 31 (1973), 
165-201193. 227-233 Επιβλεπετωσαν (the spies of the emperor) δε και τας γειτονίας, ui µόνον διδάσκοντες τόν 
V καί υποτιθέντες απασι το καλόν, αλλα και τους ίσως διαβεβλημένου βίου ευρισκοµένους αναστέλλοντες, 
€ μὲν δια συμβουλής ως τήν του λόγου δύναμιν έχοντες, ποτε δε δι’αναφορας αυτων μεν εἰς τον αγιώτατον 
τριάρχήν, εκεινου δε εις την βασιλείαν µου ἡ και τους εν τή μεγαλοπόλει διοικουντας αρχάς, ὁτὲ καί χειρός 
δηλονότι και εξουσίας δειται το πράγμα πολιτικής, 


37. Ζιγαδηνός, Πανοπλία Δογματική, Patrologia Graeca 130, 20-1360 - H. Alfeyev, St. Symeon the New 
Theologian and Orthodox tradition, Oxford 2000 — K. Holl, Enthusiasmus und Bufgewalt beim griechischen 
inchtum, Eine studie zu Symeon dem Neuen Theologien, Leipzig 1898 - Δημοσθένους, Φιλία, 55-63. 


. 88. Alexiad, v. 3, 224. 3-9 O γαρ αυτοκράτωρ τους απανταχού γης μαθητάς και συμμύστας rov Βασιλείου 
[απεμψάμενος, και μάλιστα τους δώδεκα λεγόμενους μαθητάς, απεπειράτο και τούτων τής γνώμης, kat ήσαν 
Ἴκρυς μαθηταί Βασιλείου. Και γαρ ενεβάθυνε το κακόν και eic οικείας μεγίστας και πολλού πλήθους ήψατο το 
vóv. Καθάπαξ ουν κατεψηφίσατο πυρκαϊάν των αλλοτρίων, του τε κορυφαίου και του χορού, 228. 15. See also 
he; Heretics, 241 — Chaladon, Essai, 319. 

39: N. Kalogeras, Αλέξιος ο A’, Ευθύμιος ο Ζιγαδηνός και οἱ Βογόμιλοι, Athineon 7 (1980), 255-284 - P. 
alino, The reform edict of 1107, Alexios I Komnenos. Papers, ed. M. Mullett- D. Smythe, Belfast 1996, 199- 
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nd protect the members of the sect of Bogomils or others who were her- 
hand, it is not sure that Anna Dalassene was a member of any sect, and I 
elieve she was not. On the other hand, there is little doubt that she was fond of an ascetic 


However, the preaching of the dualist heresies and especially Bogomils attracted eve; 
members of the ruling class and gained followers even in the palace itself. S. Runciman _ 
and other believe that Anna Dalassene became follower of the Bogomilism*. Such a hy. 
pothesis is based not only on the character of Anna but also on her sudden disappearance - versión of Orthodoxy very similar to the preaching of Bogomils. In fact, she was obsessed 
from politics. We could guess that she tried to oppose to the policy of Alexios against her. with religion and she believed in a more austere way of worship of God, very close to the 
etics or even to protect them. The mysterious ending of her political carrier finds a logica] ne of. Bogomils and other Manichaists. Alexios I Komnenos persecuted all these heretics 
explanation. This was the perfect reason for Alexios to push her away from the palace in - with fanaticism. This is an era of repression and suspicion. These two elements led Anna 
the last decade of the 11^ century. Dalassene probably forced to abandon the palace for Dalassena to the margin of political life and she finally fooses all her power and authority. 
her own sake”. She died probably in 1100 in her monastery, the Mone tou Christou Pante- -Her only choice was to settle down in her monastery. The Mone of Christ Pantepoptes 
popte in Constantinople. became her sanctuary and the place where she ended her life peacefully. 

‘The two episodes presented here have nothing to do with disagreements in the way 
of exercising the government of the state. Such an example provide us L. Garland and we 
agree with her commentary that it was impossible in a decade of close collaboration in 
government of two different personalities to have an agreement on everything”. However, 
even in this example, Alexios Komnenos intervention had the meaning of the correctio 
of a decision of Anna Dalassene since he criticized her generosity towards monasteries, 
More than that, Alexios gave the message that the last word belonged to him. i 

As a conclusion we can say the followings: Was Alexios I Komnenos under his moth- 
er’s control? Was his mother's voice actually his master’s voice? We believe not. But then 
why Alexios I Komnenos was trusted his mother in the government of the internal affairs 
of the state? Anna was a charismatic person with extended knowledge of management? 
and his son was aware of that. He was certain as well that his mother was such a dynamic 
personality that nobody would try to take advantage on her. Using simple words we could 
say that Anna Dalassene was the ideal person to protect his throne. However, the facts 
lead us to the conclusion that her will doesn’t count much for Alexios considering the 
two significant cases that he chooses to ignore her opinion. The first and more indicativi 
case was his denial to obey to her strong objection to his marriage with her hateful Eiren 
Doukaina. i 

The second one probably provoked the austere punishment of Dalassene with her fail 
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T 


TOU 
Ανθούλλη A. Δήμοσθένους 


-. H Άννα Δαλασσηνή υπήρξε µια ιδιαίτερα δυναμική γυναίκα µε ιδιόμορφο χαρακτήρα 
αι αξιόλογη δράση. H εγγονή της Άννα Κομνηνή στο ιστοριογραφικό ἐργο της «Αλε- 
o» περιγράφει µε αρκετές λεπτομέρειες τη σχέση TNS γιαγιάς της µε τον πατέρα της 
οκράτορα Αλέξιο Α΄ Κομνηνό (1081-1118). Ασκώντας κριτική στις πληροφορίες που 
iver η πηγἡ καταλήγουμε στο συμπέρασμα ὁτι η κηδεμόνευση του Αλεξίου απὀ τη un- 
ipa. του αποτελεί μύθο που καλλιέργησε η Άννα Κομνηνή για δικούς της λόγους. O 
αυτοκράτορας στην πραγματικότητα φαίνεται να. κολάκευε τη φιλόδοξη μητέρα τοῦ κά- 
ντάς την να πιστεύει ότι εκείνος αποτελεί πειθήνιο ὀργανό της. Αντίθετα όμως φάνηκε 
10 Αλέξιος ἦταν που εκμεταλλεύθηκε τις διοικητικές ικανότητες KAL την αφοσίωση της 
μητέρας του προκειμένου να φέρει σὲ πέρας τα μεγαλόπνοα σχέδιά του. 

To ὁτι η Άννα Δαλασσηνή δεν εἶχε κανενός είδους επιρροή πάνω στο γιο τῆς φαίνεται 
κυρίως and την αποτυχία της να πείσει τον Αλέξιο να παντρευτεί την Μαρία Αλανή και 
{ την. Ειρήνη Δούκαινα. Εκείνος αξιολογώντας το προσωπικό του συμφέρον πάνω 
τὸ την επιθυμία της μητέρας του που ήταν άσπονδη εχθρός των Δουκών παντρεύτηκε 
y Ειρήνη συνάπτοντας έτσι µια ισχυρή πολιτική συμμαχία ανάµεσα στην δική του 
Κογένεια και σ'αυτή της συζύγου του. Επιπλέον, όταν ἐπεσαν στην Άννα Δαλασσηνή 
Nec που την ἐφεραν να έχει ασπαστεί την αἰρεση των Βογομίλων, ο Αλέξιος χωρίς 
&ypó την περιθωριοποίησε και εμμέσως την ανάγκασε να αποσυρθεί στην Μονή του 
ῥιστού Παντεπόπτη. 


218 - A. N. Papavasiliou, Ευθύμιος-[ωάννης Ζιγαδηνός. Βίος-Συγγραφαί, Nicosia 1979. 


40, Runsiman, Dalassena, 517-525 - 5. Runciman, H βυζαντινή θεοκρατία, Αθήνα 1991, 130. Generally se 
D. Mamagakis, Γυναίκες καὶ πολιτική δράση μέσα and την Αλεξιάδα,. Athens (forthcoming). = 


41. Ἰωάννης Ζωναράς, Ἐπιτομή Ἱστοριών, loannis Zonaras, Epitomae Historiarum, v. 1-6, ed. L. Dindoi 
Leipzig 1868-1875, XVII, 24. 10 - Mamagakis, Γυναίκες, 104-105... ὕστερα and µια μακρά θητεία στην Kopugi 
της πολιτικής εξουσίας, σύμφωνα καὶ πόλιο µε το Ζωναρά, αντιλαμβανόµενη τη δύσκολη θέση στην οποία 
περιέλθει, αποφάσισε va παραιτηθεί απὀ τα υψηλά καθήκοντά της, πριν προλάβει ο γιος της να THY αποπέμψι 
από την εξουσίας. . : 

42. Garland, Αυτοκράτειρες, 207-208. 


43. See the description of the abilities of Anna Komnena by her granddaughter: Τοσαύτη yap y ἐμή μάψι 
περί τα πράγματα δεξιωτάτη καὶ τάξαι καὶ καταστήσασθαι πολιτείαν ευμήχανος, ώστε µη μόνον την Pj 
αρχήν διοικείν δύνασθαι, αλλά και πάσαν την οπουδήποτε βασιλείαν, οπόσην ήλιος εφορά. Πολύπειρός τὲ. 
ην και πολλών πραγμάτων εγίνωσκε φύσεις... (Alexiad, v. 1, 123. 2) Also see the Chrysobull Διορίζεται οὖν. 
βασιλεία μου καθαρώς δια του παρόντος χρυσοβούλλου, ίνα δι ην έχει πολυπειρίαν περί τα βιωτικά πράγματα. 
(Alexiad, v. 1, 121. 6) 
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ΤΗΣ ΠΑΤΜΟΥ 


της 
Μαρίας Ἰατάγια 
ὄρος Νομικής Α.Π.Θ. 


Όπως έχει τονιστεί σε ένα σημαντικό αριθµό επιστημονικών εργασιών τα τελευταία 
ρόνία, ιδιαίτερη πηγή του εκκλησιαστικού δικαίου κατά τη βυζαντινή και μεταβυζαντινή 
περίοδο αποτελούν τα µοναστηριακά τυπικά’. Πρόκειται για έγγραφα που αποτυπώνουν 
η δικαιική ζωή των μονών, καθώς περιέχουν σειρά διατάξεων που ρυθμίζουν τις σχέσεις 
ου συνεπάγονταν οι ποικίλες εκφάνσεις του μοναχικού βίου”. 

| Ta εν λόγω έγγραφα εἶναι σήμερα στον μεγαλύτερο αριθµό τους γνωστά" και μάλιστα 
ε κριτικές εκδόσεις. Παρόλα ταύτα δεν αποκλείεται καὶ η προσθήκη νέων κειμένων που 
νασύρει στο φως η μελέτη των πηγών. Έτσι, στη μεγάλη αυτή οικογένεια των εγγράφων 
ων τυπικών συμπεριλαμβάνονται, όπως θα φανεί στη συνέχεια, και οι κανονιστικές δι- 
τάξεις του Οσίου Χριστοδούλου της Πάτμου, τις οποίες συνέταξε και προόρισε για το 
- Opec των Κελλίων της Ανατολικής Όσσας στη Λάρισα΄. 


E Tta τα τυπικά βλ. γενικά: 1. Κονιδάρη, Νομική θεώρηση των µοναστηριακών τυπικών, Αθήνα 2003. Του 
ιδίου, Ζητήματα βυζαντινού και εκκλησιαστικού δικαίου, Αθήνα 1990. Θ. Κοζύρη, «Τα τυπικά των μονών ως 
"γή του εκκλησιαστικού δικαίου», AEKA 29 (1974) 101-104. Catia Galatariotou, «Byzantine ktetorika typika: 

comparative study», REB 45 (1987) 77-138. Σπ. Τρωϊάνου, Ot πηγές του βυζαντινού δικαίου, Αθήνα 71999, 5 5. 
131, 270 κ. εξ. K. Μανάφη, Μοναστηριακά τυπικά-Διαθήκαι [«Αθηνά», σειρά διατριβών και μελετημάτων 7) 
Oiva 1970. John Thomas- Angela Constantinides Hero, Byzantine monastic foundantion documents. A complete 
translation of the syrviving founders’ typika and testaments, Dumbarton Oaks Research Library and Collection, 
ἀσίγκτον 1998, τ. 1-4. Κάρλ Κρουμπάχερ, ἱστορία τῆς βυζαντινής λογοτεχνίας, τ. B', µετφρ T- Σωτηριάδου, εν 

θήναις 1964, o. 319 κ. εξ. Pl. de Meester, De monachico statu juxta disciplinam byzantinam [5. Congregazione 
per la Chiesa Orientale. Codificazione canonica orientale. Fonti ser. II fasc. X. ], Βατικανό 1942. Hans- Georg 
Beck, Kirche und theologische literatur im byzantinischen Reich, Μόναχο 71977, o. 785. 


2: Av. Χριστοφιλοπούλου, Ελληνικόν Εκκλησιαστικὀν Δίκαιον, Αθήναι 71965, $ 19: 9. 57. 
3. 1. Κονιδάρη, Νομική θεώρηση: a. 25. Πρβλ. Και Σπ. Τρωϊάνου, ὁ. π., 0. 273 κ. εξ. 


4. Tha το όρος το Θετταλικόν των Κελλίων, βλ. Στ. Τουλούλη, «Όρος των Κελλίων. Συμβολή τοπογραφι- 

xat ιστορική», Διεθνές Συνέδριο για την αρχαία Θεσσαλία στη μνήμη του Δημήτρη P. Θεοχάρη, Πρακτικά, 
Αθήνα 1992, o. 473-497, κυρίως o. 484 κ. εξ. Αρχ. Παντελεήμονος Τσορμπατζόγλου, Εικονοµαχία και κοινωνία 
στα χρόνια του Λέοντος Γ΄ του Ισαύρου, ...... σ. 217 κ. εξ. Έρας Βρανούση, Τα αγισλογικά κείµενα του Οσίου 
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«γεγονότος τυπικού εν τω Αγίω Opel...» που συντάχθηκε το 1045". 
H οργάνωση του μοναχικού βίου αποτελούσε, καθ’ ohn τη βυζαντινή και µεταβυζα- 
γτινή περίοδο, ἑνα πεδίο άσκησης πολιτικής από τους αυτοκράτορες. Αυτό εξάλλου εἶναι 
ένα πολυσυζητημένο θέμα και δεν χρειάζεται να αναφερθούμε εδώ. Κατά τον ἰδιο τρόπο, 
μάτια του το χειρόγραφο του οσίου Χριστοδούλου. Το κείµενο ήταν αρκετά εκτεταμέγ - σύμφωνα µε τις παραπάνω μαρτυρἰες, ο αυτοκράτορας Αλέξιος Κομνηνός ενδιαφερόταν 
ώστε, av ήθελε να διεξέλθει λεπτομερώς όλα όσα αναπτύσσονταν στο γράμμα, θα γινό και ἑλαβε µέτρα για την οργάνωση των διασπαρμένων μοναχών των Κελλίων, Κατά τη 
ταν, όπως τονίζει, φορτικὀςΐ. Δεν εἶναι βέβαια σπάνιο αυτού του εἰδους κανονιστικές δι. -- γνώμη του οσίου Χριστοδούλου για τη συστηματική επιβολή των μοναχικών καθεστώ- 
ατάξεις va παρατίθενται σε βιογραφικά ἡ αυτοβιογραφικά κείµενα. Στην κατηγορία avr - τῶν στο Όρος των Κελλίων έπρεπε αφενός να υπάρξει νομοθετική ρύθμιση του θέματος” 
κατατάσσεται ent παραδείγματι ο κανονικός τύπος του αγίου Αθανασίου του Μετεωρίτη και αφετἑρου να τεθούν τα Κελλία υπὀ την εφορεία του ιδίου του αυτοκράτορα”. 
η διαθήκη του Ἰωάννου rov ερήµίου του τη επωνυμία Ξένου, η οποία έχει έντονο αυτοβίο. Στο Όρος των Κελλίων, ὅπως πληροφορούμαστε” and τις εξηγήσεις που δίνει στον 
γραφικό χαρακτήρα! και n πρώτη διαθήκη των κτιτόρων της μονής Βαρλαάμ, Θεοφάνοὺς ὁσίο Χριστόδουλο ο αυτοκράτορας, εµόναζε πλήθος μοναχών. H μοναστική ζωή τους 
και Νεκταρίου, n οποία δημοσιεύεται επίσης στην αυτοβιογραφία τους”. όμως δεν είχε κοινοβιακό χαρακτήρα, αλλά «ετεροίον τον τρόπον», ὀπως αφηγείται o 
Οι λόγοι για τους οποίους o Αλέξιος Κομνηνός ανέθεσε αυτή την αποστολή στο ὁσιος στην Ὑποτύπωσή του! βάσει της οποίας οργάνωσε αργότερα το μοναστήρι του 
ὁσιο Χριστόδουλο, va συντάξει δηλαδή το τυπικό, αναφέρονται στο κείµενο της βίο στην Πάτμο. Είναι φανερό and τα λεγόμενα του Χριστοδούλου ὁτι στην περιοχή αυτή 
γραφίας. O αυτοκράτορας γνώρίζε τις ικανότητες του οσίου, ότι επρόκειτο για «ψυχώ επικρατούσε η ιδιορρυθµία. H μοναστική πολιτεία ἦταν οργανωμένη σε μικρά ιδρύματα, 
ακόστορα περιδέξιον»''. H επιλογή αυτή του Αλεξίου Κομνηνού ήταν σύμφωνη pe thy - τα Κελλία”. H διοίκηση αυτών προβάλλει να ασκείται σε καθεστώς πλήρους ανεζαρτησί- 
επικρατούσα πράξη, καθώς τα µοναστηριακά τυπικά συντάσσονταν από τους κτίτορι - ac σύμφωνα µε όσα μαρτυρεί ο εγκωμιογράφος Αθανάσιος Αντιοχείας ότι το όρος ήταν 
των μονών ἡ aNd κληρικούς και μοναχούς που διέθεταν αναγνωρισμένο κύρος", Ἐπίση «ελευθεριάζον μέχρι των τότε, και παντί τω εκ της βασιλικής εξουσίας τυγχάνον παντελώς 
δεν εἶναι άγνωστο τα τυπικά να καταρτίζονται µε εντολή του αυτοκράτορα”, Στη oye: ανεπίβατον»”'. H ἑλλειψη κεντρικής οργάνωσης δημιουργούσε πλείστα προβλήματα στο 
όρος των Κελλίων ye αυτόν τον λόγο πολλές φορές «ζάλη περιέπιπτε και κλύδωνι». 


τικ γραμματεία διακρίνεται το τυπικό που συνέθεσε ο ηγούμενος της Μονής Zrovói 
Ευθύμιος κατόπιν εντολής του αυτοκράτορα Ιωάννη Τσιμισκή το 972 για τις μονές to Πολλά προβλήματα είχαν σχέση µε τη διοίκησή τους (μηδενός ευμοιρούν rov κυβερ- 
váy επιστήµόνως)”.. Οπωσδήποτε θα υπήρχε vac στοιχειώδης τρόπος διοίκησης, όπως 


Αγίου Όρους!”, όπως επίσης και το τυπικό του Κωνσταντίνου Μονομάχου, «Το {σον 10 
απαιτούσαν ot µοναχικοί θεσμοί και συγκεκριµένα κατά το πρότυπο των Παχωμιανών 


Συνοικισµών, ὁπου ot ερηµίτες τελούσαν υπό την πνευματική επιστασία ενός ανώτατου 
μοναστικού άρχοντα, TOU Πρώτου». H παρουσία του Πρώτου αμυδρώς διαγράφεται και 
- στις πηγές που αφορούν στο Όρος των Κελλίων”'. To πλήθος ωστόσο των μοναχών επέ- 
reve το πρόβλημα, καθώς προφανώς δημιουργούνταν διάφορα ζητήματα ως προς την 


Το κείμενο των διατάξεων αυτών σώζεται μόνον στον βίο του αγίου, τον οποίο δῦ 
νέθεσε λίγες δεκαετίες μετά το θάνατό του ο Ἰωάννης Ρόδιος". Ta αυτόν τον λόγο t 
πιθανότερο εἶναι να µην το παρέδωσε αυτούσιο, αλλά ἐμμεσα και εν συντομία, σταχὺ 
ολογώντας προφανώς τα βασικότερα σηµεία του. O βιογράφος σημειώνει ότι εἶδε µε τι 
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£nontela-touc?. 
Δαμβάνοντας υπόψιν του όλα αυτά τα προβλήματα, που TOV εξέθεσε ο αυτοκράτορας. 
ο όσιος Χριστόδουλος πίστευε ότι µε νομοθετική ρύθμιση και τη σύμπραξη της κοσμικῆς 
εξουσίας µπορεί να επιβληθεί η μοναχική τάξη στο Όρος των Κελλίων. Tia να επιτευχθεί 
αυτό, ἦταν αναγκαίο να συνταχθεί καταστατικός χάρτης, Eva τυπικό που θα περιείχε ἑνα. 
σύνολο διατάξεων που θα καθόριζε και θα τυποποιούσετον τρόπο άσκησης”. Το κανογι. 
κὀ δίκαιο είχε αναγνωρίσει στους κτίτορες, στους ανακαινιστές και μεταρρυθµιστές των 
μονών να εκδίδουν κανονισμούς για την εσωτερική λειτουργία των µοναστικών ιδρυμά- 
των. Κατά αυτόν τον τρόπο, ἔχοντας στα χέρια τους κάτι ισχυρό, εξασφάλιζαν την vito- 
χρεωτική τήρηση του περιεχομένου τους and τους μοναχούς στους οποίους απευθύνο- 
νταν, αλλά και απὀ τις επίσημες αρχές”. 
Στο όρος των Κελλίων τα πράγματα δεν ήταν εὔκολα. O τόπος κυριαρχούνταν and 
epnpitec?®. O µοναστικός βίος στα Κελλία, όπως ήδη αναφέρθηκε ήταν ιδιόρρυθµος, Στο 
ιδιόρρυθμο καθεστώς ο μοναχός µπορεί να ἐχει περιουσία και va τη διαθέτει. H εν λόγω 
κατάσταση εἶχε ισχυρή νομική βάση, τη Νεαρά 5 του Λέοντα ΣΤ΄ η οποία επέτρεπε στοὺς 
μοναχούς να έχουν περιουσία και να τη διαθέτουν σε αντίθεση βεβαίως µε τη γνήσια 
μοναχική νομική τάξη που επιβάλλει την ακτηµοσύνη”. Tia αυτούς τους λόγους Και, ἂν 
προσθέσουμε και την ανθρώπινη αδυναμία, γίνεται αντιληπτό το γεγονός ὅτι στην ιστο- 
‘pia του μοναχισμού αποτελεί κοινή συνείδηση ότι η ιδιορρυθµία στην πράξη δύσκολα. 
ήταν εφικτό να αντιμετωπιστεί και να ανακοπεῦ!. H πραγματικότητα αυτή απεικονίζεται 


- εναργώς στην περιγραφή που υπάρχει στον βίο του οσίου Χριστοδούλου για την κατά- 
-gtücn στα Κελλία”. Για αυτό πίστευε απόλυτα ότι η περιοχή ἔπρεπε να τεθεί υπό την 
εφορεία του ίδιου του αυτοκράτορα, καθώς αυτό θα εξασφάλιζε την εφαρμογή των OXE- 
τικών διατάξεων. 

Εἶναι γεγονός ὁτι ὁσο η παρουσία της κεντρικής εξουσίας γινόταν ασθενέστερη τόσο 
νομοθεσία έχανε τη ρυθµιστική ισχύ της. To προσωπικό κύρος που ενέπνεαν μεγάλες 
φές και η σύνταξη των τυπικών απὀ αυτούς συντελούσε στην επικράτηση tov επίση- 
οὗ δικαίου”. Και τούτο διότι ot κτίτορες ἡ οι ανακαινιστές των μονών δεν αγνοούσαν 
οὔτε αδιαφορούσαν κατά κανόνα για τις ρυθμίσεις της επίσημης νομοθεσίας. Αντιθέτως 
- τοκαθόριζαν ως θετικό δίκαιο και για τις δικές τους ιδρύσεις. Αυτό ἦταν φυσικό καθώς το 
δίκαιο των μονών kat των μοναχών, τόσο στους ιερούς κανόνες ὁσο καὶ στην πολιτειακή 
οµοθεσία, αποτελούσε δίκαιο αναγκαστικό. Επομένως για να ἦταν ισχυρά τα τυπικά, 
- ἔπρεπε να µην θίγουν τις βασικές αρχές του μοναχισμού, όπως τυποποιούνται στην επί- 
σήμη νομοθεσία7'. Στο Όρος των Κελλίων οι µοναχικοἰ θεσμοί ήταν τόσο εξασθενημένου” 
"mov ήταν άκρως αναγκαίο να τεθούν ὀχι μόνον υπό το κράτος ενός αυστηρού τυπικού, 
- αλλά και υπὀ την εφορεία του αυτοκράτορα”. 

Μετά απὀ όλα τα παραπάνω μπορούμε να κατανοήσουμε την αντίδραση των κελλιω- 
τών μοναχών στις διατάξεις που κατέστρωσε γι’ αυτούς o όσιος Χριστόδουλος, οι οποίες 
τοὺς φάνηκαν Ιδιαίτερα φορτικές”. H αποδοχή tov τυπικού και μάλιστα η εφορεία του 
᾽αυτοκράτορα είχε επακόλουθο την υποταγή τους στο αυτοκρατορικὀ δίκαιο, στην «υπό 
την των κρατούντων χείρα και ἐπιμέλειαν», πράγμα που αντέβαινε στη μέχρι τότε op- 
γάνωση του βίου τους. Όπως αναφέρθηκε, το όρος ήταν «ελευθεριάζον και παντί τω εκ 
βασιλικής εξουσίας τυγχάνον παντελώς ανεπίβατον». 

Ειδικότερα το εν λόγω καταστατικό τους επέβαλε κρίσιµες για την περίπτωσή τους 
αρχές. Αξίζει εδώ ωστόσο να σημειώσουμε ότι το κανονιστικὀ περιεχόµενο του τυπικού 
- περιορίζεται σε δύο συγκεκριμένους ópouc: στην υποχρέωση της ακτημοσύνης και στην 
απαγόρευση της εξόδου από τη μονή. To λακωνικὀ του κειμένου βέβαια µπορεί va δηµι- 


* 25, H έλλειψη αποτελεσματικής εποπτείας φαίνεται απὀ τα λεγόμενα του οσίου Χριστοδούλου: «Τγά τῶ 
γινομένων εν τοις κελλίοις, ὦ θειότατε αυτοκράτορ, ση δυνάμει και εφορεία, ως ἠκουσταί μοι, δύνανται τυχεῖν 
διορθώσεως..», Βίος Ιωάννη Ρόδον, ὁ. π., σ. 124. 5 

26. «Er yovv ἡ σή βασίλειος μεγαλειότης και το των μοναχών σύστημα εθέλοι ποιμένειν ημας, τον κανόνα τή 
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«στο Όρος των Κελλίων - για να επικεντρώσουµε το ενδιαφέρον µας στις kavovtott- 
κὲς διατάξεις του τυπικού µας - όπως ἄλλωστε φάνηκε και απὀ όλα τα παραπάνω, αυτό 
τοῦ ἐπειγόταν να ρυθμιστεί νομοθετικά ήταν το κοινοβιακό σύστημα. Κατά αυτόν τον 
pono δικαιολογείται το λακωνικὀ του χαρακτήρα του και η ἐλλειψη των διατάξεων που 
ja κανόνιζαν τις υπόλοιπες εκδηλώσεις, τις σχέσεις µε τον επιχώριο επίσκοπο, µε τους 
συγγενείς, την περιουσιακἠ κατάσταση της μονής κοκ. Tia αυτούς τους λόγους o ὁσιος 
Χριστόδουλος δίνει ιδιαίτερη βαρύτητα στην υποχρέωση της ακτημοσύνης, διότι η κα- 
λύση της αρχής της ακτησίας”. - γεγονός που προκάλεσε και το πρόβλημα στα Κελλία 
επέφερε κατά κανόνα τον εκφυλισμό του κοινοβίου σε ιδιορρυθµία. H υποχρέωση αυτή 
ου μοναχού εἶχε κατοχυρωθεί µε µία σειρά διατάξεων του κανονικού δικαίου»! και της 
πολιτειακής νομοθεσίας, µε τη Nov PAI’ και Ε΄ του Ιουστινιανού, στα Βασιλικά, στην 


ουργήσει αμφισβητήσεις, αν κατατάσσεται στην οικογένεια των εγγράφων των τυπικῴ 
Είναι όμως γνωστά στη σχετική γραμματεία παρόμοια μορφολογικά τυπικά, ὅπως της. 
Μονής της Νέας Γέφυρας” και του αγίου Αθανασίου του Metewpitn®. Επίσης πολύ σὺ 
νηθισµένη εἶναι η µορφή παραινετικού λόγου που TO χαρακτηρίζει, καθώς το κείµενο. 
επεκτείνεται σε διδασκαλία περί των αγίων εικόνων”'. Γενικά στη σχετική επιστημονική 
Φιλολογία δεν υπάρχουν συγκεκριµένα κριτήρια που να ορίζουν πότε Eva τυπικό εἶναι. 
πλήρες”, Κατά τη γνώμη του οσίου Χριστοδούλου το τυπικό µπορεί να περιέχει και έναν 
µόνο ópo: «ro κατά Θεόν πολίτευμα». 
Είναι φανερό συνεπώς ότι µε τη σύνταξη ενός τυπικού δεν εξαντλούνταν τα θέματα. 
οργάνωσης της μονής. Απαραίτητο στοιχείο ωστόσο της νομιμὀτητάς TOU, ἧτανκαι η 
αποδοχή του and την πλειοψηφία των μοναχών στους οποίους απευθυνόταν. Αυτό: τοι 
λάχιστον µας πληροφορούν τα γεγονότα στο Όρος των Κελλίων"'. Πολύ περισσότερο στῃ 
συγκεκριμένη περίπτωση των Κελλιωτών μοναχών τοῦ όρους της Όσσας, όπου o ὁσιοὶ 
Χριστόδουλος δεν ήταν ο κτίτωρ της μονής για να απορρέει n εξουσία του αυτή, της 
υποχρεωτικής δηλαδή τήρησης του τυπικού από τους μοναχούς, απὀ το νομικό καθεστώς 
των κτιτορικών δικαιωμάτων”. E 
Ὁ συντάκτης tov καταστατικού μονής kat o ανακαινιστής αυτής μπορούσε va περιο- 
ριστεί, όπως διαπιστώνουμε, στην καθιέρωση του συστήµατος οργάνωσης και τα υπόλι 
πα να τα αφήσει στην πρωτοβουλία των εγκαταβιούντων μελών: «των δε και οἱ μονᾶχι 
ποιήσουσι πρὀνοιαννή». Άλλωστε αρκετοί κτίτορες κατά τη διάρκεια του βίου τους συ 
ταξαν περισσότερα and ένα τυπικό µε TH µορφή διαθήκης ἡ κωδίκελων, όπως εἰναι οἱ ὃ 
διαθήκες του Νεόφυτου τον εγκλείστου”, οι τρεις του μοναχού Χαρίτωνος, ηγουμέν 
της μονής Κουτλουμουσίου”, ot τρεις διαθήκες του Αγίου Βησσαρίωνος ηγουμένου ti 
μονής Δουσίκου”, Και αυτό δείχνει ότι ένα τυπικό δεν μπορούσε πάντα να εξαντλεί 
παξ ta ζητήματα οργάνωσης και πειθαρχίας. 


Συναφἠς µε το κοινοβιακό σύστημα και την αρχή της εγκαταβίωσης που απορρέει 
to αυτό εἶναι και η απαγόρευση της εξόδου and τη μονή” την οποία στοιχειοθετεί µε 
τον δεύτερο ὁρο που διαλαμβάνει στο τυπικό του”', Φαίνεται πως και αυτή n αρχή ἐβρι- 
κε δυσκολίες εφαρµογής στην πράξη. H Δ΄ Οικουμενική Σύνοδος, η Ζ΄ Οικουμενική 
n Πρωτοδευτέρα είχαν λάβει αυστηρά μέτρα για την αντιμετώπιση του φαινομένου 
τούς, Βλέπουμε συνεπώς ότι καθιερώνει µε άκαμπτο τρόπο τις καταστατικές αρχέςτου 
μοναχισμού, οι οποίες το ἰδιο απόλυτα επαναλαμβάνονται και στο επίσημο βυζαντινό 
0. 

Ολοκληρώνοντας και συνοψίζοντας τα παραπάνω συμπεραίνουμε ότι οι κανονιστι- 
ς διατάξεις που συνέθεσε ο ὁσιος Χριστόδουλος της Πάτμου για τους μοναχούς του 
vc των Κελλίων της Όσσας στη Λάρισα συγκαταλέγονται στη μεγάλη οικογένεια των 
ἀφῶν των τυπικών, όπως επίσης και στο συναφὲς προσωπικό του συγγραφικὀ έργο. 
υτόν τον λόγο µας δίνει στοιχεία για την εφαρµογή στην πράξη των νομικών θεσμών 
v εποχή του Αλεξίου Κομνηνού. 

Όσον αφορά στους μοναχούς των Κελλίων εἶναι ολοφάνερο ότι, αποκηρύσσοντας τη 
ρύθμιση του οσίου Χριστοδούλου, δεν συντάχθηκαν µετην ιστορική τους προοπτι- 
Διότι η οργάνωση που τους πρότεινε, θα εξασφάλιζε την επιβίωση της µοναστικής 
ç πολιτείας στον χρόνο, όπως ακριβώς συνέβη ue το Άγιον Όρος kat ra Μετέωρα. Με 
τα δεδομένα θα ἦταν εφικτό να αποτιμηθεί και η πνευματική τους προσφορά στην 


οχή. 


39. Δ. A. Ζακυθηνού, «Κάστρον Λακεδαίμονος», Ἑλληνικά 15 (1957) 99-100. 

40. Μαρίας Τατάγια, O κανονικός τύπος κτλ, σ. 279. 

4L. Πα τη μορφολογία των τυπικών βλ. K. Μανάφη, 6. T., σ. 67 κ. εξ. Βίος Ιωάννη Ρόδου, ὁ. π., σι 12: 
όπως χρη προσκυνειν τα μορφώματα αυτού τε του Χριστον καὶ τῆς πανάγνου μητρός αντον...». i 

42. I. Κονιδάρη, Νομική Θεώρηση, σ. 33, σημ. 27. Š 

43. Βίος Ιωάννη Ρόδου, ὁ. π., σ. 124: «Tov κανόνα της μοναδικής πολιτείας αναγκαίον εστι παραστησι 
γράμματι... Και λαβών ο πατήρ το διάταγμα εκτίθησιν ópov του κατά Θεόν πολιτεύματος». 

44. Ὑποτύπωσις, MM, o. 64. : «Ως ovv δήλον εγεγόνει και αυτώ τω βασιλεί το των μοναχών πρός 
σκοπόν τελέως ασυγκατάθετον». 

45. Βλ. Μελετίου Σακελλαροπούλου, Εκκλησιαστικὀν Δίκαιον τής Ανατολικής Ορθοδόξου Εκκλήσί 
Αθήναις 1898, c. 266-270. N. Μίλας, To Εκκλησιαστικὀν Δίκαιον της Ορθοδόξου Ανατολικής Εκκλησίας,! 
Μελετίου Αποστολοπούλου, εν Αθήναις 1906 (φωτ. ανατύπωση, Αθήναι 1970), σ. 767-768. Ξ 

46. Βίος Ιωάννη Ῥόδου, ó. n., c. 124. : 

47. Αγίου Νεοφύτου του Εγκλείστου Συγγράμματα, τ. Β΄, Τυπική Διαθήκη, ἐκδ. E. Στεφανής (Ba 
Σταυροπηγιακἡ Μονή Αγίου Νεοφύτου), Πάφος 1998. 

48. P. Lemerle, Actes de Kutlumus, Paris 1945, c. 113-116, 117-121, 135-138. - 
c (1527-1540) και κτίτορας της μονής! 
Ἑλληνικά 4 (1992) 225 κ. εξ. 


Βίος Ιωάννη Ῥόδου, ὁ. T., c. 124: «τελείαν ακτημοσύνην διδάσκει. .». 

A. 1: Κονιδάρη, Νομική θεώρηση, 6. n., σ. 156 κ.εξ., IT, Γἰαναγιωτάκου, ὁ. π., 6. 183 κ. εξ. 
Παναγιωτάκου, ó. π., c. 184-185. 

A. L Κονιδάρη, Νομική θεώρηση, o. 133 κ.εξ. 

loc Ιωάννη Ρόδου, ὁ. π., o. 124: «και µη συχνότερον παραβάλλειν ταις πόλεσι». 


Kovibápn, Νομική θεώρηση, σ. 149 κ.εξ., ὀπου kat οι παραπομπές στις πηγές. Μαρίας Τατάγια, To Δί- 
ων μοναχών κτλ, o. 31 κ. εξ. I. Παπαδόπουλου, «Τινά περί της εκ της μονής εξόδου των μοναχών κατά το 


49. ób, «0! i i i 
B. Δ. Σοφιανού, «O Άγιος Βησσαρίων Μητροπολίτης Λαρίστη Tic Ανατολικής Ορθοδόξου Εκκλησίας», Θεολογία 27 (1956) 295-306. 


κου- Ανέκδοτα αγιολογικά και άλλα κείµενα», Μεσαιωνικἁ και Νέα 
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‘The sigla (letters and/or symbols)’ on the Byzantine issues of the period 1204-1453 
- were clearly intended to convey some form of information. They were prominently placed 
- close to the principal designs of the coins, and were thus evidently formally established 
ithin the Byzantine numismatic system. Today their meaning totally escapes us, espe- 
ally due to the lack of any surviving Byzantine mint records. Yet a detailed study of the 
incidence of sigla may throw some light on their original purpose. 
-In 1984 Simon Bendall was the first who put together a corpus of 437 sigla on Palae- 
logan gold coins, and underlined that ‘their study should prove to be a fertile field for fu- 
uré scholars’. With the publication of his Private Collection of Palaeologan Coins (PCPC) 
four years later, Bendall augmented his lists of sigla* which were reproduced in Philip 
- Griersons Dumbarton Oaks Catalogue (DOC), for, according to Grierson, ‘in the present 


1. A version of this paper was presented at the 21" International Congress of Byzantine Studies held in 
ndon (21-26 August 2006). I would like to thank Prof. Nicholas Mayhew, Dr. David Gwynn and Dr. Christos 
imelidis, who have kindly provided information, encouragement and advice. I am also grateful to Dumbarton 
aks, Washington D. C. (Trustees for Harvard University) for generously releasing special numismatic fonts 
me. All the illustrated coins belong to the Ashmolean Museum collection, whose intensive study yielded a 
“statistically reliable assemblage of approximately 240 sets of sigla on gold, silver, electrum, billon and copper 
lenominations, and identified a distinct development in the nature of sigla from 1204 to 1453. In this paper, as 
ost recent works, the religious side of the coin is treated as the obverse, and the imperial/secular side as the 
verse. 


2; The numismatic literature reveals some discussion about the most appropriate name for these enigmatic 
levicés. Among the proposed names - control marks, privy marks, secret marks, sigla, and signa - the most 
idely used word is sigla, which, as has been suggested, most probably derives from the contraction of the phrase 
ingula littera, meaning a letter used as an abbreviation instead of a word (J. M. Jones, A Dictionary of Ancient 
man Coins, London, 1990, p. 289). 

::3. $. Bendall, ‘Sigla on Palaeologan Hyperpyra, RN 26 (1984), pp. 161-92 (particularly p. 165). 

4. S. Bendail, A Private Collection of Palaeologan Coins, Wolverhampton, 1988. 


5. P. Grierson, Catalogue of the Byzantine Coins in the Dumbarton Oaks Collection and in the Whittemore 
Collection, Washington D. C., 1999. 
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state of our knowledge it seems best simply to reproduce his {Bendall’s] tables... 

This paper seeks to bring the reading of sigla into sharper focus by first tracing the 
appearance and development of these letters and symbols on Late Byzantine coins from 
1204 to 1453 and then assessing the main arguments on which modern ideas about 
their significance and function rest, in an attempt to find the hidden key to the siglas 
de-codification. 


jd and/or on the border of both sides. Compared with the pre-1261 sigla, they are more 
jed and sophisticated, forming whole groups of two, three, four, five or six letters - sin- 
e or ligatured (Table 2a), or of one, two or three symbols (Table 2b), or of a combination 
ofboth (Table 2c). 


1. Appearance and development 


The pre-1261 sigla on gold, electrum and billon issues appear always in the field on the 
obverse in simple and discreet sets consisting of one or two letters, or of a symbol, often 
doubled, in varying forms of stars, crosses, pellets, and lilies (Table 1). In this period letters: 
do not form sets with symbols, except for the two Bs when accompanied by pellets. 


Letter 


| 


FP 


p 


^ A ο C Ὁ 
Γ M “Ἐν. N M^ 


TABLE 2c: Representative examples of sigla-letters-and-symbols in the Ashmolean, 
1261-1453 


TABLE 1: Representative examples of sigla from the Ashmolean Museum collection, 
1204-1261 


The development of the sigla reached its apogee in the Palaeologan period. Except fora 
small group of Michael VIII's copper stamena?, the full variety of the Palaeologan sigla was 
reserved for the gold hyperpyra and silver basilica, and subsequently for the silver stavrata 
and their fractions, which replaced the gold coins. 

In the early Palaeologan period (1261-1304) the sigla usually appear in the field on 
the obverse, and more rarely on the reverse or on both sides of the coins. In the mid 
Palaeologan period (1304-1367) they are present on the obverse, and occasionally on b 


sides of the coins’, while in the late Palaeologan period (1367-1453) they are seen in the 2. Significance and function 


6. DOC 5, pl. 4, 46-51, 59-63, pl. 6, 86-90, pl. 7, 104-5, 106, pl. 8, 130, pl. 11, 180-1, pl. 12, 197-9. In the past, sigla have been studiously consulted in order to provide chronological 


7. When sigla appear on the reverse, they are formed by the lettersB Γ,απάς C. 
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indications for the order in which coin types were issued, because the same sigla occu, 
on different coin metals (Figs. 1, 2)*, and on different fractions of the same denomination. 


(Figs. 3, 4. 


according to one interpretation, the frequent changes of sigla were linked with the 
two traditional tax-points of the year on 1 September and on Easter Day'*. However, the 

umismatic evidence suggests that there are more sigla than would be needed to provide 
two for each regnal year of the Late Byzantine emperors. On the contrary, on the gold 
coinage of Michael VIH, who ruled for twenty-three years, eighty-seven combinations of 
la appear (Table 3). In other words, the sigla are almost four times more numerous than 


sig 3 A 
the years of Michael ΝΠ reign. 
E 
mr EMPERORS TYPE: NO. SIGL, TOTAL ΝΟ. SIGLA 
Michael VIII (1 Jan. 1259-11 Dec. 1282) AV: III-a 49 
286 months and 10 days AV: ILi-b 38 87 
1254/55 
Andronicus H (11 Dec. 1282-21 May 1294) AV: I-a 86 
Theodore II Ducas-Lascaris (1254-1258) 137 months and 10 days AV: Ib 12 98 
FIG. 1: AV, hyperpyron, Var. I, 26 mm FIG. 2: EL, aspron trachy, type I, 29 mm ‘Andronicus I1-Michael hi (21 May Pads Oct. 1320) av: ia 75 
: A 316 months and 22 days AV: 44 
n Museum Ashmolean Museum AV:ilbb 79129 227 
shmolea 
Andronicus II-Andronicus II (2 Febr. 1325-24 May 1328) AV: HI 27 
39 months and 22 days 27 
Andronicus III (24 May 1328-15 June 1341) AR:H,H 3 
155 months and 22 days AR: L, IV 4 7 
Andronicus II-Anna of Savoy-John V (1341-1347) AV 8 
72 months? 8 
John V-John V1 (8 Febr. 1347-April 1353) AN 23 
75 months 23 
Manuel II (16 Febr. 1391-10 Dec. 1399) AR:s,I $ 
105 months and 24 days AR: s, Ji 18 
(9 June 1403-21 July 1425) AR: U2, B 52 
265 months and !2 days AR: 1/2, P 20 
AR: 1/8, I 1 
AR: 1/8. H H 107 
John Vli (10 Dec. 1399-9 June 1403) AR: 1/2 9 
42 months AR: 1/8 6 15 
1403142 ος aie Se σα E 
Manuel II Palaeologus (1391-1425) 
j . Constantine XJ (6 Jan. 1449-29 May 1453) AR: s, 1/2 13 
FIG. 3: AR, stavraton, type II, light FIG. 4: AR, half-stavraton, Basileus seri $2 months and 23 days AR: 1/8 16 3 
: sto Table 3: 
coinage, 25 mm, Ashmolean Museum 21 mm, Ashmolean Museum ) . | 
age > Transposed Effigies s = stavraton, 1/2 = half-stavraton, 1/8 = eighth stavraton 


: Ξ Heavy series, L = Light series B = Basileus series, P = Pistos series 
Nevertheless, the hidden meaning and utility of the sigla have generated a considerabl 


literature, which attracts discussion. TABLE 3: Frequency of sigla in the Palaeologan period (1261-1453) 


all dat 


8. The siglon A of Theodore H Ducas-Lascaris’ coinage appears on gold and electrum issues, 
Hendy to 1254/55. 


9. The siglaM M! + 
Palaeologus. 


0. M. F. Hendy, Catalogue of the Byzantine Coins in the Dumbarton Oaks Collection and in the Whittemore 


+ (Obverse i Reverse) appear on different fractions of the silver coinage of Manut ollection; Washington D. C., 1999, vol. 4, p. 114. 
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ere are four successive letters for the four years of Theodore 176 reign. However, this 
the only case where such a sequence is detected, and should be considered exceptional 
rather than the norm. 
«An alternative proposition suggests that the sigla ratified control over particular con- 
gnments of bullion or over particular batches of dies". This suggestion offers scope for 
detailed numismatic analysis of dies, to build up a body of proof. A die-study, which 
was performed through a statistically representative sample of 521 silver half-stavrata of 
Manuel IE coming from different museum and private collections’, produced chronologi- 
al units of dies, and showed that, when consecutive issues share the same dies, they always 
hare the same sigla, for the sigla were part of the original manufacturing scheme” and 
ere added to the die immediately after the main elements of the design, in the free space 
ilable. 
- [n line with another suggestion, the sigla may have been utilized in order to distin- 
ish the products of the central mint from those of its travelling branches”. This theory 
Is for an analysis of the various sigla, and their occurrence in hoards. If sigla were used 
order to identify products of different mints, one might have expected to come up with 
ards presenting clear and coherent groupings of sigla. Namely, sigla would vary from 
oard to hoard. Furthermore, if small temporary mints did exist in the Late Byzantine 
eriod, the fact that as a rule they were short-lived must question if they could have pro- 
ced so many and varying sigla. 
“More recently, it has been suggested that rare sigla were used to indicate the coinage 
nted for the regular operations of the state, while the more common ones were used 
n the coins issued when the state needed large sums of money*!. This theory is based on 
the relative frequency of the different sigla on the existing coins. Hence, common sigla are 
ο that occur on a large number of specimens, and rare sigla are those that appear on 
gle coins”. One cannot hope, however, to finalize such a distinction, for new sigla con- 
ue to appear, and sigla now considered rare will become common with the discovery 
new finds. We also cannot possibly judge which sigla were rare or common in the Late 
antine period itself, as this would require the near total survival ofall coins. It may turn 


Another theory suggests that the changes of the sigla were connected with the thr 
four-monthly payments of annual salaries to mercenary troops' 1, As seen above, there 
coinages that support arithmetically the claim that the sigla were replaced three times p 
year. However, since recent finds have revealed new forms, it is certain that more vari 
ties remain to be discovered", and will increase further the number of the existing sigla 
Moreover, the hyperpyra of Andronicus IFs first sole rule, which lasted 137 months and 
days, present 98 sets of sigla (Table 3), which could equally well be taken to suggest that 
sigla changed almost every month and a half. Finally, the distribution and compositi 
of hoards suggests that issues bearing sigla were not associated exclusively with military 
actions. 

In accordance with a third theory, the sigla could be considered as marks of important 
dates, regnal or indictional". 


FIG. 5 A-D: Theodore II Ducas-Lascaris (1254-1258), AV, hyperpyra, Var. I-IV 
DOC A, pl. 35, (1b), Qa), (3b), (4a) 


The available numismatic evidence confirms that theletters A,B," and ^ onthe gol 
coinage of Theodore II of the Empire of Nicaea (1254-1258) denote a numerical year, fo 


11. Hendy, Catalogue of the Byzantine Coins, p. 114; idem, Studies in the Byzantine Monetary Economy ¢, 300: 
1450, Cambridge, 1985, p. 223: Bendall, ‘Sigla on Palaeologan Hyperpyra, p. 164; idem, A Note on the Hype: 
of John V and VI (1347-1354), NC 112 (2004), p. 298; Grierson, Catalogue of the Byzantine Coins, p. 56: 

12. For example, see the Komotini (V. Penna, Κατάσχεση Κομοτηνής 1996: Μελέτη στην κοπή Καὶ 
κυκλοφορία των υπερπύρων του Ανδρόνικου B', in Ο Μανουήλ Πανσέληνος και ἡ εποχή του, Εθνικό: 
ga. Ερευνών, Ινστιτούτο Βυζαντινών Ερευνών, 3 Το Βυζάντιο Σήµερα 3, Athens, 1999, pp. 167, 173-4) 
the Bendall/1996 hoards (Bendail, ‘A Note on the Hyperpyra, p. 297), which, with their discovery, add 
more permutations of sigla for Andronicus II-Michael IX's gold coinage, class II-b (nos. 14, 15), and 12 
combinations for John V-John VIs hyperpyra respectively (sigla E. F J, K, L, M, N, P, S, T, V, W). See al 
Bendall (‘Die Links on Some Hyperpyra of Andronicus 115 Sole Reign (1282-1295), NC 114 (2006), p. 140: 
1, 3), who published two hyperpyra of Andronicus I's sole reign (1282-1295) with previously unrecorded 

33. See also S. Bendall, ‘A Hyperpyron of Andronicus III and John V (A. D. 1341)?; NC 112 (2004, 
n. 19. 

14. In agreement with Bendall (Die Links on Some Hyperpyra, p. 141), who concluded that ‘at the ci 
total of ca, 100 sigla for a period of 13 years there is an average of about six weeks per issue... 


15. Hendy, Catalogue of the Byzantine Coins, p. 111. 


COH — o — 
416. Hendy, Catalogue of the Byzantine Coins, p. 516: Especially in Theodore 115 case it is the indictional year, 
use ‘Theodore died in August 1258, when the indictional year was close to its end. 


7. Hendy, Catalogue of the Byzantine Coins, p. 111. 


8. E. Lianta, ‘Palaeologan Half-Stavrata: The Case of Manuel II Palaeologus (1391-1425), Cercetari 
ismatice 12,2006 [forthcoming]. 

Unlike the officina letters on the reverses of late Roman and early Byzantine solidi, which were added when 
ch die went into use and was assigned to a particular officina or officinator (see P. Grierson, ‘Die Alterations 
id Imperial Beards: a Note on the Early Solidi of Constans II and Justinian IF, NC 70 (1962), p. 159). 

- M Penna, 'Κατάσχεση Κομοτηνής 1996, p. 169. See also 5. Bendall, ‘An Early Palaeologan Gold Hoard, 
imismatic Chronicle 142 (1982), p. 81. 

21: S; Bendall, ‘A Note on the Palaeologan Hyperpyra, A. D. 1320-1325; NC 113 (2005), p. 9. 

2. For instance, as very correctly pointed out by Bendall (‘A Note on the Palaeologan Hyperpyra p. 10, n. 


M a hoard, siglon 186 appeared on 1106 hyperpyra out of 2377 of Andronicus Ii-Michael 
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out nonetheless that to have an awareness of the rate of occurrence of the particular sigla 
on the surviving coins is indeed important for our understanding of levels of coin produ 
tion at different periods in Byzantine history. 


ii. Sigla as abbreviations for names or invocations 


According to another opinion, the sigla were the personal stamps that a workshop of 
die-makers utilized in the course of a year”, This is a rather generalized view of a complex 
situation, for most probably die-makers worked outside the mint as well, as craftsmen 
skilled in other kinds of metalwork’, They were irregular employees, supervised ultimate. 
ly by the mint masters, who were involved in the acceptance and refining of bullion, in the 
design and distribution of the dies, and in the inspection and paying out of the final prod- 
ucts’, On this basis, common sense suggests that the sigla were more likely to be imposed 
by the mint masters”, in an attempt to formalize control over the coin production, and to 
show which coins were struck under whose authority and supervision”. This argument ers are involved, which one was the key letter, and whether all letters represented a first 
would explain the siglas prominent character, variety, and large number. Did the sigla ame; or a surname, or both, or two names or surnames. Moreover, it is notable that the 
stand for the names of the mint masters?” For instance, did the siglatC | AK on the elec. etter i- the capital letter of the common Christian name IWANNIC - occurs only in one 
trum coinage of Theodore Comnenus-Ducas (Fig. 6) represent the name ICAAKIOC ?? et (siglon 1) of Andronicus -Andronicus III hyperpyra. 

- Taking the above hypothesis a little further, could the sigla-symbols also stand for 
amés??! It has been suggested that the adoption of symbols provided a solution to the 
oblem of successive mint officials with the same initial’. Certainly the letters outnum- 
yer the symbols, which seem to have played a secondary role as filling or complementary 
decorative devices. 
"Alternatively, the sigla-letters may have represented the initials of religious invoca- 
ns familiar to the coin-users?. The exponents of this theory may have been inspired 
y the use of the christogram which symbolized the eternal risen Christ™, and could by 
means stand for the name of a mint official. On this basis, did, for instance, the sigla 
B mean Βασιλεύς Βασιλέων, the X B Χριστέ Βοήθει, or Χριστός Βασιλεύς, the A K 


ΕΟ. 6: Theodore Comnenus-Ducas (12252-1230), El., aspron trachy, type A, 30 mm 
7 Ashmolean Museum 


Although there are cases where this ‘theory of the names’ can be applied®, the degree 
f ambiguity is high, because it is impossible to know, especially when more than two let- 


23. Hendy, Catalogue of the Byzantine Coins, p. 114. ἢ 
24. F, C. Lane - R, C. Müller, Money and Banking in Medieval and Renaissance Venice, vol. 1, Coitis and. 
Moneys of Account, Baltimore-London, 1985, pp. 237, 239. 


25. Lane - Miller, Money and Banking, p. 218. 


26. In DOC 5 (Grierson, Catalogue of the Byzantine Coins, p. 56) there seems to be confusion. in the: 
understanding and use of the terms mint master and moneyer: ‘One can easily imagine a mint falling back on 
symbols if successive mint masters had the same intitial; and "This is quite compatible with the use of moneyers’. 
initials, especially if output was jointly controlled by more than one moneyer at a time. It is very explicit in Lane 
- Miiller’s work (Money and Banking, pp. 211-3, 227) that the mint masters were the mint's managers responsible 
for supervising and recording every stage of the coin production, and that the moneyers or hammermen 
or minters were the ones striking the coins (hammering the blanks with the dies). Thus, the latter were just 
craftsmen playing no role in the mint administration. See also A. M. Stahl, The Mint of Venice in the Middle Ages, 
New York, 2000, p. 253. 


27. Lane - Müller, Money and Banking, p. 232. 


28. Grierson, Catalogue of the Byzantine Coins, p. 56. See also C. M. Kraay, 'Hoards and Circulation, in Greek 
Coins and History, Some Current Problems, London, 1969, pp. 56-7: "In the middle of the fourth century the mi 
of Corinth witnessed some changes, which mark the division between Periods IV and V in Ravel's classificati 
In Period IV successive issues had been distinguished by symbols in the field of the reverse, but this arrangem 
was now replaced by a system in which one or two letters, presumably abbreviated names of mint-masters, 
remained constant through a number of different symbois. In short, it appears that the administration of th 
mint was reformed, and that the methods of minting and of producing dies were changed in order to supply a 
much greater quantity of coinage than hitherto. " 

29. Hendy, Catalogue of the Byzantine Coins, p. 547. P. Protonotarios CH νομισματοκοπία του Buta 
νού κράτους της Ηπείρου (1204-1268), HX 24 (1982), pp. 135-8) attributed this particular issue of Theodor 
Comnenus-Ducas to the mint of Arta, because the imperial inscription comprises only ΘΕΟΔΦΡΟς ASKAG. 
- not the imperial title ΔΕΟΓΙΟΤΗΟ. In his opinion (Protonotarios, “H νομισματοκοπία tov βυζαντινού Κῥάτουϊ 
της Ἠπείρου» p. 143), it is possible that the letters IC represented the name of the mint master, while the Jet 
AK were the initials of the inscription ΑΡΤΗΣ ΚΑΣΤΡΟΥ, which being an inscriptional tradition of the mint 


—— — ὔ-- 

ita continued later on the tornesi of the despot of Epirus John Orsini (1323-1335) with the inscription DE 
RTA CASTRY. Protonotarios based further his argument on the appearance of the letters AK also on Michael 
II Comnenus-Ducas electrum trachy struck in Arta (DOC 4, pl. 46, 1). 


«90: Examples can be cross-checked by using the Prosopographisches Lexicon der Palaiologenzeit (Vienna, 


- 31. Grierson, Catalogue of the Byzantine Coins, p. 56. 

32. Grierson, Catalogue of the Byzantine Coins, p. 56. 

- 33; J. N. Svoronos, Βυζαντιακά νοµισµατικά ζητήματα; JIAN 2 (1899), pp. 341-402; A. R. Bellinger, ‘A Hoard 

ilver Coins of the Empire of Nicaea’, Centennial Publication of the American Numismatic Society (1958), pp. 
i T. Gókyilidirim, ‘Le trésor d'hyperperes des Paléologues d'Istanbui-Cerrahpasa (1953) les sigles et leur 

interprétation (Istanbul-Cerrahpasa Paleolog Dedinesi Siglalarive Anlamlari); RN 155 (2000), pp. 221, 224, 233- 


34, It is interesting that the christogram appeared on coins of Constantine the Great as a mint mark 
alternating with other marks of no religious significance (see J. M. Whittaker, 'Coins and Christian Symbolism’, 
NC87.(1979), p. 3). 
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Δούλοι Κυρίου, theK A Καινή Διαθήκη, the © © Θεού Θέλοντος, or Θέλημα Θεούξ» Thes, 
particular pious formulas were sufficiently current in Byzantine society for everybody t 
know what they meant. However, this theory downplays the role of Christ's image alread 
present on the obverse of Late Byzantine coins, and of the religious hints in the imperi, 
inscription on the reverse. In other words, the sigla, if they stood for religious invocations 
were not necessary, because the coin already bore religious elements. 


3. Conclusion 


Το sum up, the interpretation of the sigla is a brain-teasing puzzle. When analysin 
the available material, it is clear that every siglon is designed to be UNIQUELY distinc. 
tive from every other siglon. In most cases, letters are paired with specific ones more tha 
once, BUT in different permutations. This is achieved by: 

+ — adding symbols progressively (Table 4 A)" 

. rotating the letters’ position (Table 4 B)* 

E varying the forms of the letters (Table 4 C)? 

« — inserting new letters (Table 4 py 


35. For more examples, see Svoronos, “Βυζαντιακά νομισματικἁ ζητήματα, and Gókyilidirim, ‘Le trésor 
d'hyperpéres des Paléologues: 

36. Gokyilidirim (‘Le trésor d'hyperpéres des Paléologues, pp. 233-4) supports the opposite view. Namely; 
suggests that after 1204 the Byzantines’ religious spirit was stronger, and was also expressed on the coins, as se 
from the inscriptions (0 COTIP,KVPIE CUCON TEC B ACIAEIC etc. ). On this basis, Gókyilidirim belie 
that it is inevitable to interpret the sigla as religious invocations. 


37. For example, see Bendall, ‘A Note on the Hyperpyra, pp. 297-8, sigla A-B-C / F-G-H. 


38. For instance, € Π instead of N € (Michael VIII, type 1Π-0, sigla 80/81, 83/84), + ΓΚ instead ofTK 
(Manuel 11. half-stavrata, sigla 59/60), Ας "instead of* 4- (John VIII, sigla 5/6). Thus, the inverted position of: 
sigla is not meaningless, and did not at all result from the error of a careless workman, as Grierson postula 
(Catalogue of the Byzantine Coins, p. 231). 


39. Other examples of letters, apart from N. and K, whose forms vary, are A (Michael VIIJ, type ΤΙ -ᾱ; si 
12-15; Michael VIH, type IIL, sigla 38/67 -- Andronicus TI-Michae] IX, type II-a, siglon 20; Michael VIII, typelll 
siglon 7 - Andronicus II- Michael IX, type I-a, siglon 2).8 (Andronicus II-Michael IX, type H-a, sigla 13-13 
Andronicus II-Michael IX, type H-a, siglon 79 - Andronicus II- Michael IX, type 1-0, siglon 128),m {Androni 


l-Michael IX, type II-a, siglon 15 - Andronicus Il-Michael IX, type I!-b, sigion 169; Andronicus 1f-Michael 


This observation lends support to the suggesti 
a practical way (probably alphabetically) - that t 
avoid the risk of producing a duplicate siglon*'. Having done so, 


The development and function of sigla on late byzantine coins (A.D. 1204-1453) 


SIGLON K N (PCPC 38) 

Hyperpyra. Andronicus II-Michael IX 
Type l-a 
PCPC 39 


PCPC 41 PCPC 45 


Hyperpyra, Andronicus II-Michael IX 
Type Il-a 
PCPC 37 


N K 


Hyperpyra, Andronicus li-Michael 1X 
Type l-b 
PCPC 174 

C 


n X 


Hyperpyra. Andronicus {]-Michael 1X 
Type H-b 
PCPC 19] 
D 
Π 
Κ Ν 


ον .-ὑ..------------------- 


TABLE 4: Sigla and their design: example 


type Il-a, siglon 50 - Manuel 1], stavraton, siglon k). 


40. See also Michael VIII, type ΠΠ-0, sigla 76-78-77; Andronicus II-Michael IX, type Π-α, sigla 67-69v-69- 
Andronicus II- Michael IX, type 11-b, Thessalonica, sigla 199-203-204. 


1; Carelessness was probably the reason for 
than once, but on specimens struck years apart. 
crum trachy Q, they recur - siglon 145 - on tl 
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on that there were records - organized 
he mint masters could consult in order 
it was entirely the mint 


a series of duplicates. For example, the sigla 8 appear more 
Originally they occur on the obverse of John III's Magnesian 
he obverse of Andronicus IT- Michael IX's Constantinopolitan 
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master’s personal choice either to alter mechanically the sigla introduced by their pre 
ecessors by using one of the four methods mentioned above, or to produce novel ones, T, 
sigla were then placed in the free space around the principal designs of the coins*, 

The number and variety of the sigla certainly demand an explanation. It is currently 
impossible, however, to know whether all the letters in the same group played the same 
role, and whether they originated from the mint masters’ initials, or from popular reli 
gious invocations, or from any other possible source. The siglas playful setting reminds us 
of the modern passwords used in our electronic correspondence. : 

In the same sense, the sigla’s coded nature aimed at giving identity to the mint officials 
who wanted to be able to determine responsibilities and to say in whose term of office ; 
given issue was minted® in order to monitor the currency properly, especially when the 
had to decide to re-coin old coins, and not new ones. On these grounds, it is conceivabl, 
that the sigla were administrative in character, and were linked with activities inside th 
mint in order to control effectively the mint organization, thus reflecting care in the pro 
duction“. Obviously greater care was taken over the gold and silver coins, explaining wh 
the high value denominations nearly monopolized the distinctive marks? : 

Until Byzantine mint records miraculously come to light, however, or until new find 
provide more evidence, this is the point at which one would be willing to let the matter 
rest. 


Η ΕΞΕΛΙΞΗ KAI H ΣΗΜΑΣΙΑ TON ΣΗΛΩΝ 
ΣΤΑΥΣΤΕΡΟΒΥΖΑΝΤΙΝΑ ΝΟΜΙΣΜΑΤΑ (1204-1453) 


τής 
Ελένης Διάντα 
δρος βυζαντινολογίας Πανεπιστηµίου Οξφόρδης 


To άρθρο αυτό παρουσιάζει µια προκαταρκτική μελέτη των λεγόμενων σίγλων (sigla), 
που αποτελούν ἑνα πολύ ενδιαφέρον φαινόμενο τῆς υστεροβυζαντινὴς νομισματικής. Τα 
-σίγλα στα χρυσά και απὀ κράµα (Χρυσού και αργύρου, αργύρου και χαλκού) νομίσματα. 
ης περιόδου 1204-1261 αποτυπώνονταν πάντα στον εμπροσθότυπο σε απλούς συνδυ- 
ασμοὺς, που αποτελούνταν and éva ἡ δύο γράμματα, ἡ απὀ ἑνα σύμβολο, συχνά διπλό, 
“ge ποικίλα σχήματα (αστερίσκους, σταυρούς, στιγμές, fleur-de-lis). Ot μυστικές ενδείξεις 
απέκτησαν τεράστια ποικιλία κατά την Παλαιολόγεια περίοδο (1261-1453) και παρου- 
-σιάζονταν στα χρυσά υπέρπυρα και τα αργυρά βασιλικά, Kat στη συνέχεια στα ασημένια 
-σταυράτα και τις υποδιαιρέσεις τους, που αντικατέστησαν τα χρυσά νομίσματα. Σε σύ- 
Ύκριση µε τα σίγλα της προηγούμενης περιόδου, ἦταν πιο πολύπλοκα, και σχημάτιζαν 
-ομάδες από δύο, τρία, τέσσερα, πέντε ἡ ἐξι γράμματα/μονογραφήματα, ἡ ard éva, δύο ἡ 
τρία σύμβολα, ἡ απὀ συνδυασμό γραμμάτων και συμβόλων. 
{Οι μυστικές αυτές ενδείξεις, ot οποίες συνόδευαν tov κύριο εικονογραφικό τύπο που 
-égepav τα νομίσματα, ἐπαιζαν σηµαντικό ρόλο στο βυζαντινό νομισµατικό σύστημα. Av- 
στυχώς σήμερα η σημασία των σίγλων δεν εἶναι γνωστή, εξαιτίας κυρίως της απουσίας 
αρχειακού υλικού and τα βυζαντινά νομισματοκοπεία. 
Ἡ παρούσα μελέτη εξετάζει τις υπάρχουσες επιστημονικές θεωρίες που διατυπώθη- 
- καν για τη σημασία Kat τη λειτουργία των αινιγματικών σίγλων, προκειμένου να βρει το 
κρυμμένο κλειδί της αποκωδικοποϊησής τους. Με αφετηρία την ανάλυση του πολύτι- 
- μου υλικού της νομισματικής συλλογής του Μουσείου Ashmolean του Πανεπιστηµίου 
τῆς Οξφόρδης, και µε βάση την προσεκτική µελέτη των συγκεντρωτικών πινάκων των 
μυστικών ενδείξεων, που δημοσίευσε το 1984 και αργότερα, το 1988, ο Simon Bendall, 
καταλήγουμε στα εξής συμπεράσματα: Κάθε oiyho εἰναι μοναδικό, Στην πλειοψηφία τους 
τα σίγλα αποτελούνται απὀ συγκεκριµένα γράμματα, τα οποία σχηματίζουν κάθε φορά 
διαφορετικούς μεταξύ τους, και κατά συνέπεια, μοναδικούς συνδυασμούς, Αυτό επιτυγ- 
«χάνεται µε την προσθήκη συμβόλων, την αλλαγή της αρχικής θέσης των γραμμάτων ἡ τη 
διαφοροποίηση του σχἡματός τους, ἡ µε την προσθήκη στον αρχικό συνδυασμό καινού- 
piov γραμμάτων. 
O αριθµός και η ποικιλία των σίγλων, τα οποία ολοένα πληθαίνουν µε την αποκάλυ- 
-. Wn καινούριων νομισματικών ευρημάτων, σίγουρα απαιτούν μία εξήγηση. Δεν καθίσταται 
| ὁμώς δυνατό να αποφασίσουµε, εάν όλα τα γράμματα στην ἴδια ομάδα ἐπαιζαν τον ἰδιο 
ῥόλο, ἡ αντιστοιχούσαν στα ονόματα των υπευθύνων του νομισματοκοπείου, ἡ προέρχο- 
- Vrav and γνωστές θρησκευτικές επικλήσεις ἡ απὀ κάποια άλλη πηγή έμπνευσης. 
Συμπερασματικά, υπήρχαν αρχεία, στα οποία ot υπεύθυνοι Tov νομισματοκοπείου 


hyperpyron II-b, and again - siglon 41 - on the reverse of Manuel II's half-stavraton/Basileus series, Thus, 
although in theory 'each reign had its own characteristic sigla, which are helpful in identifying the emperor, 
even when the inscription is not legible (see A. Veglery - A. Millas, ‘Gold Coins for Andronicus HI (1328-1341); 
NC 81 (1973), p. 467; Bendall, 'Sigla on Palaeologan Hyperpyra, p. 165), in practice the same sigla did recur in 
different reigns. 

42. Andronicus II- Michael IX's type IJ-b presents a larger number of sigla, because the2 lower towers of type 
Il-a were eliminated. Moreover, 65 per cent of Andronicus HI-Anna of Savoy-John V's hyperpyra, as Bendall 
pointed out very correctly (personal communication), bear no sigla, because with two figures on each side'of. 
the coins, there was no room for them. When sigla appear, they seem to be engraved over the legend depicting 
the name of Anna. 


43. In this sense, the sigla were related to the date of issue. See A. Veglery - G. Zacos, "Ihe Coins of 
Andronicus II with the Inscription "Emperors of the Romans”, NC 69 (1961), p. 134. 


44. It is necessary to note that from the third until the twelfth century systematic procedures were established 
and developed for the control of the coin production. Hahn (see D. M. Metcalf, ‘New Light on the Byzantine 
Coinage System, NC82 (1974), pp. 14-5; W. Hahn, Money of the Incipient Byzantine Empire (Anastasius J-Justinian 
1, 491-565), Vienna, 2000, pp. 8-9) discovered that on copper and gold coins of the sixth century (Anastasius | 
- Justinian 1) the sigla, comprising a combination of crosses, stars, crescents or dots, changed at regular intervals 
parallel to the fifteen-year indictional system of dating, or at shorter intervals, namely the five-year subdivisions 
of the indictions, termed lustra. 


45. A. E. Laiou (Constantinople and the Latins. The Foreign Policy of Andronicus II, 1282-1328, Cambridge 
Mass., 1972, p. 189) and Bendall (‘A Note on the Palaeologan Hyperpyra, p. 9) mention an incident, which, in my 
opinion, is very relevant to the present investigation and to the care of the mint over the high value coins: "In 
eight months in the autumn of 1304 and the spring of 1305 Andronicus II paid the Catalan Company 110, 000 
ounces of gold in coin... This so exhausted the treasury that later in 1305 Andronicus H was unable to pay the 
Genoese the 6, 000 hyperpyra which they specifically asked for in coin...” According to Bendall, "the fact that the 
emperor had bullion but was not able to provide coins suggests that their production at this time was perhaps 
not as simple as previously thought. " 
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ανέτρεχαν, προκειµένου να αποφύγουν την επανάληψη υπαρχόντων μυστικών συμβ BYZ ΑΝΤΙΝΟΣ ΔΟΜΟΣ 16 (2007-2008) 
λων. Έπειτα, ήταν στην προσωπική επιλογή του κάθε υπευθύνου είτε να αλλάξει prey, 
and τους τέσσερις μηχανικούς τρόπους, που αναφἐρθηκαν παραπάνω, το σίγλο των πρ 
κατόχων του, eite να δημιουργήσει καινούριο. H κωδικοποιηµένη µορφή των σίγλῳ 
έδινε ταυτότητα στους υπεύθυνους του νομισματοκοπείου, ώστε αυτοί να μπορούν νο 
αποδίδουν ευθύνες και να γνωρίζουν κάτω and ποιου συναδέλφου τους τη δικαιοδαι i 
τα νομίσματα παράγονταν, προκειµένου να μπορούν να ελέγχουν τη διακίνησή τους an 
τελεσματικά. Συμπερασματικά, τα σίγλα ἦταν συνδεδέµενα µε εκείνεςτις δραστηριότητ 
εντός του νομισματοκοποιείου που έλεγχαν την οργάνωσή του και την παραγωγή te 

νομισμάτων. Σαφώς μεγαλύτερη προσοχή δίνονταν στα χρυσά και τα αργυρά νομίσματα, 
γεγονός που εξηγεί γιατί οι υψηλές υποδιαιρέσεις σχεδόν μονοπωλούσαν τα σίγλα, 


ΟΙ ΑΓΙΟΙ ΑΠΟΣΤΟΛΟΙ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗΣ: 
ΤΟ ΦΥΣΙΚΟ ΦΩΣ ΣΤΟ ΕΣΩΤΕΡΙΚΟ ΤΟΥ ΝΑΟΥΣ 


του 
Ιωάννη Γ. Ηλιάδη 


ὅρος Ηλεκτρολόγου Μηχανικού 
12* Εφορείας Βυζαντινών Αρχαιοτήτων 


ΕΙΣΑΓΩΓΗ 


O vaóc των Αγίων Αποστόλων χρονολογείται στις αρχές του 14% at., εποχή που θεω- 
ptitat O «χρυσός αιώνας» της Θεσσαλονίκης'. Το μοναστήρι ιδρύθηκε από τον Πατριάρχη 
ἴφωνα Α΄ στα χρόνια της Πατριαρχείας του, ανάμεσα δηλαδή στα 1310 -1314 και ήταν 
φιερωμένο στη Θεοτόκο. 

Εκείνο που ιδιαίτερα χαρακτηρίζει τους ναούς της Παλαιολόγειας περιόδου εἶναι η 
πἰναξῆ του τρούλλου προς τα ύψη μια εναγώνια προσπάθεια να φθάσουν στα ópia και 
δυνατοτήτων της τεχνικής”. Η εξαιρετική εντύπωση της ανάτασης και ο δοξαστι- 
χαρακτήρας τον κεντρικού χώρου των ναών της περιόδου αυτής επιτείνεται και µε 
1 βοήθεια του φυσικού φωτός που εισέρχεται απὀ τα παράθυρα του τρούλλου και των 


Ευχαριστώ θερμά τον κ. Χαράλαμπο Μπακιρτζή για τη χορήγηση ἁδειας, για να πραγματοποιήσω την 
ἐρευνά στο εσωτερικό των Αγίων Αποστόλων και τη Διευθύντρια του Μουσείου Βυζαντινού Πολιτισμού Θεσ- 
λονίκης κα Αναστασία Τούρτα για τη χορήγηση ειδικής άδειας προκειμένου να πραγματοποιήσω στο Epya- 
tipio συντήρησης του Μουσείου σειρά μετρήσεων σε βυζαντινές πλάκες, Θερμές ευχαριστίες οφείλω στους 
ναδέλφους αρχαιολόγους Νικόλαο Ζήκο, Σοφία Δουκατά και Σταυρούλα Δαδάκη, γιατί pov παραχώρησαν 
vec πλάκες από υαλοστάσια βυζαντινών εκκλησιών του Παπικίου Όρους, της Μαρώνειας και του ἁγίου 
ασιλείου στο Λιμένα της Θάσου αντίστοιχα, προκειµένου να πραγματοποιήσω σειρἁ μετρήσεων, Ακόμη θα 
θελα να ευχαριστήσω τον Νικόλαο Μπονόβα, αρχαιολόγο του Μουσείου Βυζαντινού Πολιτισμού Θεσσαλονί- 
yi& την ενηµέρωση σε θέματα βιβλιογραφίας. 
ΤΑ. EYITOTIOYAOS, H ψηφιδωτή διακόσμησις του ναού των Αγίων Αποστόλων Θεσσαλονίκης, Εταιρεία 
[ακεδονικών Σπουδών, τ. 16, Θεσσαλονίκη 1953. CHRISTINE STEPHAN, Ein byzantinisches Bildensemble - 
ie Mosaiken und Fresken der Apostelkirche zu Thessaloniki, Wernersche Verlagsgesellschaft Worms, 1986. Σ. 
\MITAKH, H Θεσσαλονίκη στις περιγραφές των Περιηγητών 12* -19% αι. μ. Χ., Κέντρο Βυζαντινών Ερευνών, 
Πζαντινά Μνημεία 10, Θεσσαλονίκη 1998, 73-74. E. KOYPKOYTIAOY-NIKOAAÍAOY-A. TOYPTA, Περίπα- 
οι στῇ βυζαντινἠ Θεσσαλονίκη, Αθήνα 1997, 141. X. MAYPOTIOYAOY-TZIOYMH, Βυζαντινή Θεσσαλονίκη, 
αδαλονίκη 1992. 
EN. K. ΜΟΥΤΣΟΠΟΥΛΟΣ, Μορφές και χώρος στην παλαιολόγεια αρχιτεκτονική, H Μακεδονία κατά την 
Xil. τών Παλαιολόγων, Β΄Συμπόσιο- Αριστοτέλειο Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης, Θεσσαλονίκη 1992, 289- 
ΜΠΑΡΟΥΤΑΣ, Το πρόβλημα της ελευθερίας στη βυζαντινή τέχνη, Αθήνα 2002. 
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πλάτος του ναού των Αγίων Αποστόλων, όπου µπορεί να διακρίνει κανείς το μονόγραμμα 


αἱ ©. ; j 
M Ei λάβουμε ακόµη υπόψη τις αναφορές, σύμφωνα µε τις οποίες η σχέση των Βυζα- 


ινών ue av ελληνική αρχαιότητα δεν διακόπηκε ποτέ” και, συχνά, η κλασική παράδοση 
“ρησίμευε ως εφαλτήριο για τις κατά καιρούς «βυζαντινές αναγεννήσεις» στα γράμματα 
ον τέχνες και την ιδιαίτερη επιρροή των καλλιτεχνικών κύκλων απὀ το αρχαιοελλη- 
o πνεύμα, τότε αιτιολογείται η εφαρµογή της μαθηματικής σκέψης των Ἠυθαγορείων 
στη γεωμετρία του ναού των Αγίων Αποστόλων. 
την χάραξη λοιπόν του ναού, που ήταν αφιερωμένος στη Θεοτόκο > εικονίζεται το 
νόγραμμα M(HTHP) G(EOY) που αποτελεί και σφραγίδα του Ακάθιστου Ύμνου. 

Σύμφωνα µε την παραπάνω ανάλυση, ἴσως δίνεται απάντηση στο ερώτημα που έθε- 
o E Ἱσιγαρίδας: Για ποιο λόγο o Ακάθιστος Ύμνος δεν απεικονίζεται στους Αγίους 


Ευκλείδη, των Πυθαγορείων ' καὶ του Πλάτωνα. H ανακάλυψη των ασύμμετρων αριθ 
μών και η προσπάθεια εφαρµογής τους στις αναλογίες μεγεθών βρήκε εφαρμογή καὶ σι 
θέµατα θεωρίας της μουσικής’. Eva επιπλέον παράδειγµα, που συνδέεται µε τη βυζαντῃ 
υμνολογία, αποτελεί o ΑκάθιστοςΎμνος!». Σύμφωνα µε την άποψη του B. A. Σαρρή” 
3), η δοµή του Ακάθιστου στηρίζεται σε µια συμβολική αριθµολογία του αριθμού 12 και 
του τετραγώνου του”. Ποια είναι όμως η σχέση του σχήματος των δύο τετραγώνων με ü 
θεϊκή γνώση; O B. Σαρρής σημειώνει: «To σχήμα, στο οποίο οι αρχαίοι βλέπουν τη σοφί 
του κόσμου, ο Ὑμνογράφος το διαβάζει µε το δικό του τρόπο και βλέπει o’ αυτό το μονό 
γράμμα Μ(ΗΤΗΡ) Θ(ΕΟΥ)3. Είναι η σφραγίδα που αναγράφεται εἀν σχηµατοποιηθείο 
Ακάθιστος”». Ta σχήματα αυτά συμπίπτουν µε εκείνα της κάτοψης και της τομής κατά 
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16. N. TAIHAOP, H αρμονία των Πυθαγορείων - H μαθηματική έννοια τῆς Αρμονίας στο Μουσικό Σύστημα 
των Πυθαγορείων, Νεφέλη, Αθήνα 2000, 62-73. Η ανακάλυψη ότι η διαγώνιος ενός τετραγώνου εἶναι ασύμμε 
TPH προς τις πλευρές rov, ἐγινε δεκτή µέσα and την οπτική λειτουργία του νου. Αυτό που δεν μπορούμε γα 
εκφράσουµε µε αριθμητικούς όρους μπορούμε να το παραστήσουµε γεωμετρικά φέρνοντας έναν κύκλο πάνω 
and τη διαγώνιο. M’ αυτόν τον τρόπο παριστάνεται μπροστά στα μάτια µας αυτό που δεν εκφράζεται, Sia 
το «άλογο», το οποίο έγκειται 0' αυτό που υπολείπεται του τετραγώνου, µια και ο κύκλος εγγράφεται πάνῳ om 
διαγώνιο πον elvat ασσύµετρη προς τις πλευρές του τετραγώνου. F. AY KOY PAZ, Πα τη μουσική γεωγραφίατων 
Δελφών, Αρχαιολογία, v. 86, 88-91. A. ΠΑΠΑΝΙΚΟΛΑΟΥ, Μαθηματικά- Μουσική Αρχιτεκτονική στην Αρχ: 
Ελλάδα, Ὑπουργείο Πολιτισμού-Τ. A. IT. A, Αθήνα 2000. Στην σελ. 26 σημειώνει: ...«H ὁλη διαδικασία ορισµ 
των διαμέτρων του κίονος έγινε µε άρρητο τρόπο. Θα ήταν όµως δυνατόν να προσεγγιστεί και µε ρητό πρόπος 
H απάντηση εἶναι καταφατική ἑστω και εάν εμφανίζεται λιγότερο ακριβής ως προς τις μετρημένες τιµές, Στην 
περίπτωση αυτή θα χρησιμοποιηθούν τα ζεύγη 12: 17 και 29: 41 των πλευρικών και διαμετρικών αριθμών των. 
Πυθαγορείων της προσεγγίσεως της διαγωνίον του τετραγώνου and την πλευρὰ αυτού » και στην σελ. 
«... Ὁ λόγος όµως 17/12 δεν εἶναι παρά ο µέσος αριθμητικός ανάλογος των 14% και 1:14, των οποίων η δίάφο 
είναι τα 9/8...» . τ 

17. Ν. TATHAOP, ὁ. π. 68-73. 


18. E. TEITAPIAAZ, H Παναγία στη μνημειακή ζωγραφική, ΜΗΤΗΡ ΘΕΟΥ- Απεικονίσεις της Παναγίας. 
στη βυζαντινή Τέχνη, Skira 2000, 125-137, όπου «Ὁ κύκλος του Ακάθιστου Ύμνου, που διαμορφώθηκε ασφαλώ 
στην Κωνσταντινούπολη, εισάγεται στη διακόσμηση των ναών στο τέλος του 13* και καθιερώνεται το 14° 
Αναφέρονται δύο παραδείγματα and τη Θεσσαλονίκη: Στον Άγιο Νικόλαο τον Ορφανό και στην Παναγία τω 
Χαλκέων. Με κέντρο τη Θεσσαλονίκη, κάτω and την επίδραση μοναστικών, ανθενωτικὠν κύκλων και τοῦ ἢ. 
χασμού, ἡ απεικόνιση του Ακάθιστου Ύμνου διαδίδεται ιδιαίτερα στη μεσαιωνική Σερβία και καθιερώνεται or 
ορθόδοξο κόσµο της βαλκανικής χερσονήσου ως ἑνας and τους πιο προσφιλείς συμπληρωματικούς κὐκλοῦς. 
στην εικονογράφηση των ναών. Ta ποιο λόγο λοιπόν ο Ακάθιστος Ύμνος δεν απεικονίζεται στους Αγίους. 
Αποστόλους» 


Αποστόλους. 


ΜΕΤΑΓΕΝΕΣΤΕΡΕΣ ΕΠΕΜΒΑΣΕΙΣ 


Ο βαθμός επίδρασης των μεταγενέστερων επεμβάσεων στο φωτισμό του ναού εἶναι 
ένα θέμα αρκετά σύνθετο. Θα επιχειρήσουµε όµως να το προσεγγίσουμε πραγματοποιώ- 
ντας µια σειρά παρατηρήσεων και μετρήσεων. "η 

Οἱ επεμβάσεις που επηρέασαν περισσότερο το φωτισμό εἶναι εκείνες του προστώου, 
«βόρειας και νότιας στοάς”. Λόγω της φραγής τεσσάρων παραθύρων σε κάθε τρουλλί- 
ο, η εἰσοδος τοῦ φωτός προς ορισμένα σηµεία αποκόπτεται. To καμπαναριό που υπήρχε 
ἱπροστά απὀ την κύρια εἰσοδο περιόριζε την εἰσοδο του φωτός. Όσον αφορά την κατεύ- 
υνσή του εισερχόµενου φωτός δια μέσου των παραθύρων του τρούλλου και των τρίλο- 


σχηματική βάση µε κυρίαρχη τη συμβολική του αριθμού 12 και τοῦ τετραγώνου του, n οποία σχετίζεται άμεσα 
TO πρόσωπο που επιθυμεί va υμνήσει :τη Θεοτόκο ως έμψυχο ναό του Θεού καὶ ως Σοφίας Θεού δοχείον; B. A. 
ἌΡΡΗΣ, Χαίρε, Των Απίστων Αμφίβολον Άκουσμα, Χαίρε, των Πιστών Αναμφίβολο Καύχημα: H λανθάνουσα 
γλώσσα των παρηχήσεων στον Ακάθιστο Ύμνο, Βυζαντινός Δόμος, 15, 2006, 359-371. 


23. E. N. ΚΥΡΙΑΚΟΎΔΗΣ, ὁ. π. ónov «H βυζαντινή κοινωνία ήταν κάτω and την άµεση επιρροή των κλασ- 
κιστικών ιδεών. Το ίδιο συνέβαινε και µε THY παλαιολόγεια Θεσσαλονίκη, η οποία στα μάτια των λογίων της 
οχής λογιζόταν ως κοιτίδα του ελληνικού πολιτισμού, αναλαμβάνοντας ως προς αυτό το σηµείο το ρόλο της 
γαίας Αθήνας, ενώ στα εγκώμια του αγίου Δημητρίου ο πολιούχος της πόλης παραβαλλόταν µε τον Αριστο- 
τέλη; τον Φίλιππο και τον Αλέξανδρο». T. A. ΠΡΟΚΟΠΙΟΥ, Ὁ κοσµολογικός συμβολισμός στην αρχιτεκτονική 
βυζαντινού ναού, Αθήνα 1980, 165-175, ónov και η σχετική βιβλιογραφία. 

24. Αὐτό το πιστοποιούν τόσο το θεματολόγιο των τοιχογραφιών του περιστώου του ναού ὁσο και ἡ ATEI- 
VIO] του δεύτερου κτήτορα µε την Παναγία. A. ΞΥΓΓΟΠΟΥΛΟΣ, Μονή των Αγίων Αποστόλων ἡ Μονή της 
Θεοτόκου. Προσφορά εις X. Κυριακίδην, Ελληνικά, Παράρτημα 4, Θεσσαλονίκη 1953, 726-735. K. ΚΑΛΟΚΥ- 
PHS, O vaóc των Αγίων Αποστόλων Θεσσαλονίκης καὶ η εικονογραφία αυτού, Επιστ. Έπετ. Θεολογ. Σχολἠς Hav. 
εσσαλονίκης 14, 1969, 111-121. Γίνεται αναφορά στην τοιχογραφία της Ρίζας του Ίεσσαί, την τοιχογραφία του 
Ἐδεών πιέζοντος τον πόκον δια να αποστάξει την δρόσον, σκηνή η οποία προέρχεται and το 6° κεφ. του βιβλί- 
Κριτών και υπενθυμίζει τον στίχο απὀ τον κανόνα του Ακαθίστου Ύμνου: «Χαῖρε ὁ πόκος ὁ ἔνδροσος 
᾿Γεδεών, Παρθένε, προεθεάσατο», ως επίσης και την ἀσπίλον σύλληψιν του Χριστού «κατέβη ὡς ὑετός ἐπί 


19. O E.A. ΣΑΡΡΗΣ, Η ποιητική του Ακαθίστου Ύμνου, Βυζαντιακά, Μνήμη L. E. Καραγιαννοπούλου, Θ 
σαλονίκη 2000, τ. 20°, 139-152, σημείωσε ότι ο αριθμός 12 εἶναι η βάση για το αρχαϊκό δωδεκαδικὀ αριθµητί! 
σύστημα. O αριθμός 144 είναι γεωμετρικός αριθµός και αυτό έχει ιδιαίτερη σημασία, αφού σύμφωνα µετήνα 
χαία μαθηματική σκέψη, οι γεωμετρικοί αριθμοί μπορούν να νοηθούν και ως αριθμοί και ως γεωμετρικά σχήμι 
τα. Μάλιστα, σύμφωνα pe τον Πρόκλο, εφαρμογές τους μπορούμε να βρούμε στη μουσική kat στην αστρόνομί 
και γενικότερα στον ανθρώπινο βίο και στην έρευνα του σύμπαντος, Κατά την άποψη του B. Σαρρή to σχή 
του τετραγώνου µε πλευρά 12 και διαγώνιο 17 µας δίνει τις αναλογίες των στίχων στους μεγάλους 1701000 
οίκους. Σε σύνολο 17 στίχων υπάρχουν 12 χαιρετισμοί. Ακόμη, στο εμβαδόν του σχήματος αντού μπορούμε 
δούμε την ακόλουθη δομική ρύθμιση του Ακάθιστου : 144 χαιρετισμοί σε 12 17στιχους οίκους, 


20. B. A. ΣΑΡΡΉΣ, ó. rt, 151-152. 


21. I. KALAVREZOU, Images of the Mother: When the Virgin Mary Became Meter Theou, DOP 44, 199: v 
165-172. 25:56. VELENIS, Οι Άγιοι Απόστολοι Θεσσαλονίκης kan Σχολή τῆς Κωνσταντινουπόλεως, Akten des XVI. 


22. Σύμφωνα µε την άποψη του B. Σαρρή, o υμνογράφος του Ακάθιστου στηρίζει το ποίημά του πάνω δὲ pl tern. Byzantinistenkongress, t. Π/4, JOB 32/4, 1981, 457-467. 
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βων στις κεραἰες του σταυρού, θεωρώ ότι δεν έχει αλλάξει and την περίοδο 
ο ναός μέχρι σήµερα. 

Ἐκείνο όµως που χρήζει ιδιαίτερης διερεύνησης είναι η ποσότητα και το χρώμα τὸ 
εισερχόµενου φωτός. Μέχρι σήµερα έχουν εκπονηθεί ελάχιστες ειδικές μελέτες για τι 
συνθήκες φυσικού φωτισμού στο εσωτερικό των βυζαντινών ναών, που να βασίζοντι 
στην πολυχρωμία των ναλοστασίων”. Γνωρίζουμε βέβαια and περιγραφές τη χρωματίκ 
φαντασμαγορία που δημιουργούσε το φως στο εσωτερικό των ναών 7, ; 

Tia να προσεγγίσουμε το αισθητικό αποτέλεσµα που δημιουργούσε το φυσικό φως 
στο vad των Αγίων Αποστόλων, διερευνήσαμε το φάσμα του φωτός µέσα απὀ γυάλίνε, 
πλάκες που προέρχονται and ναούς της αυτής περιόδου” µε τους Αγίους Αποστόλοι 
αφού δεν έχουν βρεθεί γυάλινες πλάκες από το μνημείο. z 

Tia το λόγο αυτό η έρευνα προσανατολίστηκε σε γυάλινες πλάκες απὀ ναλοστάσι. 
ναού του Παπικίου Όρους, and την Παναγία Κοσμοσώτειρα, από τη βασιλική Pty 
Φιλίππων, απὀ τον Άγιο Παντελεήμονα Θεσσαλονίκης και and την περιοχή της Poto. 
vrac. Παράλληλα, μετρήσαμε τη φωτοπερατότητα και το χρώμα των υαλοστασίων ποι 
πρόσφατα τοποθετήθηκαν στα τρίλοβα ανοίγματα των κεραιών του σταυρού καὶ του. 
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κυκλικό σχή 
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3 οὐλλου”. 


Παπίκιον Όρος (12" αι. ) 


Τα ευρήματα για την έρευνα τα παραχώρησε o συνάδελφος αρχαιολόγος Νικόλαος 
31, Μερικές γυάλινες πλάκες εἰναι διαφανείς µε χρώμα πράσινο EWS ανοικτό πρᾶσι- 
πάχος από 1 χιλ. μέχρι 3 χιλ. 

Το ενδιαφέρον όµως εστιάστηκε στις ζωγραφισμένες πλάκες που προέρχονται από 
ναό του Λινού. Είναι διαφανείς µε χρώμα ανοικτό πράσινο και στη µια τους επιφάνεια 
οτύπωμα χρυσού φύλλου các). Ta περισσότερα απὀ τα ευρήματα έχουν 
μα, µε διάμετρο and 0. 15µ έως 0. 19 u. Στην περιφέρεια το πάχος τους εἶναι 1 
ενώ στο κέντρο πλησιάζει τα 3 χιλ. l l 
λες οι μετρήσεις πραγματοποιήθηκαν µε έντονο ηλιακὀ φως. H φωτοπερατότητα 


ἀρχει am 


(9) 


των ζωγραφισμένων γυάλινων πλακιδίων εἰναι 4096 ενώ των υπολοίπων κυμαίνεται από 


0 ἑως 60%. To φάσμα του φωτός που διέρχεται ano τα πλακίδια είναι λευκό. 


Παναγία Κοσμοσώτειρα 


Or μετρήσεις πραγµατοποιήθηκαν σε μικρά γυάλινα διαφανή πλακίδια 3 ue υποπρά- 
νο χρώμα πάχους Ίχιλ, µε αναδιπλωμένη την περιφερειακή ακμή. Βρέθηκε ὁτιη φωτο- 


περατὀτητά τους είναι 60% Kat ro φάσμα φωτός βρίσκεται στην περιοχή του λευκού. 


Βασιλική T Φιλίππων (6% αι. ) 


- H τρίτη μέτρηση πραγματοποιήθηκε σε γυάλινα πλακίδια υαλοστασίων από τη βασι- 
ική T των Φιλίππων”. To χρώμα τους είναι ανοικτό πράσινο και ανοικτό κιτρινοελαιώ- 
δες; To χρώμα του φωτός εἶναι επίσης λευκό. 

Άγιος Παντελεήμων Θεσσαλονίκης 


Μια τελευταία μέτρηση πραγματοποιήθηκε σε δύο γυάλινα πλακίδια. To πρώτο προ- 
ἔρχεται axó τον Άγιο Παντελεήμονα Θεσσαλονίκης, εἰναι επιζωγραφισμένο, xpovoloyei- 
Tal Tov 165 -17° au, µε χρώμα ανοικτό ελαιοκίτρινο και το δεύτερο από την περιοχή της 
Ῥοϊόντας µε χρώμα ανοικτό πράσινο. Οι χρωματικοί συντελεστές και στις δύο γυάλινες 


30. Οι μετρήσεις του χρώματος πραγματοποιήθηκαν ue το φορητό ópyavo Chroma meter CL-200 Minolta 
: 3E N. ZHKOZ, Αποτελέσματα ανασκαφικών ερευνών στο Παπίκιον Όρος, First International Symposium for 
Thracian Studies- «Byzantine Thrace» Image and Character, May 28" -31*, Komotini 1987. 
32. X. ΜΠΑΚΙΡΤΖΗΣ, Φέρες- Κοσμοσώτειρα, A. A 47, 1997, 506-507. 


33: A. ANTONARAS, Early Christian Glass Finds from the Museums Basilica, Philippi, GJS, 1-10. Οι μετρή- 
σεῖς τῆς φωτοπερατότητας και του χρώματος του φωτός σε γυάλινες πλάκες από ναλοστάσια βυζαντινών ναών 
Ῥαγματοποιήθηκαν στο εργαστήριο συντήρησης γυαλιού στο Μουσείο Βυζαντινού Πολιτισμού Θεσσαλονίκης 
E TO φορητό όργανο Chroma meter CL-200 Minolta. Ευχαριστώ το συνάδελφο Αναστάσιο Αντωνάρα για τη 
σηµαντική του βοήθεια. 
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πλάκες βρίσκονται επίσης στην περιοχή του λευκού”. à ov”. 

Απὀ τα παραπάνω δεδοµένα προκύπτει ότι, εκτός απὀ TO χρώμα, σηµαντικό ρόλο Στην παρούσα εργασία γίνεται εκτενής έρευνα για to πώς φωτίζεται o ναός µε βάση 
παίζει και η διαφάνεια του γυαλιού. Επομένως ot υαλοπίνακες των παραθύρων που διε- σειρά μετρήσεων της ἐντασῆς φωτισμού και παρατηρήσεων. Οι μετρήσεις στο εσωτερικό 
ρευνήσαμε δεν αλλοιώνουν σηµαντικά το χρώμα του εισερχόµενου ηλιακού φωτός, τοῦ ναού πραγματοποιήθηκαν µε φορητό ὀργανο”' o' όλη τη διάρκεια της ημέρας, σ᾽ ὀλες 
tic εποχές του έτους και σε ημερομηνίες βάσει του παλαιού ημερολογίου. 

Βασικό ρόλο στο φωτισμό παίζει ο προσανατολισμός του ναού, αφού τα παράθυρα 
- αποκτούν ορισμένη κατεύθυνση ως προς την τροχιά του ηλίου και ot δέσμες φωτός που 
χονται στο εσωτερικὀ έχουν καθορισμένη πορεία. Σ᾽ αυτό συμβάλλουν και ot yew- 


Άγιοι Απόστολοι Θεσσαλονίκης 


Τα γυαλιά που τοποθετήθηκαν στα υαλοστάσια των παραθύρων του τρούλλου και 
των τρίλοβων στις κεραίες του σταυρού έχουν ανοικτό κίτρινο χρώμα (τύπου cathedral) 
µε φωτοπερατότητα 5096. Το ηλιακό φως καθώς περνάει απὀ τα ναλοστάσια αλλάζει - 
χρώμα, αφού φιλτράρονται and τη μάζα του γυαλιού ορισμένες ακτινοβολίες και το φῶς 
απὀ λευκό γίνεται κιτρινωπό”. Καθώς λοιπόν το εισερχόµενο στο ναό φως προσπίπτει. 
στην επιφάνεια των τοιχογραφιών, τα χρώματά τους αλλοιώνονται. Το βαθὺ μπλε tov κά. 
μπου, το κυανό, το γαλάζιο, το πορφυρό, το κόκκινο, ot ρόδινες αποχρώσεις και το λευκό 
φαίνονται έντονα κίτρινα”. : 

Όσον αφορά τον έλεγχο του χρώματος του φωτός στα ψηφιδωτά του τρούλλου και 
των καμαρών µε τη βοήθεια φορητού οργάνου δεν ἦταν δυνατό να πραγματοποιηθεί, 
λόγω του μεγάλου ύψους που αυτά βρίσκονται. Από τον οπτικό όµως ἐλεγχο, διαπιστι 
cape ότι η αλλοίωση του χρώματος των ψηφιδωτών συμβαίνει σε μικρότερη κλίμακα σι 
σχέση ue τις τοιχογραφίες. Αυτό πιθανώς οφείλεται στο γεγονός tt To ουδέτερο στρώμα 
καταλαμβάνει αρκετά μεγάλη επιφάνεια και έτσι το μάτι επηρεάζεται όχι µόνο απὀ το 
χρώμα των ψηφιδωτών, αλλά και απὀ το χρώμα του ουδετέρου. Επομένως, εάν βασιστού 
µε µόνο στο οπτικό κριτήριο δε θα έχουµε ασφαλή συμπεράσματα. ᾽ Μετά τα πρωινά του χειμώνα καθώς αλλάζει η θέση του ήλιου, το φως αρχικά (09: 
00)" εστιάζεται στη δυτική επιφάνεια του εσωτερικού τυμπάνου του τρούλλου χαμηλότε- 
pa απὀ το σηµείο ὀπου εικονίζονται οἱ προφήτες και έπειτα στο ΒΔ σφαιρικό τρίγωνο του 
κεντρικού τρούλλου, όπου εικονίζεται ο Ευαγγελιστής Λουκάς. Καθώς ανέρχεται ο ήλιος 
ἢ δέσμη φωτός ᾿᾿ σαρώνει '' το κάτω τμήμα της βόρειας πλευράς της δυτικής καμάρας, 
“εκεί όπου εικονίζεται η Σταύρωσις και η Βαϊοφόρος (Φωτ. 2). 

“To καλοκαίρι (06: 50) η αντίστοιχη δέσμη απὀ τον τρούλλο κατευθύνεται στον Evay- 
γελιστή Μάρκο και στη συνέχεια στο νότιο μισό της δυτικής καμάρας, όπου ’᾿σαρώνει΄΄ 
“TO κάτω μέρος του ψηφιδωτού της Μεταμόρφωσης, Kat συγκεκριµένα τους αποστόλους 
Πέτρο, Ιάκωβο και Ιωάννη (Φωτ. 3). Στην παράσταση εικονίζονται τρεις ακτίνες φωτός 
fa. σε κάθε Απόστολο, γύρω and το φωτεινό δίσκο που περιβάλλει τον Ιησού. 

To φως, στη συνέχεια, μετατοπίζεται χαμηλότερα, στο δυτικό τοίχο του κυρίως ναού, 
πάνω and τη βασίλειο πύλη, στο σηµείο της Κοίμησης της Θεοτόκου. 

"Στις 10: 00 η δέσμη φωτός κινείται προς τη βασιλική πύλη και στο μέσο του δαπέδου 
του εσωνάρθηκα. Λόγω της έντονης ανάκλασης o εσωνάρθηκας «πλημμυρίζει» and φως 
Φωτ. 4 και 5). Παρατηρώντας την πορεία της δέσμης, βλέπουμε ότι αυτή περνάει απὀ 
τρία σημεία: το πάνω τμήμα του παραθύρου του τρούλλου, το ψηλότερο σημείο της πύ- 


εισέρ : : 
-μετρικὲς αναλογίες του ναού. 


Το ενδιαφέρον όµως εστιάζεται στο πώς συνδέονται οι παραπάνω παράγοντες, ώστε 
γα προκύπτει ἑνα συγκεκριµένο αισθητικό αποτέλεσµα. 

“Βισερχόμενος στον ναό βλέπεις την κεντρική αψίδα του ιερού. Τονίζεται δηλαδή ο 
κατά μήκος κεντρικός άξονας. Από την εἰσοδο όμως μέχρι τον κυρίως vad διέρχεται Ka- 
γείς απὀ µέρη που έχουν διαφορετικό φωτισμό. Από τον ολόφωτο δυτικό τµήµα του πε- 
ριστώου, που έχει τη θέση εξωνάρθηκα, εισέρχεται στο σκοτεινό εσωνάρθηκα και στη 
συνέχεια στον κυρίως ναό. To εισερχόµενο φυσικό φως δια μέσου των μεγάλων τρίλοβων 
παραθύρων των κεραιών του σταυρού πλημμυρίζει το χώρο. Εδώ κυριαρχεί ο κατακόρυ- 
-φος ἀξονας µε την εξαιρετική εντύπωση της ανάτασης και του δοξαστικού χαρακτήρα 
-τοῦ κεντρικού χώρου. 


0 κεντρικός τρούλλος 


ΟΚΥΡΙΩΣ ΝΑΟΣ 


H κατανομή του φωτός 


Πα το φυσικό φως στο εσωτερικό του ναού των Αγίων Αποστόλων υπάρχει OXE- 
τικ αναφορά του IL. A. Μιχελή”, του N. Νικονάνου” και του N. K. Μουτσόπο! 


34. Με το λευκό φως αναδεικνύεται η πραγματική χρωματική σύνθεση των ψηφιδωτών και των TOYO- 
γραφιών, Διαφορετικά, εάν από το φως που έφτανε στο εσωτερικό των ναών απουσίαζαν βασικά χρώματα του 
φάσματος, τότε τα χρώματα των ψηφιδωτών και των τοιχογραφιών θα φαίνονταν εντελώς διαφορετικά. 

35. Αυτό τεκμηριώνεται τόσο απὀ τις μετρήσεις του χρώματος όσο και απὀ τις παρατηρήσεις 

36. Οι παρατηρούµενες αλλαγές των χρωμάτων εξαρτώνται απὀ την γωνία πρόσπτωσης του φωτός. Εἴ 
περισσότερο έντονες όταν το φως πέφτει κάθετα στα υαλοστάσια. Me το διάχυτο φως δεν παρατηρού’ 
παρόμοια φαινόμενα. 

37. Π, A. ΜΙΧΕΛΗ, ὁ.π. 235: «.... H υπερβολή στην έξαρση της κατακόρνφης elvat φανερώτερη στι 
Αγίους Αποστόλους...» 

38. N. ΝΙΚΟΝΑΝΟΣ, ὁ. m, 31 και 19. 5. CURCIC, GRACANICA- King Milutin's Church and Its Place in Late 
Byzantine Architecture, The Pennsylvania State University, 1979, 40-43. Στο κεφάλαιο «Spatial Organization and 
Natural Lighting» γίνεται αναφορά στο φυσικό φωτισμό στα µέρη του ναού, 


39. N. K, ΜΟΥΤΣΩΠΟΥΛΟΣ, ὁ. π. 310 -311. 
-::40. Chroma meter Minolta. 
4L Ot ψηλές οικοδομὲς που κτίστηκαν μετά το 1950 αποκόπτουν τις αχτίδες του ἡλιου. 
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Παρατηρώντας το ἰχνος της φωτεινής δέσμης βλέπουμε ότι τα παρακάτω σηµεία βρί- 
σκονται στην αυτή ευθεία: το παράθυρο του τρουλλίσκου, η καμάρα της στοάς και η 
gi του κίονα. 

Θεωρώ ótt αυτά δεν είναι τυχαία. Είναι ἐτσι σχεδιασμένα που τη συγκεκριμένη στιγμή 
"qo quc να φτάνει Kat να τονίζει τους κίονες της στοάς. 

Το μεσημέρι. το φως απὀ το νότιο παράθυρο του NA τρουλλίσκου κατευθύνεται στο 
ipo του εσωνάρθηκα κάτω amd τα σταυροθόλια. Από.την ισχυρή ανάκλαση του φωτός 
στο δάπεδο, το φως διαχέεται σ’ ολόκληρο το χώρο tov εσωνάρθηκα. 

-To απόγευμα το φως περνάει and τα δυτικά παράθυρα του BA και NA τρουλλίσκου 
xdi φωτίζει τα απέναντι ΒΑ σφαιρικά τρίγωνα. 

Την ἀνοίξη και το καλοκαίρι πριν τη δύση του ήλιου, το φως περνάει and τα τόξα της 
δυτικής στοάς, διασχίζει ολόκληρο το μήκος της νότιας στοάς και φτάνει μέχρι την τοιχο- 
ραφία όπου εικονίζεται η ρίζα του leoai. 


λης και το µέσο του δαπέδου tov εσωνάρθηκα. (Σχ. 4). 
Συμπεραίνουμε λοιπόν ὁτι o αρχιτέκτονας έδωσε το κατάλληλο ὑψός στη «βασίλειον 
πύλην», προκειμένου οι αχτίδες του ήλιου να εισχωρήσουν στον εσωνάρθηκα, έστω καὶ 
για ελάχιστο χρόνο. 
Πριν τη δύση του ήλιου, δέσμη φωτός απὀ τον τρούλλο εστιάζεται, κατά την περίο: 
δο του χειμώνα, στον Ευαγγελιστή Ματθαίο, ενώ την ἀνοιξη και το καλοκαίρι στο Ayo - 
Μανδήλιο και στον Ευαγγελιστή Ιωάννη, αντίστοιχα. 


Τα τρίλοβα παράθυρα των κεραιών του σταυρού 


O ήλιος, κατά τους θερινούς μήνες, τη στιγμή που ανατέλλει βρίσκεται βόρεια του 
άξονα του ναού και έχει το μικρότερο αζιμούθιο. Οι πρώτες ακτίνες του ήλιου εισέρχονται 
απὀ το βόρειο τρίλοβο παράθυρο µε κατεύθυνση το δυτικό τμήμα της βόρειας καμάρας, 
στο σημείο που εικονίζεται η Σταύρωση”. Το χειμώνα, που.ο ήλιος βρίσκεται αρκετές. 
μοίρες νότια του κεντρικού άξονα, το φως κατά την ανατολή εισχωρεί δια του νοτίου τρί- 
λοβου προς τη δυτικἠ πλευρά τῆς νότιας καμάρας, εκεἰ όπου εικονίζεται n βάπτιση. Κα- 
θώς ο ήλιος πλησιάζει τον άξονα B-N του ναού, το φως εισέρχεται από το νότιο τρίλοβο 
παράθυρο και εστιάζεται στο ψηφιδωτό τῆς Υπαπαντής του Χριστού που βρίσκεται πάν, 
and το τόξο που συνδέει τον ΝΔ κίονα µε το νότιο τοίχο (Φωτ. 6) και στις τοιχογραφίες 
των αγίων του δυτικού και βόρειου τοίχου, οι περισσότεροι απὀ τους οποίους εἰναι ασκη 
τές (Φωτ. 7). Όταν ο ήλιος βρίσκεται ακριβώς στον άξονα B-N, τότε απὀ το νότιο τρίλοβο. 
το φως διασχίζει το ναό, περνώντας κάτω and τη βόρεια τοξωτή εἰσοδο” και φτάνει στ 
βόρεια στοά (Σχ. 5). 

Το απόγευμα (15: 30) το φως απὀ το νότιο τρίλοβο εστιάζεται στο ΒΑ κίονα καὶ στην 
τοιχογραφία του βόρειου τοίχου, όπου εικονίζονται ο Άγιος Γεώργιος και ο Ιωάννης o Ge 
ολόγος, ενώ προβάλλονται έντονα και τα δυτικά µέτωπα πάνω από το BA και NA Kiova 
όπου εικονιζόταν ο Ευαγγελισμός (Φωτ. 8). Κατά τη δύση του ήλιου το φως εστιάζεται 
στην ανατολική πλευρά της νότιας καμάρας, στο σηµείο που εικονίζεται η Γέννηση. 

Κατά τις απογευματινές ώρες της άνοιξης και του καλοκαιριού, που ο ἡλιος διαγράφε 
την μεγαλύτερή του τροχιά, το φως εισέρχεται and το δυτικὀ τρίλοβο µε κατεύθυνα 
την ανατολική πλευρά της βόρειας καμάρας και στη συνέχεια στην κεντρική αψίδα τοῦ. 
ιερου. 


ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ 


Or διαστάσεις, το σχήμα και το μέγεθος παραθύρων, ανοιγμάτων και τόξων στο εσω- 
τερικὀ του ναού επιτρέπουν στις δέσμες φωτός που εισέρχονται σε αυτόν να µην περιορί- 
ζονται σε χώρους κοντά στα παράθυρα αλλά να τον διασχίζουν ολόκληρο, εισχωρώντας 
λλοτε στον εσωνάρθηκα και άλλοτε στη βόρεια στοά. Επομένως ορισμένες επιλογές 
στίς γεωμετρικές αναλογίες των μερών του ναού έχουν éva επιπλέον νόημα, εάν εξετα- 
στούν και ως προς το σύστημα της διαχείρισης του φωτός. 

-.. Ὁ τονισμός τῆς διάστασης του ύψους επιτείνεται αφενός λόγω των δομικών αναλο- 
ιών στο εσωτερικὀ του ναού και αφετέρου λόγω της κατανομής του φυσικού φωτός. To 
μεσαίο τμήμα του ναού, δηλαδή το ὕψος από το κιονόκρανο μέχρι τη βάση του τρούλ- 
ου, ὕψους 7 p., έχει το μεγαλύτερο ύψος από τα δύο υπόλοιπα τμήματα (ύψος κιόνων 
kat τρούλλου), γεγονός που δεν παρατηρείται σ᾽ άλλους ναούς της αυτής περιόδου. H 
πιλογή αυτή οδήγησε στην κατασκευή μεγάλων τρίλοβων παραθύρων στα τύμπανα των 
κεραιών του σταυρού, όπου εἶναι και η βασική πηγή φωτός στον κυρίως ναό. 

<O Παντοκράτορας και οι προφήτες δέχονται ἐμμεσο (ανακλώμενο- διάχυτο) και όχι 
dueco φως”. Το γεγονός αυτό βρίσκεται σε απόλυτη συμφωνία µε τα όσα αναφέρει o A. 
Ξυγγόπουλος"' για το χρώμα των ψηφίδων στους προφήτες και τη σκοπιμότητα του ψη- 
Ἰδογράφου προκειµένου να προσδώσει στις μορφές των Προφητών µια ελαφρότητα και 
λότητα. Αυτό ενισχύεται και απὀ το γεγονός ότι οι προφήτες εικονίζονται στο τύμπανο 


Βόρεια καὶ νότια στοά οὐ τρούλλου πάνω από τα παράθυρα”, 


Μετά τα πρωινά του χειμώνα to φως κατευθύνεται στο ΝΔ σφαιρικό τρίγωνο του ΒΑ. 
και BA τρουλλίσκου, αντίστοιχα. Στη συνέχεια το φως περνάει and τα ανατολικά παράθ 
pa tov ΒΔ και NA τρουλλίσκου και φτάνει µέχρι τους κίονες του εξωνάρθηκα. 


45. Ot χρυσές ψηφίδες αντανακλούσαν το φως στον τρούλλο. Έτσι ο Παντοκράτορας και ot προφήτες δέχο- 
ταν ἐμμεσο φως. Το χρώμα του ανακλώµενου φωτός εξαρτάται and τα χρώματα της επιφάνειας ανάκλασης. I. 
Π1ΑΡΙ5, The natural lighting of the mosaics in the Rotunda at Thessaloniki, LR+T, 33, 1, 2001, 13-24, 

46. A. ΞΥΓΓΟΠΟΥΛΟΣ, ὁ. π. 56-64. 

47. Ν. TKIOAEZ, O βυζαντινός τρούλλος και το εικονογραφικὀ του πρόβλημα, Καρδαμίτσα, Αθήνα 1990, 
128-138, όπου γράφει «Από το τέλος όμως του 9" αιώνα µε την σταθεροποίηση τῆς μετεικονομαχικής καταστά- 
"tac στην πρωτεύουσα, θα εγκαταλειφθεί η άμεσα από την αυτοκρατορική εθιµοτυπία επηρεασμένη διάταξη 
Kat θα εμφανισθεί n περισσότερο μυστικιστική και συμβολική ιεράρχηση των αγίων προσώπων γύρω από τον 


42. Το ὕψος της είναι ἰσο περίπου µε εκείνο των κιόνων, 
43. Είναι η μοναδική περίπτωση που εισέρχεται φως απὀ το βόρειο τρίλοβο παράθυρο. 


44. Kat σ᾽ αυτήν την περίπτωση βλέπουμε Ott το πάνω τμήμα του τρίλοβου παραθύρου, το πάνω τμήμα 
τοξωτού ανοίγματος και o βόρειος τοίχος της στοάς βρίσκονται στην αυτή ευθεία µε τον ήλιο. 
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Επομένως, αν στον Παντοκράτορα και στους προφήτες το φως ήταν άµεσο, τότε αἴ 
θα οδηγούσε στην ανατροπή της ιεραρχίας που επικρατεί στο ναό, εφόσον ο Χριστό, 
εἶναι η '' Πηγή φωτός '' και οι προφήτες ενώνονται µε τον Θεό και δέχονται τις Ayie: 
£vépyetéc Του. | 

Σε αντίθεση µε τα ψηφιδωτά του τρούλλου, άμεσο ηλιακό φως δέχονται ot Evayye 
λιστές, των οποίων τα χρώματα των ψηφίδων διαφέρουν and εκείνα των Προφητών.. 
Ὁ τεχνίτης χρησιμοποιεί ψηφίδες µε πιο φωτεινά χρώματα και µε πιο έντονους τόνους, 
γεγονός που συνάδει απόλυτα Και µε τον τρόπο φωτισμού. = 

Μετά την τοποθέτηση καινούργιων υαλοστασίων στα τρίλοβα παράθυρα των Katia 
POV του σταυρού ο κεντρικός χώρος του κυρίως ναού εἶναι EVTOVA φωτεινός, ενώ αντίθε. 
τα ο τρούλλος λιγότερο. Θεωρώ ότι δεν αποκαλύπτεται άµεσα στον επισκέπτη ο σύνθε 
τος χαρακτήρας του μνημείου. H προσοχή του εστιάζεται πρωτίστως στα ψηφιδωτά τω 
καμαρών και στις τοιχογραφίες και κατά δεύτερο λόγο στον τρούλλο. 


Φωτ. 1 Άγιοι Απόστολοι Θεσσαλονίκης. Άποψη and ανατολικά. 


Παντοκράτορα που πηγάζει and τα λειτουργικά κείµενα καὶ αποσκοπεί στην προβολή του δια μέσου τών αἱ 
νων έργου της θείας Οικονομίας για τη σωτηρία του ανθρώπου. Θα προταθούν έτσι οι προφήτες των απο 
λων kat το πρόγραμμα αυτό θα κυριαρχήσει απὀ τη στιγµή που εμφανίστηκε στο ναό του Στυλιανού Ζαούτζῃ» 
A. ΕΥΓΓΟΠΟΥΛΟΣ, ὁ. n. 35. T. A. ΠΡΟΚΟΠΙΟΥ, 6. n., 69. 2 
48. N. ΓΚΙΟΛΕΣ, 6. n. 197. Οι ευαγγελιστές περισσότερο από τους υπολοίπους αποστόλους συνετέλεσαν 
µε κείμενά τους στα οποία κατέγραψαν τη θεία διδασκαλία στη διάδοση της θείας αληθείας και στην επαγᾶ- 
σύνδεση των δεσμών του ανθρώπου µε το Θεό. To τελευταίο δηλώνεται παραστατικά µε την τοποθέτηση των. 
εναγγελιστών στα σφαιρικά τρίγωνα του ναού. 


Oi Άγιοι Απόστολοι Θεσσαλονίκης : To φυσικό φως στο εσωτερικό του ναού 


Σχ. 2 Τομή κατά πλάτος. Χάραξη των αρχικών M και ©. 
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Σχ. 3 Εφαρµογή των ασύμμετρων αριθμών 
µε εμφανές το μονόγραμμα M και Θ. (B. A. Σαρρής) 


Φωτ. 2 O κεντρικός τρούλλος και η δυτική καμάρα. Δέσμες φωτός. 


Φωτ. 4 Κυρίως ναός. Δυτικός τοίχος. 
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Σχ. 4 Toph κατά μήκος. Πορεία των ηλιακών ακτίνων. 


Οι Άγιοι Απόστολοι Θεσσαλονίκης : To φυσικό φως στο εσωτερικό TOU ναού 


Φωτ. 6 To εσωτερικό του ναού and ανατολικά. H Υπαπαντή του Χριστού. 


Φωτ. 7 Κυρίως ναός. Βόρειος τοίχος και η στοά. 
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Φωτ. 8 Το εσωτερικό του ναού and δυτικά. Δέσμες 
φωτός στον Ευαγγελισμό της Θεοτόκου. 


ΖΑΝΤΙΝΟΣ ΔΟΜΟΣ 16 (2007-2008) 


TO ΠΡΟΙΚΟΣΥΜΦΩΝΟ ΓΑΜΟΥ ΤΟΥ AEONAPAOYT' 
TOKKOY, ΔΕΣΠΟΤΗ ΤΗΣ ΑΡΤΑΣ, KAI ΤΗΣ ΜΗΛΙΤΣΑΣ, 
ΑΡΧΟΝΤΙΣΣΑΣ ΤΗΣ ΣΕΡΒΙΑΣ (1463) 


του 


Ελευθέριου Λ. Βέτσιου 
ὅρος Νεότερης ἱστορίας 


Οι διπλωματικοί γάμοι TH βυζαντινή περίοδο ανάμεσα σε αυτοκράτορες ἡ ηγεμόνες, 
µε μέλη οικογενειών ἄλλων αυτοκρατορικών, βασιλικών, δουκικών ἡ κομητικών οίκων, 
ποτελούν Eva αξιόλογο μέρος της βυζαντινής ιστοριογραφίας’. 

Ἢ στενή σχέση ανάμεσα στους διπλωματικούς γάμους και στα πολιτικἁ οφέλη που 
προέκυπταν απ’ αυτούς, εἶναι φανερή στις βυζαντινές πηγές. H επισφράγιση τῆς pax, 
amicitia, societas, αλλά και του πολιτικοστρατιωτικού ὀφελους παρουσιάζεται antó τις 
r ηγές σε πολλές περιπτώσεις ως ο απώτερος σκοπός της τέλεσης ενός γάμου ανάμεσα σ᾽ 
ένα μέλος του βυζαντινού οἰκου kat σ᾽ Eva πρόσωπο που προέρχονταν and µια ξένη ηγε- 
pov αυλή. Παράλληλα οι εκάστοτε γάμοι λειτούργησαν θετικά για τη βυζαντινή αυλή 


“X: H εργασία αυτή αποτελεί επαυξηµένη µορφή ομότιτλης ανακοίνωσης που παρουσιάστηκε στο B' Διεθνές 
ρχαιολογικὀ και Ἱστορικό Συνέδριο για την βυζαντινή Άρτα και την περιοχή της που διοργάνωσε ο Μουσικο- 
φιλολογικος Σύλλογος Άρτης *O Σκουφάς” (Άρτα, 12-14 Απριλίου 2002). 


L Για τη γαμική πολιτικἠ της βυζαντινής αυλής βλ. P. K. Enepekides, «Byzantinishe Prinzessinnen im Hause 
r Babenberger und die byzantinishen Einflüsse in den dsterreichischen Lándern des 12. und 13. Jahrhunderts. 
in Versuch zur ersten Monographie», Πεπραγμένα του Θ᾿ Διεθνούς Βυζαντινολογικού Συνεδρίου Θεσσαλονί- 
& Θεσσαλονίκη 1955, σσ. 368-374, όπου γίνεται λόγος για τις βυζαντινές πριγκίπισσες που παντρεύτηκαν 
An του αυστριακού ηγεμονικού οίκου των Babenberg το 12" και το 13" αιώνα, καθώς και για tr βυζαντινή 
ἵδραση στην Αυστρία αυτή την εποχή ὡς απόρροια αυτών των γάμων ` R. Kerbl, Byzantinishe Prinzessinnen 
Ungarn zwischen 1050 bis 1200 und ihre Einflüsse auf das Arpadenkénigreich, Wien 1979, nov γίνεται λό- 
ς για τις βυζαντινές πριγκίπισσες που παντρευτήκαν στην Ουγγαρία κατά την περίοδο 1050-1200 και την 
ἱδραση που ἄσκησαν στον ηγεμονικό οἰκο των Αρπαδιδών ' R. Macrides, «Dynastic marriages and political 
nship», Byzantine Diplomacy (ανακοίνωση στο 24° Συμπόσιο βυζαντινών Σπουδών τον Μάρτιο του 1990), 
263-280, όπου διατυπώνονται σημαντικά συμπεράσματα για τη βυζαντινή γαμική πολιτικἠ᾽ F Tinnefeld, 
yzantinishe auswärtige Heiratspolitik vom 9. zum 12. Jahrhundert. Kontinuität und Wandel der Prinzipien 
ind: der praktischen Ziele», Byzantium-Neighbours (ανακοίνωση στο βυζαντινολογικό Συνέδριο του Bechyne 
990), σσ. 21-28, ὀπου διατυπώνονται θέσεις για τη µεταβολή των αρχών και των πρακτικών σκοπών τῆς 
ντινής γαμικής πολιτικής από τον 9" ἑως το 12" αιώνα” G. Wolf, «Die byzantinish-abendlándischen Heirats- 
Verlobungspláne zwischen 750 und 1250», Archiv für Diplomatik 37 (1991), co. 15-32, όπου o ερευνητής 
τησε και διατύπωσε συμπεράσματα για τους γάμους, που αποτέλεσαν αντικείµενο διαπραγμάτευσης µετα- 
Ὀζαντίου και Δύσης κατά την περίοδο 750-1250 ` A. Παναγοπούλου, Οι διπλωματικοί γάμοι στο Βυζάντιο 
* -12* αιώνας), Αθήνα 2006, όπου εξετάζεται συνολικά το φαινόμενο των διπλωματικών γάμων στη χρονική 
i060 and τα μέσα rov 6 αιώνα ως το 1204. 
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και τις ανάγκες της και μετά την τέλεσή τους, καθώς ανάμεσα στα ενδιαφερόμενα éii Στα πλαίσια των διαπραγματεύσεων, κατά τις οποίες συμφωνούνταν η τέλεση του 
εγκαθιδρυόταν µια σχέση αλληλοῦποστήριξης, H σύναψη τον εκάστοτε γάμου, όμως, δεν αρραβώνα και στη συνέχεια του γάμου, καθορίζονταν τόσο η προίκα της νύφης, ὁσο και 
μπορούσε να αποτελέσει μακροπρόθεσμη εγγύηση οὔτε για την κατοχύρωση ειρήνης, : SU δώρο, που δινόταν ATS το γαμπρό στη νύφη. H προίκα, η dos του ρωμαϊκού δικαίου, 
ούτε για την εξασφάλιση της βοήθειας που αναμενόταν κάθε φορά από τον ηγεµονικό που ἦταν TO δώρο της νύφης για το γάμο και παρεχόταν απὀ το συγγενικό και φιλικό 
οἶκο. Πέρα πάντως and τις όποιες συνέπειες των διπλωματικών γάμων στον πολιτικὀ [anc περιβάλλον, συνίστατο and χρήματα, αυλικούς τίτλους, τα έσοδα απὀ αυτούς, μετά- 
τοµέα και τη διαμόρφωση μέσω αυτών της εκάστοτε πολιτικής πραγματικότητας, είναι : » κοσμήματα, πολύτιμα οικιακά σκεύη καὶ εἰδη ρουχισμού, τα οποία µε τη λάμψη τους 
αναμφισβήτητη η πολιτισμική επαφή ανάμεσα στα ἐθνη των Due Vase popa av tum. πορούσαν να γοητεύσουν τα μέλη τόσο της βυζαντινής, ὁσο και των ξένων ηγεμονικών 
Τη διαπραγμάτευση της σύναψης των γάμων αναλάμβαναν πρέσβεις που στέλνονταν ΦΑΝ ανάλογα µε την προέλευση της νύφης. To δώρο του γαμπρού στη νύφη, δηλαδή 
είτε and τη βυζαντινή αυλή στις άλλες αυλές, εἴτε and αλλοεθνείς ηγεμόνες στους αντί: A donatio propter nuptias ἡ «υπόβολον», που ἦταν συνήθως γη, αποτελούσε éva θεσμό, 
στοιχους βυζαντινούς. Τα αξιώματα που είχαν στην αυλική ιεραρχία οι πρέσβεις που atéh- : Too του οποίου μαζί pe την προίκα διαμορφωνόταν n οικονομική βάση πάνω στην οποία 
νονταν για τη διαπραγμάτευση ενός σχεδίου γάμου, δηλώνουν τη θέση που απέδιδε n τ ζευγάρι στήριζε τη νέα του ζωή”. 
βυζαντινή διπλωματία τη συγκεκριμένη χρονική στιγµή στην ξένη ηγεμονική αυλή μέσα Στα κρατικά αρχεία της Βενετίας (Archivio di Stato di Venezia ) και στη σειρά Avogaria 
στη διεθνή τάξη πραγμάτων, και αντανακλούν τη σπουδαιότητα που δινόταν στις προ- -di Comun (Civile, b. 2, fasc. 4 ) που αφορά, στο μεγαλύτερο µέρος της, τις οικογένειες 
τάσεις γάμου που eire πρότεινε y ἴδια η βυζαντινή αυλή, site διαπραγματεύτηκε μετά από «ευγενών της Βενετίας, ανάµεσα σε άλλα έγγραφα βρήκα αντίγραφο του προικοσύμφω- 
πρόταση ενός ξένου ηγεμονικού οἰκου. Ta προσόντα των διαπραγματευτῶν των KATA γου γάμου του Λεονάρδου Γ΄ Tókkou, δεσπότη της Άρτας (Despotus Αγιο)”, και τῆς ap- 
καιρούς σχεδίων γάμου ήταν η ευγενική καταγωγή, η ευστροφία, η σύνεση, η μόρφωση, n χόντισσας Μηλίτσας κόρης του βασιλιά της Σερβίας Λαζάρου Μπράνκοβιτς (Brancovic)’ 
εμπειρία στη διαπραγμάτευση τέτοιων υποθέσεων, προσόντα φυσικἁ ανάλογα µε τη βα- xat της βασίλισσας Ελένης, κόρης του Θωμά Παλαιολόγου, του τελευταίου βυζαντινού 
ρύτητα Kat τη σπουδαιότητα των προτάσεων γάμου ποῦ μετέφεραν and τη μία αυλή στην - δεσπότη του Μυστρά", Το έγγραφο αυτό εἶναι αντίγραφο απὀ πρωτότυπο έγγραφο που 
ἀλλη. Επιπλέον οι πρέσβεις που στέλνονταν για τη διαπραγμάτευση ενός σχεδίου γάμου, βρισκόταν στο αρχείο των Ίόκκων στη Νεάπολη. Στο έγγραφο υπάρχουν πολλές διαφο- 
έπρεπε να κρίνουν την υποψήφια σύζυγο όσον a ορά στα εξωτερικά και στα εσωτερικά. - peniéc ημερομηνίες: της αρχικής σὐνταξής του (1463 ) και των διαδοχικών αντιγραφών 
της χαρίσματα. Οι πρέσβεις αναλάμβαναν να μεταφέρουν τις εντυπώσεις τους στον ενδι; του κατά το 1724. H γνησιότητά του επιβεβαιώνεται μεταξύ των άλλων ANS τις υπογρα- 
αφερόμενο ηγεμόνα και αυτό éxave την αποστολή τους ιδιαίτερα σημαντική”. - géc xov γραμματέα του Μεγάλου Συµβουλίου τῆς Αντιβασιλείας του βασιλείου της Neá- 
Tov γάμου προηγούνταν ο αρραβώνας, που ὡς eni το πλείστον βασιζόταν στην υπο: «πολης Michael Ferrari αλλά kat του πρεσβευτή της γαληνότατης πολιτείας της Βενετίας 
γραφή γαμικών συμβολαίων Kat στην ανταλλαγή ὀρκων. Μετά την έγκριση της υπογμή- — στη χώρα της Νεάπολης Jacobus Busenello. Κατά την αντιγραφή φαίνεται ότι ἐγιναν λάθη 
φιας νύφης απὀ τους πρέσβεις ὁσον αφορά την ομορφιά της και στις ψυχικές της αρετές, Και αυτό γίνεται εμφανές απὀ τις ασυνταξίες που υπάρχουν στην παραδομένη µορφή του 
άρχιζαν οι διαπραγματεύσεις για τους όρους της συμφωνίας για TO γάμο. Ἡ συμφωνία, ; 
και κατά συνέπεια ο αρραβώνας, ἰσχυαν, αφού υπογράφονταν τα «γαμικά συναλλάγµα- - 
τα» κι and τις δύο πλευρές κι ανταλλάσσονταν ot σχετικοί ὀρκοι. Φυσικά η συγκατάθε- : 
ση των μελλόνυμφων για TOV αρραβώνα και το γάμο τους δεν κρινόταν απαραίτητη. Ἡ (439. 
συγκατάθεση ήταν υπερβολική πολυτέλεια, αν λάβει κανεἰς υπόψη την εποχή και τους 
σκοπούς που εξυπηρετούσαν αυτοί οἱ γάμοι. Οι μελλόνυμφοι δε γνωρίζονταν καν πριν 
συναντηθούν για την τελετὴ του γάμου τους και βασίζονταν στις περιγραφές των δια- 
πραγματευτών των συνοικεσίων ἡ στα πορτρέτα που αυτοί ζωγράφιζαν’. 


Ἀθήναι 1984 ^ A. Παναγοπούλου, ὁ. π., σσ. 418-427. 


5, lia την προίκα της νύφης kat TO δώρο του γαμπρού περισσότερα βλ. A. Παναγοπούλου, 6. 7., σσ. 435- 


6, Για τον τίτλο «δεσπότης» και τη χρήση του τη βυζαντινή περίοδο βλ. Α. Μηλιαράκης, Ἱστορία του 
βασιλείου της Νίκαιας καὶ του Δεσποτάτου τῆς Ηπείρου. Αθήνα 1995 (Β΄ Επανέκδοση ), σσ. 651-653. A. Σταυ- 
ρίδου-Ζαφράκα. “To αξίωμα του «Δεσπότη» και τα Δεσποτικά Έγγραφα της Ηπείρου”, Μεσαιωνική Ἠπειρος, 
Πρακτικά Επιστημονικού Συμποσίου (Ιωάννινα 17-19 Σεπτεμβρίου 1999), σσ. 73-97 K. E. Πλακογιαννάκης, 
“Ἑλληνική Ανατολική Αυτοκρατορία των Μέσων Αιώνων - Τιμητικοί τίτλοι καὶ ενεργά αξιώματα στο Βυζάντιο 
-«Εθιμοτυπία, Διοίκηση. Στρατός, Θεσσαλονίκη 2001, σσ. 38-41. 


7. Hyepovas της Σερβίας την περίοδο 1456-1458, που διαδέχτηκε το Γεώργιο Μπράνκοβιτς (1427-1456). 
Tia: tovc Μπράνκοβιτς περισσότερα βλ. A. Βανθυνάκης, H βασιλεία του οθωμανικού σουλτάνου Μουράτ Β΄ 
(1421-1451), Εργασία προορισμένη για διδακτορική Διατριβή, Μάρτιος 2003. 


2. Tha τους στόχους των διπλωματικών γάμων μέσα and τις μαρτυρίες των πηγών και τον αντἰκτυπό TOUS 
στα χρόνια που ακολούθησαν την τἑλεσή τους, καθώς και την πολιτισμική, επίδραση των συζύγων στη βυζαντί- 
vij xat στις ξένες ηγεμονικές αυλές βλ. περισσότερα στην πολύ ενδιαφέρουσα εργασία της Α. Παναγοπούλοῦ, 
6. π., 00. 486-494. Ξ 

3. Fia τη σύνθεση των πρεσβειών διαπραγμάτευσης των διπλωματικών γάμων βλ. T. C. Lounhgis, Les 
ambassades byzantins en Occident depuis la fondation des états barbares jusqu’ aux croisades (407-1096), Athenes 
1980᾽ A. Παναγοπούλου, ὁ. π.. σσ. 439-450. 

4. Για τους αρραβώνες µελών βυζαντινών οἰκων µε μέλη ξένων ηγεμονικών οίκων βλ. Φ. Κουκουλές, «Συμ 
βολή εἰς το περί του γάμου παρά τοις βυζαντινοίς κεφάλαιον», Επετηρἰς Εταιρείας Βυζαντινών Σπουδών 3( 1926) 
οσ.3-27᾽ A. Παπαδάτος, Περὶ της μνηστείας εἰς το βυζαντινόν δίκαιον. Πραγματείαι της ακαδημίας Αθηνών 50, 


8. Ὁ Θωμάς Παλαιολόγος ήταν ο έκτος γιος του αυτοκράτορα Μανουήλ. Β΄ και αδελφός tou τελευταίου 
βυζαντινού αυτοκράτορα Κωνσταντίνου ΙΑ΄ Παλαιολόγου. Ανακηρύχτηκε δεσπότης του Μυστρά στα 1430 και 
στα 1449 συμφώνησε να αναλάβει τη διακυβέρνηση του Μορέα μαζί µε τον αδελφό του Δημήτριο Πολαιολόγο. 
- Ὅμως µε την πάροδο του χρόνου. φάνηκε ότι αυτή η συμφωνία δεν μπορούσε να σταθεί. Αντιθέτως, επιτάχυνε 
τῆν τουρκική κυριαρχία στο Μυστρά (μεταξύ 1458 και 1460/61). Ο Θωμάς διέφυγε στη Ρώμη, συναποκομίζο- 
Vrag την ιερά κάρα του Αγίου Ανδρέα. την οποία και δώρισε στον πάπα Πίο Β΄. Πέθανε στη Ρώμη στις 12 Μαῖ- 
= 00'1465, βλ. D. M. Nicol, Βιογραφικό λεξικό τῆς Βυζαντινής Αυτοκρατορίας, Αθήνα 1993, 6. 142᾽ A. Σαββίδης, 
Ἱστορία του Βυζαντίου. τ. 3. Αθήνα 2004. σσ. 121-126. 
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εἰς πάντα τα παράλια και τα μεσόγεια του Αμβρακικού και της Αιυωλίας και τας νήσους 
από Ζακύνθου μέχρι Λευκάδος»!, O Κάρολος Β΄ δεν eixe τα προτερήματα του θείου του, 
«ax παρά τις προσπάθειες του Καρόλου A’ va tov εξασφαλίσει την υπεροχή και την ανα- 
vápian and τους συγγενείς του, η παρακμή των Tókkov άρχισε and την επόµενη της 
(ανάληψης της ηγεμονίας tov. 

5. O Κάρολος Β΄ πέθανε στις 30 Σεπτεμβρίου 1447 xat.otrv εξουσία τον διαδέχθηκε 
"ο μεγαλύτερος από τους τρεις γιούς του Λεονάρδος Γ΄, Επειδή όµως ήταν ανήλικος, η 
μητέρα τοῦ Ramondina de Vigintimiliis", ανέθεσε τη εξουσία σε Eva ηγεμονικὀ συμβού- 
Jio που θα τον επιτρόπευε μέχρι την ενηλικίωσή tov. Αναφέρεται ότι ο Λεονάρδος, ενώ 
ήταν όμηρος στην αυλή του σουλτάνου Μουράτ Β΄”, ειδοποιήθηκε για το θάνατο του 
πἀτἐρα του Και διαφεύγοντας από τη φυλακή έφτασε στο κράτος του πατέρα του όπου 
Κάῑ ανέλαβε αμέσως την ηγεμονία κατά το έτος 14517, H επικράτεια των Τόκκων nepi- 
λάμβανε την περίοδο εκείνη τη δουκία Λευκάδας, την κομητεία Κεφαλληνίας, Ιθάκης 
και Ζακύνθου, την κυριότητα της κοιλάδας Κομπάρου, και την Ακαρνανία, όση δεν είχε 
Κὐριευτεί ακόµη and το σουλτάνο Μουράτ Β΄. Στα 1452 o βασιλιάς της Νεάπολης Αλφόν- 
σο’ έδωσε στο Λεονάρδο Γ΄ το έγγραφο της περιβολής, µε το οποίο ο τελευταίος διακη- 
“ρυσσόταν «μεγαλοπρεπής δεσπότης, δούκας Λευκάδος, κόμης Κεφαλληνίας, Ζακύνθου 
και Ιθάκης και δεσπότης Ηπείρου». H παραχώρηση αυτή θα μπορούσε να θεωρηθεί ως 
η απάντηση του βασιλιά της Νεάπολης στην προσπάθεια της Βενετίας να θέσει υπό την 


κειμένου, πράγμα που δημιουργεί πρόσθετες δυσκολίες. 

To έγγραφο αυτό, an’ όσο γνωρίζω, είναι ανέκδοτο και παρουσιάζει πιστεύω evdig 
φέρον, ὀχι μόνο για τις πληροφορίες που παρέχει για τη σύναψη του γάμου μεταξύ τοῦ 
Λεονάρδου Γ΄ Ίδκκου και της αρχόντισσας Μηλίτσας, αναδεικνύοντας τα έθιμα και τόν. 
τρόπο σύναψης γάμου εκείνης της εποχής μεταξύ βασιλικών οικογενειών, αλλά και γιατ 
η χρονολογία αντιγραφής του εγγράφου στα 1724 εγείρει ερωτήματα για τους λόγους 
που η βενετική διοίκηση θέλησε να έχει αντίγραφα εγγράφων που αναφέρονται σε δὲ. 
σπὀτες της Άρτας κατά τον 15? αιώνα. 

O οίκος των Τόκκων) διακυβέρνησε τον ηπειρωτικό χώρο και τα Ιόνια νησιά περισσό:. 
Tepo amd Eva αιώνα (1357-1479). H ηγεμονία τους άρχισε στην περιοχή ue TO Λεονάρδο.. 
A’ Ίόκκο που έφερε τον τίτλο «Κόμις'! Παλατινός Κεφαλληνίας, Ζακύνθου, Δούξ Λευ- 
κάδος και αυθέντης Βονίτσης»’’. To Λεονάρδο Α΄, του οποίου ο ακριβής χρόνος θανάτου 
του δεν εἰναι γνωστός και τοποθετείται στα 1375/76", διαδέχθηκε στην εξουσία o γιος 
του Κάρολος A’ Ἰόκκος «ανήρ φιλόδοξος και φιλοπόλεμος επεκτείνας την επικρἀτειάν. 
του, πλην των νήσων, και eni των ηγεμονιών Άρτης, Ακαρνανίας, Ιωαννίνων, μεσημβρὶ 
výs Αλβανίας και eni διαφόρων κτημάτων Αχαΐας και Γλαρέντζης»!'. Όταν ο Κάρολος 
Α΄ πέθανε στις 4 Ιουλίου 1429 άφησε την ηγεμονία, τους τίτλους και τα δεσποτικά τοῦ 
αξιώματα στον ανεψιό tov, γιό του αδελφού του Λεονάρδου B', Κάρολο Β΄, ο οποίος 
έφερε τον τίτλο « “Κάρολος Β΄ χάριτι θεού, Κύριος Άρτης, Δούξ Λευκάδος, Κόμις Παλὰ- 
τινός Κεφαλληνίας, Ιθάκης και Ζακύνθου” και eiye éÓpav οτέ uev την Άρταν, οτἑ δε τα 
Ιωάννινα, ἅπασα δε η επικράτεια του περιείχετο εις την περίχωρον Άρτης και [ωαννίνων, 


15. Βλ. A. Ζώης, 6. π., σ. 105. 

16. Περισσότερα για to Λεονάρδο Γ΄ Τόκκο βλ. TI. Χιώτης, 6. π., σσ. 245-273 ` A. Ζώης, ὁ. π., ος. 107-111" 
X. Ασωνίτης, ὁ. π., σσ. 197-215. Επίσης βλ. N. T. Ζιάγκος, Φεουδαρχική Hntipoc και Δεσποτάτο της Ελλάδας 
---Συμβολή στο Νέο Ελληνισμό, Αθήναι 1974, o. 204° D. M. Nicol, To Δεσποτάτο τής Ηπείρου 1267 1479, Μια 
συνεισφορά στην ελληνική Ἱστορία κατά τον Μεσαίωνα, Αθήναι 1991, σ. 293. 

17. H Ramondina de Vigintimiliis, σύζυγος του Καρόλου Β΄, ήταν θυγατέρα του µαρκίωνα του Geraci 
Joannis de Vigintimiliis, ενός and τους πιο σημαντικούς στρατιωτικούς συνεργάτες του βασιλιά της Νεάπολης 
Ἀλφόνσου, βλ. H. Bresc, «Alfonse le Maganime: Empire de conquête et État apatride», Coloniser au Moyen Age. 
Sous la direction de M. Balard et A. Ducellier, Paris 1995, o. 190 ` Z. Ασωνίτης, ὁ. π., σσ. 194, 202. 


18. Ως µέλη του συμβουλίου (Consilium Curie Zefalonie et jacinti) που θα τον επιτρόπευε αναφέρονται ot 
Jacopo Rosso, capitaneum Leucate et Sancte Maure, Andrea de Guido de Strione, Galeazzo de Sancta Colomba 
Και Marino Meliaresi. Βλ. E. Lunzi, Della condizione politica delle Isole Jonie sotto il dominio Veneto, proceduta da 
ün compendio della storia della isole stesse dalla divisione dell’ impero Bizantino. Versione con note di Marino Dr, 
Typaldo-Foresti e Nicolo Barozzi, riveduta ed aumentata dail autore, Venezia 1860, a. 175, υποσ. 1 ` R. Predelli, I 
libri Commemoriali della republica di Venezia, Regesti, τ. 5. 14, 37 (96) 11 Σεπτεμβρίου 1449 ` X. Ασωνίτης, ὁ. 
oT, σσ. 198, 231-232. 

19. Tia το σουλτάνο Μουράτ Β΄ βλ. A. Ξανθυνάκης, ὁ. 7. . 

20. BA. S. Mazzella, Descrittione del regno di Napoli, 1-3, Νεάπολη 1601 (αναστατική ἐκδοση Μπολόνια 
1970), 646 ` IT. Χιώτης, ὁ. π., 0. 245° K. Σάθας, Μνημεία τῆς Ελληνικής ἱστορίας, Παρίσι 1880-1890, τ. 9, σ. 157 ` 
E; Ασωνίτης, ὁ. π., σσ. 197-198, 201. 

2]. Πρόκειται για τον Αλφόνσο Ε΄ βασιλιά της Αραγονίας, Σικελίας (1416-1458) και Νεάπολης (1443-1458) 
που γεννήθηκε το 1385 και πέθανε στις 27 Ιουνίου 1458. Ἠταν γιος του βασιλιά της Αραγονίας Φερδινάνδου 
A‘, tov οποίον διαδέχτηκε στα 1416. Περισσότερα βλ. A. Ryder, Alfonso the Magnanimus, King of Aragon, Naples 
and Sicily, 1396-1458, Οξφόρδη 1990. Για τις σχέσεις Αλφόνσου και Tókkwv βλ. F. Cerone, «La politica orientale 
di Alfonso Aragona», Archivio Storico per le Province Napoletane n. s. 28 (1903), oc. 200-212" X. Ασωνίτης, ó. 
πο 00. 189-204, 


9. Από τους παλαιούς γενεαλόγους των ευγενών οικογενειών tov βασιλείου της Νεάπολης έχουν διατυ: 
πωθεί διάφορες εκδοχές για τις ρίζες της οικογένειας των Τόκκων. Κατά τον Volaterano ot Τόκκοι έλαβαν to 
ὀνομά τοῦς ARÓ το ομώνυμο χωριό στην περιοχή Tov Benevento και ot ρίζες της οικογένειας ανάγονται στον 
Οστρογότθο ηγεμόνα Τωτίλα. Κατά tov Francesco Carla, το όνοµα της οικογένειας προέρχεται απὀ τον όρο 
Tauco, ὀνομα µιας γερμανικής φυλής, που ανήκε και o Ἰωτίλας, την οποία o Ὀστρογότθος ηγεμόνας Θεοδώρι- 
χος οδήγησε στην Ιταλία κατά τον πόλεμο εναντίον του Ododxpov. Κατά τον Mazzella (Regno, 644) ο πρώτος 
γνωστός Tókkoc εἶναι o Ugolino, gran siniscalo του Ερρίκου ΣΤ΄ (1194-1197). Περισσότερα για τις ρίζες της 
οικογένειας των Τόκκων βλ. X. Ασωνίτης, To Νότιο Ιόνιο κατά τον Όψιμο Μεσαίωνα -- Κομητεία Κεφαλληνίας, 
Δουκάτο Λευκάδας, Αιτωλοακαρνανία, Αθήνα 2005, c. 121 υποσ. 181. 


10. Για την εγκαθίδρυση της αρχής των Τόκκων και τη συνεχή δυναστική παρουσία τους στις ηπειρωτικές 
και νησιωτικές περιοχές του νότιου Ιονίου μέχρι 101479 βλ. IT. Χιώτης, Ιστορικά απομνημονεύματα της νήσου 
Ζακύνθου. τ. 2, Κέρκυρα 1858, σσ. 170-281 ` A. Ζώης, Ιστορία της Ζακύνθου. Α΄ έκδοση Αθήναι 1955 (Β΄ & 
δοση- αναστατική Ζάκυνθος 2005), σσ. 101- 111° X. Ασωνίτης, To Νότιο Ιόνιο κατά τον Όψιμο Μεσαίωνα = Ko. 
μητεία Κεφαλληνίας, Δουκάτο Λευκάδας, Αιτωλοακαρνανία, σσ. 121-215. Για τις εμπορικές δραστηριότητες τῶν 
Τόκκων βλ. F. Thiriet, La Romanie Venitienne au moyen age -- Le developpement et I’ exploitation du doniaine 
colonial Venitien (XIle -XVe siecles, Paris 1959 "B. Krekic, Dubrovnik (Raguse) et le Levant au Moyen age, 
Paris 1961 `E. Ζαχαριάδου, «Παραγωγή και εμπόριο στο δεσποτάτο της Ηπείρου». Πρακτικά Διεθνούς Sopiro 
σίου για το Δεσποτάτο τής Άρτας, (Άρτα 27-31 Μαΐου 1990), σσ. 87-93 E. Βέτσιος, «Το εμπόριο στην περιοχῇ 
της Άρτας στους υστερο-μεσαιωνικούς χρόνους (13° -15% ax. )», Σκουφάς, τεύχ. 85 (Άρτα 1995), σσ. 29-37. 

11. Μα τον τίτλο «Κόμης» ή «Κόμις» που προέρχεται and τη λατινική λέξη «Comes» (: συνοδοιπόρος, ob: 
ντροφος, παιδαγωγός, επιστάτης ἡ επίτροπος) περισσότερα βλ. K. E. Πλακογιαννάκης, ὁ. π., σσ. 165-177. 


12. Βλ. A. Ζώης, ὁ. π., a. 104. 


13. BÀ. G. Schiró, (ἐκδ. ), Cronaca dei Tocca di Cefalonia di anonimo. Prolegomeni, testo critico e traduzione, - 
(ΓΗΒ 10, Ρώμη 1975, 26 ` X. Ασωνίτης, ὁ. π., σ. 133 υποσ. 46. 


14. Βλ. A. Ζώης, ὁ. π., o. 104. 
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προστασία της TO Λεονάρδο L7. ον αυτοκράτορα της Κωνσταντινουπόλεως Ιωάννην τον Παλαιολόγον, αδελφὀν όντα 
y πατρός τῆς συζύγου (Μηλίτσας) Θωμ. κ 

T ΤῸ πρώτο μέρος τον εγγράφου είναι ένα πληρεξούσιο που συντάχτηκε στις 11 Απρι- 
οὐ τοῦ 1463 στο φρούριο της Αγίας Μαύρας. Σύμφωνα µε αυτό οι στενοί σύμβουλοι 


Και ενώ η οθωμανική απειλἠ αναδείκνυε τα νησιά του νότιον Ιονίου σε στρατηγικότα: του Λεονάρδου άρχοντες Galassus Russus και Janucius Morellus” εξουσιοδοτήθηκαν να 
θέσεις για την ανάσχεση του τουρκικού επεκτατισμοῦ, η επικυριαρχία του πολυπράγµο; μεταβούν και να παρουσιαστούν αυτοπροσώπως στην ευγενή αρχόντισσα βασίλισσα της 


βασιλιά της Νεάπολης Αλφόνσου eni των Ίόκκων δεν επέτρεπε µια βιώσιμη λύση για Σερβίας Ἑλένη και μαζί της να συζητήσουν ολες τις λεπτομέρειες που αφορούσαν τον 
νησιά, τα οποία καὶ η Βενετία επιθυμούσε να εντάξει ὡς προτεκτοράτο στο αποικιακ. και στη συνέχεια το γάμο του Λεονάρδου και της Μηλίτσας. Σκοπὸς τους 
κράτος. Υπό το καθεστώς λοιπόν πολλαπλών εξαρτήσεων και έντονης ανασφάλειας, σουν τη σύναψη αυτού του γάμου, γα καθορίσουν τα εἰδη καὶ τις ποσότητες 
ανίσχυροι Ίδκκοι υποχρεώθηκαν κατά την τελευταία περίοδο της παρουσίας τοὺς στο : των δώρων και να φέρουν σε πέρας TIG διατυπώσεις, τις ομολογίες καὶ τις συνθήκες που 
Ιόνιο (1429-1479) να προσαρμοστούν σε πολιτικές περιστάσεις τις οποίες αδυνατούι : φείλαν να συναφθούν ανάµεσα στα προαναφερθέντα μέρη. Αφού επιβεβαιώνονταν όλα 
να ελέγξουν”. a τυπικά, που αφορούσαν το γάμο, μὲ έγγραφα και χειρόγραφα, οἱ πληρεξούσιοι θα 
Στα 1463, χρονολογία στην οποία αναφέρεται το εξεταζόµενο έγγραφο, η ηγέμον wav ένα δαχτυλίδι, σύμφωνα μὲ TA έθιμα, εξ ονόματος του Λεονάρδου, δεσπότη της 
του Λεονάρδου εἶχε συρρικνωθεί ουσιαστικἁ μόνο στα Ιόνια νησιά. Ὁ Λεονάρδος εἰ τᾶς, στην αρχόντισσα Μηλίτσα, µε το οποιο θα επισημοποιούνταν 9 αρραβώνας των 
ακόµη τον τίτλο του δεσπότη τῆς Άρτας, παρότι η Άρτα έπεσε στα χέρια των Τούρκω 1 o προσώπων, δίνοντας παράλληλα όρκο υπόσχεσης yia γάμο Καὶ αιώνιας δέσμευσης. 
1449, αλλά πρόκειται μάλλον για έναν τίτλο τιμής και γοήτρου”. Παράλληλα η οθῶμαν fo πληρεξούσιο υπογράφεται απὀ τον ίδιο τον Λεονάρδο, δεσπότη της Άρτας και το δη- 
Ký διείσδυση στο χώρο του νοτίου Ιονίου γινόταν συνεχώς εντονότερη και ot Οθώμα: ὁσίο νοτάριο Leonardo de Trano (publicus imperiali auctoritate notarius). 
καιροφυλακτούσαν να καταλάβουν τη Βόνιτσα kat τη Λευκάδα µε απώτερο στόχο] "Ἔπειτα ακολουθεί TO προικοσύμφωνο τον γάμου. Σύμφωνα, λοιπόν, µε αυτό η προίκα 
εγκαταστήσουν εκεί στόλο. Όλη αυτή η τουρκική δραστηριότητα ήταν φυσικό να avy που δινόταν απὀ τη βασίλισσα Ἐλένη στο Λεονάρδο για τη σύναψη του γάμον ηταν ἑνα 
χεί έντονα το Λεονάρδο, o οποίος αναζητούσε τρόπους va την αντιμετωπίσει. H oov σύνολο εννιά χιλιάδων χρυσών δουκάτων σε μαργαριτάρια, πολύτιμους λίθους, στολίδια, 
μική ενίσχυση απὀ τη Δύση, αλλά και η επιδίωξη της σύναψης γάμου µε πριγκἱπισσα ἀπά χρυσάφι και ασήμι σύμφωνα µε εκτίμηση που έπρεπε να γίνει and εκπαιδευµένους και 


O Λεονάρδος Γ΄ o Ίόκκος, όπως και o προκάτοχός του Κάρολος Β’, δεν ήταν σε θὲς 
να αναλάβουν πολιτικές πρωτοβουλίες και η επικράτεια που κληρονόμησαν προοδευτι 
μειώθηκε στον ηπειρωτικὀ χώρο ANG τους Οθωμανούς που προέλαυναν προς τὸ Ióy 


βασιλικό οἰκο ἦταν στα σχέδια του Λεονάρδου για να βγάλει την εναποµείνασα ἐπικρ ἐμπείρους ανθρώπους διορισµένους γι αυτό το σκοπό and τις δύο οικογένειες, καθότι η 
τειά του and τη δύσκολη θέση λόγω της ἐντονης τουρκικής απειλής. Τον Απρίλιο, Aoi τίμηση έπρεπε να γίνει από αυτούς, σύμφωνα µε τη συνήθεια που αφορούσετα θέµατα 
του 1463 εξουσιοδότησε δύο συμβούλους του να μεταβούν απὀ τη Λευκάδα στη Payoi της προίκας. Αυτή η προίκα όφειλενα δοθεί στον άρχοντα Λεονάρδο και ο ἴδιος ἀρχο- 


vrac Λεονάρδος όφειλε να κατέχει, va απολαμβάνει και να διατηρεί αυτή την προίκα 
dre από τους εξής ὀρους: Αν η αρχόντισσα Μηλίτσα πέθαινε πριν τον Λεονάρδο χωρίς 
a αφήσει πίσω της κληρονόμους, πον να εἶχε αποκτήσει με αυτόν τον άρχοντα, η μισή 
απὀ την προαναφερόμενη προίκα να ἐμενε στη διαχείριση του Λεονάρδου χωρὶς καμιά 
αντίρρηση οποιουδήποτε προσώπου, ενώ η άλλη μισή να διατεθεί όπως και όπου ἤθελε 
αρχόντισσα Μηλίτσα σύμφωνα µε τους θεσπισμένους γραπτοὺς αυτοκρατορικούς νό- 
“love, οι οποίοι ήταν σεβαστοί και απὀ τους Λατίνους. Αν, όμως, συνέβαινε να πεθάνει 
TOG ο άρχοντας Λεονάρδος τότε η παραπάνω προίκα Sethe να παραμείνει ακέραια 
αἱ καθ᾿ ολοκληρία στην αρχόντισσα Μηλίτσα. 
| βπιπλέον, εκτός and την παραπάνω προίκα, η αρχόντισσα Μηλίτσα όφειλε να έχει 
στα αγαθά και πάνω στα αγαθά και απὀ τα αγαθά του άρχοντα Λεονάρδον τέσσερις χι- 
άδες δουκάτα, ενώ όταν θα είχε ολοκληρωθεί ο γάμος pati του, ο ἄρχοντας Λεονάρδος 


ζα όπου θα διαπραγματεύονταν µε την Ἑλένη, χήρα του δεσπότη της Σερβίας Λαζάρ 
Μπράνκοβιτς και κόρης του Θωμά Παλαιολόγου, τον αρραβώνα του και στη συνέχει 
σύναψη γάμου µε τη θυγατέρα της Μηλίτσα. H επιλογἠ tov Λεονάρδου δεν εἶχε βέβ. 
μόνο οικονομική, αλλά και πολιτική σκοπιμότητα, καθώς η μέλλουσα σύζυγός του ÁT 
ανιψιά της Mara, χήρας τοῦ Μουράτ Β΄ και μητριάς του Μωάμεθ Β΄2, Επιπλέον o A 
νάρδος θα eixe «και περιφανείς συγγενείς᾽ διότι ου μόνον eiye κηδεστάς τους ηγεμό 
τῆς Σερβίας και Αλβανίας, αλλά xat τους Παλαιολόγους της Πελοποννήσου, καὶ qv: 


22. Βλ. TI. Χιώτης, ὁ. π., 0. 245 Σ. Ασωνίτης, ὁ. π., σσ. 201-202. 


23. Na την περίοδο παρακμής των Tókkav 1429-1479 και την προσπάθεια της Βενετίας και τον Βασιλι 
της Νεάπολης να θέσουν τα Ióvia νησιά υπό την επικυριαρχία τους βλ. Σ. Ασωνίτης, Ó. T., σα. 189-215. 


24. O Λεονάρδος «καίτοι απώλεσε πάντα TA EV Ἠπείρω κτήματα πολεμούμενος υπό Αμουράτου, διετἠρῃ 
τον επί ψιλώ ονόματι τίτλον δεσπότης Άρτης, ως φαίνεται £v τη Βούλα του πάπα Σήξτου Δ΄ τω 1476... To1o 
δε όνοµα και αξίωμα απαντώμεν ev διατάγματι τινί τον Λεονάρδου, εκδοθέντι εν Αγία Μαύρα τω 1478: 
μονής του τιμίου Προδρόμου...Επιγράφεται δε και υπογράφεται Λατινιστί δεσπότης της Άρτης», βλ. Π. Xi 

1., 00. 249-250, 272-273 και 628-629. Ἐπίσης βλ. S. Magno, Estratti degli Annali Veneti di Stefano Magno; 
Hopf., Chroniques gréco-romanes, 6. 196 : « Questo Lunardo si scrivera Arte Dispotus Dux Leucate comewqi 
Cephalonie Palatinus »' B. Ferjancié, Despoti u Vizantiji i južnoslovenskim zemljama (Die Despoten in By: 
und den südslavischen Ländern), Beograd 1960, σσ. 86-87 ` D. Nicol, ó. 7., σσ. 293 και 303 σημ. 37. 


25. Βλ, A. Ξανθυνάκης. ὁ. π. σσ. 14] -149᾽Σ, Ασωνίτης, 6. π.. σσ. 206-208. 


26. O Λεονάρδος είχε γεννήσει και δύο άλλες θυγατέρες, την Μαρία, που νυμφεύθηκε το βασιλιά της Σερ- 
βίας Ανδρέα, και την Ειρήνη, που νυμφεύθηκε τον Ἰωάννη Καστριώτη, το γιο του Σκεντέρπµπεη, ηγεμόνα τῆς 
Ἀλβανίας, BA. TI. Χιώτης, ὁ. T O. 246. 

27. Κατά το πρότυπο των βασιλέων της Νεάπολης ot Τόκκοι περιβάλλονταν απὀ ακολουθία πον την απο; 
λούσαν consiliarii et familiaris, πρόσωπα. αφοσιωμένα, που είχαν προσφέρει σημαντικές VAN ρεσίες στον κύριο 
ος Ot οικείοι αυτοί αποτελούσαν Eva είδος άτυπου γνωμοδοτικού συμβουλίου του ηγεμόνα. Τις διπλωματικές 
αποστολές οι Ίόκκοι ανέθεταν κυρίως σε Ιταλούς συνεργάτες τους, βλ. Σ. Ασωνίτης, ὁ. π., σσ. 231-232. 
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δεσμευόταν και ήταν υποχρεωμένος να δώσει και να παραχωρήσει στην αρχόντισσα Μ 
Aitoa την Άρτα”, τόπους στο νησί της Κεφαλληνίας, οι οποίοι ονομάζονταν Taiu m 
που συνήθως απέδιδαν σύμφωνα µε κοινή εκτίµηση κάθε χρόνο αποδοχές και πρὸ » 
χιλίων δουκάτων, Αυτούς τους τόπους η Μηλίτσα όφειλε να έχει, να κατέχει και Me 
λαμβάνει μαζί µε όλα τα δικαιώµατα, τους τίτλους, τις αποδόσεις και τα ἐσοδα των τό; i 
αυτών. Και από αυτά τα έσοδα και τις αποδοχές να μπορούσε να κάνει και va ορίζει bc 
της θέλημα χωρίς καμιά αντιλογία και παρεμπόδιση. E 

| Ἐπίσης παραχωρούνταν στην Μηλίτσα τα εκκλησιαστικά δικαιώµατα, τα δικαιώματι 
eni twv εισαγωγών, τα δοσίµατα, οἱ δικαιοδοσίες, οι επιστασίες και οι φεουδαλικές cs: 
σίες που είχε και ασκούσε στη διάρκεια της ζωής της η αεἰμνηστη και ξακουστή αρχόντι : 
σα Ramondina, μητέρα του Λεονάρδου. Αυτούς όλους μαζί τους τίτλους και τον ns i 
ξεχωριστά θα eixe η Μηλίτσα τόσο στη διάρκεια της ζωής της, ὁσο και στη nepina 
που χήρευε. T 
Παράλληλα διευκρινιζόταν ὁτι σε περίπτωση που η αρχόντισσα Μηλίτσα χήρευε Και 
αποφάσιζε να προχωρήσει σε δεύτερο γάμο rj να αποχωρήσει ANd τους τόπους της επι; 
κράτειας tov άρχοντα Λεονάρδου, τότε καὶ μόνο σ᾽ αυτήν την περίπτωση όφειλε να είχε 
την npolka της και τα προαναφερόµενα τέσσερις χιλιάδες δουκάτα. Οι τόποι, όμως, πὸ 
ονομάζονταν Παλική, καθώς επίσης και οι δικαιοδοσίες και τα προνόμια που της είχαν 
δοθεί ως δώρο τόσο στα νησιά, όσο και στους τόπους του δεσποτάτου, όφειλε η a, e 
ντισσα Μηλίτσα να µη χάσει την κυριότητα, την επικαρπία των κτημάτων και THY κοι 
σε περίπτωση που, χηρεύοντας, αναχωρούσε από τους τόπους της επικράτειας του ápyo- 
ντα Λεονάρδου, παρά µόνο av πρώτα δίνονταν σ’ αυτήν και εξοφλούνταν µε αποδείξιµο 
τρόπο τα παραπάνω τέσσερις χιλιάδες δουκάτα. 
Όλα τα προαναφερθέντα μαζί και το καθένα ξεχωριστά οἱ παραπάνω πλευρές υπο: 
σχέθηκαν στα θεϊκά ονόματα va τα τηρούν και να τα σέβονται χωρίς παραβιάσεις καὶ 
να µην τα αντιστρατεύονται ἡ τα πολεμούν µε κάποια μέθοδο ἡ κοσμική δικαστική οδό, 
Τέλος το προικοσύμφωνο δηλώνεται ότι συντάχτηκε στην πολιτεία της Ραγούζας και εκ: 
δόθηκε στις 17 Μαΐου του 1463 στο παλάτι της μεγαλόπρεπης διοίκησης µε την παρου- - 
σία του άρχοντα Andrea de Restis εντιµότατου διοικητή τῆς Ραγούζας, αλλά και άλλων. 
επιφανών προσώπων. 
Meta την υπογραφή του γαμικού συμβολαίου, η ολοκλήρωση Tov γάμου δεν kaQv: 
στέρησε λόγω των επεκτατικὠν δραστηριοτήτων των Τούρκων και της δεδομένης οικό- 
νομικής δυσπραγίας του Λεονάρδου. H Μηλίτσα µε τη μητέρα της Ελένη, που καταγόταν ; 
από τον οἰκο των Παλαιολόγων, εγκαταστάθηκαν στην Αγία Μαύρα, όπου η πρώτη né: 


gave σύντομα, ενώ η Ελένη, που ἐλαβε το μοναχικό σχήμα, πέθανε στα 1474. Μετά το 
βάνατοτης συζύγου του Μηλίτσας ο Λεονάρδος Γ᾽ ἦρθε σε δεύτερο γάμο µε τη Francesca 
de Marzano de Aragon, ανεψιά του βασιλιά Φερδινάνδου της Νεάπολης». 

"fort, ὅμως, οι Βενετοί να έδειξαν ενδιαφέρον στα 1724 να αντιγράψουν αυτό αλλά 
αἱ ἄλλα έγγραφα ano το αρχείο των Τόκκων στη Νάπολη; Πιθανότατα η συγκέντρωση 
ιστορικών στοιχείων για την Άρτα να δείχνει το έντονο ενδιαφέρον των Βενετών για την 
: εριοχή αυτή. Ας µη ξεχνάμε ότιτη χρονική αυτή περίοδο ot Βενετοί αγωνίζονται για την 
-Ἵδρυση βενετικού προξενείου στην Άρτα του οποίου η έναρξη τελικά θα γίνει το 1728, ot 
οσπάθειες όμως λειτουργίας του άρχισαν από το 1720». 

Or θετικές επιδράσεις του γάμου Λεονάρδου Γ᾽ Τόκκου και της πριγκίπισσας Μηλί- 
δεν ήταν µακροπρόθεσµες, αφού εκτός απὀ την ἴδια την Μηλίτσα, που πέθανε σύ- 
η ηγεμονία του Λεονάρδου καταλύθηκε µετά and λίγα χρόνια (1479)?.. Το σχέδιο 
ου γάμου που ήταν αντικείµενο της εργασίας αυτής εἶναι ενδεικτικό του τρόπου µε τον 
οποίο αυτού του εἰδους τα συνοικέσια εξυπηρετούσαν τις πολιτικές σκοπιμότητες της 
«εκάστοτε περιόδου. Επιβεβαιώνεται έτσι η χρήση του γάμου ὡς πραγματικού εργαλείου 
and τη βυζαντινή διπλωματία, ὡς μέσου διευθέτησης κρίσιμων πολιτικών καταστάσεων, 
ενός μέσου του οποίου n χρήση σε όλη τη βυζαντινή περίοδο ήταν πολύ συχνή. 


πσας 
γτομα, 


Το αρχειακὀ ἐγγραφο σε διπλωματική μεταγραφή 


Ωςπροςτη έκδοση του εγγράφου, εφαρμόστηκαν τα κριτήρια που γίνονται κατά κύριο 
λόγο αποδεκτά ως προς τη έκδοση των εγγράφων της νεότερης εποχής. Συγκεκριμένα 

οἱ βραχυγραφίες δηλώνονται µε παρενθέσεις., διατηρείται η ορθογραφία των κειμένων, 
- ενώ η στίξη τους διορθώνεται exei όπου υπάρχει κίνδυνος παρανοήσεων. Αγκύλες 
τοποθετήθηκαν σε λέξεις ἡ φράσεις µε πιθανή ανάγνωση. Τέλος όπου υπήρχε αλλαγή 


φύλλου τοποθετήθηκε διπλή πλάγια γραμμή {/. 


A. S. V., Avogaria di Comun, Civile, b. 2, fasc. 4 


In Christi nomine amen. Anno nativitatis eiusdem millesimo quadringentesimo 
sexagesimo tertio, ind(ictio)ne undecima, die prima maii. Magnifici ac spectabiles viri 
d(omi)nus Galassus Russus miles et d(omi)nus Janucius Morellus tanquam legitimi et 
- speciales proc(urato)res Tli(ustrissi)mis et Excelsi D(omi)ni D(omi)ni Leonardi, Despoti 
Arte, Ducis Leucate Comitisq(ue) Cephalonie Palatini (et cetera), ut constat instr(ument)o 
proc(urato)ris huius tenoris v(idelicet). In C(hri)sti nom(in)e amen. Anno a nativitate 
-eiusdem millesimo quadringentesimo sexagesimo tenio, die undecima mensis aprilis, 


28. H µορφή τῆς παραχώρησης αυτής πρόκειται για ιδιόμορφη περίπτωση, εφόσον η πόλη της Άρτας ποῦ 
υποσχέθηκε o Λεονάρδος να δώσει στη Μηλίτσα, ήταν κατειλημμένη από τους Τούρκους (1449) τη στιγμή ποὺ. = 
δόθηκε η υπόσχεση. Έπρεπε λοιπόν να ανακαταληφθεί αρχικά and το Λεονάρδο στα πλαίσια επίθεσης, που θα 
ΝΗ µε THY αρωγή προφανώς και ξένων δυνάμεων. Βλ. σχετικά και A. Παναγοπούλου, ὁ. π., σσ: : 


30. E. Lunzi, ὁ. π., σσ. 190-191 TI. Χιώτης, ὁ. π., σσ. 246-251, 263. Γενικότερα για τη ζωή και δράση ξένων 
συζύγων στη βυζαντινή αυλή βλ. A. Παναγοπούλου, ὁ. π., σσ. 468-486. 

31. Βλ, E. A. Βέτσιος, Γεώργιος Κουμάνος - O πρώτος Βενετός πρόξενος στήν Άρτα το 1720, Δικαιοδοσία- 
Καθήκοντα (Με βάση τα Βενετικά Αρχεία), Άρτα 2001 ' ὁ ἴδιος, H διπλωματική και οικονομική παρουσία των 
Βενετών στην περιοχή τής Άρτας κατά τον 18° αιώνα, Θεσσαλονίκη 2007. 


32. βλ. X. Ασωνίτης, ὁ. π., σσ. 212-215. 


29. Χερσόνησος στο δυτικό τμήμα της νήσου Κεφαλληνίας, µε πεδινές εκτάσεις στο νότιο τμήμα της. Το 
τοπωνύμιο οφείλεται στο αρχαίο κέντρο της περιοχής, την Πάλη, στη δυτική πλευρά του κόλπου του Λιβαδιού, ᾽ 
τ ονομαζόταν Παλαιόκαστρο και ήταν κατοικημένη μέχρι τις αρχές του 16" αιώνα., βλ. X. Ασωνίτης, ὁ. T O: 

υποσ. 169. ee 
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a. P i « x 
ind(iction)e XI“ in castro n(ost)ro Sancte Maure. Nos Leonardus, Dei gr(ati)a Arte D missionem et pubticavi mecunq(ue) signum apposui consuetum. 


; ; com A : j 
spotus, Dux Leucate Comesq(ue) Cephalonie Palatinus (et cetera), configi de fide, sy 6 T Dicti scilicet d(omi)nus Galassus et d(omi)nus Janucius, procur(ato)res, commis- 
cientia, prudentia, industria et legalitate spectabilium et generosor(um) viror(um) Gala sari et nuncii virtute dicte commissionis et procurat(io)nis ac nom(in)e et vice d(ict)i 
Russo et Janucii Morello, intrinsicor(um) consiliariorum nostror(um), presentium et 4 ni(ust)ris D(omi)ni Despoti Leonardi ex una parte et Inclyta ac Preclarissima Virgo 


ceptantium et hoc onus p(rese)ntis commiss(io)nis in se sponte suscipientium, o(mg filia [(e)g(iti)ma et naturalis olim Ill(ustr)i et Excelsi D(omi)ni Lazari, 
modo et forma quibus melius fieri potuit et potest de scientia n(ost)ra certa: constituimg, 
facimus, creamus et ordinamus nostros veros, legitimos et indubitatos proc(urato)g 
actores, factores et certos nuncios speciales ipsos Galassum Russo militem et Januciu 
Morello, insimul ad conferendum et p(rese)ntandum se person(a)! nom(in)e // et pro pai 
te n(ost)ra coram Ill(ust)re D(o)na Vasilissa Servie et cum ipsa oretemis narrandum « 
distincte loquendum super contractu matrimonii quod sperat(ur) inter nos ex una parte 
et Ill(ustre)m D(o)nam Milizam, eius filiam, ex altera; et ad procurandum, affirmandum 
et concludendum cum capitulis tarn super dotium, qualitates et quantitates, quam 9 
per conventiones, pacta et federa, que debent terminari inter d(ict)as panes; et conclus 
et firmatis o(mni)bus pactis et conventionibus cum scripturis et instr(ument)is pro ca 
thela ambarum partium, subarandum et annullan(dum), dandum nom(in)e nostro in s 
gnum au(ctoritatis) d(ict)e d(one) Milize cum iuram(en)to promiss(io)nis et obligation 
quod ex tune in antea ipsa d(o)na Miliza erit n(ost)ra vera et legitima sponsa et coniugata 
egoq(ue) sibi leg(iti)rmis sponsus et vir ipsamq(ue) in leg(iti)mam coniugem acceptab 
enebo et honorado (διάβ. honorabo) secundum consuetud(in)es et sanctiones Sacre M: 
tris Ecclesie Cattholice toto tempore vite n(ost)re cum omnibus gratiis, honoribus et d 
gnitatibus sibi spectantibus et appartenentibus ac debitis et debendis; dantes et concede 
es d(ict)is n(ost)ris nunciis plenu(m), liberu(m) et g(e)n(er)ale mandatum cu(m) plen 
ibera et g(e)n(er)ali auth(or)it(at)e, pot(estat)e et administrat(ion)e circa conclusione(m 
et affirmationem d(ict)i matrimonialis contractus, faciendum, procurandum//, promi 
endum, obligandum et concludendum cum omnibus sollemnitatibus, affirmationibu 
cauthelis et instr(ument)is, que circa talia requirunt et consueverunt requiri ac se nosm 
person(a)l(ite)r adessemus. Promittentes nos ad Sancta Dei Evangelia quod quicquid p(e 
d(ict)os nostros nuncios actum, factum, dictum et affirmatum et quo(modo)cumq(ue) 


(cetera), etatis legitime et perfecte, et in presentia ac cum consensu d(ict)e d(o)ne Elene. 
eius genitricis. ex altera parte, cum Dei nom(in)e et ad honorem, laudem et gloriam par- 
tium contrahentium simul per verba de present! eontraxerunt, firmaverunt et stabilive- 
unt dictis nominibus matrimonium per stipulationem interpositam p(er) me notarium 
secundum ordines, canones et sanctiones Sacrosancte Romane et Cattholice Ecclesie. 
Dicti namq(uam) d(omi)ni Galassus et Janucius, procuratores et mandatarii ac com- 
missarii pred(ict)o nom(in)e et vice prefati Ill(ustrissimi) et Excelsi d(omi)ni Leonardi 
Despoti (et cetera), contenserunt et consentiunt o(mn)i m(od)o et forma quibus rne- 
lius potest et debet in d(5ct)am inch^tam d(o)nam Milizam tanquam in leg(iti)ma(m) 
sponsa(m), consortem et uxorem ipsius d(omi)ni Leonardi; et promiserunt ac promittunt 
od d(ictu)s d(omi)nus Leonardus ipsam // d(o)nam Milizam habebit, semper tenebit, 
tractabit et reputabit pro sua cara et honorata ac leg(iti)ma sponsa, consorte et uxore, 
prout vult et mandat pred(ict)a Sacros(anct)a Romana Eccl(esi)a. Dicta vero d(o)na Mili- 
a cum consensu, parabola et voluntate d(ict)e d(o)ne Helene Despotisse, eius genitricis, 
consensit et consentit in d(ictu)m Ill(ustrissim)um et Excelsum D(omi)num Leonardum 
tanqua(m) in eius verum, proprium et l(e)g(iti)mum sponsum, consortem et maritum; 
et promisit ac promittit quod ipsum semp(er) durante vita sua habebit, tenebit, tracta- 
bit et reputabit pro suo caro, honorato et l(e)g(iti)mo sponso, consorte et marito, secun- 
dum sanctiones et canones p(redi)cte Rom(an)e Ecclesie: et quod ibit ac se transferet ad 
d(ict)um d(omi)num virum suum semper quando ipse d(omi)nus mittet pro ipsa d(o)na 
Miliza causa consumationis matrimonii. 
-< Postquem mutuum consensum d(ict)i d(omi)nus Galassus et d(ominus) Janucius 
- pro confirmatione d(5ct)i matrimonii pro cautela ambarum partium subaraverunt ip- 
qualitercumque conclusum fuerit, nomine nostro sup(er) d(ictu)m matrimonium haber: sam d(onam) Milizam volentem et contentate(m) p(er) impositionem annulli ad digitum 
tenere et observare et observari facere p(er) nos heredes et succ(esso)res nostros, ratum, annulare eiusdem d(one) Milize, secundum morem, in signu(m) are ac veri et perpetui 
gratum, firmum et acceptum sine aliqua contradictione; declarantes expresse quod matrimonii. 
p(rese)nti n(ost)ra commiss(io)ne intelligatur) o(mn)is clausula et alia particularitas Pro cuius quidem d(one) Milize dote d(ict)a d(o)na Helena Despotissa, eius genitrix, 
solent in talibus et similibus commissionibus exprimi et apponi; ac si in hac ipsa omn ibi presens, obligando se ac omnia et singula bona // sua, promisit et convenit d(ict)is 
annotarent particulariter et distincte nee propter paucitatem aut certationem verborur d(omi)nis Galasso et Janucio, procurat(ori)bus mandatariis et nunciis pred(ict)is, pre- 
debeat aliquid impediri. In quorum fidem et testimonium ac cautela ambarum partiui sentibus, recep(ta)ntibus et stipulantibus nom(in)e et vice prefati d(omi)ni Leonardi, de 
has p(rese)ntes n(ost)ras commissionis literas fieri fecimus et nostra propria manu sub Ξ dando et consignando cum effectu eidem d(omi)no Leonardo aut legitime persone seu 
scripsimus nostroq(ue) pendenti sigillo quo ubimur iussimus communiri. - legitimis personis pro eo in totum valorum et summam ducatorum novem milium auri in 
Datum et actum ut sup(r)a. perlis, lapidibus pretiosis, iocalibus, auro et argento iuxta extimationem faciendam p(er) 
Ego Leonardus Despotus Arte p(redetto) aceto la soprascritta. -. homines doctos et praticos ad hoc p(er) panes deputandos; que extimatio p(er) ipsos fieri 
Et ego Leonardus de Trano pub(lic)us imperial! au(ctorita)te not(ariu)s et iudex or - debeat iuxta more(m) et consuetud(ine)m rerum dotalium. Quam quidem dotem, va- 
dinarius de mandato prelibati ill(ustrissi)mi d(omi)ni Despoti Ane scripsi presente(m) loris et summe p(redi)cte, d(o)na Helena dare ac consignare debeat et sic promisit eo 
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tempore quo ipsa d(o)na Miliza erit transitura ad dictum d(omi)num Leonardum, yj 
suum, pro consumatione matrimonii, amota omni exceptione iuris vel facti. Que dog ip 
d(omi)no Leonardo dari et consignari debeat et ipse d(omi)nus Leonardus ipsam dote 
habere recipere ac tenere debeat sub et cum his conditionibus v(idelicet): quod si contin 
geret ipsam d(o)nam Milizam migrare ex hac vita, d(ict)o d(omi)no Leonardo Superster, 
no(n) dimittendo post se heredes habitos cum ipso d(omi)no Leonardo, tune et eg cas 
medietas ipsius dotis cum pleno iure deveniat et remaneat ac devenire et remanere debe 
in ipsum d(omi)nu(m) // Leonardum sine ulla contradjctione cuiuscumq(ue) Persone: 
alia vero medietate d(ict)a d(o)na Miliza possit ordinare et disponere per libito suo, giace 
volunt et statuunt leges scripte imperiales, que observant(ur) apud Latinos. Si aute(m 
casus eveniret quod ipse d(omi)nus Leonardus, sic volente Deo, ex hac vita migraret, ips 
d(o)na Miliza superstete, tune dicta dos integre et integraliter remaneat et remanere qe. 
beat in ipsam d(o)nam Milizam et ipse d(o)ne Milize; et de plure ultra(dict)a(m) dote, 
ipsa d(o)na Miliza habeat et habere debeat in d(ict)o casu in bonis et Super bona ac d, 
bonis d(ict)i d(omi)ni Leonardi ducatos auri quatuor milia amota o(mn)i exceptione iüri 
vel facti. Insuper hoc p(er) pactum declarato quod quando ipsa d(o) 
venerit ad domum d(ict)i d(omi)ni Leonardi, coniugis et viri sui, et. cum eo consumma. 
verit matrimonium, ipse d(omi)nus Leonardus teneat( ur) et obligatus sit d(ict)e d(on 
Milize, eius uxori, dare et consignare Arta loca in insula Cephalonie; que loca vocant(ur 
Palichi; que solent dare et reddere secundu(m) commune(m) censum omni anno redditu 
et proventum ducatoru(m) mille; que loca ipsa d(on)a Miliza durante vita sua habere 
tenere et gaudere debeat cu(m) o(mn)ibus ipsorum locorum iuribus, usibus, honorantiis, 


redditibus et introitibus; et de ipsis introitibus // et redditibus possit facere et disponere 


omnem voluntate(m) suam sine ulla contradictione et impedimento. 


Ite(m) dicti proc(urato)res et nuncii, nom(in)e et vice d(ict)i d(omi)ni Leonardi, ex 


nunc dederunt, cesserunt et assignaverunt ac dant, cedunt et assignant eidem d(o)ne ΜΙ 
ze, p(rese)nti et acceptanti, omnes et singulas honorantias, regalias, introitus, redditus, iu- 
risdictiones, balias et autoritates, quas habuit et possedit in vita sua felicis memorie inclyta 
et excelsa olim d(o)na Raymunda, genitrix d(ict)i d(omi)ni Leonardi, tarn in insulis, quam 
in partibus Despotatus; quas omnes et singulas honorantias, regalias, introitus, redditus, 
iurisdictiones, balias et autoritates, tarn in vita ipsius d(omi)ni Leonardi, quam viduando, 
si ipsam d(o)na(m) Milizam viduare contingeret, eadem d(o)na Miliza habere, tenere, 
regere, usufruttare et possidere debeat, cum omnibus illis preheminentiis, privilegiis: et 
consuetudinibus, quas et que habebat ipsa inclyta et excelsa olim d(o)na Raymunda; 
Hoc declarato, quod in casu viduitatis ipsius d(o)ne Milize, si ipsa d(o)na Miliza sta- 
tueret transire ad secunda vota aut discedere de locis Dominii d(ict)i d(omi)ni Leonardi; 
tune et eo casu habeat et habere debeat solummodo dotem suam predictam et de plure su- 
prascriptos ducatos auri quatuor milia. Quorum // tamen locorum vocatorum Palichi; nec 
non iurisdictionum, preheminentiarum ac privilegiorum ipsi d(o)ne Milize donatorum 
tarn in insulis, quam in locis Despotatus, ipsa d(o)na Miliza non perdat nec perdere de- 
beat dominium, usumfructum tenutar(um) et possessionem, in casu quo viduando tran: 
siret de locis Dominii dicti d(omi)ni Leonardi; nisi ipse d(o)ne Milize prius cum effectu 


na Miliza oppulerit et 
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t solverentur suprascritti ducati quatuor milia, quos ipsa d(o)na Miliza S 
2 is et de bonis d(ict)i dom(in)i Leonardi in casu quo contingeret eundem 
m Leonid ex hac vita migrare, ipsa d(o)na Miliza superstete. à 
( pue et singula suprascritta dicte partes divis nominibus promiserunt atten p 
ein labiliter observare et non contrafacere vel venire aliqua ratione vel via 
firmiter τ AREE robore iuraverunt d(ict)i d(omi)ni Galassus et Janucius nom(in)e et 
s Peor Leonardi et d(ict)a d(o)na Miliza nom(in)e suo proprio tactis cor- 
: s ad Sancta Dei Evangelia pro o(mn)ium supradictorum observatione 
i sa firmitate; renuntiantes d(ict)is nominibus o(mn)ibus et singulis oppositio- 
* ο es statutis, sanctioribus, decretis, decretalibus, reformationibus, consuetu i- 
ὋΝ us quibus contra pred(ict)a aut predictaru(m) aliquod contrafieri // posset 
nibus à lae 
E nnd itate Ragusii milesimo anno mense die et inditione suprascriptis in Pa- 
ut if ws πας Civit(atis) pred(ict)e in Sala Maiori dicti Palatii. Presentibus 
us μις i st d(omi)no Andrea de Restis, honorando rectore dicte civitatis, re- 
μμ atre d(omi)no Blasio, episcopo Berionensi, reverend(issi)mi in Chri- 
d sd i)ni Taneka de Capitibus de Senis, Archiep(iscop)i Ragusini vicario, ve- 
= "m ^ Ἐπ. atribus d(omi)no Ruscho de Sanacha Archipresbitero, d(omi)no 
Las rina et ο πο Nicolao de Marze canonicis Ecclesie Cathedralis Ragusi- 
- Του et generosis viris d(omi)no Jacobo de Gondola, d(omi)no γον ες cma 
νά d(omi)no Sigismundo de Poze patriciis Ragusinis p(er) magni cum Regiu 
ων specialiter deputatis ad decorandu(m) et honorandum festum Lied 
^ i Itis aliis nobilibus et honoratis viris, tam 
ice alaye lir dirt is onvenerant ad solemnitatem d(ict)i contractus 
obse uod dc iu aden et rogati fuertmt. Ac etiam presenti Ma- 
Ln ion πα... Ragusii, que illuc pro decoratione et honors 
dico contractus sic mandante dicto mag(nifi)co ee es concesserant. 
Ego Andreas de Restis, rector civit(atis) Ragusii, sum: is. id. 
Ego Blasius Constantini, ep(iscop)us Berionensis et vicarius, à PON 
Ego Ruschonus de Saracha, archipresbiter et ostinensis Ragusinus, S : 
Ego Nicolaus de Menze, can(oni)cus Ragusinus, sum ees 
Ego Marinus de Ragnina, can(oni)cus Ragusinus, sum testis. 
Ego Jacobus de Gondola, miles, sum testis. " 
Ego Junius de Gradi, miles et comes palatinus, su(m) testis. 


Ego Sigismundus de Gore sum testis. -- fo l 
A Bartholomeus de Spondratis de Cremona, publicus imperiali autem notarius et 


j i i ii, predictis 
iüdex ordinarius, iuratus notarius et cancellarius, secretarius Communis Ragusii, pre 
i i scripsi icavi ad est signum. 
interfui et rogatus scripsi et publicavi a num l l | 
Rector 2 Consilium Civitatis Ragusii. Universis et singulis ad quos ο. 
- venerint notum et manifestum facimus quod prestans et bius pos ο... 

i i iptum instrumentum pacti 

meus de Sfondratis de Cremona, qui suprascriptum. é > nat ae 
‘et sponsalium scripsit et in publicam forma(m) redegit // publicus est imperiali autor 


are 
ebet 1n 
(omi)n 


mundi. 
vice d(ict)i domi 
poraliter scripturi 
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notarius ac Communis n(ost)ri iuratus notarius et cancellarius, secretarius bone reputa 
tionis et fame, cuius scripturis publicis plenaria et indubia fides adhibetur. In quoru(m 
fidem et testimonium presentes nostro consueto sigillo munitas per Joannem Laurentiüg 
Reginum de Feltro, notarium et cancellarium, secretarium nostrum, fieri mandavimu. 
Dat(um) Racusii die XVII mensis maii 1463. 

Presens copia est ex(tra)cta ab eis originali in pergameno scripto quod conserva: 
tur in archivio Exc(ellentissi)mi D(omi)ni D(omini) Leonardi de Cocco P(ri)n(ci)pis 
Acaye et Montis Militum ibidemque relaxato, cum quo facta cotte concordat, meliori 
semper salva; et in fidem ego V(ir) I(lluster) D(octo)r Nicolaus Ant(oniu)s Ferraiolo de 
Neap(oli), apost(oli)cus et regius notarius, hanc feci et sig(na)vi Neap(oli) die 22 mensis 
septembris 1724. 

Carolus Dei Gr(ati)a Hispaniar(um) Dux ac divina faccente clem(ent)ia Romanor(um’ 
Imp(erato)r semper Augustus. Joseph Leopoldus de S(anc)to Severino» P(ri)nceps Bisinia-: 
ni et Sacri, Comes Clarim(on)tis, Sap(ona)rie et Altim(ont)is, Primus Baro in // p(rese)n 
Regno, Magnus Mag(iste)r Iust(itiar)ius. 

Pateat et notum sit unrversis et singulis p(rese)ntiu(m) serie(m) inspecturis atq(ue) 
lecturis qual(ite)r re(troscri)ptus m(agnifi)cus D(octo)r Nicolaus Antonius Ferraiolo, qui. 
s(upra)s(cri)pta(m) extracta(m) fecit et se sub(scri)psit, ab olim fuit prout ad p(rese)ns 
est pub(li)cus et regia autoritate n(ota)rius Neapolitanus, fidelis et legalis scripturisque 
p(er) eu(m) confectis et consimilibus semper adhibita fuit, prout ad p(rese)ns adhibetur, 
plena et indubitata fides. In quoru(m) fide(m) Kitte)ras presentes testimoniales licteras 
fieri iuximus et ab uno ex actor(um) Magistris in Capite [M. C. V*...] sub(scri)ptas ac 
m(agnifi)co sec(retari)o et sigillo eiusdem M. C. subscriptione εί impressione munitas et 
roboratas ut decet. Dat(um) Neap(oli) ex Palatio (M. C. ] die 5 (otto)bris 1724. 

Michael Ferrari [M. C. V. ] sec(retarius) 

Loco del sigillo Dom(eni)cus Salernus Act(oru)m 

Non solvit quia ex sanguine regio Mag(iste)r in Capite [M. C. V. ] in Civilibus// 

Jacobus Busenello pro Ser(enissi)me Venetiar(um) Reipublice in hoc Regno Neapoli 
residens. Fidem facimus et attestamur suprascript(u)s mag(nifi)cos Michaele(m) Gervasi 
et nee non Dominicum Salerno sum tales quales se subscripserunt et omni fide digni. In 
quoru(m) (et cetera). Datum Neap(oli) in Pal(ati)o Divi Marci die 6° (otto)bris 1724. ᾽ 

Giacomo Busenello Resid(en)te Veneto. 

Gio(vanni) Giac(om)o Simoni seg(retario). 


To προικοσύμφωνο γάμου του Λεονάρδου Γ΄ Tóxkov Kat THG Μηλίτσας (1463) 
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SUMMARY 
by INTERPRETING 
Eleftherios L. Vetsios BYZANTINE CYPRUS: 


_ THE CHALICE, THE CAMEO AND THE “MIRROR” 


: In the state archives of Venice (Archivio di Stato di Venezia) and in the series “Avogar 
di Comun" (Civile, b. 2, fasc. 4) which to its greatest part concerns the Houses of NOS 


ity of Venice, there exists a copy of the marital contract between Leonardo The Thi 
Tokko, despot of Arta, and the noble lady Militsa, daughter of King Lazarus a by 
Servia and Oueen Eleni. es Anthoullis A. Demosthenous 
In the above mentioned document, which in a copy of the original document lo. TS 
in the archive of Tokkon in Naples, there exist many different dates : the one of its ii 
editing of (1463) and those of its consecutive copies of (1724). The document presésit i 
PREFACE 


terest, not only because it provides information with reference to the marriage contracti 
between Leonardo The Third of Tokkon and the Noble Lady Militsa, exhibiting thus th 
customs and manner of marriage contracting between Royal Houses of that era, but al 
because the date of the document's copy in 1724, raises questions regarding the τς 
why the Venetian Administration, wished to possess copies of documents that refer t 
despots of Arta, during the 15 th century. : 


- Byzantine Cyprus: we know the historical data but not the facts and the mentalities yet. 
jodern bibliography reveals serious attempts from many distinguish scholars like Catia 
Galatariotou and Cyril Mango to present a profound analysis on various issues and helped 
things move forward. Their pioneering studies were a kind of guideline to my work. How- 
ever; research on Byzantine Cyprus today lies in a rather primitive stage. The lack of lead- 
‘ing Cypriot Byzantinists and the traditional conservatism that plagued Greek historiogra- 
are only two of the innumerous causes that provoked such a phenomenon. 
“In contrast, Asia Minor is a well-studied part of the Byzantine world. The fundamental 
contributions of Speros Vryonis and others revealed the face of Asia Minor through cen- 
turies. Today, Asia Minor became a crossroads of a vivid dialogue among scholars. 
Byzantine Cyprus is in the margin of Byzantine studies. This book, written in English, 
attempts to re- see this subject from a different perspective. It focuses on some artifacts 
in order to discover mentalities, ideas and ideologies, realities, emotions. Interpretation 
js our main methodological tool. I would like to underline that this is just a rudimentary 
approach. 
Once more, I would like to express my gratitude to all who encouraged me during my 
researches. Especially, I thank the Greek Institute of Scholarships who honored me with a 
scholarship for post-doctorate, acknowledging my laborious efforts. Finally, 1 would like 
to dedicate this book to my good friend Lady Helen Mollisson. 


I. Ethnos Kiprion- Polis Kipros (Nation of Cypriots- City of Cyprus): 
constructing identities in a Byzantine province’ 


“As quoted by Ioannis Skylitzes He [the governor of Cyprus Theophilos Eroticos] in- 


1. This essay is based on my paper given in the 21th International Congress of Byzantine Studies (London 
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cites the whole nation of the Cypriots against the tax collector and judge Theophylactos. .. bug 

finally the byzantine admiral and patrician Constantine Chage quelled the sédition by the 
nation of the Cypriots. ? The actual context of the term "nation" in Byzantines times is not 
specific, and certainly is not the same as that of modern times. Generally, “nation” means. 
a group of people with special characteristics not necessarily related to language or race 
or any characteristic that nowadays we term national. In Byzantine sources we meet the 
term nation as a group of people like the Turks and the farmers as well. > However, in the 
case of Skylitzes the interpretation of this term is much simpler. When Skylitzes uses the 
word “nation”, he means non- Roman. In fact he calls the Petsenegs, a nation. * My impres- 
sion is that a Roman could be a Greek- Orthodox inhabitant of Contastantinople, as well 
as the population of the Byzantine hinterland (Asia Minor and Greece). * There is little 
doubt that the main factor that made this population a nation was their common fate. By 
contrast, Cyprus was situated on the borders of the empire, following a different destinys 
It is indicative that in the 11^ century Cypriots seem to have formed their identity asa 


-separate group of people, different from the so-called “Romans”. The reference from Sky- 
litzes Synopsis Historiarum is only a fragment of the image of Cypriots from the point 
of view of the Byzantines in the capital. I would like to emphasize that, by saying that, the 
historiographer of the 11" century, Ioannes Skylitzes, creates the impression that Cypriots 
were a specific group of people. 7 

Many separatist movements took place in Cyprus in the 11" and 12" centuries. In 
1042, during the reign of the Emperor Constantine Doukas, in 1092, and in 1123. More 
than that there are a number of references in the sources mentioning Cypriot disobedi- 
ence. The most indicative one comes from the “Mousai” of Alexios I Komnenos, where 
“the emperor writes: the Cypriots want to avoid Byzantine authority. * Cypriots created a 
special phenomenon. 'This phenomenon was a manifestation of their will to create their 
own state. Finally, they managed to build their own state under the rule of aristocrat Isaak 
Komnenos, in 1184. Some scholars presume that the lower layers of the society supported 
Isaak. But the Third Crusade ended this regime, while the King of England, Richard the 
Lionheart, captured the island in 1191. The Cypriots tried to react but their revolutions 
failed. ? The historical data suggests that Cypriots have had their national identity crystal- 
lized since the times of Skylitzes. 
In the eyes of the Constantinopolitans, Cyprus was the native country of Cypriots, a 
: special group of people with its own culture. It is important to emphasize that the informa- 
tion given by the Byzantine sources on the Cypriots concerning their image reflects -more 
ot less- the realities of the inhabitants of the island itself. Despite the particularities, cyp- 
tiot culture and civilization was similar with that of the rest of the Byzantine Oikoumene. 
‘The procedure for the construction of such an identity is very interesting. Cypriot society 
had a different historical background even from the very beginning of the Byzantine era. 
Cyprus was a crossroads of cultures, and the island played the role of the mythological 
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T £n 
ption has been miswritten and the figures are not carefully carved. '' The description 
1 


Janus. On the one hand, the East influenced Cyprus with customs, cults and habits; and nscrip ^ ber of questions. Is it an item of propaganda for the autocepha- 

transplanted many elements to the neighboring island. On the other hand, the origin; τ íthe d DE. ο ος J. WERNER and R. BRILLIANT claim? This theory 

the Cypriots were Greek since 12^ century B. C. Naturally Greek mentalities, the language, ous ος ών of the obvious paradox of the inscription. The inscription 
sm 


the dominant religion and the artistic expression were common. Cypriots shared the Sáine 


-hasa 
culture with the rest of Greek world, but not the same history. Ὁ 


C Constantinople and Rome. Thus, WERNER and 
erms CYP 


rus as “city”, like Alexandria, 


j D halice referred to an 

: 5 i hat by using the term “city” the creator of the d 
Gradually, differences grew and separated Cypriots from other Greeks. A chasm came BRILLIANT bel nice iher dated the chalice between the official declaration of the 
into being. In the age of Christianity the differences showed up in the form of administra. pudeat of the Cypriot Church during the year 431, and the beginning ofthe Arab 


tive independence. During the first centuries in the formation of Christendom, the Cypri- ndepencene Jand in the year 648, when an era of misery began in Cyprus. The chalice is 
ot Church fought for its autonomy and finally gained autocephalous status, officially in the - raids on the is d was thus probably manufactured before the time of the Arab raids. " 
37 Oikoümenical Synod in 431. νου...” create the myth of spe- made of nl ros e absence of the Tyche of Antioch reveals the contempt of the Cyp- 
cial identity. The imagined community of Cyprus started to build a common conscious. -They μας the Patriarch of Antioch who had for a long time attempted to place the 
ness; that of the Cypriot identity. The administrative independence of the Cypriot Church riot Church tor 


: iasti ioch never managed to absorb 
his control. The ecclesiastical see of Antioc! at 

was not the only ingredient in the construction of this identity. Fragments concerning the local Church poder 5 Benediktos EGGLEZAKES accepted this inter- 
history of Cypriot mentalities are few but indicative. One of these is the Cypriot “chalice” 


i Pope. 
ο Cyprus despite the support ΔΛ; prise at such an exaggeration on 
found in the hoard of Vrap. ? 


vetation, and on his commentary he underlines his sur 
Vrap is a mountainous village in Albania, and it was a stopping point on the Via Egna- 


tia, th N behalf οἱ the Cyprio i oni otaily c vincing. ccording 
fof the € iot Church. This interpretation 1$ not totally con incing. Α 
tin i objects Τι hari: OGLOU, a missin: disc that de icted Jerusalem and Antioch as well 
p road in the Empire. Among the ob : 
ire. g j in the hoard, we may dis to Charis HOTZAK GL g P 
" ; 1 halice" d. 1 with Tychai. I nts four figu s in relief. Th 


” This explains the absence of the Tyche of Antioch. " However, 
city of Constantinople, the city of Rome, the city of Alexandria and the “city” of Cyprus, 


B jed the “chalice”. 3 i 
pere DAN AYOTOVA in her article argues: The numerous chalices preserved in 
or: 
according to the inscription above. This item is certainly a barbarian copy of an origirial 
chalice made probably in Constantinople and is dated in the 6^ or the 7* century. The 


he churches and the museums... from the last decades of the sixth fo the first ones of ie 
m " entury, are all decorated with holy persons. '* Consequently, it was not necessarily 
μη i vessel, and HOTZAKOGLOU theory is not very persuasive. 7 

: “The so-called chalice is a riddle and is probably connected to Cypriot mentalities. Cyp- 
jots thought that they were separate from Byzantium for many reasons; geography bi 
iue of them. As an island, Cyprus had self-sufficiency in production. Thus the inhabil 


i 19 
ants were created strong bonds each other in contrast to the extra- island people. '* On 


i Byzantium to protect 
i "t seem that Cypriots felt that they needed By: P 
ο... i: Byzantine administrators like the 


i tection. Besides, 
em, a power to clothe them with pro 
He ie tax collectors and the judges, represented a corrupt government on Cyprus tha! 


; ; i 
proved in many cases that it was incapable of protecting the island. 
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i É ó i ήτου Ενκλείστου (1134-1214nep. ). Κοινωνική 
jc Κύπρου µέσα απὀ τα κείµενα του Νεοφύτου y i ωνικ) ο 
νει βυζαντινού αγίου, (unp. PhD- thesis), Rhodes 2005 (forthcoming Nicosia 2007) 
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Personifications, in: Age of Spirituality, ed. K. Weitzmann, New York 1979, (pp. 173-181) p. 178: The iconography, 
of the cup may provide an indication of its date and place of origin. Of the four cities named and represented, one. 
is not a city: the island of Cyprus with its capital Constantia is here substituted in a quarter of major cities whose 
most common fourth member is the city of Antioch. After the Council of Ephesus in 431, the Metropolitan See of 
Cyprus dissolved its ties with the See of Antioch and declared itself to be independent. The representations on the cup 
may, therefore, be personifications of ecclesiastical provinces, descendants of classical Tyche figures. The inclusion of 
Cyprus suggests manufacture on the island after the Council of Ephesus but before the Arab invasion of 647. 
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Cypriots were aware of their advantages. They lived in a prosperous place that wa OVA, on the “chalice” Cyprus was coupled with An ae ie ce ina 2l 
à geographical unit. Furthermore, Cypriots invented legends in order to establish thei petween the twin sisters Roma and een pee á ο. p ripe nd 
particular ideology. One of them has as its base the vision of the Archbishop of Cypru: important island, because of its critical strategic i = ans 3 A x sen 
named Anthemios (5 century). He discovered the real protector of the island, the Aposti remote from the Byzantine control. panes us τ νω-η si Sn i oe 
Barnabas. Barnabas emerged into the light of history as the Father of the Christian C or Byzantiums glorious past, Ronie, ^ iu ERR Dd : EE? pate ropagand 
riots. ? This vision was a supernatural intervention in order to reveal the superiority ο entury. The “chalice” reveals Some 73 century wis vs oh hi τ. ο... 
the Cypriots. The local Church wove a whole mythology, showing off its heroes. The nios tried to stress its position that thelr capture was on Ὃν pes oo ον ο 
important of these was Archbishop Epifanios of Salamina. 3 These myths accompanied “fact disseminates ideology and politica ο... i ° s i e ee oy 
Cypriots during the long period of their autonomy between the 7" and the 10^ century, - these places will again return to Byzantine aut ed T oe Msi κε vilis 
a period known as condominium. Byzantines were powerless on the island as well as the - probably remain unknown, Dut from our Pr iod i alót pir dup B πάσι, wil 
Arabs. They sign an agreement where Cyprus would become politically neutral and self. ychai is a code meaning that Byzantium is Es SIE p B Eats μονο e 
administrative. Thus, for more than three centuries, Cyprus functioned as an independent not forget those extrerely important places and wil ug agas ru re tai 
sovereign. ? Probably the bishops were the leaders of the Cypriot population and respon- thing that will take place in the 10" century. esr το... ο... nid 
sible for the collection of the taxes as well. Cyprus returned to Byzantine control the year termed by P. LEMERLE as "the first Byzantine τν ? 2 i d dabl 
965,2 itas well. As quoted by C. MANGO the concept of renovation was, un derstan ; ly id 
Interpreting the depiction of the chalice we can say the meaning of Tyche was not née. prime importance in the 9" century, and it meant d gia ας dui. 
essarily the metaphorical image of a city but of a peninsula as well. 3 It is possible that the regaining of what had been lost: Hente old models dating psi i im 1 ied, 2 
personification of Cyprus in the “chalice” does not associate with the island as an ecclesias- empire had been great (especially models of the 6 century) id se 1 is ly Mes ἘΝ 
tical see but as a geographical unit. * Taking the “chalice” as an example of imperial propa- The 10" century is not only an era in which education an ο. ο... 2 d 
ganda, since it has to do with symbolic messages that were linked to the political situation - : but also a time of glory for the Byzantine army. The ο. ^ i^ » Byzantine Em- 
of the Empire, we can see why Byzantium includes the most important city of the world, Joannes Tzimiskes re-conquered an important P art of κας a a à d : ev en 10 
the capital of the state, Constantinople. Rome was the Empires original metropolis and its pire. Professor Titos PAPAMASTORAKIS studied the Bamberg anging, dated to τι ; 
inclusion would appear to emphasize the long and glorious history of the state. New Rome ο century. There, two Tychai are depicted offering toan ο νο c Ud regiae 
was associated with old Rome. ” Alexandria is the third city that was lost by Byzantium - "toufa' samples of the imperial grandeur. According to the same Pe x i de we 
in the 7^ century. Professor Cyril MANGO suggested to me that part of the inscription is Nikephoros Phokas. The two figures may eaten nt Tarsus an s art re- 
which reads: ΠΟΛΗΣ ΑΛΗΣ must be taken to mean “city captured" (αλούσα) and not às most important cities that Phocas captured OPER and Pn oed HE of Cili- 
“another city" (άλλη). ?* The depiction of Alexandria leads us to the 7^ century where its gions that he managed to bring back to Byzantium. * The pp 1 "i : f s 1ος as 
capture shocked Byzantines. It is crucial to note that according to PIGUET- PANAYO: cia shows clearly that Tyche represents not only the fate of a city butt e fat g à 
well. Thus the paradox of depicting Cyprus as a Tyche on the chalice is no morea paradox. 
PAPAMASTORAKIS quotes: If the two female figures are considered to be personifications 
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he role of St Demetrios as a universal symbol of the Byzantine resistance against the 
| : " 

: vasions of barbarous enemies. It is known that St Demetrios became the raison détre 

a Thessalonica during the time of the Slavic raids (615-90 centuries). The Miracula of St. 


of provinces or outlying regions then they must represent Cilicia, which is where Tarsus an, 
pees ash bids located, ο... The e that is - οι. Cilicia, gives him 
a toufa, as a dominion in which the emperor has distinguished himself by his victories. Ini. : ; i i i 
turn the annexed Cyprus gives him the crown as an out-lying region bien: his che Demetri 08 p : br icd Sac pe ce qe obest 
hegemony. * This theory seems to be verified considering the personification of Cyprus: of this d hee ieee Thessalonica LAM is why their raids were often and violent. * 
pee ο... ο ο d ME Cyprus The Populston of the city lived in a reign of Fear for many centuries. gus Lucan of 
The depictions of Cyprus reveal at the same time a subconscious admission by the the ων id σι. eae νο 
government of the Byzantine state. We can easily trace what Constantinopolitans believed enirn τ ον that it Nis held not only by the people in the Byzantine 
in regard to Cypriots. They accepted that after three centuries Cyprus was an outlying whatever nag : ; Ν ; i 
region, or even an independent region, that in the Bamberg ες. seemed to be τς Empire but in the or as well. Thus, Demetrios became the symbolical 
ing homage to the institution of imperial order. Cyprus was a separate part of the Empire totem for ΤΙ ke Qu tury, Cyprus was an island under siege. Its geographi- 
with its own character with its own people, with its own identity. This recognition reflects In the aceon a w e ue gi ‘la e the crossroads between Europe Asia and 
the dominant mentality of the people of the Empire. This perspective is reflected in the cal position ma κος i od oah ded by Melinis ad ER as well, © 
abstract from the History of Skylitzes, on the Bamberg hanging, and also on their sympoli- Africa. After n ji k id ti xh ° ame clear, After the PE μια of Myriokefalon in 1176, 
cal “ancestor”; the “chalice”. These three testimonies reveal the image of Cypriots through Gradually, their intentions be ` 
the eyes of the other inhabitants of the Empire. Since we do not have testimony from the 
Cypriots themselves we can form a hypothesis by saying that Cypriots believed that they: 
were a different group of people, a "nation" according to the History of Ioannes Skylitzes. 
The dominant attitudes reveal that in the eyes of the literate elite of the capital, and prob- 
ably for the vast majority of Cypriots, Cyprus was a “city”, that signify in a metaphorical 
way a fortress, a unit. The island was the kingdom to be in the Eastern Mediterannean 
(1192-1489). ** Cyprus had its own history, its own destiny, its own Tyche. 
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Cyprus on the eve of the First Crusade and the First decades of the Empires relations with the Crusades’, Cyprus 
and the Crusades, ed. N. Coureas- ]. Riley- Smith, Nicosia 1995, pp. 3-18; V. NERATZI- VARMAZI, “H Κύπρος, 
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the Crusades, ed. N. Coureas- J. Riley- Smith, Nicosia 1995, pp. 19-30; Ἱστορία της Κύπρου [Βυζαντινή Κύπρος], 
ed. Th. Papadopoullos, v. 3, Nicosia 2005. 


IL. “Through a glass brightly””: 
The cult of Saint Demetrios in Cyprus in 12 century 


The Byzantine Art collection of the Kykkos Monastery (Cyprus) includes a 12" cen- 
tury red- glass cameo that depicts St Demetrios of Thessalonica wearing full armour. He 
is holding a spear in his right hand and in his left a round shield decorated with a cross 
in the center. ?* We do not know any further details but the archaeological data lead to 
the conclusion that this object was probably made in Cyprus. ? Interpreting the depic- 
tion of this cameo we firstly have to relate the historical data of 12^ century Cyprus and 


35. PAPAMASTORAKIS, Hanging, pp. 387- 388. 


36. It is indicative that John II Komnenos was thinking of donating Cyprus as an independent sovereign 
(appanage) to his son Manuel. See Johannes Kinnamus, Epitomae Historiensis, ed. A. Maineke, (Corpus Scripto- 
rum Histioriae Byzantinae), Bonne 1836, pp. 22. 22-23. 3. See also note no. 7 above. 


37. We have borrowed this title. See Through a glass brightly, Studies in Byzantine and Medieval art and - 
archaeology. Presented to David Buckton, ed. Ch. Entwistle, Oxford 2003. 
38. S. PERDIKIS, Οδηγός επισκεπτὠν Μουσείου Ἱεράς Μονής Κύκκου, Nicosia 1997, pp. 27- 28 ; Ch. 
HOTZAKOGLOU, “Βυζαντινή αρχιτεκτονική και τέχνη στην Κύπρο”, Ιστορία της Κύπρου [Βυζαντινή Κύπρος], 
ed. Th. Papadopoullos, v. 3, Nicosia 2005 (pp. 465-787), p. 724. 
39. HOTZAKOGLOU, Τέχνη, pp. 724-726. 
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fhis sermons. He also made efforts to comfort and appeace his flock. ” 
Nevertheless, he was aware that his charisma was not enough for a community that 
as looking for a Saint and not for a preacher. Neophytos, used a number of methods in 


was doomed and Cyprus suffered from the plague of foreign raids since the mid- 125 ὦ der to convince his compatriots that he was a living Saint. According to C. Galatariotou, 
tury. Everybody had their eye on Cyprus but only one could become its master, Ίβετείξῃ Neophytos lf shares a number of other features with his Saints’ Lives. * In fact, he tries to 
doubt that knowing that Byzantium was not in a position to confront all these dangero, - connect himself with undisputable Saints in order to imply the idea of his sanctity. Society, 
enemies, Cypriots were facing the fear of a sudden raid. However, the person who set M course, turned its attention to warrior Saints being the most suitable ones to confront 
prus out of the Byzantine control in 1184 was the nephew of the emperor Manuel, πες = The Christian theology poses Archangel Michael as the leader of the angelic 
Komnenos, who became the ruler of the island for seven years (1184- 1191). 5 The capt - military forces. Saint George and Saint Demetrios were the most characteristic warrior 
of Jerousalem by Saladin in 1187 provoked the reaction of the westerners who begun th Saints. ^! Suddenly, the cult of these Saints emerged into the light of local history: A unique 
Third Crusade, that changed radically the status of Cyprus. It was a chain reaction th : Cypriot metal icon of Archangel Michael dated 12" century is found in Kalopanagiotis 
became fatal for Cyprus. One of the leaders of the Third Crusade, King Richard the Lion village, " Leon Authentis includes a huge depiction of the same Archangel in Panagia tou 
heart set the island under his control after the disgraceful defeat of Isaakios. Atakos; ? Isaakios Komnenos has coins cut with the depiction of Saint George* while 
‘The historical data describe the gloomy mood the Cypriots were in after the battle o Neophytos praises Archangel Michael and Saint Demetrios in his sermons. * 

Myriokephalon when the defeat of Manuel revealed the weakness of Byzantium arid itsin Art and literature mirrored the agony and the fear of the Cypriots. It is indicative that 
evitable decline. Even the wealthy ruling class was desperate. It is indicative that the dono; the emotional drama of the Cypriot society is reflected in a unique icon of 1200, coming 
ofthe Church of Panagia tou Arakos, Leon Authentis, asks for the protection ofthe Virgi rom the village of Pelendri. It depicts such a huge cross that almost devides the surface 
Mary ina dedicatory inscription that lies in the Church and is dated 1192. According to A. : the icon in to four. Christ's hands are tied by a cord held by a soldier who is pointing to the 
Stylianou this is a sociological phenomenon reflecting the general anxiety. ** The mother -cross with a stick held in his left hand while Virgin Mary is about to faint realizing what is 
of Christ was an all- times symbol of compassion. But it seems that it was not enough. In going to happen. For the Cypriots of 1200 it was easy to understand the symbolism. The 
times of fear, every community invented a supernatural figure who could comfort, protec frightful cross was the cruel foreign occupation of the island while Christ being a hostage 
but most importantly fight for them. Neophytos the Recluse (1134-c. 1214) was a hermi seems to symbolize the state Cyprus was in. 2 

who lived m the Paphos peninsula and was looking forward to becoming a Saint. 5 Thy The psychological needs of the Cypriot society led it believe in to warrior Saints. There 
Cypriot society was rather suspicious of the image that Neophytos tried create for him is little doubt that Neophytos tried to exploit this tendency. His sermon about Saint Deme- 
self. * However, he insisted on claiming that he had the ability to comfort and protect the trios is dated soon after the battle of Myriokephalon in 1176. 37 There, Neophytos says that 
people and fight Evil in a spiritual war. Indeed, Neophytos was a fighter of the Orthodox 
dogma in the beginning of an era of theological repression, despite, the cloaked character 


where Emperor Manuel I Komnenos (1143-1180) was crushed by the Muslims the cour 
down had begin. “4 The once great Empire followed the road of decline becoming wed 
and weaker by the day and consequently incapable of protecting its provinces. Byzantiu; 


-jts enemies. 


49. GALATARIOTOU, Saint, pp. 247- 259. 


50. GALATARIOTOU, Saint, p. 105. 
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"Αρχαιολογικής Εταιρείας 20 (1998), pp. 213-228 - J. FONTAINE, “Le culte des saints et ses implications socio- 
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88- 89, p. 135. 

52. N. GIOLES, H χριστιανική τέχνη στην Κύπρο, Nicosia 2003, p. 128, p. 131. Hotzakoglou dates the icon 
an little earlier. See Hotzakoglou, Τέχνη, pp. 742-743. 
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and their painterly significance, Dumbarton Oaks Studies 37, Washington 2003, 71, pl. 4. For the depictions of 
Archangel Michael see HOTZAKOGLOU, Τέχνη, sporadically. 

54. PENNA, Coinage, 89; HOTZAKOGLOU, Τέχνη, 757, supplementary volume 438 photo. No 803, 

55. Αγίου Νεοφύτου του Ἐγκλείστου, Συγγράμματα, ed. N. Papatriantafyliou- 'Iheoforides- Th. Yiagou, Pa- 


44. P. Magdalino, The empire of Manuel Komnenos (1143-1180), Cambrid, 
1 5 ge 1993, pp. 98- 99, pp. 463-464 
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πολιτική ιστορία, Athens 1997, pp. 357-361. E 
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308 Anthoullis A. Demosthenous 
309 


Interpreting Byzantine Cyprus : the Chalice, the Cameo and the “Mirror” 

the defeat recently suffered by the Byzantines was not due to the generals’ inefficie 

to the peoples sins* and of course he indirectly connects the role of Saint Demetri 

a defender of the faith and the people, to his role as the defender of his peoples’ vil : 

Neophytos in Demetrios shoes! Thus, we can interpret the cameo depicting Saint pe 
em 


€ Thus, for Galatariotou and others the depiction of Neophytos between the 
san arrogant manifestation of his sainthood. Not everyone could read manu- 
ryone could ‘read’ pictures. And the massage they would be getting would be 
e as the readers or listeners of the Recluse’s writings would be receiving: that 


nc : : 
d. satisfactions. 


rchangels i 
scripts, but eve 


trios not as an isolated object but as a reflection of social disorder and the need to ad exactly the sam 
the cult of warrior Saints. Demetrios did not appear accidentally in the art and lit a Neophytos was a Saint, Galatariotou writes. © 
M this was not the only "mission" of this notorious painting. There is another 


of Cyprus in the 12^ century. The remaining traces of the cult of Saint Demetrios are f, However 
e 


but indicative. The political circumstances led Cypriots to "use" Demetrius for thei dimension equally important. The use of the depiction functioned as symbolic "mirror". 
spiritual and physical salvation. mow hetype scheme in psychology. In Greek mythology Narcissus felt in love with 


This is stereotype behavior on behalf of every unsatisfied person who has 
specific expectations from his life. For at least thirty years the “portrait” confirmed the 
holiness of Neophytos in his own eyes. It was the realization of his personal mythology. 

^. cpiritual “mirror” was not just a pamphlet of propaganda, but also a reflection of the 
Recluses inner world. His daily life was accompanied by many looks to his “mirror” and 
in time this habit could lead to an interactive relationship. Besides, Neophytos’ narcis- 
sistic personality, allow us to presume that gradually he developed an inner dialogue with 
his polished idol. The aim of this dialogue was, of course, his sanctity as the aim of the 
evil stepmother's dialogue with her mirror was beauty. ** Thus, Neophytos in his hours of 
de might ask the “mirror”: “Mirror, mirror on the wall am I a Saint?” and the answer 


jt isan are 
his reflection. 


III. “Mirror, mirror on the wall, who is the fairest one of all?”: The symboli. 
"mirror" of Neophytos the Recluse (1134-after1214) 5 


“Mirror, mirror on the wall, who is the fairest one of all?” said the evil ste 
The story of Snowhite is not just a fairytale. It presents ~successfully- the vanity E 
and the passion of being beautiful. Actually, it describes a very deep psychologi Me: 
of the gender. ” In addition, the Greek myth of the Narcissus, the man who don e 
beauty more than anything else and finally falls in love with his own image, demit a 
the syndrome of manly vanity. * Narcissism is a syndrome that is connected not oj yt 
beauty but to the inner self as well. It reflects the satisfaction of an accomplishme s 
exclusively relative to the visible idol of the subject. This is a psychological pattern B 

In the cave of Saint Neophytos the Recluse there are two depictions of him in-th 
monumental frescoes that decorate his sanctuary. It is known that in 1184 Saint N a h 
tos himself gave certain instructions about the iconographic program of his Enkleist s 
the painter Theodoros Apsevdis. “ The painter depicted him as a humble prayer κος i 
Christ's feet, while John the Baptist and Virgin Mary flanked Christ's throne. Also, Thee 
dore Apsevdis depicted Neophytos between the Archangels. Many scholars eave veri ᾽ 
interpretations. The most popular and valid one explains the painting as the Recluses 
Ascension to Heaven as a Saint. This is a unique representation in Byzantine monumen 
tal painting and one of the most ambiguous ones. C. Galatariotou underlines: Sigmund - 
Freuds thoughts concerning the psychodynamics of art come to mind. Freud believed the 
artist to be in rudiments an introvert, oppressed by powerfully excessive instinctual needs, 
who desires to win honour, power, fame and love, but lacks the means for achieving these 


solitu! 
- was certainly “Yes, you are”! 
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Ἱστορικού - Βυζαντινολόγου 


Από τις απαρχές του χρόνου υπάρχει κάτι μυστηριώδες το οποίο προκαλεί δέος και 
διεγείρει την ανθρώπινη περιέργεια, TO όνειρο: Βασικά ως όνειρο μπορούμε να ορίσουμε 
τις καθ᾽ ὕπνον οπτασίες. Επιστηµονικότερα, όνειρο µπορεί να ορισθεί το προϊόν ψυχικών 
διεργασιών που λαμβάνουν χώρα κατά THY διάρκεια του ύπνου". Στην προκειμένη περί- 
πτώση θα πρέπει να καταστεί σαφές ότι για έναν ακριβή ορισμό θα πρέπει να συνυπολο- 
γιστούν και να εξεταστούν κάποιοι θεμελιώδεις παράγοντες, όπως εἶναι το χρονικό καὶ 
γεωγραφικό πλαίσιο, η θρησκεία και o πολιτισμός, που παίζουν καθοριστικό ρόλο στην 
ερεύνηση της ονειρικής ερµηνευτικἠής. 

Σύμφωνα µε τον Dodds, ο ἄνθρωπος έχει το περίεργο προνόμιο να εἶναι πολίτης δύο 
κόσμων, απολαμβάνοντας état tic εμπειρίες απὀ το ὕπαρ Kal TO ὄναρ, ὁπωςτις αποκαλού- 
σαν οι αρχαἰοιἝλληνες. Στο ὕπαρ, στον κόσµο δηλαδή της εγρήγορσης, ο άνθρωπος ano- 
-λαμβάνει κάποια σταθερά δικαιώµατα αλλά οι κοινωνικές του δυνατότητες εἶναι περιο- 
ρισμένες. Στο δεύτερο, τον κόσμο του ονείρου, tou δίνεται η ευκαιρία µιας επικοινωνίας, 
στώ και φευγαλέας, µε τους νεκρούς και τους θεούς του. Μ᾽ αυτόν τον τρόπο το όνειρο 
ποτελεί µια μοναδική εμπειρία διαφυγής ano τα δυσάρεστα και ακατανόητα δεσμά του 
ὄνου και του χώρου”. 

Όλοι οι πολιτισμοί φαίνεται ότι βιώνουν τα όνειρα ως μέρος TOD υπερφυσικού κόσμον. 
- H ονειροµαντεία θα γνωρίσει τεράστια διάδοση καθώς απὀ αυτή επηρεάστηκαν σχεδόν 
όλοι οι λαοί. Μεταξύ αυτών καὶ ot Ἐβραίοι όπου στο Ταλμούδ) αναφέρεται: «ἕνα ὄνειρο 
το οποίο δεν εξηγήθηκε εἰναι σαν ἑνα γράμμα που δεν διαβάστηκε», εκφράζοντας έτσι 


Sp. VRYONIS, Byzantine Cyprus, in: Κύπι Ó it í ó 
» , in: Κύπρος and τήν προϊστορία στου. 
νους, Nicosia 1995, pp. 127-161 ; P " κα. 


λωματικής εργασίας µε τίτλο: «H θέση της Γυναίκας και o ονειρικός συµβο- 
Βασιλική, επιβλέπουσα καθ. Κουταβά-Δεληβοριά Βαρβάρα, ΕΚΠΑ, Αθήνα 


* Σύντομη παρουσίαση της διπ, 

^ Mopóq των Βυζαντινών», Κόκκορη 
2006. 
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3. Ἱερό βιβλίο στο οποίο βρίσκεται συγκεντρωμένο TO μεγαλύτερο μέρος της µεταβιβλικής εβραϊκής παρά- 

«δόσης, Περιλαμβάνει κείµενα που ὀχι µόνο αφορούν THY ερμηνεία του μωσαϊκού Νόμου αλλά και ποικίλο άλλο 
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312 Βασιλική Κόκκορη Τα βυζαντινά Ὀνειροκριτικά και η θέση της γυναίκας 313 
μια πλατιά διαδεδομένη αντίληψη ότι κάθε όνειρο μεταφέρει éva μήνυμα που xpeiát, δεύτερη υποκατηγορία περιλαμβάνονται αυτά που θα μπορούσαμε γατα αποκαλέσουµε 
ερμηνεία’. Ta τον ανασφαλἠ μεσαιωνικό άνθρωπο τα όνειρα και τα οράµατα ήταν éva «καταλόγους ερµηνευτικων ονειρικῶν συμβόλων”. Στα εγχειρίδια αυτά, πον εἶναι και τα 
τρόπος κατανόησης του τρομακτικού κόσμου που τον περιέβαλε, αλλά κυρίως ήτα, εκτενέστερα, το όνομα του συγγραφέα αναφέρεται στον τίτλο. Κοινό χαρακτηριστικό 
βασικός τρόπος yia να γνωρίσει τα μελλούμενα και να προστατευτεί and τα EREDXÓLie των napanávo εἶναι ότι όλα έχουν την µορφή καταλόγου και παραθέτουν τα ονειρικά 
δεινά. : σύμβολα µε αλφαβητική σειρά έχοντας παραπλεύρως την ερμηνευτική τους εξήγηση. 


nO την τελευταία κατηγορία διασώζονται αρκετά ονειροκριτικἀ τα οποία καλύπτουν 
γρονικά την περίοδο από 2° at. y. X. ἑως και Tov 14° at. Μέσα απὀ αυτά τα Ονειροκριτικἁ 
παραδίδεται ένας ανεκτίµητος πλούτος πληροφοριών που φωτίζουν ποικιλοτρόπως το 


σϊορικὀ γίγνεσθαι: 


Το διαχρονικὀ ταξίδι των Ονειροκριτικών απέδειξε ότι η ονειροµαντεία ποτέ Sey. 
παύσει να επηρεάζει την ανθρώπινη ζωή γιατί πάντα θα υπάρχουν ερωτήματα, φόβοι; και 
ανησυχίες για το μέλλον. Απλώς, στην τεχνοκρατούµενη εποχή µας, τα ονειροκρηικἁξ 
πινάκια αντικαταστάθηκαν απὀ το ντιβάνι του ψυχαναλυτή. 

Στην βυζαντινή λογοτεχνία απαντώνται δύο διαφορετικές ομάδες κειμένων που αφ 
ρούν την ονειροµαντική. Στην πρώτη ομάδα κατατάσσονται τα κείµενα που επιχειρο 
την θεωρητική προσέγγιση της φύσεως του ονείρου. Ως τέτοια μπορούμε va αναφέρουμε 
τα έργα του Συνεσίου", Ipnyopd', Μιχαήλ Εφέσου”, Ψελλού», Ιωάννη Ιταλούῦ x, a. Στη 
δεύτερη ομάδα κατατάσσονται τα έργα που προβλέπουν το μέλλον, δηλαδή τα oveip 
κριτικά εγχειρίδια. H ομάδα αυτή ue την σειρά της διαιρείται σε δύο υποκατηγορίες, Στη 
πρώτη υποκατηγορία περιλαμβάνονται ονειροκριτικἁ εγχειρίδια σε συνδυασμό µε 
φάσεις της Σελήνης και την θέση των ἄστρων (Σεληνοδρόμια). Ta εγχειρίδια αυτά εἰ 
σύντομα και συνήθως ανώνυμα. Me την µελέτη των Σεληνοδροµίων οι Βυζαντινοί σὺ 
χίζουν την αρχαία παράδοση, kat συνδέουν την πραγμάτωση των ονείρων µε τις φάσ' i Y ᾗ : 
τῆς Σελήνης, τις ηµέρες της εβδομάδος καθώς και την ώρα που θα λάβει χώρα to όνει νείρων που έχουμε amd την αρχαιότητα. Ὁ Αρτεμίδωρος γράφει στα µέσα του 2» αιώνα 
Αυτό επιβεβαιώνει και το Oveipoxpitixd, το αποδιδόµενο στον πατριάρχη Γερμανό, óta μ. X. περίοδο κατά την οποία επικρατεί η Por Romanae ; , Ν 
αναφέρει ότι τα ὀνειρα της αυγής αληθεύουν: ἀλεκτρυόνος ὄναρ νητρεκές πέλει!; Στην 5 Or ερμηνείες των ονείρων του Αρτεμίδωρου αντικατοπτρίζουν όλο το Ῥήσματης eve 

: θρώπινης δραστηριότητας. O ονειροµάντης αποδέχεται την ύπαρξη γυναικείων ονείρων, 
δίνοντας ωστόσο ιδιαίτερη έµφαση στην σεξουαλική ζωή. H υπαινικτική καταγραφή θε- 
μάτων που ἁπτονται των σεξουαλικών σχέσεων -ακόμα και όταν πρόκειται για αιμομικτι- 
κά θέματα - συνδέεται µε την έλλειψη κοινωνικού ελέγχου επί της γενετήσιας πράξης καὶ 
ην άμεση σύνδεση που απηχεί το ἐργο του Αρτεμίδωρου στους σύγχρονους ψυχαναλυ- 
τές και κυρίως στον Freud". 


A. Αρτεμίδωρος!᾽ 


Ἂν και το Ονειροκριτικό του παγανιστή Αρτεμίδωρου δεν µπορεί va θεωρηθεί κα- 
apá βυζαντινό, το έργο του αγαπήθηκε πολύ κατά την βυζαντινή περίοδο. Το γεγονός 
αὐτό οφείλεται τόσο στην πρακτικότητα της ερμηνείας του ὁσο και στην κομψότητα της 
γλωσσικής του έκφρασης, Σημαντικότερη όµως ένδειξη για την ευρεία διάδοσή του στο 
βυζαντινό κόσμο εἰναι η επίδραση που άσκησε στο εκτενέστερο χριστιανικό ονειροκριτι- 
ὁτο Ονειροκριτικόν του Αχμέτ''. 

To Ονειροκριτικό” τοῦ Αρτεμίδωρου εἶναι το µόνο πλήρες εγχειρίδιο ερµηνευτικής 


4. Cox Miller, Dreams, c. 74 
5. Τα Ονειροκριτικά πινάκια, πρόδρομοι των μετέπειτα ονειροκριτικών συγγραμμάτων, εἶχαν THY pop: 
απλών καταλόγων ερμηνευμένων ονείρων. vem 
6. Συνέσιος Κυρήνης (4*-5* att. ), λόγιος και επίσκοπος Πτολεμαῖδος, ἔγραψε βιβλία διάφορα γραμμάτικἁ 
καί φιλόσοφα, σύµφωνα µε το λεξικό Σούδα. Περισσότερα βλ. J. Bergman, Synesius of Cyrene, Berkeley 1982, 
7. Νικηφόρος Γρηγοράς, ένας and τους πολυγραφότατους λογίους του 14*" ac, ασχολήθηκε µε την quoa: 
gia, την θεολογία τα μαθηματικά και την αστρονομία αλλά το ιστορικό του έργο Ιστορία Ρωμαϊκή, θεωρείται 


το πιο σηµαντικό. Περισσότερα βλ. R. Guilland, Essai sur Nicephore Gregoras, Paris 1926. B. To Ονειροκριτικὀ του Δανιήλ! 


8. O φιλόσοφος Μιχαήλ Ἐφέσιος έζησε μεταξύ 11° και 12^ at, και διετέλεσε καθηγητής rov Πανεπιστημί 
Κωνσταντινουπόλεως. Ανήκε στο λόγιο κύκλο της Άννας Κομνηνής και θεωρείται and τους κυριότερους OXO 
αστὲς του Αριστοτέλη. Περισσότερα βλ. Hunger, Βυζαντινή Λογοτεχνία, τομ. A’, o. 81-83. 


To παλαιότερο βυζαντινό ονειροκριτικό εἶναι αυτό που τιτλοφορείται: Ὀνειροκριτι- 


12. Μαυρουδή, Dream Interpretation, c. 1-2. 

13. Αρτεμίδωρος = Artemidori Daldiani Oneirocriticon libri V, εκδ. Roger Pack, Leipzig 1963. 

14. Μαυρουδή, Ονειροκριτικἀ, o. 32-33. Περισσότερα για την επίδραση του Αρτεμίδωρου στην αραβικἡ 
- παράδοση βλ. ke. : «H αραβική μετάφραση του Αρτεμίδωρου», Μαυρουδή, Ονειροκριτικά, σ. 19-32. 

15. Σχετική βιβλιογραφία βλ. : Beck, ἱστορία, o. 314-15, Krumbacher, Βυζαντινή Λογοτεχνία, o. 449, 
‘Thorndike, History of Magic, o. 290-91, Hunger, Βυζαντινή Λογοτεχνία, top. F ', 0. 17. 

16. Tia την εποχή του Αρτεμίδωρου βλ. White, Artremidorus, o. 1-5. 

17. Price, Φρόυντ, σ. 18-19, Μαυρουδή, Ονειροκριτικά, ©. 13-16. 


18. Υπάρχουν δύο εκδόσεις αυτού του ονειροκριτικού:α. Δανιήλ! = De, Onirocriticon du prophéte Daniel dé- 
die au roi Nabuchodonosor, εκδ. E. De Stoop, Revue de Philologie de Littirature et d' Histoire Anciennes, 33(1909), 
93-111, και B. Δανιήλ II = Ὀνειροκριτικόν σύν Θεῶ ἁγίω τοῦ ἁγίου προφήτου Δανιήλ κατά ἀλφάβητον, εκδ. 


9. O λόγιος, πολιτικός, φιλόσοφος και συγγραφέας Μιχαήλ Ψελλός γεννήθηκε στην Κωνσταντινούπολη: 
1018. Αν και αρχικά είχε στραφεί προς το μοναχισμό, γρήγορα όµως tov εγκατέλειψε για να κάνει λαμπρή kapi 
pa στην αυτοκρατορική αυλή ως γραμματέας, σύμβουλος και πρωθυπουργός, Ὁ Ῥελλός ήταν πολυγραφότα: 
Kat το έργο του περιλαμβάνει ιστορικά, θεολογικά, νομικά, ρητορικά, ιατρικά ακόµα και αστρολογικά κείβενι 
Ιδιαίτερα σηµαντική θεωρείται η συνεισφορά του στην αναβίωση των Πλατωνικών σπουδών. Περισσότερα 
Hunger, Βυζαντινή Λογοτεχνία, τομ. Β΄, o. 187-201. 

10. Ο Ύπατος των Φιλοσόφων Ἰωάννης Ιταλός γεννήθηκε στη νότιο Ἰταλία στο 2" μισό του 11% αι. Σπούδι 
σε κοντά στον Ψελλό αλλά κατά την Κομνηνή (E: VINI) ..,το ακατέργαστο πνεύμα rov και η βαρβαρική τοῦ 
τον εμπόδισαν να εισχωρήσει στο βάθος τῆς φιλοσοφίας. Κατηγορήθηκε για αιρετικἑς και παγανιστικές Ιδέες 1 
οποίες αναγκάστηκε να αποκηρύξει στο δικαστήριο που συγκάλεσε ο Αλέξιος Α΄. Σχετικά βλ. L. Clucas, 
trial of John Italos and the crisis of intellectual values in Byzantium in eleventh century, Munich 1981. 


11. Γερμανός: 6. 
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κὀν βιβλίον τοῦ προφήτου Δανιήλ πρός τόν βασιλέα Ναβουχοδονόσορ κατά ἀλφάβητοφυ. 
H απὀδοση της συγγραφικής υπευθυνότητας στο προφήτη Δανιήλ είναι αυθαίρετη καὶ 
δόθηκε για να δώσει επισημότητα αλλά και να επισημάνει την επίδραση της Π. Διαθὴ 
κης. Πρέπει να τονισθεί ότι το πρόσωπο του προφήτη Δανιήλ είναι ιδιαίτερα σηµαν!ι- 
KO στην αγιολογική παράδοση του Βυζαντίου και συχνά συνδέεται µε εσχατολογικές 
αφηγήσεις”. 
Αναφορικά µε την χρονολόγηση του ἐργου, υπάρχουν διάφορες εικασίες; Q To αποδιδόµενο στον πατριάρχη Γερμανό" Ονειροκριτικό, εἶναι ουσιαστικά [a THOTT 
Oberhelman θεωρεί ότι γράφτηκε μεταξύ του 2” αι. και Tov 7” αι. à αντιγραφή του Ονειροκριτικού τοῦ Ψευδό-Νικηφόρου (εκδ. Guidorizzi). Όπως καὶ στο 
To Ονειροκριτικὀ είναι διαρθρωμένο αλφαβητικά και γραμμένο σε πεζό λόγο. ᾽ ροηγούμενο Ονειροκριτικό, έτσι και εδώ έχουμε δύο υποψηφίους που διεκδικούν την 
Ξ συγγραφική πατρότητα tov Ονειροκριτικού. Οι πατριάρχες Γερμανός Α΄ (715-730) και ο 
Γερμανός Β΄ (1222-1240). Σύµφωνα µετον Drexl, πρώτο εκδότη του Ονειροκριτικού, το 
yo ανήκει στον Γερμανό A^. ] 
Πρόβλημα παρουσιάζεται επἰσης και στη χρονολόγηση του έργου. Ο Drexl και o 
- Beck το τοποθετούν χρονικά περί το 1300. O Oberhelman πάλι το χρονολογεί μεταξύ 
813 xou 1300, στηριζόμενος στο γεγονός ὅτι TO Ονειροκριτικό του Γερμανοῦ, στο σύνολο 
των 259 στίχων, οι 157 στίχοι προέρχονται από τον Ψευδό- Νικηφόρο, τον Αχμέτ και TOV 


Δανιήλ”. 


ογἡ του Νικηφόρου Α΄Ζ, που διετέλεσε πατριάρχης το 806-815, δικαιολογεί και την 
ιοθἐτηση της ημερομηνίας αυτής ως terminus post quem για την χρονολόγηση του 


γειροκριτικού”'. 


E. Ονειροκριτικὀ τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Γερμανού” 


T. Αστράμψυχος”' 


To δεύτερο κατά χρονολογική σειρά βυζαντινό ονειροκριτικό, αποδίδεται στον 
Αστράμψυχο”. O συγγραφέας αυτού του Ονειροκριτικού έγραψε, σύμφωνα µε το λεξικό. 
Σούδα: βιβλίον ἰατρικόν εἰς ὄνων θεραπείαν πεποίηκεν, καί ὀνειροκριτικόν”". 

Σήµερα εἶναι καθολικά αποδεκτὀ ότι η συγγραφικἠ πατρότητα του Ονειροκρίτικού 
εσφαλμένα αποδίδεται στον Αστράμψυχο. To ἐργο εἶναι έμμετρο και περιλαμβάνει 10]. 
ιαμβικούς στίχους, αλφαβητικά ταξινοµηµένους. 

H ακριβής ημερομηνία σύνθεσης του Ονειροκριτικού εἶναι άγνωστη. Na toy 
Krumbacher η χρήση του ιαμβικού μέτρου είναι ενδεικτική της χρονολόγησης και γι’ 
αυτόν τον λόγο τοποθετεί την συγγραφή του έργου μεταξύ 6” και 7* αι. 71, 


ΣΤ. To Ονειροκριτικὀ του Αχμέτ” 


Από τα σημαντικότερα βυζαντινά ονειροκριτικἁ θεωρείται αυτό του Αχμέτ ἡ αλλιώς 
Ahmet Abou-Mazar™. , 
H ταυτότητα του συντάκτη TOU Ονειροκριτικού, απασχόλησε anó πολύ νωρίς τους 
; μελετητές. O συγγραφέας αυτοπροσδιορίζεται ὡς o επίσημος ονειροκριτής του Χαλίφη 
Στο Ονειροκριτικὀ του Νικηφόρου” οι ονειροµαντικές ερμηνείες είναι δομημένες κατά i-Mamun: Βιβλίον ὀνειροκριτικόν, ὅπερ συνῆξεν καί συνέταξεν Ἀχμέτ υἱός Σηρίμ (ή Zer 
αλφαβητική σειρά kat KATA στίχους. 
Όσον αφορά την πατρότητα του έργου, οι απόψεις διίστανται εξαιτίας της ὑπαρ- 
Enc τριών υποψηφίων: του Νικηφόρου Α΄, και Νικηφόρου B' (1206-1261), πατριαρχών 
Κωνσταντινούπολης καθώς επἰσης και του Νικηφόρου Ipnyopá(14* αι. ). H τελική emt 


Δ. Ονειροκριτικό του Νικηφόρου 25 


Franz Drexi, Das Traumbuch des propheten Daniel nach dem cod. Vatic Palat. Gr. 319, BZ 26(1926), 290-314. 


19, Σχετική βιβλιογραφία βλ. : Thorndike, History of Magic, o. 294, Krumbacher, Βυζαντινή Λογοτεχνία, 
450-51 


20. Δετοράκης, Ονειροκριτικά, σ. 67 


27. Ἐκτός των παραπάνω διεκδικητών, ορισμένα χειρόγραφα αποδίδουν την συγγραφική πατρότητα gite 
“στὸν Αθανάσιο Αλεξανδρείας είτε στο Γρηγόριο Ναζιανζηνό. To πιο πιθανόν εἶναι το Ονειροκρπικό αναφέ- 
eras ψευδεπίγραφα στο Νικηφόρο, καθώς ανάμεσα στα έργα tov δεν παραδίδεται τέτοιου είδους συγγραφή. 
Ὁ ἀνώνυμος συντάκτης, θέλοντας να προσδώσει κύρος στο πόνημα του, TO απέδωσε σε επίσημο πρόσωπο, 
--Δετοράκης, Ονειροκριτικἀ, o. 68-69. 

28. Oberhelman, Oneirocritic Literature, o. 58, ψΨευδό-Νικηφόρος, Ονειροκριτικόν, σ. 27-28. 

29, Γερμανός = Ὀνειροκριτικόν τοῦ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως κυροῦ Γερμανοῦ, εκδ. Franz Drexl, 
‘Das Traumbuch des Patriarchen Germanos, Λαογραφία, 7(1923), 428-448. 

(5:30. Σχετική βιβλιογραφία βλ. : Krumbacher, Βυζαντινή Λογοτεχνία, o. 450, Beck, loropía, o. 315. 


21. Αστράμψυχος = Artemidori Daldiani et Achmetis Sereimi F. Oneirocritica, Astrampsychi et Nicephori 
versus etiam oneirocritici, εκδ. N. Rigault, Paris 1603 

22. Σχετική βιβλιογραφία βλ. : Thorndike, History of Magic, c. 291, Krumbacher, Βυζαντινή Λογοτεχνία, 
450, Beck, Ιστορία, c. 314. Επίσης βιβλιογραφία on-line διαθέσιμη στο: http: //www. ancient! library. com. 

23, Σούδα, τομ. A, c. 194. 


24. Krumbacher, Βυζαντινή Λογοτεχνία, o. 450. 31. Γερμανὸς, o. 428. 


32. Oberhelman, Oneirocritic Literature, 0. 62-63, Δετοράκης, Ονειροκριτικά, o. 69-70. 
33. Αχμέτ = Ονειροκριτικὀν του Αχμέτ, εκδ, Franz Drexl, Achmetis Oneirocritikon, Leipzig 1925. 


734. Σχετική βιβλιογραφία βλ. : Krumbacher, Βυζαντινή Λογοτεχνία, o. 449-450, Beck, Ιστορία, σ. 314, 
Thorndike, History of Magic. c. 291-92, Ruelle, Clef, o. 305 κ. εξ. 


25. Νικηφόρος  Drexl Franz, Das Traumbuch des Patriarchen Nikephoros. Ανάτυπο, Bonn 1922. 
26. Μια νέα ἐκδοση επιμελήθηκε το 1980 ο G. Guidorizzi, µε εκτενἠ εισαγωγή και σχόλια. H ἀναφὸ 
σε στοιχεία αυτής της ἐκδοσης θα παρουσιάζεται στο εξής ως: Ψευδό Νικηφόρος = Νικηφόρου Πατριάρχου 
Κωνσταντινουπόλεως, Ονειροκριτικόν, επιμ. Giulio Guidorizzi, Libro dei Sogni, Napoli 1980 
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ρήμ)᾽' ὁ ὀνειροκρίτης τοῦ πρώτου συμβούλου Μαμούν”. Αν και η ταυτότητα του χαλ H. Ανώνυμος II? 
κ 


επιβεβαιώνεται ιστορικά, αυτή του Αχμέτ” προκαλεί διάσται j à 
$ : > ση απόψεων. Στι. $ E i τ PESADO PERPE TI ES, 
θεωρείται σχεδόν βέβαιο ότι ο συντάκτης του Ονειροκριτικού ήταν ελληνκὴς νας Ὁ τίτλος του ἑτερου ανώνυμου Ονειροκριτικού εἶναι: Ἀρχή τοῦ ὀνείρου τοῦ κάθε ψη- 


Χριστιανός, που χρησιμοποίησε αραβικές πηγἑ A ) αταγωγ ου τοῦ κατά ἀλφαβήτου. Είναι γραμμένο σε πεζό λόγο και οι ερμηνείες κατατάσσονται 
Πσιμοποίησε αραβικές πηγές για να συντάξει το δικό του Épyo? To λφαβητικά. Η ημερομηνία συγγραφής του Ονειροκριτικού εἰναι άγνωστη και για κάποιο 


πότε ακριβώς γράφτηκε το έργο, δεν γνωρίζουμε. Ὁ Oberhelman θεωρεί 

| 3 pel ως termi i helman δεν το έχει συμπεριλάβει στο épyo τον. 
post quem, To έτος 813, όταν γίνεται χαλίφης ο al M. $ ΠΣ ὀγο ο uro í ds i 
portaven à χαλίφης amun, µε καταληκτική ημεροµηνί KOY! 

H πλειοψηφία των μελετητών θεωρεί ότι η κατά τον 9? αι. αναβίωση της βυζαντι 
ονειροµαντικής εἶναι αποτέλεσµα της πολιτισμικής προσέγγισης Αράβων και But ὃς 
vov, µε το Ονειροκριτικὀ του Αχμέτ να καταδεικνύεται ως ἑνας από τους σηµαντι e 
ρους παράγοντες αυτής της προσέγγισης”, z 


Θ. Ανώνυμος HI“ 


Στον κώδικα Parisinus Suppl. Gr. 690, διασώζεται ανώνυμο Ονειροκριτικό του οποίου 
τίτλος εἶναι: ὀνειροκριτικόν κατά στοιχείον. Περιέχει 305 ερμηνείες και είναι ημιτελές”. 


Z. Ανώνυμος I“ I. Ονειροκριτικό του Μανουήλ II Παλαιολόγου” 
Το τελευταίο βυζαντινό ονειροκριτικό αποδίδεται στον αυτοκράτορα Μανουήλ II 
-Παλαιολόγο (1391-1425). Το θέμα όμως της συγγραφικὴς πατρότητα του έργου έχει δι- 
χάσει τους μελετητές. Av και ο Μανουήλ ήταν υπέρμαχος της ονειρομαντείας, το πιο 
“πιθανό εἶναι το ονειροκριτικὀ να συντάχτηκε απὀ πρόσωπο του στενού περιβάλλοντός 
ου. Έχει γραφτεί σε nelo λόγο και εἶναι ημιτελές”. 
Καθοριστικής σημασίας θεωρείται n θεματική πολυποικιλότητα των Ονειροκριτικών, 
a οποία προέρχονται and διαφορετικές χρονολογικά εποχές --ὑστερη αρχαιότητα έως 
«at tovc ύστερους Βυζαντινούς χρόνους», εμπεριέχουν διαφορετικά εθνολογικά και πο- 
λιἠστικά στοιχεία, και δραστηριοποιούνται σε διαφορετικά επίπεδα θρησκευτικών πε- 
ποιθήσεων ἐτσι όπως αυτά ξετυλίγονται µέσα απὀ την παγανιστική λατρεία, τον πρώιμο 
Χριστιανισμό, την επικράτηση του Ισλάμ, και τις επιρροές που δέχτηκαν οι Βυζαντινοί 
από την επαφή µε την Δύση and τον 11° αι. και μετά. 
Μέχρι σήμερα τα βυζαντινά. ονειροκριτικά ελάχιστα και μεμονωμένα ἔχουν μελετη- 
Gel, pe αποτέλεσµα ο πλούτος των πληροφοριών τους να παραμένει ανεπεξέργαστος και 
μη αξιοποτήσιμος. Σημαντικό µέρος της ονειροκριτικής παράδοσης θεωρείται η συμβολή 
τῆς στην κατανόηση και tov προσδιορισμό τῆς θέση της γυναίκας µέσα στην βυζαντινή 
κοινωνία καθώς τα Ονειροκριτικἁ κρίνονται ως καθρέπτες των κοινωνικών στερεύτυπων 
συμπεριφοράς και προκαθορισµένων ρολών. 

To κατά τις τελευταίες δεκαετίες ζωηρό ενδιαφέρον των ερευνητών για το ρόλο της 
γυναίκας στο Βυζάντιο, οφείλεται αφενός στην ενσωμάτωση επιστημονικών μεθόδων 


Ό τίτλος αυτού του ανώνυμου Ονειροκριτικού εἶναι; Ἕτερον ἀπό πείρας φρονίμων 
ανωνυμία του προκαλεί ίσως απορία γιατί την εποχή αυτή ήταν κοινός τόπος η ands E. 
των ονειροκριτικών εγχειριδίων σε γνωστές προσωπικότητες. Δεν γνωρίζουμε πότε He 
βώς γράφτηκε. Ως καταληκτικἠ ημερομηνία θεωρείται το έτος 1400 του παρισινού wid 
κα, Kal επειδή ως πηγές του θεωρούνται ο Νικηφόρος και o Αχμέτ, το έτος 813 κρίνετι à 
ccn γεώτερη ημερομηνία που µπορεί να έχει γραφτεί το Ονειροκριτικὀό”, E 

Γραμμένο σε πεζό λόγο, περιλαμβάνει 440 ερμηνείες κατά αλφαβητική σειρά, αλλά 
δυστυχώς δεν διασώθηκαν οι ερμηνείες των γραμμάτων x, w, ω. VENE 


35. Ot μελετητές έχουν αναγνωρίσει στο όνομα xov Σηρίµ (h 1 : j , 
i J mpi (ή Σειρἠμ) τον ἀραβα Muham-mad ibn Siri p 
and τις πιο σημαντικές θρησκευτικές φυσιογνωμίες tov 7-8" αι. Εδώ όµως υπάρχει ένας ον καν. 
o χαλίφης Mamun έζησε εκατό χρόνια αργότερα από τον Σηρίμ, Μαυρουδή, Ονειροκριτικόν του Αχμέτ, o. 35. t 

36, Αχμέτ, πρόλογος o. 1. : 

37. Στο άρθρο της Μαυρουδή To λεγόμενο Oveipox, ό 3 ὑ 

«ριτικὀν του Αχμέτ, δημοσιεύονται για πρώτη qo; 

Κρογραφίες από το χειρόγραφο Bonononiensis 3632, στις οποίες απεικονίζονται ot πας TUR 
κών συγγραφέων του Ονειροκριτικού, Μαυρουδή, Φνειροκριτικόν του Αχμέτ, o. 38. ᾽ 

38. Εκτός and την επίδραση του έργου του Αρτεμἰδ é : Ù 

ὁ την επ PTEWSwpor, ως πηγές του Αχμέτ θεωρούνται va Ονειροκριτή 
του Muhammed ibn Sirim, του Ibn Shahin, και τα ἔργα rov Khabar αἱ Mamuni και Muhammed ben Manmi 
Amih QU AME Dream Interpretation, o. 32-34, 41 κ. εξ., Oberhelman, Prolegomena, o. 496-97, Oberhelm 
chmet, o. 15-18. ͵ 
αμ νο. 43, Ανώνυμος H = Onirocrite alphabitique, εκδ. Armand Dellate, Anecdota Atheniensia, top. I: textes Grecs 
, 0. 497. intdits relatifs a l' histoire des religions, c. 165-181, Litge 1927. 


40. Πολιτισµικές ανταλλαγέ À i é n n 5 
thence ἀπὸ v p ο Y αλλαγές υπήρξαν ποικίλες. Ot Συνεχιστές του Θεοφάνη αναφέρουν ὅτι o Al Mámun, 44, Ανώνυμος IH = Gli Oneirocritici del cod Paris, Suppl. Gr. 690, εκδ. D. Gigli, Prometheus 4(1978) 65- 86, 
ἤτησε and τον Θεόφιλο va επιτρέψει στο Λέοντα τον Μαθηματικό να εγκατασταθεί στην Βαγδάτη, Lemerl 173-188. 
Βυζαντινός Ὀυμανισμός, σ. 129-133, Μαυρουδή, Dream Interpretation, a. 429. : ; 
45. Ανώνυμος, III, o. 173-74. 


41. Ανώνυμος] = Ἀνώνυμος fj ἕτερον ὀνειροκριτικόν ἀπό πείρα. i 
Traumbuch des cod. Paris 2511, Λαογραφία 8( 1929), 347-375, eis ας πο. ως £s perii 46, Παλαιολόγος -Ἕτερος ὀνειροκφίτης κατά Μανουήλ τοῦ Παλαιολόγου, Onirocrte aiphabitique, eed. 
Ροκριτικὀν ἀπό πείρας φρονίμων, εκδ. Armand Dellate, Anecdota Atheniensia, τομ. 1: τος pus μος. - Armand Dellate, Anecdota Atheniensia, top. I: textes Grecs intdits relatifs a P histoire des religions, c. 511-524, 
aT histoire des religions, c. 527-547, Liige 1927 Liige 1927. 


42. Oberhelman, Prolegomena, o. 501, Oberhelman, Oneirocritic Literature, c. 67-68. 47. Καλόφωνος, Manuel II Palaiologos, ο. 448-49, 454. 


318 iyi 
Βασιλική Κόκκοι ; 
1 NOKKOBIT Τα βυζαντινά Ονειροκριτικά και η θέση τῆς γυναίκας 319 
c εἶναι σχεδόν πάντα O άνδρας, καὶ στις 


ανάλυσης και κατάρριψης των παραδοσιακών μεθόδων της ιστορικής έρευνας 
; 
όμενη γυναίκα, αυτό πρωτίστως έχει να 


τέρου στην αποδοχή κι ὑ " A i kat | πποκείμενο της ονειροµαντικής ερμηνεία 
2 i ὄν... mm μέχρι πρότινος εθεωρούντο unica ee onis που γίνεται λόγος σε bes 
. «περιθω ἐς et ; : 

που αντανακλούν τις αντιλήψεις, τις osi ions πηγες ο. και τα Oveipoxp, E με αναφορά στην γενετήσια πράξη. Κατά αυτό τον τρόπο η μνεία στις γυναίκες 
παραδόσεις κάθε λαού και κάθε εποχής > TIG προκαταλήψεις, και τις noA, ιορίζεται σε θέµατα πον αφορούν την σχέση τοὺς HE TO ανδρικό φύλο, το ρόλο τους 

Ξεκινώντας λοιπόν and την πρώιμη περίοδο à ; 1 : σύζυγοι και μητέρες, και σπάνια ως αυτόνοµες προσωπικότητες που διαχειρίζονταιτην 
ζαντινού κράτους, παρατηρείται ολη ον TIV SPAM FS OPOTAOnG Tan oi τους και μετέχουν στο δημόσιο βίο"'. Μια μικρή διαφοροποίηση παρατηρείται στον 
απομονωμένη ὅπερ παρ περνάείπην (ONTE ei παρουσιάζεται η γυναίκα σαν πεμίδωρο, που για THY ερμηνεία των ονείρων δίνει ιδιαίτερη ἐμφαση στον κοινωνικό 

1 γυναικωνίτη. AUTH η τάση απο ύλο του ονειρευόµενου και διακρίνει τα γυναικεία απὀ τα ανδρικά óveipa??. 


σμού διατηρήθηκε σχεδόν σ᾽ όλη τι ἡ διά i 5 
χ η την χρονική διάρκεια του Βυζαντίου και rw: Το γεγονός της χαμηλής εκτίμησης των γυναικών τόσο στην ιουδαϊκή και βυζαντι- 


S αναφέ 
via όσο και στον αραβικό κόσµο, βασίζεται κυρίως σε µια 


3 ο. ne des δόγμα στην βυζαντινή σκέψη". Κατά xópio Jg δροκρατούμενη Kotvo 
ς και η καχυποψία των bv εἰ 5 β γή αν 
γιατί σύμφωνα μ᾿ iu η ud NU a es µοναχικών αντιλήψι OS orc ἡ ασυνείδητη υποτίμηση του γυναικείου φύλου”, Αυτό γίνεται πρὀδηλο στα 
y ATI διαφορετικό και µη sën) ἆ µε τους εξής τρόπους: 
"ny Ονειροκριτικᾶ pe τους εξῆς TP isi 
f αναφοράς στο γυναικείο φύλο και εγκωμιασμού των ανδρών οι 


gipo. O Αντί Ò ; , f É 
ασ... ο... Ba γράφει ὅτι ἡ γυναίκα eivat ῥῶ; a. υπάρχει n τάση un 
ἐάν δέ ἐγγίσῃ τῶ ἄρρενι ἡ θῆλυς ἀνάπτεται πῦρ, καί μα ας Wo γυναίκα. ποίοι μποροῦν να oov ταν 000" avies, p- yia Tie ia JEn ση NS ue 
ἀπ᾽αὐτῶν, ἀγαπητοί, ὅτι δηλητήριον ὑπάρχουσιν αἱ αὐτῶν συντυ Fels ἕῳ Ῥυγωμὲν 0 oo. αντιπάθεια ἡ Kat μίσος. Τοιουτοτρόπως οποιαδήποτε ἐνδειξη αγάπης προς αυτές, 
γυναίκα θα πρέπει να καταστεί ακίνδυνη, site εκτοπιζόμεν ρα joe εκ τούτου, ῥπῶς για παράδειγµα ένας ασπασμός, να θεωρείται ὡς κακό και δαιμονικό σημάδι: Φιλεῖν 
ρευμένο ταμπού”, eire να εξασφαλιστεί ἡ παραμονὴ τῆς xs ken Ept min ὡς anaye ἐγείρει δαιμόνων μακράς πάλας, καὶ αλλού... Φιλεῖν ἐγείρει δυσμενῶν μακράς μάχας”, o 
μοναστηριού, eite να περιοριστεί στο ελάχιστο η ελευθερἰα τ ο fl ὁ τείχος εν. e θάνατος της συζύγου να ερμηνεύεται ὡς Καλός οιωνός καθώς ο ἄνδρας αποδεσµεύε- 
συζύγου”, ης απὀ την εξουσία ev αἱ απὀ τα δεσμά του γάμου: Σύζυγον τεθνηκυῖαν ἰδεῖν πᾶσι καλόν σημαίνει..."', Σύζυγον 
Την ύπαρξη ἡ όχι αυτών των κοινωνικών αντιλήψεων προσπάθ us εκράν ὁρᾶν eli sh atl πο αν ΤΟΣ Repiepieuo ΤῊ Yoveiieu Spas pet: 
παρούσα μελέτη”. Ξεκινώντας and µια συνολική θεώρηση των ind piede v σε συγκεκριµένα πλαίσια καὶ σε Κοινωνικα κοκ πμ ik ele ο 

άμεσα αντιληπτό ὁτι ἡ θέση της γυναίκας, και ειδικά της ὕπανδ εώς, γίνετ Στα Ονειροκριτικἁ η γυναίκα αναφέρεται για την καλή της διαγωγή, το κάλλος της, 
βαθμισμένη σε σχέση µε αυτή του άνδρα. Tia τους συντά ἘΠῊΝ σαφώς um ην τάση τῆς για καλλωπισμό”, και ελάχιστες είναι ot μνείες σὲ εξωοικογενειακἐς και 
S συντάκτες των Ονειροκριτικών, κυρ δημόσιες δραστηριότητες όπως για παράδειγµα η συμμετοχή της σε εορτασμούς και δη- 
ο... pea des νεα ἐν [ης ον ca dr oon τν HAE vo 

έρχεται ως απάντηση σε µια άλλη, στην οποία o Avf κας [us bs. ue του Ανδρέα Ασάν, H επιστολή avr τ JR n pora μεν 5 pa T DAE 3 i " A MEE 
µε τα προφητικά ὄνειρα. Ωστόσο, καὶ σύµφωνα Mie ταὶ ΠΕ την ἀποψη του Παλαιολόγου σχετί  συμβολικού κόσμου των Ονειροκριτικών αναφαίνεται μια διφορούμενη στάση ως προς 
φιλοσοφική προσέγγιση του όλου θέματος και ὀχι τόσο ua deo : ας αυτή ἦταν περισσότερο ji trjv θεώρηση τῆς γυναίκας γιατί ενώ σὲ κάποια από τα σύμβολα εἰναι σαφἠς η μισογύνι- 
Pron που εκφράζει λαϊκές δεισιδαιμονή 4 θέση των Βυζαντινών, o' ἀλλα πάλι η γυναίκα αναφέρεται µε θετικό και κολακευτικὀ 


πεποιθήσεις, Καλόφωνος, Manuel I Palaiologos, a. 448- Š 
Ὃ ας gos, J. 448-49, επίσης βλ. και Oberhelman, Oneirocritic Literature nono Ενδεικτικά παραθέτω κάποιες απὀ τις συμβολικές αποδόσεις της γυναίκας όπως 


49. Αντίοχος Μοναχός, Περί τοῦ ἀπέχεσθαι τῶν γυναικῶν, PG 89: 1480. 


w 


54. Μόνο στον Αρτεµίδωρο γίνεται λόγος για ιερατικἁ αξιώματα γυναικών, Αρτεμίδωρος A: 56. 


50. Ως ταμπού θεωρούνται ot απαγο ει αταπάτηση των οποίων δημόσιο βίο 
0. ᾽αμπού θεωρ' γορεῦσεις εκείνες η καταπάτηση ο εγείρουν ντροπή και φόβι τι 
a δε ανδρικά σχετίζονται κυρίως µε το δημ. 


θεϊκής τιμωρίας, Galatariotou, Holy Women, σημ. 59, 
> " " b 59, σ. 72. 
7 bd E 55. Τα γυναικεία όνειρα περιορίζονται εντός του οἰκου, 


Price, Φρόυντ, c. 16, Oberhelman, Oneirocritic Literature, o. 37. 

56, Oberhelman, Oneirocritic Literature, σ. 38. 

57. Νικηφόρος, 327, Ψευδό- Νικηφόρος, 123, Αστράμψυχος, @ ^,0. 9. 
58. Ανώνυμος I: 373. 

59. Γερμανός, 221. 

60. Αρτεμίδωρος A, o. 26, 32, Παλαιολόγος AB} o. 520. 


61. Δανιήλ 1: 112. 
62. Kara to Feminist dictionary, μισογυνισμός ορίζεται ως η θεσμοποιηµένη, οργανωμένη έχθρα και βία 
ενάντια των γυναικών, H Ψυχολογία θεωρεί ως ρίζα του κακού το ότιη κοινωνία προσδιόρισε για την γυναίκα 
“την αποκλειστική ευθύνη της ανατροφής των παιδιών, Humm, Feminist, c. 173. 


51. Beck, Βυζαντινόν Ερωτικόν, a. 78-79. 


52. Εξαιτίας της μεγάλης θεματικής έκτασης των ονει i ἥ 
S ' POKPITIKWY πηγὠν, κρίθι κ κ 
μελέτη is περιορισθεί στα στοιχεία που αφορούσαν την ζωή της ος Fe a 
MER Muda στην. TM εστία έως την δημιουργία της δικής της οικογένειας και τις Base true ἐσι 
τή. ^ ναφορικἁ δε µε το χρονικό πλαίσιο, στην µελέτη καταγράφονται στοιχεία έως την και περίοδι p 
παρατηρήθηκαν βαθύτερες αλλαγές στα κοινωνικά στερεότυπα, κυρίως όταν το Βυζάντιο ἠλθε icon η 
κότερη επαφή µε τη Δύση. Στο παρόν σύντομο πόνημα, για µια πιο ολοκληρωμένη εικόνα, : ἐθὶ et 
Ὀνειροκριτικό του Παλαιολόγου. ας 
53. Την θεώρηση της γυναίκας ως κατώτερης kat υπεξούσιι ὦ 
t η à ας φανερώνει καὶ η ΟΊ i έξης ὅ ς 
κάτω από την εξουσία tov άνδρα, Lidell & Scott c. 1852. Ο Αχμέτ δηλώνει πο “εδ ας 
κεφάλι της γυναίκας rov: ὁ γάρ στέφανος τῆς γυναικός ὁ ἀνήρ ἐστιν, Αχμέτ, ope’ o. 201 Κε 


321 


320 T ᾿ 
Βασιλική Κόκκορη Τα βυζαντινά Ονειροκριτικά και ή θέση τῆς γυναίκας 


αυτές αποδίδονται µέσα στα ονειροκριτικά Εγχειρίδια: SME’ Στέμμα = ο σύζυγος για την γυναίκα 

Pr Yava = μάγισσα, φαῤμακεύτρια, πόρνη, μοιχαλίδα 
ΑΡΤΕΜΙΔΩΡΟΣ SORT’ Λαγός” = η πόρνη, φτιασιδωμένη γυναίκα 
Καρδιά” = η σύζυγος (Βιβλίο Α) 
Χέρι αριστερό = η σύζυγος, μητέρα, αδελφή, ερωμένη (Βιβλίο A) 
Xoln® = γυναίκα γενικά (Βιβλίο A) 
Τεννητικά ανδρικά όργανα = η σύζυγος, n ερωμένη (Βιβλίο A) 
Χωράφι, yn = η σύζυγος (Βιβλίο A) 
Άλογο” = n σύζυγος, η ερωμένη (Βιβλίο A) 
Κρεβάτι, ανάκλιντρο, μαξιλάρι = η σύζυγος (Βιβλίο Α) 


ΑΝΩΝΥΜΟΣΙ 


O Ὄφις = γυναίκα ἀγαμη” 
Σ᾽ Σπάθη = γυναίκα γενικά 
Σανδάλια”' = γυναίκα & γάμος 
Σιρώμα «γυναίκα γενικά 
JT. Τοίχος = γυναίκα γενικά 
Toto = γυναίκα γενικά 
-Y"Yoxva = γυναίκα κακιά 


ΑΧΜΕΤ 


PMET, XMZ' Τοίχος”, θύρα” = γυναίκα γενικά 
PNA’ Κυπαρίσσι = αυγούστα 
PNA’, PoH' Μηλιά” = η σύζυγος αναλόγων ιδιοτήτων µε την λυκύ 

Sine Y η HE Την γλυκύτητα των. 
PNA, ZAA' Άλογα, σελωμένα᾽ = γυναίκες υπήκοοι 


ΑΝΩΝΥΜΟΣΠ 


K Καναρἰνι = γυναίκα φλύαρη 
K Λεμονιά” = γυναίκα ὃς τεκνοποιία 


ΑΝΩΝΥΜΟΣ ΠῚ 


63. H καρδιά αντιπροσωπεύει την κεντρική σοφία του αισθή! 
: À µατος σαν αντίθετη προς την εγκεφαλική ao: 
gia της λογικής. Στον Χριστιανισμό η καρδιά συμβολίζει την αγάπη, την κατανόηση, την ovens την d 


και την θλίψη, Cooper, Λεξικό Συμβόλων, c. 219, C KaroBo" = ΕΕ κ, 


64. Η χολή συμβολίζει την πικρία και την μνησικακία, Cooper, Λεξικό Συμβόλων, o. 571. 


65. H αρχαία Μητέρα Τη θεωρείται το παγκόσμιο αρχέτυπο γονιμό: ὁ y 
nbi Pun e PX: γονιμότητας και δημιουργικότητας, Cooper, 


66. To ἆλογο εἶναι ἑνα διφορούμενο σύμβολο. Κατά την πρωτοχριστιανικἡ περίοδο, η απεικόνισή τοὺς 
στις ο... συμβόλιζε b γρήγορο πέρασμα της ζωής. Τα άλογο γενικά θεωρούνται ευοίωνο σύμβολο σε 
συνειρμό µε τις ιδιότητες του ζώου και την διαχρονική τον παρουσία δίπλα στο άνθρωπο ὡς σύ : 
σε πολλές εκδηλώσεις της ζωής vov. : ΗΝ 


x O τοίχος και γενικότερα τα τείχη συμβολίζουν θηλυκή αρχή και τη μήτρα, Cooper, Λεξικό Συμβόλων, 
σ. " : 


IIAAAIOAOTOX 


SZ φρεάτια, δεξαμενές, αγγεία = γυναίκα 
I' Κορώνες” = γυναίκες φαύλες 
KO’ Κανδήλα = η παρθενία της γυναίκας 


- σέλλα φέρουν μόνο τα εξημερωμένα άλογα, αυτή αποδίδει αποκλειστικά την νόμιμη σύζυγο. 
72. Στενά συνδεδεμένος µε την σελήνη ο λαγός αντιπροσωπεύει την ανανέωση, την γονιμότητα, την θηλυ- 
ἡ περιοδικότητα, την δειλία και την λαγνεία, Cooper, Λεξικὀ Συμβόλων, σ. 282-84. 


68. Συμβολίζει την ελπίδα, το πέρασμα απὀ µια κατάσταση σε uta άλλη και συνδέεται µε την αρχαία Me- 
γάλη Μητέρα. Στο Χριστιανισμό δηλώνει την ανθρώπινη σωτηρία μέσω του Χριστού ὡς πύλη, Cooper, Λεξικό. - 
Συμβόλων, σ. 196. ᾿ 

69. ος αρνητικό σύμβολο, υποτίθεται ότι έχει τη δύναμη να διατηρεί το σώμα and την φθορι 
Kat yt auto η ὕπαρξη του στα κοιμητήρια. Στο Χριστιανισμό αντιπροσωπεύε ε É H 
Cooper, Λεξικό Συμβόλων, ο. 275. £ τμ: 


70. H μηλιά ὅπως και το μήλο, συμβολίζουν τον έρωτα, την χαρά, την γονιμότητα, και την γνώση. Στο 
Χριστιανισμό έχει διττή έννοια. Από την µια συμβολίζει τον πειρασμό και την αμαρτία, and την άλλη, απεικο- 
ee µε tov Χριστό συμβολίζει την σωτηρία, Cooper, Λεξικό Συμβόλων, o. 322. Στα καλλιστεία που οργα: 
e Bud rm men ΤΣ το Θεόφιλο, η αυτοκράτειρα Ευφροσύνη του έδωσε éva χρυσό μήλο γιᾶ ` βόλων, o. 286. 
τν Pia om εκ ek pan eje: ene της αυγούστας βλ. : W. T. Treadgold, The Bride-shows 76. Κατούδα ονομάζετο η μικρή γάτα, υποκοριστικό της λέξης κάττα, Sophocles, σ. 654. 

yzantine Emperors, Byzantion 79), 395-413. Περισσότερα για το Μήλο ως ερωτικό σύμβολο βλ. ` Ú i ; 
Littlewood A.R., The symbolism of the apple in Byzantine Literature, 108,23 (1974), EA pe Ὄμβολο B 77. Ἡ κορώνα, κοινώς το κοράκι, στο Χριστιανισμό εἶναι σύμβολο της αμαρτίας και Ὃ ο... Ru 
^ ^ παραπλάνηση και την µη καθαρότητα. Συχνά, στο συμβολισμό της Πτώσης, το κοράκι εμφανίζεται πι 


71. Ανάλογα µε το χρώμα του αλόγου και n απόδοση του συμβόλου σε ἆλλο τύπο γυναίκας, Ἕνεκα του ótt Δέντρο της Γνώσης and ὅπου η Eva παίρνει τον απαγορευμένο καρπό, Cooper, Λεξικό Συμβόλων, ο. 249-50. 


73. Γενική θεώρηση της άγαμης γυναίκας ως πειρασμού xat δαίμονα. 
74. Τα σανδάλια και τα υποδήματα γενικότερα, έχουν διφορούμενη σημασία. Συμβολίζουν την εξουσία 
αλλά και την ελευθερία, την κατωτερότητα και την ταπεινότητα, επίσης συμβολίζουν τον έλεγχο. Κατά προέ- 
Kraon o έλεγχος των υποδημάτων οδηγεί στον έλεγχο του ατόμου, για τον λόγο αυτόν και τα νυφιάτικα παπού- 
Tota οδηγούν την νύφη στην κατοχή του γαμπρού, Cooper, Λεξικό Συμβόλων, o. 383. 

75. Στον Χριστιανισμό το λεμόνι και η λεμονιά συμβολίζουν την πίστη στην αγάπη, Cooper, Λεξικό Zvu- 
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Από αυτές τις ενδεικτικές ονειροκριτικὲς ερμηνείες αλλά και and την συνολική θε 
ώρηση των συμβόλων, μπορούμε να συνάγουµε ὁτι κατά πλειοψηφία τα Ovetpoxprtiig 
αποδίδουν την γυναίκα µε αρνητικό χαρακτήρα και µε σύμβολα που έχουν να κάγου 
µε τον έρωτα, τον γάμο και την αναπαραγωγή. Πρέπει va σημειωθεί ότι η Ονειροκριτικῇ 
για την ερμηνευτική των συμβόλων βασίζεται κυρίως στις θεολογικές αντιλήψεις (κα 
όχι τόσο στις κοσμικές) αφού αυτές καθορίζουν και διαμορφώνουν την κρατούσα Seg 
λογία και προσδιορίζουν τον Κοινωνικό ρόλο της γυναίκας. Σύμφωνα λοιπόν µε την f mn 4 £ i a 
πάνω θέση, παρατηρούμε ότι στα Ονειροκριτικά πρωτεύοντα ρόλο κατέχουν ove υτός εἶναι ο πατέρας, εἴτε εἶναι ο MES είτε ο... μμ μα. 
που περιγράφουν την γυναίκα ως την προσωποποίηση tov πειρασμού, του έρωτα και της εμόνας της. H συμβολική αντιπαραβο Jos n ας asta TOn οι 
λαγνείας, Τοιουτοτρόπως η γυναίκα αποδίδεται συμβολικά µε σεξουαλικά σύμβολα, µε φανερώνει ὁτιη γυναίκα ως «ετερόφωτη» δεν b: s » n Mavic nudae EON 
οικιακά αντικείµενα, ἡ µε αντικείµενα καθημερινής χρήσης που υποδηλώνουν επικάθησῃ οὐ» άνδρα". Ἐντούτοις, τα ρα ος TARASISOR ^ Σ E MALA aE nee 
επάνω σε, ὁπως σέλα, στρώμα ἡ κρεβάτι, eite έχουν την έννοια της θήκης ή του σκεύους, διαχειρίζεται µε απόλυτη omens bu d ο, Be p a ε dna DUE 
Kat’ αυτό τον τρόπο γίνεται ὑπαινικτική αναφορά στα γυναικεία γεννητικά όργανα και ότητα και μετέχει σε KO VIRER sibus Apts S : : SAU £ μελανά χρώματα 
την ερωτική πράξη. ὧν Ονειροκριτικών απὀ την μία σκιαγραφεί το ος πορ es ὃν is sth A Ei 

Ἐπίσης σύνηθες φαινόμενο κατά την ερμηνευτική διαδικασία, εἰναι οι ονειροµάντεις καταδεικνύοντας την μειονεκτικότερη θέση της σε σχέση ue Ῥιαρχικὸ p 
να αποδίδουν στην γυναικεία φύση ιδιότητες και χαρακτηριστικά ζώων και φυτών. Ὁ 


άνδρα xat επισημαίνοντας τους κινδύνους που διατρέχουν οι ἄντρες απὀ i ο... 
i i ; i ; f A ς 5 4 i ίναι ο θεμέλιος λίθος της 

Αρτεμίδωρος παίρνοντας ως αφετηρία THY ερμηνεία των ονείρων που σχετίζονται μεζώα, συνάφεια. Από την άλλη ωστόσο περιγράφει µια γυναίκα που εἰν HEALOG στη 

λέει; Πρέπει να συγκρίνεις τις συνήθειες των ζώων ue tic συνήθειες των ανθρώπων Kat να 


οἰκογενείας, που διαχειρίζεται µε επιτυχία την περιουσία της, που µπορεί να εμφανίζεται 
] ος 7 i i 3 A i é αράνοµους έρωτες και 
εξετάσεις τήν ψυχική διάθεση και τον χαρακτήρα του καθενός ue τις ομοιότητες, Με βάση δημόσια και να διασκεδάζει, να καλλωπίζεται, να εμπλέκεται σε παράνομους Èp 
την άποψη του Αρτεµίδωρου, η γυναίκα αναφέρεται συμβολικά µε θετικούς ye αὐτήν 


va ἐπιλέγει να διακόψει µια ανεπιθύμητη εγκυμοσύνη. Επομένως, βάσει των όσων TRO 
f : ; ; ; i A i : i ó ιότητα για το αν και κατά 
χαρακτηρισμούς and το ζωικό και το φυτικό βασίλειο. Ενδεικτικά αναφέρω ὁτι για τις ναφέρθηκαν, δεν µπορεί να απαντήσει κανεὶς µε εν Ον δῶν ae ἀνδρα Karó 
θετικές τους ιδιότητες μνημονεύονται ζώα kat φυτά πως το άλογο, το περιστέρι, την πόσο η θέση της γυναίκας στο Βυζάντιο SATO EES aw nadar ὑπαραμέγι 
μυρτιά, τήν μηλιά, κ. α., δεν λείπουν όµως και ot αρνητικοί συμβολισμοί. Tia τις κακές αυτή η τοποθέτηση εκφράζει µια πραγματικότητα της βυ ης 
τους Ιδιότητες αναφέρονται ζώα που είναι πανούργα, νωθρά, ανώφελα, επίβουλα, πλάνα, 


ἐναιδεολόγηµα. 

οχληρά και πολύλαλα: ύαινα, κατούδα, ὀφις", καναρίνι, κ. a. Το διφορούμενο λοιπόν τῆς 
στάσης των ονειροκριτικών δεν μπορεί να οδηγήσει σε µια απόλυτη θέση. Ma πως 6 
μπορούσε να ισχυριστεί κανείς ότι αυτές οι ιδιότητες εἶναι κατά αποκλειστικότητα ἰδιον 
τῆς βυζαντινής γυναίκας και ότι δεν υπήρχαν ἡ δεν θα υπάρχουν πάντα κακότροπες kai 
δόλιες γυναίκες; ἡ ακόµα πως µπορεί να υποστηριχθεί µε βεβαιότητα ότι αυτά τα χαρα. 
κτηριστικά δεν μπορούν κάλλιστα να αποδώσουν και την ιδιοσυγκρασία ενός άνδρα; 

Επιπλέον παρατηρούμε oti η γυναίκα αποδίδεται συμβολικά µε ζωτικά για την ζω 
του ανθρώπου όργανα, όπως εἶναι η καρδιά, ο πνεύμονας, η χολή, αφήνοντας όμως πά. 
ντα το κεφάλι -κέντρο αποφάσεων- ως συμβολική απόδοση του άνδρα. 

Μια άλλη χαρακτηριστική επισήμανση είναι ότι στα Ονειροκριτικά η γυναίκα κατέ 


υμβολικά πάντα το αριστερό, και apa «κακό» µέρος -είτε πρόκειται για χέρι, πόδι, 
Et 0 η A ^ n 2 
nn κ.α. -, Και η παρουσία τῆς σε ανδρικό όνειρο ερμηνεύεται σχεδόν πάντα ως 
-τοίωνο όνειρο. Ωστόσο η αρνητική αυτή στάση δεν είναι µια μονομερής ano thy πλευ- 
ἢ j i i Ù ÓV των ιστορικών πηγών 
å των Ονειροκριτικὠν αντιμετώπιση, καθώς στο σύνολο σχεδ. ρ ny 
: i όμοια μεταχείριση. 

ατηρείται παρ c l l 
E ruhoviae την σύντομη αυτή παρουσίαση θα πρέπει va τονίσουμε ότι στα Overpo- 
«ρηϊκά η γυναίκα δεν έχει αυτοτελή υπόσταση, υπάρχει πάντα µέσω κάποιου άνδρα είτε 
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BYZANTINH AXTIKH KATOIKIA 
KAI H ΚΑΘΗΜΕΡΙΝΗ ΖΩΗ THX - 
TO IIAPAAEITMA THX KONZTANTINOYIIOAHX 


τής 
Αναστασίας Δ. Βακαλούδη, 
δρος Ιστορικού - Βυζαντινολόγου, Φιλολόγου' 


Ἡ εξέλιξη της κατοικίας από τη ρωμαϊκή στη βυζαντινή: Στη Ρώμη η ιδιωτική ot- 
xia διακρίνεται σε αριστοκρατική ἐπαυλη, εκτεταμένη αλλά χωρίς ορόφους (domus) και 
-πολυώροφο κτίριο εκμετάλλευσης (insula), που αποτελείται από εργαστήρια (tabernae) 
καὶ ενοικιαζόµενες κατοικίες σε ορόφους. Στην ὕστερη ρωμαϊκή περίοδο, ακόµη και στη 
Ῥώμη, ο αρχιτεκτονικὀς τύπος της πολυτελούς έπαυλης (domus πατρικίων) σταδιακά 
3 περιορίζεται και προτιμάται ἑνας ap- 
Χιτεκτονικός συνδυασμός έπαυλης και 
πολυωρόφου κτιρίου (domus και insula), 
όπως αυτά που ανακαλύφθηκαν στην 
πόλη τῆς Ιταλίας Oota. Την εποχή που 
ανοικοδοµείται η Κωνσταντινούπολη 
υιοθετείται αυτός ο νέος, µεικτός τύπος 
κατοικίας. Σταδιακά αλλάζουν και οι 
ονομασίες και τον 6° αιώνα o ρωμαϊκός 
domus αποκαλείται πλέον παλάτιον (το 
αυτοκρατορικού χαρακτήρα κτίσμα), 
ενώ η ρωμαϊκή insula αποκαλείται δόμος 
(η κανονική κατοικία). Σύμφωνα µε τη 
Notitia urbis constantinopolitanae (+ 425 
μ.Χ.), τον 5° αιώνα η Κωνσταντινούπολη 
έχει 322 δρόμους µε 4388 δόµους-οἰκους’. 
[Εικ. 1]. 

H εξέλιξη της βυζαντινής κατοικίας: 
H µορφή των βυζαντινών οικιών εξαρτά- 
Tat πάντοτε από τη μορφολογία του εδάφους, το διαθέσιμο χώρο, την οικονομική ENI- 


Εικ. 1. H συνοικία τής Κωνσταντινουπόλεως 
Σύκεαί (Πέραν ἡ Γαλατάς). Βιβλίο της Ἐκστρατείας 
“του Σουλεϊμάν. (Βιβλιοθήκη του Πανεπιστηµίου 
Κωνσταντινουπόλεως). 


1. Σχολική Σύμβουλος Φιλολόγων Θεσσαλονίκης. - Καθηγήτρια- Σύμβουλος του Ἑλληνικού Ανοικτού Ta- 
Νεπιστημἰου. Ιστοσελίδα: http://users.sch gr/avakalou 


2. Notitia urbis constantinopolitanae, σα. 242-243 
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328 Αναστασία A. Βακαλούδη 


φάνεια και τις ανάγκες των ιδιοκτητών τους. Στην πρωτοβυζαντινή περίοδο : 
κατοικίες που βρίσκονται στις νησίδες που καλύπτουν το οικοδομικό τετ ον πο 
1) μικρά χαμώγεα (δηλαδή ισόγεια) ἡ ανωγεωκάτωγα (δηλαδή δίπατα) ξύλα es τ 
καλυμμένα µε ψάθες και πέτρινο δάπεδο, που βλέπουν σε στενούς δρό is. Mo 
από ζώα: 2) πενταώροφα, εξαώροφα, εννεαώροφα κτίρια pitis ENOR mon 
υλικά, δηλαδή πολυώροφα κτίρια µε πολλές οικογένειες και ibis σ oo 
παλάτια, επαύλεις, δηλαδή μονοκατοικίες µε κεντρική αυλή που λέγεται δα. ; 
one το οποίο υπάρχουν δωμάτια, Οι µονοκατοικἱες χωρίζονται στα δύο όταν μμ 
μούν τα παιδιά του ιδιοκτήτη. O ρήτορας του 4° αιώνα Θεμἰστιος, περιγρά. Ms 
ae ἰδιωτικά οικοδομήματα της εποχής του, τονίζει την πολυτέλειά spe H ona 
ες περιπτώ i Ó ἀλη, ὦ ἰ ἰ E 
ο. Vue εἶναι τόσο μεγάλη, ώστε ανταγωνίζεται εκείνη των αυτοκρατορικ, 


Το παλάτι εἶναι δυτικό ὡς προς TO σχέδιο και την αρχιτεκτονική; ο 


εξωτερικός του διάκοσμος είναι βυζαντινός. Το μνημείο αυτό έχει πολλές ομοιότητες µε το παλάτι 
τῶν αυτοκρατόρων της Νίκαιας στο Νυμφαίο. Αναφέρεται and την παράδοση ὡς παλάτιτου 
Πορφυρογέννητου και πιθανόν κτίστηκε για TOV Κωνσταντίνο Παλαιολόγο, γιο τοῦ Μιχαήλ Η΄ 
μεταξύ του 1261 και 1291. (Κωνσταντινούπολη, Τεκφούρ Σεράι, βορειοδυτική πρόσοψη, αρχές του 


14°" αι.). 


Eik. 3. Πριγκιπική κατοικία. 


Εικ.2. Παράσταση οικοδόμησης πόλ. ὁ i å 
λ ο όλης and μικρογραφία χειρογράφου της Αινειάδας (Βιβλίο Α΄ 
φ. 13) των αρχών του 5» αι. Τεχνίτες, σε οµάδες, ασχολούνται µε THY ο ης ac id 


αξιωματούχοι επιβλέπουν το έργο. (Ρώμη, Βατικανή Βιβλιοθήκη). " 
πηρέτηση ἡ έμμεση εκμετάλλευση προς 


Ιδιωτικά λουτρά, αρτοποιεἰα γι. προσωπική ev 
κέρδος’. Ano τα εισοδήµατα του συγκροτήματος (που προέρχονται and την εκμετάλ- 
λεῦση οικηµάτων ἡ εκτάσεων) φαίνεται ὅτι η «οικία» των ισχυρών οικογενειών γίνεται 
n οικονομική μονάδα του βυζαντινού «οἰκου» εἰτε ανήκει στην αριστοκρατία ere peta- 
ρέπεται σε εκκλησιαστικὀ ἵδρυμα, μοναστήρι ἡ φιλανθρωπικὀ ἵδρυμα. Τα πλουσιότερα 


σπίτια είναι διώροφα ἡ τριώροφα Kot to ονόματα των ιδιοκτητών τους χαράσσονται στους 
τοίχους που βλέπουν στον κεντρικό δρόμο. Πολλὲς κύριες εἰσοδοι εἶναι σιδερένιες Kat 
διακοσμημένες µε χονδρά καρφιά. H πρόσοψη εἶναι ιδιαιτέρως περιποιηµένη Kat καλλω- 
ισμένη µε ορθομαρμαρώσεις, Ψηφιδωτά, χρωματισμούς. [Εικ. 3]. Αρχικά, η πλευρά της 


Ta περισσότερα ιδιωτικά σπίτια εἶναι κατασκευασμένα ano τούβλα. Ελάχιστα εἰνα 
πέτρινα και οἱ τοίχοι τους καλύπτονται aNd κονίαμα. Πολλά ano τα πλούσια σπίτια ἐχο! | 
επίπεδη στέγη, που χρησιμοποιείται ως ταράτσα. Άλλα έχουν επικλινεἰς «οπως 2 
το σύμβολο του σταυρού στην κορυφή. Από τα τέλη του 45" αιώνα στις πλούσιες οἰκί 
προσαρτώνται κάθε είδους κτίσματα και η ἐπαυλη γίνεται ο πυρήνας ενός οικοδόµἰκ. 
συγκροτήµατος που περιλαμβάνει κτίρια κατοικιών καὶ εργαστήρια που ενοικιάζονται 


3. Θεμιστίου, Λόγος XVIII, 2224-2234. 
4, Bloc Ολυμπιάδος, 5, σσ. 416-418. 
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οικίας που βλέπει στο δρόμο είναι «τυφλή»: τα παράθυρα βλέπουν σε ua πὲ : 
εσωτερική αυλή, αρκετά µεγάλη ώστε va µπορεί o ιδιοκτήτης να γυμνάζει dc 
ενώ γύρω and αυτήν και µε εἰσοδο σ᾽ αυτήν υπάρχουν αποθήκες, σταύλοι Xo 
άλλοι βοηθητικοί χώροι, παρεκκλήσι, μαγειρείο, ιδιωτικό λουτρό, —— ον * 
τρικλίνιο, αἴθριο µε πισίνα, μικρό αἴθριο. Στη µέση της αυλής υπάρχει πηγάδι o 
am όπου το σπίτι προμηθεύεται το νερό, Πρόκειται για μνημειακές bene 
µε περίτεχνα ψηφιδωτά στο δάπεδο και πολύχρωμες μαρμάρινες επενδύσεις σ au 
χους. Πολύ χαρακτηριστική είναι η σχετική αναφορά του Θεόδωρου Μετοχίτι E. : 
λειτουργού και συγγραφέα του 14° αιώνα, o οποίος, αναπολώντας τον οἰκο d xc 
καταστραφεί, περιγράφει την πολυτελή διαρρύθμισή rov ως εξής: στο κέντρο το E 
κλήσι µε κολόνες, µετο ποικιλόχρωμο μαρμάρινο πάτωμα, µε ψηφιδωτές διακοσ!ι 
µε τη στοά του, και γύρω γύρω άνετα κτίσματα που χρησιμοποιούνται για διάμον 
éva τελειοποιηµένο σύστημα ψύξης νερού διά της κυκλοφορίας του αέρα káto a 
πλακόστρωση, µια πισίνα, πρασιές, κήποι, o στρογγυλός διάδρομος, πολύ apd 
φυλαγμένος απὀ τον HAL, εντελώς σκεπασμένος µε πλάκες, η συλλογή αρχαιοτήτω 
πολύτιμο σερβίτσιο για το τραπέζι και όλα τα σκεύη, «που µας εἶναι anpali, 
ανθρώπους πλούσιους και δυνατούς»”. [Εικ. 4]. : 


Εικ.4. Παράσταση έπαυλης and μωσαϊκό δάπεδο της Θάβρακας. 
(Τυνησία, Εθνικό Μουσείο Bardo). 


H υδροδότηση των σπιτιών γίνεται µε κινστέρνες (δεξαμενές βρὀχινου νερο 
υδραγωγεία και δίκτυα υπογείων αγωγών. [Εικ. 5, 6]. Υπάρχουν όµως και µικρές it 
τικές δεξαμενές καθώς και πηγάδια. Ὁ Θεόδωρος Μετοχίτης μαρτυρεί σχετικά µε TH 
υδροδότηση της οικίας του: «To νερό μεταφερόταν, από τις πηγές, σε καλοκατάσκευ 


5. Theodore Metochitess Poems "to himself”, Poem XIX, σσ. 119-123. 
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Εικ.5. H κινστέρνα τῆς βασιλικής του Ἰλλού. Fiy 


στάντινούπολη γνωστή απὀ τις πηγές ως η «κινστέ 
πόγειο παλάτι», Yerebatan seray), µε 336 κίονε 
χετεύθηκαν τα ὑδατα του αδριάνειου υδραγωγείου, για την αποτελεσματικότερη 


υδροδότηση της Κωνσταντινουπόλεως, 


«σήµερα, «v 
-Σ)αυτή διο 


άντια (140 X 70 μ.) κινστέρνα στην Kov- 
έρνα της βασιλικής του ]λλού» (το περίφημο, 
ς ὕψους 8 μ., έργο του Ιουστινιανού. 


Εικ. 6. To υδραγωγείο του Βάλη. Ὁ αυτοκράτορας Βάλης (364-378) κατασκεύασε μεγάλο 
ὑδραγωγείο που χρησιμοποιείται ακόµη και σήµερα για την ὑδρευση της Κωνσταντινουπόλεως. 


(Κωνσταντινούπολη, Λεωφόρος Ατατούρκ). 
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; i - pes 
σµένα υδραγωγεία και and εκεί διανεμόταν σε κινστέρνες για κάθε χρήση εντός και Ex καὶ σανίδων για την κατασκευή των μπαλκονιών και των δωματίων”. [Εικ. 7]. 


της οικίας. Υπήρχε, επίσης, éva τελειοποιηµένο σύστημα ψύξης νερού διά της κυκλοφορ[ᾷι 
του αέρα κάτω and τήν πλακόστρωση. Άφθονο νερό έρρεε στα λουτρά που παρείχαν ká; 
ευκολία, άνετα στη χρήση και υπέροχα στη Ü£a»*. H αποχέτευση των οικιακών λυμάτω 
γίνεται είτε µε συνδυασμό ιδιωτικών και δημόσιων υπονόμων που καταλήγουν στη θά. 
λασσα, eite µε στεγανούς ἡ απορροφητικούς βόθρους στα ópia κάθε ιδιοκτησίας, eire τ 
λύματα διοχετεύονται ελεύθερα έξω and το κτίριο. 
Πρωτοβυζαντινή κατοικία: Όσον αφορά στη συνήθη κατοικία (rov οίκο-δόμο), dma) 
φαίνεται, απὀ τον 5" αιώνα δεν εἶναι ένα απλό σπίτι, αλλά ένα πολυώροφο συγκρότηµ. 
κατοικιών γύρω από µια κοινή αυλή. Όλη η ζωή του σπιτιού επικεντρώνεται o' αυτή τη 
εσωτερική αυλή, όπου απολήγουν τα διαμερίσματα των πολλών ορόφων. Ἡ εἰσοδος 
το κλιμακοστάσιο εισόδου εξατομικεύει κάθε οικία. Οι τοίχοι που βλέπουν στο δρόμο 
παραμένουν στο χαμηλότερο τμήμα τους χωρίς παράθυρα, αλλά ανοίγονται ορθογώνια 
ἡ ημικυκλικἁ στο επάνω μέρος παράθυρα στους υψηλότερους ορόφους. Ta παράθυρα 
έχουν πλαίσια µε τζάμια, οκταγωνικά ή ορθογώνια, διαστάσεων 20-30 εκ.. στα πλούσια 
σπίτια χρησιμοποιούνται μεγαλύτερα τζάμια (60 ex. η πλευρά). Κατά πάσα πιθανότητα 
τα χαμηλότερα παράθυρα προστατεύονται and κάθετες και ορθογώνιες σιδερἐνιές-ρά- 
βδους. Επίσης, πολλά απὀ τα παράθυρα των επάνω ορόφων ἐχουν μπαλκόνια, Τα παρά- 
θυρα συμβάλλουν στην επικοινωνία µε τον έξω κόσµο αλλά και στο φωτισμό της οἰκίας 
Οι διορθώσεις του αρχικού σχεδίου απαγορεύονται, όπως, για παράδειγµα, η κατασκευή 
μπαλκονιών επάνω and στενούς δρόμους, ἡ σκάλες and δρόμο σε μπαλκόνι, για λόγους 
ασφαλείας απὀ πυρκαγιές και για την περιφρούρηση της ιδιωτικής ζωής των γειτόνων. 
O αυτοκράτορας Λέων Α΄ (457-474) επιβάλλει µε νόµο, μετά τη μεγάλη πυρκαγιά του 
Σεπτεμβρίου του 465, τα σπίτια που θα ξανακτίζονται να ἐχουν τις ίδιες διαστάσεις μέτα 
προηγούμενα, για va µην περιοριστεί o περιβάλλων χώρος’. Αυτό σημαίνει ότι n πύρκα- 
γιά ήταν αποτέλεσµα της στενότητας του χώρου και της άναρχης ανάπτυξης της πόλη. 
H ανακατασκευή της πόλης έχει ὡς αποτέλεσµα τη µεγαλύτερη ανύψωση των κτιρίων και 
την ευρύτερη χρήση ξύλου στην κατασκευή. Εξαιτίας του μεγάλου αριθμού των μπαλκ 
νιών ο αυτοκράτορας Ζήνων (474-491) απαγορεύει µε νόμο να κατασκευάζονται δρόμοι 
στενότεροι των 12 ποδών, να κτίζονται μπαλκόνια σε ύψος λιγότερο and 15 πόδια kat em 
βάλλει ως απόσταση μεταξύ μπαλκονιών (maeniana) ἡ δωματίων (solaria) δύο σπιτιώ 
που βρίσκονται απέναντι, τα 10 πόδια. Επίσης, επιβάλλει απόσταση 15 ποδών μεταξύ 
δημόσιων ἡ δημόσιων και ιδιωτικών κτιρίων, απόσταση 12 ποδῶν μεταξύ δύο κατοικιών 
και απαγορεύει να κτίζεται éva σπίτι µε τρόπο που να εμποδίζει το φωτισμό ἡ τη θέα yel 
τονικής οικίας. Άλλοι νόμοι υποχρεώνουν touc ιδιοκτήτες να τοποθετούν υδροσωλήνες 
και αυλάκι για τα βρόχινα νερά. Πάντως o Ζήνων καταργεί τους περισσότερους and τους 
περιορισμούς του Λέοντα WG προς την κατασκευή των ιδιωτικών κατοικιών, περιορίζι 
ντας τους πολεοδομικούς κανόνες στην απαγόρευση της αποκλειστικής χρήσης δοκών. 


o netu na 


ων 
ὑπ πα. 


Εικ, 7. Παράσταση οικοδομικών εργασιών. Κτίστες, υπὀ τη διεύθυνση ενός αρχιμάστορα, 
᾽ανυψώνουν το σπίτι µε τούβλα πάνω απὀ τη στοά και τοποθετούν μία κολόνα στον όροφο µε τη 
"βοήθεια τροχαλίας, την έλξη της οποίας εξασφαλίζουν δύο άνδρες. (Μόσχα, Ιστορικό Μουσείο, 
: Ψαλτήρι Χλουντόφ, μικρογραφία). 


Ἡ αντίθεση ανάµεσα στα σπίτια των πλουσίων και των φτωχών εἶναι µεγάλη. Οἱ 
οικίες των απόρων εἶναι άθλιες. Τα υλικά κατασκευής των φτωχών σπιτιών εἶναι ευτελή, 
το κτίσιμο γίνεται χωρίς προγραμματισμό και συχνά έχουν κοινή εσωτερική ἡ εξωτερι- 
KÝ αυλή. Στο ισόγειο των διώροφων κατοικιών υπάρχουν αποθήκες ἡ εργαστήρια ἡ κα- 
τοικεί άλλη οικογένεια και στην αυλή υπάρχουν αποχωρητήρια, φούρνοι ἡ πηγάδια και 
χριστήρια για πλύσιμο των ρούχων, εάν δεν ενοχλούνται οι γείτονες. Από τον 5° αιώνα, 
Κατά μήκος των ελικοειδών στενών δρόμων υψώνονται και κτίρια µε πέντε, επτά ἡ εννέα 
ορόφους, όπου κατοικούν σε διαμερίσματα, µε ενοίκιο, φτωχοί άνθρωποι. Αργότερα, το 
ὑψός των σπιτιών φτάνει και ξεπερνά τα 100 πὀδια, γεγονός που δείχνει µεγάλο αριθµό 
ρόφων και κλιμακοστασίων, H καταπάτηση δημόσιων χώρων εἶναι χαρακτηριστικό των 
ατοίκων της Κωνσταντινούπολης. Πολλά νομοθετικά µέτρα επιβεβαιώνουν το yeyo- 
νός αλλά, ενώ καταγγέλλουν κάποιες περιπτώσεις, περιορίζουν πολύ το δικαίωμα της 
-απαλλοτρίωσης!”. 

“Μεσοβυζαντινή και υστεροβυζαντινή κατοικία: Από τον 7° αιώνα και έπειτα αρχίζει 
σταδιακά o μετασχηματισμός τῆς υστερορωμαϊκής οικίας σε μεσαιωνικό βυζαντινό oni- 
τι. Αλλάζουν ο τρόπος αντίληψης των χώρων και τα εἴδη του οικιακού εξοπλισμού kat 


6.Ό.π., στ. 180 κ.εξ., o. 121. 


7. CJ. VIIL 10, 12 $ 1. -- Tia περαιτέρω νομοθεσία σχετική µε ιδιωτικά οικοδομήματα βλ. και Λέοντος È 
Νεαρά PIT’, Noailles P. - Dain A., Les Novelles..., 373.22-375.30. - Βασιλικά, βιβλ. LVIII, τίτλ. XI, ia^: «Hi 
οικοδομημάτων ιδιωτικών» (LIBRI LX) AVII, o. 2665. z 

8. Πρβλ. Ζωσίμου, Νέα Ιστορία, Il, 35. - Ip. Ναζιανζηνού, Εις τον εαυτού βίον, στ. 1332-1333, PG. 
1120-1121. - CTh. XV, 1, 25, 38, 39, 45, 46, 47. - Βίος Ολυμπιάδος, 6, c. 418. 


9. BÀ. CTh. IV, 24. - CJ. VIII, 10, 11, έτους 423. - CJ. VHT, 10, 12 $ 1, 2, 3, 5, 6 {βασιλείας Ζήνωνα). - lovoti- 
Νιαγού A', Νεαρά έτους 538, NJ. LXIII (=CJC. III. 334-335). 


10. CTh. XV, 1, 30 (Κωνσταντινούπολη 27 Φεβρουαρίου 393). 
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παραμένουν αναλλοίωτα μέχρι το τέλος της βυζαντινής περιόδου''. Οι κατασκευές εἶναι 
μικρότερης κλίμακας και η ποιότητα κατασκευής τους ευτελέστερη. H διαρρύθμιση αλλ 
ζει και οι χώροι της πρώιμης εποχἠς διαιρούνται για να εγκατασταθούν εκεί περισσότερες 
οικογένειες. Φυσικά η οικία και o εξοπλισμός της εξακολουθούν να αντανακλούν την οι. 
κονοµικἡ κατάσταση του ιδιοκτήτη και επομένως υπάρχουν είτε λιτοί χώροι µε ελάχιστο 
εξοπλισμό, είτε πολυτελείς κατοικίες µε πολύτιμα σκεύη και πολυτελή εξοπλισμό. 

Από τα µέσα του 9% αιώνα και εξής εξαφανίζεται ο οικιστικός χαρακτήρας τῆς 
πρωτοβυζαντινής περιόδου. Επικρατεί οικιστική αταξία και κακό κτίσιμο των σπιτιών; 
κατασκευάζονται χωρίς σχέδιο, άλλοτε στοιβαγμένα σε στενούς δρόμους και άλλοτε δ 
ἁσπαρτα στο χώρο. Ot εξώστες (ταβλωτά) τους πλησιάζουν τόσο μεταξύ τους, ὥστε το 
φως της ημέρας που φτάνει στο δρόμο είναι ελάχιστο. Τα υλικά κατασκευής είναι ευτελή 
(πέτρες, λάσπη, ξύλα) και αυτό μάλλον δικαιολογεί το γεγονός ότι σχεδόν τίποτε δεν 
έχει σωθεί απὀ την κοσμική αρχιτεκτονική. H κατάσταση των δρόμων εἶναι πολύ άσχη- 
μη, εφόσον obte καλά συστήµατα αποχέτευσης υπάρχουν αλλά και είναι γεμάτοι ἀπό 
λακκούβες, σκουπίδια, λάσπες και περιττώματα. Τρώγλες υπάρχουν παντού, ακόµη και 
στη γειτονιά των ανακτόρων: évac κληρικός της Μονής του Αγίου Διονυσίου (κοντά στο 
Παρίσι) ο Eudes de Deuil, ο οποίος λίγο πριν and τα µέσα του 123 αιώνα επισκέπτεται 
He τους σταυροφόρους του βασιλέα της Γαλλίας Λουδοβίκου Ζ΄ την Κωνσταντινούπο: 
An, αναφέρει ότι η Βασιλεύουσα εἰναι σε πολλά σηµεία βρώμικη, δυσώδης και okorety 
Ot πλούσιοι ζουν πολυτελή ζωή σε ωραία σπίτια, ενώ οἱ φτωχοί και οι ξένοι ζουν στη. 
βρωμιά και στο σκοτάδι. Στις τρωγλοσυνοικίες οργιάζουν οι φόνοι, οι κλοπές και άλλα 
εγκλήματα, χωρίς το φόβο του νόμου. Επίσης, and αυτές τις συνοικἰες ξεκινούν συχνά οἱ 
λαϊκές ταραχές. H Κωνσταντινούπολη έλκει ανθρώπους από κάθε γωνιά της αυτοκρατο- 
plac που συρρέουν και κτίζουν σχεδόν σε µια νύχτα µια τρώγλη για να αποκτήσουν το 
δικαίωµα του μόνιμου κατοίκου. Την εποχή αυτή υπερτονίζεται ο ιδιωτικός χαρακτήρας 
ζωής. Απουσιάζουν οι πλατείες και οι κοινόχρηστοι χώροι: μοναδικός τόπος συγκέντρω- 
σης γίνεται η εκκλησία. Ta καταστήματα και τα βιοτεχνικά εργαστήρια δεν εντάσσονται 
πλέον σε δημόσιο συγκρότημα αλλά βρίσκονται σε στενούς δρόμους και αυλές σπιτιών. 
Χαρακτηριστικὀ δείγμα της έντονης στροφἠς προς την κλειστή οικογενειακή ζωή μάς 
δίνει ο συγγραφέας του 11” αιώνα Κεκαυμένος, όταν προτρέπει τους αναγνώστες του να 
μη φιλοξενούν επισκέπτες, διότι η γυναίκα, ot κόρες, ot νύφες τους δεν θα μπορούν να 
κυκλοφορήσουν ελεύθερα στο σπίτι ειδάλλως θα κινδυνεύσουν να παρασυρθούν, και ra: 
περιουσιακά τους στοιχεία θα γίνουν αντικείµενο ελέγχου και σχολἰων!». 

H ζωή στο εσωτερικὀ της οικίας: Πίσω από τις ασφαλισμένες µε κλειδαριές, pa- 
νταλα, σύρτες εξώθυρες, στο εσωτερικό της βυζαντινής οικίας τα δωμάτια ἡ κουβού 
«hie ἡ κοιτώνες εἶναι διευθετηµένα γύρω and µια µεγάλη αίθουσα που έχει το ύψος του 
κτιρίου. Αυτή χρησιμοποιείται ως αἰθουσα υποδοχής και ονομάζεται τρικλίνιον ἡ (and 
τον 12° αιώνα) σάλα, όπου οι ἐνοικοι του σπιτιού τρώγουν καθισμένοι σε ανάκλινδρα 
έχοντας εμπρός τους μικρά παρατραπέζια. [Εικ. 8]. Εντούτοις, σε κάποια σπίτια υπάρχει 
και τραπεζαρία, το αριστήριον ἡ συμπόσιον. [Εικ. 9]. Πολλά σπίτια έχουν περισσότερους 
and ἑναν χώρους υποδοχής και, ανάλογα µε τη θέση τους στο σπίτι, ονομάζονται yayo- 
τρίκλινος ἡ ανώγεων τρικλινάριν. Ὅταν το βυζαντινό σπίτι συμπτύσσεται, το τρικλίνιον 


Εικ. 8. Αίθουσα υποδοχής, «τρικλίνιον», οικίας απὀ τη Θεσσαλονίκη, µε ψηφιδωτό δάπεδο και 
τοιχογραφίες. Δεύτερο μισό του 5% αι. (Θεσσαλονίκη, Μουσείο Βυζαντινού Πολιτισμού). 


E Ἔα - ee" ~ E 
uae χοῦ πῇς aC oen 


iem ca 4 A9 eterno ey 


Εικ. 9. Συμπόσιο στην οικία πλουσίου ανθρώπου (ενὸς ATÓ τα παιδιά του Ιώβ). (Παρίσι, Εθνική 
Βιβλιοθήκη, ms. gr. 2736, Έργα του Οππιανού, μικρογραφία, 15* at). 


11. Μονεμβασιά, c. 67. 
12. Κεκαυμένου, Στρατηγικόν, κεφ. 39. - Πρβλ. Βίος Βασιλείου του Νέου (B' μισό 9" - μέσα 10” aL). 
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υποκαθιστά τα περισσότερα δωμάτια και μετατρέπεται σε καθιστικὀ, υπνοδωμάτιο κ. 
κουζίνα. Ο δεύτερος όροφος στηρίζεται σε πέτρινες ἡ ξύλινες διακοσμητικές κολώνι 
Σκάλα ξύλινη, πέτρινη στα εὑπορα σπίτια ή μαρμάρινη στα πλούσια σπίτια οδηγεί στι 
δεύτερο ὀροφο, ónov βρίσκονται τα δωμάτια της οικογένειας. Τα παράθυρα του δευτ, 
ρου ορόφου βλέπουν στην αυλή. Οι τοίχοι των περισσοτέρων δωματίων εἶναι επιχρίσµε. 
vot µε κονίαµα kat διακοσμημένοι eire µε σταυρούς και θρησκευτικά θέµατα elte, ιδί 
κατά την ύστερη περίοδο, µε κοσμικές σκηνές. 
Στους χώρους υποδοχής περνούν το χρόνο τους κυρίως οι άνδρες, ενώ οι γυναίκες 
σπάνια μπαίνουν στο χώρο υποδοχής, όταν οι σύζυγοι δέχονται καλεσμένους. Περγούν 
το χρόνο τους στα διαμερίσματα του τελευταίου ορόφου, τα µατρωνίκια (όταν υπάρχει 
διαθέσιμος χώρος), ενασχολούμενες µε τη φροντίδα των παιδιών και τις οικιακές epyagi 
£c. Πα παράδειγµα, ετοιμάζουν, κατά κανόνα, µεγάλο µέρος του ρουχισμού του σπιτικοῦ. 
ἡ, σε φτωχότερες οικογένειες, υφαίνουν κατόπιν παραγγελίας, συνεισφέροντας στον o 
κογενειακό προὔπολογισμό. Άνδρες, εκτός απὀ τα µέλη της οικογένειας ἡ ευνούχουςτ 
σπιτιού, δεν μπαίνουν στα γυναικεία διαμερίσματα. Οι γυναίκες οφείλουν va παραμένο 
έγκλειστες στο γυναικωνίτη του οἰκου και μάλιστα υπὀ επιτήρηση (των ευνούχων). H 
ζωή των βυζαντινών κοριτσιών είναι τόσο περιορισμένη ώστε βγαίνουν σπάνια, δὲν πα. 
ρουσιάζονται σε κανέναν, οὔτε καν στους φίλους του σπιτιού, δεν πρέπει να τα Sei οὐτε 
ο ήλιος, Οι Βυζαντινοί παραλληλίζουν τον περιορισμό των κοριτσιών τους μ᾽ εκείνον τη 
κόρης του ματιού για να τονίσουν τη σπουδαιότητά του. Όπως η κόρη του ματιού περ 
κλείεται και προστατεύεται µέσα στα βλέφαρα, έτσι φυλάγεται η θαλαμευόμενη κόρη; μι 
κριά and τα αδιάκριτα βλέμματα και η αγνότητά της είναι τόσο σηµαντική όσο και exely 
των μοναχών!', Στο σπίτι υπάρχει και Eva δωμάτιο που θερμαίνεται µε σόμπα, μαγκάλι 
εστία, για τις πιο κρύες ημέρες του χειμώνα, συχνές στην Κωνσταντινούπολη. H πλει 
ψηφία των πολιτών ζεσταίνεται µε τζάκι, όπου καίει κάρβουνο, ενώ τα πιο φτωχά σπίτι 
ζεσταίνονται μόνον από την εστία rov μαγειρέματος. Τα πλούσια σπίτια έχουν κεντρικι 
θέρμανση µε το γνωστό υπόκαυστο σύστημα. Επάνω anó την εστἰα του μαγειρείου υπά 
χει κατασκευή που καταλήγει σε καπνοδόχο: έτσι o καπνός από τα καυσόξυλα (ποῦ ypi 
σιμοποιούνται συχνότερα and τα κάρβουνα) μεταφέρεται έξω. Υπάρχει επίσης πλυσταρι 
και, ενδεχομένως, σύστημα αποχέτευσης που καταλήγει στη θάλασσα. Κάθε σπίτι ἔχε 
ακόµη, το λουτρό του, éva ιδιαίτερο δωμάτιο που συνήθως βρίσκεται στον κήπο καὶ απο. 
χωρητήριο. Στα πλούσια σπίτια συναντάται ενίοτε και παρεκκλήσι ἡ ἑστω εικονοστάσι 
Όπως έχει προαναφερθεί, µια πλούσια βυζαντινή οικία περιλαμβάνει στάβλο, µαγειρείι 
ιδιωτικό λουτρό, υπόκαυστο λουτρού, τρικλίνιο, αἰθριο µε πισίνα, μικρό αίθριο. : 
Ta ἐπιπλα αντικατοπτρίζουν την οικονομική κατάσταση του ιδιοκτήτη και ro: VALK 
τους είναι συνήθως από ξύλο και ύφασμα. Υπάρχουν και μαρμάρινα έπιπλα, που συνδέο. 
νται κυρίως µε την παλαιοχριστιανική εποχή. Δυστυχώς ελάχιστα έπιπλα οικιακής χρήση 
έχουν διασωθεί. Οι πληροφορίες, όµως, που µας παρέχουν οι γραπτές πηγές και οι πάρα: 
στάσεις μάς αποκαλύπτουν ότι υπάρχουν κλίναι ἡ κράβ(β)ατοι απὀ σανίδες. Στη στρωμν 
που εἶναι γεμισμένη µε άχυρο ἡ μαλλί, στρώνονται σινδόνια και μάλλινα ἡ λινά κρεββα 
τοστρώσια που για τους πλούσιους εἶναι χαλιά, δέρματα ἡ πολύτιμα υφάσματα, πολύχρω 
μα και χρυσοποίκιλτα. [Εικ. 10, 11]. Χρησιμοποιούνται, επίσης, τράπεζαι, σκάμνοι, θρονία. 


13. Εγκώμιον Αγ. Αρσενίου, ΡΟ. 99, 857B. - Iw. Χρυσόστομος, PG. 51, 230. — Κεκαυμένου, Στρατηγικό 
κεφ. 39, 51. 
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- Εικ. 10. H γέννησις τῆς Θεοτόκου. Εσωτερικό βυζαντινής αστικής κατοικίας. (Ιερός ναός Ἁγίου 


Αθανασίου Νέας Μεσημβρίας, Θεσσαλονίκη). 


Εικ. 11. Τάπης και υφάσματα. 
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Τα λευκά είδη και αντικείμενα καθημερινής χρήσης τοποθετούνται στα αρμάρια, που. 
χνά εἶναι εντοιχισµένα, και στα σινδούκια. Τα πολυτελή αντικείμενα φυλάσσονται στι 
πυργίσκους, ενώ τα χρήματα αποταμιεύονται στο σπίτι ἡ τα θάβουν"', [Εικ. 12, 1 3j. 


οι Βυζαντινοί στολίζουν τα σπίτια τους µε πολύχρωμα υφάσματα, Ta, η 
navy ως διακοσμητικά στους τοίχους και στα πατώματα, ὡς κουρτίνες, w 
on 14]. Επίσης, υπάρχουν στους τοίχους κτιστά προσκυνητάρια µε εικόνες αγίων. 

une. bu ν τού φωτισμού αποτελούν είδη εξοπλισμού του σπιτιού. Όσο πιο πλούσιο 

; ο ση τόσο πιο πολύ πρέπει να φωτίζεται. Μέχρι τον 7° αιώνα χρησιμοποιούν 

(E 


Mis ὁ την αρχαιότητα φορητά λυχνάρια λαδιού, πήλινα ἡ μεταλλικά, επάνω σε 


a γνωστά απ. 


Εικ. 12. [Δεξιά επάνω & κάτω]: Λυχνάρια, οινοχόες, πινάκια. 3-65 αι. ~ [Αριστερά επάνω]: HOT 

θησαυράρια (κουμπαράδες) και νομίσματα. 4-5% αι. — [Αριστερά κάτω]: Οστέινα κουτάλια: 3e. 
. αι. (Θεσσαλονίκη, Μουσείο Βυζαντινού Πολιτισμού). , η j i 

: Ü ui τικ. 14. Οι Βυζαντινοί στόλιζαν τα σπίτια τους µε πολύχρωμα υφάσματα, TA βήλα, που χρησίμευαν 

pe ως διακοσμητικά στους τοίχους, στα πατώματα, ως κουρτίνες, ὡς διαχωριστικά. 


Εικ. 13. Ελεφαντοστέινο κιβωτίδιο µε χορευτές και πολεμιστές. 11* αι. Κιβωτίδια, anó οστούν ἡ 
ελεφαντοστούν, διακοσμημένα µε σκηνές εμπνευσμένες and την κλασική αρχαιότητα, κυρίως 
μυθολογικές, πολεμικές και κυνηγετικές, αλλά και µε ερωτιδείς που χορεύουν και παίζουν μούσικ 
όργανα, ήταν ιδιαιτέρως δημοφιλή κατά τη µεσοβυζαντινή περίοδο (9°- 13° αι.). Τα επιµέρους 
τμήματα παράγονταν μαζικά και στη συνέχεια συναρμολογούνταν. Χρησιμοποιούνταν συνήθω. 
για τη φύλαξη κοσμημάτων και χρημάτων ή προσφέρονταν ως δώρα. (Νέα Ύδρκη, Metropolitan 
Museum of Art [17.190.239]). E 


14. Βλ. Κωνσταντίνου Πορφυρογεννήτου, Έκθεσις, 70, 15, 21. 


Εικ. 15. Μπρούντζινος λύχνος µε λυχνοστάτη (περίπου 500-600 μ.Χ.). 
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Εικ. 16. Χάλκινο πολυκάνδηλο, πιθανότατα απὀ την Κοπτική Αίγυπτο. 5°-6° αι. Τα πολυκάνδηλα. : 
συνηθίζονταν σε μεγάλους χώρους Εκκλησιαστικής ἡ κοσμικής χρήσης, όπου απαιτείτο αρκετός 
φωτισμός. (Παρίσι, Μουσείο Λούβρου). 

επιδαπέδιους ἡ επιτραπέζιους λυχνοστάτες!». [Εικ. 15]. 
Αργότερα χρησιμοποιούνται και τα κεριά, οι κανδήλες, γυάλινες ἡ μεταλλικές, καὶ τα 
πολυκάνδηλα που μοιάζουν µε τους σύγχρονους πολυελαίους!ό, [Εικ. 16]. 
Όπως έχει αναφερθεί, κατά τη µεσοβυζαντινή περίοδο επέρχεται o μετασχηματισμός 
της ὑστερορωμαϊκής οικίας σε μεσαιωνικό βυζαντινό σπίτι. Τα μεγάλα και ευρύχωρα 
δωμάτια παραχωρούν τη θέση τους σε μικρότερους χώρους. Τα μεγάλα και επιβλητικά 
ἐπιπλα αντικαθίστανται and μικρότερα, Το υλικό τους είναι, ως επί το πλείστον, το ξύλο 
και διαθέτουν ξυλόγλυπτες διακοσμήσεις και υφαντά ἡ κεντητά στρωσίδια. Σημαντικό 
Ρόλο παίζουν τα βήλα, τα παραπετάσματα που βοηθούν στο διαχωρισμό και στη δια-. 
μόρφωση των χώρων. Οι µεγάλες αψιδωτὲς αίθουσες των τρικλινίων μετατρέπονται σε 
απλούστερα, μικρότερα σε διαστάσεις δωμάτια και οι συνδαιτυµόνες δεν τρώγουν πλέον. 
σε ανάκλινδρα αλλά σε σκαμνία ἡ θρονία, γύρω and το τραπέζι. 
Το καθημερινό τραπέζι: Ἡ διατροφή εξαρτάται, κυρίως, απὀ τα οικονομικά κάθε voi 
κοκυριού. Βασικά γεύματα είναι το άριστον και το δείπνον. Κάποιοι, όμως, τρώγουν μία. 
μόνο φορά την ημέρα. Τρώγουν επίσης και πρόχειρα, αµαγείρευτα γεύματα, τα προσφά. 
για, και ψωμί, Στα ξένα σπίτια οι γυναίκες τρώγουν σε ξεχωριστό τραπέζι ή δωμάτιο: 10 
ἰδιο κάνουν και στο σπίτι τους, όταν υπάρχει διαθέσιμος χώρος. Πριν and το φαγητό ot 
συνδαιτυμόνες πλένουν τα χέρια τους στο χερνιβόξεστον. Tia το μαγείρεμα χρησιμοποι- 


ούνται σιδερένιοι τρίποδες, υπαίθριοι φούρνοι και πήλινες σχάρες. [Εικ. 17]. Ἡ τσούκ- Ξ 
a te ee 
15. Μονεμβασιά, a. 67. 


16. Ώρες Βυζαντίου, Έργα xot Ημέρες στο Βυζάντιο, 6. 100. 


ἡ ζωή 4 
Βυζαντινή αστική κατοικία και η καθημερινή ζωή της 3 


ó ή : : £.98 r και £.101v του σιναϊτικού 
Ó Ἐραμικό μαγκάλι αναπαράχθηκε βάσει των ? | ) t 
Go i padece 1 μα πρώιμου LI at. Σχετίζεται στενά µε σχεδόν tapepe δείγµατα 
τα and τον 3° αι. στην Κίνα και τη μεσαιωνική al-Andalus. Ἕνας πιο χαμηλός τύπος 
πο 


εἶναι ακόµη σε χρήση στο Μαρόκο. 


h ἰ " ος -13% 
Εικ. 18. Πήλινα οικιακά σκεύη (πσούκκες, σουρωτήρι, κ.λπ.) ποικίλων μεγεθών. 8 


αι. (Θεσσαλονίκη, Μουσείο Βυζαντινού Πολιτισμού). 
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Εικ, 19 


Εικ. 20. Πολύτιμα αργυρά σκεύη των αρχών του 7” αι, απὀ τη Μυτιλήνη (Θησαυρός του Κρατήγου, 


Αθήνα, Βυζαντινό και Χριστιανικό Μουσείο). 


Βυζαντινή αστική κατοικία και η καθημερινή ζωή τῆς 343 


a, σε διάφορα μεγέθη, είναι το κύριο µαγειρικό σκεύος, µε σφαιρικό σώμα, µε ἡ χωρίς 

Atc µε κυρτή ἡ επίπεδη επιφάνεια ῥάσης. Ot διαφοροποιήσεις ανταποκρίνονται στις 
᾽ apis : του αστικού ἡ του αγροτικού πληθυσμού και στον αντίστοιχο τροπο HayEIPE- 
P κυρτή βάση χρησιμεύει για τον πυροστάτη σε οργανωμένα μαγειρεία, ενώ η 

mos mi των τσουκαλιών χρησιμεύει για το ψήσιμο κατευθείαν στη φωτιά’. [Εικ. 
SR ανειρικά και αποθηκευτικά σκεύη εἶναι χύτρες ἡ τσουκάλια, λεβήτια, τηγάνια, 
ru a via, λαγήνια, ασκοί, φλασκία. Ta πλουσιότερα νοικοκυριά έχουν μεταλλι- 

η α ΑΗ βαρύτιμα πινάκια, κλειστά αγγεία. Το επικρατέστερο μέταλλο εἶναι 
X ο d o μπρούντζος και o σίδηρος χρησιμοποιούνται λιγότερο συχνά. Διάτρητα 
3 s εἶναι and τα πιο κοινά µαγειρικά σύνεργα. {Eux. 19]. Οι πλουσιότεροι Βυζα- 
rir ώγουν µε μεταλλικά επιτραπέζια σκεύη. Μπρούντζος και ορείχαλκος χρησιμο- 
ΝΗ τ i ύτατα xat οι πλουσιότεροι προτιμούν τα αργυρά επιτραπέζια σκεύη. [Εικ. 
ie Hi σύνολα κουταλοπίρουνων εἶναι γνωστά and τον 4° αιώνα και φαίνεται 
; δίδονται περισσότερο κατά τους 11° και 12° αιώνες. Εντούτοις, ακόμη και τότε η 
s τους παραμένει περιορισμένη στα ανώτερα κοινωνικά στρώματα (κατά την πρώτη 
τ του 11° αιώνα µια ευγενής που παντρεύτηκε τον Δόγη της Βενετίας, η Μαρία 
ἠρηνροπουλίνα, σόκαρε το βενετικὀ κλήρο ue trj συνἠθειά της va ΟΡ 
[Εικ. 21]. H πλειονότητα των βυζαντινών νοικοκυριών χρησιμοποιεί πηλινᾶ € P 


Eik.21 


17. Ώρες Βυζαντίου, επιμ. δ. Παπανικόλα-Μπακιρτζή, o. 265. - Μονεμβασιά, σσ. 42-45. 
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Εικ. 23. Οικιακά αποθηκευτικά αγγεία. (Θεσσαλονίκη, Μουσείο Βυζαντινού Πολιτισμού). 


Εικ. 22. Εφυαλωμένα πινάκια καὶ κούπες µε εγχάρακτη, ανάγλυφη ἡ γραπτή διακόσμηση: ήταν τᾶ. 
κύρια επιτραπέζια σκεύη, ενώ αραδιασµένα στα ράφια στόλιζαν το εσωτερικό των σπιτιών. 8-3 
αι. (Θεσσαλονίκη, Μουσείο Βυζαντινού Πολιτισμού). 


σκεύη". Στον τοµέα των επιτραπέζιων σκευών, κατά τη µεσοβυζαντινή περίοδο, διαδίδε- 
ται η πρακτική εφυάλωσης των κεραμικών, Με την τεχνική αυτή τα σκεύη αφενός καθί- 
στανται αδιάβροχα και αφετέρου δίνουν µια αίσθηση πολυτέλειας, καθώς αναδεικνύεται 
O διἀκοσμὀς τους, Τα πλούσια σπίτια χρησιμοποιούν ασημένια πινάκια µε διακοσμητικά 
θέµατα επηρεασμένα απὀ την αρχαιότητα, περίτεχνα σκεύη απὀ επιζωγραφισμένο γυαλί 
και διακοσμητικούς λίθους στο στόμιο. [Εικ. 22]. Ὡς αποθηκευτικά αγγεία για το κρασί 
και το λάδι χρησιμοποιούνται ot πίθοι, ενώ αμφορείς αξιοποιούνται για την αποθήκευση 
μικρότερων ποσοτήτων. H ξηρή τροφή, τα παστά και τα συντηρηµένα σε ξύδι λαχανικά 
φυλάγονται σε ευρύστομα αγγεία. [Εικ. 23]. Στην υστεροβυζαντινή περίοδο επικρατούν 
νέες οικονομικές συνθήκες και διατροφικές συνήθειες (υπό δυτική επίδραση), που: ôi- 
αφοροποιούν to σχήμα των σκευών σε μικρότερο και βαθύτερο. Γίνονται, δηλαδή, κι 
τάλληλα για φτηνά υδαρή φαγητά, όπως οι σούπες και οι ζωμοί!". [Εικ. 24]. Το amoko- 
ρύφωμα τῆς αθλιότητας που βρίσκεται το Βυζάντιο στα τελευταία χρόνια φαίνεται στην. 
πληροφορία του Νικηφόρου Γρηγορά (1290/1-1360) για το παλάτι των Παλαιολόγων 
στην Κωνσταντινούπολη: «σε τόση ένδεια είχαν περιπέσει τα ανάκτορα, ώστε κανένα am 
τα ποτήρια που υπήρχαν εκεί δεν ήταν χρυσό ἡ αργυρό, αλλά κάποια ήταν κασσιτέρινα Kat 


Εικ, 24. Πήλινα µαγειρικά σκεύη. 1095-119: cu. Με βάση τη χωρητικότητά τους σε e 

διακρίνονται σε σκεύη μεγάλου μεγέθους (για 5 ἡ 6 μερίδες φαγητού), μεσαίου (για 4 μερίδες) και 

μικρού (για 2 μερίδες). Τα σκεύη µε λαβές προορίζονταν, ως επί το πλείστον, για μόνιμες οικιακές 

εγκαταστάσεις, ενώ αυτά χωρίς λαβές χρησιμοποιούνταν συχνότερα ATÓ τους κτηνοτρόφους 

για την καθημερινή µεταφορά φαγητού, καθώς η απουσία λαβών βοηθούσε στην ευχερέστερη 
τοποθέτησή τους σε σακίδια. (12" Ε.Β.Α. Καβάλα). 


18. Βλ. X, Μπακιρτζής, Βυζαντινά Ἰσουκαλολάγηνα... 


19. Ώρες Βυζαντίου, Έργα και Ημέρες στο Βυζάντιο, a. 102. - Ώρες Βυζαντίου, επιμ. Δ. Παπανικόλα: 
Μπακιρτζή, σ. 265. 
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όλα τα υπόλοιπα κεραμικά και πήλινα». > 

Βάσει της διατροφικἠς αλυσίδας αποτελεί το ψωμί. To σιταρένιο ψωμί χωρίζεται ο 
κατηγορίες, ανάλογα µε την ποιότητά του: καθαρός άρτος, μεσοκάθαρον, ρυπαρόν, πι 
τεράτο. Ὑπάρχουν όμως και κρίθινα ψωμιά ἡ από άλλα δημητριακά. Από τον 105 aio. 
να γίνονται γνωστά και τα παξιμάδια. O γιατρός Tov 11% αιώνα Συμεών Σηθ αναφέρ 
ότι στους Βυζαντινούς αρέσουν τα καρότα, τα οποία προσφέρουν χωρίς ψωμί, kara, 
panávia, τα οποία στις πόλεις τρώγονται ωμά µε τη συνοδεία γάρου και στους αγρο 3 
συχνά µε τη συνοδεία ψωμιού. Επίσης, συνηθίζεται να προσφέρονται Ραπάνια μετά τι 
δείπνο”. Συνηθισµένη τροφή εἶναι τα ὀσπρια (φακές, κουκιά, ρεβίθια), τα Ρόβια, το ρύζι 
0 αρακάς, τα φασόλια. Ο Συμεών Σηθ αναφέρει και την τευτλοφάκην, ἑνα μείγμα Garh 
καιτεύτλου”. (Κατάλοιπα διατροφής, που βρέθηκαν, αποτελούνται απὀ όστρακα, κέρατ 
ελαφιού, χοίρο, ορνιθοειδή). 

Το τσάι εἶναι σίγουρα διαθέσιμο πριν and τον 15° αιώνα και πιθανόν και o καφές, 
σύμφωνα µε την αραβικἡ συνήθεια. To ρύζι είναι διαθέσιμο αρκετά νωρίς στο Βυζάντιο 
H διατροφή περιλαμβάνει επίσης λάδι, πράσινα λαχανικά, μολόχα kat τρούφες, φρέσκο ή - 
αποξηραμένο στον ήλιο ψάρι θαλασσινό (ακριβό) και γλυκού νερού (πολύ διαδεδομένο 
κυρίως στις ακτές), χοιρινό κρέας, κυνήγι (μόνο για τους πλούσιους), Ψωμί, κρασί; £v 
εἶδος μπύρας, φρούτα (σπάνια. τα πορτοκάλια γίνονται γνωστά στην ὕστερη περίοδο) 
Στις γιορτὲς τρώγουν γεμιστά πουλερικά και κρέατα, κυνήγι και χαβιάρι. [Εικ. 25]. Συγκε 
κριμένα, στους Βυζαντινούς αρέσουν οι σάλτσες, οι σαβούραι ἡ καρικείαι- η πιο αγαπητή 
σάλτσα εἰναι o γάρος and εντόσθια ψαριών, νερό, ξύδι, κρασί, λάδι. Αν δεν υπάρχει λάδ 
χρησιμοποιούνται ζωικά λίπη, ταρίχη, γαλακτοκομικά. Επίσης, τα φαγητά αρωματίζοντα 
µε μυρωδικά εγχώρια, όπως ρίγανη, και ανατολικής προέλευσης, όπως πιπέρι και κανέλα 
Μυρεψικά που χρησιμοποιούνται εἶναι και ο κρόκος, η μαστίχα, το κάρδαµο, το γαρίφαλο, 
Γνωστή εἶναι, ακόµη, n σίνηπις, το σινάπι. Ως γλυκαντικὀ στα γλυκά χρησιμοποιείται το 
μέλι. Από το τραπέζι δεν λείπουν ξηροί καρποί και γλυκίσματα γνωστά ως επίδειπνα ή 
δούλκια. [Εικ. 26]. 

Οιπλούσιοι τρώγουν ποικίλα είδη κρεάτων, γαρνιρισµένα µε σάλτσες µε δυνατή γεύση 
σκόρδου και πίνουν άφθονο κρασί. Στα μθγάλα σπίτια υπάρχουν κελάρια όπου διατηρού- 
νται τρόφιμα όπως λάδι, κρέας, αλεύρι, τρρί. Είδη κρεάτων και λαχανικών διατηρούνται 
μέσα σε &Aur ἡ ξύδι, παστά ἡ καπνιστά. Οι φτωχοί τρέφονται κυρίως µε κουρκούτι από 
κριθάρι, τυρί, ξερά όσπρια -μπιζέλια, κουκιά, φασόλια», χόρτα και λαχανικά μαγειρευμένα 
σε ελαιόλαδο. To ελαιόλαδο και το κρέας|είναι σπάνια είδη διατροφής για τους φτωχούς. 
και, σε κάποιες εποχές, ακόµη KAL TO αλεύρι elvat ανεπαρκές. Μετά τον 7° αιώνα το βάρος. 
γέρνει προς την κτηνοτροφία, ενώ αρχίζουν να τρώγονται πολύ τα χόρτα. Αγαπημένα 
φαγώσιμα εἶναι ro τυρί και Eva ρόφημα γαλακτικής ζύμωσης, το οξύγαλον. H τροφή εἶναι 
ανεπαρκής, υπάρχει έλλειψη πρωτεϊνών µε αποτέλεσµα να προκαλούνται πολλές ασθὲ 
γειες, Την κατάσταση αυτή επιδεινώνει η έλλειψη υγιεινής. 


Εικ. 25. Εικόνες anró την καθημερινή ζωή και τη ζωική διατροφή. (Μονή Αγίας 
Αικατερίνης του Σινά, Εικονογρ. χειρόγραφο, 11% αι). 


Εικ. 26. H Φιλοξενία του Αβραάμ, συμβολική παράσταση τῆς ἁγίας Τριάδος, σε εικόνα 
and την Κωνσταντινούπολη που χρονολογείται στο τελευταίο τέταρτο του 145 αι. 
0,36x0,62 μ. (Αθήνα, Μουσείο Μπενάκη [2973]). 


20. N. Γρηγορά, Ρωμαϊκή ιστορία, II, 788. 
21. Simeonis Sethi, Syntagma de alimentorum facultatibus, o. 91, στ. 15-18. 
22. Ὀ.π., σσ. 131-132. 
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του 


Νεκτάριου Δαπέργολα 
ópoc Ιστορίας Α.Π.Θ. 


1. Το πρόβλημα τῆς ταύτισης της ιδιαίτερης σλαβικής διαλέκτου, στην οποία Paoi- 
πηκε λίγο μετά τα μέσα του 9° αι. ο Κωνσταντίνος Φιλόσοφος για την επινόηση του 
σλαβικού αλφαβήτου, ἐχει απασχολήσει πολλές φορὲς κατά το παρελθὸν τη νεότερη 
Ενδεικτική της πολυπλοκότητας TOU ζητήματος είναι η παλαιότερη έριδα των 
σλαβολόγων και ot διάφορες θεωρίες που προτάθηκαν yia την προέλευση της λεγόμενης 
σλαβονικής γλώσσας (δηλαδή της γραπτής παλαιοσλαβικής) από τη µοραβική, τη βουλ- 
γαρική ἡ τη ρωσική γλώσσα.' Στις θεωρίες αυτές προστέθηκε αργότερα και η άποψη που 
εἶναι σήμερα ἰσως η πιο διαδεδομένη και σύμφωνα µε την οποία η το σλαβικό αλφάβητο 
προέκυψε and τη διάλεκτο των σλαβικών πληθυσμών της Μακεδονίας, που εἶχαν εγκα- 
τασταθεί εκεί and τις αρχές περίπου του 73" au? 

13, Αυτή η τελευταία άποψη στηρίχτηκε κυρίως στη διαπίστωση ὁτι μεταξύ αυτής της 
διαλέκτου και της σλαβονικής υπήρχαν μεγάλες ομοιότητες. Πέραν τούτου όµως θεω- 
ρήθηκε ότι ευνοείται kat and κάποια ιστορικά δεδοµένα που διαθέτουμε για τη ζωή των 
Αγίων Κωνσταντίνου/ Κυρίλλου και Μεθοδίου και συγκεκριµένα το ὁτι αυτοί ἦταν Θεσ- 
σαλονικείς και ταυτόχρονα áptotot γνώστες της σλαβικής γλὠσσας. Οι υποστηρικτές της 
παραπάνω άποψης συνέδεσαν μεταξύ τους αυτά τα δύο δεδοµένα και δέχτηκαν OTL ot 


1, Σχετικά βλ. D.Bogdan, La vie εἰ l' œuvre des freres Constantin-Cyrille et Mithode, Κυρίλλω και Μεθο- 
Siw τόμος εόρτιος επι τη χιλιοστή και εκατοστή ετηρίδι, τ. IT, Θεσσαλονίκη 1968, σ. 59 κεξ. - Βλ. επίσης Ιω. 
Καλογήρου, O anó την πνευματική ζωή της Θεσσαλονίκης πρασδιοριζόµενος χαρακτήρας της ιεραποστολής 

Y Αγίων Κυρίλλου και Μεθοδίου, Πρακτικά Συνεδρίου-Εορταστικαί εκδηλώσεις προς τιμὴν kat μνήμην των - 
αγίων αυταδέλφων Κυρίλλου και Μεθοδίου των Θεσσαλονικέων, φωτιστών των Σλάβων (10-15 Μαῖον 1985), 
«Θεσσαλονίκη 1986, o. 135. σημ. 37. ᾽ 


2, Βλ. A.Dostal, The Origins of the Slavonic Liturgy, Dumbarton Oaks Papers (εφεξής: DOP) 19 (1965) 69. 
“BA. επίσης D.Bogdan, La vie 59. - D.Obolensky, The cult of St. Demetrius of Thessaloniki in the History of Byz- 
-antine-Slav. Relations, Balkan Studies 15 (1974) 10. - Του ιδίου, Sts. Cyril and Methodius, Apostles of the Slavs. 

; Vladimir's seminary Quarterly, VII. N.York 1963 (Variorum Reprints, London 1971), o. 2-3. - VTapkova- 
 Zaimova, La Mission de Cyrille et Methode dans le Cadre de l'ipoque, Itudes Balkaniques 4 (1969) 9. - Βλ. ακόμη 
ἸωΚαλογήρου, Χαρακτήρας 95. - Πρβλ. EDvornik, Byzantine Missions among the Slavs, S8. Constantine-Cyril 
and Methodius, N.Brunswick - N.Jersey 1970, c. 53-54. - Α.Βακαλόπουλος, Ιστορία της Θεσσαλονίκης 316 π.Χ. 
1983, Θεσσαλονίκη 1983 
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Νεκτάριος Δαπέργολ. 
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5. H αναξιοπιστία ωστόσοτο 5 i 
υ ev λόγω χωρίου εἰ 5ó s 

povc φράση πως όλοι ot Beal nee vine τὰν ο... 2 αφορά και στήν επι u μαρτυρούνται στα ανατολικά της Θεσσαλονίκης.” Όλα αυτά λοιπόν αποδεικνύουν 
επίσης δεν µπορεί να γίνει αποδεκτή. Πρόκειται για κάτι στα τη σλαβική γλώσσα, Non com πραγματικότητα ot σλαβικοί πληθυσμοί της περιοχής της Θεσσαλονίκης ήταν 
γ [που αντιστρατεύεται σα φέστατα λιγότεροι απὀ τους ελληνικούς: το να υποστηρίξουµε ὁτι αποτελούσαν την 


πλειονότητα και παρά ταύτα παρασύρθηκαν από τους λιγοστούς Έλληνες στη δική τους 


ανάλυση και την ἰδια τη λογική: 

της SEANN µη EM λ΄ ° vr ooo. τη δική τους θρησκεία και γενικότερα στον δικό τους πολιτισμό, θα αποτελούσε 

τίποτε ἀλλο, παρά το ότι η σλαβική παρουσία μέσα es (b, η ahos μία ἀποψη, η οποία δεν θα μπορούσε παρά να φαντάζει απολύτως παράλο- 

τόσο καταλυτική, ώστε να κυριαρχεί στον οικονομικό a been "n f καὶ εξωπραγματική.᾽ Kat αξίζει μάλιστα να σημειωθεί ότι το παραπάνω συμπέρασμα 

ακόµη οἱ Έλληνες ήταν ουσιαστικά µία περιθω à κό βίο tov τόπου; κ. : opá µόνο στην ευρύτερη περιοχή της Θεσσαλονίκης, ónov πράγματι έχουµε κάποιες 
PI μριοπαημενημειονότητα, στάσεις, γιατί περί του αν υπήρχαν Σλάβοι µέσα στην 


οδεδειγμένες σλαβικές εγκατα 
τα ἀμεσά της περίχωρα, δεν υπάρχουν καν ενδείξεις.7 Ακόμη όµως κι 


atı κάποιοι τέτοιοι Σλάβοι, είναι προφανές βάσει των όσων εἴπαμε πως 
ρυθμοί εξελληνισμού θα ήταν y? αυτούς ακόµη πιο ραγδαίοι. Επομένως, απ’ όποιαν 
εὑρά κι αν εξετάσουμε το ζήτημα, δεν µπορεί να υπάρξει στην πραγματικότητα απολύ- 
ως κανένα περιθώριο ανακίνησης κάποιου γλωσσικού ζητήματος για την περιοχής της 
ελληνικής Θεσσαλονίκης, απὀ τη στιγµή που η παρατηρούμενη εξέλιξη είναι o βαθµιαίος 
ελληνισμός TOV Σλάβων και βεβαίως όχι ο εκσλαβισμός των Ἑλλήνων, To av φυσικά 
ώρα υπήρχαν καὶ κάποιοι Έλληνες της περιοχής, που - όσο ot Σλάβοι της περιοχής δι- 
ατηρούσαν τη γλὠσσα τους - εἶχαν αποκτήσει κάποιες γνώσεις της σλαβικής εξαιτίας 
«οικονοµικής ἡ οποιασδήποτε άλλης ειρηνικής επαφής μαζί τους, αλλά και λόγω της 
πλότητας της σλαβικής γλώσσας, αυτό βεβαίως δεν μπορούμε να το αποκλείσουµε. To 
τι όμως όλοι ot κάτοικοι της Θεσσαλονίκης μιλούσαν - περί τα µέσα μάλιστα του 9" αι. 
τὰ σλαβικά, εἰναι μία άποψη που μπορεί ανεπιφύλακτα να απορριφθεί. 
d 6. Αυτό άλλωστε το συμπέρασμα δεν κλονίζεται οὐτε and τα υπόλοιπα στοιχεία που 
προσωπικότητες της Βυζαντινής Ιστορίας. Ὁ σπουδαίος λόγιο. ; d . - γνωρίζουμε για τη ζωή και το épyo των Αγίων Κωνσταντἰνου/ Κυρίλλου και Μεθοδίου. 
ο ο ο. rr om ο To m ο io αδελφοί ritos γνώστες της eda eivai βέβαιο Gras aoga de και 
Μεθοδίου ακόµη mo εμφανή, την απλοϊκότητα τῆς προαναφερθείσας μαρτυρίας and τον Bio to το ότι γεννήθηκαν και μεγάλωσαν στη Θεσσαλονίκη, πέραν όμως τοῦ προαναφερθέντος 
= χωρίου από τον Bio του Μεθοδίου, δεν υπάρχει ουσιαστικά τίποτε άλλο που να συνδέει 
‘ta δύο αυτά δεδομένα μεταξύ τους. Tia τον Μεθόδιο Kar’ αρχάς γνωρίζουμε πως έζησε 


λη ἡ ἑστω και σ 
υπήρχαν πράγμ' 


Ὃ ας με άλλα λόγια που ζούσε σε συνθήκες προϊόντος εκσλαβισμού. Σε μία τέ 
won εἶναι προφανές πως θα υπήρχε στ j ὁ πρ ne 
: i ην περιοχή και πολιτικό πρὀόβλι 
PR et τη σχέση της µε την κεντρική εξουσία της PAUSA de S bs 
is E όλα θα έπρεπε να παρατηρείται εκεί, εξαιτίας της καταλυτικής ο. 
τ ies lees pa οπισθοδρόµηση ἡ και πλήρης διακοπή του βυζαντινού nolit 
&Ào πνευματικό Kevo. Στην πραγµατικότ ό i t 

i , : NTA όμως τίποτε and d 
i συνέβαινε, καθώς πρέπει να θεωρείται απολύτως βέβαιο πως οι Έλληνες Rim τ 
a ποτέ μέσα στον 8° και 9° αι. τον έλεγχο στην πολιτική, οικονομική και ie fe 
n ης περιοχἠς της Θεσσαλονίκης, αλλά και κατόρθωσαν σταδιακά να Pipe E 
r eS maue pons Aaa στον δικό tovc τρόπο ζωής: elvat χαρακτηριστικό E 

iot, πέραν της ἐνταξής τοὺς στο βυζαντινό κ Ó é : 

c PATLKO σύστημα, εισέρχονται στι 
hes mor Χριστιανισμό, αλλά και σε μία φάση γλωσσικού E λος, ήδη Ns: 1 
& τον 9 aL, ὅπως φαίνεται and κάποια ελάχιστα σλαβικής προέλευσης com 


8. Είναι É d ύ "e 
A μα...” m μοὶ δύο ξένων φυλετικά και γλωσσικά οµάδων, εκείνη που στάδια 
ετοιας εξέλιξης αποτελούν T aaan elvarni πληθυσμιακά ισχυρότερη. Χαρακτηριστικά παραδείγματα μίας 
σταδιακά αφομοιώθηκαν μα Yweogtéc ιστορικές περιπτώσεις των Πρωτοβουλγάρων και των Pos, οι οποίοι 
NM cone Mis aia shat and τους πολυαριθμότερους Σλάβους υποτελείς τους. Μπορούμε ὁμώς va 
istud ολων de Mis παράδειγµα και να αναλογισθούμε την περίπτωση µιας ομάδας αποδήμων, 
Ge τίποτε τη γλώσσα και a arti εξωτερικού: Είναι Φυσικά δεδομένο ότι το γεγονός αυτό δεν θα επηρεάσει 
στους πολυαριθμότερους vró: TELE MINUM αλλά εἶναι οἱ μετανάστες εκείνοι που, ζώντας ανάμεσα 
cgi ren am nne » pine Kat αθπτήσσαντας μαζί τους οικονομικές και άλλες σχέσεις, θα avayka- 
µε την παρέλευση των is P pda γλώσσα τους, θα επηρεασθούν and τον όλα τρόπο ζωής τοὺς και 
av αποδεχθούµε πως ο ο ds cus Debo Ἰώνονται απὀ αυτούς, Έτσι λοιπόν και στην περἰπτωσή µας 
μειονότητα αποτελούσαν κατά τ s- cun μα Er mopa, αποδεχόµαστε kat’ ουσίαν πως kat tn αριθμητικά υπέρτεροι. 
τους πολυαριθμότερους Σλάβους. "στην περιοχὴ αλλά καὶ εἶχαν ôn αρχίσει να αφομοιώνονταιἃ 12. Πράγματι, η ὑπαρξη τέτοιων (μαζικών τουλάχιστον) πληθυσμών δεν εἶναι καθόλου βέβαιη, καθώς απὀ 
: : - Τα δεδομένα που διαθέτουμε δεν μπορεί κατά κανένα τρόπο να διαπιστωθεί. Στην πραγματικότητα, ἢ Σκλαβη- 
a εκτεινόταν στα δυτικά της παλαιάς λίμνης των Τιαννιτσών, εἶναι και η εγγύτερη 
poc τη Θεσσαλονίκη μαζική σλαβική εγκατάσταση που µας εἶναι εξακριβωμένα γνωστή. (Αυτό, καθώς Kat 
όλα τα παραπάνω συμπεράσματα, που προκύπτουν από τη διεξοδική εξέταση του ζητήματος των σλαβικών 
' Εγκαταστάσεων τον μακεδονικού χώρου µέσα απὀ το σύνολο των υπαρχόντων ιστορικών, αρχαιολογικών καὶ 
| Ἱοπωνυμικών δεδομένων της περιοχής, εμπεριέχονται αναλυτικά στην υπό δημοσίευσιν διδακτορική µου δια- 
τριβή «Σλαβικές εγκαταστάσεις στη Μακεδονία από τον 7" ἑως και τον 9° at») 


0 γλωσσολογικός τύπος του οποίου μαρτυρεί γλωσσικό 


10, Ἐννοώ κυρίως την περίπτωση του Αρδαμερίου, 
αι. Σχετικά βλ. Φ.Μαλιγκούδης, Σλάβοι στη Μεσαιωνι- 


Εξελληνισμό των κατοίκων TOU πριν and τα μέσα του 9" 
KÝ Ελλάδα, Θεσσαλονίκη 1988, o. 71. 

11. Πρβλ. τις εὐστοχες επισημάνσεις του Φ.Μαλιγκούδη, Σλάβοι 77 Kek, 103. - Πρβλ. επίσης A.Stavridou- 
Zafraka, Slav invasions and the Theme organization in the Balkan Peninsula, Βυζαντιακά 12 (1992), σ. 170. - To 
βέβαιο εἶναι πράγματι πως o εξελληνισμός τον Σλάβων δεν µπορεί va ερμηνευθεί αποδιδόµενος σε κάποια 
περβατική δύναμη του Ελληνισμού ἡ σε παρεμφερή σχεδόν µεταφυσικά aita, αλλά προῦποθέτει απλούστατα 
το ότι οι Σλάβοι εγκαταστάθηκαν εν μέσω ελληνικών πληθυσμών που δεν ἦταν μόνο πολιτισμικά, αλλά και 


9. Ενδεικτικά αναφέρουμε την ὐ 1 
29 Tv ύπαρξη της επισκοπής Δρουγουβιτίας i i ἁ 
x d no » η οποία πρωτο i i 
Pa e (βλ. J.D.Mansi, Sacrorum Conciliorum nova et amplissima το] ἴα ias Vend 170 ae v Geral εἰπῆ 
Ἐν. Σ oun TP Β και ΒΑ της Βέροιας (όπου υπήρχε πράγματι μία αρκετά συμπαγής σλαβική. 
λα. à Ὃ ο το πολύ περισσότερο την ἰδια τύχη θα έπρεπε να έχουν ot όποιοι σλαβίκοί 
μκούσα: ό ντά à ὁ È 
eae v ακόµη πιο κοντά στο μεγάλο πνευματικό και θρησκευτικὀ κέντρο. 
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ικές διάλεκτοι κατά την ἴδια περίοδο.” Αυτό ισχύει φυσικά και για τη διάλεκτο των 
λαβικών πληθυσμών της Μακεδονίας, για την οποία γνωρίζουμε - µε βάση τους τύπους 
ων τοπωνυμίων της περιοχής - πως ανήκε στον λεγόμενο γοτιοσλαβικό γλωσσικό κύκλο 
αἱ πως αποτελούσε τη συνέχεια της ἰδιας γλώσσας, από την οποία στις βορειότερες βαλ- 
ανικές περιοχές προέκυψε και η βουλγαρική." Ακόμη όμως και αν δεχόµασταν ὡς ano- 
prac δεδομένη τη συσχέτιση της διαλέκτου αυτής µε την γραπτή παλαιοσλαβική, εἶναι 
avepd πως KAL πάλι η άποψη ὁτι η δεύτερη βασίσθηκε στην πρώτη θα ισοδυναμούσε µε 


στη Θεσσαλονίκη ως τη στιγµή που ανέλαβε τη διοίκηση µιας Σκλαβηνίας, πράγμα πι λαβ 
θα μπορούσε κάλλιστα να ερμηνεύσει τις σλαβικές του γνώσεις, τις οποίες ασφαλώς 
λειοποίησε αργότερα, κατά την προετοιμασία της µοραβικής αποστολής, αλλά φυσικά. 
και κατά τη μακρόχρονη παραμονή του στη Μοραβία. Το ότι πάντως κατά τη στιγµή πι 
ανέλαβε τη διοίκηση της Σκλαβηνίας γνώριζε απαραίτητα ήδη τη σλαβική, δεν εξυπακὸ 
εται kat’ ανάγκην.’ Πα τον Κωνσταντίνο πάλι γνωρίζουμε πως ήταν άριστος γνώστη 
OX! µόνο της σλαβικής, αλλά και άλλων γλωσσών," τις οποίες προφανώς διδάχτηκε κατά, ) 0 
το ιστορικά απολύτως εξακριβωμένο διάστηµα του µακροχρόνιου κύκλου σπουδών τι αθαρἡ υπόθεση. Σε µια τέτοια περίπτωση, πρέπει γα δεχθούμε πωςη παλαιοσλαβική του 
στην Κωνσταντινούπολη. Είναι λοιπόν λογικό να δεχτούμε πως µέσα στο ίδιο διάστη Κωνσταντίνου θα παρουσίαζε μεγάλη ομοιότητα όχι μόνο με τη διάλεκτο των Σλάβων 
έμαθε και τα σλαβικά. Με το να παραδεχόµαστε αντίθετα από τη μία ὅτι ο ἰδιος ir της Μακεδονίας, αλλά και µε τις υπόλοιπες στενά συγγενικές προς αυτήν νοτιοσλαβι- 
γλωσσομαθέστατος, αποδίδοντας ωστόσο από την άλλη ειδικά τη σλαβομάθειά του στην ἐς διαλέκτους.» Σ᾽ αυτές τις διαλέκτους συγκαταλεγόταν και εκείνη των Σλάβων του 
καταγωγή του and τη Θεσσαλονίκη, από την οποία μάλιστα εἶναι γνωστό ότι εἶχε 9 ουλγαρικού κράτους ἡ ακόµη και εκείνη των Σλάβων της Μ. Ασίας" Με βάση λοιπόν 
yet σε πολύ νεαρή ηλικία, εἶναι μάλλον φανερό πως ακροβατούμε πάνω σε αυθαίρετο! υτή τη λογική, n γραπτή παλαιοσλαβική του Κωνσταντίνου θα μπορούσε θεωρητικά να 
συλλογισμούς.“ 2 ροέρχεται and οποιαδήποτε an’ avtéc.” Παρατηρούμε συνεπώς ότι και 9 αυτήν την πε- 
7. Όσον αφορά εξάλλου την άποψη για την προέλευση της σλαβονικής and τη διέ ἵπτωση, η θεωρία περί δήθεν προέλευσης της σλαβονικής γλώσσας ειδικά απὀ διάλεκτο 
λεκτο των Σλάβων της Μακεδονίας µε βάση τις γλωσσικές τους ομοιότητες, εἶναι γεγ ων Σλάβων της Μακεδονίας δεν µπορεί κατά κανένα τρόπο να τεκμηριωθεί. 
νός πως επίσης δεν µπορεί να θεωρείται επαρκώς τεκμηριωμένη. Θα πρέπει κατ᾽ apy 8. Εἶναι νομίζω τελικά προφανές ὁτι για να μπορέσουμε va καθορίσουμε ποιο ήταν 
να παρατηρήσουμε ότι φαίνεται ανέφικτη η διατύπωση οποιασδήποτε κατηγορηµατικ ακριβώς το σλαβικό ιδίωμα στο οποίο εντρύφησε ο Κωνσταντίνος και βάσει του οποίου 
εκτίμησης ως προς την ιδιαίτερα συσχέτιση της σλαβονικής µε κάποια από τις ομιλούμ 
vec nepi τα μέσα Tov 95" αι. σλαβικές διαλέκτους, γιατί δεν διαθέτουμε ούτε δείγματὰ τ 
γραπτής παλαιοσλαβικής ano την προ tov 863 περίοδο (τις ὀποιες δηλαδή μεταφράσει 
έκαναν οι Κωνσταντίνος/ Κύριλλος και Μεθόδιος, πριν αναχωρήσουν για τη Μοραβία 
ούτε όµως βεβαίως γνωρίζουμε την ακριβή µορφή που είχαν οι - ακόµη προφορἰκὲς 


17. Πρβλ. Κ.Ιόνης, Καταγωγή 248,0 οποίος επισημαίνει αυτό το πρόβλημα για γααντικρούσει τις απόψεις 
Βουλγάρων μελετητών, σύμφωνα pe τις οποίες n γραπτή παλαιοσλαβική προήλθε and την παλαιοβουλγαρική 
λώσσα. 
“48, BÀ. A.Dostal, Origins 69 σημ. 2: « This language was one of the southern group of Slavic languages, 
ind though it is related historically to all Slavic languages, it is closest to present-day Bulgarian. ,.».- BÀ. επίσης 
ΦΜαλιγκούδης, Σλάβοι 72, ο οποίος µε τη σειρά του επισήμανε την ὕπαρξη κοινών φωνολογικών φαινομένων 
μεταξύ της βουλγαρικής και της γλὠσσας γενικά των Σλάβων της Ἑλλάδας, παρατηρώντας όμως εὔστοχα πως 
ὐδιαστική γνώση της τελευταίας δεν μπορούμε στην πραγματικότητα να έχουµε, γιατί απλούστατα η κύρια 
πηγή µας - τα σλαβικά τοπωνύμια του ελλαδικού χώρου - εἶναι εξαιρετικἀ ανεπαρκἠς για κάτι τέτοιο. 

19. Μιλούμε βεβαίως κυρίως για διαλέκτους και ὀχι τόσο για γλώσσες, γιατί οι εθνικές σλαβικές γλώσσες 
δεν είχαν ακόµη ως τα μέσα του 9” αι. διαμορφωθεί. Επρόκειτο δηλαδή ακόµη για µία ουσιαστικἁ γλώσσα, τη 
γενικά ενιαία νοτιοσλαβική, την οποία μιλούσαν όλοι οἱ σλαβικοί πληθυσμοί της Βαλκανικής, φυσικά µεκάποι- 
ες Κατά τόπους διαφοροποιήσεις. 

20. Οι Σλάβοι αυτοί των οποίων η εγκατάσταση έλαβε χώρα σε διάφορες φάσεις κατά τον 7" και 8° αι. 
σχετικά βλ. P.Charanis, The Slavic Element in Byzantine Asia Minor in the Thirteenth Century, Byzantion 18 
(1946-1948) 70 κεξ. - Του ίδιου, The Transfer of Population as a Policy in the Byzantine Empire, Comparative 
Studies in Society and History, v. III. No 2, The Hague 1961, 0.140-154 (Variorum Reprints, London 1972), c. 
143 κεξ, - Sp Vryonis, St loannicius the Great (754-846) and the "Slaves" of Bithynia, Byzantion 31 (1961) 245 
Ket. - Βλ. επίσης I. Καραγιαννόπουλος, Ἱστορία του Βυζαντινού Κράτους, τ. Β΄ (565-1081), Θεσσαλονίκη 1981, 
0.98, 142-143. - Auc. Χριστοφιλοπούλου, Βυζαντινή Μακεδονία. Σχεδίασµα για την εποχή and τα τέλη rov ZT" 
μέχρι τα µέσα του Θ΄ αιώνος, Βυζαντινά 12 (1983) 39 κεξ,] είναι γνωστό πως προέρχονταν aNd την περιοχή της 
σημερινής Βουλγαρίας. H αποκοπή τους βέβαια and τους υπόλοιπους Σλάβους αυτού του χώρου δεν αφήνει 
περιθώρια για va ισχυρισθούµε κατηγορηματικά πως η διάλεκτος, που μιλούσαν κατά το α΄ μισό του 9" ai, TAV- 
τζόταν πλήρως µε εκείνη που μιλούσαν κατά την ἴδια περίοδο οι Σλάβοι της Βουλγαρίας, εἶναι όμως προφανὲς 
Ç σε κάθε περίπτωση επρόκειτο τουλάχιστον για στενά συγγενικές διαλέκτους. 

21, Πρβλ. EDvornik, Les ligendes 133 κεξ, που επισημαίνει ὁτι η ύπαρξη Σλάβων μοναχών στον Όλυμπο της 
Βιθυνίας, ὅπου παρέμειναν για éva διάστηµα οι δύο αδελφοί, ἐπαιξε πιθανότατα κάποιο ρόλο στη σκέψη τους 
για τη μετέπειτα ανακάλυψη της σλαβικής γραφής. 


13. Βίος Μεθοδίου 152. 


14. Ένδειξη γι αυτό παρέχει ἄλλωστε και ο ἴδιος o Βίος Μεθοδίου 152, όταν αναφέρει πως o αὐτοκράτωρ δὶ 
όρισε τον Μεθόδιο διοικητή της Σκλαβηνίας, «ως εάν προέβλεπεν ότι θα απέστελλεν αυτόν εις τους Σλάβοι! 
ίνα εκμάθη πάντα τα σλαβικά ήθη και εθισθη εἰς ταύτα κατά μικρόν». Όπως μάλιστα ορθά επισημαίνει ο Δ.Ιόνη. 
H Καταγωγή του Αγίου Κυρίλλου kat η απἀντησή του γι’ αυτή στο δείπνο του Χαζάρου χαγάνου, Πρακτικά Σ 
γεδρίου-Εορταστικαί εκδηλώσεις προς τιμήν και μνήμην των αγίων αυταδέλφων Κυρίλλου και Μεθοδἰοῦ τι 
Θεσσαλονικέων, φωτιστών των Σλάβων (10-15 Μαΐου 1985), Θεσσαλονίκη 1986, o. 248, η φράση αυτή έβχετο 
σε αντίθεση µε τη μαρτυρία πως ο Μεθόδιος γνώριζε τα σλαβικά επειδἠ «πάντες oi ek Θεσσαλονίκης opio! 
καθαρώς την σλαβικήν γλώσσαν» και στηρίζει ακόµη περισσότερο το συμπέρασμα óri το τελευταίο αυτό χωρ' 
είναι επείσακτο. 


15. Συγκεκριµένα γνώριζε τη λατινική, την αραβική, τη συριακή, την εβραϊκή, τη γλὠσσα των Χαζάρω! 
ἰσως δε και ἆλλες ανατολικές γλώσσες (βλ. Μ.Νυσταζοπούλου-Πελεκίδου, H Ανόρθωση 842-945, εις Iatopit 
του Ελληνικού Ἓθνους, τ. Η΄, Αθήνα 1979, c. 93. - Πρβλ. EDvornik, Les ligendes de Constantin et de Métho: 
vues de Byzance, Prague 1933 (BSI, Supplementa 1), c. 39 keč. E 


16. Πρβλ. τις εξαιρετικά εὐστοχες επισημάνσεις της Β. Παπούλια, To έργο των Κυρίλλου και Μεθοδίο 
ἐκφρασις του Χριστιανικού ανθρωπισμού, Πρακτικά Συνεδρίου-Εορταστικαί εκδηλώσεις προς τιμήν Kat μγὴ] 
των αγίων αυταδέλφων Κυρίλλου και Μεθοδίου των Θεσσαλονικέων, φωτιστών των Σλάβων (10-15 Μι 
1985), Θεσσαλονίκη 1986, o. 59-60. Είναι πράγματι γεγονός ott η σύνδεση της σλαβομάθειας του Κωνσταν 
νου/Κυρίλλου και του ενδιαφἑροντός του για τους Σλάβους µε την εκ Θεσσαλονίκης καταγωγή του λειτουργ! 
αποπροσανατολιστικά αλλά και µειωτικά σε τελική ανάλυση τόσο για την προσωπικότητα αυτού του μεγάλο 
βυζαντινού λογίου kat ιεραποστόλου, όσο βεβαίως και για την αξία του τεράστιου έργου που επετέλεσε. 
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ανακάλυψε αργότερα το γλαγολιτικό ; 

> γολιτικό αλ. $ , : , ; ; 
σότερα στοιχεία για τη ζωή και το έργο SH ο να γνωρίζουμε πολύ περ : χριστιανισμού στους Ρώσους µας πληροφορεί σε pia επιστολή του o ἰδιος ο πατριάβχης 
: i h i συγκεκριµέ ! - ΜΡ Ν f ; Ν " $ 
έπρεπε να αναζητήσουμε είναι το κίνητρο που τον aerae us ο, i puos” Tiap’ όλα αυτά όµως, η πιθανότερη περίπτωση είναι κατά τη yv oun µου εκείνη 


της σλαβικής. Επρόκειτο µε άλλα λόγια pó Aedes η εκμάβ, τ γειτονικού καὶ επικίνδυνου βουλγαρικού κράτους, για το οποίο το Βυζάντιο ἐτρεφε 
yia µόνο για THY οὕτως ἡ άλλως δεδομένη φιλομάῤ oY µεσο και £vrovo ενδιαφέρον, κυρίως and τη στιγμή που η ἐνταξη του στον 


του ἡ μήπως απὀ κάποιο σηµεί τά ἑ j ome πιο ἁ 
όπως de πούμε η ρε ο αν ee z περισσότερο πρακτικοίλι ae χριστιανικό κόσμο, πέραν των καθαρά θρησκευτικών λόγων, υπαγορευό- 
Νομίζω πως κάτι τέτοιο θα πρέπει να θεωρηθεί ως etat XNG TOU " Κάποια tepamogro ταν Καὶ από ζωτικά πολιτικά συμφέροντα. Το κράτος αυτό βέβαια ήταν κατά κύριο λόγο 
Κωνσταντίνος συνεργαζόταν ως ιεραπόστολος µετ η TES OVOSOXE μόνο επειδ σλαβικό στην πληθυσμιακή βάση τον, γιατί εκτός απὀ την άρχουσα τάξη των Πρωτο- 
το έτος 851 (οπότε συμμετείχε σε µια αποστολή ds Aj d Ὗ eed τουλάχιστον. ουλγάρων, που δεν εἶχε ακόµη ως τα µέσα του 9% at. εκσλαβισθεί, το αποτελούσαν πλη- 
διαφορετική περίπτωση, ειδικά η ανακάλυψη της oA ο. T αλλά κυρίως γιατί σι θυσμοί; ot οποίοι στη συντριπτική τους πλειονότητα ἦταν σλαβικοἰ.” Μπορούμε λοιπόν 
προφανέστατα προηγηθεί της µοραβικής πρόσκλησης) RE i inn (που ως γεγονός εἰ νὰ θεωρήσουμε ὡς πολύ πιθανό πως μέσα στο φιλόδοξο ιεραποστολικὀ πρόγραμμα, που 
Βάσει λοιπόν αυτού, θα πρέπει Kat’ ανάγκην να δεγθοῦ e i 7 να ερµήνευ γ ωρίζονμε ott προωθούσε ο Φώτιος σε συνεργασία µε τη βυζαντινή πολιτική ηγεσία, 
τον Κωνσταντίνο στη γνώση της σλαβικής και η RAE isaten εμβάθυνση α σι πληθυσμοί αυτοί εἶχαν την προτεραιότητα έναντι των υπολοίπων σλαβικών λαών και 
του έγινε µε βάση τα γλωσσικά δεδοµένα του λαού, τον om η ανακάλυψη TOV aga βάσει αυτού μπορούμε να πιθανολογήσουµε πως αυτοί αποτελούσαν το στόχο για τον 
εκχριστιανίσει. O λαός βεβαίως αυτός δεν propo ο puse το Βυζάντιο σκόπευε. ποίο προετοιμαζόταν o Κωνσταντίνος, έως ότου η πρόσκληση του Ῥατισλάβου τροπο- 
φανερό πως πριν απὀ την πρόσκληση του Ρατισλάβου, το ώς καθώς ei aloe τα αρχικά σχέδια," Κατά συνέπεια, βάσει των λίγων oro ιστορικών δεδοµένων 
τρέφει ιεραποστολικἁ σχέδια για τη μακρινή και - KY Ἢ ° ιο δεν μπορούσε y, ποὺ γνωρίζουμε, μοιάζει πιθανό πως ο Κωνσταντίνος ανακάλυψε το σλαβικὀ αλφάβητο 
καιοδοσία Μοραβία.” Όπως εξάλλου εύστοχα πα Ns 5 te στην παπική δι καὶ ἐκανε τις πρώτες μεταφράσεις μὲ βάση τη γλώσσα αυτών των πληθυσμών. H γλώσ- 
διάστηµα που μεσολάβησε ανάµεσα στην πρόσκλ' ji bie dp apaytiavvórovAoc;* τς ga βέβαια αυτή, όπως προαναφέραμε, ήταν ακόµη η γενικά ενιαία νοτιοσλαβική και ὀχι 
στολής ήταν πολύ μικρό, για να προλάβει ο ο. η 2 την έναρξη Te μοραβικής ἃ η βουλγαρική (όπως ισχυρἰσθηκαν κάποιοι μελετητές), καθώς η τελευταία ὡς ιδιαίτερη 
να ετοιμάσει μαζί µε τον Μεθόδιο τις να wave Mu χθών δν Τη γραφή και εθνική γλώσσα δεν εἶχε ακόµη διαμορφωθεί ewe τότε. 
τους φεύγοντας από την Κωνσταντινούπολη. Είναι e beadni iai που πήραν pia 9, Το τελικό επομένως συμπέρασμα που προκύπτει ar όλα όσα αναφέραμε, εἶναι ότι 
η κατάρτιση του σλαβικού αλφαβήτου και οι πρώτες τους ua WE ivi - άποψη την οποία : ο αλλ peyan να tn verres poss fep tis ὅρος 
στιγµή προσαρµόσθηκαν στα ιδιαίτερα δεδομένα της OPARIEN AALER tA Sna a A αμα ας edu CUN ο... 
κ. 


στον κύκλο των λεγόμενων δυτικοσλαβικών γλωσσών) δεν é j πολύ δύσκολα θα μπορούσε va γίνει αποδεκτή, καθώς δεν φαίνεται να ευνοείται από τα 
Μοραβούς. Από κει και πέρα, δεν ϐ ic Kaa OV OMS εξαρχής yia tov ιστορικἁ δεδοµένα, ενώ kat and γλωσσολογικἠ άποψη δεν μπορεί να θεωρείται επαρκώς 
pa, δεν θα μπορούσαν βεβαίως να είχαν γίνει ούτε και για το 


Σλάβους του ἰ 4 , ; 
βαθ po » Boigvro» που άλλωστε kara τα μέσα του 9% αι. εἶχαν ήδη σε σηµαντικό ---- - - - : . . . . | i τ 
pó εκχριστιανισθεί και ακόµη τελούσαν υπό συνθήκες εξελλ! o A p o 26. Είναι γνωστό βεβαίως o επίσημος εκχριστιανισµός των Ῥώσων έγινε πολύ αργότερα (τέλη 10™ at). 
λοιπους Σλάβους δεν μπορούν οπωσδήποτε va απ λ X ' Ἠνισμού. Από τους υπ: (Φαίνεται όμως ότιη διάδοση της χριστιανικής πίστης στη Ῥωσία eiye ξεκινήσει πράγματι ήδη and την εποχή του 
τῆς BA Βαλκανικής και των Ρώσων, κυρί A τ ΕΙ ουν OL περιπτώσεις των λα Φωτίου, όπως τεκμαίρεται κυρίως απὀ την εγκύκλιο επιστολή που είχε αποστείλει ο εν λόγω Πατριάρχης στα 
το Βυζάντιο vi E » κυρίως απο τη στιγµή που TO ενδιαφέρον που έτρι ἆλλα Πατριαρχεία της Ανατολής την ἀνοίξη του 867, προετοιμάζοντας τη Σύνοδο nov έλαβε χώρα στην Κων- 
i γύρω στα µέσα του 9° αι. για TOV εκχριστιανισμό αυτών των λαών ϐ s σταντινούπολη το φθινόπωρο τον ίδιου έτους και η οποία ἐκλεισε τις εργασίες της καταδικάζονταςτις λατινικἑς 
τν θεωβείται δεδομένο: γίατους pev Σέρβους και τους Κροάτες πο πρεπε ᾿κακοδοξίες και αναθεµατίζοντας τον Tana Νικόλαο Α΄. Βεβαίως για την διάδοση του Χριστιανισμού στο κρά- 
and τον Πορφυρογέννητο ότι κυρίως επί Βασιλείου Α΄ Doc PORSE 
στιανισµό εἶχε προχωρήσει Hen ?5 eva ix E N- μεταστροφή TOVE: στον. X 
ενώ για τις πρώτες προσπάθειες μετάδοσης του 


τος του Κιέβου διαθέτουμε και τη μαρτυρία του Συνεχιστή του Θεοφάνη, που γράφει πως «την βασιλεύουσαν 
c) κατελάμβανεν, του θείου βαπτίσματος εν μετοχή γενέσθαι αυτούς λιτανεύουσα, ὁ και 
ξυμνητική του διάθεση προς τον Βασίλειο A’ Μακεδόνα 
οέμβριος του 867) διάστηµα και να 
ἡ ωστόσο του Φωτίου ξεκαθαρίζει 
μφανώς προ τον 867, 


πρεσβεία αυτών (-Po 
γέγονεν (196.12-15)», γεγονός όµως που η δεδομένη εἰ 
τὸν κάνει να To εντάξει χρονικά στο μετά την ανατροπή του Μιχαήλ Γ᾽ (Ni 
το συνδέσει συνεπώς µε τον Βασίλειο και τον Πατριάρχη Ιγνάτιο. H επιστολ' 
| à πράγματα και δείχνει ότι η διάδοση του Χριστιανισμοῦ στους Ρώσους είχε ξεκινήσει εἰ 

"ακολουθώντας μάλλον τις πολιτικές συνεννοήσεις μεταξύ Βυζαντίου και Ῥως, που έγιναν μετὰ την αποτυχημέ- 
γη τους επίθεση κατά TO 860 εναντίον της Κωνσταντινούπολης, Βλ. H.Gregoire, Etudes sur le Neuvidme Side, 
Byzantion 8 (1933) 531 κεξ, - Ῥ.Λαούρδας, Φωτίου Opia, Θεσσαλονίκη 1959, 0.17. - Δ.Ζακυθηνός, Βυζαντινή 
Ἱστορία 324-1071, Αθήναι 1977, σ. 226-227. - Μ.Νυσταζοπούλου-Πελεκίδου, Ανόρθωση 76-77. 

25. Συνεχιστής Θεοφά f 27. Tia το πρώτο βουλγαρικό κράτος και για τις συνθήκες συνύπαρξης των ολιγάριθµων ασιατικής κατα; 
χρίστου και Ὃ νι S ρα προστάγματος του Κωνσταντίνου του φιλι -"'Ὑωγής Πρωτοβουλγάρων µε τους πολυπληθείς Σλάβους υπηκόους rovc έως την τελική τους αφομοίωση, βλ. τη 
Ἱστορία Π. 285 . d. , CB. Bonnae 1883) 291.1. - Βλ. I. Καραγιαννόπουλος, µελέτη του St.Runciman, A History of the First Bulgarian Empire, London 1930. 

: 28. Πρβλ. I. Καραγιαννόπουλος, Ἱστορία Il. 278. 


22. Σχετικά βλ. EDvornik, Les ligendes 85 κεξ. 


23, Na τις ιστορικές συνθήκες τι ἡ i 
ρ t ης µοραβικής πρεσβείας, βλ. F.Dvornik, Les Slav ν 
ΤΕ Ἵν ιστορικὀν πλαίσιον του έργου των αποστόλων των Σλάβων, Tóuoc Eóp x MA : πας 
ρήστου, Επιδιώξεις της αποστολής Κυρίλλου και Μεθοδίου εις την Κεντρική ὍΝ os a 
aoe η τρικήν Ευρώπην, Τόμος Εόρτιος;τ. 


24. 1. Καραγιαννόπουλος, Ἱστορία H. 278. 


360 Νεκτάριος Δαπέργολας 


τεκμηριωμένη. Αντίθετα, µε βάση τις λίγες έστω ιστορικές ενδείξεις που διαθέτουμε, gc 

νεται πιο πιθανό ότι η λεγόμενη σλαβονική γλώσσα εἰχε uev πράγματι άμεση σχέση ο. ΥΖΑΝΤΙΝΟΣ ΔΟΜΟΣ 16 (2007-2008) 
λεγόμενο νοτιοσλαβικὀ γλωσσικό κύκλο, ειδικότερα όµως προέκυψε µε βάση τη Bar 
KTO των Σλάβων της ΒΑ. Βαλκανικής. Ακόμη και αυτή η εκτίµηση πάντως είναι npo, 
πως ενέχει περισσότερο τον χαρακτήρα µιας λογικής υπόθεσης, παρά ενός πσγολος. a 
µπεράσµατος. Δυστυχώς η έλλειψη ακλόνητων στοιχείων σε σχέση µε TO εν λόγω ζήτημ 
καθιστά τελικά ανέφικτη τη διατύπωση οποιουδήποτε κατηγορηματικού ισχυρισμού w 


ΟΡΕΣΤΙΑΣ - ΑΔΡΙΑΝΟΥΠΟΛΙΣ. 
Η ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΗΣ ΘΡΑΚΙΚΗΣ ΠΡΩΤΕΥΟΥΣΑΣ 
ΜΕΣΑ ΑΠΟ ΤΟΝ ΑΠΕΡΙΤΤΟ ΛΟΤΟ ΤΩΝ ΠΗΓΩΝ 


του 


Χρίστου Κυριαζόπουλου, 
Ph.D, M.Sc Σχολικού Συμβούλου Φιλολύγων 


Θράκης. 


οποίος περίπου δύο χιλιόμετρα νοτιοανατολικά εκβάλλει στον Ἔβρο. 


η μὲ TH θάλασσα του Αιγαίου αλλά και µε τη Θρακική ενδοχώρα. 


1. Πα τη σύντομη αυτή αναδρο 
στις ἄρχαίες ελληνικές, λατινικές και 
εριπτώσεις. 


Θησαυρού 28 (1963) 23. - T. Λαμπουσιάδης, Μελέται περί Ἀδριανουπόλεως, Θρακικά A’ (1928) 282. 


Πόλεως ἡ Ἀδριανούπολις ἀπέχει διάστηµα». 
pitii ἡμέρας παρά ἀνδρός εὐπετοῦς ἐν διόδῳ Φιλιππουπόλεως σταδιάζεται». 
4. Λέων Διάκονος, Ἱστορία, 


διά τῶν σιτηγῶν πλοίων κομίζειν». 


Ἡ Αδριανούπολη! βρίσκεται στο μέσον µιας μεγάλης πεδιάδας κοντά στη συμβολή 
των τριών μεγάλων ποταμών της Θράκης, Έβρου, Άρδα και Τούντζα. Απέχει πέντε χιλι- 
ὁ το σηµείο όπου o Άρδας εκβάλλει στον Έβρο, τον μεγαλύτερο TOTALS της 
a επίπεδη ἐκταση που κλίνει ελαφρά προς TOV 
Νότο και περιβάλλεται απὀ τον Βορρά, τη Δύση και τον Νότο απὀ τον Τούντζα ποταμό, 


2Η απόσταση μεταξύ των δύο πόλεων καλυπτό- 
αν and έναν ταχύ οδοιπόρο σε τρεις μέρες. Ὁ ποταμός Έβρος συνέδεε την Αδριανούπο- 


H παράδοση ανάγει την ἱδρυση της πόλης στον Ορέστη, γιο τοῦ Αγαμέμνονα, ο οποί- 
«προσπαθώντας να αποφύγει τις Ερινύες που tov καταδίωκαν για το φόνο της μητέρας 
ov Κλυταιμνήστρας, έφθασε µετά and πολλές περιπλανήσεις σ αυτό το μέρος της Θρά- 
ης, ὅπου, αφού λούσθηκε, πειθαρχώντας σε σχθτικὀ χρησμό, στα νερά της συμβολής των 
τριών ποταμών, θεραπεύθηκε απὀ τήν νόσο nov τον βασάνιζε, την καταδίωξη δηλαδή των 
ρινύων. Σε ανάμνηση της θεραπείας του ἐχτισὲ στο σημείο εκείνο πόλη, την οποία απὀ 


μή στην ιστορία της Αδριανουπόλεως στηριζόµαστε σχεδόν αποκλειστικἁ 
βυζαντινές πηγές. Στη νεότερη βιβλιογραφία αναφερόμαστε σε εξαιρετικές 


2, Αχ. Σαμοθράκης, Λεξικόν γεωγραφικόν καί ἱστορικόν τῆς Θράκης, Αρχείον Θρακικού Λαογραφικού xai Γλωσσι- 


3. Μιχαήλ Ατταλειάτης, Ἱστορία, I. Bekker, CB, Bonnae 1853, 243.21: «τριῶν γάρ ἡμερῶν οὐ πόρρω τῆς 
«Θεοφάνους Συνεχιστὴς, Í- Bekker, CB, Bonnae 1838,387.22: «Αὕτη 


CB. Hasii, CB, Bonnae 1828, 126.24: «καὶ σίτου πλῆθος ἐς τήν Ἀδριανοῦ πόλιν 


υσας µέσα από τις πηγές 363 


362 Χρίστος Κυριαζόπουλος Ορεστιάς - Αδριανούπολις. H ιστορία της θρακικής πρωτεύο! 


σών είχαν ανέκαθεν συνεχή εμπορική επικοινωνία µε τουςΈλλη- 


το ὀνομά του ονόμασε Ορεστιάδα ἡ Ορέστεια. H παράδοση αυτή διατηρήθηκε ζωηρή Οι βασιλείς των Οδρυ λια του Αιγαίου, της 


μέσου των αιώνων και οι συγγραφείς των αρχαίων αλλά και των μέσων χρόνων, την θε vec TNS νότιας Ελλάδας που από τον 8ο ήδη αιώνα ο. poids Sti Θρακών κα 
ρούν ως αληθινή. Συχνά, μάλιστα, χρησιμοποιούν εναλλάξ τα ονόµατα «Αδριανούπολις Προποντίδας καὶ TOU Ευξείνου Πόντου, H ΣΕ εξάλλο N p wat ia παμε: 
Και «Opsotiác». Ελλήνων δεν ήταν σπάνιο φαινόμενο. ο Αθηναίος, Έμιστο AS y apri 
Και νεότεροι, όμως, συγγραφείς ονομάζουν την Αδριανούπολη Ορεστιάδα και am ipa," o Κίμων καὶ o ο rbi d Bode. 
δίδουν την ἱδρυσή της στον Ορέστη ἡ στον γιο του Πενθίλο,' o οποίος HAVE στη Gpá και της Ἠγησιπύλης, κόρης του βασιλιά. της Θράκης OAop 8 Nan v σόνησοτης Καλ- 
µετά τον θάνατο του πατέρα του, εξήντα χρόνια ὕστερα and τον Τρωικό πόλεμο;7 E Φιλαῖδες, από τη φυλὴ των Δολόγκων, bU n i Ud at, π.Χ.) παντρεύ- 
O Ρωμαίος αυτοκράτορας Πόπλιος Αίλιος Αδριανός (117-135 μ.Χ.), όταν επισκέφθη 7Ο Αθηναίος στρατηγὸς και πολιτικός E a T τς τον αν 
κε το 127 μ.Χ. την πόλη, την ανοικοδόμησε, την περιέβαλε µε ισχυρά τείχη και της ἐδῷ. τηκε την κόρη του βασιλιά της Θράκης ο. pene P es υναίκα Αθηναία, Ot 
σε TO ὀνομά του: «Ἀδριανούπολις», «Ἀδριανοῦ πόλις», «Ἀδριανοῦ» καθώς και «Alia; i μασ ενώο ο... «ροοβλεπης MIRE 
«Ἀδριανός δὲ Καῖσαρ εὐκτίστοις οἰκήμασιν αὐτήν μεγαλύνας πόλιν Ἀδριανοῦ µετακέ γάμοι αυτοί πλήθυναν στα EAATVIOTED νε. ΠΝ ὁ 
κεν». Λέγεται μάλιστα πως και αυτός ἐπασχε απὀ ανίατη ασθένεια κι όταν λοσθημ ο © To ελληνικό φρόνημα των Θρακών το papropet και ο ο ορ... o 
νερά της συμβολής των τριών ποταμών θεραπεύθηκε. Θράκης Μέμνων . pe πέντε χιλιάδες Θράκες ιππείς y 
Σύμφωνα µε άλλη εκδοχή στη θέση της Ορεστιάδας υπήρχε αρχαιότατη πόλη µε «M. Αλεξάνδρου στην Acta” 6 : ; 
όνομα Ουσκουδάµα. H ονομασία είναι σύνθετη από τις λέξεις Οὐσκου και δάμα. H aie E M Ἑλληνικές επιγραφές, συντρίμματα αγαλμάτων και ανάγλυφων, ολη. 
pr and αυτές προφανώς σχετίζεται µε την ελληνική λέξη «δόμος» (Ξοίκος) (πρβλ. τη σαν. ευρήματα τέχνης μαρτυρούν την πολύ pun σα 4 A x pa SE οἱ Po: 
σκριτικἠ λέξη damas καὶ τη λατινική domus). H πρώτη θυμίζει τον ποταμό Οἴσκο (σήµερ. σας στο σύνολο του γεωγραφικού χώρου της uM pud eee. Bi ρχία Θράκης, 
Ισκέρ) που βρίσκεται στη σηµερινή Βουλγαρία και εκβάλλει στον Δούναβη.’ Στο σηµείο aior ολοκλήρωσαν την υποταγή της Θράκης και (δρυ τη τ που εἶχαν ελληνικούς 
τῆς εκβολής βρέθηκαν ερείπια και επιγραφές που αναφέρονται στην Colonia Ulpia Oesc- οἱ θρακικές πόλεις έκοβαν, µε την έγκριση της Ῥώμης, νομίσῃ 
us (πρβλ. και το φρούριο Βάσκου στη Ροδόπη, το οποίο επισκεύασε ο Ιουστινιανός Kat To χαρακτήρες” o 
οποίο αναφέρει ο Προκόπιος, Περί κτισμάτων, IV, 11). Δεν αποκλείεται ακόµη το όνοµα Το 72 Fen i M την Αδριανούπολη ot Ῥωμαῖοι μ 
Ουσκουδάµα (πιθανόν «Νερόπυργος») να υπονοεί τη θέση της πόλης κοντά στους tj ιο Λοὐκουλλο.” 7 " 
ποταμούς ied ολα ο X en i UE 3 Μέσα στα πλαίσια της διοικητικής μεταρρυθμίσεως του ο... ο... xu 
H πρώιμη ιστορία της πόλης εἶναι συνυφασμένη µε την ιστορία των Οδρυσών Θρακών, "οποία δεν μετέβαλεο M. Κωνσταντίνος, η Αδριανούπολη σποτε vae doas Ἐράκηςη 
στον πυρήνα της χώρας των οποίων βρισκόταν η Αδριανούπολη. Συχνά σε αρχαίες και βύ- - Ἐπαρχίας Αιμιμόντου (Haemimontus), Tonos na ipaa σπα ία) της Ανατο- 
ζαντινές πηγές συναντούμε χαρακτηρισμούς της πόλης και TOV περιχώρων της, όπως: «Ἐν Ὁποία µε τη σειράτης περιλαμβάνεται dd αχανή επαρχότητ PX 
Ὀδρυσοῖς ἐφοίτα πρός τήν πάλαι μὲν Ὀρεστιάδα καλουμένην, νῦν δὲ Apiavovroňv»; Ahs (praefectura praetorio per Orientem). 
«ἐν Ὀδρυσοῖς περί Ἀδριανούπολιν», «τῶν Ὀδρυσῶν ... ἐξ Ὀρέστου ..Ὀρεστιάδα ...Adpia- 
νούπολιν», 7 «Adrianopolim... Odrisum sive Orestiam et quandoque Uscodoniam»." 
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H διοικητική αυτή διαίρεση της Θράκης φαίνεται πως διατηρήθηκε ως τα τέλη το, 
7ου αιώνα περίπου.» Στα τέλη του 2ου και στις αρχές του 4ου at. μ.Χ. στην Αδριανούπολ, θασαν ως την Κωνσταντινούπολη. Αδριανούπολη διέφυγε τον κίνδυνο.” 
ἐλαβαν χώρα διωγμοί κατά των Χριστιανών. Τότε μαρτύρησαν ot ἁγιοι Μάξιμος, Θεῴδο, Το 400 μαρτυρείται στην πόλη ἑνα εργοστάσιο όπλων (Fabrica scutaria et armorum, 
τος, Ασκληπιόδοτος,”' Φίλιππος, Ἑρμής και Σεβήρος.” Hadrianopoli Haemimonti).*? 

Απότην Αδριανούπολη επἰσης προέρχονται οι ἁγιοι Σαράντα Μάρτυρες που υπἑστ 5 Κατά τα ἑτη 443 και 447 εισέβαλαν στη Θράκη και τη λεηλάτησαν ot Οὐνοι µεαρχηγό 
σαν µαζί µε τον διάκονο Αμμούν μαρτυρικό θάνατο στη Βερόη της Θράκης επί αυτορρό ov διαβόητο Αττίλα. H Αδριανούπολη διέφυγε και πάλι την καταστροφή. Μπροστά στον 
τορος Λικινίου (307-324), την εποχή που διοικητής της πόλης ἦταν ο Βαύδος.2 Ἵνδυνο o αυτοκράτορας Θεοδόσιος Β΄ (408-450) αποφάσισε το 445 να συνάψει συνθήκη 

Το312 κοντά στην Αδριανούπολη και στη Béon Campus Martinensis (μεταξύ Χαῦσά, Ἢ τον Αττίλα ικανοποιώντας τις οικονομικές του διεκδικήσεις. Όταν όµως το 453 πέθανε 
και Μπαμπά Εσκή) συγκρούσθηκε ο Μαξιμίνος ue tov Λικίνιο. Ο Μαξιμίνος νικήθηκε και ξαφνικά ο Αττίλας, o απειράριθµος στρατός του σκόρπισε στην Κεντρική Ευρώπη." 

o Λικίνιος κατέστη κύριος της Ανατολής, Στην ἴδια θέση, δώδεκα χρόνια αργότερα, στις 3 : απο Αδριανουπόλεως μαρτυρούνται στις εξής Συνόδους: του 394 (Επίσκοπος 
Ιουλίου tov 324, o M. Κωνσταντίνος νίκησε κατά κράτος τον Λικίνιο καιέγινε µονοκράτο.. Άμμων), 431 (επίσκοπος Άμμων), 451 (Γρηγόριος), 459 (Ipnyoptoc), 536 (Λογγίνος Ope- 
ρας της Ρωμαϊκής Αυτοκρατορίας,» που εκτεινόταν απὀ τη βόρεια Βρεταννία ως τη Συρία. -στιάδος), 553 (Πωάννης),' 787 (Μανουήλ), 869/ 870 (Κοσμάς), 879 (Φίλιππος) 1030 
καὶ από τον Δούναβη ως την Άνω Αίγυπτο. : - (Ayaraytóc)," 1054 (Ευσέβιος), 1072 (Πανθέριος [Παρθένιος;|)," 1082 (Νικηφόρος, Ni- 

Ot πρώτοι γνωστοί επίσκοποι της Αδριανουπόλεως εἰναι o Ευτρόπιος (περίπου μέχρι. : κόλαος),” 1156-1157 xat 1166-1167 (Λέων). 
το 330)? και ο διάδοχός του Λούκιος, o οποίος λόγω της αυστηρής του στάσης κατά του. Ano τα τέλη του 40v αιώνα κι ὡς τον Ιουστινιανό (527) o μητροπολίτης Αδριανουπό- 
αρειανισμού εξορίσθηκε και πέθανε, μάλλον το 351, εξόριστος! - ewe (της επαρχίας Αιμιμόντου) μνημονεύεται 27ος στην «κλήσιν τῶν μητροπολιτῶν» 

To 376 ο αυτοκράτορας Βάλης (364-378) επέτρεψε σε Γότθους, τους οποίους wo "ov Οικουμενικού Πατριαρχείου (από το 451 «σύνοδος της Χαλκηδόνας - αναφέρεται ως 
σαν ano τον Βορρά οι Ούννοι, να εγκατασταθούν στη Θράκη, σε περιοχή νοτίως του 29ος). 

Δούναβη. Δημιουργούσαν όμως συνεχώς προβλήματα στο κράτος, τα οποία επεκτάθη- Το 551 οἱ Σλάβοι νίκησαν κοντά στην Αδριανούπολη τον βυζαντινό στρατό υπὀ τον 
καν τον χειμώνα του 376/77 στην επαρχία Αιμιμόντου. Οι Γότθοι τότε πολιόρκησαν τήν -- ]ωάννη Paya. 

Αδριανούπολη. Στις 9 Αυγούστου του 378 στις πεδιάδες της Αδριανουπόλεως, δεκαπέντε : To 597 πολιόρκησαν την πόλη Άβαροι. Νικήθηκαν όµως ano τα αυτοκρατορικά στρα- 
περίπου χιλιόμετρα απὀ την πόλη, συγκρούσθηκε ο βυζαντινός στρατός µε τους Ιότθους, - τεύματα." Στις αρχές του 7ου αι. η Αδριανούπολη ήταν βάση των βυζαντινών στρατευμά- 
Οι Βυζαντινοί νικήθηκαν, Ο αρειανός αυτοκράτορας Βάλης σκοτώθηκε. H Αδριανούπο: 
λη δεν κυριεύθηκε από τους Γότθους χάρη στα ισχυρά τῆς τείχη και τη γενναιοψυχία των. 
κατοίκων της. - 

ΟΜ. Θεοδόσιος (379-395) ακολούθησε µε τους Γότθους την πολιτική της ειρηνικής. 
συμβιώσεως. Τους απώθησε στο Βορρά και τους επέτρεψε να εγκατασταθούν στη Δακία 
και σε περιοχές μεταξύ του Δούναβη και τῆς οροσειράς του Αίμου. Εκείνοι από την πλευ: 
pa tous ανέλαβαν την υποχρέωση να προσφέρουν στην αυτοκρατορία τις στρατιωτικές 
τους υπηρεσίες.’ Αμέσως µετά τον θάνατο του M. Θεοδοσίου οι Βησιγότθοι µε αρχη- 


γό τον Αλάριχο, ενισχυμένοι και and νέες γερμανικὲς μάζες, λεηλάτησαν τη Θράκη και 
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των στον αγώνα κατά τον Αβάρων xat των Σλάβων. 

Με την εφαρµογή του θεματικού θεσμού στη Θράκη η Αδριανούπολη αποτέλεσε την 
πρωτεύουσα του θέματος Μακεδονίας (ιδρύθηκε μεταξύ των ετών 789-802). 1 

Από rov Ιουστινιανό (527) κι ως τα τέλη του 8ου αιώνα η μητρόπολη Αδριανουπόλεω, 
εἶναι 31η στον κατάλογο του Οικουμενικού Πατριαρχείου και περιλαμβάνει τις επισκοιξ- 
Σωζοπόλεως, Πλουτινουπόλεως, Αναστασιουπόλεως και Τζωίδων."' (Στις αρχές του δῷ. 
αιώνα η επισκοπή Αναστασιουπόλεως υπάγεται αντί της μητροπόλεως Αδριανουπόλεως 
στην μητρόπολη Τραϊανουπόλεως)."' 

Τον Σεπτέμβριο του 813 ο ηγεμόνας των Βουλγάρων Κρούμος κυρίευσε ὑστέρα ang 
μακρά πολιορκία την Ανδριανούπολη. H λαμπρή πόλη και πρωτεύουσα του θέματος της 
Μακεδονίας, λεηλατήθηκε άγρια.” Οι κάτοικοι της κατεστραμμένης πόλης μεταφέρθη- 
καν στη Βουλγαρία βορείως του Δούναβη, στη σημερινή Βεσσαραβία, όπου σχημάτισαν 
χωριστή παροικία µε το όνοµα «Μακεδονία». Μαζί τους και o μητροπολίτης της πόλης 
Μανουήλ τον οποίο οι Βούλγαροι κακοποίησαν και σκότωσαν." Ανάμεσά τους και ot yo- 
νείς του μετέπειτα αυτοκράτορα Βασιλείου Α΄ του Μακεδόνος, που καταγόταν and χω- - 
pió της Αδριανουπόλεως, αλλά και ο ἰδιος ο μελλοντικός αυτοκράτορας και ιδρυτής της - 
μακεδονικής δυναστείας, βρέφος τότε." O Ιωάννης Ζωναράς εξιστορεί µε τρόπο γλαφυ- 
pó τα θαυμαστά γεγονότα που συνδέονται µε τον ιδρυτή της μακεδονικής δυναστείας... 
Οι εξόριστοι Αδριανουπολίτες έμειναν στην περιοχή του Δούναβη ως το 837, οπότε και 
κατόρθωσαν να επιστρέψουν στην πατρίδα µε πλοία που έστειλε για τον σκοπό αυτό o 
αυτοκράτορας Θεόφιλος (829-842).3 

Γύρω στο 830 αναφέρονται στην Αδριανούπολη οι κομμερκιάριοι Λέων: καὶ 
Χριστόφορος. 

Από πλευράς εκκλησιαστικής τον 90 αιώνα στις επισκοπές της μητροπόλεως Αδρια- 
νουπόλεως προστέθηκαν εκείνες της Μεσημβρίας και της Αγχιάλου, οι οποίες apyórepa 


: προήχθησαν σε αρχιεπισκοπές. 

Αργότερα, TOV Σεπτέμβριο του 914, οι Βούλγαροι pe tov Συμεών κατέλαβαν την πόλη 
μὲ προδοσία του διοικητή της Αρμενίου ΓΠαγκρατούκα.” Σύντομα όμως η πόλη ανακατα- 
λήφθηκε." Το 923 ο Συμεών πολιόρκησε ξανά την Αδριανούπολη, την οποία διοικούσε ο 
πατρίκιος Μωρολέων. Οι υπερασπιστές της παραδόθηκαν λόγω πείνας. Συντοµα όµως N 
πόλη ανακαταλήφθηκε από τους Βυζαντινούς, 

Την άνοιξη του 971 η Αδριανούπολη υπήρξε η βάση του πολέμου που διεξήγαγε ο 
Ιωάννης Ἱσιμισκής (969-976) κατά των Ρώσων του Σφενδοσλάβου οι οποίοι είχαν κατα- 
“λάβει τη Βουλγαρία. Όπλα και εφόδια μεταφέρθηκαν µέσω του πόταµου Έβρου µε πλοία 
στην Αδριανούπολη («σίτου πλῆθος εἰς τὴν τοῦ Ἀδριανοῦ πόλιν διά τῶν σιτηγῶν πλοίων 
κομίζειν»”). Λίγο πριν tov θάνατό του o Τσιμισκής εξοµολογήθηκε στον μητροπολίτη 
της πόλης Νικόλαο." Στον πύργο της ΒΑ γωνίας του τείχους της πόλης, γνωστὀ µε την 
“ονομασία «πύργος του Τσιμισκή» (σήμερα στεγάζεται εκεί η πυροσβεστικἠ υπηρεσία), 
σωζόταν ως την εποχή τῆς ανταλλαγής των πληθυσμών (1923) η ακόλουθη επιγραφή του 
Ἰωάννη Τσιμισκή: «Τῷ εὐσεβεστάτῳ καί φιλοχρίστῳ βασιλεῖ ἡμῶν Ἰωάννῃ». Ἤδη το 1942 
η επιγραφή ἦταν επιχρισµένη. 

- Την ἴδια εποχή στο Τακτικό του Escurial (971/975) αναφέρεται για πρώτη φορά «ὁ 
«δοὺξ Ἀδριανουπόλεως» 

Στις 15 Δυγούστου του 1004, ενώ ο αυτοκράτορας Βασίλειος B' Βουλγαροκτόνος πο- 
λιορκούσε τη Βιδίνη, στις όχθες του Δούναβη στα βορειοδυτικά όρια της Θράκης, o Za- 
ound εισέδυσε στο Βυζαντινό Κράτος και επιτέθηκε αιφνιδιαστικά κατά της Αδριανου- 
πόλεως. Ήταν η ηµέρα της Κοιμήσεως της Θεοτόκου και στην πόλη πραγματοποιούνταν 
µεγάλη πανήγυρη («δημοτελής πανήγυρις») προς τιµή της Παναγίας. O Σαμουήλ «λείαν 
πολλήν περιποιησάμενος ἐπέστρεψεν εἰς τά ἴδια». 

Την άνοιξη του 1018 ο Βασίλειος Β΄ Βουλγαροκτόνος δέχθηκε στην Αδριανούπολη 
ἀπό τον αδελφό και τον γιο του Βούλγαρου ηγεμόνα Κρακρά, ο οποίος στην περιοχή 
της Τριαδίτσας (σηµερ. Σόφιας) κατείχε το οχυρότατο φρούριο Πέρνικο, καθώς και απὀ 
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Θράκη 88 κε. 
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άλλους επιφανείς Βουλγάρους την παράδοση του φρουρίου και τριάντα πέντε Oday 
στρων της περιοχής. 

Το 1047 ο Αδριανουπολίτης Λέων Τορνίκιος στασίασε διεκδικώντας τον βύζαντι 
θρόνο and τον αυτοκράτορα Κωνσταντίνο @'tov Μονομάχο (1042-1055). Προσετᾳι 
σθηκε στρατηγούς και στρατιώτες και πολλὲς θρακικές πόλεις και αναγορεύθηκε qui 

κράτορας." Φαίνεται, μάλιστα, πως και µέσα στην Κωνσταντινούπολη υπήρχε παράται 
Αδριανουπολιτών που τον υποστήριζε: «ἡ Μακεδονική μερίς καθάπαξ αὐτῷ προσετέθ 
O λόγος του Μιχαήλ Ψελλού για τον Τορνίκιο «μακεδονικήν ἐρυγγάνων μεγαλαυχίαν» 
μαρτυρεί το υψηλό πολιτιστικό επίπεδο αλλά και την οικονομική ευρωστία της μεγά; 
θρακικής πολιτείας, η οποία ενέπνεε καύχηση στους πολίτες της για την καταγωγήτ 
και της οποίας οἱ ισχυρές οικογένειες είχαν τη δυνατότητα συχνά να διεκδικούν σοβαρι 
τον θρόνο της Κωνσταντινουπόλεως. 

To 1049 o μάγιστρος Κωνσταντίνος Αριανίτης, δούκας της Αδριανουπόλεως, νικήθη- 
κε απὀ τους Πετσενέγους στη Διάμπολη και επέστρεψε µε βαριές απώλειες. Ένα χρόνο 
αργότερα (1050) στη «βασιλική λιβάδα» κοντά στην πόλη σκοτώθηκε πολεμώντας ξανά, 
κατά των ἰδιων εχθρών. Οι Πετσενέγοι «μετά τήν ἐν Ἀδριανουπόλει μάχην καταφρο 
σαντες ὁλοσχερῶς τῶν Ρωμαίων ἀδεῶς τήν τε Μακεδονίαν καὶ Θράκην ἐδῄουν καί £v, 
πόλουν».7 Ακολούθησε όµως τελικά επιτυχἠς βυζαντινή αντεπίθεση από τον Νικηφόρο 
Bpvévvio.” 

Στο τρίτο τέταρτο του 110v αιώνα μαρτυρείται ο «Συμεών βεστάρχης καί κατεπάνω. 
Ἀδριανουπόλεως καὶ Μεσημβρίας»." O ἰδιος αυτός Συμεών εἶναι γνωστός και and μολυ. 
βδόβουλλο της ἰδιας εποχής ως «πρὀεδρος καί κατεπάνω Ἀδριανουπόλεως».75 

Την ἴδια εξάλλου εποχή αναφέρονται σε σφραγίδες οι εξής ἄρχοντες της πόλης: o Ba- 
σίλειος «πρωτοσπαθάριος καί ἐκ προσώπου Ἀδριανουπόλεως», o Νικόλαος «ἐκ προσώ 
που Ἀδριανουπόλεως καί Φιλιππουπόλεως»” και o «Νικήτας, πρωτοσπαθάριος, κριτή 
και πραίτωρ Ἀδριανουπόλεως».” 

To 1077 o δούκας tov Δυρραχίου Νικηφόρος Βρυέννιος, που προερχόταν από τις Gxt 
Ρότερες οικογένειες της Αδριανουπόλεως, στασίασε κατά του αυτοκράτορα Μιχαήλ 


- 39 Y! όλη τη διαδρομή του and την Ἠπειρο ως τον Έβρο δεν ύψωσε 
ERU um ud anus D. όμως έφθασε στην Τραϊανούπολη, σημαντική 
V e κοντά στις εκβολές του ποταμού Έβρου, δεν δίστασε, µία και βρισκό- 
πλέον σε δικό του περιβάλλον, να περιβληθείτα βασιλικά διάσημα και να φορέσει τα 
m ικά ερυθρά πέδιλα. Με την υποστήριξη του αδελφού του Ιωάννη - o oroi- 
ΜΜΕ το έδαφος στην πόλη υπέρ του Νικηφόρου («trjv Ἀδριανούπολιν ἅπασαν 

T νο ποιησάμενος») - καὶ του κατεπάνω της πόλης NAGE στην Αδριανούπολη και 
n apu v εκκλησία της Θεομήτορος." Λίγο αργότερα οι Πετσενέγοι επειδή θεώ- 
a UE Μακεδόνων ἀποστασίαν ἰδίαν εὐπραγίαν», πολιόρκησαν την πόλη. O 

ο πέτυχε µε χρηματικές προσφορές την αποχώρησή τους: «οὕς ὁ Βρυέννιος δεξι- 
ΤΝ ρήμασι μεταναστῆναι τῆς πόλεως ἔπεισε». Το μονόγραμμα του Νικηφόρου 
B ov σώζεται ακόµη στα ερείπια του τείχους της πόλης; . P 
To 1078 οι Πετσενέγοι μαζί µε τους Κουμάνους λεηλάτησαν την oe της s 
ούπολης «φόνον μὲν ἀνδρῶν πο η ον ζώων δέ ἀγέλας ἀπείρους ἐλάσαντες καὶ οὐδε 

ὄντες κακώσεως». 

ο ον ας (1081-1118), πριν ακόµα γίνει αυτοκράτορας, εξεστράτευσε, 
ντας ως βάση του την Αδριανούπολη, πέραν της Σερδικής (onpep. Σόφιας), προκει- 
x να προλάβει επιθετικές ενέργειες των Βουλγάρων” O ἰδιος τον Φεβρουάριο του 
oat ανακηρύχθηκε στην Αδριανούπολη αυτοκράτορας, Κι ενώ «ἅπαντες οἱ τὸν τάς 
ωμωπόλεις αὐτόμολοι προσερχόμενοι ἐφήμιζον τοῦτον βασιλέα», οι κάτοικο TE A e 
οὕπολης και της γύρω περιοχής -οπαδοί των δύο προηγουμένων ο ve ο 
ορνικίου καὶ Νικηφόρου Βρυεννίου- αρχικά ήταν εναντίον του και με το p poc: y 
ηφόρου Γ᾽ Βοτανειάτη (1078-1081): «πλὴν τῶν κατά τὴν Ὀρεστιάδα. Ἐκεῖνοι yap ... tà 

Ü νειάτου προσέκειντο». l 
ai, tov 1086 x δοµέστικος tov σχολών a An Τατίκιος έχοντας o Op- 

ὕπολη ἐτρεψε σε φυγή τους Πετσενέγους. . 

μὴ Ὃ νεα τος «Αδριανουπολίτης Νικόλαος» (μητροπολίτης ον 
ουπόλεως), o οποίος έλαβε «γραφήν» µε αιρετικές θέσεις «παρά τοῦ χρηματίσαντος µη 

í δόνος Λέοντος». 
ο τα 1094/ 1095 η πόλη εἰναι το κέντρο των αγώνων κατά των Κουμάνων. Δι- 


η της Θρ 
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οικητής της εἰναι o Κατακαλών Ταρχανειώτης, αλλά φαίνεται πως αυξημένο κύρος μὲς ατέλαβαν και το Διδυμότειχο. Ὁ Κατέσφαξαν τους υπερασπιστές του και αποκόµισαν 
στην πόλη διαθέτει ο Νικηφόρος Βρυέννιος, γιος του ομώνυμου στασιαστἠ; «ἐν ἐκ τεράστια λεία.5! Μετά την κατάληψη του Διδυμοτείχου οι σταυροφόροι μετέφεραν µε 


γάρ ἡ πᾶσα ἐξουσία τῆς Ἀδριανουπόλεως fjv»?! Την ἴδια εποχή ἐξω ano την πόλη = 


εἶχαν 
τους 


Δ΄ Διογένη (1068-1071). Στις μάχες κατά των Κουμάνων διακρίθηκε κάποιος νέος oy 
ματι Μαριανός, o οποίος «πολλάκις τῶν τῆς Ὀρεστιάδος πυλῶν ἐξερχόμενος µετά τ 
Κομάνων ἐμάχετο καί... νικητής ἀνθυπέστρεφεν».” O αυτοκράτορας εξάλλου Αλέξιος, 
Κομνηνός παρέμεινε στην πόλη για πολλές μέρες και διέμεινε στην οικία κάποιου Xj 


σφάλεια στην Αδριανούπολη τις φρουρές του σώματος ανεφοδιασμού που βρίσκονταν 
στη Φιλιππούπολη. H Κωνσταντινούπολη απειλούνταν πλέον σοβαρά. Έτσι, στις 14 
Φεβρουαρίου του 1190 o Ἰσαάκιος Β΄ Άγγελος υπέγραψε στην Αδριανούπολη συνθήκη µε 
ην οποία παραχωρούσε στον Φρειδερίκο B' Βαρβαρόσσα μεταγωγικά πλοία, ομήρους µε 
ανώτερα αξιώματα και τροφές σε χαμηλές τιμές." Στις αρχές Μαρτίου του 1190 οισταυ- 
οφόροι εκκένωσαν την πόλη. 

Amó πλευρᾶς εκκλησιαστικής, καθ᾽ όλη τη διάρκεια του 10ου, 110v και 12ου αιώνα 


φθάσει οι Κουμάνοι λεηλατώντας την ύπαιθρο - συνελήφθη αἰχμάλωτοςο αρχη: 
Κωνσταντίνος Διογένης, που ισχυριζόταν πως εἶναι γιος του αυτοκράτορα Popa: 


στρου: «repi τὴν οἰκίαν τοῦ Σιλβέστρου ἱκανάς ἐνδιατρίψας ἡμέρας».᾽ η μητρόπολη Αδριανουπόλεως φέρεται µε ένδεκα επισκοπές. Παύουν να υφίστανται ot 


Το καλοκαίρι του 1147 έλαβε χώρα στην Αδριανούπολη κάποιο επεισόδιο µε 
σταυροφόρους της δεύτερης Σταυροφορίας. Ένας ἄρρωστος Γερμανός είχε μεταφερθεί 


μονή 


της Σουηβίας σε αντίποινα έκαψε το μοναστήρι." 

To 1186 ο νικητής των Νορμανδών Αδριανουπολίτης στρατηγός Αλέξιος Boava 
που τον έστειλε ο αυτοκράτορας Ισαάκιος Β΄ Αγγελος (1 185-1195) για να καταστείλε 
επανάσταση Βουλγάρων, Κουμάνων και Βλάχων, στασίασε στην Αδριανούπολη κατά τ 
αυτοκράτορα και «τό ἐρυθρόν ὑποδύεται πέδιλον». Σκοτώθηκε όµως σε μάχη µπροστι 


στην 


Τον Φεβρουάριο του 1187 ο αυτοκράτορας Ισαάκιος B' Άγγελος εξόρµησε anó τ 
Αδριανούπολη εναντίον των Βουλγάρων, που µε αρχηγούς τον Πέτρο και τον Ασάν six 
ξεσηκωθεἰ σε επανάσταση στις βορείως του Αίμου θρακικὲς περιοχές." H Αδριανούπι 
αποτελεί τη βάση του («τήν δ᾽ ἀποσκευὴν πᾶσαν καὶ τόν ὑπηρετικόν ὄχλον eic Adpiavo 
πολιν ἱκέσθαι διατετάχει»,” αλλά και το ασφαλέστατο καταφύγιο των κατοίκων της vrai 


θρου 


Στις 22 Νοεμβρίου 1189 μπήκε στην πόλη éva τμήμα σταυροφόρων της τρίτης Zraup 
φορίας υπό τον Φρειδερίκο A' Βαρβαρόσσα. Οι κάτοικοι τρομοκρατημένοι - xad n. 
τότε συμπεριφορά των σταυροφόρων από τη στιγμή που εισήλθαν στο βυζαντινό ἐδα 


ήταν 
στην 


peixe 


επισκοπές Πλουτινουπόλεως (υπάγεται πλέον, ως Διδυμοτείχου, στη μητρόπολη Tpata- 
γουπόλεως) και Νικαίας, ενώ δημιουργούνται οι επισκοπές Αγαθουπόλεως, Τραποβιζύης, 
Καράβου, Βουκέλλου, Σκοπέλου και Βρύσεως.'" 

Ἡ Αδριανούπολη αναφέρεται ως µια διοικητική ενότητα pe το Διδυμότειχο (provincia 
Adrianupleos et Didimotichi) oro χρυσόβουλλο του Αλεξίου Τ᾽ Αγγέλου (1195-1203) 


τοῦ Νοεμβρίου του 1198, με το οποίο o Βυζαντινός αυτοκράτορας χορηγούσε προνόμια 
106 


της πόλης και πιστεύθηκε πως έπεσε θύμα κλοπής από Βυζαντινούς. O Φρειδερ 


στους Βενετούς. 
To καλοκαίρι του 1203 ο Αλέξιος Γ᾽ παρέμεινε στην πόλη προσπαθώντας απ᾿ εδώ 


γα ἐπιστρέψει στον θρόνο του, τον οποίο ev τω μεταξύ εἶχε καταλάβει µε τη βοήθεια 
V σταυροφόρων της τετάρτης Σταυροφορίας ο προηγούμενος αυτοκράτορας Ισαάκιος 
"Άγγελος µε συναντοκράτορα τον γιο toU Αλέξιο Δ΄ Άγγελο (1203-1204). Δεν φαίνεται 
ὥς οι κάτοικοι της πόλης να τίμησαν ιδιαίτερα τον αξιοθρήνητο αυτοκράτορα, καθώς 
«toic δέ πολλοῖς καί ὄνομα χλευαζόμενον ἡ βασίλειος ἐκεῖσε συνελογίζετο ἄφιξις».7 

Το 1204, λίγον πριν ἡ αμέσως µετά την άλωση της Κωνσταντινουπόλεως απὀ τους 
(«τῶν δ᾽ ἄλλων εἰς τήν Ἁδριανοῦ συνδραμόντων ὡς εἰς σῶζον κρησφύγετον» σταυροφόρους τῆς τετάρτης Σταυροφορίας, η Αδριανούπολη αναφέρεται στη λεγόμενη 


πόλη. 
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ιδιαίτερα εχθρική - είχαν ήδη εγκαταλείψει την πόλη. Eva µέρος τους είχε καταφ 
Κωνσταντινούπολη κι άλλοι µέσα στο ισχυρό οχυρό του Διδυμοτείχου που τοὺς 
περισσότερες δυνατότητες αντιστάσεως.” Στις 24 Νοεμβρίου 1189 οι σταυροφι 
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372 Xp K όπουλ. , 5 
ο KOPAKO ουσία.''" Στην ὑπαιθρο όµως τῆς ευρύτερης περιοχής φαίνεται πως κυριαρχούσε οἶωαν- 
. , sinc O Γοδεφρείγος Βιλλεαρδουίνος μάλιστα ισχυρίζεται πως οἱ Ἕλληνες της Avato- 
Partitio Romaniae, éva πίνακα, δηλαδή, διανομής των εδαφών της Βυζαντινής AvtoKpato x κής Θράκης τόσο πολύ φοβήθηκαν απὀ τη σφαγή των Φράγκων στην οποία πρωτοστᾶ- 


ρίας μεταξύ των σταυροφόρων (civitas Adrianopoli cum omnibus, quae sub ipsa),'8 
Στις 13 Απριλίου του 1204 η Κωνσταντινούπολη αλώθηκε απὀ τους σταυροφόρουι 
της τετάρτης Σταυροφορίας, Για τέσσερα μερόνυχτα οι σταυροφόροιλεηλατούσαν TB 
σιλεύουσα.» Συλήθηκαν ναοί, αφαιρέθηκαν ayia λείψανα,’ «ἀνδρῶν οἰμωγαί, γυναῖκι 
ὀλολυγαί, ἑλκυσμοί, ἀνδραποδισμοί, διασπασμοί καί βιασμοἰ σωμάτων συναφῶν πρότι 
pov».!! O ίδιος ο Φράγκος ιστορικός Βιλλεαρδουίνος εξεγέρθηκε μπροστά στην ὠμότη 
τα των συμπατριωτών τον, που µε τα εγκλήματά τους, όπως έγραφε, θα επισύροὺψ τη 
οργή του 8200. 
Το καλοκαίρι του 1204 o αδελφός του λατίνου «αυτοκράτορα» της  Kovoravttvovnó 
λεως Βαλδουίνου της Φλάνδρας Ερρίκος ήλθε στην «πολύ ωραία και πλούσια» - nu, 
τη χαρακτηρίζει ο Βιλλεαρδουίνος - πρωτεύουσα της Θράκης, για να ζητήσει απὀ του 
κατοίκους της THY παράδοσή της. Ot Αδριανουπολίτες, όπως ισχυρίζεται o Φράγκοςίστο 
pikóc, τον δέχθηκαν µε μεγάλη χαρά και δήλωσαν πίστη στον αυτοκράτορα. Παρέμειψι 
μάλιστα, στην πόλη μέχρι την άφιξη του ἴδιου του Βαλδουίνου." Λίγο αργότερα πολιό 
knoe την πόλη ο Βονιφάτιος ο Μομφερατικός,!’ ο οποίος ἐλυσε σύντομα την πολιορκ| 
και πήγε στο Διδυμότειχο όπου βρισκόταν η γυναίκα Tov. - 
Οι Λατίνοι όμως συμπεριφέρθηκαν µε υπεροψία στους κατοίκους της Αδριανούπο. 
Ang. Etat, τον Φεβρουάριο του 1205 η αριστοκρατία της πόλης εξεγέρθηκε κατά της λατ 
νικής κυριαρχίας. Συνεργάσθηκε μάλιστα µε τον τσάρο των Βουλγάρων Καλογιάννη ( 
Ιωαννίτζη), νεότερο αδελφό του Πέτρου xat του Ασάν Α΄. Πρώτα στο Διδυμότειχο κ. 
κατόπιν στην Αδριανούπολη και στη συνέχεια και σε πολλές άλλες θρακικές πόλεις, 
λατινικές δυνάμεις κατοχής σφάχτηκαν ἡ αναγκάσθηκαν να αποχωρήσουν. Στις 29 Mapri 
ου του 1205 ο Βαλδουίνος πολιόρκησε την Αδριανούπολη που φρουρούνταν πολύ kah 
and τους 'EAÀnvec.!* : 
Στις 5 Απριλίου του 1205 ήλθε σε βοήθεια των Αδριανουπολιτών ο Καλογιάννης μι 
στρατό που τον αποτελούσαν Βούλγαροι, Βλάχοι και Κουμάνοι.'77 Στις 14 Απριλίου 121 
οι Λατίνοι συγκρούσθηκαν µε τον ενωμένο στρατό των Ἑλλήνων και του Καλογιάννι 
O λατινικός στρατός των ιπποτών αφανίσθηκε κυριολεκτικά. O ίδιος ο «αυτοκράτορ 
Βαλδουίνος αιχμαλωτίσθηκε. Ἡ ντόπια βυζαντινή αριστοκρατία ανέλαβε στην πόλη τη 


σαν οἱ Βούλγαροιτου Καλογιάννη, που πολλοί, το καλοκαίριτου 1205, κατέφυγαν στις 
οχυρὲς πόλεις της Αδριανουπόλεως και του Διδυμοτείχου." P 
H συνεργασία όμως Ἑλλήνων και Βουλγάρων δεν διήρκησε για πολύ. Έτσι, στα τέλη 
Φεβρουαρίου του 1206 ο ἰωαννίτζης, αφού λεηλάτησε την ὕπαιθρο της Ανατολικής Θρά- 
«nc, στράφηκε προς THY Αδριανούπολη. Δεν κατόρθωσε όμως να την καταλάβει Στην 
SN φαίνεται πως δημιουργήθηκε έντονη ανησυχία. Τότε απεσταλμένοι των Apia- 
M πολιτῶν ἦλθαν στον τοποτηρητή του θρόνου Ερρίκο (και από τις μις 1206 
καὐτοκράτορα»), αδελφό του Βαλδουίνου, και ζήτησαν τη βοήθειά του. Στις 28 Ιουνίου 
1206 ο Ερρίκος καταδιώκοντας τον Καλογιάννη έφθασε στην Αδριανούπολη - «το πιο 
όμορφο λιμάνι toU κόσμου» κατά τον Φράγκο ιστορικό - Kat έγινε δεκτός µε μεγάλη χα- 
4.1? Ot Λατίνοι σε συμφωνία µε τούς ἄρχοντες της πόλης ανέλαβαν την προστασία της. 
λιοικητής της ορίσθηκε o Θεόδωρος Βρανάς, εν ο Ερρίκος συνέχισε στη Θράκη κιως τα 
τέλη του Νοεμβρίου, τον αγώνα. κατά του ]ωαννίτζη. 5 
ος Tov Μάρτιο και tov Απρίλιο του 1207 ο Καλογιάννης πολιόρκησε d νέου την Αδρι- 
᾽ανούπολη. Παρά τις συνεχείς επιθέσεις και τις φοβερές Xólidpsitkes TOU μηχανές οι 
Έλληνες αντιστάθηκαν επιτυχώς και δεν εἶχαν σημαντικές απώλειες» Tov Μάιο όμως 
"xov ἰδιου έτους ot Κουμάνοι εγκατέλειψαν τον Iwavvittn, ο οποίος ευθύς αμέσως tvoe 
την πολιορκία τῆς πόλης, γεγονός που από τους Έλληνες θεωρήθηκε μεγάλο θαύμα. O 
Καλογιάννης σκοτώθηκε τον Οκτώβριο του 1207 στην πολιορκία της Θεσσαλονίκης καὶ 
-ἔ-σι εἔέλιπε για την ὥρα O βουλγαρικὀς κίνδυνος. f a 
"t To 1210 φέρεται εγκατεστημένος στην Αδριανούπολη λατίνος αρχιεπίσκοπος, ο 
ποίος το 1213 κλήθηκε απὀ τον πάπα στη Ρώμη σε µια σύνοδο. 
Το 1222 στον αυτοκρατορικό θρόνο της Νίκαιας ανήλθε ο Ἰωάννης r Λουκάς Batá- 
ttn (1222-1 254), o μεγαλύτερος πολιτικός της περιόδου της Νίκαιας. Ύστερα and ἐκκλη- 
ση του πληθυσμού της Αδριανουπόλεως που στο μεταξύ εἶχε αποτινάξει γι ἄλλη µια po- 
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Å τη X. ή i A ἐ 5 : : 
ond ρον SUR ο Βατάτζης έστειλε στρατεύματα που μπήκαν στην πόλη xopi ‘Avo εμφύλιοι πόλεμοι ἦλθαν να επιδεινώσουν την ήδη δύσκολη κατάσταση γιατο Βυ- 
η. ίδιο χρόνο όμως η πόλη έπεσε στα χέρια του Θεοδώρου Αγγέλου Aoi ἀντιο. Kat οἱ δύο elyav ως θέατρο επιχειρήσεων τη Θράκη και τη Μακεδονία. Ο πρώτος 


1321-1 328), λιγότερο οδυνηρός, έγινε μεταξύ του Ανδρονίκου B' και του εγγονού του 
νδρόνικου Γ᾽ (1328-1341) των Παλαιολόγων, 

"To Πάσχα τοῦ 1321 ο Ανδρόνικος Γ΄ εγκατἐλειψε την Κωνσταντινούπολη και εγκα- 
αστάθηκε στην Αδριανούπολη, όπου οἱ φίλοι του είχαν συγκεντρώσει στρατό. Από exei 
ήγγειλε φορολογικές ελαφρύνσεις στον λαό και έδωσε υπερβολικές υποσχέσεις. Λέγε- 
αἱ μάλιστα πως απάλλαξε τη Θράκη ολοκληρωτικά απὀ τη φορολογία, πράγμα που 
οσείλκυσε µε το μέρος του τον πληθυσμό της. Με έδρα την Αδριανούπολη ο Ανδρό- 
κος Γ᾽ αγωνίσθηκε κατά των Βουλγάρων καὶ των Τατάρων." Στις 24 Μαίου 1328 εισέ- 
λε στην Κωνσταντινούπολη και κατέλαβε αμαχητί την εξουσία, αφού εξανάγκασε σε 
αραίτηση τον παππού του. 

To 1331 οι Βούλγαροι βογιάροι ανέβασαν στον θρόνο τον Ig&v Αλέξανδρο (1331- 
371). Την ίδια χρονιά στη Σερβία οι αριστοκράτες παρέδωσαν την εξουσία στον Στέφανο 
Λουσάν (1331-1355). Οι δυο Σλάβοι ηγεμόνες συμφώνησαν διαρκή ειρήνη. Ο Ιβάν-Αλέ- 
‘avd POG ευθύς αμέσως κήρυξε τον πόλεμο κατά του Βυζαντίου. To 1331 ήτο 1332λεηλά- 
noe TY ὑπαιθρο της Θράκης και έφθασε μέχρι έξω and την Αδριανούπολη.» 

Το 1335 ο μοναχός Γρηγόριος Σιναῖτης έφθασε οτην Αδριανούπολη αναπλέοντας τον 
Έβρο ποταμό, για να πάει στην Παρώρεια.'“ 

Μεταξύ φθινοπώρου του 1338 και άνοιξηςτου 1339 έγινε στην Αδριανούπολη o γάμος 
f κόρης tov Ανδρονίκου T’, ue rov Μιχαήλ Agáv, yto Tov Ιβάν Αλεξάν- 
λιστα στους «τῆς Κομνηνῆς προσαγορευοµένους λειμῶνας», στις 
141 


Κομνηνού του κράτους της Ἠπείρου." Eru i 
. ς 9 Μαρτίου του 1230 o Θεόδωρος vikiigs, 
απὀ τους Βουλγάρους κοντά στην Κλοκότνιτσα, στον Έβρο ποταμὀ, και Ba i 
κυριολεκτικά εξολοθρεύτηκε. Ἡ Αδριανούπολη και η ευρύτερη περιοχή της Be i. 
χέρια του IBav Ασάν Β΄ της Βουλγαρίας, γιου του Ασάν A’. i NS 

Το 1255 και 1256 η Αδριανούπολη αποτέλεσε ορµητ! ó 
o Ma 
κατά των Βουλγάρων. μπας 
Από το 1250 κι ως το 1265 μητροπολίτ Ó j : 
ης Αδριανουπόλεως ήταν é 
ρχης Γερμανός Γ΄ TaBpác Μαρκούτζας. ο ος, 
Στις 25 Ιουλίου 1261 ο βυζαντινός στρατός της αυτοκρατορίας της Νίκαιας ava; 
τέλαβε την Κωνσταντινούπολη κι étot τελείωσε η λατινική κυριαρχία στη Θράκι $« 
15 n ο αυτοκράτορας Μιχαήλ Η΄’ Παλαιολόγος μπήκε θριαμβευτικά Eam kis 
σταντινούπολη και τον Σεπτέμβριο o πατριά τέλεσι ἱ i à 
τορική στέψη." F EL Μος d ο 
To 1267/68 ο Ανδρόνικος Ταρχανειώτ' > ἰ ᾽ 
ης ανέλαβε τη διοίκηση της περιοχής τ 
: i | dern ςΑδ 

νουπόλεως και ὡς τον Αίµο («τἀ κατά τήν Ὀρεστιάδα τε καὶ τά ἐνδότερα τοῦ Alio] 
x» 14ος αιώνας υπήρξε για ro Βυζάντιο περίοδος παρακμής, Τα σύνορά rov σῦρρι 
κνῴθηκαν, 0 στρατός και η διοίκηση προοδευτικά αποδυναμώθηκαν. Ολόκληρη σχεδόν 
Μ. Ασία εἰχε υποταγεί στους Τούρκους. Ορισμένες πόλεις µόνο και µερικά λιμάνια στον 
Tiovro και στο Αιγαίο παρέμειναν ακόµη ελεύθερα. Στη δυτική M. Ασία σχηµατίσθηκαν 
μας τουρκικά εμιράτα, ενώ η Βιθυνία περιήλθε στην εξουσία του Οσμάν, του ιδρυτή 
i ονωμανικης δυναστείας, n 9o. επρὀκειτο να συνενώσει υπό την ηγεσία της τα MOLK: όχθες του Τούντζα ποιον 
ώνυμα τουρκικά φύλα και να υποτάξει τελικά το Βυζάντιο. Ἔτσι, καθώς η τουρκική an 
λή είχε ενταθεί, µε ευχαρίστηση δέχθηκε ο αὐτοκράτορας Ανδρόνικος B' Παλαιολόγος 
( 1282-1328) την προσφορά 6.500 ανδρών της καταλανικής Μεγάλης Εταιρείας του Po 
γήρον de Flor va πολεμήσουν ὡς μισθοφόροι τους Τούρκους. Ot Καταλανοί σημείωσαν. 
κάποιες νίκες κατά των Τούρκων. H καθυστέρηση όµως καταβολής του μισθού τους τους. 
ee και από To 1304 ως το 1307 επιδόθηκαν σε λεηλασία των πεδινών περιοχών: 
της Θράκης. To 1307, μάλιστα, πολιόρκησαν την Αδριανούπολ É i 
NAA E. η ην Aóp πολη και στη συνέχεια αποχώ. 


σκαρ' 


ορὲς έλα 
- Ὅρα μέσα στους κόλπους TNG Ἐκκλησίας η μεγάλη διαμάχη n οποία επρόκειτο τελικἀ 
- νὰ τελειώσει µε τη νίκη των ησυχαστών. Στη διάρκεια του εμφυλίου αυτού πολέμου εμ- 
φανίσθηκαν στο έδαφος της Θράκης τουρκικά στρατεύματα που δεν επρόκειτο πλέον να 
φύγουν. Πραγματικὸς αρχηγός της επαναστατικής αυτής κινήσεως ήταν ο Ἰωάννης ZT" 
Καντακουζηνός. Αφορμή του δευτέρου αυτού εμφυλίου πολέμου στάθηκε ev ολίγοις το 
εξής γεγονός: 
Ο Ανδρόνικος Γ΄ πέθανε χωρίς να έχει αφήσει εστεμμένο διάδοχο. O γιος τοῦ Ἰωάννης 
-. E' Παλαιολόγος (1341-1391) ήταν εννέα μόλις χρόνων και δεν είχε ανακηρυχθείαυτοκρά- 
τορας. Καθήκοντα αντιβασιλέως, χωρίς όμως να λάβει και τον τίτλο, ανέλαβε o Ἰωάννης 
Καντακουζηνός, φίλος του Ανδρόνικου. Συγχρόνως όμως ήθελε να ανακηρυχθεί αντιβα- 
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σιλέας ο Πατριάρχης Ιωάννης IA’ Καλέκας. O μέγας δουξ Αλέξιος Απόκαυκος, φίλοι 
αυτός tov Ανδρόνικου Γ΄, αρχικά πίεζε τον Καντακουζηνό va αυτοανακηρυχθεί αὐτὸς, 
τορας. Τον Ιούνιο του 1341 ο Καντακουζηνός πήγε στη Θράκη, προκειµένου να ἀντι 
τωπίσει τους Τούρκους που λεηλατούσαν τα θρακικά παράλια και τους Βουλγάρους 
απειλούσαν µε πόλεμο. Γρήγορα πέτυχε να αποκαταστήσει την ειρήνη µε στρατό ποὺ 
δημιουργήσει µε δικά του χρήματα. Κατά τη διάρκεια της απουσίας του o Απόκαυκος 
o πατριάρχης ανακήρυξαν επίσημη αντιβασιλεία µαζί pe tn βασιλομήτορα Άννα, Zr oy 
χεια αφαίρεσαν and τον Καντακουζηνό τα αξιώματά του και ξεσήκωσαν τον λαό εναντ 
του. O Ιωάννης Καντακουζηνός βρισκόταν εκείνον τον καιρό στο Διδυμότειχο. Εκεί Kati 
φυγαν σαρανταδύο ευγενείς φίλοι rov and την Κωνσταντινούπολη. Mati tov βρίσκονται 
και οι αρχηγοί του στρατού. Στις 26 Οκτωβρίου του 1341 ο Καντακουζηνός ανακηρύχθη 
κε αυτοκράτορας. Υπήρχαν πλέον δυο εξουσίες: µία στη Βασιλεύουσα και μία στο Ais 
τειχο. Έτσι, άρχισε ο δεύτερος εμφύλιος πόλεμος. O Καντακουζηνός επικράτησε κὺρ 
με τα στρατεύματα των συμμάχων του Τούρκων και Σέρβων. Οι Τούρκοι λεηλάτησαν και 
επανάληψη τη Θράκη. Συχνά, φυσικά, δρούσαν αυτόνομα. 
Τον ἰδιο χρόνο (1341) ξέσπασε στην Αδριανούπολη επανάσταση κατά της τόπικ 
αριστοκρατίας. Οι οπαδοί του Καντακουζηνού εξολοθρεύθηκαν, Ο «δήμος» της πόλη 
κάλεσε κατά του Καντακουζηνού τον [βάν Αλέξανδρο. Τον χειμώνα του 1342 ο Καντα. 
κουζηνός προσπάθησε μάταια να καταλάβει την Αδριανούπολη. Δυσκολεύθηκε ὁμώς y 
αναπλεύσει τον Έβρο που σε πολλά σηµεία είχε παγώσει." Κατά ta έτη 1343 και 1344 
µέσα στην Αδριανούπολη συγκρούσθηκαν κατ’ επανάληψη οπαδοί του Ιωάννη Ε΄ Πάλαι 
ολόγου kai vov Ιωάννη Καντακουζηνού ο οποίος έδρευε στο Διδυμότειχο και είχε σύμμα. 
XO του τον Ομούρ πασά.''' Το 1344 ο Καντακουζηνός επιχείρησε για άλλη µια φοράν 
καταλάβει την Αδριανούπολη. Ὑπερίσχυσαν όµως ot οπαδοί των Παλαιολόγων. 
Στις 1H Ιουνίου 1345 δολοφονήθηκε ο Αλέξιος Απόκαυκος. Πιθανότατα τότε n Αδρι 
ανούπολη έπεσε στα χέρια του Καντακουζηνού, ο οποίος στις 21 Μαΐου 1346 στέφθηκ. 
στην πόλη αυτοκράτορας aro τον πατριάρχη Ιεροσολύμων Λάζαρο, ώστε va νομιμοποιὴ 
Gel THY αναγόρευση του Διδυμοτείχου.“ 
Στις 2 Φεβρουαρίου 1347 απομακρύνθηκε ο πατριάρχης Ιωάννης Καλέκας καὶ στι 

3 Φεβρουαρίου 1347 ο Καντακουζηνός μπήκε στην Κωνσταντινούπολη, όπου avayvüpi: 
σθηκε αυτοκράτορας. Από to 1350 ο Ιωάννης Ε΄ Παλαιολόγος εγκαταστάθηκε στη Θες. 
σαλονίκη. Στις 13 Μαίου o Ιωάννης Καντακουζηνός στέφθηκε ξανά αυτοκράτορας: an 
τον νέο πατριάρχη Ισίδωρο, προκειµένου να αποκτήσει πλήρη νομιμότητα. To ἰδιο éro 
ο μεγαλύτερος γιος του Ματθαίος παρέλαβε την Αδριανούπολη, το Διδυμότειχο kat ti 
γύρω περιοχή.“ 
O μητροπολίτης Αδριανουπόλεως Ιωσήφ υπέγραψε τον Τόμο του 1347, lows καὶ to 


351. Έφερε τον τίτλο «ὑπέρτιμος καὶ ἔξαρχος Αἱμιμόντου»."" l 
Το 1352 o Ιωάννης E' Παλαιολόγος ήλθε στη Θράκη xat εισήλθε στο Διδυμότειχο. [e] 
-αδήμος» της Αδριανουπόλεως συμμάχησε µαζί του καὶ το φθινόπωρο του ίδιου έτους ο 
; galos Καντακουζηνός πολιορκήθηκε στην «ἀκρόπολιν ἄκραν» απὀ τους Παλαιολό- 
jvc, ώσπου ελευθερώθηκε and τον πατέρα του Ιωάννη Στ᾿ µε τη βοήθεια τουρκικών 
= A yy, 150 
ΤΡ Νοέμβριο του 1354 επέστρεψε στην Κωνσταντινούπολη o Ἰωάννης E' Παλαιολό- 
yava διεκδικήσει την εξουσία που του ανήκε. Q Καντακουζηνός εξαναγκάσθηκε να 

- Yo arnei και να γίνει μοναχός. O δεύτερος εμφύλιος πόλεμος είχε πια τελειώσει. Όμως 
: Sr Οθωμανοί Τούρκοι εἰχαν ήδη κατορθώσει - Kat εξ αιτίας του πολέμου αυτού "να δημν- 
υργήσουν μόνιμες εγκαταστάσεις στη Θράκη. H εξαντλημένη αυτοκρατορία δεν ήταν 
σε θέση να προβάλει αντίσταση. Η Θράκη που εἶχε χάσει στον εμφύλιο πολεμά και τις 
“τελευταίες ζωτικές της δυνάμεις βρισκόταν πλέον στη διάθεση τον εχθρού. 
«UU H εκκλησιαστική κατάσταση της Αδριανουπόλεως κατά τον τελενταίο αιώνα τοῦ 
«ελευθέρου βίου της, απ’ ὅ,τι φαίνεται στους εκκλησιαστικούς καταλόγους του Οικουµε- 
Jikov Πατριαρχείου, δεν υπέστη ουσιαστικές μεταβολές. Μόνον που προβιβάστηκε απὀ 
a ἡ στη 12η éon. ?? 
: ya me ος Heke ακριβώς η Αδριανούπολη έπεσε στα χέρια των Toupee Πιθα- 
ψότατα αυτό να συνέβη στα 1368-1369, εποχή του μητροπολίτη Πολυκάρπου. ο GOA: 
- gavoe Μουράτ Α΄ (1362-1389) μετέφερε την ἔδρα του στα Βαλκάνια καὶ νι όλ 
“πρώτα στο Διδυμότειχο και ακολούθως - ἰσως το 1373 - στην Αδριανούπολη, 5 Από το 
1421 η Αδριανούπολη ἦταν ἕδρα του Μουράτ Β΄ που πέθανε εδώ. o διάδοχός του Μωά- 
μεθ B^ (1451-1481) έχοντας την Αδριανούπολη ως βάση του εκπόρθησε στις 29 Μαΐου 
του 1453 την Κωνσταντινούπολη." j 

H απώλεια της Αδριανουπόλεως που για χίλια χρόνια υπήρξε o προμαχώνας του Bv- 
* ζαντινού Κράτους στη Βαλκανική, προμήνυε την οριστική πτώση της αντοκρατορίας. Οι 
ελληνικοί πληθυσμοί της πόλης xat της περιοχής TNS σύρθηκαν κατά μάζες στην αιχμαλω- 
ola στη M. Ασία, και ὁσοι έμειναν υποχρεώθηκαν να καταβάλλουν υπέρογκους φόρους. 
- Τούρκοι ἐποικοι εγκαταστάθηκαν στις θρακικές περιοχές που καταλήφθηκαν. | 
H λαϊκή μούσα θρήνησε την άλωση τῆς Αδριανουπόλεως He τους παρακάτω στίχους 

που θεωρούνται οι αρχαιότεροι των ιστορικών δημοτικών µας τραγουδιών: 

T αηδόνια της Ανατολής και τα πουλιά της Δύσης 
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378 Χρίστος Κυριαζόπουλος 


κλαίγουν αργά, κλαίγουν ταχιά, κλαίγουν το μεσημέρι, 
κλαίγουν την Αντριανόπολη την πολυκουρσεμένη, 
οπού τηνε κουρσέψανε τις τρεις γιορτές του χρόνου, 
του Χριστουγέννου για κερί, και του Βαγιού για βάγια, 
και της Λαμπρής την Κυριακή για το Χριστός Ανέστη. 


156. NT. Πολίτης, Δημοτικά Τραγούδια, εκδ. Διόνυσος, Αθήνα 1975, o. 3. 
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When, during the reign of 'Ab al-Malik in Damascus, a Greek clerk urinated in an 
Kewell, the Caliph decided, according to al-Baladura, to replace the Greek administrative 
scribes and clerks in his empire by Arabs, and consequently the Byzantine official termi- 
nology and the use of Greek as an official language were faced out throughout the Arab 
Umayyad state.’ 

‘This romantic (or perhaps ‘trivial’ - as P. Hitti puts it -) explanation for such an impor- 
ant change of policy belongs - of course - to the realm of legends rather than to reality. 
“Hitti explains this change as a planned evolution: "Ihe Arabicization of the state under 
‘Abd-al-Malik and al-Walid consisted in changing the language of the public registers 
diwan) from Greek to Arabic in Damascus ... With the change of language a change in 
"personnel naturally took place. The early conquerors, fresh from the desert and ignorant 
- of book-keeping and finance, had to retain in the exchequer the Greek-writing officials in 
yria and the Persian-writing officials in al-‘Iraq and Persia who were familiar with the 
work ... The transition must have been slow, beginning under ‘Abd-al-Malik and continu- 
ing during the reign of his successor. This is probably the reason why some authorities 
ascribe the change to the father and others to the son. The step was part of a well-planned 

policy ..72 
Egypt became part of the Arab Empire in 639/40 Here, the country with its long 


1. PK. Hitti, History of the Arabs. London. 1946, p. 217 - Also P. Hitti, The Near East in History, Princeton 


< - New York - Toronto - London, 1961, pp. 226-8. 

2. Hitti, History, p. 217. - See also B. Lewis, The Arabs in History, London, 1977, p. 75: this process is "known 
"fo the Arab historians as ‘organisation and adjustment”. 

3. See V. Christides, “Misr”, in Encyclopedia of Islam (ed. C.E. Bosworth, E. van Donzel, W.P, Heinrichs & Ch. 
:Pellat). Vol. 7. Leiden, 1993 (new ed.), pp.152- 160 -- A.J.Butler, The Arab conquest of Egypt and the latest thirty 
years in the Roman dominion. Oxford, 1902 (1978) (still valuable, but certain parts became obsolete) Ξ 
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“The Greek who urinated in the inkwell” 381 
Ptolemaic and then Roman and Byzantine past was even more 'Hellenized' than the oth 
countries which were conquered. So, when and how were the Byzantine system and Gre 
terminology replaced? Which were the consequences for the Nubian Christian kingdg 
in the South, who had copied Byzantine terminology via Egypt? 

In this article, we wish to look at a number of cases, where continuity or change 
post-Byzantine Egypt can be seen within the framework of institutions, language or sity, 
tions, and eventually the repercussions these phenomena had on Nubia. 


; Survival of the Byzantine system and terminology during the first century 
of Arab occupation 


In general, it has been accepted that during the first century of Arab Muslim rule in 
t, Byzantine institutions and the Greek language were maintained. Christides, how- 
Ithough agreeing in broad lines, has warned against too much generalisation.? In 
fact methodologically speaking, it is necessary to separate theories from practice and 
rms from functions, thereby taking into consideration that the continuation of the use 
fthe Greek language in post-Byzantine Egypt does not automatically imply the continu- 
jon of the Byzantine institutions and that identical terms do not necessarily cover identi- 
| functions. 

Nevertheless, until the reforms of Caliph "Ab al-Malik, Egypt - perhaps more than 
ther provinces - continued to follow the existing Byzantine model, which was neverthe- 
ess slowly reformed, old Greek terms often being used with a new content. 


ver, a 
1. The main dates of Arabization in Egypt 


A.M. Mukhtar has established two main dates of importance for the evolution of t 
post-Byzantine administration in Egypt. : 

Firstly, in 645 AD, Caliph ‘Othman ordered ‘Abdullah b. Sa'd b.‘Abi Sarha, whom heh: 
appointed as military leader in Upper Egypt and the Nubian border region, to also take 
over the post of sáhib al-kharáj, i.e. chief tax collector, the old function of the dioiketes 
the Late Byzantine period. ‘Abdullah thus “established the office of diwan al-kharáj (central 
finance department) ... All financial administration was concentrated in his hands an 
as it appears from the documents, he was responsible for the local fiscal administratj 
managed by Copts and Greeks. Probably he was the only Arab official to take part in ci 
administration in the early period of Arab settlement”. 

Secondly, in 694 the above mentioned Caliph ‘Ab al-Malik b. Marwan wished 
stated above - to replace the non Muslims in the administration by Muslim Arabs, an; 
ordered that Arabic should be used as the official language in that administration. Th 
Caliph's brother, ‘Abd al - ‘Aziz b. Marwan, was appointed - according to the Arab tra 
tion - to carry out these reforms in Egypt, although the fiscal and other documentati 
points out that not he, but his nephew al-Walid b. ‘Abd al-Malik was the real superviso 
these reforms, and in 705 AD he appointed his brother ‘Abdullah, who had succeeded 
uncle as governor of Egypt to “put in force the policy of arabization’. In fact, accordin, 
Mukhtar, “this work was carried later on by Ibn Karbü ‘al- Fazari al-Himsi, first secreta 
to the governor’, and “it is certain that the arabization was put into force at the beginnin 
of the reign of the Copt patriarch Alexander II (705-730). 

A third date may be added: in 727-8 AD, ‘Ubayd Allah b. al-Habhab, director of finan 
es in Egypt (âmil), settled 3000 Arabs in the Eastern Delta, and in 732 he brought ano 
5000 Arabs to the northeast of Fustát, in order to break the power of the Copts in 
region.* This action of ‘Ubayd Allah greatly contributed to the fast arabization of Egyp 


3. Some specific cases and their effects on Nubia 


The Arab conquerors of Egypt continued to apply - at the beginning at least - the 
Byzantine tax system. At least one type of these taxes passed - in Byzantine times already 
from Egypt to Nubia. The συνήθεια, a tax referred to in Byzantine papyri, was classed 
long with the ἐκστραόρδινα °, which were defined as "intended mainly for the supply 
f provisions and other necessaries for the fleet, the dockyards and arsenals, and the vari- 
ous building and other activities of the government, and such articles might either be 
bought by the central authorities and their cost charged on the pagarchies or demanded 
rom the latter as a tax in kind, in which case they were bought by the pagarch with the 
agarchy”". 

One of the famous Gebelen documents, containing a royal disposition of the Blemmy- 
in king Charachen regarding the Nile island Tanare (Temsir) (probably early sixth Centu- 
y AD), expressly mentions the συνήθεια in connexion with the Romans (i.e. Byzantines). 
Hége"' translates the term as “customary (dues)" and Holton Pierce" sees in the use of 
his and other terms in the text “a veneer of - perhaps vaguely comprehended - Byzantine 
ture”. The same author continues: “How the Blemmyes viewed their own position seems 


7. Eg. Mukhtar, ορ. cit, p. 312: “The fact that in the first century of the Arab rule the Byzantine system of 
administration seems to have prevailed shows that no radical change took place in the country" - Lewis, op. cit., 


...:&. Christides, Misr, pp.157-9 - V. Christides, "Continuation and Change in Early Arab Egypt as reflected in 
the Terms and Titles of the Greek Papyri”, Socitt: Archiologique d'Alexandrie. Alexandrian Studies in Memoriam 
Daoud Abdu Daoud. Bulletin 45 (1993), pp. 69-75. 

9. H.I. Bell, “The administration of Egypt under the ‘Umayyad Khalifs’, BZ 28 (1929), pp. 278-89: 283. 

10, Ibidem. 

_ 11. T. Bide, T. Hôgg, R. Holton Pierce & L. Torok (ed.), Fontes Historiae Nubiorum. Vol. II]. From the First 
(o the Sixth Century AD. Bergen, 1998, no. 336, pp. 1209-10. 

12. Bell, op. cit., p. 119. 


4. A.M. Mukhtar, “On the Survival of the Byzantine Administration in Egypt during the first Century οἱ 
Arab Rule’, Acta Orientalia Academiae Scientarium Hungaricae 27 (1973), p. 311. 


5. Ibidem, pp. 311-312. 
6. Christides, “Misr”, pp. 159-160. 
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B : 
enjamin Hendrickx "The Greek who urinated in the inkwell" 
well illustrated by [this disposition] in whi í l 
wh i ‘ 
stricted licence to wring e eas dics "i τι, ofan island consists in an un : (Greek: φυγάδες, Arab: djáliya). Christides considers the creation of this administrator as 
e Romans. No doubt the Byzanti t striking example of the Moslem system of centralization"". Bell has explained 


he mos ; 
nomenon of the ‘fugitives’ as a result of the labourers’ exploitation, noting that 


construed the same payments as ‘gratuities’ bestowed upon barbarian princes be; 
emg h the phe 
B Egypt was always an estate to be administered for the advantage of the 


at bay on the southern marches of the Empire" Other research ha: 
synetheia was most pr ; 5 already shown th : its conquerors 
a ae bi B ᾽ ο. πμ... : ΕΝ to the Byzantines am ds primary aim was to draw from it as large an income as possible without 
inhabitants of Tanare’) since 535 AD (edict XIII of gen ms ee hausting its productive capacity?” By attributing the phenomenon ο nied -1o Mie 
would thus be comparable with the system of the autopragia A ue this case, the synetf ssatisfaction of the peasants, but also to the lure of the cities, especially Pustat, Bell for- 
We have no further information on the synetheia = can rae TER ulated his theory as a flight from village to city. Mukhtar' seems to agree with this argu- 
the Beja of Nubia in Muslim times, but there is no reason to extraordinary’ taxes amo ent, But Christides sees another pattern in this phenomenon, and notices a mass flight of 
would have abolished such taxes to their own disadvantage. ος that the Beja Tule wn dwellers, who had been forced to move to Fustat and other centres (even Damascus) 
continued to apply them. 8e, white the Muslims in Eg to work there as paid workers, e.g. for the construction of ships, palaces or mosques, back 
A second example is the traditional existence of βασιλικοὶ ναῦται i ‘to their villages, where they were protected by the powerful land owners.” This phenom- 
Times and δημόσιοι ναῦται in the Byzantine period, i.e. the ει ü the Helenis non led to a lack of manp s ang deprivation πες Kai A arena: : 
Nile. Christides has given a short commentary on tss TR eS on the riy ‘Both explanations certainly seem to contradict each other, but I do not believe that 
ing sailors; of these there was a permanent protective naval military unit at ο fi 
with Nubia, with the island of Elephantine as its basis'* In Muslim Egypt B νε. 
continued. The nautai were still divided in public and private sailors E dde 
fighters (ud xot). They were crisscrossing the Nile, doing business trans μες m 
passengers, patrolling the river for safety, and protecting the bor ders porting goods an 
The Nile in Nubia as well as in Egypt was the life of commercial activities We 
present only two late testimonies of organized Nubian Makourite naval activiti ^ h 
mention of the terms ναύαρχος (or meizonauarchos), naukrat(h)es and να, es ΜΙ 
this reading is correct). The first two terms appear in the inscription of 1069 ΜΑ E 
beira text’) and all of them in an inscription of king Kudanbes in 1323 AD'S Th (ue 
admiral’ is probably the military commander of the Nubian Nile fleet and Lud 
would be the official overseer and organizer of the navigation on the river Nile Mk 
territory. But the (alleged) office of ‘seller of ships’ is difficult to interpret, exc es ae 
hints at some navy construction activity in late Nubia. μι. 
Yet another case is the difficult problem of the ‘fugitives’ in Egypt. Here, an € 
µενος τῶν φυγάδων, a ‘commissioner of the fugitives; who was directl fas oish 
the governor, was created by the Arabs in order to cope with the problem of ie ‘fugitives 


t 


they necessarily exclude each other. 
In reality, the phenomenon ofthe φυγάδες was nota new problem", resulting from the 


ight of specialized labour to the villages in the early Arab period, as Christides presents 

In fact, we have to do here with one of the ‘classic, centuries-old plagues of Egyptian 
history. The great researcher of the first half of last century, Rostoftzev (Rostowzew), has 
Jready examined in depth the problem, which was created in the Ptolemaic times”! and 
hich developed in the Roman and Byzantine Periods. In Roman Egypt the phenomenon 
ay have become endemic”: labourers, whether δημόσιοι γεωργίοι or not, were legally 
obliged to remain in their own specified χώρα, called idia. This bond to a certain ground 

äs connected with a number of services to be done, the μισθώσεις οὐσιακαὶ and the 
λειτουργίαι χωρικαί. When too much oppressed, the labourers run away. Rostowzew 
thus states”: "Die Flucht ist also das einzige Mittel sowhol for die Reichen wie for die Ar- 
en, sich dem Steuerdrucke und dem Liturgiezwange zu entzichen’. Consequently, many 
illages became deserted, because of the ἀνακεχωρηκότες (- another term for the 'fu- 
gitives). This gave rise to a number of edicts, trying to counter the situation with some 
form of amnesty, e.g. the edict of Sempronius Liberalis of 154 AD. But not only labourers 
„wêre connected with the φυγὴ and/or became bandits or robbers. The προγραφαὶ of the 
-strategoi listed debt owners and even politically dangerous people, strongly contributing 


13. L, Terk , “A Contribution to Post-Meroitic Chroni 
; 5 ology. The Blemmyes in Li Nubia’, 
ο. e uri 1985), pp. 58-66 - D.G. Letsios, Βυζάντιο και Ερυθρά Prid Aliens ped a 
xs iyd E A λα de pad mb grecques (blimyes) de Gebeleon”, Ekklesiastikos Pharos 78/2 [9 
tew Series 7, pp. 153-165. - The date of 535 AD can therefore be taken termi ) 
disposition of Charachen, slightly modifying Héggs’s date of ‘early sixth CEREALES diae 


14. Christides, “Continuation..., p. 72. 


16. Christides, *Continuation..^p. 73. 

17. Bell, op. cit., p. 285. 

18. Mukhtar, op. cit., p. 309. 

19. Christides, op. cit., p. 73 - also V. Christides, “Misr”, pp.152- 160. 


20. The term φυγάδες is already used to describe this phenomenon in Roman Egypt papyri: see e.g. A.S. 
unt & C.C. Edgar, Select Papyri, vol. IL, Cambridge, 1963, nr. 420, pp. 570-3, letter from a Strategus about tax- 
farmers (end of 13 Cent. AD). 

21. M. Rostovtzev, Social & Economic History of the Hellenistic World. Oxford, 1941, vol. 1, pp. 413-415. 


22. See M. Rostowzew, Studien zur Geschichte des Rgmischen Kolonates. Leipzig & Berlin, 1910, pp. 203 ff. 


15. For a full discussion see B. Hendrickx, "Byzantine Profane title: i i in 
Medieval m and Blemmyan Kingdoms’, Ekklesiastikos Pharos 87 (New νο 3536) 38. 
i tie se P τε : T ος Epitaphs in Greek of the ‘Euchologion Mega’ Type" in T. Save-Séderberg! 
τν ies. Solna, 1982, pp. 57-58; T. Hógg , “Titles and Honorific Epithets in Nubian Greek Text 

ymbolae Osloenses LXV (1990), pp. 147-177: 156, 161, 175; E. Griffith, “Christian Documents from: Nubi 


Proceedings of the British Academy 14 (1928), pp. 134-161. 23. Rost Studi 205 
. Rostowzew, Studien, p. e 
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arid, “a name used for the Arab official of post service which acquired great efficiency 
during the Abbasid”. While barid is indeed the term used for the Arab post messenger, 
“the term is in fact an arabization of the Greek βερεδάριος, itself coming from the Latin 
word veredarius”, Christides refers to 3 important papyri: 
(i) in Pap. Lond. 1336, 15, dated 709 AD, a veredarius, named Abu Amer, carries a message 
from governor Kurrah to pagarchos Basil of Aphrodito; 
in Pap. Rem. 27, dated 713 AD, a veredarius carries a message from the governor of 
Latopolis to the pagarchos Papas; 
and 
) in Pap. Rem. 64,4 "the public post with its horse service βερέδοις was used at will 
by a landlord to transport a construction worker quickly and safely. Again public and 
rivate post seemed to be interwoven”?! 
As for the letter of the Egyptian governor to king Kyriakos in 759 AD, Plumley, the 
editor of the text, explains in his article that, next to the Arabic letter, also 3 other papyrus 
scrolls were found, all written in Sahidic Coptic. These 3 letters “are from their contents 
“clearly letters to the king of Nubia” and “their ultimate author was the King’s official at 
Qasr Ibr&m" In the largest Coptic roll, the messengers from Egypt are described as bere- 
iarioi; ones name is mentioned as ‘the son of Abdeiusa:? The official letter of the Egyptian 
governor was Arabic, but the reports of the eparchos of Nobatia to king Kyriakos were 
written in Coptic. The term veredarius thus survived during the 8" century, and moreover, 
- was used in the Nubian kingdom. The governor's letter gives us some information on the 
eredarioi themselves: the Muslim messengers were not permitted to return to Egypt, but 
ere detained by the Nubians, which provoked Egyptian anger. 
One last case to consider is the Greek language itself. ‘Abd al-Malik's reforms lead to a 
apid arabization of Egypt, and Greek was systematically replaced by Arab. The Christian 
Copts, who already previously had opposed the Greeks, but whose language was strong- 
|y influenced by the Greek terminology and vocabulary, continued, nevertheless, to use 
- fheir language until the 11* Century. Thus, “in some Arab contracts of the period, most of 
hich come from Fayyum, it is stated that Egyptians, Christians and/or recent converts to 
slam, did not know even oral Arabic and the contracts were read and explained to them 


to the phenomenon of the 'fugitives?*. The fact that the baqt, the bilateral peace and co. 
mercial agreement between Egypt and Christian Makouria made in 651-2 - according { 
all traditions? ~ refers to ‘fugitives’ and their compulsive return to Egypt, shows that th 
Arab conquerors already saw this existing phenomenon as very important. Consequenih 
the appointment of the ἐπικείμενος τῶν φυγάδων was not meant to cope with an urgent 
new phenomenon (or certainly not with a future problem!), but was simply a centralizin 
measure for coping with an inherited, age old Egyptian phenomenon. The ἐπικείμενὀ 
and his στρατιώται continued the work of the Roman administrators. Christides believe 
that these στρατιῶται constituted a form of gendarmerie under Muslim rule, who serye, 
the high Arab officials and “who undertook such duties as the searching of fugitives or th 
transportation of prisoners”. It seems that these gendarmes were recruited from the local 
Egyptian population. 
It is evident, we believe, from the above that the ‘direction’ of the φυγὴ was not neces- 
sarily a one way one, and fugitives could stream from villages to cities as well as from cities. 
to villages. In view of these complications and the new material on this age-old phenom. 
enon, it is hoped that new research will bring further new insights within a diachroni 
dimension. $ 
The obligation defined in the baqt of the payment of a number of slaves by the Nubi 
ans, also may be understood within the same context." The λειψανδρεία could be coun, 
tered in a limited, but at least long term way by this clause. 
The problem of the ‘fugitives’ is still mentioned in 759 AD, when the governor of Egypt, 
Musa Ibn Καὶ, accused in his letter to king Kyriakos of Nobatia and Makouria the Nubia 
Christians of not returning the fugitives.” This may express the Egyptian fear of suppor 
by the Christian Nubian kings for the Coptic Christian workers in Egypt, a situation whic 
might lead to the Copts considering the Nubian King as their protector. The testimony of 
the document of 759 AD shows that the Nubian king was indeed not keen to oblige th 
Muslims, thus leaving the door open for interference in the Coptic affairs. 
It is in the context of the complaint of Musa Ibn Ka'b that we find the mention of a 
other Roman-Byzantine term, the veredarius. While paying attention to the βερεδάριοι 
in Early Arab Egypt, Christides wrongly believes that the word comes from the Arabi 


24. Ibidem, pp. 208-9. 

25. On the nature and evolution of the bagt, see F. Lykkegaard, “Bakt’, in C.E. Bosworth, E. van Donzel 
W.P.Heinrichs and G, Lecomte (eds), The Encyclopaedia of Islam. Leiden, 1995, p. 966.- See also S.C. Munro-Ha 
“Kings and Kingdoms of Ancient Nubia,’ Rassegna di Studi Etiopici 29 (1982-3), pp. 87-137: 97. - 
of the sources, see G. Vantini, Christianity in the Sudan, Bologna, 1981, pp. 65-70. 


29. Christides, "Continuation. p.71. 

30. D. Sourdel, * Barid’, in Encyclopedia of Islam (ed. H.A.R. Gibb, .H. Kramer, E. Livi-Provennal, J. Schacht, 
: Lewis, Ch. Pechat). Vol. 1, Leiden, 1986, pp. 1045-6. -- See C.T. Lewis & Ch. Short, A Latin Dictionary, Oxford, 
969, p. 1973: veredarius = a post-boy, courier; and veredus = a light horse for posting, a post-horse, courier's 
torse; also: a light, fleet hunting horse. - L. Quicherat & A. Daveluy (Dictionnaire Latin-Franrais (with addenda 
by E. Chatelain), Paris, no date, p. 1476) render ‘veredarius as ‘courrier (de l'Etat), messager’ (noun) and relatif aux 
chevaux de poste’ (adj.). The Hellenized term is βερεδάριος or βερηδάριος (H.G. Liddell & R, Scott, A Greek- 
English Lexicon. Oxford 1968, p. 313). The Greek term is often found in papyri, e.g. βερδίαρίου) ἀνερχομένου 
ETà γραμμάτων του συμβούλου (see F. Preisigke, Wórterbuch der griechishen Papyruskunden. Vol. 3, Berlin 
[931, p. 97). 


31. Christides, “Continuation ..5 p. 71. 


26. Christides, "Continuation..^, p. 70. 


27. Egypt was in constant need of slaves, used as workers, labourers, domestics and soldiers. -- See Y. Fad! 
Hasan, The Arabs and the Sudan from the Seventh to the Early sixteenth Century. Edinburgh, 1967, pp. 42-50. 


28. Text in J.M. Plumley, “An Eight-Century Arabic Letter to the King of Nubia’, Journal of Egyptian 
chaeology 61 (1975), pp. 242-244. - Reproduced by S. Burstein, Ancient African Civilizations. Kush and Axum. 
Princeton, 1997, pp. 127-132. - See full discussion in B. Hendrickx, “A Provisional Revision of the Bagt? No! 
on a Letter of Musa ibn Ka'b, Governor of Egypt, to Kyriakos, King of Makouria and Nobatia (759 AD), A 


Patristica et Byzantina 18 (2007). -::32. Plumley, op. cit., p. 245. 
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in the ‘foreign language, i.e. Egyptian"? As we have seen above regarding the letter ol e Nubian kingdom of Nobatia and Makouria.* 


governor of Egypt to the Nubian King Kyriakos, Arab was already used in this offi 
letter of 759 AD, but very interestingly, it was Coptic that was used for the internal co 
spondence between the Nubian eparchos and the king. Greek on the other hand sutyi 
until the late Middle Ages in inscriptions. G.M. Browne has emphasised the importa 
of Greek for the Nubian language itself, stating that “most, if not all, of the literature 
has survived in Old Nubian comprises translations of Greek biblical and theological t 
thereby underlining and demonstrating that the Nubian translators were capable of 9 
ful interpretation” 

Nubian Greek - it has been argued - presents two ‘faces; one of ‘barbarism’, ie, writt 
in so-called “pidgin Greek"*, and one of “correct” Church Greek, with some interme 


“Ὁ ΕΛΛΗΝΑΣ ΠΟΥ ΟΥ̓́ΡΗΣΕ ΣΤΟ MEAANOAOXEIO": 
ΜΕΡΙΚΕΣ ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗ ΔΙΑΚΟΠΗ 
ΙΣΥΝΕΧΙΣΗ ΤΗΣ BYZANTINHZ ΔΙΟΙΚΗΣΗΣ ΚΑΙ 
ΟΡΟΛΟΓΙΑΣ ΣΤΗ ΜΟΥΣΟΥΑΜΑΝΙΚΗ ΑΙΓΥΠΤΟ ΚΑΙ 
ΤΙΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ ΣΤΑ ΧΡΙΣΤΙΑΝΙΚΑ ΒΑΣΙΛΗΙΑ ΤΗΣ 


ate texts. The explanation of the two latter cases has been simple. Nubian Church Gree NOYBIAZ 

was copying Byzantine prayers and texts, and some of these became corrupted. The 

category is more difficult to explain, but it must be accepted that the Nubian Blemmyan TOU 

rulers — or their scribes - who used this language’, understood what they were writing an Benjamin Hendrickx 


reading, especially in the case of correspondence. The ‘key’ to this Nubian Greek need: 
He Rone) anid ite grarnmiar” established. Το άρθρο αυτό αναλύει έναν αριθµό περιπτώσεων, όπου η συνέχιση ήη αλλαγή 
2 ^ Αἱ Ἑετάζονται στα πλαίσια θεσμών, γλώσσας, 


€ στερο-βυζαντινή Αίγυπτο € 
T p Meno p ócets αυτών των φαινομένων στην 


4. Conclusion fj περιστάσεων, όπως, επίσης, και οι επιπτώ 


‘The progressing discontinuation of the Greek language and the Byzantine administra 
tion in Egypt after the reforms, initiated by 'Ab al-Malik, have contributed to further isola 
ing Christian Nubia from Byzantium. On the other hand, it has prohibited for many centu. 
ries Arabic, being the Muslim language in se, to be introduced as the official language in th 
Nubian court(s) and institutions. Coptic, on the other hand, being under severe pressuri 
from Arabic, had not the status to replace Greek, still enjoying the prestige of being th 
language of the Byzantine State and Church and of Eastern Christianity. This factor ma 
have strengthened the survival of Greek in Nubia, albeit as the symbol of Christianity. - 

The institutional Byzantine terminology used by the Nubians, does not mean that th 
terms covered the same contents as these used in Byzantium or even in Muslim Egypt. I 
fact, Moslem centralization in Egypt, may have influenced or promoted centralization i 


P E καθορίζονται οι κυριώτερες χρονολογίες εξαραβισμού στην adn 
Κατόπιν, εξετάζονται μερικές ειδικές περιπτώσεις: a) n ΠΕ Dg un 
αναφέρεται σε ένα έγγραφο του Gebelen), β) η κατά παράδοση bua : 
δημόσιων ναυτών στη βυζαντινή και στη μουσουλμανική Αίγυπτο καὶ ώς ia T 
καὶ μερικές σχετικές υστερο-νουβικές μαρτυρίες, y) το σηµαντικό pe "s 
των “φυγάδων” (στην περίοδο των Πτολεμαίων, τη αν ecu dap cw 
μουσουλμανική), 8) η αδιάκοπη ύπαρξη των veredarii, και η χρήση Των Ελλη 
ίγυπτο και Νουβία. : i 
Ὃ esas adi καταλήγουμε ότι ο εξαραβισµός της Αιγύπτου us 
στην περαιτέρω απομόνωση της χριστιανικής Νουβίας από το να ns 
την άλλη πλευρά, εμπόδισε, για πολύ καιρό, την αντικατάσταση των EMAN 


(ὡς χριστιανικής γλώσσας) από τα αραβικά (ως γλώσσα του Ισλάμ. per se). 


, 
Επιπλέον οιέννοιεςτης βυζαντινήςθεσµικής ορολογίας πουχρησιμοποιουσαν 
i έννοιες που της απέδιδαν οι 


ot Νούβιοι δεν ταυτίζονταν αναγκαίως µε TLS € 
βυζαντινοί ή ακόµη και η μουσουλμανική Αίγυπτος. 


33. Christides, “Misr”, p. 160. - See also Gladys Frantz-Murphy, “A Comparison of the Arabic and earlie 
Egyptian contract formularies. Part 1. The Arabic contracts from Egypt (3/9^ -- 50/1 108 centuries)”, INES: 4i 
(1981), pp. 212 and 223. 

34. G.M. Browne, “Greek into Nubian’, in T. Hógg (ed.), Nubian Culture, Past and Present. Uppsala, 1987, pj 
309-324: 309 and 323. E 

35. See J. Rea, “The letter of Phonen to Aburni”, ZPE 33-36 (1979), p. 150 - T. Hógg, "Blemmyan Greek à 
the letter of Phonen’, in M. Krause (ed.), Nubische Studien. Mainz, 1986, p. 284 - B. Hendrickx, "The Ethiopi 
Basileis and Nubian Basiliskoi (End 1* - End 6" Centuries): Some Historical and Lexicographical Remarks! 
Ekklesiastikos Pharos 80 (1998) (New Series 9), p. 182. 

36. Le. the letter of Phonen (cf. Rea, ορ. cit.) and the Gebelen documents (cf. Eide, Hógg, Holton Pierce 
Terek, Fontes . Vol. ΠΠ. From the First to the Sixth Century AD., pp. 1196-1216). 


37. My article on this subject is forthcoming. 


38. E.g. the eparchoi may have been shaped on the model of the Arab regional wadi. 
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RIDING AND RESERVING EQUII IN THE LATE 
ANTIQUE /MIDDLE BYZANTINE ARMY 


by 
Sophia Gyftopoulou 


The following paper titled as: «η ἵππευση και ot ἵπποι» has originally formed the ap- 
ndix to the book «Μαυρικίου Στρατηγικόν, απόδοση στα νέα ελληνικά» ("Maurices 
trategicon", the modern Greek version), forthcoming under ANT. STAMOULIS publish- 


INTRODUCTION 


The military text known well as the Maurices Strategicon does relate to the Byzantine 
avalry of the Late Antiquity and it is our most valuable military handbook of the era’. 
e cavalry of the Early Byzantine empire had been reorganised immediately after the 
eat 378, i.e. the battle of Adrianople (modern Edirne in Turkey), then developed gradu- 
ly in order to fight in the existent firm framework, as far as the military institutions of 
e empire are concerned, with far more modernised arms and combat tactics however, 
ntil the year 636, i.e. the battle of the river Yarmus (modern Yarmuk river in Syria)". The 
attles mentioned are considered to be the two gloomy memories of the military history 
f the Early Byzantine Empire, for the imperial army had been totally defeated in both, it 
ad been literally annihilated’. Afterwards the army was founded once again, but adjusted 
the fresh challenges of the Middle Ages. 

As far as the interest of every cavalry could be concerned, the gait* and the animal 


1. Maurice's Strategicon (1664), Maurices Strategicon (SB 6 1970), Maurice's Strategicon (CEHB 17, 1980), 


ice: Itegicon i See also DAIN (handbook 1984); MIHAESCU (prolegomenes 
967); GYFTOPOULOU (2007, target group). References hereafter relate to CFHB 17, 1980. 

2. DENNIS (Handbook, 1984) p. XIII; HALDON (Praetorians, 1993) p. 46. 

3. Andrianople: DENNIS (Handbook, 1984) p. IX; BARBERO (The Barbarians); Yarmous: WHITTOW (By- 
Zantium 1996), p.86 and maps LV; NICOLLE (Yarmuk, 1994) pp. 65-84. 

4. Gait: the pattern of the horses hoofbeats that defines the speed plus the flexibility of the rider as well 


and it is definitely ordered by the rider via his own motion, see Dictionary (1998) p. 70, MOIPEAZ (εγχειριδιο, 
1990) ch. 1 
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imal croups with his heels, since he could not hold reins with both hands and deliver the 
gers to the animal trough its teeth/nose too”. If canter is the case of the gait, the upper 
a of the human body is autonomous to a quite high level, whereas the rest is adjoined to 
e horse body. According to the instructions of Maurices Strategicon, L111,26-29, soldiers 
ommanded to fight after a low speed gait and to pursuit after the high speed one, 


Plenty of byzantinists accept the stirrup to had been committed to the rider’s effort and 
to the development of the equestrian war, with no fair reason.” Quite similar has been the 
approach of scholars concerning the equestrian activity of the Persian mounted-archer, 
and their stabilisation on the horse back: «it was not the stirrups neither the saddles assist- 
ing them but the large quiver and the bow case, being steadied in the back of the saddle, ie 
This is the opinion of L.S. Camp and P. Vigneron, who obviously have in mind that eque; g ; Ρ "ue" i 
has to come frozen on his saddle in order to remain steady, a sort of practise totally con. When the fight unit was engaged in the δρούγγος formation”, the m was to 
troversial to the normal horsemanship”. Persians did not make use of stirrups at the time deploy, to turn around, to brake, to turn back, to lead the equum in extremely fine Ἐς 
i.e. 6^ to 7^ 929, On the other hand in Western Europe of a later era, the pair of stirrups is - oeuvres. This formation is reported to have been used strictly for charge pe $ a 
considered to have assisted the steadfastness of every rode if being equipped as a knight military texts composed before the Maurice's Strategicon occurred; in thie ate s c ow 
whose legs were prefixed in front and who had to ask one kind of performance from the ever, the δρούγγος is presented to deal with extra risky and fine tasks . Let us then reca. 
animal, to go forward or to change direction inside the field". - gome snapshot of equestrian polo games: in action a combination of the two low speed 

The eques’ motion that determines the equus' gait, as already said, and furthermore the gaits takes place. Suitable connection of a team in the aforesaid cases seems tobea matter 
consequent riding style and the speed/flexibility of both fighter and horse, has not come of luck, polo athlets are not fighters drawn up inside lines .. Notwithstanding, the stirrups 
so far under any specific consideration in the secondary Byzantine bibliography”. Some could not smooth out the Byzantine rider $ potential performance after trot, whereas it 
scholars conjecture about the rode soldier going for trot, i.e. the humans shoulders and -should be patently obvious that using of stirrups does not make any difference to canter 
the animal's back limbs are concerted diagonally. The rider's equipment was heavy indeed or to gallop. . , : ae d 
and scholars have presumed that it should had been further easier for him to get up from In Maurice’s Strategicon the equii are cited as walking or running in low spee τ 
the saddle with and not without stirrups, even though the weight of the calf of a heavy that the lines of the formation remain untouched) and in high speed (gallop for cava xy 
equipped fighter is negligible. Every eques however in order to maintain coordination charge). Coordination is an actual fact for the animal, a vested data for the human ab e 
with the equum ought to sit for an instance then to spring up after the rhythm ofthe equus _ - text. There is no definition at any point, related to thelow speed gait, although the right gait 
if any error occurs, even during the battle time, at a time when the soldier is fighting con- - confirms flexibility for deployment, required well after Maurice s Strategicon L11126-29 (p. 
tinuously by his arms. As far as the battle field is concerned, required also for every rider 86) but also II. V,37-40 (p. 156) XV,11 (p. 186) as long as the unit in combat wasin anguish 
is to be in tune with the team, as they are all drawn up in strict lines. "over keeping the lines drawn up, i.e. the battle formation. Nevertheless. the issue of eques 

Throughout the Late Antiquity era, a rode fighter used to hold his arms, the shield; and equum being trained together, which is slightly presented in Maurices Strategicon in 
the javelin, the bow, the lance and to fight with no pauses, while exercising full control of VILS-7, is indeed very important as far as the accomplishment of the suitable/effective 
the equus and leading it, almost exclusively by the means of his legs, by «knocking» at the. 


"were C 
allop^. 


gait is concerned. onis 
Concerning the drilling of the equii there are the following citations: a. LI (pp. 74, 


17. ‘The four horns of the Roman saddle could neither assist the riding action by supporting/holding the : 
thighs of the rider, as some scholars have proposed, since he ought to use his legs and to move his waist in order: 
to remain on his saddle and not to immobilise his thighs. 


18. See WIITA (Thesis, 1977) p. 79 note 19. 
19. See also the studies of SPRUYTTE J., non vidi, CLUTTON-BROCK (horse power 1991) p 74, who 


proved by the means of experimental archaeology that the Assyrians mounted archers used to ride and fight: 
without being assisted at all by stirrups or saddles. 


20. WIITA (Thesis, 1977) p. 79. 
21. I could not give a proper reference that supports the idea. However this is exactly what I am always told 


if I challenge the «stirrup steadfastness» approach. | have also been told about artificial saddles that could hold. 
knights, by scholars who, nevertheless, practise cycling. 


23. On the Byzantine bridle see NICOLLE (Arms, 2002) p. 10 n. 12; in Maurice's Strategicon 1.11 occurs a 
strong indication concerning the use of a martingale type of bridle fitted for the saddle. 
icti: : i : the stride, [the front limbs/the back limbs 
24. Dictionary (1998) o. 70: 1. calm gait WALK : 4 hoofbeats to t » 
as follows: 2-4/1-3] 11. low speed gait a. TROT: 2 hoof-beats to the stride [2-1/1-2] b. CANTER: 3 hoofbeats to 
the stride [2-3/1-2] (faster than trot) HI. high speed gait GALLOP: 4 hoofbeats to the stride [3-4/1-2]. See also 
ibid. pp. 74-5: there are presented some improved gaits, evincing great harmony/flexibility in low speed, that are 
required for dressage. τοῦ 
Ú i ion; see Mai gicon II. 11,96 (p. 116); ILV,110-11 (p.1 2); 
25. «δρούγγος» was the advisable formation; see Maurice's Strategicon ; 
IVY, 25 (p. 202)- 26 (p. 204); see also RANCE (Drungus, 2004) pp. 96, 106, 126; MAZZUCCCHI (katagraphai 
1981) p. 117. 
26. See note nr 22. 
27. The equestrian polo looks to be close enough to the «τζυκάνιον» sport, which Persians and Byzantines 
loved to practise, and in Byzantium. had to take place in a particular field, called the «τζυκανηστήριον». Similar 


22. The equivalent Greek word for riding style «ἱππευση» has not entered the primary bibliography either (I 
take anaota for riding action); for linguistic purpose let be noticed that the terms «6itrmevoio» (which relates to 
a returning movement of an eques) and «συνίππευσις» (which relates to the movements of the cavalry phalanx) ποπ ο lar. The inter- 
are written down in the text of Aelianus 18.4.12; both terms refer to the proper «βηματα» (strides) the horses had equestrian sports have always taken place throughout the world, they are tr adition: and very rop d (1998) 
to perform inside the battlefield with regard to number and direction, presented is therefore the gait. They are the national term for this athletic category is GYMKHANAS, after the Indian original term, see Dici jonary 
only relevant terms I have traced so far in military literature. s pp. 80-81. 
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76), the fighter is trained to mount on, to go for (low) speed gait and to shoot, the end; 
> Ἡ 
ARMY 


instruction refers with the repeating of the traini i ivé 
canter probably, for this gait fis well for bene νος Reo phe 
(pp. 158, 160) the equestrian fight unit simulates combat, thus the Rn E 
die in being trained for deployment plus acquainted with fear in he mod, 
eld, and the final instruction refers with the training in hot conditions, i dle 
ficult ground and extreme weather conditions. c. VILII.XVII, 48-52/ od o. ier 
training action confines to the equii «εθιζειν δε και αναγκαιον εστι τους um ame 
εις ὄρομους,,.αλλα xat εἰς υψηλούς και δασεις και τραχεις...και εις του ie ass 
we εστιν ev ταξει το βανδον, καθως φθασει εκαστω o τοπος συν ελασια ae sies Ὃ 
κατερχεσθαι...». The one and only piece of information is that the equii run Aner ake 
chapter relates to cavalry charge, i.e. the gallop gait. ae: hi 
With no doubt, the training for coordination and the consequent development of th 
e 


Here are two enticing citations from Maurices Strategicon concerning the military 
- equi: In the chapter LII the instruction given to the high officers refers with their record- 
ing of the numbers and the kinds of equii, the exact way the recording over weapons and 
supplies used to take place, so that the right ones should be bought in time, Maurice's Stra- 
tegicon 11,86-91: «χρη τους αρχοντας TWV ταγματών γνωσεις ποιειν...δηλουν, ποσων 

ειδους και αρµατος δεονται οἱ VA αυτους τεταγμένοι στρατιωται..» °°, In 


gum Kat TOIOV 
the chapter V-I the type of the fight unit 15 defined by the number ofthe equii involved not 
bythe number of men, Maurice's Strategicon V.LI5-17: «τοσούτους ÕE, Tous επαρκουντας 


κατα κοντουβερνιν αντεχεσθαι των αλογων αυτων προς Την διαφοραν και ποιοτητα των 


ταγµατων ητοι το πληθος των ahoywv ». 
E WHAT KIND OF EQUII? The citations given above in compare with the «three 


equestrian skill, might have been covered between the lines of the first citation, Mauri 
Strategicon 1.1, the case where the rode soldier is trained into his interchangi yx e i ili E | 
is interchanging of different treatise on imperial military expedition» a 10^ c. text concerning campaign?!, indicate that 


determined via its mission: the animal was to be equipped with 
saddle in order to fight or pack saddle in order to carry provisions. With regard to the inter- 
est of the 10th c. text mentioned, saddling, meaning war equus caballus, and packsaddling, 
meaning pack horse (or equid), is presented to be the one and only distinction among 
equine serving campaign”. Equus caballus defined as being «covered»/ «εστρωμένος» (i.e. 
the one equipped with riding rug), should had been a hypocategory relating to reserved 


weapons, javelin-bow-lance, with no intermission i i : 

ning equus. This is in fact the point that confirms Ἐν Έτ xi io e e Aone to ight 
ing Late Antiquity in compare a. with Classic Antiquity (the rider was to sh sot eme d 
of weapon then to be still for the moment of shooting) and b. with Hellenistic and. Ree 
Antiquity (the rider was to shoot one type of weapon in motion, being pushed f ne 
animals running). The Roman cavalry had been armed with lances, the 1", the 3 and τ 
gm lines, and bows or javelins the 2* and the 4^ lines, while in a previous pra a di b 
Aelianus, the military units that constituted the cavalry, had been specialised in differ : 
types of arms, one unit was armed with javelins, another with bows etc’. The cit τ oni 
Maurice's Strategicon LI mentioned already, plus every reference to the δρου ο ον 
formation in the same text, come to concede that this evolution was near t [ie κο 
in the late 6" c. 7», imn 

Long term evolution indeed. The development of the gait and the equestrian skill 

sumably might acted as the favourite factor for higher level deployment to be bie Jon 
the part of the cavalry. Nevertheless, speculation exposed above refers with the battle id 
Parade, triumph, reviewing of troops are different cases. Advisable gait for ια. h d 
to be equivalent to the case and as far as stirrup is concerned, the accessory in th p 
form should have come to assist eques gradually, although in m far later Nd nee 


30. On equii being purveyed for the cavalry within special taxation during the Late Antiquity see DAL- 
MAIRE (1989) pp. 313-321. See also BENDALL — MORISSON protecting horses, 2003) pp. 38 onwards and note 
26, commentary on an extraordinary tax demanding equii, imposed to towns, in the first half of 6^ c on policy 
over providing equipment to soldiers in general see JONES (LRE, 1973) pp. 625-6, and pp 623-626 on the issue 
of military supplies, i.e. equii, arms, armours etc; on recording equii and arms as one and the same category in 
the Byzantine literature see LEMERLE (Agrarian History, 1979) p. 140 notes 1 and 2; see also Three Treatises p. 
= 120 on the issue of replacing diseased or elder animals in the carly 10* c. 


31. see Three treatises pp. 84-130. 

32. See Three treatisies pp. 98, 84-130: the terms «παρρίπι» and 
annog; HALDON gives «horse» for both, since the citation regards with «.., βασιλικά ιππάρια καὶ άλλους 
τινες ιππους» (royal equiles and some other equii). The term«nappine (nearly equus) refers with the «equus of 
burden» of the cursus velox ina formal text of the Late Antiquity, Lydus Η1«72 p. 140, 111<60> p. 228. However 
der) meaning the «groom» responsible for reserved war horse, is cited in de 
velitatione bellico, XV1.4, i.e. in a 10" c, text. Haldon gives equii of burden for both «παρίππια» (nearly equii) 
and «ππάρια» (equiles) ibid, except if a special category is also mentioned, what could not be quite correct, for 

packy or of burden, could be an active or a spare one, then all were equiles. Both 


in fact every equus, wary or 
words «παρίππια» and «ιππάρια» should not be strictly regarded with special categories concerning the animals? 


mission but with different words for «equus». 
The word «equus» is the accurate equivelant for the 


«ιππάριο», are used instead of the term 


the «παριππαράτος» (nearly horseri 


greek «ἵππος, o», which actualy is the term in Byzantine 
literature; I take «horse» as the accurate equivelant to «αλογο, το», i.e. modern Greek word identified to mean 
«horse» from the late 6^ c. onwards. In Maurices Strategicon the word «ἄλογο» refers with the pack animal and 
the reserved animal, while the word «ἴππος» identify the animal performing fight. In modern equestrian manu- 
als the term «equus caballus» is the formal word for horse and the term equus refers formally to equine. In this 
paper I write «equus» or «equus caballus» for horse and pack animal, equid for equid, equine for both equus and 


equid. 


28. According to Barker, «Armies and Enemi i 5 
. 5 ;nemies of Imperial Rome», non vidi, BENNET (19 i 
~ , ; ^ " 89). 

Gik ότι του μαχομένου Ύενους εννέα διαφοραί οπλιτών, πελταστών, ψιλών, ιππέων ĝo Ὃς ὁ er 
ακοντιστών, ιππέων τοξοτών, ιππέων καταφράκτων, αρμάτων, ελεφάντων». diano 
ο. 1980 PM the «vandon» fighting unit has been the one out of the three more 

two are the Macedonian phalanx and the Roman legion); 
s * : ; the Spor 
suitable battle formation for the tactics of the βάνδον, according to Maurice's Sain ος T 
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ffact, who could ride animals of such skill were to be called «αρχοντες καλοϊππαράτοι» 
«finehorseriders lords»)*. 
In the Modern Greek Version of Maurices Strategicon 11059 the modern Greek word 
«gov /family, clan, breed, is given for «ειδος»/ὠκἰπά, an excessive interpretation from astrict 
- point of view. Nevertheless, the decision over the animal's mission in campaign, if it was 

to fight or to carry provisions, depended on the natural characteristic, i.e. it was dictated 

fier the thoroughbred or simply the race*'. The size is a very important natural character- 
istic. In Maurice's Strategicon IX.V the reference to the human comes automatically to the 

: ad as well, for they are drawn up inside a line together, in a position after the extension 
hich the pattern for deployment inside the battle field is confirmed. State of strength, 
- speed, even intelligence are natural characteristics, also reported for race. 
With regard to pedigrees and their various breeds being bred throughout the Byz- 
antine empire or the neighbouring lands, profound research has not taken place so far. 
During the Late Antiquity era the equii caballi had been all descendants of the Equus 
- Ferus domesticated in India, Arabia, north Africa, but, I have to notice, the steppes around 
Caspian sea and far eastern as well”. 

The Equus caballus that had been domesticated in North Africa, plus his various breeds, 

e. the Aegyptian equus caballus, sprung from interbreeding between the pureblood Ara- 
- bian and descendants of the Parthian. The notable Parthian equus caballus, «ἵππος περσης 
καλος pev προς θεαν -- αγαθος δε προς πόλεμον» (Persian horse, beautiful to look at, 
competent το warfare) according to Byzantines, had been a graceful but strong animal, 
absolutely famous inside the Persian empire, whose origin had always been comitted to 
the Nisaiean plateau (modern Uzbekistan and Turkmenistan) as Strabon also confirmed ἦ 
The equus’s formal name is Parthian“. Persians used also to breed and ride the Median 
that had been big sized animals according to Strabon, who noticed in the same 
at they were far different from the Italian, the Greek, and the Parthian Equii 


equii, ready to be rode and fight after having been saddled, (and were in fact to be saddi, 
in order to fight, since saddle served also as a hold for certain arms/ arm cases, in Maurice 
Strategicon I.1,83-85 the practice is clearly confirmed). Haldon gives «saddled» (equiles 
as the equivalent to «εστρωμένα» (urnápia)?, for which however I would prefer «covere: 
(equiles), in accordance to Haldons «covered saddled» (equiles) «εστρωμένα σελλάρια» 
((ππάρια)''. Nevertheless the rider could perfectly sit himself on the saddle but on the ry 
as well, called «χίωμα» (crosswisable), what used to be a piece of cloth on the atiis 
back, tied up diagonally via two straps”. Its high possible that «σελλάρια» had saddles 
then «eotpwpéva σελλάρια» had both rugs and saddles. The precise function of the horses 
called «παρασυρτά» (ιππάρια) («drawn» equiles) is rather obscure, Haldon gives for them 
at first «equii of burden» but then their performance is not clear^*. I shall take McGEEREs 
interpretation for «συρτά» («drawn») to be the spare horses for war, citation in the 1g 
c. text called Precepta Militaria”, since the animals are presented to be drawn up behind 
the lines of the cavalry. Maurice's Strategicon III. VIII,23, 28 and V.I,24-25, they are called 
«αδέστρατα» («ad dextramees»). 
Every recruited equus caballus, ie. horse, was a gelding one, had to be at the age of five 
years (at least) and to wear a collar. The animal was also sealed in both croups. Unde 
Maurice (582-602) cross sign had been the standard mark for the imperial animals of. every- 
function”. According to the De Velitatione Bellico, military text of the 10" c., every equus 
caballus being used inside the battlefield had to be εκλεκτός (choise), τραχυς (tough 
ευτονος (with fast plus rhythmical stride). Those eques, distinguished officers as a matter 


33. Three treatises p. 130. 
34. Three treatises p. 118. 


35. OIKONOMIDES (eparchos, 1992) p. 424 on χίωμα; See also Theophanes p. 414: Constantine V escaped 
the battle field mounted on an «eotpwpévov παρίππιν» (covered nearly equum), in 741. : 


Equii, 
concept th 


caballi.” 


36. Three Treatises p. 116 and p.124 respectively, 
Famous indeed had also been the Armenian equus caballus for his excellent perform- 


37. Precepta Militaria 57.1 and McGEER (dragon, 1995) p. 97. 


38. Male equii which served the roman/Byzantine army, had to be castrated, for control reasons, see Three 
Treatise p. 98. It should had been safer for the soldier to ride a mare. Other people used to follow this practice. 
as well. Strabos comment on nomads of steppes, who used to castrated equii, confirms that the practise had: 
been a matter of control over the animals. Presumably, castration functioned for silence purpose as well. After. 
the Maurice’s Strategicon, IX.IT and elsewhere, silence is required as it acted in the favour of the effectiveness: 
during the attack and of the protection of the army from being revealed. 1 would like to refer also to Leonis‘ Syl 
loge Tacticorum, £0 «ποίω τρόπω ot ἵπποι ου χρεμετίσουσι» (in what way the equii are not to neigh) and p. 114 
the comment of DAIN to fi03v, where eventually the description of an ancient Parthian practice is delivered, 
Parthians used to tie firmly the tail of the animal with its male member to prevent it from neighing, in order not 
to cry his joy in the view of mares and bring out the position of the army. Their enemies used to set up ambushes - 
with carefree mares. In India firm fastening of testicles had been a castration practice referring to both humans 
and animals, until resent. i 
There are no references to the physical condition of the equii in Maurice' Strategicon. Some general instruc- 
tion is given upon feeding the animals, with barley and grass, grazing and training them, plus some picturesque: 
details concerning watering, as in XILILXXII. The only a few sentences regarding with the eventual sickness of 
some equii, are sprung out of speculation. ξ 


39. BENDALL - MORISSON (protecting hotses, 2003) p. 41 and note 45 on cross sign, p. 39 and note.33 : 
about collars that recorded the identity of private owner or imperial service; Three Treatisies p. 38. 


40. De Velitatione Bellico VII, IX, see also commentary p. 185. 

41. Every horse race has been bred in its several various breeds that spring from interbreeding; if the ances- 
tors are purebred the animal come to be cited in the formal Stud Books, then the race is called «thoroughbred». 
Luse the term thoroughbred, although it could not apply to the era, because some of the famous races rode by 
medieval soldiers are recorded in all modern Stud Books (Arabian, Przewalski, Spanish). 

42. See CLUTTON-BROCK (horse power 1992) p. 61. No presence of the true horse Equus Ferus exists in 
the fossil record of north Africa, ibid p. 59; the equus Africanus is an equid in fact, an ass. The domesticated equus 
caballus of north Africa is a various breed of the Arabian. The Equus Sivalensis is the right fossil from India that 
represents the Equus Ferus in this territory, though had been connected immediately with both Arabian and 
Parthian Equii. See also HANCAR (das Pferd, 1955) pp. 355 onwards on the physical characteristics of the earlier 
Turanian horse, active by the 5* c. B.C., that might be reflected in the fossil of the Equus Pazyryk, and contradic- 
tion by EADIE (mailed cavalry 1967) p.162. 


43. Strabon XII. JII.10. 
44. COULSTON (1986). Parthian equus who also performed the trustee military equus of Seleukides is now 
extinct. Information over the origin and the of the Parthian equus caballus, see www.Parthian Army 


45. Strabon XL XIIL7. 
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ance in battle, whose shape is similar to the Parthian’s, out of an origin detected 4 
Kurdish various breeds, i.e. various breeds of the purebred Persian (= Parthian) equy 
Strabon describes some of them to have been similar to the Parthians, the Nisaienes, the 
he confirms that in other Armenian provinces they are somehow different”. To the 
al shape of the near East thoroughbreds of the Persian (= Parthian) equus cabalius d 
the various breeds, similar is the modern palomino“. The far famous ever Arabian; af 
rhythmical animal, flexible, with a very fine head; Ammianus Marcelinus made a speci 
comment on the animal, in his ethnogeographica, where he mentions th 

to fight «equorum adiumento pernicium graciliumque camelorum» 
ie. the Spanish equus caballus, had been the indigenous Iberian wil 


i been 
ii wi i icted. Their ancestors should have 
uii with charming heads are depicte à ed 
ια breeds interbred with the pureblood να σον. inte i 
à i i i dern north-eastern Turkey) an 
ticated in Paphlagonia (mo r de 
pe παω Ukraine) also served the Roman/Byzantine army. The ji £ ed 
am e equii caballi could not be clarified for they are not ed ied 
ee στον might connect those successful breeds to the:smiali sized equi 
P s | 
ΜΗ ante Jace (modern sea of Azov), mentioned by Strabon ; ΜΉΝ 
ind lian and the Greek equii caballi certainly had, since they are mei : oe 
"biblio raphy.“ Ancient pieces of art deliver to our days their AN ape de 
ntn ines The Balkan pony familiar to us today arose die τος h equi ie 
d i i tepped in 
T uis i rthern of Caspian see/ modern Ukraine) step à 
μαμα Various local breeds are still domesticated in 
i interbred with the local races. Vari | À 
eninsul e ns also in Greece. During the Byzantine era those ων σα 
S adi E uibs. via taxation®, although they were animals without proe ο P um 
opa mentioned were hot blood mammals though they had Mrd ο... 
ΠῚ i i the north European equii that are 
. The equii caballi of the Asiatic steppe have always been famous for their jong, thin limbs ais cae) eres Το, ge ae as ΗΝ ee 
i à : H " : 
pu ως 111,20-21 (p. 368) i.e. Franks and Germanic MES E on 
aram yh ented them from being too fast, too flexible. Ger- 
the military during antiquity as they were considered to be very fine creatures and qui animals with morer init hin τ ο απ ien 
mane i his ilitary challenge. According to Maurices Strategicon 
equii»?, unveils that tradition in breeding famous purebloods in the region existed lon but their cavalry en not op um pid snis E AER (ete 
S COW i dex 
a ecd As far as the Celtic or the Galatic cavalry of po M orones, 
ich had rai llaric armies after the Roman authors", 
i to be the praiseworthy cavallari es 2 : ᾽ 
5 een ον eee of information in primary bibliography. Inside the mt sis = 
s E "he egui that once were depicted in prehistoric wall paintings, have be p 
rance, 


mall 


46. Armenian cavalry served successfully both Sassanian (Persian) empire and Byzantine empire against 
(Ephalites) Huns and Avars respectively, i.e. Armenian equii against equii of the Asiatic steppe, DEDEYAN (cava. 
liér armenien 1996) p. 206 note 63. Armenian riders were archers, Huns were archers, Avars were merely javel 


throwers, according to WIITA (thesis, 1977) pp. 136 onwards, but in Maurice’s Strategicon XLII, 24-27 (p. 362) 
has been clearly commented that the Avars used to fight with both javelin and bow, equally. s 


47. Strabon XI.XIV.9 and XLXIV.4. 
48. Sec DEDEYAN (cavalier armenien 1996) pp. 197-99. 
49. see Ammianus RG XIV, 1V.5. 


ᾗ " TE 
56. Plutarch included enticing iniorma i ii i bei d ín Paphlagonia and Cappadocia, in 
Pi hi ded enticing infc tion on equii caballi being bre ! à 
-the Eu i h E Π1.2, IV.3. Vin 3, xi 4-5. Cappadocian riders were javelin throwers, Paphlagonians were 
menes chapter, [11.2, 1Υ.3» i3, Ad 
- archers, see GRIFFITH (1947) p. 77. On Crimean breeders see DAI XXX 


50. See www.Spanische Pherd; www.Sorraia. According to the speculation of Strabon, II, XIIL7 the Parthian 
Equus might have been the ancestor of the Spanish equus caballus, but this could not be proven, see EADIE: 
(mailed Cavalry 1967) p. 162 and note 7, based on RIDGEWAY (Origin 1905), TRAN (Military 1930), RUBIN: 


(Historia) and WALLEY (1955), non vidi; see also PARTHIAN ARMY. Strabon himself wrote «may have been 
descended», based on their strong, heavy shaped body. 


57. Strabon, VIIUL18. 
. For instance see Strabon XI.XIIL7. a 
i Zor instance (DAI VV) an example from Peloponnesus (modern ων ἘΠ 
ie siis local Peloponnesian (messenian), breed called γεωργαλούδικα ses na aa 
duri πα foal hood in order to perform the trot gait properly, 1 presume, see al 
irin; : 
ΠΩ This practise comes traditionally, according to the breeders. "MM 
According to the rules established by ALLEN and BERGMANN, ied vi jedes ehoa ui 
(h ee 1991) 61. According to the Arabic rule equii are to be ponies (high up to 1,50 m. 
orse power „6l. c 
1,50 m.). Hot blood equii usually are ponies. 
i 2004) p. 102. Ἂ; 
61. On the issue see RANCE (drungus . un 
'TA (thesis 1977) p 192 note. 5 notes that Byzantines might believe ee p : vee 
the anhand aon) was low, although mentions that BACHRACH (Merovingian » 5 
fers cogent argument to the opposite. 


63. See RANCE (drungus 2004) p. 102. 


51. The right modern purebred connected to the animals of the Asiatic steppes has been the Akhalteke - 
equus, according to Sovietic bibliography, see www. Akhalteke; KIIMUK (Akhalteke, 1999) comes to suggest that 
the equus might had been the ancestor of the Parthian, as Nyssa the centre of the Niseaien plateau is located: 
in the same territory that nursed Akhalteke, but of the Arabian as well, for a far mistaken reason, as he did πο! 
compare Ammianus RG XIV.IV.3 or secondary bibliography like, SHAHID (Arabs 1984) p. 253. 

52. See CLUTTON-BROCK (horse power, 1992) p. 18, 


53. See Dictionary (1995) p. 5. 


54. Ibid; DEDEYAN (cavalier armenien 1996) p. 211 and note 94. 
55. RE X, 1910-1917. 
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uld be interpreted as the evidence distinction between the fight units, which had been 
ho d on the number of equii being available per each one. Otherwise the number of 
ο f each unit would automatically clarify the number of the warrior equii too, since 
T E carrying provisions, were deprived of groom services, V.16-17 (p. 208) προς trjv 

οραν και ποιοτητα των TAYHATWY ητοι TO πληθος των αλογων (in every unit grooms 
tal E as many as ordered by the need, depending on the unit kind and quality, in other 
er of horses). 

"ove τ μα. ᾽ cogent information cited in Maurices Strategicon VII. 
Saua (p.252) favors the hypothesis that men who served distinguished corps, such 

the Boucellarii and the Phoederates, obtained more than one equus each, as far as those 
» could be commanded to fight immediately after being defeated in the first battle 
Ni tired as they had been. But actual performance would have taken place only if fresh 
pa Siem available for them to ride. In this case one should calculate four equii per each 
S res two for each combat placed inside the battlefield: the active equus and the spare 
A is mentioned in De Velitatione Bellico XIV.4. i.e. 105 c, Almost by accident another 

citation Maurice's Strategicon IX.HI,68 (p.316) conveys that men serving the specific d 
- pus called δηποτατοι (deputies) avoided task if their equii had been sick or after such a 
_ pretext. Eventualy those soldiers used to rely to one equum each, moreover there had P 
een equii caballi available for them among regular reserved equii. Δηποτατοι ss a 
unit serving nearly military support, their service however was strictly related to the sa 
tlefield, then although they were unarmed they derived from among regular recruited an 

i jers“. 
e eee in Maurices Strategicon V-I. and V.II are to be considered as revealing 
- important information, as far as modern byzantinist are not aware of functioning uil 
"concerning the Byzantine cavalry performing preparation for war action. With regar Ἵν 
the roman, the Late Antique or the Middle Byzantine cavalry, scholarly enlightenment has 
confined to the military operation, or to the taxation required for military purveyance. The 
obscure status of the Byzantine spare equii notwithstanding, the absolute regular practice, 
as far as every cavalry ever comes to be prepared for war action, points to each equus be- 
ing trained along with one and the same eques, what actually is the exact principal given in 
Maurice's Strategicon VII.II.XVII,58-59 (p. 266). Fighters’ expectation to fight, to charge, 
to retreat by riding their own equii, is perfectly normal. Maurice's Strategicon V.II,8-9 (p. 
210) instruction simply refers to common fighters. i 
Nevertheless, conventional it has become to scholars, that the function key of the Byz- 
- antine cavalry replenishing with war equii, was the one animal normally available per each 
iman and the two drawn up inside the battlefield, (the one active, the other spare; with not 
any connection to the potential rider; unless the line/position confirmed correspondence 
at the actual moment of the replacement, even if no actual fulltime connection between 
them had ever taken place). After all, real numbers concerning spare equii that appear in 
a 10" c. citation clearly show one spare equum per each eques.? Spare equii are supposed 


to be close enough to the Mongol Tarpan“. The Lascaux equii have not been related to th 
ancient Celtic cavalry, as far as I am aware of. On the other hand the Celtic Pony as ey, 

normal Celtic animal is a small sized equus caballus with a rich high tail, according to th 
pieces of art, where however the depicted rider is small sized too. At this point I woul 
like to draw attention to the fact that all but the Arabian purebloods, i.e. the Parthian, th 
Armenian and the Sorraia, had been nursed in territories where exceptionally small size 
ponies’ pedigrees had been also originated from®. i 

Small sized flexible equii caballi had been the advisable breed for the war tactic de 
scribed to be effective in Maurice's Strategicon, i.e. in the late 6" c., but they were also 
propriate for the guerrilla tactics in what Byzantines preferred to perform fight afterward: 
One could object that the hot blood various breeds given as have been, the equestrian wa, 
was developed in the specific way that the military performance could take full advantag, 
of them. 

2.b. HOW MANY EQUI PER EACH MAN/UNIT? In Maurices Strategicon V.I27 
clear indication unveils each fighter to have been familiar with more than one equus, whic 
he consequently rode. According to the instruction given to defeated/fatigued riders, the 
were prevented from abandoning the battlefield irregularly, whereas, one might assume, 
they could abandon their injured/tired equii as well. In order to discourage fighters of 
such attempts, it is clarified through the command aforementioned, that the αδέστρατα 
(the «ad dextramees»/ reserved animals)55) should never be led close to the battlefield. Thi 
suggestion applied to the eques confirms that abandoning of the battle field comes regu 
larly under the cover of the specific military unit of deputies. Obviously clear had bee 
to the author that the equestrians and the ad dextramee equines were connected with, 
V.IL5-7: «εν τηλικαυτη αναγκη kat ταραχη και φυρσει τις δυναται ev πληθει τοσουτωτο 
αδεστρατον αυτου επιγνωναι, ινα tovto χρησαταιξ» : 

With πο doubt, if emergency occurred any equus caballus of burden or any pack mul 
could perform a safe mean of escape.*". Presumably the term «the soldiers’ ad dextramees 
cited in Maurices Strategicon V.II,25,26,30 (p.210) might applied to the pack equids, 
though by all means in the following citation, V.IIL6 (p. 210), this is the case indeed. How. 
ever in III. VIIL26, 29 (p. 168) the «αδεστράτης a» and «αδεστράτης β» (ad dextramee a. 
and b.) that are drawn up regularly, i.e. behind the first/second lines, are the spare force 
for certainty, which could serve inside the battlefield depending on the military need, as 
far as the pack animals plus their eventual position inside the battle field are also men: 

tioned in the same citation. If our focusing on the passage from Maurice Strategicon V. 
comes under this point of view, the information piece «kind of unit = number of horses» 


anima: 


64. Compare CLUTTON-BROCK, ibid p. 18, Dictionary pp. 4-5 
65. In the Armenian Caucasus mentioned by Strabon ΧΙ.ΧΙ.8 and in Spain, see www.Sorraia. 


66. Riding equids like mules, has not been a common practice in the Late Antique/ Middle Byzantine army. 
If the animals been referred to are reserved war animals, they definitely had been (trained?) equii. 
67. In three treatises pp. 86-130 caballini other than equii are strictly animals of burden; see p. 8 and noté 17: 
see also vita Philareti p 112: Philaretos, a Paphlagonian breeder of the 9* c. has been reported to had bred equii - 
for ridind, herds of equii and ονους και ηµιονούς της προμοσέλλας (donkeys and mules for pack saddling). 


68. GYFTOPOULOU (version). 
69. De velitatione Bellico XIV. 
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-jpg equestrians into infantry lines as to a factor provoking dramatic change in the army 
n interchangeable between the 


contradicts speculation in favour of such a 
f the farmer-soldiers were recruited 


to have taken position inside the battlefield next to their grooms, according to D 
In Maurices Strategicon III. VIII and XILLVII aforementioned layouts Mee in ich RU ffectiveness, 
passage, ΤΕ proportion is two equii per rider, what however clearly relates to the Ks S t aas corps as being possible”. Except however i 
tion inside the battlefield for further coming deployment in the same combat. Th por i rve the army for every nearly military operation, like the δηποτατοι (deputies) of the 
evidence could well be the interpretation of the uncertain number/position fine à T i Antiquity, on what Kolias comments that it could not at all be compatible with the 
equii cited in the 10th c. text Precepta militaria 57.1. € Sp τα ting picture of the thematic forces, with what modern byzantinists have been familiar 
On the other hand Middle Byzantine legislation regarding with soldier's partici, um * After all, ἵ have to notice, poor knights, owners of one war equus and one pack 
d τ expenditure of his own equipment, the incidence concerning the impound. Soimah perfectly entered war action in the beginning of the 12* c., see below. Every lucky 
; e fine equus of a certain soldier under Theophilus (829-842), engraved plaques involi soldier of the Byzantine empire could acquire a horse, by looting, the same way he could 
levine protection for both man και τον άλογον αυτού (and his «horsus»), the mader vide for himself an armour.” 
concerning the replacement of the equus of the soldier Mossoulius in 9" c., is ac d PATE incident concerning the impounding ofa fine equus, mentioned already”, triggers 
plus cogent evidence, provided via primary bibliography, that have let scholars to fie lative thoughts. Once upon the times of Theophilus (829-842), there was a brave 
a quite conventional proportion, namely the one active equus per each recruit”! in hs 
mentary has taken place in the secondary bibliography related to the citations mentio 


specu. 
P dier ...X&tpav νεανικην και ιππον εχοντος δεξιον (with his youthful arm and bis skilful 
ing th 1 d he general's envy, who impounded the 
concerning the potential reserved equus which were available inside th 
the normal military procedure. side the battlefield, afte 


equum) then with his equestrian fortune caused t 
ding to the denunciation that his wid- 
Nevertheless, figuring out that equii put out of action were to be automatically 


competent equum for his own use. The soldier, accor 
uum as he was, was not able to run 
. plac ing campai i a 
placed during campaign, should be quite a matter of course. In Maurices Strategicon there 


ow brought in front of the emperor, deprived of the eq 
to save himself and was killed. Presumably he might had entered infantry. Nevertheless 
is not any mention of the potential case, but this procedure over re) 
i A H > placement of provisions 
applied to arms, in LII. With regard to the Middle Byzantine cavalry however, vs are wal 


no mention takes place concerning his arms. In Maurice's Strategicon the case in which 
aware of the standard procedure over the loss of a military equus outside campaign (hors 


riders and foot soldiers used to fight with the same types of arms goes without being 
es and men were to spend fulltime together), a loss that had to be justified properly.” Q. 


written down”, although armours had been far different, compare for instance Maurice's 
Strategicon ILII, to XILILI. We might assume that the aforesaid soldier persevered in serv- 
the other hand if a perfectly justified loss occurred inside the battlefield, the soldier would 
have to continue operative performance as a rode fighter, but if no available spare equus 


ing the cavalry, but rode a less competent equum, that according to the narrative, had not 
existed, he might had been forced to join the infantry.”.kolias by noticing over recruit- 


been committed to him from before. kolias proposed that the soldier might had replaced 
the equum with any available reserved one.” For the shake of the story: Theophilus confis- 
cated the general's fortune in favour of the compensation of the young widow. 

The somehow established conviction on the potential proportion of one equus cabal- 
lus per man is supported by evidence referring with the farmer-soldiers of the thematic 
armies in the Middle Byzantine era. Relevant citation located in hagiological literature 
however did relate only to those impoverished among the soldiers, whereas the relevant 
legislative definition clearly refers only to the lower level of fortune required for the person 
registered in the military list, in order to be recruited. I figure presume that the «άρχοντες 


70. De velitatione Bellico, commentary p. 189. 


71.In the Novels of the Macedonian dynasty nrs. 5 and 10 of 10" c., see 10 c. Novels; compare Ecloga, 88 
nr. XVLI, i.e 8^ c.: after yars of service «επαιρειν τον στρατιώτην εξαιρετως τον ἵππον αυτου συν τω pev e 
vw καὶ τῶ αρµατι αυτου καὶ εαν ως εικος επεκτησατο λωρικιον και µονον, τα δε λοιπα παντα µε 1ζεσθαι. x hi 
soldier shall posses his equum, the saddle plus the bridle and the armour if he had aquired one in the mean s i 
see also KOLIAE (Nicephorus Phocas, 1993) p. 47 and note 24, p. 50 note 29 and LEMERLE (Agraian His ; 
1979) p. 139 and note 3, pp. 146 onward: commentary on legislation; Skylitzes Theophilos.6; Theophanes pa 
IIL7 on the impounding of the one equus: BENDALL - MORISSON (protecting horses 2003) pp. 38-39 and 
note. 30 on tabes; vita Philareti p.127 on the equus of the soldier Mossoulius; the incident is close to the one 
given in vita St Eustratii and both are, commented by LEMERLE (Agraian History 1979) pp. 139-40 note. 
σα to the vita Philareti, ibid, as the death of the animal took place Mossoulius had Ba horse any TiO. 
ce a owned just the animal and the bridle, he visited Philaretos on foot, to borrow a horse for the 


depended upon the soldier, it would had been an extraordinary expensive, ibit. p. 49, In DAIVVV spare horses 
channelled to the cavalry through the occasionally «equiisiration» of στρατεία (the tax at arm). 

75. KOLIAS, (Nicephorus Phocas, 1993) pp. 50-1 and notes 29 and 30. See also Cheynet (Eflectifs, 1995) who 
calculates only for men, p. 329: at least 8200 equestrians joined the Byzantine army in campaign. One ought to 
assume that they all were to fight mounted, unless no plan, no strategy had taken place, unless 8200 trained men 
plus, at least, 16400 trained horses were recruited with no practical purpose. TREADGOLD (Numbers, 1980) 
refers only to men. 

76. KOLIAS, ibit. p.51 and note 30. 

77. Compare Ecloga nr. XVII see ibit note nr. 33. 

78. It is cited in Skylitzes Theopilos.6, Theophanes contin I1L7 

79. GYETOPOULOU (version). 
80. ΚΟΛΙΑΣ (Nicephorus Phocas, 1993) p. 50 note 29. 


72. CFHB 17 LI1,83-85 (p. 84) «χρη ek περισσου ἐπιφέρεσθαι τον στρατηγον appa δια βασταγης...ινα τοις 
ως εικος αστοχουσιν οπλοις εξ αυτου ανεισαγεταυ», but this is still the Late Antiquity era. Equii and arms are - 
presented to be one and the same issue in both primary and secondary bibliography regarding with the military 
supplies during late antiquity or Middle Byzantine period, see above VV. 


73. See for instance three treatises p. 120 plus commentary. 


ka KOLIAS {Nicephorus Phocas, 1993) p. 50 and note 29: both arms and equii might had been replaced 
normally by military authorities through the purchased tax at arms. If potential replacement of the equus was 
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A Parthian (= Persian), the Asiatic steppe horses (Przewalski), Spanish (= Sorraia), all 


hot bloods. 
© jn the end a certain query arises, over what could be the effect of the loss of the central 
‘plateau of Asia Minor to ‘Turkish peoples in late 11" c., since this territory nursed the mili- 
tary equiine of the empire and amassed efficient riches as well. Armenia had already been 
out of the Byzantine scene and Arabian equii caballi had ceased to be recruited through 
the treaties long before. The time has come for the occidental mercenaries to join the 


του στρατιωτικού καταλόγου» (lords of the military list) could not have been under re 
sion after the same standard that Mossoulius was, who according to his own words, did 
not own even a saddle*'. 

In a far later era, beginning of 12" c., knights from the West possessed four equine 
each, (two equii caballi and one equid, plus one equid as a pack animal), or just one equum 
caballum plus the pack animal, the poorest among them.” Cumans, nomadic people of the 
Asiatic steppe, possessed, in the beginning of 13" c., ten to twelve equii each, a real crowd 
that impressed the west?. Then the Avars of the late 6^ c., nomadic people of the Asia 


Ν d Byzantine army™. 
steppe as well, on whom the comment in Maurice's Strategicon XLII,31-32 (p. 362) is that ! 


they were followed by a crowd of horses in order to be fed with and for reserve purpose, BIBLIOGRAPHY 
might had righted after a similar proportion. The Arabs fought inside the Byzantine terri- 

tory after a far higher proportion, 12000 equii to 200 men is cited to be the average in De 

Velitatione Bellico XIV. V, i.e. 10* c. Alexander the Great used to ride six military equii, t| a. Primary 


general being of an army the infantry of which enjoyed full supremacy. Modern athlets i 
order to fulfil the condition of participating the equestrian three day event (i.e. dressage, 
plus cross-country, plus show jumping) are trained along with four or six horses and enter 
the trial with one (plus one substitute). 5 
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CONCLUSION 


Two at least reserved equii had been available per each soldier serving in special units, 
according the interpretation of Maurice's Strategicon relevant citation, but the propor. 
tion of animals clearly related to each unit. In the middle period the proportion usually 
mentioned is one spare equus referring strictly with the battlefield, related however rather 
to the individual soldier. Such a picture is quite compatible with the practice of equipping 
the army, by the state during the Late Antiquity then by the soldier himself in the Middle 
Byzantine period. Clear number of military equii available in the Byzantine army is still an 
obscure issue. Every number mentioned, i.e. one or two, could be increased if spare equii 
caballi were to wait inside stables or encampments, then, given the reason, to come along 
to meet the totall force. Besides, «two» equii is a very limited quantity in compare to the 
crowd of equii available for Arabs and others, who actually had to invade the empire wi 
full forces. Reserved should have been all equii cited in three treatises, except for those. 
pack ones, that are clearly mentioned in the same text. With regard to the training of t 
military equii no clear evidence has been revealed. With regard to the equii caballi av; 
able for soldiers, the following various breeds are recorded as drawn up in the battle lin 
Aegyptian, Arabian, Armenian, Cappadocian, Crimaian, Greek, Italian, Kurdish Paphlag: 
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Who used to ride cold blood equii, were used to fight in a quite different style, in compare to the Byzantines. 
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SUMMARY 


«Thoroughbreds» of equii caballi available at the camp storage of the Late Antique/ 
Middle Byzantine army, had been the hot blood animals descended from the Equus Ferus, 
domesticated in India, Arabia, north Africa, Iberian peninsula, Skythian steppes, but the 
plateau of Asia Minor as well); had to run after canter and gallop gaits, i.e. the gait that 
the eques asked in order to ride them properly, and had been rode without stirrups. The 
percentage of war horses per man in the Late Antique/Middle Byzantine cavalry was the 
following: two inside the battle field, drawn up properly, non clarified number per dis- 


410 ; 
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tinguished units/individuals (four at least under Maurice), no spare horses for f, 
r farm 


soldiers; in compare to: ten to twelve per each nomad, four to six 
knight, no spare horses for poor knights. 
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To κίνημα που eni ἐναν αιώνα αναστάτωσε το Βυζάντιο, δηλαδή and το 726 έως το 
$43, και που θεωρήθηκετο τελευταίο στάδιο για να αποκτήσει η αυτοκρατορία την api- 
ET μεσαιωνική της µορφή, είναι γνωστό σαν Εικονομαχία: µε θρησκευτική-θεολογική 
ἐπίφαση αλλά στην πράξη συνδεδεμένο µε πολιτικά κίνητρα και έντονο Κοινωνικό περιε- 
γόμενο. H πρώτη φάση της εικονομαχίας σχετίζεται µε τους αυτοκράτορες Λέοντα Γ᾽ καὶ 
“Κωνσταντίνο Ε΄, πατέρα και γιο αντίστοιχα που βρέθηκαν στην κορυφή της εξουσίας απὀ 
- xo 717 έως το 741 ο πρώτος και ano 741 ἑως 775 ο δεύτερος. 
Από το 726 κιόλας o Λέων Γ᾽ κινήθηκε κατά της λατρείας των εικόνων χωρίς όμως 
Ίνα εκδώσει και ρητό διάταγμα". Στην προσπάθειά του να συγκαλέσει οικουμενική σύνο- 
δο για να επιβάλλει τις εικονοµαχικές του απόψεις, ο πατριάρχης Γερμανός όπως επίσης 
"kot ο πάπας της Ρώμης αντέδρασαν. I? αυτό ο Λέων συγκάλεσε µια άτυπη. σύσκεψη, το 
σιλέντιον, στις αρχές Ιανουαρίου του 720. Η καταστροφή των εικόνων έγινε δόγμα του 
κράτους και της Εκκλησίας. Βέβαια ο Γερμανός αντικαταστάθηκε απὀ νέο πατριάρχη, τον 
Αναστάσιο. Οι επαρχίες της Ἑλλάδας kat TNG Παλίας όμως δεν συμφώνησαν pe tr] νέα πο- 
λιτική και μάλιστα η ρωμαϊκή εκκλησία καταδίκασε την Εικονομαχία το 732. O Λέων σαν 
απάντηση απέσπασε απὀ tn δικαιοδοσία του Πάπα τις επαρχίες Καλαβρίας και Σικελίας 
και το ανατολικό Ἰλλυρικό και τα προσάρτησε στο πατριαρχείο Κωνσταντινουπόλεως”. 
Ἐκτός όµως and την Ιταλία και την Ἑλλάδα και ο ἰδιος ο πληθυσμός της βασιλεύουσας 
“προέβαλλε αντίσταση στην πολιτική της νέας δυναστείας Kat συγκεκριμένα διάφορες 
ευσεβείς και ορθόδοξες οικογένειες αλλά και μεμονωμένα άτοµα που είχαν βασικά αρι- 
στοκρατικἡ καταγωγή και τα οποία µε την ανακοίνωση των εικονομαχικών µέτρων του 
αυτοκράτορα πουλούσαν τις περιουσίες τους, εγκατέλειπαν την πόλη και κατέφευγαν σε 
μοναστήρια της επαρχίας κυρίως, όπως της κοντινής Βιθυνίας. 


L Βλ. Χριστοφιλοπούλου, Ιστορία B1, a. 108. 


2, Χριστοφιλοπούλου, Ἱστορία B1, σσ. 110-111. 
3. Βλ. πολλές μαρτυρίες για τις περιπτώσεις αυτών που ακολουθούσαν την μοναστική οδό καθώς και για 
την κοινωνική τους προέλευση στη διατριβή της Ελεωνόρας Κουντούρα-Γαλάκη, για τον Βυζαντινό Κλήρο 
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ἱ ^ if A ου 
: «Χαλκηδόνας», Στο σηµείο αὐτό εἰχε ενταφιαστεί ató τους γονεῖς της στα µέσα του 4 
- αιώνα όταν μαρτύρησε eni Ταλερίου. Τότε περίπου κατασκευάστηκε μια βασιλική πάνω 
F ὁ το τάφο στην οποία το 399 ο τότε αυτοκράτορας Αρκάδιος συνάντησε τον αρχηγό 


O Κωνσταντίνος ο Ε΄, γιος του Λέοντα, κατέκτησε οριστικά την εξουσία προς w 
λος του 743 καθώς ο γαμπρός του Αρτάβασδος, στρατηγός του θέματος Owikion τον ti 
εκτοπίσει and το θρόνο για 16 μήνες. Έτσι τώρα πια ο γιος του Λέοντα ήταν ελεὐβ, A uch ó δρομέ 

ως τι ^ G κατά τις επιόροµὲς των 

N i : de i ή C ὀτθων Ταϊνά. Είναι πολύ πιθανή η ερείπωση της βασιλ "n η y 

e αν d EM ο... pres Kát rov Öev eiye kata td το 616 και 626 καθώς κανένα κείμενο δεν μαρτυρεί κάποια δραστηριότητα μετά 
ρει o πατέρας του”. Πράγματι μεταξύ Φεβρουαρίου και Αυγούστου του 754 συνήλθε στι Hep αιώνα. Πρόβλημα όμως δημιουργείται για το αν TO τέμενος της Ευφημίας που κάνει 


ανάκτορο της Ἱερείας, στην ασιατική ακτή του Βοσπόρου σύνοδος µε 338 επισκόπους τον 7^ - ὅτι κοινώθηκε το 766? ήταν πράγματι στη Χαλκηδόνα ἡ στην περιοχή 
χωρίς όµως εκπροσώπους and τα πατριαρχεία της Ανατολής και τηςΡώμης. Στη θέση τοι λόγο ο Θεοφάνης Κωνσταντινούπολης καθώς στην πρώτη περσική επιδρομή του 616 
νεκρού πατριάρχη Κωνσταντινουπόλεως Αναστάσιου, ἦταν τώρα ο Κωνσταντίνος. H Σι του Ιπποδρόμου us εταφἑρθηκαν στην πρωτεύουσα και τοποθετήθηκαν σε µια opd- 
νοδος αποφάνθηκε ott δεν µπορεί να εξεικονιστεί η θεότητα και επομένως µε την προ. τα λείψανα ΤΉ Mis η της Χαλκηδόνας τον 14° αιώνα που οι Τούρκοι την 
σκύνηση των εικόνων υπάρχει ο κίνδυνος της εἰδωλολατρείας. Ο αυτοκράτορας έπρεπε vom εκκλησία 7 á Be i. Lr 

τώρα να εφαρμόσει τις αποφάσεις της Συνόδου που δεν ήταν τόσο η καταστροφή τ κατέλαβαν πον πο nh S oni και μνημονεύει κατά σειρά 4 μοναστήρια που 
αντικειμένων λατρείας όσο η καταδίωξη αυτών που αντιστέκονταν: δηλαδή του μόνα: «Το κείµενο το ο. pi εἰ και λιγότερο, απὀ την Κοίνωση της αγίας Ευφημίας, 
κού κόσμου” στα ιδρύματα των οποίων εἶχαν καταφύγει οι αριστοκράτες. O Κωνσταντ[- ην oto 767, SVa KEN PE 

VOG στράφηκε εναντίον εκείνων των μοναστηριών που συνδέονταν άµεσα µε τους αρι 


ζημιώθηκαν κι αυτά µέσα στο γενικότερο αρνητικό κλίµα που είχε δημιουργηθεί στην 
s i i À : S Ίουσα and τους διωγμούς των ορθοδόξων που διεξήγε ο αυτοκράτορας”. Th μονή 
στοκράτες οι οποίοι και συμμετείχαν ενεργά στην ανατροπή αυτοκρατόρων των Teh πρωτεὺ 

του προηγούμενου 7” αιώνα”. 


" Ἢ H K 13 
Λαλμάτου. μεγάλο κοινόβιο του Βυ-ζαντίου την έδωσε ως κατοικία στους στρατιώτες". 
H προσοχή µας θα εστιαστεί σε εκείνα ακριβώς τα μοναστήρια αλλά και τους ναούς 


Παρατηρούμε κι εδώ λοι-πόν oti δεν γίνεται λόγος για αν του bagues 
á z ή ova που lows έχει σαν προὐπόθεση κάποιες νλαρες 
για τα οποία υπάρχει σαφής μαρτυρία απὀ τις ιστορικές πηγές ότι καταστράφηκαν ue toy αλλά για µετα-τροπή του OE στρατώνα G EXE p 

éva ἡ άλλο τρόπο κατά διαταγή του αυτοκράτορα. 


στο εσωτερικό του ιερού χωρού. Από τον Bio tov Στεφάνου του Νέου" μαθαί-νουμε axó- 
O Θεοφάνης ο χρονογράφος, η κύρια αφηγηματική πηγἠ για την εποχή αναφέρει 


μα ón ένας μοναχός Θεόδωρος τῆς Δαλμάτου έχει εξοριστε στὴ ο... 
1 v διωγμών TO . 

πρώτα το τέμενος τῆς μάρτυρος Ευφημίας. Ὁ αυτοκράτορας αντιμετώπιζε µε μανία τοὺς ἀκόμα στοιχείο για το τι over oi povi M κ ο ov ήταν ανιψιός τον 

ορθόδοξους επισκόπους, μοναχούς και λαϊκούς που ζητούσαν την πρεσβεία της Θεοτό- Το μοναστῆρι πήρε το ὀνομά toa του 4° αιώνα έδωσε στον ἁγιο Ισαάκ τα οικονο- 

κου και των λειψάνων των αγίων και τους απειλούσε µε δημεύσεις, εξορία και βασανι- Μεγάλου ο, di is ci περιείχε την εκκλησία του αγίου Ισαάκ του Πέρση 

στήρια. Έτσι λοιπὀν το πολυτιµότατο λείψανο της ενδοξότατης μάρτυρος Ευφημίας; un ικα μεσα yit ves ο... > ο. d εντοπισμός της Δαλμάτου εἰναι εὐκολος: 

αντέχοντας την ευωδιά του, το έριξε στο βυθό μαζί μετη λάρνακα που το περιείχε: O δε -καὶ TO n ius perque is τον Κωνσταντίνου, ανατολικά τον τετρα-γώνου των 

ναός της αγίας κοινώθηκε, πέρασε στην κρατική εξουσία και μετατράπηκε de καταὐλισμό βρισκόταν ΠΟΛΟ αν Βερόλοφου, ανάμεσα στην Πύλη του Σατουρνίνου και 

του στρατού και σταύλο των αλόγων”, Είναι αλήθεια βέβαια ότι κατ’ εξαίρεση ο ναός tnc Ὑαμμαθίων, ολ ο... ST 

Ἐυφημίας μπορεί να ενταχθεί στα ιερά ἱδρύματα που καταστράφηκαν γιατί δεν υπάρχει το ee n 5 πασά ubera Θεοφάνης ρητά σημειώνει ὅτι ο 

μνεία για πυρπόληση ἡ γκρέµισµα. Ίσως μόνο η λέξη κοίνωση να κρύβει την έννοια της ᾽ iion d βάθρων»'7, δηλαδή τα κατέσκαψε και τα ισοπέδωσε. Αυτά 

καταστροφής του εσωτερικού του ναού καθώς αμέσως χρησιμοποιήθηκε σα στρατόπεδο Leder cc sei AR diia) 

και σταύλος. Πάντως 22 χρόνια μετά το θάνατο του ανόσιου αυτοκράτορα, το 797 to λε! 

ψανο της Ευφημίας που ev τω μεταξύ µετά την καταβύθισή του είχε βγει κατά θαυμαστό. 

τρόπο στην ακτή της Λήμνου, οι ευσεβείς βασιλείς Κωνσταντίνος και Ειρήνη το &aváfa: 

λαν µέσα στο vad. Το τέμενος της αγίας Ευφημίας εντοπίζεται περίπου éva μίλλι and τη 


i $ ó í | Μαξιμίνου. 
εἰναι η μονή Καλλιστράτου, η μονή Δίου καὶ ἡ μονη | , , 
Tia τη μονή Μαξιμίνου οι πληροφορίες εἰναι μηδαμινές: καθώς αναφέρεται ο ηγοῦ- 
Χαλκηδόνα και δύο στάδια απὀ το Βόσπορο που σηµαίνει απὀ την ακτή της χερσονήσου 


8. Janin, Les Eglises, o. 33. 

9. Βλ. Λουγγής, Δοκίμιο, c. 177. 

10. Janin, Les Eglises, o. 32 

11. Πα το σύνολο των κτηρίων του ναού βλ. Janin, Les Eglises, σσ. 32-33. 
12. Θεοφάνης, 442. 

13. Θεοφάνης, 442. 


στους Σκοτεινούς Αιώνες, σσ. 164-173 Keg, 


4. Χριστοφιλοπούλου, Ἱστορία B1, c. 112. 
4 : ipi 14. Βίος Στεφάνου, 1181, A. 


15. Περισσότερα για την ιστορία της μονής βλ. Janin, 
16. Janin, Constantinople, σσ. 333-334, και La Geographie, c. 84. 


5. Βλ. σχετικά, Κουντούρα, Κλήρος, c. 174 και πιο γενικά Χριστοφιλοπούλου, ἱστορία, Bl, σσ. 114-115. La Geographie, σσ. 82-83. 


6. Κουντούρα, Κλήρος, c. 178. 


7. Θεοφάνης, 439-440: ev τω τεμένει αυτής, ο αυτός μεν ως των εκκλησιών εχθρός κοινώσας αρμαμέντον kat 


κοπροθέσιον εποίησεν... 17. Θεοφάνης, 443. 
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μενους αιώνες 9" και 100. Σύμφωνα µε το Μάξιμο Πλανούδη το μοναστήρι ερημώθηκε 
κατά τη λατινική κατάκτηση αλλά εἰναι άγνωστο πότε etagaviotnke”. Πολύ δύσκολος 
φαίνεται ο εντοπισμός του και µόνο σε σχέση ue TO μοναστήρι του Φλώρου, πον άλλωστε 
gyi τυχαία ο πατριάρχης Νικηφόρος τα βάζει pati. Βρίσκονταν κοντά στην εκκλησία του 
- ayiov Φιλίππου, στην περιοχή Μελτιάδου, στο ανατολικό τµήµα της πόλης και στα δυτικά 
της στέρνας του Μώκιου. 
H μονή Φλώρου που εἶχε την ἴδια τύχη ue tv Καλλιστράτου φαίνεται πως ἐχει επίσης 
πολλά κοινά p αυτήν. Κοινή εἶναι η παράδοση για την ἱδρυσή της επἰ Μεγάλου Κωνστα- 
φτίνου δήθεν, άλλοι όµως υποστηρίζουν πως την ἵδρυσε o ἁγιος Φλώρος στο τέλος του 
6» αιώνα επἰ των αυτοκρατόρων Tie-piov και Μαυρικίου”'. Βάσει αυτής της πιθανότη- 
τας το μοναστήρι βρισκόταν στην ευρωπαϊκή ακτή του Βοσπόρου, στο σημερινό χωριό 
- Arnavutkoy. Όμως τα δεδοµένα elvat υπέρ της ἀποψης να το θεωρήσουμε γειτονικὀ µε 
-zov Καλλιστράτου av και εµφανίζεται έναν αιώνα μετά απὀ αυτό, δηλαδή στα τέλη του 
7ο αιώνα. Ὁ Γρηγόριος o Καππαδόκης, ηγούμενος της Φλώρου ἦταν ένας and αυτούς 
- mou ώθησαν τον αριστοκράτη Λεόντιο να εκθρονίσει τον Ιουστινιανό Β΄ και να kata- 
λάβει την εξουσία. Σύγχυση επικρατεί για το αν ο Πατριάρχης Παύλος Δ΄ αποσύρθηκε 
στην Καλλιστράτου ἡ την Φλώρου το 784 eni Κωνσταντίνου Στ’ και Ειρήνης Αθηναίας. 
H Φλώρου εκπροσωπείται επἰσης στο συνέδριο της Νίκαιας το 787 και and κει και πέρα 
χάνονται τα ἴχνη της ως το 1214 που το φραγκικό μοναστήρι του Bellevaux ίδρυσε εκεί, 
στο Laurus, ὅπως ονομάστηκε and τους Σταυροφόρους της 43: Σταυροφορίας, ένα μετόχι 
“nov διατηρήθηκε ως το 126875. 
Εκτός and τη Xpovoypagia του Θεοφάνη, πολύτιμη πηγή για δύο κα-τεστραμμένα 
- μοναστήρια της επαρχίας είναι o σπουδαίος Βίος του αγίου Στεφάνου του Νέου που τον 
έγραψε ο Στέφανος ο Διάκονος της Μεγάλης Εκκλησίας 42 χρόνια µετά το μαρτύριο του 
Στεφάνου. Αυτός ο ἁγιος έζησε το πρώτο μισό του 8^ αιώνα και συγκρότησε µια χορεία 
εἴκοσι μοναχών ο’ Eva μοναστήρι αφιερωμένο στον ἁγιο Αυξέντιο, στο ομώνυμο όρος. 
- To µοναστικὀ ἵδρυμα ήταν and τα πρώτα που προέβαλλαν αντίσταση στον αυτοκράτορα 
Κωνσταντίνο Ε΄ καθώς αρνήθηκε να υπογράψει την απόφαση της Συνόδου της Ἱερείας 
του 754 για την καταδίκη της εικονολατρείας. Από εκείνη τη στιγμή αρχίζει η περιπέτεια 
που αγίου Στεφάνου πρώτα µε τον εγκλεισµὀ του στο κοιμητήριο της μονής Τριχιναρέας, 
κοντά στο όρος Αυξεντίου κι έπειτα στη μονή Φιλιππιέως στη Χρυσόπολη και τέλος στη 
«Ἰγήσο Προκόνησο στη Προποντίδα. Μεταφέρθηκε στην πρωτεύουσα κι έπειτα and σύ- 
VIOLIN απομόνωση εκτελέστηκε µε φρικτό τρόπο στους δρόμους της πόλης ἰσως το 76425, 
Προηγουμένως όµως, το 760 το μοναστήρι του αγίου Αυξεντίου που εἰχε καταφύγει ο 
Στέφανος µε τους µαθητές του, παραδόθηκε στη φωτιά μαζί µε την εκκλησία και έγινε 
σκόνη στο έδαφος λίγη ώρα μετά τη βίαιη σύλληψη και τον εμπαιγμὀ του αγίου από τους 


μενός της Ζώσιμος δύο φορές, το 518 και το 536, εικάζεται ὁτι ιδρύθηκε and κάποι 
Μαξιμίνο πριν and αυτές τις χρονολογίες. Μετά την κατεδάφιση and τον Κωνστάν 
το 767 η μονή ανοικοδομήθηκε γιατί είκοσι χρόνια µετά, το 787 ο ηγούμενός της Εὐστι 
θιος συμμετείχε στο συνέδριο της Νίκαιας. Μετά απὀ αυτή τη χρονολογία όµως η μονή 
βυθίζεται στη σιωπή και δεν μνημονεύεται παρά στη σύναξη των μαρτύρων Αλεξάνδρ x 
και Αντωνίου που τα λείψανά τους σώζονταν στην εκκλησία του μοναστηριού; 'On 
ακόµα τον 115 αιώνα ήταν σε δραστηριότητα!". Άγνωστη όµως παντελώς είναι η θέσητ 
μέσα στην πρωτεύουσα. 

Περισσότερα όµως στοιχεία διαθέτουμε για τη μονή Δίου της οποίας ἱδρυτής ἦταν 
ένας Σύριος μοναχός o Δίος που ο µέγας Θεοδόσιος του ανέθε-σε την κατασκευή της, X? 
όλη τη διάρκεια του 5% αιώνα το μοναστήρι διαδραματίζει σηµαντικό ρόλο στα εκλησι- 
αστικά πράγµατα!». Μετά την κατεδάφιση του 767 αναστηλώθηκε γιατί και αυτή η μονή 
συμμετείχε στο συνέδριο της Νίκαιας του 787 µε εκπρόσωπο τον nyobpevd της Αντώνιο 
Αν και εικονόφιλο μοναστήρι ένας ηγούμενός της εγκατέλειψε το 817 την τάξη των čik 
νολατρών, To μοναστήρι χάνεται στο σκοτάδι μέχρι την κατάκτηση των Λατίνων οπότε 
έχουµε και την τελευταία ιστορική μαρτυρία ότι ακόµα µέσα ο’ αυτήν την ανδρώα μονή 
βρίσκονταν τα λείψανα του αγίου Δίου. To παρεκκλήσι που υπήρχε κοντά στο καθολι- 
KO της μονής ἦταν αφιερωμένο στον ἁγιο Στέφανο το νέο που μαρτύρησε το 764 κατά 
tovc διωγμούς του Κωνσταντίνου, Ο ηγούμενος του Δίου αντιμετώπισε προβλήµατα απὀ 
τον αυτοκράτορα γιατὶ διατηρούσε το λείψανο του Στεφάνου στο χώρο της μονής), Δεν 
υπάρχουν δυσκολίες για τον εντοπισμό της μονής: έξω and το τείχος του Κωνσταντίνου. 
στη κοιλάδα του ποταμού Λύκου”. 

Tia το μοναστήρι του Καλλιστράτου πέρα and τη μαρτυρία του Θεοφάνη ótt o Kay 
σταντίνος το κατέστρεψε εντελώς, υπάρχει και µια σύντομη αναφορά στον Γ᾽ Αντιρρι 
τικὀ Λόγο του Πατριάρχη Νικηφόρου”: ο αυτοκράτορας είχε τη διάθεση να εκπορθήσει 
την Εκκλησία µε τον τρόπο των ελεπόλεων καταστρέφοντας τις εικόνες και προχωρώ- 
ντας σε ιεροσυλἰες και βεβηλώσεις. Έκανε σταύλους και αποχωρητήρια εκκλησίες Kat 
μοναστήρια και αυτό πιστοποιείται και διατρανώνεται aNd τις επώνυµες μονές του Kah- 
λιστράτου και του Φλώρου. Βλέπουμε πως o πατριάρχης Νικηφόρος δεν μιλάει για διά- 
Avon της Καλλιστράτου όπως ο Θεοφάνης. Για την δρυση αυτής της μονής αναφέρεται 
ότι σχετίζεται µε τον ρωμαίο Καλλίστρατο που έφτασε στο Βυζάντιο eni της εποχής τοῦ 
Μεγάλου Κωνσταντίνου και μεταμόρφωσε το σπίτι του σε μοναστήρι: το σίγουρο εἶναι 
όµως ότι δεν υπήρχε πριν τα µέσα του 6?" αιώνα. Ασαφείς επίσης εἶναι οι μαρτυρίες γιά τὴ 
σχέση του µε ιστορικά γεγονότα του 7° αιώνα. Και αυτό όπως και τα προηγούμενα στ ν 
κατάλογο του Θεοφάνη ανοικοδομήθηκε µετά το 767 γιατί ο ηγούὐμενός του Γρηγόριος 
ήταν παρών στη σύνοδο τῆς Νίκαιας το 787 κι επίσης σ᾽ αυτό αποσύρθηκε ο πατριάρχης 
Παύλος Δ΄ (780-784) όπου και πέθανε. Ενεργή εἶναι η παρουσία του και τους δυό ἐπι 


18. Janin, La geographie, c. 323. 23. Janin, La geographie, ao. 275-276. 


19. Βλ. περισσότερα, Janin, Constantinople, o. 98. 24. Janin, Constantinople, σ. 496. 
20. BÀ. Βίος Στεφάνου, 1080 C - 1081 C. 


21. Janin, Constantinople, o. 343, La geographie, o. 99. 


25. janin, Constantinople, c. 496. 
26. Βλ. διαφορετικές απόπειρες χρονολόγησης and Χριστοφιλοπούλου, Ἱστορία, Bl, o. 114, Ostrogorsky, 


22. Γ᾽ Αντιρρητικὀς Λόγος, 493 D. Ἱστορία, c. 41, και Janin, Les Eglises, o. 44. 


416 Χαράλαμπος Δουκάκης Μοναστήρια και ναοί κατεστραμμένα κατά την Α΄ περίοδο τῆς Εικονομαχίας (754-775 μ.Χ.) 417 


ανθρώπους του αυτοκράτορα”, Ὁ εντοπισμός της μονής Αυξεντίου δεν έχει δυσχέρ 
ες: βρισκόταν στο ομώνυμο βουνό που το πλήρες του ὀνομα ήταν Σκώπα ἡ Σκώπος, με 
υψόμετρο 428 μέτρα σε µια θέση 12 χιλιομέτρων ανατολικἀ της Χαλκηδόνας. Τα ίχνη toy 
μοναστηριού αναγνωρίζονταν μέχρι το 1960. Στο βουνό υπήρχαν τουλάχιστον 6 pova- 
στήρια ανάµεσα στον 6? Kat Tov 13° αιώνες, O ἁγιος Αυξέντιος που έδωσε το ὀνομά toy 
τόσο στο βουνό όσο και στο μοναστήρι ήταν ἑνας Σύριος γεννημένος το 420 ο οποίος. 
είχε θέση στη βασιλική φρουρά τηςπρωτεύουσας. Γύρω στο 452 αποσύρθηκε o' éva gn 
λαιο στο βουνό Σκώπα και του έδωσε το ὀνομά tov. 

O ἰδιος δεν ἵδρυσε το μοναστήρι αλλά διάφοροι ερηµίτες που τον προσέγγισαν καὶ 
ήθελαν να ζήσουν κατά το παράδειγμά του και την καθοδήγησή του. Πέθανε το 473 και. 
ot διαδοχικοί ηγούμενοι-ερημίτες της μονής μέχρι την εμφάνιση του Στεφάνου ἦσαν: ο 
Σέργιος, o Βενδινιανός, ο Γρηγόριος καὶ o Ἰωάννης. 

Άγνωστο παραμένει αν η μονή ανοικοδομήθηκε µετά την πυρπόληση του 760. Tá: 
ντως εξακολούθησε να αναφέρεται σε πηγές καθώς μεγάλα ονόματα τῆς εκκλησιαστικής 
ζωής, epnpites μοναχοί, ἠσυχαστές πέρασαν από εκεί όπως ο μέγας Αθανάσιος, o Μελέ- 
τιος Ομολογητής, ο Νικόδημος, δάσκαλος του Γρηγόριου Παλαμά. ᾽ 

O Βίος του αγίου Στεφάνου του Νέου μάς δίνει πληροφορίες για Eva ακόµα µοναστή- 
ρι της επαρχίας που δέχτηκε την αντιµοναχική μανία του αυτοκράτορα. Πρόκειται για 
την Πελεκητή. Στο ημερολόγιο εντοπίζονται τρεις ἁγιοι που ανήκουν σ’ αυτή τη μονή: o 
Τλαρίων, ο Θεοστήρικτος xat o Μαχαιράς. 

Ὁ Θεοστήρικτος ήταν ιερέας και ηγούμενος της Πελεκητής και ο συγγραφέας του. 
Βίου του Στεφάνου οικονοµεί µια συνἀντησή του µε τον ἁγιο Στέφανο, ως μοτίβο για va 
αφηγηθεί ο Θεοστήρικτος τα βασανιστήρια που υπέστη and το στρατηγό του θέματος 
των Θρακησίων Μιχαήλ. Λαχανοδράκοντα: πράγμα-τι τη μεγάλη Πέμπτη στη διάρκεια 
μυσταγωγίας αυτός o σατράπης της Ασίας όρμησε µε πλήθος στρατιωτών στο μοναστή- 
pl, συνέλαβε τους μοναχούς, 38 στον αριθμό, τους έδεσε τα χέρια και τον τράχηλο και. 
άλλους τους ξυλοκόπησε αλύπητα, ἡ τους έκαψε τις γενειάδες και τους έκοψε τις μύτες 
όπως του Θεοστήρικτου. Ολόκληρη τη µονή την έκαψε απὀ ro σταύλο μέχρι την εκ. 
κλη-σία ώσπου έγινε στάχτη”. Τους 38 μοναχούς τους έσυρε στα περίχωρα της Ἐφέσου 
και τους έθαψε ζωντανούς σ᾽ éva παλιό λουτρό. Το περιστατικό συνέ-βη οπωσδήποτε... 
μετά το 767 γιατί τότε ο Λαχανοδράκοντας έγινε στρατηγός των Θρακησίων ασχέτως 
av o Στέφανος Διάκονος βάζει τον Θεοστήρικτο να συναντάει τον ἁγιο Στέφανο καὶ να. 
του διηγείται τα παθήματά του: η συνάντηση πραγματοποιήθηκε βεβαίως, το 763 ὁμως 


και ο ἁγιος Στέφανος είχε πεθάνει γύρω στο 764. H βίαιη προσαγωγή των μοναχών στα 
περίχωρα τῆς Εφέσου οδηγεί στη σκέψη ótt η Πελεκητὴ βρισκόταν εντός του θέματος 
γῶν Θρακησίων, περιοχή δικαιοδοσίας του στρατηγοῦ. Το συμπέρασμα όμως δεν μπορεί 
- va εἶναι οριστικὀ. O επόµενος ηγούμενος της Πελεκητής o Μαχαιράς αφού ἐγινε αρχη- 
ὡς εκεί, προσκλήθηκε στην πρωτεύουσα. από τον πατριάρχη Ταράσιο(784-806). apa το 
οναστήρι δεν βρισκόταν εκεί. Ο Λέων ο Ε΄ τον εξόρισε στο Βόσπορο όπου εκεί ἵδρυσε 
ἄλλη μονή και φαίνεται ὁτι δε γύρισε στην Πελεκητή. Πέθανε κατά τη διάρκεια της δίω- 
Eng TOU Θεόφιλου πριν το 842. Σχεδόν pia χιλιετία αργότερα το 1788 0 πατριάρχης Προ- 
C κόπιος ανακήρυξε το μοναστήρι του αγίου Ἰωάννου Θεολόγου µε το επίθετο Πελεκητή 
πατριαρχική περιουσία και υφίστατο ακόµα ως TO τέλος του 19” αιώνα. o ηγούμενος av- 
τοῦ του μοναστηριού Μάρκος, TO οποίο εντοπίζεται στην Βιθυνία κοντά στην Τρίγλεια, 
| υπέγραψε στο συνέδριο της Νίκαιας το 787 χωρίς όμως την επωνυμία Πελεκητή, ἂν και 
εἶναι άγνωστοπου ήταν αφιερωμένο TO μοναστήρι Πελεκητή που είχε ηγούμενο tov Μα- 
χαιρά καὶ νωρίτερα τον Θεοστήρικτο και κάηκε απὀ τον Λαχανοδράκοντα, οι μελετητές 
οδηγούνται να TO ταυτίσουν µε το αντίστοιχο του Ιωάννη του Θεολόγου στην Ίρίγλεια 
- καθώς έχουν αναγνωριστεί άλλα τέσσερα μοναστήρια στην ἴδια περιοχή". 
Ὁ Βίος του Στεφάνου μάς δίνει λεπτομέρειες και για την άλωση µιας εκκλησίας όχι 
μακρυά από την Κωνσταντινούπολη: ο ἁγιος Στέφανος εγκλεισμένος στη φυλακἠ της 
πρωτεύουσας δεν κάθεται ἠσυχος αλλά την έχει μετατρέψει σε μοναστῆρι Kat προσελκύει 
κόσµο σε παννύχιες προσευχές και εικονολατρεία. O Κωνσταντίνος έγινε έξαλλος μόλις 
- ποπληροφορήθηκε κι έδωσε εντολή να μεταφέρουν τον ἁγιο πέρα απὀ το ἀστυ, εκεί όπου 
εἶναι ο σεβάσμιος ναός της αγίας Μαύρας. Τον κατέσκαψε συθέμελα και τον έκανε τόπο 
για φόνους”. Η περιοχή πέραν του ἄστεος εἶναι η ακτή του Γαλατά: o πατρίκιος Ὑπάτιος 
εκτελέστηκε κατά τη στάση του Νίκα το 532 καιτο σώμα του ρίχτηκε στη θάλασσα όπου 
το ξέβρασε στην ακτή του Γαλατά. O Ιουστινιανός διέταξε να ενταφιαστεί στο ναό της 
αγίας Μαύρας που βρισκόταν πλησίον της ακτής”. Για την αγία Μαύρα kat to σὐζυγότης 
Τιμόθεο που μαρτύρησε μαζί της τίποτα δεν είναι γνωστό. 

Mia άλλη πηγἠ για το θέμα που µας ενδιαφέρει, λιγότερο lows γνωστή and τις HE- 
γάλες αφηγηµατικές πηγές, εἶναι οι Πατριογράφοι. Exei 7 λοιπόν μαθαίνουμε Ott ο av- 
τοκράτορας Κωνσταντίνος που του δίνεται τώρα η υβριστικἠ προσωνυμία Κοπρώνυμος, 
έβαλε φωτιά κι ἑκαψε TO γηροκοµείο µιας ηλικιωμένης γυναίκας, της Γηραγαθής η οποία 
ήταν ορθόδοξη και εικονολάτρισα. Επίσης την εκκλησία του αγίου Ιουλιανού στην οποία 
συνάζονταν ot μοναχοί και δεν ἦσαν εικονοµάχοιτην έκαψε πλήρως μαζί μ᾽ αυτούς. o uó- 
λυβδος του καπνού ἦταν τόσο σφοδρός που έφτασε στο λιμάνι της Σοφίας. Εκεί υπήρχε 
κι ένα χάλκινο άγαλμα πέρδικας. Τα τοπογραφικά στοιχεία που δίνουν τα Πάτρια εἶναι 
τόσο ακριβή ώστε να τοποθετήσουμε THY εκκλησία του Ιουλιανού γειτονικά στο Φόρο 
του Κωνσταντίνου στο σηµείο που κατέβαινε προς το λιμάνι της Σοφίας. Tia τον άγιο 
Ιουλιανό ξέρουμε ότι μαρτύρησε στην Αίγυπτο eni Διοκλητιανού. H εκκλησία στην πρω- 


27. Βίος Στεφάνου, 1137 D 16: ενέγκαντες δε στάµνον πεπλησμένην ύδατος, από τὴς καφελής κατέχέαν. 
en’ αυτόν, iv’, cinw, εις αποτροπήν του βαπτίσματος. Ἰὅτε περικεφαλαίαν αυτώ περιδήσαντες, και στρατιωτικόν. 
περιθέντες ἐνδυμα, Ιδίαιας χερσίν ο τύραννος σπάθην επί των ώμων αυτού κρεμάσας, εἰς βαθμόν προανεβίβασεν, 
τη του στρατωρικίου αξία τούτον εντάξας᾽ παρευθύ δε πλήθος αναρίθµητον ξιφήρες, τον βουνόν κελεύει του αγίου 
Αυξεντίου καταλαβείν. Και ευθυδρομήσαντος παντός του πλήθους, τους του αγίου μαθητάς περισκορπίσαντες, το 
τε μοναστήριον kat τήν εκκλησίαν ενέπρησαν, ἕως εδάφους κονιάσαντες. Tov δὲ ἁγιον λαβόμενοι του σπηλαίου, 


REN ών prr 
προς το κατωφερές τῆς θαλάσσης επένευσαν. 30. Βλ. όλη αυτή την αναλυτική διαπραγμάτευση στον Janin, Les Eglises, σσ. 170 -172. 


31. Βίος Στεφάνου, 1169. 
32. Janin, La geographie, σ. 329. 


28. Βλ. αναλυτικές πληροφορίες από Janin, Les Eglises, σσ. 43-45. 
29. Βίος Στεφάνου, 1164 D - 1165 A - B: ... ο δυσσεβής, την μονήν πάσαν ενέπρησεν, and τε ιπποφορβείου 


μέχρι των εκκλησιών, ἑως εδάφους κονιορτόν απετέλεσεν... 33, Πάτρια, Preger. 
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418 Χαράλαμπος Δουκάκης 
καταφυγἠς καὶ κοίμησης του πατριάρχη Γερμανού που προαναφέρθηκε όσο xat σαν 
τόπο φυλάκισης του Αρτάβασδου anó τον Κωνσταντίνο. Επίσης ο Μιχαήλ ο Σύνκελλος 
θε απὀ την Παλαιστίνη το 813, συγκρούστηκε µετον Λέοντα Ε΄ και φιλοξενήθηκε στη 
χώρα ἑνα διάστηµα. To 843 ἐγινε ηγούμενος της μονής. Ὁ Θεοφάνης o Γραπτός, µαθη- 
τής του Μιχαήλ θάφτηκε εκεἰ. Μετά την αναστήλωση των εικόνων καὶ ως το τέλος του 
ji^ αιώνα, οπότε αρχίζει η νέα ιστορία της Χώρας, το μοναστήρι χάνεται στη σιωπή και 


τεύουσα γιόρταζε 4 φορές το χρόνο. Τίποτα δεν είναι γνωστό για την ἰδρυσή τ i 
ano το ότι αποδίδεται στον αυτοκράτορα Αναστάσιο (491-518). Πάντως o ναό. EK ΤῊ 
αναφέρεται τον 125 αιώνα”. e 
] Μια ακόµα πυρπόληση ναού µέσα στα ópia τῆς βασιλεύουσας and τον Κωνσταντι 
μάς παραδίδει £va αγιολογικό κείµενο, εγκώμιο προς τον ἁγιο Θεόδωρο το Συκεώτ 4 
έγραψε ο Νικηφόρος μοναχός". Αναφέρεται ότι κατά τη διάρκεια πανηγύρεως ο x 
τοῦ αγίου Γεωργίου ο Κωνσταντίνος ρώτησε να μάθει το λόγο που έχει μαζευτεί pe ιπώνεται τελείως". 
λαός, Μόλις έμαθε παρέδωσε στη φωτιά το τέμενος αδιαφορώντας και χωρίς va cea, d T 
την ακαταμάχητη φήμη και δύναμη του στρατιωτικού αγίου. Μαζί µε to ναό εἰχε exo - 
ἀγτοέρήτοος va κάψει και το σκήνωμα του αγίου αλλά η θεία δύναμη εμπόδισε tío 
ανοσιούργημα”. [9] ἁγιος Γεώργιος ανάγει την καταγωγή του στην Καππαδοκία αλλά στοφιλοπούλου, Ἱστορία: Αικατερίνης Χριστοφιλοπούλου, Βυζαντινή Ἱστορία, Bi 
μαρτύρησε στην Παλαιστίνη το 303. H λατρεία του έφτασε στην Κωνσταντινούπολη το 1610-867 Θεσσαλονίκη 1993 
5° αιώνα. To πλήρες ὀνομα της εκκλησίας που έκαψε o Κωνσταντίνος ήταν γιος Γεώ 2 é i i ἡ εξέλ διά 
ος tov Δευτέρου η οποία βρισκόταν έξω and το μοναστήρι του αγίου Γεωργίου τοῦ τν i Am ο... ο SA nen E ΚΕ Abt es 
ώτη. Στην εκκλησία γίνονταν δύο συνάξεις, τόσο για τον Γεώργιο στις 23 Απριλίου ὅς ο ο... ο... 
και για τον Θεόδωρο τον Συκεώτη tov Θαυματουργό στου οποίου το βίο avgit 
πυρπόληση του ναού. Άγνωστο εἶναι αν μοναστήρι και εκκλησία ταυτίζονται. H exile 
όµως που κάηκε βρισκόταν πολύ κοντά στον ἁγιο Νικήτα και το μοναστήρι του Iwdvy 
Βαπτιστή της Πέτρας”. 1 
Στην ἴδια περιοχή ue τον ἁγιο Γεώργιο βρισκόταν και το τελευταίο μοναστήρι tnc 
Κωνσταντινούπολης που Ὁ Κωνσταντίνος γκρέμισε: εἶναι η ονομαστή μονή της Χώρας, n 
οποία ευημερούσε ιδιαιτέρως σε χρήματα και κτήματα και επειδή εκεί κατοικούσαν ορθό. 
δοξοι και ἁγιοι πατέρες όπως και o πατριάρχης Γερμανός ο οποίος εἶχε αποσυρθεί εκεί το 
730 µετά την παραίτησή του, ο αυτοκράτορας την λεηλάτησε κι έπειτα την κατεδάφισε” 
H Μονή της Χώρας βρίσκεται στο τετράγωνο του Edirne Kapou, 100 µέτρα and τα 
ερείπια των Θεοδοσιανών τειχών, στη μέση του δρόμου ανάμεσα στην Πύλη του Aópia 
νού και το παλάτι του Πορφυρογέννητου (Tekfur Saray). Προσεγγίζεται ano τα δυτικά. 
Σήµερα εἶναι τζαμί και το υπάρχον κτήριο δεν εἶναι πολύ παλιό αλλά ενσωματώνει ka: 
τασκενὲς του 11%, 12° και 14% αιώνων. Συγκεχυμένες είναι ot μαρτυρἰες για την πρώίµή 
ιστορία του: µερικά κτἰσματά του ίσως ήταν του 6" αιώνα enl Ιουστινιανού ἡ των αρχών 
7” αιώνα επί Φωκά”. Ακαθόριστη εἶναι και η προέλευση του ονόματός του”, Ἐνδέχετα 
να ἦταν έξω and την πόλη αρχικά. Στο µέρος που αργότερα χτίστηκε n Χώρα θάφτηκαν - 
τα σώματα του αγίου Βαβυλά και των 84 μαθητών του που μαρτύρησαν στη Νικομήδεια 
το 298. Πράγματι µια and τις εκκλησίες της Χώρας περιείχε τα λείψανα αυτού του ay 
ου. Το μοναστήρι συνδέθηκε έντονα καθ᾽ όλη τη διάρκεια της Εικονομαχίας τόσο σαν - 


τόπο 
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ΛΔ ; `- Blog Μιχαήλ του Σύνκελλου: The life of Michael the Synkellos, text, translation and com- 
mentary by Mary B. Cunningham. Belfast, 1991. 


P G (Patrologia Grae- 


P G (Patrologia Graeca) 100, στ. 1069- 


34. Janin, La geographie, σσ. 260 -261. 
35. Ἐγκώμιο, σ. 252. 


38. Βίος Μιχαήλ του Σύνκελλου: σ. 108... εγύμνωσέ τε και εξηφάνισε και μικρού dew κατηδάφισεν... 


39. Karije Djami, c. 6. 


40. Karije Djami, c. 4. 41. Karije Djami, 0. 7. 
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MONASTERIES AND CHURCHES DESTROYED 
DURING THE FIRST ERA OF ICONOCLASM (754-775), 
A HISTORICAL AND TOPOGRAPHICAL MENTION 


ΒΥΖΑΝΤΙΝΟΣ ΔΟΜΟΣ 16 (2007-2008) 


by 


Charalambos Dukakis 


ΚΟΣΜΑ ΒΕΣΤΗΤΟΡΟΣ TOY ΦΙΛΟΣΟΦΟΥ 
«ΕΓΚΩΜΙΟΝ EIZ TON ATION ΙΩΑΝΝΗΝ ΤΟΝ 


Our study deal with the monasteries and churches of Byzantium which were d : 
by various ways from the emperor Constantinos the fifth when he continued the tee 
oclastic policy of his father (717-741). There is a brief introduction for the m. νος 
of Iconoclasm and after that are enumerated the churches and monasteries which voi 

burned up, became barracks, and toiletes, or stables. The enumeration is com " dtc 
the historical events with which is joined each one of these religious instituti ΡΟ 
described the topography of each one on the map. cs 


graeca (PG), 


---343 καὶ T. B; 
(1934), a. 221 


Δὲν εἶναι ἀπολύτ 
pac Κοσμᾶς ὁ Βεστήτωρ', πού, 
μοναχός. Oi περισσότε 
τήν πιθανότερη γιά τὴν συγγραφική δραστηριότητα 
θέντων ἔργων του μᾶς εἶναι yva 
Μέχρι σήµερα ἔχουν ἐπισημαν 
1) Ἐγκώμιον εἰς τούς Ἰωακείμ καὶ Ἄνναν”. 
2) Τρεῖς Λόγοι Ἐγκωμιαι 
- δρόμου καί βαπτιστοῦ Ἰωάννου”. 

3) Ἐγκώμιον εἰς τήν ἁγίαν Βαρβάραν". 
4) Τέσσερις Λόγοι εἰς τήν Κοίμησιν τῆς 


1. Ἐνδεικτική βιβλιογραφία περί τοῦ Κοσμᾶ Be 


Ξ “Κοσμᾶς Βεστήτωρ”, Kheic Πατρολογίας καί Βυζαντινῶν συγγραφέων, 
με΄, 461. Τὸ ἴδιο ἔργο σέ μετάφραση 


twp", Μεγάλη Ἑλληνική Ἐγκυκλοπαιδεία, τ. ΙΔ’ 
Literatur in der Kirche bis zum 12. Jahrhundert, 
c. 586. Iv. Κωνσταντινίδη, “Κοσμᾶς ὁ Βεστήτωρ”, Θρησκευτική καί 
ot, 888-9. Χρήστου H., Ἑλληνική Πατρολογία, τ. A, Geo: 
Biographisch-Bibliographisches Kirchenlexikon, τ. IV (1992), 
2. PG 106, 1005-1012. Βλ. ἐπίσης, IT. Τρεμπέλα, Ὁμιλητική, 
3. Δημοσιεύθηκαν ἀπό 
tor^ Analecta Bollandiana x. 105 (1987), o. 151-163. 
4. Σύμφωνα pé tov To. Κωνσταντινίδη (ὅ.π.), 
Vaticano 1946, σ. 28-30. 


ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΝ7 KAI H ANEKAOTH ΠΑΡΑΦΡΑΣΗ TOY 
AIIO TO MONAXO IAKOBO ΝΕΑΣΚΗΤΙΩΤΗ 


του 


Παταπίου μοναχοῦ Καυσοκαλυβίτου 
Βιβλιοθηκαρίου Ἱ. Σκήτης Καυσοκαλυβίων. M. Th. 


ως γνωστό πότε ἀκριβῶς ἔδρασε ὁ βυζαντινός ἐκκλησιαστικὸς ρήτο- 
σύμφωνα μὲ ἐσωτερικές μαρτυρίες ἀπό Tå ἔργα του, ἦταν 
pol πάντως ἐρευνητές θεωροῦν τήν περίοδο μεταξύ 730 καὶ 850 ὡς 
τοῦ Κοσμᾶ, ὁ ὁποῖος βάσει τῶν εὗρε- 
στός μόνο ὡς συντάκτης Ἐγκωμιαστικῶν Λόγων. 

θεῖ τά ἑξῆς ἔργα τοῦ Κοσμᾶ Βεστήτορος: 


στικοί εἰς τόν ἅγιον προφήτην Ζαχαρίαν, τόν πατέρα τοῦ Tipo- 


Θεοτόκου. Σώζονται μόνο σέ λατινικἠ μετάφρα- 


στήτορος; J. P. Migne, Patrologiae cursus completus, series 
θέτει σημειώσεις περί τοῦ Κοσμᾶ, Δωροθέου Σχολαρίου, 
ἐκδ. Ὠφέλιμου Βιβλίου, Ἀθῆναι 1997, c. 
A. Σωτηριάδου, Ἀθῆναι 1900, o. 337-338. A. Ehrhard, x. A, o. 211, 236, 240, 
a. 92, 96, 187, 661, 669, 13, a. 480. Τοῦ ἰδίον, ἄρθρο στό Lexicon für Theologie und Kirche (LTR), Vi 


0. ToxaóónovAov-Kepapéuc, Ἱεροσολυμητική Βιβλιοθήκη B^ o. 106. T. Παντελάκη, “Κοσμᾶς Βεστή- 
(1930), 0. 949Υ. A. Stegmund, Die Uberlieferung der griechischen 


München 1949, σ. 176. H.G. Beck, "Kosmas Vestitor’, LTK, t. VI, 
Ἠθική Ἐγκυκλοπαίδεια (OHE), τ. Z (1965), 
σαλονίκη 1985, c. 220. Er. Trapp, “Kosmas Vestitor’, 
Spalten, c. 545-6. 

Ἀθῆναι 1950, c. 69. 


τόν E. Halkin, “Zacharie, pere de Jean Baptiste, Trois panégyriques pal 


τ. 106, c. 1003, ὅπου ὁ ἐκδότης παρα! 


εἶναι ἀνέκδοτο. Πρβλ. G. Garitte, Miscelianca G. Mercati, ΠΠ, 


r Cosmas Vesti- 
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τήν ἐποχή ποῦ συντάχθηκε ἡ παράφραση αὐτή, tá μέσα τοῦ 19” al., δροῦσαν στὀ 
ἉγιονὌρος ᾿ἐκτός ἀπό τόν Ἰάκωβο Νεασκητιώτη- καὶ ἄλλοι λόγιοι πού ἔφεραν τὸ ὄνο- 
a τοῦ Ἰακώβου ὅπως: α) Ἰάκωβος Βατοπαιδινός. Γεννήθηκε τό 1812, ἔγινε μοναχός στή 
μονή Βατοπαιδίου τὸ 1835 καί ἐκοιμήθη τό 1885.* Ὁ Ἰάκωβος Βατοπαιδινός εἶναι ὅμως 
ψωστός ὡς κωδικογράφος (φέρεται và ἔχει γράψει πάνω ἀπό πενήντα κώδικες πού βρί- 
-gkovtat ott Βιβλιοθήκη τῆς μονῆς Βατοπαιδίου) ἐνῶ δέν μᾶς εἶναι γνωστό προσωπικό 
συγγραφικό του ἔργο. β)Ἰάκωβος ὁ ἐπιλεγόμενος “Κωφός” H παρουσία τοῦ Ἰακώβου aù- 
τοῦ μᾶς εἶναι γνωστή ἀπό THY παρακάτω κτητορικἠ σημείωση: «Καί τόδε σύν τοῖς ἄλλοις 
ὑπάρχει κἀμοῦ Ἰακώβου μοναχοῦ τοῦ ἐπιλεγομένου Κωφοῦ» (κὠδ. Βατοπαιδίου 689, q. la, 
ποὺ στό q. 244 ὑπάρχει ἡ σημείωση «ἐτελειώθη 1842 ἔτος»). Ἐπιπλέον, στόν κώδικα αὐτό 
ὁἸάκωβος ὁ Κωφός, ἀναφέρεται κυρίως ὡς κάτοχος τοῦ κώδικα παρά ὡς γραφέας αὐτοῦ. 
Ὀρισμένοι ἐρευνητές ταυτίζουν ἐσφαλμένα τόν Ἰάκωβο Κωφό μὲ τόν Ἰάκωβο Νεασκητι- 
ὡτη: κάτι πού εἶναι εὔκολο và διαπιστωθεῖ ἀφοῦ ἡ γραφή τῆς κτητορικῆς σημείωσης τοῦ 
κώδικα Βατοπαιδίου 689 διαφέρει ἀπό τή γραφή τοῦ Ἰακώβου Νεασκητιώτου. 

Ἠπιπλέον τῶν παραπάνω, τό φιλολογικό ὕφος καὶ τά ἐκφραστικά μέσα τοῦ KEL- 
¿vov καθώς καὶ ἡ γλῶσσα, παραπέμπουν σέ ἀνάλογα ἔργα τοῦ μοναχοῦ Ἰακώβου 


ση στόν κώδ. Augiensis LXXX τῆς Καρλσρούης". 
ε 5) Τελευταῖα ἀνάμεσα στά εὑρισκόμενα ἔργα τοῦ Κοσμᾶ Βεστήτορος, ἀφήσα : 
ἔξι Ῥγκώμια, ποὺ συνέθεσε πρὸς τιμήν τοῦ ἁγίου Ἰωάννου τοῦ Χρυσοστόμου, ὁ Ru 
στάθηκε καὶ τό πρότυπο τῶν ἐκκλησιαστικῶν ρητόρων ὅλων τῶν ἐποχῶν. Πιό phos 
μένα, σώζονται πέντε Ἐγκώμια στήν ἀνακομιδή τῶν λειψάνων του καὶ ἕνα Ἐγκώ 

τόν αὐτόν ἅγιον". E Eva RRENA 

Τοῦ τελευταίου αὐτοῦ Ἐγκωμίου ἀνέκδοτη παράφραση δημοσιεύουμε στήν παρού 

μελέτη, ποὺ υἰικῶς THY ἀφιερώνουμε στό μεγάλο αὐτό οἰκουμενικὸ διδάσκαλο Thee 
κλησίας μας, ἅγιο Ἰωάννη τόν Χρυσόστομο, μέ ἀφορμή τά χίλια ἐξακόσια χρόνια ἀπό 
κοἰμησή του (407-2007), τὰ ὁποῖα ἑορτάζει φέτος ἡ Ἐκκλησία pac. zT 


Τὸ κείµενο πού πρωτοεκδίδουµε σήµερα βρίσκεται στόν κώδικα Καυσο! OT 
(Χαρτ. 0,22 X 0,155)’, πού περιέχει ὑμναγιολογικά κείµενα καὶ εἶναι ME τ 
φορους γραφεῖς, ἀπό τά µέσα τοῦ [Θ΄ ὥς tic ἀρχές τοῦ K'al."Exet συνολικό ἀριθμό x 
λων 89, πού προέρχονται ἀπό συστάχωση ἐπιμέρους χειρογράφων. e 
E παράφραση βρίσκεται στά φ. 52α-56β καί ἐπιγράφεται: 
Φιλοσόφου Κοσμᾶ Βεστήτορος Ἐγκώμιον εἰς τόν ἅγιον Ἰωάννην τόν Χρυσόστομον, 
ταφρασθέν εἰς ἁπλῆν φράσιν παρά Ἰακώβου Μοναχοῦ”. τα 

Στό φ. 56 καὶ μετά τό τέλος τοῦ κειμένου, ὁ Ἰάκωβος παραθέτει -κατά τή συνήθειά 

tov- i ἑξῆς Στίχους, διαγεγραμμένους ὅμως ἀπό ἕτερο χέρι μεταγενεστέρως: E 
τίχοι. 
Υἱέ Θεοῦ, κλέος σου τό κράτος / ὅτι πέρας τῇδε ἔθου σου τῇ βίβλῳ / φωμθ' / Ἰάκωβος 
ee ἔγραψε: τῷ αἰτήσαντι Προκοπίῳ θύτῃ εἰς αὐτοῦ καί τῶν τυγχανόντων gi 
ciay”. 

Συντάκτης τῆς παραφράσεως αὐτῆς, σύµφωνα μὲ τήν ἐπιγραφή τοῦ κειμένου, τοὺς 
στίχους ἀλλά καί ἀπό σημείωση, πρίν τήν κεφαλίδα τοῦ κειµένου, πού ἀναγράφεται στὸν 
κώδικα- εἶναι ὁ μοναχός Ἰάκωβος, ὁ ὁποῖος Oå πρέπει và ταυτιστεῖ μὲ τόν λόγιο Ἁγιορείτη, 
μοναχό τοῦ 193 al, Ἰάκωβο Νεασκητιώτη. 


Νεασκητιώτου. 
Ὁ μοναχὸς Ἰάκωβος Μεασκητιώτης εἶναι ἕνας ἀπό τούς σημαντικότερους Ἁγιορεῖτες 


λογίους τοῦ 19 ai. Γεννήθηκε περί τό 1800 στά Κύθηρα καὶ ἧταν ἀνεψιός τοῦ γνωστοῦ 
λογίου ἱερομονάχου Θεοδωρήτου Ἀθανασίου τοῦ ἐξ Ἰωαννίνων (+79. 1823-6), npon- 
γουμένον τῆς Μεγίστης Λαύρας καὶ ἀργότερα ἡγουμένου καὶ ἀνακαινιστή τῆς μονῆς 
Ἐσφιγμένου (1800-1814). Ὁ Ἰάκωβος ἀσκήθηκε σὲ διάφορα µέρη τοῦ ἉγίουὌρους, ὅπως 


ων ο ποπ ση 
8.Ἔριχ Λάμπερ, Ἱερά Μονή Βατοπαιδίου τ. B; o. 570 σημ. 59. 


9, Ἐνδεικτική βιβλιογραφία περί τοῦ μοναχοῦ Ἰακώβου Νεασκητιώτου: Παπαδόπουλου Χρυσοστόμου, Ap- 
«en. Ἀθηνῶν, Ἔλεγχος παραποιήσεως Συνοδικῶν πράξεων καὶ Πατριαρχικῶν Ἐγγράφων”, Τρηγόριος Παλαμᾶς 
16 (1932), σ. 65-69, 96-101, 138-149. Τερασίμον μοναχοῦ Μικραγιαννανίτου, Κατάλογος χειρογράφων κωδίκων. 
τῆς Βιβλιοθήκης, τοῦ Κυριακοῦ τῆς κατά τό Ἁγιώνυμον Ὄρος τοῦ Ἄθω Ἱερᾶς καί Μεγαλωνύμου Σκήτης τῆς Ἁγίας 
Θεοπρομήτορος Ἄννης, ἐκδ. EEBS, Ev Ἀθήναις 1961, 6. 56, Μπουλάκη-Ζήση Χρ. “Ἰακώβου Κωφοῦ Νεασκητιώ- 
του, Ἀσματική Ακολουθία τοῦ ἁγίου Ἰωάννου τῆς Ῥίλας”, Κληρονομία, τ. 14 (1982), σ. 85-124. Tóvr] A. Ὁ ὅσιος 
Ἰωάννης ὁ Ριλιώτης. Προλεγόμενα στά ὑμναγιολογικά ἑλληνικά κείµενα, ἐκδ. Ἀρμός, Ἀθήνα 1997, σ. 92-106, 
131-135. Χρήστου IL, Τό Ἅγιον Ὄρος. Ἀθωνική πολιτεία-Ἱστορία Τέχνη Ζωή. ἐκδ. "Enorteia, Ἀθῆναι 1987, σ. 
291-2. Πάσχου IL. “Ὑμνογραφία καὶ ὑμνογράφοι στό Ἅγιον Όρος” Ἅγιον Ὄρος. Φύση-Λατρεία- Τέχνη τ. A, Oeo- 
σαλονίκη 2001, o. 213-4. Στάθη f. “Ὑμνογραφικά στόν ὅσιο Σίμωνα”, Ἅγιος Σίμων. Κτίτωρ τῆς Σιμωνόπετρας 


(συλλογ. τόμος), ἐκδ. Ἀκρίτας, Ἀθήνα 1987, σ. 101-102, 127 σημ. 30. Θ. Πάγκου, “Χειρόγραφα Neopaptvpo- 
λογικά κείµενα στὴ Βιβλιοθήκη τοῦ Κυριακοῦ τῆς Σκήτης τῆς Ἁγίας Ἄννης”, Θεολογία. τ. 66, τεῦχ. 3 (1995), 


o. 476, 490, 492-7, 500-502, 507. Τοῦ ἰδίου, "Ἰρεῖς Παρακλητικοί Κανόνες εἰς tov Νεομάρτυρα Θεόδωρον τόν 
Βυζάντιον”, Ὁ Νεομόρτυς Θεόδωρος ὁ Βυζάντιος πολιοῦχος Μυτιλήνης. Πρακτικά ἐπιστημονικοῦ Συνεδρίου (17- 
19 Φεβρουαρίου 1998), Μυτιλήνη 2000, σ. 475-8. Σκαλτσῆ Παν. “Ὁ ἅγιος Θεόδωρος στὸ συναξάριο καὶ στήν 
ὑμνογραφία”, Ὁ Νεομάρτυς Θεόδωρος ὁ Βυζάντιος πολιοῦχος Μυτιλήνης, Ö-T O. 166-171. Tod ἰδίου, “᾿Ἀκολουθία 
τοῦ ἁγίου Νεομάρτυρος Θεοδώρου τοῦ Βυζαντιέως”, Ὁ Νεομάρτυς Θεόδωρος ὁ Βυζάντιος πολιοῦχος Μυτιλήνης, 
ὅπ..σ.393-6. Παπαδημητρίου N, H βυζαντινή βασίλισσα Μαρία τοῦ χειρογράφου Ἁγίου Παύλου 2, Ἀθῆναι 2005, 
a. 117-129, 217-220. Παταπίου μοναχοῦ Καυσοκαλυβίτου, Ἁγία Μαρία ἡ Μαγδαληνή. Αὐτή πού ἀγάπησε πολύ, 
ἐκδ. Τέρτιος, Κατερίνη 2005, o. 19 ong. 17. 

10. Κουρίλα Εὐλ., “Θεοδώρητος Προηγούμενος Λαυριώτης ὁ κωδικογράφος᾽, Byzantinische Zeitschrift, τ. 
44 (1951), c. 343-346. X. Σωτηρόπουλου, “Κολλυβάδες- Ἀντικολλυβάδες» Ἀντίδωρον Πνευματικόν, Ἠμητικός 
Ἰόμος Γερασίμου Ἰω, Κονιδάρη, Ἀθήνα 1981, o. 462. Παπουλίδη K., Tó κίνημα. τῶν Κολλυβάδων, Ἀθήνα 1971, o. 


41. 


_ a M 
5, H. Beck, Kirche und Theologische Literatur, München 1959, σ. 502. A.Wenger, “Les homélies i édites d 
Cosmas Vestitor sur la Dormition Revue des Études Byzantines, 11 (1953), c. 284-300. Tod ἰδίου, L assomption. 
de la St. Vierge dans la tradition byzantine du Vie au Xe siécle, Paris 1955, c. 140-172, 313-333. ᾿ ο... 
i 6. Δημοσιεύθηκαν ἀπό τόν K. Δυοβουνιώτη: “Koopa Ῥεστήτορος, ἀνέκδοτα Ἐγκώμια εἰς τήν ἀνακομίδή 
τῶν λειψάνων τοῦ ἐν ἁγίοις πατρός ἡμῶν Ἰωάννου τοῦ Χρυσοστόμου”, Ἐπετηρίς Ἑταιρείας Βυζαντινῶν Σποὶ 
δῶν (E.E.B.E.), Β΄ (1925), o. 50-85. Τό τέταρτο Ἐγκώμιο βρίσκεται καὶ στήν Ἑλληνική Πατρολογία τοῦ Mign 
65, 829-831. Τὸ Ἐγκώμιο πρὸς τὸν ἅγιο Ἰωάννη τὸν Χρυσόστομο, τοῦ ὁποίου τὴν παράφραση παρουσιάζουμε, 
δημοσιεύτηκε ἀπὸ τὸν K. Δνοβουνιώτη: Ε.Ε.Β.Σ., τ. ΣΤ’ (1940), o. 148 καὶ τὸν E. Halkin: Douze récits by : 
antins sur saint Jean Chrysostome, Brüssel 1977, σ. 429-442, Στόν κὠδ. 74 τῆς Δημόσιας Βιβλιοθήκης τῆς Σχολῆ 
τῆς Δημητσάνας, τοῦ 16” ai., p. 35β-49β, βρίσκουμε Λόγον εἰς τήν ἐπάνοδον τοῦ ἐν ἁγίοις πατρός ἡμῶν Ἰωάννου 
τοῦ Χρυσοστόμου (BA. T. Γριτσόπουλου, Κατάλογος χειρογράφων τῆς Βιβλιοθήκης τῆς Σχολῆς τῆς Δημητσάνη. : 
ἀνάτυπον Ἐπετηρίδος Ἑταιρείας Βυζαντινῶν Σπουδῶν (EEBZ) τ. KB' (1952), o. 50].Στον Κοσμᾶ Βεστήτοι 
ἐπίσης ἀποδίδονται ἀπὸ τὸν Ε. Halkin [Biliotheca Hagiographica Graece, t. 3 (1957), o. 13] δύο ἀκόμη Aóyot: 
πρὸς τὸν ἅγιο Χρυσόστομο, ἐνῶ τὰ Δοξαστικὰ τοῦ Ἐσπερινοὺ καὶ τῶν Αἴνων τῆς KZ' τοῦ μηνὸς Ἰανουαρίοῦ, 
κατὰ τῇ μνήμῃ τῆς Ἀνακομιδῆς τοῦ Λειψάνου τοῦ ἁγίου Χρυσοστόμου, ἀποδίδονται ἐπίσης στο βυζαντινὸ αὐτὸ 
λόγιο (Μηναῖο Ἰανουαρίου, ἔκδ. Ἀποστολικῆς Διακονίας, Ἀθῆναι 1991, o. 501, 528). 


7. Παταπίου μοναχοῦ Καυσοκαλυβίτου, Κατάλογος τῶν ά κωδίκ. Ü Ü τῆ ή 
To i : > χειρογράφων κωδίκων τοῦ Κυριακοῦ τῆς Σκήτης 
Ἁγίας Ἰριάδος Καυσοκαλυβίων, ἐκδ. Ἀντ. Σταμούλης, Θεσσαλονίκη 2005, σ. 149-151. i e 
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ἡ μονή Ἐσφιγμένου, στήν ὁποία, τό πιθανότερο, ἔγινε μοναχός, ἡ βατοπαιδινή Σκήτη Ay 
ου Δημητρίου, ἡ μονή Βατοπαιδίου καὶ κυρίως ἡ Νέα Σκήτη. : 1 
Ὁ Ἰάκωβος Νεασκητιώτης εἶναι γνωστός στή βιβλιογραφία τόσο γιά τό ἁγιολογι 
ὑμνογραφικό του ἔργο ὅσο καὶ, κυρίως, γιά THY ἰδιότητά του ὡς κὠδικογράφου, d E 
τά χειρόγραφά του, πού μέχρι σήµερα ἔχουν ἐπισημανθεῖ ἑντός καὶ ἐκτός Ἁγίου Ὄρου, 
ξεπερνοῦν τή μία ἑκατοντάδα. Σέ ὁρισμένα ἀπ᾽ αὐτά ἔχει ἀσχοληθεῖ μὲ τὴν ἁγιορειτις 
ἱστορία καί λειτουργικἠ ζωή, ἐνῶ οἱ θεολογικές καί κυρίως οἱ ἀντιρρητικές του πραγμα. 
τεῖες τόν ἔφεραν στό προσκήνιο τῆς ἁγιορειτικῆς πνευματικῆς κίνησης, στήν ἐποχή m. 
ἀκολούθησε τήν “Περί τῶν μνημοσύνων ἔριδα” τοῦ δεύτερου μισοῦ τοῦ 18" αἰ. καὶ τι 
κίνημα τῶν Κολλυβάδων, γνωστότερο καὶ ὡς Φιλοκαλική Ἀναγέννηση, πού χρωμάτι, 
τῆν ἀθωνική πολιτεία τήν ἴδια ἐποχή μέχρι καί τή δεύτερη δεκαετία τοῦ 19” al. Ἐκοιμήθ) 
τό πιθανότερο τό 1865. κ. 
Mia ἀπό τὶς προσφιλέστερες συγγραφικές ἐνασχολήσεις τοῦ μοναχοῦ Ἰακώβου ἦταν 
καί οἱ μεταφράσεις ἤ καλύτερα θά λέγαμε παραφράσεις στήν ἁπλούστερη γλῶσσα τῆς 
ἐποχῆς του τόσο Βίων ἁγίων ὅσο καὶ Ἐγκωμιαστικῶν Λόγων πρός τιμήν δεσποτικῶν dl 
θεομητορικῶν ἑορτῶν fi ἑορτῶν ἁγίων. 
Ἐνδεικτικά ἀναφέρουμε τά ἑξῆς µεταφραστικά ἔργα τοῦ Ἰακώβου: 
1) Βίος τοῦ ὁσίου Πατρός ἡμῶν Ἀνδρέου τοῦ Διά Χριστόν Σαλοῦ τοῦ ἐν Βυζαντίῳ δία- 
γύσαντος τό στάδιον. Ἀντιγραφείς ἀπό τοῦ παλαιοῦ χειρογράφου καί μεταφρασθέν εἰς τήν 
ἁπλῆν διάλεκτον διά τήν τῶν ἁπλουστέρων ὠφέλειαν (Κώδ. Μονῆς Ὀλυμπιωτίσσης 126 
c. 1-288) 
2) Βίος θαυμάσιος καί ἐξαίσια ὑπερφυῆ θαυμάσια καί ἠρωϊκά κατορθώματα τοῦ ἐν Ἁγί- 
oic πατρός ἡμῶν Ιρηγεντίου Ἀρχιεπισκόπου Αἰθιοπίας. Συγγραφείς μέν ἑλληνιστί παρά. 
Παλλαδίου Σχολαστικοῦ Ἀλεξανδρέως, ὄν ὁ Πάπας Προτέριος δέδωκε τῷ Ἁγίῳ [...] ἀπιόντι 
εἰς Αἰθιοπίαν. Μεταφρασθείς δέ εἰς ἁπλῆν φράσιν παρά μοναχοῦ οἰκτροῦ Ἰακώβου (Kod 
Καυσοκαλυβίων 154 τοῦ ἔτους 1854, 0. 49-349). 
3) Βίος ἔνθεος τοῦ Ὁσίου Πατρός ἡμῶν Εὐθυμίου τοῦ Νέου, παλαιοῦ Ἀθωνίτου ἀσκή 
σαντος ἐν Ἄθω ἐπί τῆς βασιλείας Μιχαήλ καί Θεοδώρας: ἐν ἔτει 840. Συγγραφείς παρ. 
Βασιλείου φιλοσόφου μαθητοῦ αὐτοῦ, Μητροπολίτου Θεσσαλονίκης ὕστερον γενομένου, 
Μεταφρασθείς εἰς ἁπλοῦν ὕφος παρά Μοναχοῦ Ἰακώβου (Ko. Καυσοκαλυβίων 154:τ 
ἔτους 1854, σ. 351-383). 
4) Βίος καί πολιτεία τοῦ Ὁσίου πατρός ἡμῶν Λαζάρου τοῦ θαυματουργοῦ, τοῦ ἐν τῷ 
Γαλησίῳ ὄρει. Συγγραφείς παρά τοῦ μαθητοῦ αὐτοῦ [ρηγορίου κελαρίτου. Μετεφράσθη 
δέ εἰς τό ἁπλοῦν παρά μοναχοῦ Ἰακώβου( Κώδ. Καυσοκαλυβίων 154 τοῦ ἔτους 1854, 
501-732). 
5) Βίος ἔνθεος καί ἡρωϊκά παλαίσματα τοῦ Ὁσίου πατρός ἡμῶν Σάββα τοῦ Βατοπαιδι 
νοῦ, συγγραφείς μέν παρά τοῦ Παναγιωτάτου Πατριάρχου Φιλοθέου, µεταφρασθείς δέ εἰς. 
κοινήν φράσιν παρά μοναχοῦ Ἰακώβου εἰς κοινήν ὠφέλειαν (Kod. Καυσοκαλυβίων 154 τοῦ 
ἔτους 1854, σ. 817-939). : 
Tic μεταφράσεις τῶν κειμένων στήν ἁπλούστερη γλὠσσα τῆς ἐποχῆς του ὁ Ἰάκωβος. 
τίς ἔκανε εἴτε κατόπιν παραγγελίας, ὅπως συμβαίνει καὶ μέ τήν σήμερα ἐκδιδόμενη ὅσο 
καί μέ δική του πρωτοβουλία, γιά τήν ὠφέλεια τῶν θἐντυγχανόντων”, ὅπως ὁ ἴδιος. o£ 
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πτει, τόσο ἀπό THY κεφαλίδα, τὸν τίτλο 
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. Tod φιλοσόφου Κοσμᾶ Βεστήτορος, ἐγκώμιον εἰς τόν ἅγιον 
Ἰωάννην τόν Χρυσόστομον. Μεταφρασθέν εἰς ἁπλῆν φράσιν παρά Ἰακώ- 
βου μοναχοῦ. 

Εὐλόγησον Πάτερὶ 
Καθώς τά σκαψίµατα καί ἀνοίγματα τῶν μετάλλων, ὁποῦ εὑρίσκονται 
εἰς ta βάθη τῆς γῆς, μὲ ὅλον ὁποῦ εἶναι πολλά κοπιαστικἁ καὶ ἐπικίνδυ- 
να, ἐνεργοῦνται ὅμως ἀπό τούς φιλοχρύσους ἐπιθυμητικῶς διά τήν ἐλπί- 
δα τῆς ἀπολαύσεως τοῦ χρυσίου. Ἐπειδή καί οἱ τοιοῦτοι φιλόχρυσοι μὲ 
τὸ vá κεντοῦνται ὡσάν ἀπό κάποιον κεντρί ἀπό τόν πόθον τοῦ χρυσίου 
καὶ πλούτου, καταγίνονται εἰς τήν ἐργασίαν, σκάπτοντες, χωρίς và λογι- 
ἀζωσι τὸν κόπον ποσῶς. Οὕτω λοιπόν καὶ ὅστις κατατολμᾷ. ἐγκωμιάσῃ 
τόν ἐνάρετον βίον τοῦ θαυμαστοῦ πατρὀς καὶ οἰκουμενικοῦ διδασκάλου 
Ἰωάννου τοῦ Χρυσοστόμου, pé τό νά ἐπιποθῇ τόν ἔμψυχον πλοῦτον τοῦ 
χρυσοῦ πατρός, ἐπιτηδεύει τόν λόγον του ἰχνηλατικῶς σκάπτων 16 βάθος 
τῶν ἐπαίνων τῶν ἐγκωμίων του εἰς τό βάθος τῶν ἐνθέων κατορθωμάτων 
αὐτοῦ πρῶτον, xat οὕτω νά ἀπολαύσῃ τόν οὐράνιον τοῦτον θησαυρὀν. 
Mé ὅλον ὁποῦ ὁ ἐπίγειος οὗτος ἄγγελος kai οὐράνιος ἄνθρωπος, δὲν δέ- 
χεται ἐπαίνους καί ἐγκώμια, / / ὡς οὐρανόφρων καί θεοδόξαστος. Πλήν 
ἐπειδή καί ὁ ὕψιστος Θεός ἀνενδεής ὤν, συγκατανεύει νά ὑμνεῖται ἀπό 
τά αὐτοῦ πονήματα, οὐχί ἀξιοπρεπῶς: διότι κατά τό γεγραμμένον, οὐδείς 
δύναται δοξολογῆσαι τόν Θεόν ἐπαξίως, καθώς ὅπου ὑπάρχεν καθότι τίς 
εἶδε τό Θεόν, καὶ νά δυνηθῇ διηγηθῆναι τήν δόξαν αὐτοῦ καί λαμπρότη- 
τα; ἤ ποῖος δύναται νά κατανοήσῃ ὡς ἐγνωσμένον τὸν Ύψιστον; βέβαια 
οὐδεὶς δύναται φθάσαι εἰς τό và κατανοήσῃ τὸν ἀκατανόητον, ὅσον καὶ 
ἄν ἤθελε và καταλάβῃ τὴν ἀκαταληψίαν τοῦ Θεοῦ, τοσοῦτον ὁ Ὕψιστος 
θέλει μείνῃ ἀκατανόητος περισσότερον ἐρευνούμενος καί ἐξεταζόμενος, 
Ὅθεν, οὕτω πρέπον εἶναι νά ἀποδώσωμεν καί εἰς τὸν θεῖον Χρυσόστομον 
τὸν ἔπαινον, μή δυνάμενοι νά. φθάσωμεν τὸν ἔπαινον, ὁ ὁποῖος ἁρμόζει εἰς 
τά μεγάλα αὐτοῦ κατορθώματα, τῆς τῶν θριάμβων αὐτοῦ ἐντεύξεως κατά 
τήν ὑπόσχεσιν. Πλήν ἐάν καὶ τά μεγάλα τῶν ἀρετῶν κατορθώματα xpet- 
ἀζονται καὶ μεγάλα ἐγκώμια, πλήν pé ὅλον τοῦτο ἐγώ θέλω ἐκτείνω καί 
τὸν πόδα τῆς προπετείας μου, ἐπειδή ἐξεύρω πάνυ καλῶς, ὅτι ὁθεῖος Χρυ- 
σόστοµος εἰς τούς λόγους του, εἶναι πολλά συγκαταβατικός. Ὅθεν καί οἱ 
οἰκτιρμοί αὐτοῦ εὑρίσκονται καί εἰς τό ἔργον ἡμῶν, μὲ τό và ἠξεύρῃ καί νά 
ὑστερῆται καί νά περισσεύηται: καθώς ὁ ἴδιος μᾶς διδάσκει ἀποστολικῶς. 
Γινώσκει, λέγω, ὁ θεῖος Πατήρ νά ἀγαπᾷ, καὶ ποθεῖ và συμπάσχῃ μὲ ἡμᾶς: 
δέν ζητεῖ τά ἑαυτοῦ μόνον, ἀλλά καὶ τά τοῦ ἑτέρου, κατά τὸν Ἀπόστολον: 
xai μᾶς πιστοποιεῖ, ἐν ταὐτῷ καί πληροφορεῖ / / ὅτι δὲν ἐντροπιάζει τήν 
ἀγάπην, ὁποῦ εἰς αὐτόν προσφέρομεν εἰλικρινῶς, ἀλλά σπεύδει, καί npo- 
σπαθεῖ εἰς τό và δεχθῇ τό προσφερόμενον ὡς εὐπρόσδεκτον καὶ ἄξιον. Εἰς 
αὐτά λοιπόν θαῤῥήσας καί ἐγώ, δέν δειλιάζω νά μετρῶ τά ἀερόβατα ὕψη 
τοῦ θείου τούτου Πατρός. Ἀλλά ἐλπίζω, ὅτι, εἰ μέν καί ἤθελον δυνηθῆναι 
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và περιπατήσω τόν πρός τά ὕψη ὁδὸν ὀρθοποδῶν, καί νά παρασταθῶ εἰς 
τήν θεωρίαν τοῦ σταδίου ἀνεπαισχύντως, ἄς εἶναι δεδοξασμένον τὸ ὄνο- 
μα τοῦ Ὑψίστου, καὶ τοῦ θείου τούτου πατρός, τοῦ καταξιοῦντος ἡμᾶς Εἴ 
τῶν αὐτοῦ λόγων καὶ διδαχῶν εἰς τό νά πλησιάζωμεν πρὸς αὐτόν. Ei δὲ 
πάλιν καὶ ὁ ἀργός ἡμῶν νοῦς ἤθελεν ἀποκάμει ὡς ἀγύμναστος, καὶ ἀπορή- 
σῃ τελείως, καὶ μείνῃ ἐξεστηκώς, ἀμποθούμενος νοητῶν, καί δὲν δυνηθῇ 
νά φθάσῃ εἰς τάς θύρας τῶν λεγομένων ἱππικῶν (καββαλαρίων) καὶ ἤθελε 
ποιήσειν ἀθεράπευτον τὸν θεραπευτὴν: πλήν καὶ οὕτω πάλιν ὑπερυψοῦ- 
μεν αὐτόν τὸν ἱερόν διδάσκαλον. Ἐπειδή ὡς καλός Πατήρ καί φιλότεκνος 
ὁποῦ εἶναι, δὲν θέλει ἀποβάλῃ τούς κόπους τῶν μαθητῶν του: ἄλλά θέλει 
τούς δεχθῇ εὐμενῶς, ἐπιδιορθούμενος τό ἑλλεῖπον, καὶ τό πρός ἔπαινον 
αὐτοῦ ἐπιτηδευθέν. Διό καὶ θέλω ἀρχίσειν τὴν ὑπόθεσιν τοῦ λόγου μου, 
ὅπως ἤθελε φωτίσῃ τὸν νοῦν µου τὸν ἀσθενῆ ἡ χάρις τοῦ Ἱεράρχον, καὶ 
καθώς ἤθελε μοῦ δοθῇ λόγος παρά τῆς ἐπουρανίου δωρεᾶς, ἐν ἀνοίξει 
τοῦ ἀπαιδεύτου στόματός μου, ὁ σοφίζων τοὺς ἀμαθεῖς, ὅπως ἐγκωμιάσω 
τὸν μέγαν Χρυσόστομον Ἰωάννην, καὶ ἀξίως τιμήσω αὐτόν £v ὕμνοις θρι- 
αμβικοῖς // τὸν πλοῦτον ὄντα τῆς χάριτος, καὶ τοῦ Θεοῦ δοξολόγου. Διότι 
ὅποιος σπουδάσει và θησαυρίσῃ τόν Θεόν εἰς τοῦ λόγου του, αὐτός KO- 
πιάζει μέ πόθον διά vá ὠφεληθῇ ἀπό τάς διδασκαλίας τοῦ θείου πατρός, 
αὐτός φιλοπονεῖ τά κέρδη τῶν διδασκαλιῶν τοῦ χρυσοῤῥήμονος οὐχί ὅτι 
χαρίζομεν τίποτες εἰς τὸν θεῖον Χρυσόστομου: ἀλλά μάλιστα τόν ἑαυτόν 
μας εὐεργετοῦμεν περισσότερον, τοῦτο ποιοῦντες. Καθώς Τὸ πάλαι καὶ n 
Σαραφθεία ἐκείνη χήρα, ὁποῦ προσέφερε τήν πίταν εἰς τὸν Ἠλίαν ἐκείνη 
εὐηργετήθη περισσότερον, τρεφομένη μετά τῶν τέκνων της, Ὁμοίως καὶ 
ἡ Σωμανίτης, ὁποῦ προσέφερε TÒ ἔλαιον, καὶ ἐγέμισαν ὅλα τά πιθάρια 
ἐλαίους. Καὶ αὐτὴ ἡ Σαμαρείτης γυνή διά τῆς δόσεως τοῦ παρηγορητικοῦ 
τῆς ἀνθρωπίνης δίψης ὕδατος ἐῤῥόφησε τό ζῶν ὕδωρ τὸ ἀλλόμενον Εἰς 
ζωήν αἰώνιον. Kai ἡ χήρα ἐκείνη, ὁποῦ μακαρίζεται εἰς τό Εὐαγγέλιον, ἥτις 
μὲ τό [πού] ἔβαλε δύο λεπτά εἰς τό Ταζοφυλάκιον διά τήν καλήν της προαῖ- 
ρεσιν ὑπερέβη τοὺς πλουσίους. 

Καθώς λοιπόν αὗται αἱ μακάριαι γυναῖκες ἠξιώθησαν λαβεῖν χιλιοπλα- 
σίως ὅσων ἔδωσαν, οὕτω καί ὁ τόν θεῖον Χρυσόστομον ἐπαινεῖν παῤῥησια- 
ζόμενος πλέον τῶν προσφερομένων εἰς ἐκεῖνον διά τῶν λόγων τῆς αὐτοῦ 
εὐφημίας, θέλει καταξιωθῇ κατατρυφήσας τῶν χαρίτων, τῶν ἑαυτοῦ ató- 
patos τοῦ διδασκάλου ἐκχυθέντων. Διότι τοσαύτη χάρις ἐν τοῖς χείλεσιν 
αὐτοῦ θεόβρυτος ἐξεχύθη, ὥστε ὁποῦ ὁ Χρνσόστομος ηὐλογήθη εἰς τόν 
αἰῶνα, καὶ ὁ γλυκύλαλος φθόγγος τῆς διδασκαλίας αὐτοῦ καταλάμπει δι- 
απαντὀς τοὺς ἀναγινώσκοντας. Διότι ἐπ᾽ ἀληθείας λόγους πολλούς ἐξη- 
ρεύξατο, τοὺς ὁποίους ἡ θεοδίδακτος αὐτοῦ καρδία / / ἐλάλησε, καὶ ἡ 
γλῶσσα αὐτοῦ ὡς κάλαμος θαυμαστοῦ ὀξυγράφου ἐπέτυχεν ὡς κάλαμος 
τῆς ἐπιῤῥοῆς. Ἀλλά ποῖος ἆρά ys εἶναι ὁ γραμματεὺς οὗτος τοῦ ὀξυγρά- 
gov καλάμου; Πάντως ὁ μονογενής γἱός τοῦ Θεοῦ καί Πατρός, © Λόγος 
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Πἀτάπιος μοναχός Καυσοκαλυβίτης 


τῆς πατρικῆς φωνῆς, ὁ ἐν σοφἰᾳ κατασκευάσας τήν σύμπασαν κτίσιν: οὐχί 
ὡς κάλαμος γραμματέως διά μελάνης γράφων, Ta πάντα δημιουργήσας- 
ἀλλ᾽ ἐν ῥοπῇ ὀφθαλμοῦ καί ἀτόμου διαβάσεως ῥιπῇ ἀτόμου, τῷ λόγῳ τά 
πάντα ἐτελεσιούργησε: ué ἕνα λόγον μόνον δηλαδή τά πάντα ἐκ τοῦ μή 
ὄντος παρήχθησαν εἰς τό εἶναι καί οὐχί νά λαληθῶσιν ἕνα πρός ἕνα: οὔτε 
πάλιν κατά μέρος προσθέτων περικοπήν τῶν κτισμάτων: οὔτε ἀπό ὕλην 
αὐτόματον προὔπάρχουσαν, καθώς οἱ αἱρετικοί ἐφαντάσθησαν, ὅτι νά ov- 
νεβοήθησεν εἰς τόν Θεόν ὕλη προὐπάρχουσα. Ἀλλά νεύματι τοῦ Πατρός, 
παρά τοῦ Υἱοῦ αὐτοῦ τά πάντα θεουργικῶς ἐκτίσθησαν. Ἐκ τοῦ ὁποίου 
καί ὁ Χρυσόστομος Ἰωάννης ἤντλησε τήν χάριν μέ τά χείλη αὐτοῦ. Διότι 
κατά τό γεγραμμένον, ὅτε ἀνοίξει τό στόμα αὐτοῦ ἕλκει πρός ἑαυτόν τό 
πνεῦμα τό ἅγιον, καί λαλῶν εἰς ὅλους χαριέντως, ὡς ὁ κιθαρωδός Φρῆνις 
κατανοεῖται, ῥητορεύων σοφῶς μέ τήν διδασκαλίαν αὐτοῦ, καὶ ἰδιωτεύ- 
ων μὲ τἠν παράδοσιν τῶν λόγων, κοινωφελής εἰς τούς μαθητευομένους 
ἐπιγινώσκεται. Οὐχ ὅτι δέν γινώσκει νά φιλοσοφῇ, ἀλλά καρποφορήσας 
πάντας ζητῶν καί ὄχι ὅτι ἐπιποθεῖ νά ἐμποδίσῃ τόν ἑαυτόν του ἀπό τοῦ νά 
ἐντρυφᾷ εἰς τό κάλλος τῶν νοημάτων: ἀλλά διότι θέλει ὡς ταπεινόφρων, 
ia τρυγῶσι πάντες τήν ταπεινοφροσύνην καί οὐχί μόνον / / ὡς ποταμός 
ἐν γῇ ποτίζων τούς διψῶντας ὁρᾶται, ἀλλά θάλασσαν ἑρμηνείας ὑπερεκχέ- 
ων εἰς ἔρημον ἀπαιδευσίας φρενῶν ἀμαθῶν, καί γῆν ἄνυδρον τῶν ἀκροα- 
τῶν εἰς διεξόδους ὑδάτων διδακτικῶν ὀμβρίζει ὁ τρισόλβιος πατήρ. 
Καί καθώς εἶπεν ἡ γυνή ἐκείνη πρός τόν Κύριον, «Μακαρία ἡ κοιλία 
ἡ βαστάσασά σε καί μαστοὶ οὕς ἐθήλασας», λέγομεν καὶ ἡμεῖς ἀναφορι- 
κῶς πρός TOV Χρυσόστομον: «Μακαρία μέν ὑπάρχει ἡ τοῦ στόματός σου 
φωνή, καί μακάριος ὁ νοῦς ὅν ἐξήσκησας. Καί «μενοῦν γε: μακάριοι καί οἱ 
κατέχοντες καί ἀντλοῦντες λόγους τούς σούς». 

. Ἀλλά δεόµεθά cov Πάτερ ἱερώτατε: µετάδος καί εἰς tag ἀνυδροκεκαυ- 
μένας καρδίας ἡμῶν τήν δρόσον τῶν σῶν θεοπνεύστων διδαχῶν καί γνώ- 
ρισον εἰς τάς ἀσθενεῖς ἡμῶν διανοίας τήν δύναμιν τῶν σῶν ὀμβροτόκων 
λόγων τῶν χειλέων σου. Διότι, ἰδού, ἀφήσαντες πᾶσαν βιωτικήν μέριμναν, 
ἐδράμομεν ὥσπερ διψῶσα ἔλαφος εἰς τόν χειμάῤῥουν τῆς τρυφῆς τῶν λό- 
γων σου. Ἀλλά μή δυνηθέντες ἐξ ἀμελείας καί ῥᾳθυμίας ἡμῶν λαβεῖν ota- 
yóva κατανύξεως παρά σοῦ τοῦ κηρύττοντος τήν μετάνοιαν, καί δάκρυα 
κατανύξεως, ἀπερχόμεθα εὔκαιροι, καί κατακεκριμένοι εἰς TO νά διψῶμεν 
ψυχικῶς μή ἐνδείξαντες μετάνοιαν ἀληθινήν ὡς διδάσκεις ἡμᾶς. 

Καί ἰδού ἀπέρασεν ὁ χρόνος τῆς ζωῆς ἡμῶν ἐν ματαιότητι, εἰς μερίμνας 
καὶ φροντίδας βιωτικάς καταγινόμενοι, ὡς καί πρό τοῦ μονάσαι, καί ἀπαρ- 
νήσασθαι τά τοῦ κόσμου. Ἀλλά σύ, ὦ Πάτερ, μετάτρεψον τήν ἀκρότομον 
πέτραν τῆς σκληρᾶς καί ἀμετανοήτου καρδίας ἡμῶν εἰς λίμνας ὑδάτων 
κατανύξει Í [ καί σοφίας πνευματικῆς: ὅπως σπεἰρωμεν τάς κεχερσωμένας 
ἀρούρας τῶν ψυχῶν ἡμῶν, καί φυτεύσωμεν ἀμπελῶνας πνευματικούς 
τρυγῶντες [τά] σαφηνίσματα τῶν θείων Τραφῶν, καί λάβωμεν καρπούς 
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160 λαμπρότητα τοῦ φωτισμοῦ 


Κοσμᾶ Βεστήτορος τοῦ Φιλοσόφου “Ἐγκώμιον 


τοῦ πνεύματος τελεσφορητικῶν γεννημάτων. m 
Βοήθησον ἡμῖν, ὦ Πάτερ, πτωχοῖς καὶ πένησιν οὖσιν, καὶ δός ἡμῖν gv- 
ψεσιν πνευματικήν. Διότι ἡ πηγἠ σου, ὦ Χρυσόστομε, ὑπάρχει Μωσαϊκή, 
ἐκβλύζουσα τήν πίστιν τοῦ ἐσταυρωμένου Ἰησοῦ κατά τῆς πονηρίας τοῦ 
διαβόλου. Καὶ ὡς ἡ ὑδρία ἐκείνη, ἣν εὐλόγησεν ὁ Ἑλισσαῖος, kai ἰάτρευσε 
τά ἀτεκνοῦντα ὕδατα, ἥτις ἡλατίσθη μέ τό ἀποστολικόν ἅλας, καί πλουτί- 
ζει πλουσίως τὴν κοινωφελῆ σωτηρίαν, περί ἧς λέγει Κύριος, Ἰῶμαι τούς 
ἐξηντληκότας ἀκροατάς τῶν λόγων τοῦ Χρυσοστόμου, καὶ οὐκ ἔσται ἔτι 
ἀτεκνούμενος ἐν αὐτοῖς». Καὶ εἶναι ἁρμόδιον và λέγωμεν εἰς τοῦτο ὅτι κα- 
θώς ἐν τῇ ἐπιφοιτήσει τοῦ Ἁγίου Πνεύματος τότε ἐν εἴδει πυρίνων γλωσ- 
σῶν, ὅτε οἱ θεῖοι Ἀπόστολοι ἐλάλουν μὲ ξέναις γλὠσσαις τά μεγαλεῖα τοῦ 
Θεοῦ, εἰς τοὺς ἀπό πανταχόθεν συναχθέντας τότε ἐν τῇ Ἱερουσαλήμ λα- 
οὐς, ὡς ἤκουεν ἕκαστος μέ τήν γλῶσσαν, ὁποῦ ἔμαθεν ἀπό γεννήσεὼς 
του τά λαλούμενα παρά τῶν Ἀποστόλων. Καί ἐμερίσθη εἰς τήν ἀκοὴν καὶ 
λαλιάν τοῦ καθ᾽ ἑνός ἡ λαλιά τῶν Ἀποστόλων, pé τό và ἐχάρισεν εἰς ὅλους 
τούς ὄχλους τήν ἀκοήν τῆς ξένης λαλιᾶς καί ἤκουον ὅλοι tà παρὰ τῶν 


Ἀποστόλων λαλούμενα. l 

Οὕτω λοιπόν ἀπαραλλάκτως ἔγινε καὶ εἰς τήν διδασκαλίαν τοῦ θείου 
Χρυσοστόμου. Διότι κάμνει τούς διδασκομένους εἰς τὸ νά νοήσωσι ταχὲ- 
ως, καὶ νά / / κατανοήσωσιν εὐκόλως, καὶ μερίζει εἰς ὅλους ὡς ὄμβρος ἐπ 
ἀγροῖς. Καθώς ἡ βροχή ὁποῦ πίπτει εἰς τόν χόρτον koi εὐεργετεῖ κοινῶς, 
οὕτω καί ἡ διδασκαλία τοῦ Χρυσοστόμου προξενεῖ εἰς ὅλους κατάνυξιν, 
πρός εὐκαρπίαν τοῦ Πνεύματος. 

Ὅθεν ὅλον TOV κόσμον κατέστησε XPE , av 
του καί ὅλην τήν οἰκουμένην ἔπλησε τῶν συγγραμμάτων του. Ἐπειδή ὁ 
Θεός εἶπε πρὸς αὐτόν, «Πλάτυνον τό στόμα σου καί πληρώσω αὐτό», κα 
θώς ἐκ Θεοῦ διεμοιράσθη εἰς πᾶσαν πόλιν καὶ χῶραν ὁ πλοῦτος τῶν δι- 
ἄλλος ἐλάλησεν οὕτω διδάσκων 
τήν ζωοποιόν διδασκαλίαν τοῦ θεανθρώπου Ἰησοῦ, καθώς ἐλάλησεν b 
Χρυσόστομος; ὁ κατανυκτικὀς ἐξηγητὴς τῆς Ἐκκλησίας καί κατηχητικός 
διορθωτής τῶν ἀμελῶν Kai ποθητός ἑρμηνευτής τῶν Τραφῶν; Πρός τούς 
ὁποίους καὶ ἔτι ὡς λογιάζω βοῶσι τά παρ᾽ αὐτοῦ γεγραμμένα τὸν ἀγνῶρι- 


ώστην αὐτοῦ διά τῶν διδαχῶν 


155 στον αὐτοῦ στολισμόν, ἄν καὶ τινάς ἀπό αὐτούς εὑρίσκεται μὴ γνωρίζων 


αὐτά. Τά παρ᾽ αὐτοῦ ὅμως γεγραμμένα συγγράμματα βοῶσι καί λέγουσι, 
«Δεῖξόν μοι τήν ὄψιν σου καί ἀκούσομαι τῆς φωνῆς σου, ὅτι 1 φωνή σου 
εἶναι γλυκεῖα καὶ ὡραία ἡ ὄψις σου», κατά τό dopa. «Σὺ ὁ τήν γλῶτταν 
χρυσοῦς διά τήν τιµιότητα τοῦ Χριστοῦ καί χρυσοῦς ὑπάρχων διά τὴν 
τοῦ στόματος τοῦ Χριστοῦ. Σύ ὁ ἐν στόματι 
λόγους: τὸ ὁποῖον ἤθελε φανῇ Kal χωνευτήριον 


υσῷ συρματώσας τούς 
M πο όξης διανέμουσα. Ὦ Má- 


ῥημάτων χρυσῶν, καί παλάμας πλούτου μετά ὃ Nie 
τερ Ἰωάννη Χρυσόστομε! Οὗ ὁ φθόγγος τῶν ῥημάτων ἐξάκουστος εἰς τά 
τῆς οἰκουμένης πέρατα ἐγένετο: ὁ ἔμψυχος ὄντως αὐλός τῆς πίστεως: 9 


εἰς τόν ἅγιον Ἰωάννην τόν Χρυσόστομον” 
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165 ὀρθόδοξος ἦχος τῶν οὐρανίων: fj βροντή τῆς θεολογίας / / ἡ βροντῶσα΄ ο, 25] 
κατά τῶν αἱρετικῶν τῷ Κυρίῳ. Λύρα ἡ εὔτονος τοῦ πνεύματος τῆς Ἐκ- : 
κλησίας: ἡ εὔλαλος κιθάρα τοῦ Ἁγίου Πνεύματος καί τῆς δωδεκαχόρδου 
φωνῆς τῶν ἐν σώματι κατά τὸ γεγραμμένον: καί ἁρμονία ἔναρθρος ἐν τοῖς 
ἀνθρώποις: ἐντολή τῶν νενευρωμένων δεκαλόγων: ὁ ὀφθαλμός τῆς ὀξυ- 

170 βλεψίας τῶν δογμάτων ὁ ἔξυπνος: ὁ ἐγκάρδιος ὄμβρος τῆς κατανύξεως, ὁ 
ὑψηλός βαθμός τῆς ταπεινοφροσύνης, ἡ χρυσεπώνυμος παρηγορία, ἡ ro- 
λυκτήµων παρηγορία τοῦ κόσμου: ὁ ὑπερόβρυτος καθαρός νοῦς: ὁ ἀπαρα- 
χάρακτος λογισμός: ὁ ἀνεπιβούλευτος θησαυρός: ὁ κεκλεισμένος κῆπος 
καὶ ἄσυλος τῶν ἀκραίων φρονημάτων καί τοῖς μετά πρώτην καἰ δευτέραν 

175 φοράν νουθεσίαν ἀπειθέσιν αἱρετικοῖς παραίτησις, κατά τόν Ἀπόστολον: 
ἡ ἐσφραγισμένη πηγή: ὁ ἐπιθυμητός συμπολίτης τοῦ παντός: τό στόμα τό 
γλυκύτερον μέλιτος: τό ἡδύπνοον γλεῦκος τῆς Ἐκκλησίας: τό τερπνόν νᾶ- 
μα τῶν ἁπλουστέρων λόγων, τό προχέον τό ποτιστικόν καί στερεόν τῶν 
τελειοφρόνων φαγητῶν: ὁ σπόγγος ὁ ἐ[ ]ατικός τῆς θείας Γραφῆς: ἡ δρό- 

180 σος τοῦ Ἀερμών ἡ δροσιστική: ἡ φιλόπονος βιβλιοθήκη τῶν ὠφελίμων 
νουθεσιῶν: ἡ θρεπτική ἀποθήκη τῶν χαρισμάτων τοῦ Πνεύματος: τό φιλό- 
πτωχον βαλάντιον τῆς ἐλεημοσύνης: ἡ φιλότιμος δεξιά τῆς συμπαθείας, 
ὁ χορτάσας τάς κοιλίας τῶν ἐλαχίστων ἀδελφῶν τοῦ Κυρίου καί ποιῆσαι 
αὐτούς τοῦ μή πεινᾶσαι τόν Χριστόν: ὁ σωφρονιστής πρὸς TO πῦρ τῆς 

185 φιλαργυρίας καί παρέχων ἔλαιον τῶν ἀσβέστων λαμπάδων τῆς ψυχῆς: / / 

ὁ τῆς μετανοίας καθημερινός ἀντιφωνητής: διότι διά τῶν λόγων αὐτοῦ 
διδάσκει πάντας τό, «ὁσάκις ἄν πέσῃς, ἐπίστρεψον καί ἀφεθήσεταί σοι”. 

Ναί λοιπόν, ὦ Πάτερ, σοί λέγομεν: od εἶσαι ἡ ζήτησις τῆς τριαδικῆς 
ὁλομελείας, τήν ὁποίαν ἡ πέτρα τῆς Ἐκκλησίας ἀρτοκοπήσασα θέλει δια- 

190 θρέψῃ τόν εὐσεβῆ τοῦ Κυρίου λαόν καθώς ἐν τῇ διδαχῇ τοῦ ἐν λειμῶνι 
λόγου σου διδάσκεις ἡμᾶς. 

Ἀλλ᾽ ὦ Πάτερ πατέρων, καί ποιμήν ποιμένων, ὁ παριστάμενος τῷ θρό- 
vo τῆς ζωαρχικῆς ἑνιαίας Τριάδος, πεπλουτισμένος χάριν τήν ὑπερτάτην 
δυσώπησον αὐτήν ὑπέρ ἡμῶν τῶν τέκνων σου, ὡς πλουτῶν θεόθεν τῶν 

195 αἰτημάτων τήν ἐκπλήρωσιν. 

Ὕψωσον δεόμεθα τάς κορυφάς τῶν πανηγυριστῶν σου. Καὶ διά τῆς 
ἐνταῦθα εἰρηνικῆς ζωῆς, πρός τήν ἐκεῖθεν μετακόμισον εἰρήνην τήν μόνι- 
μον καί ἀστασίαστον. Ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ τῷ Κυρίῳ ἡμῶν, τῇ ἀληθινῇ τῶν 
σωζομένων εἰρήνῃ τε καί χρηστότητι: ὦ πρέπει δόξα, τιμή καί κράτος, σύν 

200 τῷ Πατρί καὶ Ἁγίῳ Πνεύματι, εἰς τούς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Ἀμήν! 

Στίχοι 
Yié Θεοῦ, κλέος σου τό κράτος 
Ὅτι πέρας τῇδε ἔθου σοῦ τῇ βίβλῳ. 
gwu? 
Ἰάκωβος Μοναχός ἔγραψε, τῷ αἰτήσαντι Προκοπίῳ θύτη, 


j ὑφέ Ὁ ἅγιος Ἰωά i j ; έρεια φορητῆς εἰκόνας τῆς ὕστερης 
εἰς αὐτοῦ καί τῶν τυχόντων ὠφέλειαν. Ὁ ἅγιος Ἰωάννης ὁ Χρυσόστομος. Λεπτομέρεια φορητῆς fj 


παλαιολόγειας περιόδου. Κυριακό Καυσοκαλυβίων 
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KOSMAS' VESTITOR, THE PHILOSOPHER, "ENCOMIUM 
- IN HONOURE OF ST JOHN THE CHRYSOSTOM” AND 
ITS UNPUBLISHED PARAPHRASE, WRITTEN BY MONK 
JACOB NEASKITIOTIS 


By 
monk Patapios Kausokalyvitis 


Kosmas Vestitor, a byzantin orator whose the writing activity is estimated to be dated 
"to the period from 730 AD to 850 AD is known as author of Panegyric Speeches. Among 
hese pieces of work are included one Encomium in honour to St John the Chrysostom (4 
- 407 AD) and five Encomiums to the Removal of the Relics of this saint. The paraphrase of 
"this last Encomium, which was composed in 1849 by Mt Athos monk Jacob Neaskitiotis 
19" century), is published for the first time in this present treatise. The publication of the 
- text is made by the codex 105 (f.f. 52r-56v) of the library of the Skete of Kausokalyvia, 
Mount Athos. 

Ξ ‘The text is inscribed as follows: «Kosmas' Vestitor, the Philosopher, "Encomium in hon- 

oure of St John the Chrysostom’, translated in more simple phrase by monk Jakob». 

The paraphrases of Church Fathers texts just as the Saints Lives to the Greek spoken 
_Janguage, which made the meaning more accessible, contributed considerably to the spiri- 
- tual life of enslaved Hellenism just as to the preservation of its national and religious 


- conscience during Ottoman occupation. 


ὀγράφο Ke 
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Ὁ ἅγιος Ἰωάννης ὁ Χρυσόστομος. Μικρογραφία στό ἐἰκονό 


ΒΥΖΑΝΤΙΝΟΣ ΔΟΜΟΣ 16 (2007-2008) 


ΝΕΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΙΣΤΟΡΙΑΣ ΚΑΙ ΤΕΧΝΗΣ 
EK ΤΗΣ IEPAZ ΜΟΝΗΣ 
ΑΓΙΟΥ ΝΙΚΟΛΑΟΥ ΒΑΛΤΕΣΙΝΙΚΟΥ ΓΟΡΤΥΝΙΑΣ 


τοῦ 
Συμεὼν μοναχοῦ 
ἐν τῇ Ἱερᾷ Μονῇ Παναγίας Χρυσοποδαριτίσσης εἰς Νεζερὰ τῶν Πατρῶν 


Πρῶτες ἐπισημάνσεις 


Ἡ βιβλιογραφία' γιὰ τὸ μοναστήρι εἶναι λιγοστὴ ἀλλὰ ἰδιαιτέρως σημαντική, ἂν μάλι- 
στα ἀναφέρουμε ὀνόματα ὅπως τῶν T. Γριτσοπούλου καὶ N. Μουτσοπούλου, σπουδαίων 
μελετητῶν καὶ ἐρευνητῶν τῆς ἱστορίας καὶ τῆς τέχνης, ἰδίως τῆς περιοχῆς ποὺ μᾶς ἐνδια- 
φέρει. Βέβαια οἱ ἀπαιτήσεις εἰδικῶς τῶν ἐπιστημῶν τῆς ἀρχαιολογίας καὶ τῆς ἱστορίας τῆς 
τέχνης, ἀπὸ τότε ποὺ δημοσιεύθησαν οἱ μελέτες αὐτές, ἔχουν γίνει ἐξαιρετικὰ ἀπαιτητικές. 
"Erat δὲν ἀρκεῖται σήµερα κανεὶς σὲ μιὰ μόνον π.χ. φιλολογικὴ περιγραφὴ τῶν τοιχογραφι- 
Gy, ἀλλὰ μιὰ π.χ. ἀξονομετρικὴ προοπτικῶς παρουσίασι τοῦ χώρου μελέτης μὲ τὰ συµπα- 
ρομαρτοῦντα στοιχεῖα ἐρεύνης καθίσταται ἐπιβεβλημένη ἐκπροοιμίου. Πολύτιμες φυσικὰ 
εἶναι οἱ ἀποτυπώσεις καὶ οἱ καλλιτεχνικὲς ἀπεικονίσεις τοῦ καθηγητοῦ κ. N. Μουτσοπού- 
λου, ποὺ ἂς μᾶς ἐπιτραπεῖ νὰ τὶς χρησιμοποιήσουμε ἐν μέρει καὶ ἐμεῖς ἐδῶ, μιὰ ποὺ δὲν 
εἴμεθα διόλου εἰδικοὶ στὴν προσκόμησι μιᾶς «καθὼς πρέπει» ἀποτυπώσεως τοῦ χώρου. 
Εἰδικὴ μελέτη διὰ τὸν τοιχογραφικὸ διάκοσμο, τὴν ἐν γένει ἀρχιτεκτονικὴ μορφὴ καὶ τὸν 
περιβάλλοντα χῶρο τῶν δύο μοναστηριῶν τοῦ Βαλτεσινίκου (δηλαδὴ τῆς Κοιμήσεως τῆς 
Θεοτόκου καὶ αὐτοῦ τοῦ μετοχίου της τοῦ Ἁγίου Νικολάου) καθὼς καὶ λεπτομερέστερη 
ἀποτύπωσίς των θὰ ἑτοιμασθῇ ἐν καιρῷ ἀπὸ τὸν ἀρχιτέκτονα-μηχανικὸ καθηγητὴ κ. Στ. 
Μαμαλοῦκο, στὰ πλαίσια μιᾶς γενικωτέρας ἐπιστημονικῆς καὶ συστηματικῆς «ἐκθέσεως» 
περὶ τῶν δύο μονῶν, πρὸς ἔνταξί τους σὲ πρόγραμμα ἀποκαταστάσεως καὶ ἀνακαινίσεως, 


1. T. Γριτσόπουλος, H παρὰ τὸ Βαλτεσινῖκον Μονὴ τοῦ Ἁγίου Νικολάου, Τορτυνιακὸν Ἡμερολόγιον, τ. Ε΄, 1950, 
23-29. K. Μουτσόπουλος, H ἀρχιτεκτονικὴ τῶν ἐκκλησιῶν καὶ τῶν μοναστηρίων τῆς Ἱορτυνίας, Βιβλιοθήκη τῆς ἐν 
Ἀθήναις Ἀρχαιολογικῆς Ἑταιρείας, ἀριθ. 38, Ἀθῆναι 1956. Ἰδιαίτερη ἀξία ἔχει καὶ τὸ πολυσέλιδο βιβλίο τοῦ 
Βαλτεσινιώτου δικηγόρου Νεστ. Μπούμπουλη, «Μνῆμες ἀπὸ τὸ Βαλτεσινῖκο καὶ τὰ γύρω χωριά», ἔκδοσι τῆς Βιβλι- 
οθήκης τοῦ Συλλόγου τῶν ἐν Ἀθήναις Βαλτεσινιωτῶν «Κοίμησις τῆς Θεοτόκου», Ἀθῆναι 1978, ὅπου καὶ πλη- 
ρεστέρα βιβλιογραφία. H παλαιοτέρα (ἀρχὲς 19ου αἰ.) περιγραφὴ τῆς Μονῆς τοῦ Ἁγ. Νικολάου βεβαίως ἀνήκει 
εἰς τὸν ἱστορικὸ τῆς ἐπαναστάσεως Φ. Χρυσανθακόπουλο-Φωτᾶκο (βλ. σημ. 3), τὴν ὁποία καὶ χρησιμοποιοῦν 
ἐξαντλητικῶς οἱ ἀνωτέρω. 
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Tayta ὑπὸ τὴν ἄγρυπνη ἐπίβλεψι καὶ ἀκάματη μέριμνα τοῦ Βαλτεσινιώτου μοναχοῦ 
wud’, ποὺ ἀπὸ πενταετίας ἐγκαταβιοῖ ἐκεῖ. A 
. Ἐπισκεπτόμενος τὰ δύο μοναστήρια τοῦ ὄμορφου καὶ ἱστορικοῦ Βαλτεσινίκου Ki 
ἀγαθὴν συγκυρίαν ἐπεσήμανα κάποια στοιχεῖα, τὰ ὁποῖα εἶχαν μᾶλλον διαφύγει τή : 
C£ 


δελεχοῦς παρατηρήσεως καὶ προσοχῆς τῶν προαναφερθέντων ἐρευνητῶν, Καὶ στὸ μὲ 
v 


ης 
Pe 


Ἐδῶ ὅμως, στὶς φιλόξενες αὐτὲς σελίδες, ἂς μοῦ ἐπιτραπεῖ và καταθέσω τὴν ἐπισήμαν : 


μοναστῆρι τῆς Κοιμήσεως τῆς Θεοτόκου ἐπεσήμανα σημαντικὰ στοιχεῖα µεταβυζαντι 
τέχνης, στὸ δὲ μετόχι της, τὸ σπηλαιῶδες μοναστῆρι τοῦ Ἁγίου Νικολάου, ἄκρως Nis: 
povta στοιχεῖα τέχνης ποὺ ἀνάγονται εἰς τὴν βυζαντινὴν ἐποχήν. 


σι τῶν παλαιοτέρων στοιχείων τῶν προερχομένων ἐκ τῆς ἁπόμερης σπηλαιώδους Moy, 
τοῦ Ἁγίου Νικολάου, ποὺ παλαιόθεν ὀνομάζεται ἐκ τοῦ σοφοῦ λαοῦ 

> Ü µας «Παλ: A 
po». (Opa εἰκ. 1). i n ων. 


Βορείως τοῦ Βαλτεσινίκου καὶ σὲ διάστηµα ἑνὸς τετάρτου τῆς ὥρας περίπου ἐξ αὐτο 5 
στὶς κοιλότητες καὶ τὶς διώροφες φυσικὲς διακλαδώσεις, δίκην διαδρόµων, ποὺ ote 


ζονται ἐντὸς ἀποκρύφου βράχου, ἔχουν κτισθεῖ οἱ δύο ναῖσκοι καὶ τὰ κελλία τοῦ μον. 


στηρίου (κατεστραμμένα πιὰ μετὰ τὴν πολιορκία τοῦ Ἰμπραὴμ τὸ 1826), ποὺ παρουσιάζει 


ἐξωτερικῶς τὴν τυπικὴ ὄψι τῶν ἐν Γορτυνίᾳ ἀσκητηρίων. (Opa elk. 2). 


Ἡ εἴσοδος στὸ βορεινὸ πρὸς δυσμὰς ἄκρο τοῦ συγκροτήματος δὲν εἶναι καὶ ἡ à 
Ký. Αὐτὴ θὰ ἀνοίχθηκε μετεπαναστατικῶς καὶ πολὺ ἀργότερα δημιουργήθηκαν, μες 
διευκόλυνσιν τῆς ἐπισκέψεως, τὰ τσιμεντένια σκαλοπάτια, ποὺ ἀντικατέστησαν τὸ ies : 
τὰ τὴν ἀρκτικὴ πλευρὰν μονοπάτιον», συμφώνως μὲ τὸν ἱστορικὸν τῆς ἐπαναστάσεώς - 
Φωτᾶκον”. Ἡ ἀρχικὴ εἴσοδος διαγράφεται ὑψηλά, πρὸς τὸ ἀνατολικὸν ἄκρον τοῦ κυρίώς : 


συγκροτήματος, θολωτὴ ἐξωτερικά, ἄνωθέν της δὲ ὑπάρχει τοξωτὸν ἀβαθὲς κοίλωμα (τυ- 


φλὸ ἀψίδωμα), nov θὰ ἔφερέ ποτε τὴν φερώνυμον τῆς Μονῆς προστάτιδα ἀπεικόνισι, — 
Ἀπὸ τὴν εἴσοδο αὐτὴ θὰ ἀνέβαιναν διὰ κινητῆς σκάλας στὸ ἐσωτερικὸ τοῦ μοναστηρἰού, 
» 


διὰ εὐνοήτους λόγους ἀσφαλείας καὶ ἄμυνας τοῦ τότε καιροῦ, καὶ ἐκεῖ θὰ ὁδηγοῦσε τὸ. 


ἀρχικό, κάτωθι τοῦ μοναστηρίου, στενὸ καὶ δυσκολοδιάβατο μονοπάτι, τὸ νοτιοανατολι: 


κῶς ἐρχόμενο καὶ συναντούμενο ἐπὶ μικροῦ κτιστοῦ πλατώματος μετὰ τοῦ ἑτέρου ἀρκτι- 


κοῦ, Ἐσωτερικῶς ἡ δρύϊΐνη θύρα, ποὺ πολὺ πιθανὸν νὰ εἶναι καὶ ἡ ἀρχικὴ καὶ τῆς ὁποίας 
ἔχει ἀφαιρεθεῖ δυστυχῶς ἡ παλαιοῦ τύπου ἰσχυρά, χωνευτὴ καὶ εὐμεγέθης κλειδωνιά της, 


ἀσφαλίζεται μὲ στέρεο Spvivo ἀμπαρόξυλο, ποὺ ἀπὸ τὸν πρωτομάστορα εἶχε σοφὰ npo: 
βλεφθῆ νὰ «τρέχει» δεξιὰ ἐντὸς τῆς ἰσχυρᾶς τοιχοποιΐας: συρωμένου δὲ τούτου καὶ ἐλα- 


φρῶς ἀνυψουμένου ἀσφάλιζε, «μαγκώνοντας» μὲ τὴν χαρακτηριστικὴ ἐγκοπή του, στὴν... 


ἀντίπερα ἀναλογοῦσα του ἀριστερὴ ὀπή. 


Πολλὰ ἀπὸ τὰ ἀνοίγματα αὐτοῦ τοῦ τοἰχου δὲν θὰ πρέπει νὰ εἶναι πάλι τὰ ἀρχικά. Avot- 


χθησαν στὰ χρόνια τῆς ἐπαναστάσεως προνοητικῶς, ὡς πολεμίστρες πιά, ἀπὸ τοὺς κατοί- 
κους τῶν γύρω περιοχῶν, ὅπως μᾶς πληροφορεῖ πάλι ὁ Φωτᾶκοςή, καὶ χρησίμευσαν κατὰ 
πολὺ στὴν πολιορκία τῆς Μονῆς, ὅπου εὑρῆκαν ἄσυλο καὶ ὀχυρὸ πάνω ἀπὸ 300 ἄνθρω- 


2: Ty 7. Δανιὴλ εὐχαριστῶ ἐκ καρδίας καὶ ἀπὸ τῆς θέσεως ταύτης γιὰ τὴν φιλοξενία, τὴν πρόθυμη ἐξυπηρέ: 
τησι καὶ τὴν ἐν γένει παροχὴ πληροφοριῶν καὶ διευκολύνσεων κατὰ τὴν ἔρευνά µου. 

3. Φ, Χρυσανθακοπούλου-Φωτάκου, Ἀπομνημονεύματα περὶ τῆς Ἑλληνικῆς ἐπαναστάσεως, τ. A’, ο. 666. 

4. Φωτάκου, ὅπ. π., ο. 666. 


τερ 
- δρύϊνα ξύλα, λίγο πιὸ κάτω ἀπὸ τὴν ξύλινη σκεπή, ἡ ὁποία ἀρχικῶς θὰ ἦταν καλυμμένη μὲ 


ντόπιες σχιστόπλακες καὶ ποὺ ἔχει σήμερα δεχθεῖ ἐπέμβασι ἀπὸ λαμαρίνα, γιὰ προστασία 
--ἐκ τῆς πτώσεως τῶν ἀποκοπτομένων ἐκ τοῦ βράχου τμημάτων. Στὰ ξύλα αὐτὰ πιθανὸν 
θὰ στηριζόταν σκεπαστὸς ἐξώστης, ὁ ὁποῖος θὰ ἤλεγχε ἐκ τοῦ ἀσφαλοῦς ὕψους του τὴν 
εἴσοδο. H ἐπικοινωνία Tov μὲ τὸν ἐσωτερικὸ χῶρο θὰ γινόταν μὲ τρίτο ἐν συνεχείᾳ στενῶς 
διαμορφούμενο ἄνωθεν χαμηλοτάβανο ὄροφο, καὶ θὰ χρησίμευε καὶ γιὰ τὸν ἀπαραίτητο 


TAK 
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πον γυναικόπαιδα καὶ πολεμιστές. Te ἀρχικὰ ἀνοίγματα -- δυσκόλως σήµερα νὰ ἐντοπι- 
- οθοῦν - θὰ ἦσαν οἱ ἀπαραίτητες φωτιστικὲς θυρίδες τῶν κελλίων, ποὺ θὰ κατελάμβαναν 


σὲ διώροφη 
ἀναμέσον τῆς βορεινῆς μεταγενεστέρας εἰσόδου καὶ τῶν δύο ναῦδρίων ἀνατολικῶς. Ἔξω- 


διάταξι τὸν εὐμεγέθη καὶ ἀνοικτὸν ὡς αἴθουσα σήμερα χῶρο (435X 5,10 1.) 


ικῶς τῆς τοιχοποιῖας πάλι, ἀριστερὰ καὶ ἄνωθεν τῆς ἀρχικῆς πύλης, προβάλλουν τρία 


τικὸ καθαρισμὸ τῆς σκεπῆς ἐκ τῶν πιπτουσῶν ἄνωθεν ὑλῶν. 
Εἰσερχόμενοι τώρα ἐκ τῆς νεωτέρας ἀνέτου εἰσόδου ἐντὸς τοῦ ἀνοικτοῦ αὐτοῦ χώρου, 


στὰ δεξιά του, μιὰ ξύλινη σκάλα μᾶς ἀνεβάζει σὲ ξύλινο χαγιάτι (σύγχρονες κατασκευὲς 
ποὺ μᾶς ἀπομακρύνουν ἀπὸ τὴν ἀρχικὴ εἰκόνα ἀνόδου καὶ διαµορφώσεως τῶν ἀνυπάρ- 
κτων πλέον κελλίων), πίσω δὲ ἀπ᾽ αὐτὸ ὑπάρχει ἕνα συγκρότημα σπηλιῶν μαυρισμένων 
ἀπὸ τὴν φωτιὰ τῆς πολιορκίας, ποὺ τόσο ζωντανὰ μᾶς περιγράφει ὁ Φωτᾶκος”. (Opa eik. 


3). 


Στὸ βάθος τῆς εὐρυχώρου αἰθούσης, ἀνατολικῶς, ὑπάρχει μιὰ κτιστὴ πέτρινη ἑλικοει- 
δὴς σκάλα ἀπὸ ἐννέα σκαλοπάτια πού, συσπειρούμενα ἐπὶ τῆς παρειᾶς τεραστίου σταλα- 
κτίτου, μᾶς ὁδηγοῦν στὸ ναῦδριον τῆς Ἀναλήψεως, ποὺ ἔχει μέγιστες ἐσωτερικὲς διαστά- 
σεις 2,70 Χ 4.50. (Όρα εἰκ. 4). Αὐτὸ ἔχει περιληφθῆ ἐντὸς μεγαλυτέρας κοιλότητος φυσι- 
κοῦ ἀνωμάλου βράχου καὶ ἡ εἴσοδός του ἔχει γκρεμισθῆ- Ἤδη, περὶ τὸ 1953, ὁ Μουτσόπου- 
λος τὸ ἀπεικονίζει στὴν δυτικὴ πλευρά του (1,80 πλ.) ἔξωθεν ἀνοικτὸ μὲ ἄμεσο τὴν θέα 
στὸ κατάγραφο ἐσωτερικό του”. Μιὰ ἄλλη ὡραία ἀπεικόνισύ, δίκην φωτογραφίας, ἐκ τοῦ 
ἔσωθέν του τώρα χώρου, παρουσιάζει τὴν ἐσωτερικὴ καὶ βλέπουσαν ἀνατολικῶς παρειὰ 
τοῦ δυτικοῦ τοίχου, ὅπου ὑπῆρχε εὐμεγέθης δοκὸς ἐντὸς τῆς τοιχοποιΐας, στερεώνουσα 
μὲν τὸν ἄνωθεν αὐτῆς μεγάλων διαστάσεων" «ἠχητικὸ πίθον», ἀπόντα σήµερα - ἀφαιρών- 
τας τον περίεργος καὶ βέβηλος χεὶρ κατέστρεψε συνάμα καὶ μέρος τῆς τοιχογραφίας μὲ 
ἀπεικόνισι τῆς Σταυρώσεως - χρησιμεύουσα δὲ ὡς ἀνακουφιστικὸ πρέκι τοῦ ἀνυπάρκτου 
σήμερα κασώματος τῆς εἰσόδου. Ὁ ναΐσκος φυσικὰ θὰ διέθετε ἀρχικῶς καὶ θύραν εἰσόδου 
(ὅπως διαθέτει ὁ μικροτέρων εἰσέτι διαστάσεων κάτωθι αὐτοῦ εὑρισκόμενος ναΐσκος τοῦ 
Ἁγ. Νικολάου), γιὰ λόγους εὐπρεπείας καὶ ἀσφαλείας. Ἄγνωστο πότε κατέρρευσε (0 τὸ ôv- 
τικὸ τμῆμα, ποὺ κατὰ τὰ εἰθισμένα θὰ ἔφερε ἐσωτερικῶς ἄνω τῆς φλοιᾶς εἰσόδου καὶ τὴν 
χαρακτηριστικὴ κτητορικὴ ἐπιγραφὴ τῆς ἀνοικοδομήσεως καὶ ἱστορήσεως τοῦ ναοῦ. 

Ἔμπροσθεν τοῦ χώρου αὐτοῦ, μεταξὺ τῆς κλίμακος ἀνόδου καὶ τῆς βλεπούσης δυτικῶς 
παρειᾶς τοῦ δυτικοῦ τοίχου, ἡ ὁποία θὰ ἔφερε καὶ αὐτὴ τοιχογραφίες, ὑπάρχει ἀρκετὸς χῶ- 
ρος, δίκην νάρθηκος, στεγασμένος ὑπὸ τὴν βραχώδη κοιλότητα, μὲ τὸ χαρακτηριστικὸ 


5. Φωτάκου, ὅπ. π., σσ. 666-668. 

6. Μοντσόπουλος, ὅπ. π., c. 211, elk. 126 

7. Μουτσόπουλος, ὅπ. π., O. 213, εἰκ. 128 

8. Μουτσόπουλος, ὅπ. π., 6. 211 καὶ eix. 128. 
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τὸς = ay v 
pivo πεζοῦλι γιὰ ἀνάπαυσι καὶ ὡς προστατευτικὸ διάφραγμα τοῦ κάτωθι αὐτοῦ σχημὸ 
I 


“σᾶ ; paie ; ; f Ν 
μένου χώρου. Ἐπὶ τοῦ ὅλου δαπέδου «τὰ διασωζόμενα ἴχνη ἐπιστρώσεως διὰ τετραγώνᾳ 
νῶν 


ὁπτοπλίνθων», ποὺ ἀναφέρει ὁ Μουτσόπουλος”, σήµερα ἔχουν καλυφθεῖ ἀπὸ σιµεν 
via, βαφεῖσα kat’ ἀπομίμησιν αὐτῶν διὰ σκούρου κοκκίνου χρώματος. H βορεία καὶ v 
A oti 


πλευρὰ τοῦ ναοῦ εἶναι ἀτόφιες αὐτὲς οἱ βραχώδεις παρειὲς τοῦ σπηλαίου, ποὺ ἐδέ 
κατάλληλη προεργασία στὰ κατὰ τόπους κοιλώματά τους καὶ σοβατἰσθ ‘cau ee 
ý ἱστόρησις. Ὁ λαϊκὸς κτίστης, καθοδηγούμενος ἀπὸ τοὺς μοναστὰς ion E iu be b: : 
φωσε ἐπὶ τοῦ θόλου καὶ ἐν τῷ μέσῳ του ἕνα ἄνοιγμα δίκην τρούλλου. Ἡ ο 5 ie 
ἡ διακόσµησι ἔκρυψαν ἀρκετὲς ἀπὸ τὶς ἀτέλειες αὐτῆς τῆς κατασκευῆς, τον Sapon κών 
g 


ται ἐπὶ τοῦ θόλου αἴφνης, δίχως σφαιρικὰ τρίγωνα ἢ ἔστω ἡμιχώνια, διὰ τὸ στενὸν καὶ & 


Τὸ φωτιστικὸ ἄνοιγμα, σχεδὸν πάνω ἀπὸ τὴν κλείδα τοῦ θόλου τῆς κόγχης τῆς ay. 


Τραπέζης, δὲν θὰ πρέπει νὰ εἶναι τὸ ἀρχικό, τοὐλάχιστον ὡς πρὸς τὶς διαστάσει. 
τοιχογραφίες - ἡ Κοινωνία τῶν Ἀποστόλων - στὸ σημεῖο αὐτὸ δείχνουν νὰ ως s 
ἀπὸ ἐπέμβασι μεταγενέστερη. H ὕπαρξι τῆς φωτιστικῆς θυρίδος ἀνάγκασε τὸν à oping 
va περιορίσει ἀρκετὰ τοὺς τρεῖς πρώτους Ἀποστόλους: ἕνα μεταγενέστερο dopo i 
γύρω ἀπὸ τὸ ξύλινο κάσωμα τοῦ ἀνοίγματος, δὲν μᾶς ἀφήνει πολλὰ περιθώρια èi μας. 
ἐπὶ τῆς τοιχογραφίας αὐτῆς καὶ τὴν ἐξαγωγὴ σαφῶν συμπερασμάτων διὰ τὴν áp chine 
φὴ τοῦ ἀνοίγματος. Πὰ τὸ ἄνοιγμα πάντως αὐτὸ καὶ ἕνα ἄλλο πολεμιστροειδές, pb 
vetat uóvov ἐξωτερικῶς, θὰ μιλήσουμε παρακάτω. Θὰ πρέπει ἐπίσης νὰ ποῦμε ὅτι οἱ Ὁ 
χογραφίες προσφάτως ἔχουν δεχθεῖ μιὰ πρώτη μορφὴ στερεώσεως, δίχως ὅμως νὰ ἐχοῦν : 


καθαρισθεῖ. 


Τὰ ξύλινα στοιχεῖα τοῦ ναΐσκου τῆς Ἀναλήψεως, τὸ Εἰκονοστάσιο (τέμπλο) καὶ οἱ 


τρεῖς ὁριζόντιοι ἑλκυστῆρες, φέρουν ὡραία λαϊκό ὁ θὰ πρέ 
Ἶρες, φέρουν ὡραία λαϊκότροπη διακόσµησι καὶ θὰ πρέπει νὰ εἶναι 


τὰ ἀρχικά, διότι ὁ ἁγιογράφος τὰ ἔχει λάβει ὑπ᾽ ὄψιν του κατανέµοντας τὴν ἁγιογραφικὴ. - 


διάταξι. Εἰδικῶς στὸ ἁπλούστατο γεγλυμμένο τέμπλο, μετὰ τὸν καθαρισμό του, ἐφό 
σαν ὄμορφα σχέδια διακοσμήσεως, ποὺ ἀναδεικνύουν χαριτωμένα τὰ ληδοτὰ, ri 
του πτυχώματα καὶ τὶς ἐπιφάνειες τῶν ταμπλάδων-ποδεῶν. Πὰ τὶς ἐλλείπουσες δὲ ᾿ j e 
Eixóvec του, τὶς 2 δεσποτικὲς καὶ τὶς 11 τοῦ δωδεκαόρτου (9), δὲν ἀναφέρει κάτι s 
ἀπὸ τοὺς ἀναφερθέντας ἐρευνητές, καὶ μᾶλλον δὲν θὰ ὑπῆρχαν ἀπὸ τότε. Στὰ Βημόθυ à 
ὅπως καὶ στὸν Σταυρό, τὸν ἐπιστέφοντα τὸ τέμπλο, διατηροῦνται ἑλάχιστα πλέον! ἴχν f 
τῆς ἁγιογραφημένης ἐπιφανείας ἐπὶ στιλβωτοῦ χρυσοῦ βάθους. Τὰ δύο ορ ἐν 
ἑξαπτέρυγα ἔνθεν καὶ ἔνθεν τῆς καμαρωτῆς ἄνωθεν ὡραίας Πύλης, μέσα στὸν τρι bid 
n xapa oy γίνει πολὺ πιθανὸν ἀπὸ τὸν ἁγιογράφο τοῦ ναοῦ, ὅπως ἐν SERA gai- 
xs τ Ὃν τοιχογραφιῶν τὸ ἴδιο «χέρι» στὸ πλάσιμο τοῦ σαρκώματος καὶ τὸν φωτισμὸ 
Μιὰ σύντομος παρουσίασι τῶν τοιχογραφιῶν κρίνεται ἀπαραίτητος: οἱ ἐρευνητὲς δὲν 


μᾶς δίδουν μιὰν ὁλοκληρωμένη παρουσίασι λόγῳ τῆς φθαρμένης καταστάσεώς τους xal 


τοῦ λιγοστοῦ φωτισμοῦ, ποὺ ἐπικρατοῦσε καὶ ἐπικρατεῖ ἀκόμη καὶ σήμερα. 


9. Μουτσόπουλος, ὅπ. π., σ. 211 


δόξα, περιβα 


Όλες οἱ μορφὲς el ᾽ qae ; 
τρούλλου εἶναι ἡ ἑξῆς: «Ἐπέβλεψεν ὁ Κύριος καὶ εἶδεν πάντας τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώπων ἐξ ἑτοί- 


ἱερὰ κείμενα: ἂν καὶ 
ἐφθαρμένες, διακρίνονται ἀμυδρῶς ὁ Λουκᾶς καὶ ὁ 


ατηρημένοι οἱ ἄ 
ἱερό, στὴν ἰδία στάσι πάλι. Κάτωθι τῶν Μάρκου καὶ Λουκᾶ, μέσα σὲ κυκλικὰ στηθάρια καὶ 


3 Ἰονδροειδή φυτικὴ διακόσµησι, 


Δαμιανὸς ἡμίσωμοι 
καὶ Ματθαίου ἔχουν καταστραφεῖ τελείως οἱ τοιχογραφίες. Πάνω 


σήμε 


= y 2η A n X n AX ca T 
λον τοῦ χώρου.Ἔτσι τὰ uóva κτιστὰ µέρη τοῦ ναοῦ εἶναι ἡ δεξιόστροφος καὶ αμ. 
ς 


- διότι ἀκολουθεῖ τὴν φυσικὴ κοιλότ! À ὁ ἡ καὶ ὁ 
4 υθε nta - θολωτὴ ὀροφὴ καὶ ὁλόκληρο τὸ àv ò 
μέρος, ὅπου οἱ κόγχες τῆς åy. Τραπέζης καὶ τῆς Προθέσεως μὲ τὸ ὕπερθέν τους in 


πισθεῖ καὶ μόνον ἀριστερά του μέρ 


: τοῦ θόλου καὶ ἐξ ἀνατολῶν εἰκονίζονται, σὲ σχετικὰ κα 


Νέα στοιχεια ἱστορίας μαι LJ VHS EN LE 16 pps tran n 


στὸ σχεδὸν τετράγωνο ἄνοιγμα τοῦ τρούλλου εἰκονίζεται ὁ Παντοκράτωρ μέσα σὲ 
λλόμενος κάτωθεν ἀπὸ τέσσαρες Ἀγγέλους μετωπικοὺς κρατοῦντες σφαῖρες. 
Ίναι ἡμίσωμες. H μεγαλογράμματη ἐπιγραφὴ γύρωθεν τῆς στεφάνης τοῦ 


Ç τοὺς κατοικοῦντας τὴν γῆν ὁ πλάσας κατὰ μόνας 


"m κατοικητηρίου αὐτοῦ, ἐπέβλεψεν ἐπὶ πάντα: 


τὰς καρδίας αὐτῶν» (σύνθ. Ψαλμ. καὶ Προφ. ἠ.Ὅσο τὸ πλᾶτος πλευρᾶς τοῦ ἀνοίγματος τοῦ 
αρούλλου καὶ ὅπως 


ζεύγ : ! : 
τους. Νοτίως οἱ δύο ἀντιμέτωποι παριστάμενοι Εὐαγγελισταὶ καθήμενοι συγγράφουν τὰ 


γυρίζει ὁ θόλος τῆς ὀροφῆς εἰκονίζονται δεξιὰ καὶ ἀριστερὰ ἀνὰ δύο 
η Εὐαγγελιστῶν σὲ ἐνιαῖο βάθος χώρου μὲ τὰ ἀναλογοῦντα ἀποκαλυπτικὰ σύμβολά 


στὸ σημεῖο αὐτὸ ἐπικρατεῖ ὑγρασία καὶ οἱ τοιχογραφίες εἶναι ἐντελῶς 
Μᾶρκος. Βορείως, ἀρκετὰ καλῶς δι- 
λλοι δύο Εὐαγγελισταί, ὁ Ἰωάννης ὁ Θεολόγος καὶ ὁ Ματθαῖος πρὸς τὸ 


παριστάνονται οἱ δύο Ἀνάργυροι ἰατροὶ ἅγιοι Κοσμᾶς καὶ 
ἀντωποί. Ἀπὸ τὴν ἄλλη πλευρὰ κάτωθι τῶν Εὐαγγελιστῶν Ἰωάννου 
ἀπὸ τὴν μὴ ὑπάρχουσα 
ρα εἴσοδο, φαίνεται ἀμυδρῶς ἡ παράστασι τῆς Σταυρώσεως, ποὺ θὰ κατελάμβανε 
Ὁ Ἐσταυρωμένος ὑψηλὰ ἔχει ἀπὸ τὴν ὑγρασία ἀπολε- 
ος τοῦ Ἑκατοντάρχου διατηρεῖται καλῶς. Ἡ θολωτὴ 
ἐπιφάνεια τῆς ὀροφῆς, ἀπὸ τὸ σημεῖο ποὺ ἐφάπτεται μὲ τὸν δυτικὸ τοῖχο καὶ μέχρι τὸ ἄνοι- 
ypa τοῦ τρούλλου, χωρίζεται στὴν μέση μὲ ἁπλὴ δίχρωμη ταινία, ὅπως καὶ ὅλες οἱ παρα- 
στάσεις τοῦ ναοῦ, καὶ νοτίως μὲν εἰκονίζεται ἡ Ἀνάστασις τοῦ Λαζάρου καὶ κάτωθι αὐτῆς 
ἡ Βαϊοφόρος, βορείως δὲ εἰκονίζεται ἡ Ἀνάστασις τοῦ Κυρίου καὶ κάτωθι αὐτῆς ἡ Ῥηλά- 
φησις τοῦ Θωμᾶ. Ἡ θολωτὴ ἐπιφάνεια τῆς ὀροφῆς, ἀπὸ τὴν ἄλλη πλευρὰ τοῦ τρούλλου 
ἕως ἐκεῖ ποὺ ἐφάπτεται μὲ τὸν ἀνατολικὸ τοῖχο τοῦ ἱεροῦ, χωρίζεται πάλι στὴν μέση, καὶ 
ἀπὸ τὴν νοτία πλευρὰ ἐξ ἀνατολῶν εἰκονίζεται ὁ Εὐαγγελισμός, ἡ Γέννησις τοῦ Κυρίου 
καὶ ἡ Βάπτισίς Tov, κάτωθι τῆς ὁποίας ἔχει ἱστορηθεῖ ἡ παράστασι τῆς Ἀναλήψεως, Ὅλες 
αὐτὲς οἱ παραστάσεις εἶναι ἐφθαρμένες κατὰ πολύ. Οἱ δύο τελευταῖες ἐν μέρει διακρίνον- 
ται ἀμυδρῶς καὶ μόνον ἀπὸ τὴν ἀρχικὴ σχεδίασί τους στὸν σοβᾶ. Στὴν βορεινὴ πλευρὰ 
λὴ κατάστασι, δύο παραστάσεις: ἡ 
Ὑπαπαντὴ καὶ ἡ Πεντηκοστή, κάτωθι τῆς ὁποίας εἶναι ἁγιογραφημένη ἡ Μεταμόρφωσις 
τοῦ Σωτῆρος. Στὸν κάθετο μεσημβρινὸ τοῖχο ἀπὸ δυσμῶν, μὲ τὴν σειρὰ ἀπεικονίζονται 
ὁλόσωμοι οἱ ἅγιοι μάρτυρες Δημήτριος (ἐλάχιστο μέρος του σώζεται) καὶ Γεώργιος, ὁ 
ἀπόστολος Ἀνδρέας, οἱ δύο πρωτοκορυφαῖοι Πέτρος καὶ Παῦλος βαστάζοντες ὁμοίωμα 
ἐκκλησίας, καὶ ἐν συνεχείᾳ, ἔνδον τοῦ βήματος, οἱ ἱεράρχες Σπυρίδων, Νικόλαος καὶ Ἀθα- 
νάσιος ἐστραμμένοι πρὸς τὴν ἀνατολή. Στὴν ἀπέναντι βορεία πλευρὰ δὲν διατηροῦνται 
τοιχογραφίες. Ἔχει πέσει ἐντελῶς ὁ σοβᾶς καὶ φαίνεται γυμνὸς ὁ βράχος καὶ κατὰ τόπους 
κτιστὸ μέρος. Στὴν ἀνατολικὴ πλευρά, ἔνδον τοῦ βήματος καὶ ἄνωθεν τῶν δύο κογχῶν, 
xoc τῆς τοιχοποῖας, στὸ τύμπανο προσόψεως εἰκονίζεται ἔνθεν 


ποὺ ἐγγράφονται στὸ πά 
καὶ ἔνθεν ἡ Κοινωνία τῶν Ἀποστόλων ὑπὸ τοῦ Κυρίου. Ἡ παράστασις εἶναι ἀσύμμετρος, 


διότι ἡ ἐπιφάνεια ἐπὶ ἀνωμάλου βράχου καὶ τοίχου εἶναι ἀκανόνιστη. Έτσι ὑπερτεροῦν τὰ 
πρόσωπα στὸ «Πίετε».Ἐντὸς τῆς κόγχης, ὅπου ἡ Ἁγία Ἰράπεζα, ἄνωθεν στὸ τεταρτοσφαί- 


ὅλο τὸ πλάτος τοῦ δυτικοῦ τοίχου. 
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ριο εἰκονίζεται ἡ Πλατυτέρα ἡμίσωμη δεομένη στὸν τύπο τῆς Βλαχερνιτίσσης, ἔχουσι 
στὸ μέσον της στηθαῖο καί, εὐλογοῦν μὲ τὰ δύο χέρια, τὸ θεῖον βρέφος. Διακρίνεται ἀμ 
δρῶς ἐκ τῆς ὑγρασίας ἡ ἀρχικὴ σχεδίασις. Κάτωθι αὐτῆς, στὸν ἡμικύλινδρο τῆς ἀψίδο 
τέσσαρες ἱεράρχες ἡμίσωμοι βαστάζοντες εἰλητάρια, ἀνὰ δύο συλλειτουργοῦν ἑκατέρι 
θεν ἁγίας τραπέζης. Στὴν κόγχη τῆς Προθέσεως εἰκονίζεται ἡ παράστασις τοῦ Κύριου 

ἡ ἐν Τάφῳ ἄκρα Ταπείνωσις, μὲ θρηνοῦσες ἑκατέρωθέν του δύο μορφές, τῆς Παναγίας δε. 
ξιά του καὶ τοῦ ἠγαπημένου Μαθητοῦ ἀριστερά του. Στὴν παρειά, ἀνὰ μέσον τῶν δύο κο; 
χῶν, παριστάνεται ἀδιάγνωστος ἐκ τῆς πολλῆς φθορᾶς ὁλόσωμος μορφὴ Διακόνου, Εἰς 
δὲ τὰ δεξιὰ τῆς κόγχης τῆς ἁγίας Τραπέζης ἀδιάγνωστος στηθαία μορφὴ Διακόνου, διότι, 
κάτωθεν αὐτῆς τετράγωνος βοηθητικὴ κόγχη μικρῶν διαστάσεων ἐμπόδισε τὴν ὁλόσωμ 


σχεδίασί της.Ὅλος ὁ ναΐσκος γύρωθεν καὶ σὲ ὕψος 90 ἑκατ. ἐκ τοῦ δαπέδου φέρει γραπτὴ- 


διακόσμησι ποδέας μὲ τὴν συνήθη εἰς ρόμβους δίχρωμο ἀπομίμησι μαρμάρου σὲ κύμα- 
τισμούς. Ἐντὸς τοῦ βήματος δεξιὰ καὶ σὲ ἀνώμαλη κοιλότητα τοῦ βράχου χαμηλά, ἕγα 
ξύλινο ἑρμάριο (ντουλἀπι) ἔχει κατασκευασθῆ πρὶν τὴν ἁγιογράφησι, διότι ἡ διακόσμησι, 


δίχως νὰ διακόπτεται ἀπὸ ἐπέμβασι, τὸ περιβάλλει ἀκριβῶς. (H θέσις του σημειώνεται 


διὰ τοῦ γράμματος A εἰς τὴν eik. 4). Γιὰ τὴν πλευρὰ ποὺ καλύπτεται ἀπὸ τὸ ἑρμάριο αὐτὸ 


θὰ μιλήσουμε πιὸ κάτω. Οἱ σαφῶς μεταβυζαντινῆς ἐποχῆς τοιχογραφίες τοῦ ναΐσκου τῆς. 
Ἀναλήψεως, ποὺ - κατὰ τὸν MovtoónovAo" — «κατεσκευάσθησαν ἐφ᾽ ὑγροῖς ἐπὶ παχέος. 


κονιάµατος», εἶναι μετρίας λαϊκῆς τέχνης καὶ ἀνάγονται μᾶλλον στὰ τέλη τοῦ 17ου αἰ. 

Ἀπὸ τὸν ναΐσκο τῆς Ἀναλήψεως κατεβαίνοντας τὴν σκάλα καὶ ἀριστερά της ἕνας χα- 
μηλὸς θολωτὸς διάδρομος μᾶς ὁδηγεῖ στὸ μικροσκοπικὸ ναῦδριο τοῦ Ἁγίου Νικολάου. 
ποὺ βρίσκεται κάτω ἀπὸ τὴν Ἀνάληψι. Οἱ ἐσωτερικὲς διαστάσεις του εἶναι πλάτους 1.75. 
καὶ μήκους 2,25. (Opa six. 5). Ἡ θολωτὴ θύρα του ἔχει διαστάσεις 1,27 X 0,29. Ἡ νοτία 
πλευρὰ τοῦ ναΐσκου, ὅπως φαίνεται καὶ στὴν ἀποτύπωσι τοῦ καθηγητοῦ Μουτσοπούλου, 
εἶναι ἀτόφια ἡ παρειὰ τοῦ βράχου καὶ ἕνας τεράστιος σταλακτίτης σὰν φυσικὸς κίονας, 
στὸ σημεῖο τοῦ Ἱεροῦ, ἀπὸ τὸ ὑποτυπῶδες ξύλινο τέμπλο μέχρι τὴν κόγχη τῆς Προθέσε- 
ως, ὑποβαστάζει τὸν βράχο ἄνωθεν. Οἱ ὑπόλοιπες πλευρὲς τοῦ ναοῦ εἶναι κτιστές. Οἱ δύο 
κόγχες τῆς Προθέσεως καὶ τῆς ἁγίας Τραπέζης ἐγγράφονται στὸ πάχος τῆς τοιχοποίας, 
ἀλλὰ δὲν γνωρίζομεν ἂν εἶναι καὶ οἱ ἀρχικές.Ἡ κόγχη τῆς ἁγίας Τραπέζης ἐσωτερικῶς ἔχει 
μικρῶν διαστάσεων φωτιστικὸ ἄνοιγμα, ἄνωθέν της δὲ ἔχει ἀνοιχθεῖ μεταγενεστέρως åka- 
λαίσθητο παράθυρο. Στὸν κυρίως ναὸ ἕνα μικρὸ πολεμιστροειδὲς παράθυρο, δίπλα στὸ 
ὑποτυπῶδες τέμπλο, εἶναι καὶ αὐτὸ ἀρχικὸ μὲ τὴν κατασκευὴ τοῦ βορείου τοίχου, ποὺ èvit 
σχύεται μὲ ἱμάντωσι ξύλινη (ξυλοδεσιά), ὁρατὴ ἔξωθεν. Ὁ ναὸς ἔχει θολωτὴ ὀροφὴ (καμά- 
ρα) ὅπου τὸ ἱερό. Στὸν κυρίως χῶρο του, ὅμως, ἡ θολωτὴ ἐπιφάνεια τῆς ὀροφῆς δὲν φαίνε- 
ται νὰ ἀντιστοιχεῖ μὲ αὐτὴν τοῦ ἱεροῦ.Ἕνα ὁριζόντιο δρύϊνο δοκάρι κατὰ μῆκος τοῦ ναοῦ. 
πρὸς τὴν νοτία πλευρά, στηριζόμενο στὸν ξύλινο κοσμήτη τοῦ τέμπλου καὶ στὸν δυτικὸ 
τοῖχο, ὑποβαστάζει τὴν παρειὰ τῆς θολωτῆς ὀροφῆς: καὶ ἐδῶ πάλι φαίνεται μία ἐπέμβασι 
μεταγενεστέρα, γιὰ τὴν ὁποία θὰ μιλήσουμε πιὸ κάτω. Αὐτὴ ἡ θολωτὴ ἐπιφάνεια εἶναι ἐπι- 
χρισμένη. Τὸ τμῆμα ἐπίσης πάνω ἀπὸ τὸν ὑποτυπώδη κοσμήτη τοῦ ξύλινου τέμπλου ἔχει 


10. Μουτσόπουλος, ὅπ. π., σελ. 211. 


11. Ὁ T. Γριτσόπουλος, ὅπ. π., ο. 23, τὶς ἀνάγει ἀρχομένου τοῦ 17ου. Βλέπε καὶ ἄρθρο τοῦ ἰδίου εἰς τὸ π. «Πε- 
λοποννησιακὴ Πρωτοχρονιά», ἔτ. 1965, o. 186. 


τῆς ἁγίας Τραπέζης, ποὺ φέρει ἴχνη τῆς ἀρχικῆς διακοσμήσεως, τὸν. «ποὺ καλύ- 
πτει ἀκριβῶς τὸ ἱερό, οἱ σωζόμενες τοιχογραφίες εἶναι στὰ τμήματα d P ναοῦ ποὺ 
δὲν εἶναι κτιστά, δηλαδὴ ὅσα εἶναι ὁ ἴδιος ὁ βράχος τοῦ σπηλαίου ποὺ ἐδέχθη ἐπίχρισμα 
καὶ διαμορφώθηκε καταλλήλως ἡ ἐπιφάνειά του ὥστε νὰ δεχθεῖ τὴν ἱστόρησι. 


F ) καταλαμβ y by ie . 
ous σημειώνεται διὰ τοῦ γράμματος A εἰς τὴν eik. 5). Οἱ τρεῖς μορφές (διάµετρος 


άνου 0,30), 
μή την, Θεοτόκου δεξιά Του καὶ τοῦ δεομένου Προδρόμον ἀριστερά Τον, 
εἶναι ὁλόσωμες καὶ σὲ φυσικὸ μέγεθος.Ἔχουν λίγες φθορές, ἀλλὰ οἱ κάπνες τῶν αἰώνων 
λατρείας τὶς κάμουν σκοτεινόµορφες, i fara. ( eee 
τοῦ ἱεροῦ στὴν νοτία πλευρὰ ἔχει ἱστορηθεῖ µετωπικός, ὁλόσωμος καὶ εὐλογῶν ὁ ἅγιος 
Ἀθανάσιος Ἀλεξανδρείας (1,68 by. καὶ 0,50 πλ. - ὅρα eik. 8), τοῦ ὁποίου ἔχει ἀρχετὰ ἀπο- 
λεπισθεῖ ὁ χρωματισμὸς τῶν ἀμφίων του, (H θέσις του σημειοῦται διὰ τοῦ γράμματος B 


Νέα στοιχεῖα ἱστορίας καὶ τέχνης ἐκ τῆς Ἱερᾶς Μονῆς Ἁγίου Νικολάου Βαλτεσινίκου Γορτυνίας 441 


κτισθῆ μέχρι τὴν ὀροφὴ τοῦ Ναοῦ καὶ ἔχει ἐπιχρισθεῖ καὶ αὐτὸ ἔσωθεν καὶ ἔξωθεν. 


ab m ar M Ἂν αξαιρέ NU ROSE 
Que ὅτι ὁ ναὸς διασώζει τοιχογραφικὸ διάκοσμο. Ἂν ἐξαιρέσουμε τὴν πο 
ποιῶ ; $ καὶ τὸν θόλο, ποὺ καλύ- 


Στὸν κυρίως ναὸ ἡ παράστασι τῆς Δεήσεως (μέγιστες διαστάσεις 1,40 πλ. X 1,77 
άνει ὁλόκληρο τὸν νότιο τοῖχο Kad’ ὕψος καὶ κατὰ πλᾶτος. (H θέσις τῆς 


τοῦ Χριστοῦ στὴν μέση ποὺ εὐλογεῖ κρατῶντας κλειστὸ διάλιθο eb- 


ἰδίως στὰ ἐνδύματα. (Όρα εἰκ. 6 καὶ εἰκ. 7). Ἐντὸς 


εἰς τὴν εἰκ. 5). Στὴν ἀπέναντί του βορεία πλευρά, σὲ πιὸ μικρὸ μέγεθος ὅμως, s ot 
ἄσχημη κατάστασι ἐν μέρει ὁλόσωμος (0,88 by. καὶ 041 πλ.) 5 ἅγιος Δαμιανός (ἡ is 
του σημειοῦται διὰ τοῦ γράμματος F εἰς τὴν εἰκ. 5), ἐκ τοῦ ζεύγους τῶν Ἀναργύρων, M 
βαστάζει μὲ τὰ δύο χέρια φαρμακευτικὸ σκεῦος. (Opa elx. 9). Ὁ χῶρος δίπλα του εἶναι ἀρ- 
κετὸς διὰ νὰ χωρέσει καὶ τὸν ἅγιο Κοσμᾶ, ἀλλὰ ἡ τοιχογραφία στὸση μεῖο αὐτὸ καταστρα- 
φεῖ τελείως. Στὴν θολωτὴ ὀροφὴ τοῦ ἱεροῦ εἶχε ἁγιογραφηθεῖ ἡ Ἀνάληψις, ποὺ ἀνε 
ἐλάχιστο μέρος της. Νοτίως, ἐν τῇ γενέσει τοῦ θόλου, διακρίνονται τρεῖς Ἀπόστο ot οἱ 
δύο πολὺ καλὰ διατηρημένοι (ὕψους 0,70) καὶ ἕνας Ἄγγελος ἄνωθέν τοὺς ἡμικατεστραμ- 
μένος, βαστάζων τὴν δόξαν τοῦ Κυρίου. (Όρα εἰκ. 10). T αὐτὸ διακρίνουμε καὶ βορείως, 
ἀλλὰ £66 οἱ μορφὲς ἔχουν ὑποστεῖ μεγάλη φθορὰ ἐκ τῆς ὑγρασίας. Φαίνεται ὅτι τὸ τμῆμα 
τοῦ θόλου κεντρικὰ πρέπει νὰ κατέρρευσε ἢ νὰ ὑπέστη σημαντικὴ ρηγμάτωσι, RE τότε 
ποὺ κατέρρευσε ἡ ἀνατολικὴ πλευρά”, καὶ δέχθηκε καὶ αὐτὸς ἐπισκενή, μὲ ἀποτέλεσμα 
νὰ ἔχουμε αὐτὴν τὴν καταστροφὴ στὴν τοιχογραφικῆ ἐπιφάνεια κεντρυκῶς. Διακρίνεται 
ἐν μέρει καὶ ὁ κάμπος τῆς παραστάσεως, μὲ σχηματοποιημένα δένδρα. ἐκ τοῦ ὄρους τῆς 
Ἀναλήψεως. Οἱ Ἀπόστολοι νοτίως φέρουν ἂνω τῶν κεφαλῶν τους νο: 
τῶν ὀνομάτων τους. Διακρίνεται καὶ τὸ μονόγραμμα τοῦ Χριστοῦ, ἔξω τῆς δόξης Του, ποὺ 
τὴν κρατοῦν οἱ Ἄγγελοι. Ὃν. ; 
Πάνω ἀπὸ τὸν ἅγιο Δαμιανό, ἀνάμεσα στὶς δύο διαχωριστικὲς τον παραστάσεων ται- 
viec, σώζεται τμῆμα ἀπολεπισμένης κεφαλαιογράμματης τρίστιχης ἐπιγραφῆς πάνω ot 
κάμπο ὤχρας, ποὺ ἔχει ὑποστεῖ μεγάλη φθορὰ ἐκ τῆς ὑγρασίας. (Opa εἰκ. τ REA 
Ἐκτῆς ἐπιγραφῆς (ὕψος μαζὶ μὲ τὶς δύο ταινίες0,25 καὶ μέγιστο σωζόμενο TAE g 
διακρίνονται λευκοῦ χρώματος γράμματα καὶ λέξεις καὶ µέρος ἀπὸ τὴν χρονο, ογία: 


12. Τριτσόπουλος, ὅπ. π., σελ. 24. 
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«ος NAOC O.TOC .. ANICO.. 


OY: ΑΧ: ΘΕΟΔΩ..ΤΟΥ IE. 


Πὰ τὴν ἐπιγραφή, τὴν μεταγραφὴ καὶ τὸν σχολιασμό της, θὰ ἀναφερθοῦμε πιὸ κάτ 
w. 


(H θέσις τῆς ἐπιγραφῆς σημειοῦται διὰ τοῦ γράμματος A εἰς τὴν εἰκ. 5). 
Ἐπανερχόμενοι στὴν παράστασι τῆς Δεήσεως, παρατηροῦμε ἄνωθέν της và συνεχί 


ζεται γιὰ λίγο ἡ ἁγιογράφησι καὶ μετὰ τὴν διαχωριστικὴ ταινία τῆς παραστάσεως. öy 
- ὅμῶς 


i καλύπτεται ἀπὸ πέτρινη κατασκευή, ποὺ δὲν εἶναι ἄλλη ἀπὸ τὸν θόλο ποὺ κατεσκ 
άσθη διὰ νὰ δημιουργηθῆ τὸ δάπεδο τοῦ ναΐσκου τῆς Ἀναλήψεως ἄνωθεν. Ὁπότε er 


ναι ἀρχικὴ κατασκευὴ τὸ σημερινὸ διώροφο οἰκοδό ὤν δύο vat i 
ναι | σκευὴ τὸ σι unpa τῶν δύο ναΐσκων, ἀλλὰ ἀρχικῷ 
ὑπῆρχε μόνον αὐτὸ τοῦ ἁγίου Νικολάου. Ὁ θόλος ποὺ κατεσκευάσθη ἔπειτα doe [ο 


Ρείως ἐν μέρει στὸν βράχο καὶ τὸν ὑπάρχοντα τοῖχο τοῦ ναΐσκου καὶ νοτίως στὴν παρειὰ 
τοῦ βράχου ποὺ ἦταν ἁγιογραφημένη καὶ ποὺ εὐτυχῶς ἡ γένεσι τοῦ θόλου ἄρχισε niv 
ἀπὸ τὴν παράστασι τῆς Δεήσεως, διαζώζοντάς την ἀκέραια. Ἀνεβαίνοντας πάλι ἐπάνω 


στὸν vati fic 7 f Ü 1 i 
αἴσκο τῆς Ἀναλήψεως παρατηροῦμε στὴν νοτία πλευρὰ τοῦ ἱεροῦ, ποὺ καλύπτεται. 


ἀπὸ τὸ χαμηλὸ ἑρμάριο (Sy. 0,85) ποὺ ἀναφέραι άνω, ő i i 
: b pl » 0 He παραπάνω, ὅτι συνεχίζει καὶ ἐπάνω, ἐκεῖ 
τουλάχιστον, ἡ κάτω τοιχογράφησι.Ἐξάλλου, στὸ δάπεδο τοῦ ἑρμαρίου καὶ τὴν ορ. 


φημένη πλευρά, φαίνεται διαχωριστικὸς ἁρμὸς καὶ ἡ τοιχογραφημένη ἐπιφάνεια συνεχίζει, 


κάτω. Παρατηροῦμε ἔτσι ὅτι ὁ χῶρος ὅπου τὸ ἑρμάριο, ὅσο d i 

ἐσωτερικό του, εἶναι καὶ αὐτὸς τοιχογραφημένος 2 el ο... | ie 
χωρίζονται μὲ ἁπλὴ δίχρωμη ταινία. Στὸ κέντρο διακρίνουμε δύο μορφὲς ο... Hoi 
δὲν φέρουν φωτοστέφανο. Ἡ δεξιά µας ἐστεμμένη ἀνδρικὴ μορφὴ φέρει βασιλικὴ a ra 
Ροστόλιστη ἐσθῆτα, ζωσμένη μὲ τὸν χαρακτηριστικὸ αὐτοκρατορικὸ λῶρο καὶ Hed: x 
ὑποδήματα, στρέφεται ἀριστερὰ πρὸς τὴν ἄλλη μορφὴ καὶ σηκώνει διαλεκτικὰ τὴν δεξάν 
της χεῖρα, ποὺ κρατάει τὴν ἄκρη τοῦ λώρου. Ἡ ἄλλη μορφὴ εἶναι πιὸ κοντὴ ἐμφανῶς ἀπὸ 


τὴν ο. της, μὲ τὴν ὁποία πρέπει νὰ διαλέγεται, ἀλλὰ δὲν διακρίνεται καλά, διότι... 
ἕνα ξύλο ποὺ χρησιμεύει γιὰ στήριγμα τοῦ ραφιοῦ τοῦ ἑρμαρίου τὴν καλύπτει. Διαζώζε:... 


τ Wi ~~ κεφαλαιογράµµατης ἐπιγραφῆς στὸ δίζωνο καὶ δίχρωμο βάθος πάνω ἀπὸ 
"d ἔφα, ὃς τῶν μορφῶν καὶ κατὰ μῆκος τῆς παραστάσεως, Διακρίνονται τὰ γράμματα 

TE CAI. H ἄλλη παράστασι, ἀριστερὰ τῆς μεσαίας, καλύπτεται £v μέρει ἀπὸ τὴν ξύλιν : 
πλευρὰ τοῦ ἑρμαρίου, συνεχίζει ἔξω καὶ θὰ πρέπει νὰ ἔχει ἐπιζωγραφηθεῖ ἀπὸ τὴν vera 


ζαντινὴ διακόσµησι τοῦ ναοῦ τῆς Ἀναλήψεως ποὺ περιγράψαμε ἀνωτέρω. Διακρίνούμε. - 


δὺοᾶ Marie X ARE 
bo ἄκρα ποδιῶν ποὺ φοροῦν σανδάλια, τὰ ὁποῖα δὲν πατοῦν σὲ ἔδαφος. Πίσω τους φαίνε- 


ται μέρος ἀπὸ ὑφασμάτινη πτυχωτὴ ἐπένδυσι, μᾶλλον κ Ü, ὁπότε ἡ μὴ 
Ἓος ἀπ KATIA πτυχωτὴ. η ρεββατιοῦ, ὁπότε ἡ μὴ σωζόμεν 
μορφὴ θὰ κάθεται ἐπ᾽ αὐτοῦ. H ἀδιάγνωστη παράστασι δεξιὰ τῆς κεντρικῆς ἔχει uoti : 


καλυφθεῖ ἀπὸ τὴν ἄλλη ξύλινη πλευρὰ τοῦ ἑ i i θὰ ἔχει è 

: pà τοῦ ἑρμαρίου καὶ θὰ 1 ἀπὸ τὴ 

συνεχιζόμενη διακόσµησι τῆς ποδέας. n ναι 
Νομίζουμε ὅτι οἱ παραστάσεις αὐτὲς -äv δὲν ἀποτελοῦν, ἰδίως ἡ κεντρική, παράστασι 


--ἀφιερ 
Xáov ( 


ἐκκ 
- καμάρα, 
= pet kat εἶδος τρούλλον, 

ποὺ ἀναφέραμε φέρουν τοξωτὴ ἄνωθέν τους τὴν διαχωριστικὴ δίχρωμη ταινία καὶ ἴσως 
νὰ ἦταν 
«τύπος TO 
δηλαδὴ μὲ δύο καμάρες ἀνατολικῶς καὶ δυτικῶς καὶ τρουλλαῖο ἄνοιγμα ἀνάμεσα. Τὸ oX£- 
διο 
λου ἐπιφανείας καὶ σπηλαιώδους ὀροφῆς καὶ δὲν θὰ ἔφερε ἄψογο καὶ ἁρμονικὴ χάραξι κα- 
τόψεως καὶ ἀνόψεως. Χωρὶς ἀποτύπωσι ὅμως εἶναι παρακινδυνευμένη ἡ θεώρησι αὐτή. 


μα 


οὔ πρῶτα καὶ μετὰ ἀρχίζει πιὸ μέσα ὁ τοῖχος, ὅπου τὸ ἱερὸ τοῦ ἁγίου Νικολάου καὶ ποὺ 
φἑρει ἴχνη μιᾶς ἐπισκευῆς, ποὺ ἀναφέρουν οἱ παλαιότεροι ἐρευνητές!”, μὲ τὸ ἀκαλαίσθη- 
το ἐπίμηκες κατὰ πλᾶτος παράθυρο. Πιὸ ψηλὰ τώρα καὶ πάλι λίγο πιὸ μέσα ἀρχίζει ἡ 
τοιχοποιῖα τοῦ ἱεροῦ τῆς Ἀναλήψεως, Ἡ ἐσοχὴ ποὺ δημιουργεῖται ἐκ τῆς διαβαθμήσεως 
αὐτῆ 
ὁ τοῖχος καὶ μέρος τῆς θολωτῆς ὀροφῆς τοῦ ἱεροῦ τοῦ ἁγίου Νικολάου. Ἡ ἐπιφάνεια τοῦ 
τοίχου ποὺ ἀντιστοιχεῖ μὲ τὴν πλευρὰ τοῦ ἱεροῦ τῆς Ἀναλήψεως εἶναι ἐλαφρῶς καμπυ- 
λωτὴ ἔξωθεν. Ἕνα ὄρθιο μακρόστενο ἄνοιγμα παραθύρου én’ αὐτῆς τῆς πλευρᾶς εἶναι 
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ωτῶν-δωρητῶν τοῦ ναοῦ- ἀφοροῦν κύκλο τῶν γνωστῶν θαυμάτων τοῦ ἁγίου Νικο- 

μὲ τὸν συκοφαντιθέντα στὸν βασιλέα ἔπαρχο, τὸ καθ’ ὕπνον ὅραμα τοῦ Ἁγίου στὸν 
ασιλέα, κλπ.) καὶ θὰ ἀποτελοῦσαν μέρος τῆς ἀρχικῆς διακοσμήσεως.Ἔτσι ἡ ὀροφὴ τοῦ 
λησιδίου τοῦ ἁγίου Νικολάου θὰ ἦταν διαφορετική. Στὸ ἱερὸ θὰ ἦταν ἡ αὐτή, δηλαδὴ 
ἀλλὰ εἰς τὸ τμῆμα τοῦ κυρίως ναοῦ θὰ πρέπει νὰ ὑπῆρχε εὐρυχωρία ἄνωθεν, pro- 
ποὺ νὰ ἔδιδε κάποια χάρι στὸν μικρὸ ναό. Ἐξάλλου οἱ παραστάσεις 


μέρος τοῦ τυμπάνου αὐτῆς τῆς τρουλλαίας ἐπιφάνειας. Ὁ ἀρχικὸς ἀρχιτεκτονικὸς 
Ὁ ναοῦ τοῦ ἁγίου Νικολάου θὰ ἦταν μᾶλλον αὐτὸς τοῦ μονόχωρου τρουλλαίου, 


βεβαίως θὰ προσηρμόζετο στὰ δεδομένα καὶ τὶς ἀπαιτήσεις τῆς βραχώδους ἀνωμά- 


”βξάλλου οἱ παρατηρήσεις µας ἐξωτερικῶς, στὴν ἀνατολικὴ πλευρὰ τῶν δύο ναῦδρίων, 
ac δείχνουν ὅτι αὐτὴ ἔχει διαβαθμήσεις στὴν κατασκευή της. Ὑπάρχει ἕνα εἶδος πεζουλι- 


ç ἔχει στεγασθεῖ πρόχειρα μὲ στέγαστρο ἀπὸ ξύλα καὶ λαμαρίνες γιὰ νὰ μὴ βρέχεται 


ἐμφανὲς καὶ ἔχει φραχθεῖ ἐσωτερικῶς μετὰ τὴν κατασκευή του. Πιὸ πάνω ἀπὸ αὐτὸ καὶ 
ἀρκετὰ πιὸ μέσα βρίσκεται τὸ φωτιστικὸ ἄνοιγμα ποὺ ἀναφέραμε τοῦ ἱεροῦ τῆς Ἀναλήψε- 
ως. Τί συμβαίνει λοιπόν; Νομίζομε ὅτι αὐτὴ ἡ καμπυλωτὴ ἐπιφάνεια θὰ ἦταν μέρος τοῦ 
τυμπάνου τοῦ «τρούλλου» ποὺ θὰ ἔφερε ὁ κάτω ἀρχικὸς ναὸς καὶ τὸ φραγμένο σήμερα 
στενὸ παράθυρο θὰ ἦταν τὸ ἀναγκαῖο φωτιστικὸ ἄνοιγμα γιὰ τὴν εὐρύχωρη κοιλότητα 
τῆς ὀροφῆς τοῦ κυρίως χώρου τοῦ ναοῦ τοῦ ἁγίου Νικολάου. Γιὰ ἀγνώστους εἰς ἡμᾶς 
λόγους θεωρήθηκε ἀναγκαία ἡ κατασκευὴ τοῦ παρεκκλησίου τῆς Ἀναλήψεως, ἐμφανῶς 
εὐρυχωρωτέρου, ὁπότε κατασκευάσθηκε δάπεδο τοῦ νέου ναοῦ μὲ καμάρα ποὺ ἔρχεται 
ἐν συνεχείᾳ καὶ ἐφάπτεται αὐτῆς τοῦ ἱεροῦ τοῦ ἁγίου Νικολάου, καταργώντας του τὴν 
ἀρχικὴ ὀροφή. Ἐπὶ τοῦ τυμπάνου τοῦ «τρούλλου» τοῦ κάτω ναοῦ θὰ ἔγιναν ἀνατολικῶς 
οἱ ἀναγκαῖες προσθῆκες δημιουργίας τῶν κογχῶν τῆς Προθέσεως καὶ τῆς ἁγίας Τραπέζης 
τοῦ νέου ναοῦ καὶ τότε θὰ ἐκλείσθη τὸ στενὸ παράθυρο ποὺ θὰ ἐμπόδιζε, καὶ ἦταν τώρα 
κάπως χαμηλὰ γιὰ νὰ χρησιμεύσει, ὁπότε καὶ θὰ κατασκευάσθη πιὸ ψηλὰ τὸ ὑπάρχον τοῦ 
τυμπάνου τοῦ ἱεροῦ τῆς Ἀναλήψεως, Θὰ πρέπει λοιπὸν τὸ πάχος τοῦ τοίχου τοῦ ἱεροῦ αὐ- 
τοῦ νὰ πατάει ἐν μέρει ἐπὶ τῆς καμάρας τοῦ ἱεροῦ τοῦ ἁγίου Νικολάου. IV αὐτὸ καὶ ἡ peta- 
τροπὴ αὐτὴ δημιούργησε στατικὰ προβλήματα στὸν κάτω ναό, ὁπότε καὶ τοῦ κατέρρευσε 
ἡ ἀνατολικὴ πλευρὰ παρασύρρωντας μέρος τῆς καμάρας τοῦ ἱεροῦ.Ἴσως νὰ δημιουργή- 
θηκε πρόβλημα καὶ σὲ ὅλη τὴν συνεχιζόμενη καμάρα-δάπεδο τοῦ ἄνω ναοῦ, ὁπότε αὐτὴ 


13. Γρπσόπουλος, ὅπ. T., σελ. 24, καὶ Μουτσόπουλος, ὅπ. π., σελ. 212. 
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ἐνισχύθηκε ἀπὸ κάτω μὲ τὸ κατὰ μῆκος ὑπάρχον δοκάρι ποὺ ἀναφέραμε, Καὶ γιὰ λό 
στηρίξεως, ἀλλὰ καὶ γιὰ λόγους πλέον αἰσθητικούς, δηµιουργ! T 
ποὺ πατάει o' αὐτὸ τὸ δοκάρι καὶ στὸν βορεινὸ τοῖχο. 


καὶ ἀκολούθως διακρίνουμε μετρίως τὸ Ω. Μεσολαβεῖ, ἀπὸ ἅλατα κυρίως, ἕνα χάσμα δύο 
αμμάτων, καὶ τέλος ἐμφανέστατα ἡ κατάληξι ΤΟΥ, δίχως νὰ ὑπάρχει κάποιος τόνος στὸ 
y. Πρόκειται μᾶλλον διὰ τὸ ὄνομα ΘΕΟΔΩΡΗΤΟΥ, ποῦ πιθανὸν τὰ PH và ἔχουν qe 
σὲ σύμπλεγμα ἢ ὡς PI. Ἀκολουθεῖ ἡ δυσδιάκριτη ἀρχὴ μιᾶς λέξεως μὲ δύο γράμματα, u ; 
λον τὸ I καὶ τὸ E. Ἀλλὰ διακρίνεται πάνω ἀπὸ τὸ I τὸ πνεῦμα τῆς δασείας C) ἀγκυλωτὸ 
κάπως, καὶ μᾶλλον θὰ πρέπει νὰ εἶναι ἡ λέξις TE«PEOC», σὲ γενικὴ βεβαίως, διότι ἀνήκει 
-ὡς ἰδιότητα στὸν Θεοδώρητο, ποὺ θὰ ἦταν δηλαδὴ ἱερομόναχος (μοναχοῦ καὶ ἱερέως 
ήτου). . 
s a μᾶς δίδει τὴν χρονία-χρονολογία τῆς ἀνιστορήσεως-ἁγιογραφήσεως 
- Καοῦ, ἠμπορεῖ ὅμως καὶ ἀνεγέρσεως, ἂν ἰσχύει τὸ ΚΑΙ ANICO(PHOH]. Ἀλλὰ ἐδῶ 
Έχουμε ἀμέσως πρόβλημα, διότι ἔχει πέσει τὸ κονίαμα στὴν ἀρχή. Συνηθίζεται icons 
στὶς ἐπιγραφὲς ἡ φράσι ETI ETOYC πρὶν τὴν δήλωσι τῆς χρονολογίας, ἡ ὁποία ἆκο ου- 
θεῖ καὶ γράφεται μὲ ἑλληνικὴ ἀρίθμησι ἀπὸ κτίσεως κόσμου κατὰ τὸ βυζαντινὸ μέτρημα 
τῶν ἐτῶν. Ἐδῶ ὅμως δὲν ἔχουμε τὰ δύο πρῶτα ψηφία-γράμματα. Τὴν περίπτωσι và oT 
«γεῖτο μόνον ἕνα ψηφίο-γράμμα τὴν ἀποκλείω, διότι θὰ ἧταν εἴτε τὸ ς εἴτε τὸ Z, ἀλλὰ τὸ 
μὲν C μᾶς δίδει πρωτοβυζαντινή, τὸ δὲ Z μεταβυζαντινὴ χρονολογία, πρᾶγμα ἄτοπο καὶ 
ἀνακόλουθο γιὰ τὴν τέχνη τῆς ἁγιογραφήσεως τοῦ ναοῦ, Ὅμως διακρίνουμε ἐμφανῶς 
τὰ δύο τελευταῖα ψηφία. Καὶ εἶναι τελευταῖα καὶ γιὰ τὸν λόγο ὅτι ἔχουν ἐπάνω τους, καὶ 
τὰ δύο, τὸ παλαιογραφικὸ σημεῖο τῆς γενικῆς πτώσεως. (Ἀρχικῶς δίδεται à ἐντύπωσι ὅτι 
“πρόκειται γιὰ τὰ γράμματα καὶ E - ὁπότε, ἂν δήλωναν τὸν ἀριθμὸ 6060, πᾶμε στὰ χρὸν ια 
τοῦἸουστινιανοῦ!) Ἀλλὰ ἀφοῦ αὐτὰ δὲν δηλώνουν τίποτε καὶ μᾶς συγχύζουν (xL σημαίνει 
τὸ 6 καὶ τὸ 603), τότε διακρίνουμε πιὸ προσεκτικὰ ὅτι πρόκειται γιὰ τὸ σύμβολο} (κόππα) 
καὶ τὸ γράμμα ζ. Μετὰ ἀπὸ αὐτὸ ἔχουμε τὸ σημεῖο 6 -) μὲ ἐπιμήκη τὴν ὁριζόντια ΤΙ 
ποὺ σηκώνεται ἐλαφρῶς ἄνω δεξιά. Ἀκολουθεῖ εὐκρινῶς τὸ παλαιογραφικὸ Κων 
τῆς λέξεως ἰνδικτιὼν μὲ τὰ γράμματα INA, μὲ τὸ A ἀκριβῶς ἐπάνω στὰ ΙΝ, τὸ σημεῖο x 
τοὐλάχιστον δύο γράμματα, ποὺ δὲν μπορῶ và τὰ διακρίνω: πιθανώτερο và εἶναι ὁ σύν- καὶ ἀμέσως μετὰ τὸ γράμμα. B, μὲ τὸ παλαιογραφικὸ σημεῖο ο ο. \é- 
δεσµος ΚΑΙ, Ἀκολουθεῖ τέλος ἡ κομμένη λέξι ANICO, ὅπου τὸ A μὲ τὸ N εἶναι ἑνωμένα, ἔεως πάνω του, δηλαδὴ δευτέρας, καὶ ἀκολουθεῖ τέλος τὸ σημεῖο 9 καὶ πλέον οὐδὲν ἐπὶ 
τὸ I διακρίνεται καλῶς, λιγώτερο τὸ C, καὶ στὸ τέλος ἀχνὴ ἡ καμπύλη τοῦ O. Τὰ ὑπόλοιπα a τοῦ συνεχιζομένου δεξιὰ καὶ κάτω ὠχρώδους βάθους τῆς ἐπιγραφῆς. f 
γράμματα ἔχουν ἀπολεπισθεῖ μαζὶ μὲ τὸν φόντο τῆς ἐπιγραφῆς. Ἂς προσπαθήσουμε τώρα νὰ βροῦμε τὴν χρονολογία: Ἔτη ἀπὸ κτίσεως ue [ovvi- 
Στὸν δεύτερο στίχο τῆς ἐπιγραφῆς ἔχει ἀπολεπισθεῖ ἡ ἀρχή του, ὅπως καὶ στὸν πρῶτο. * Buc τετραψήφιος-τετραγράµµατος ἀριθμὸς (κατὰ τὴν γνωστὴ. ἑλληνικὴ. ιὰ πω 
στίχο, καὶ ἐν συνεχείᾳ διακρίνουμε καλὰ τὸ γράμμα Y μὲ μιὰ ἐμφανέστατη περισπωμένη, ἀρίθμησι), ὅπου τὸ πρῶτο γράμμα δηλώνει τὶς χιλιάδες, τὸ δεύτερο i EA 2 
ὄχι ὅμως ἀκριβῶς ἐπάνω του ἀλλὰ ἀριστερότερά του, σὰν νὰ μὴν πρόκειται γιὰ τόνο à τρίτο τὶς δεκάδες καὶ τὸ τέταρτο τὶς μονάδες], μὲ ἀναγνωρίσιμα is bo Bs oe 
Aà γιὰ σημάδι συντμήσεως λέξεως, π.χ ΘΕΟΥ εἰς OY. Ἂν εἶναι ὄντως ΘΕΟΥ, τότε πρὶν θὰ στοιχεῖα-ψηφία τὸ £ διὰ τὶς δεκάδες τὸ 90) καὶ τὸ tC διὰ τὶς μονά ες τὸ 7) καὶ ἐν ed 
ἔγραφε AOYAOY TOY ΘΕΟΥ. Ἀλλ᾽ ἠμπορεῖ và ἔγραφε καὶ ΤΟΥ. Ἀκολουθεῖ εὐκρινῶς τὸ va τὴν Β΄ (: δευτέρα) εἶναι -- καὶ ἐν συγκρίσει μὲ τὴν καθαρῶς βυζαντινὴ Ὃν ney 
σημάδι τῆς μέσης στιγμῆς (-) καὶ μετὰ ἐμφανῶς τὸ σύμπλεγμα τῆς λέξεως (μον)αχ(οῦ), ὡς τεχνοτροπία τῶν ἁγιογραφιῶν - μόνον τὰ ἔτη ,C Y 3C | C 6497) καὶ € τν : As 
συγηθίξεται νὰ γράφεται ἀπὸ παλαιὰ στὸ Βυζάντιο ἢ λέξις μοναχός, ὡς AX [τὸ X máva Τὸ ἑπόμενον Éroq Z7 ' (: 7097 = 1589) μᾶς ἀπομακρύνει KATA πολὺ ἀπὸ τὰ βυζα΄ 
ἀπὸ τὸ Α, ἀλλὰ γιὰ λόγους τεχνικοὺς δὲν ἠπορῶ νὰ τὸ ἀποδώσω ὡς ἔχει], καὶ µά όνια, ὅπως ἀναφέραμε. ο δν l . PN 
ὅσους τῶν μοναχῶν ὑπέγραφαν ερ ix ὄχι ἀπαραιτήτως ead pue: d Ὡς γνωστὸν τὸ χρονολογικὸν σύστημα, τὸ ὁποῖον ἐχρησιμοποίουν πολέ. ii 
πάλι μέση στιγµή (-) καὶ μετὰ ἡ λέξι ΘΕΟΛΩ...ΤΟΥ μὲ φθορὰ στὸ μέσον της. Διακρίνον- λογίζει τὰ ἔτη ἀπὸ κτίσεως κόσμου. Διὰ và ἀναγάγωμε τὰ ἔτη αὐτὰ εἰς ἔτη ἀπὸ Ὃ 
ται καλῶς τὰ δύο πρῶτα γράμματα ΘΕ, λιγότερο ἔπειτα, λόγῳ ἀπολεπίσεως, ἡ δεξιὰ καμ- ἀφαιροῦμε τὸν ἀριθμὸ 5508 (θεωρούμενον ἔτος γεννήσεως τοῦ 7 us is 
πύλη τοῦ O, ἀκολουθεῖ ἐν μέρει κατεστραμμένο ἀπὸ τὰ ἅλατα καὶ τὶς ἀπολεπίσεις τὸ Δ, κόσμου). Οὕτως, εἰς τὴν nepintwot μας, ἔχομε δύο πιθανὰ ἔτη: τὸ 6497-5; E. ol ο 
μὲ ἀρκετὰ ἐπιμήκη τὴν κάτω ὁριζοντία γραμμή rov μὲ ἄγκιστρα δεξιὰ καὶ ἀριστερά τῆς, 6797-5508= 1289. Ἔχομε δηλαδὴ πιθανὴ χρονία ἱστορήσεως τοῦ ναοῦ ἢ τὸ ἔτος 285 ἢ 


ήθηκε μιὰ δεύτερη καμάρο 


Μεταγραφὴ καὶ ἀνάλυσι τοῦ κειμένου τῆς ἐπιγραφῆς 
Μὲ ἀρκετὲς βεβαίως ἐπιφυλάξεις διαβάζουμε: 
[... ]OC NAOC O(Y)TOC {ΚΑΙ ANICO[PHGH] 
|... O]Y - (MON)AX(OY) - ΘΕΟΔΩ(ΡΗ)ΤΟΥ IE[PEOC] 
[ΕΠΙ ETOYC ,C Y] }ζ:- ΙΝΔΙΚΤΙΩΝΟΟ) B: 


ἢ [EHI ETOYC ,C Y] ?0:- ΙΝΔΙΚΤΙΩΝΟΟ) B: 


Στὴν ἀρχὴ τοῦ πρώτου στίχου μεσολαβεῖ μεγάλη φθορά, καὶ τὰ πρῶτα γρά Ù 
διαβάζονται OC διακρίνονται ἀμυδρῶς, Εἶναι ν ατάληξι en BU noù, Τὺ mss. 
νὰ εἶναι πάντιμος ἀλλὰ καὶ iepOC, μιὰ ποὺ δὲν φαίνεται ὁ τονισμός της, καὶ θὰ πι ἐπι ᾽ 
νὰ εἶναι ἐπιθετικὸς προσδιορισμὸς τῆς ἑπομένης: ΝΑΟΟ. Τὰ γράμματα NA, στὴν i i: 
μᾶς δίδουν τὴν ἐντύπωσι ὅτι πρὀκειται διὰ τὰ γράμματα IM, ἀλλὰ μὲ ap Senka à; 
ἀνάγνωσι διακρίνουμε ἐμφανῶς τὸ NA καὶ τὴν κατάληξι OC, ὅπου τὸ C διακρίνεται à S 
δρῶς. Ἀκολουθεῖ ἡ λέξι μὲ κατάληξι TOC, ἀπὸ τὴν ὁποία τὸ γράμμα T διακρίνεται αρ 
δρῶς ἄν; τὰ δύο πρῶτα γράμματα πρέπει νὰ εἶναι ΟΥ, διότι φαίνεται ἡ καμπύλη ἀριστε- 
Pà τοῦ O. Ἀπὸ τὸ OYTOC λοιπὸν μέχρι τὴν κομμένη λέξι ANICO πρέπει νὰ μεσολαβοῦν 
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ἔτος 1289. 

Ὁ ὑπολογισμὸς ὅμως αὐτὸς δὲν εἶναι ἀπολύτως ἀκριβής, διότι τὸ βυζαντινὸν ἔτος ἂν. 
χίζει ἀπὸ Ing Σεπτεμβρίου (ὅπως ἐξακολουθεῖ và ἀρχίζει τὸ ἐκκλησιαστικό) Ἐπομὲ i : 
τὸ ἔτος 6797 ἀντιστοιχεῖ ἀπὸ ing Σεπτεμβρίου τοῦ 988/1288 μέχρι 21ης Αὐ iai ies 
989/1289. Εἰς τὴν περίπτωσί µας ὅμως, ἐπειδὴ δὲν γνωρίζομε τὸν μῆνα ανν qe i r 
γραφῆς, συμβατικῶς γράφομε χρονία 988/9 ἢ 1288/9. έν 

Ἡ δήλωσις τῆς ἰνδικτιῶνος εἰς τὴν ἐπιγραφή μας εἶναι καθαρωτάτη: εἶναι ἡ B* (: 8; 
ρα). Ἀφοῦ ἡ ἰνδικτιὼν εἶναι περιοδικῶς ἐπαναλαμβανόμενος κύκλος δέκα πέντε ἐ » VES 
và εὕρωμεν εἰς ποίαν ἰνδικτιῶνα ἀντιστοιχεῖ ἓν ἔτος, διαιροῦμε τὸ ἔτος αὐτὸ dta S Sa 
καὶ τὸ ὑπόλοιπον τῆς διαιρέσεως ἀντιστοιχεῖ πρὸς τὸν ἀριθμὸ τῆς ἰνδικτιῶνος, Οὕτως τ 
τὴν περίπτωσί µας, ἐπαληθεύομε διαιρῶντας ἢ τὸ 6497 ἢ τὸ 6797 διὰ τοῦ 15 καὶ εὑ E x 
με βεβαίως ὡς ὑπόλοιπον 2 (ἡ Β΄ ἰνδικτιὼν τῆς ἐπιγραφῆς). μες. 
ών ἔτσι δύο πιθανὰ ἔτη ἀνιστορήσεως τοῦ Ναοῦ ἀπὸ κτίσεως κόσμου, μὲ ἀναγνω 
ae τελευταῖα ψηφία τους yt (: 97). Τὸ 6497 καὶ τὸ 6797, ἔχοντα κοινὴ ἰνδικτιῶ- 

Τεχνοτροπικῶς οἱ τοιχογραφίες τοῦ ναοῦ εἶναι πράγματι βυζαντινὲς καὶ à 

πεῖς, Γνωρίζομε δὲ πόσο μοιάζουν στὴν τέχνη οἱ ο i060 ja τόσο, 
στὶς ἀπομακρυσμένες μάλιστα ἐπαρχίες τοῦ Βυζαντίου, ὅπου ἡ τέχνη ἐξελίσσεται δύσκι - 
λα καὶ ἐμμένει στὰ παλαιὰ πρότυπα τεχνικῆς καὶ παραδόσεως. Ἀπάντησι στὸ ἐρώτ' i 
(δηλαδὴ τέλη 100v ἢ τέλη 130v ais) θὰ δώσουν οἱ εἰδικοὶ ἐπ’ αὐτῶν τῶν θεμάτων H τς 
σωπική µου ἄποψι εἶναι ὅτι οἱ τοιχογραφίες τοῦ ναΐσκου τοῦ ἁγίου Νικολάου M 

στὰ τέλη τοῦ 13ου αἰ., διότι ὁμοιάζουν κατὰ πολὺ μὲ αὐτὲς τῆς Μάνης καὶ τῶν Κυθή 
Ἐπικρατεῖ σ᾽ αὐτὲς ἕνα κοινὸ ζωγραφικὸ ἰδίωμα μὲ θεωρία κομνήνειας ἐποχῆς, ἀλλὰ μος x 
χιακὸ ὕφος: ἐπίπεδη σύνθεσι, ἔλλειψι ἐνδιαφέροντος γιὰ τὴν ἀπόδοσι πλαστικότητας Be 
σώματος, ἀπομάκρυνσι ἀπὸ ἑλληνίζοντα πρότυπα καὶ ἀντικλασσικὴ τάσι, συνοδευομένη: 
ἀπὸ στέρεα γραμμικὰ περιγράμματα, ἀπὸ πτυχώσεις εὐθύγραμμες, ἀπὸ ἀναλογίες σωμα 
των καὶ πραγμάτων συχνὰ αὐθαίρετες. : 

, Ἕνας ἄλλος κοινὸς δείκτης παραλληλισμοῦ τους εἶναι τὰ τοπικὰ ἱστορικὰ περιστατι- 

κά, τὰ ὁποῖα εἶναι κοινὰ γιὰ τὶς προαναφερθεῖσες περιοχὲς μὲ αὐτὴν τοῦ Δρόγγου τῶν 
Σκορτῶν (ὀρεινὴ Γορτυνία). Οἱ Φράγκοι διώκονται, οἱ περιοχές µας ἐλέγχονται πιὰ ἀπὸ. 
τὸ Δεσποτᾶτο τοῦ Μυστρᾶ καὶ ἡ βυζαντινὴ ἐξουσία σιγὰ-σιγὰ ἀποκαθίσταται στὸ ἐσώτε-. 
ρικὸ τῆς Πελοποννήσου ἤδη ἀπὸ τὸ 1261.Ἔχουμε τεκμήριο καὶ τὴν σφραγίδα ἀπὸ:τὴ 
πλησιόχωρη, σπηλαιώδη ἀρχικῶς, Μονὴ Κερνίτσας στὴν Βυτίνα, ποὺ μνημονεύει τὸν τότε 
βασιλεύοντα (1282-1328) Ἀνδρόνικο Β΄ Παλαιολόγο’. 
g Ἀλλὰ ἡ ὕπαρξις τοιχογραφιῶν, ποὺ ἀνάγονται στὰ τέλη τοῦ 130v ai, δὲν σημαίνει. 
ὅτι πρέπει νὰ τοποθετηθεῖ τότε καὶ ἡ ἵδρυσι τοῦ μοναστηρίου τοῦ ἁγίου Νικολάου. Ἡ πε; 
ριοχὴ ἔχει νὰ μᾶς δείξει μοναστικὰ μνημεῖα ἤδη ἀπὸ τὸν 10ον αἰ., ὅπως τὴν πλησιόχωρ 
σπηλαιώδη καὶ αὐτὴ Movi τῆς Παναγίας τοῦ Φιλοσόφου, στὴν χαράδρα τοῦ Λουσίου,. 
καὶ τὶς λίγο μεταγενέστερες σπηλαιώδεις Μονὲς-Ἀσκητήρια τοῦ Τιμίου Προδρόμου καὶ 
Ταξιαρχῶν, στὴν ἰδία περιοχή)”. Ἀλλὰ ὑπάρχει ἄλλη μία ἔνδειξι ὅτι ἡ Μονὴ- Ἀσκητήριοτῇ 


14. Βλ. Ν. Μουτσοπούλου, ὅπ. π., σ. 207. 
15. Βλ. Ἄν. Λαμπροπούλου, Ὁ ἀσκητισμὸς στὴν Πελοπόννησο κατὰ τὴν μέση Βυζαντινὴ περίοδο, Ἀθῆναι 1994; 


τὴς ἀείμνηστος N. Βέης'' τῆς Μονῆς Ἁγ. Νικολάου Βάλτας, 
180 τῆς E.B.E (ποῦ 11ου αἰ.), 
Ἡ Μονὴ τῶν Βαρσῶν, 
κώδικος γιὰ νὰ τοποθετηθεῖ τὸν 110v αἰ. Τὰ σπαράγματα ἐκ τῶν θωρακίων καὶ λοιπῶν 
ἀρχι 
ος καθολικό της”, ἀποτελοῦν ἀσφαλὲς κριτήριο καὶ ἀπόδειξι περίτρανη τῆς παλαι- 
ὁτητός της. Ἀλλά, 
κοὺς νὰ ποῦμε καὶ ἐμεῖς μὲ τὴν 
δὲν εἶναι ἄλλη ἀπὸ αὐτὴ ποὺ ἀπασχολεῖ τὴν μελέτη μας; Βαλτεσινίκο, κατὰ τὸν Βάσμερ», 
εἶναι σλαυϊκὴ λέξι ποὺ σημαίνει αὐτὸν ἀκριβῶς τὸν βάλτο.Ἐξάλλου, γιατὶ ὁ Θεοφύλακτος 
μοναχὸς καὶ ἱερεὺς «ὁ Νηκληώτης», 
τόπον καταγωγῆς του σὲ μονὴ τόσο πλησιόχωρη μὲ τὴν γενέτειρά του (Νἰκλι-Τεγἑα); Aù- 
τὸ θὰ ἅρμοζε σὲ μονὴ κάπως ἀπομακρυσμένη ἀπὸ τὸν τόπο καταγωγῆς του, ὅπως εἶναι ἡ 
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αράδρας τοῦ Βαλτεσινίκου πρέπει νὰ εἶναι παλαιοτέρα τῶν τοιχογραφιῶν τῆς. 

Ἀπὸ παλαιὰ μὲ εἶχε κάμει διστακτικὸ ἡ ταύτισι, ποὺ ἐπεχείρησε ὁ ἐκ Τριπόλεως καθηγη- 
ποὺ ἀναφέρεται στὸν κώδικα 
μὲ τὴν ὁμώνυμη Μονὴ τῶν Βαρσῶν ἔξω ἀπὸ τὴν Τρίπολη. 
βεβαίως, δὲν περιμένει ἀπὸ τὴν χειρόγραφη ἐνθύμησι τοῦ ὡς ἄνω 


τεκτονικῶν μελῶν ἀπὸ ναὸ μεσοβυζαντινό, ποὺ εἶναι διάσπαρτα τοποθετημένα στὸ 
ἀφοῦ ἡ ταύτισι τοῦ Βέη ἀμφισβητήθηκε ἤδη", τί μᾶς κάνει διστακτι- 
σειρά µας ὅτι ἡ Μονὴ «τοῦ ἁγίου Νικολάου τ(ῆς) Βαλτ(ας)» 


ὁ χορηγὸς γραφῆς τοῦ Εὐαγγελίου, νὰ δηλώσει τὸν 


γι αὐτὸ καὶ τὸ τονἰζει ἰδιαιτέρως. 


ὀρεινὴ Γορτυνία, 
ἐδῶ τὴν σημείωσι ποὺ ὑπάρχει στὸ φύλλο 176α τοῦ κώδικος 


Ἂς µεταγράψουµε καὶ 
180 Ἀθηνῶν: 

“+ ἡ μὲν χεὶρ ἡ γράψασα, σήπετε τάφῳ: τὸ δὲ γράμμα μένη / εἰς χρόνους πληρεστάτους:- i 
ἐπληρώθη σὺν Θ(ε)ῷ μη(νὶ) φε(β)ρίουαρίῳ) κγ΄ ἡμέρίᾳ) παρα(σκευῇ) ὥρᾳ β΄ ἰνδ[ικτιῶνος) if / 
τοῦ ἔτους ç φ} ζ΄. Διὰ χειρὸ(ς) ἀνδρέίου) νοτ(α)ρ(ίου) καὶ καλιγράφου: /καὶ εἶ τι ἐγίνετο ἄχρη yi- 
Lob σφάλματο(ς). διὰ τὸν Χ(ριστὸ)ν συγχω(ρήσα)τέ uot. / t ἐγένετο ἡ ἔξοδος παρα θεωφυλάκτου 
(μον)αχ(οῦ) καὶ ἱερέως / του νηκληῶτου τ(ῆς) μονῆς του αγίου νικολᾶου τ(ῆς) βάλτίας) / καὶ οἱ 
ἀναγινδσκοντες εὐχεσθε περι αὐτοῦ:- ^ 

Tid μιὰ στιγμή, προσπαθῶντας νὰ διαβάσω τὴν ἐπιγραφὴ τοῦ ναοῦ τοῦ ἁγίου Νικολά- 
ov, νόμισα πὼς βρέθηκα στὴν ἰδία τὴν σημείωσι τοῦ πελοποννησιακοῦ αὐτοῦ χειρογρά- 
φου. Μάλιστα κατὰ πολὺ βοηθήθηκα στὴν ἀνάγνωσι τῆς δεκαετίας y C, κοινῆς στὴν σημεί- 
ωσι καὶ τὴν ἐπιγραφή. (Ἀρχικῶς ἠμπορεῖ κανεὶς νὰ τὴν διαβάσει ὡς c£, ποὺ ὁδηγεῖ βεβαί- 
ως σὲ ἀδιέξοδο, ὅπως ἀναφέραμε).Ἡ γραφὴ τῆς ἰνδικτιῶνος B' καὶ IB" ἀντιστοίχως εἶναι 
ἐμφανῶς συγγενὴς παλαιογραφικῶς. Καὶ πόσο, ἀλήθεια, ταιριάζει ἡ ἰδιότητα καὶ τὸ ὄνομα 
τοῦ «(μον)αχ(οῦ) Θεοδω(ρή)του καὶ ἱείρέως)» τῆς ἐπιγραφῆς µας μὲ τὰ τοῦ «(μον)αχ(οῦ) 
Θεωφυλάκτου καὶ ἱερέως» τῆς σημειώσεως τοῦ Εὐαγγελισταρίου! Δελεαστικὴ καὶ αὐτὴ ἡ 
ταύτισις, ἀλλὰ διαφωτιστικἡ ἡ πραγματικότης: ἀπέχουν μεταξύ τους 200 χρόνια! 

Θεωρῶ λοιπὸν πολὺ πιθανὴ τὴν ταὐτισι τῶν δύο ὁμωνύμων στὸ ἁγιωνύμιό τους Μο- 


56. 

16. N. Βέης, Βυζαντιναὶ ἐπιγραφαὶ Ἱορτυνίας, Βυζαντινὰ Χρονικά, IA (1904), 63-72. Τὴν μελέτη αὐτὴ δὲν μπό- 
ρεσα νὰ ἰδῶ, μόνον ἀπὸ τὶς ἀναφορὲς σ᾿ αὐτὴν γνωρίζω ἐν μέρει τὸ περιεχόμενό της. 

17. Βλ.Ἱ. Στουφῆ-Πουλημένου, Βυζαντινὰ ἀρχιτεκτονικὰ μέλη στὴ Μονἡ Ἁγίου Νικολάου Βαρσῶν. Ἀρκαδίας, Ἐπι- 
otp. Exec. Θεολογ. Σχ. Πανεπ. Ἀθηνῶν, τ. AZ’, Ἀθῆναι 2002, σελ. 705-760 

18. Βλ. A. Μαραβᾶ-Χατζηνικολάου, Xp. Τουφεξῆ-Πάσχου, Κατάλογος μικρογραφιῶν βυζαντινῶν χειρογράφων 
τῆς Ἐθνικῆς Βιβλιοθήκης τῆς Ἑλλάδος, τ. Α΄, Χειρόγραφα Καινῆς Διαθήκης, 1-18" αἰῶνες, Ἀθῆναι 1978, 126-128, ἀρ. 
29, 

19. M. Vasmer, Die Slaven in Griecheland, Berlin 1941, 150.2. 
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νῶν Βάλτας καὶ Βαλτεσινίκου, ἀλλ᾽ ὄχι πραγματικῶς ἀποδεδειγμένη. Ἂς τὸ ἔχουν ὑπ dy 
οἱ εἰδικώτεροι ἡμῶν στὴν ἔρευνά τους. ‘ 

Ἀλλ᾽ οἱ παραπάνω ἀναφερόμενοι ἐρευνητὲς τοῦ ναΐσκου τοῦ ἁγίου Νικολάου ἐπ’ ὁλί- 
γον ἐστάθησαν εἰς τὸ ἐσωτερικό του καὶ τὸ περιγράφουν βιαστικά. Ἄξιον ἀπορίας γιατί 
συνέβη αὐτό! Ἀξίζει νὰ σταθοῦμε καὶ ο’ αὐτὸ ὀλίγον. 

Κατακαλόκαιρο τοῦ 1953 ὁ Γορτύνιος χαλκέντερος καθηγητὴς Ν. Μουτσόπουλος, μῆ- 
χανικὸς τότε τοῦ Ε. Μ. Πολυτεχνείου, ἑτοιμάζοντας τὴν πολλαχοῦ ἐδῶ ἀναφερθεῖσαν ἐπὶ 
διδακτορίᾳ διατριβήν του”, περιόδευε τὴν βορειοδυτικὴ Γορτυνία καὶ λίγο μετὰ ἔγραφε 
σὲ µία του ἐπιστολή”: 

«Σὰν ξεκινάει κανεὶς γιὰ τέτοιου εἴδους ἐργασίες, ποτὲ δὲν ξέρει τί τοῦ τυχαίνει. Δόξα 
σοι ὁ Θεός, οἱ πορεῖες πῆγαν κατ’ εὐχὴν καὶ ὅλα ἦλθαν δεξιά. Ἐγύρισα μετὰ τὴν Κερπινή, - 
Γλανιτζά, Λαγγάδια, τὸ Βυζίκι, τὰ Τρόπαια, τὸ Γαλατά, Μπουλιάρι, Τσάρνη, Συριάµου, Bá- 
χλια, Βάναινα, Τονμπίτσι, Σπάθαρη, Κοντοβάζαινα. 

Ἐρείπεια βυζαντινῆς τέχνης ἐνδιαφέροντα δὲν βρῆκα σὰν τὸ Μοναστῆρι καὶ τὸν Ἅγιο Νικόλαο. 
Αὐτὸ ἔχει σημασία, γιατὶ σημαίνει πῶς πιὸ πέρα ἴσως οἱ περιοχὲς δὲν εἶχαν κατοικηθῆ πολὺ παλαιὰ 
μονίμως. Βρῆκα ὅμως ἄλλες ἱστορικῆς σημασίας ἀντικείμενα». i 

Ἀλλὰ παραδόξως στὴν διατριβή του, ἐκεῖ ποὺ ἐμβριθῶς ἀναφέρει γιὰ τὰ δύο μονα- 
στήρια τοῦ Βαλτεσινίκου”, δὲν ὑπάρχει καμμία ἀναφορά, ἔστω καὶ ἔμμεση, δι᾽ αὐτὰ τὰ 
ἐνδιαφέροντα «ἐρείπεια βυζαντινῆς τέχνης», ποὺ συνήντησε ἐκεῖ περιοδεύοντας πρὸ τρι- 
ὢν ἐτῶν. Τί συνέβη ἄραγε; Μία ἐξήγησις δίδεται ἐκ τῆς προαναφερθείσης ἐπιστολῆς του: 
«Δυστυχῶς ὅλες οἱ φωτογραφίες ποὺ τράβηξα δὲν βγῆκαν, γιατὶ ἔπαθα ζημιές: μοῦ τὶς ἄνοιξαν καὶ 
πῆραν φῶς, ὅταν εἶχα ἀφίσει κάπου τὸ σακίδιο, δηλαδὴ βγῆκαν ἀλλὰ κατεστραμμένες, ὅπως θὰ 
δῆτε, γιατὶ σᾶς ἐσωκλύω τὰ φὶλμς τὰ κατεστραμμένα μὲ τὴν καμπάνα. Στενοχωρήθηκα πάρα πολὺ 
γιὰ τὴν ἀτυχία...». 

Εἶναι πολὺ φυσικὸ λοιπὸν χάνοντας τὶς φωτογραφίες, νὰ μείνουν ὡς στοιχεῖα στὰ xé- 
pia τοῦ ἄξιου ἐρευνητοῦ μόνον οἱ ἐπιτόπου σηµειώσεις-σκαριφίµατα ἀποτυπώσεως. Ἂν 
μάλιστα ὑπολογίση κανεὶς τὶς δύσκολες συνθῆκες γιὰ ἐπιστημονικὴ ἔρευνα, ποὺ ἐπικρᾶ- 
τοῦσαν καὶ ἐπικρατοῦν ἀκόμη στὸ ἀσκητήριο τοῦ Ἁγίου Νικολάου (ἔλλειψιτεχνικοῦ φωτι- 
σμοῦ καὶ ὑδρεύσεως), οἱ πρῶτες ἐντυπώσεις ἀπὸ τὴν βυζαντινὴ χροιὰ τῶν τοιχογραφιῶν 


20. N. K. Μουτσοπούλου, H ἀρχιτεκτονικὴ τῶν ἐκκλησιῶν καὶ τῶν μοναστηρίων τῆς Γορτυνίας, Βιβλιοθήκη τῆς 
ἐν Ἀθήναις Ἀρχαιολογικῆς Ἑταιρείας, ἀριθ. 38, Ἀθῆναι 1956. Θαυμάζει κανεὶς τὸ πρωτόλειο τοῦ νεαροῦ τότε 
ἀρχιτέκτονος-μηχανικοῦ καὶ γεύεται τοὺς καρποὺς ἐκείνων τῶν πολυκαμάτων πορειῶν: τὴν συστηματικότητα 
τῆς ἔρευνας (στὰ αὐστηρὰ πλαίσια μιᾶς διδακτορικῆς διατριβῆς), τὶς ἐπιστημονικὲς παρατηρήσεις, τὶς ἄψογες 
ἀποτυπώσεις, τὶς καλλιτεχνικὲς ἀπεικονίσεις τῶν ἐκκλησιαστικῶν μνημείων τῆς ἰδιαιτέρας του πατρίδος Γορτυ- 
vía, ἀλλὰ καὶ τὸ μεράκι καὶ τὸν ἔρωτά του γιὰ τὰ πολυφίλητα αὐτὰ ἱερὰ σκηνώματα, γνωρίσματα συνοδευτικά: 
τοῦ ἔργου του, ποὺ σημάδεψαν χαρακτηριστικἁ τὸν μισοῦ αἰῶνος πλουσιώτατο ἐπιστημονικὸ ἀμιτὸ τοῦ σηµε- 
ρινοῦ πολυσεβάστου καὶ σοφοῦ γέροντος Καθηγητοῦ. 

21. Ἐκ τοῦ ἀρχείου τῆςἹ. M. Κοιμήσεως Θεοτόκου Βαλτεσινίκου, Ἐπιστολὴ (4.8.53) πρὸς τὴν «Σεβαστήν του 
K= Ἑλένη» Οἰκονομοπούλου, τὴν μετέπειτα μοναχὴ Ἐλισάβετ, ποὺ μαζὶ μὲ τὴν μοναχὴ Ἀγάθη (ἐκ Βαλτεσινίκου 
καὶ οἱ δύο), ἀνασυγκρότησε τῇ βοηθείᾳ τῶν συγχωριανῶν της, στὴν δεκαετία τοῦ 1950, τὸ ἔρημο καὶ διαλελυμέ- 
vo ἀπὸ τὴν Βαυαροκρατία τοῦ 1833 μοναστῆρι. Ἡ ἐπιστολὴ διαφυλάχθηκε εὐλαβικὰ ἀπὸ τὴν γερόντισσα, ὅπως 
καὶ ἄλλες τοῦ Φ. Κόντογλου καὶ μαθητῶν του, ποὺ ἔχουν σχέσι μὲ τὴν προσπάθεια ἀνακαινίσεως τῆς Μονῆς. 

22. Μουτσόπουλος, ὅπ. π., σσ. 209-219. 
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τοῦ σμικρωτάτου σπηλαιώδους ναοῦ τοῦ Ἁγίου Νικολάου θὰ λησμονήθηκαν ἀργότερα 
κατὰ τὸ συστηματικὸ γράψιμο τῆς διατριβῆς, 
λύτιµες φωτογραφίες ποὺ θὰ àv 


ἀφοῦ δὲν ὑπῆρχαν στὸ γραφεῖο Tov οἱ nos 
ανέωναν τὴν ἀπὸ χρόνων ἔγγραφη πεποίθησἰ του, ὅτι 
«ἐρείπεια βυζαντινῆς τέχνης ἐνδιαφέροντα δὲν βρῆκε σὰν τὸ Μοναστῆρι καὶ τὸν Ἅγιο diu 
Περισσότερο ἔμειναν στὴν ἐνθύμησί του οἱ καλύτερα διατηρημένες τοιχογραφίες d 
ὄροφον εὑρισκομένου ἐκκλησιδίου» τῆς Ἀναλήψεως, ἐμφανῶς ie Me E ia 
εὑρισκομένου του ναῦδρίου τοῦ Ἁγίου Νικολάου, y αὐτὸ καὶ μᾶλ) ον E ri ma x 

χείρων σημειώσεών του ἀναφέρεται o’ αὐτὲς συντόμως, Ἐξάλλου, ἄμεσο y ιαφέρο v 
ἦταν ἡ ἀρχιτεκτονικὴ τῶν ναῶν καὶ τῶν μοναστηρίων, καὶ ὄχι τόσο ἡ ἁγιογραφική ris 
τέχνη καὶ οἱ εἰκόνες. Έτσι, γιὰ τὸ ἐκκλησάκι τοῦ Ay. Νικολάου ἀρκεῖται εἰς τὰ ἑξῆς ὀλίγα: 
«Ἡ εἴσοδος τοῦ ἐκκλησιδίου τοῦ Ἁγίου Νικολάου εὑρίσκεται ἀριστερὰ τῆς κλίμακος ταύτης [ποὺ 
c Ἀναλήψεως]. Εἰς αὐτὸ ὁδηγεῖ στοά, καλυπτομένη μέχρι τινὸς 
1,50. Αἱ διαστάσεις τοῦ ναῖσκου τοῦ Ἁγίου Νικολάου εἶναι 1,75 
5. Καὶ παραθέτει μιὰ τέλεια ἀποτύπωσι τοῦ 


ὁδηγεῖ εἰς τὸ ἐκκλησίδιον τῆ 
δι ἡμικυλινδρικοῦ θόλου, 
ΐ ὃς οὗτος ἔχει ἐπιχρισθῆ προσφάτως» o 
κ em Lan μονα πιὰ καὶ τὸ ὑποσημειωθὲν ἀνωτέρω ἄρθρο τοῦ 
Γριτσοπούλου πού, καὶ γι αὐτόν, «ὁ ναῖσκος τοῦ Ἁγ. Νικολάου δὲν διασώζει πλέον ος 
διότι ἔχει ἐπιχρισθῆ δι’ ἀσβέστου. Ἀρχιερεύς τις μόνον εἰς τὸ Pie ne ὁ Ay. iun opv- 
φορεῖται ὑπὸ δύο νέων, οἱ ὁποῖοι παρίστανται κατὰ τρόπον ἀφύσικονν i τι νὰ eine; X MAE 
βεβαίως εἶναι καὶ ἡ ἐπισήμανσίς του ὅτι τὸ 1939, ποὺ τὸ πρωτοεπισκέφθηκε, «o ἐκκλησί- 
διον τοῦ Ἁγ. Νικολάου κατὰ τὸ ἱερὸν εἶχε καταρρεύσει καὶ εἶχεν ἐπισκευασθῆ. Ἀλλὰ τὸ τ 
διαρκῶς κατέρρεε, καὶ ὡς ἧτο φανερὸν μετ᾽ οὐ πολὺ δὲν θὰ ὑπῆρχον τοιχογραφίαι ird Pu 
ἐπισκευὴ αὐτὴ βεβαίως θὰ περιέχεται καὶ τὸ ἄνοιγμα τοῦ ἀκαλαίσθητου παρα ύρου ἄνω 
τῶν κογχῶν τοῦ ἱεροῦ, ὅπου φαίνεται καθαρὰ ἡ ἐπέμβασι καὶ οἱ συγχρόνου τύπου HVOTPL- 
ἐς-χαράξεις στοὺς ἁρμούς. 
f or SRM ὁ Μπούμπουλης, ὁ ὁποῖος διακρίνει τὸν Ay. Ἀθανάσιο (παραθέ- 
τει καὶ φωτογραφία τῆς τοιχογραφίας σελ. 173), ἀναφέρει ὅτε «tic τὴν δεξιὰν EPA Ton 
καθολικοῦ, διακρίνονται σαφῶς οἱ τοιχογραφίες τῆς Παναγίας, τοῦ Ἰωάννου θα kA. ny". 
Προχωρεῖ καὶ στὰ ἐνδότερα τοῦ βήματος καὶ ἀναφέρει ὅτι “εἰς τὴν ἀριστερὰ πλευρὰν τοῦ 
καθολικοῦ [ἐνν. ἱεροῦ] τοῦ Ναοῦ, παραπλεύρως τῆς προθέσεως, ὑπάρχει τελείως ἐφθαρμένη ror- 
χογραφία ἐπὶ τῆς ὁποίας ἔχουν περισωθή μερικὰ χαραγμένα γράμματα. Κατορθώνει νὰ ἀναγνώσῃ 


τις ταῦτα, ἔχοντα ὡς ἑξῆς: 


..MO AINICO 
MX ΔΟΥ ΘΕΟΥ M 


(Δούλου τοῦ Θεοῦ Καλλινίκου Μοναχοῦ). Δημοσιεύομεν ἐδῶ φωτογραφίαν περὶ τούτου...»”'. 


23. Μουτσοπούλου, ὅ. π., 212, εἰκ. 129. 
24. Γριτσοπούλου, ὅπ. T., O- 24-25. 

25, Τριτοοπούλου, ὅπ. π., 6. 24. 

26. Μπούμπουλης, ὅπ. π., σ. 170. 

27. Μπούμπουλης, ὅπ. π., ο. 173. 
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450 Συμεὼν μοναχός 


Φωτογραφία «περὶ τούτου», ὅμως, δὲν ὑπάρχει στὸ βιβλίο του, καὶ προσπαθεῖ νὰ mG, 
νολογήση ἀπὸ τὴν ἐπιγραφὴ χρονολογία: ἀλλὰ μὲ τρόπο ἀδέξιο παρερμηνεύει tà πά ii 
Πάντως εἶναι ἀξιέπαινος ποὺ ἐντόπισε τὴν ἐπιγραφὴ καὶ στάθηκε ἐπ᾽ αὐτῆς. TO bower 
ἔχουμε và παρατηρήσουμε εἶναι ὅτι, τοὐλάχιστον ἀπὸ τὸ 1939, δὲν εἶχαν inn ἄλλο 
σοβαρότερες ἐπεμβάσεις στὸν ναὸ τοῦ Ἁγίου Νικολάου, ποὺ περιμένει ἀκόμη μιὰ πὸ τ : 

£ x 4. AA n A x r NA τς 
n p καὶ ζωντανὸ ἐνδιαφέρον, ἐν τῇ ταπεινώσει του τὰ ὑψηλά, £v τῇ πτωχείᾳ τοῦ 


τοῦ σπηλαιῶδους μοναστηρίου τοῦ &y. Νικολάου Βαλτεσινίκου. 


Εἰκ. 2: Γενικὴ κάτοψις 
(Σχέδιο καθηγ. Ν. Μουτσοπούλου). 


Eik. 1 : Τὸ σπηλαιῶδες ἀσκητήριο τοῦ ay. Νικολάου Βαλτεσινίκου Γορτυνίας. 
Ἐξωτερικὴ ἄποψις. 


v τοῦ σπηλαιώδους μοναστηρίου τοῦ ἁγ. Νικολάου 


Εἰκ. 3: Διαμόρφωσις τῆς εἰσόδο 
Σχέδιο καθηγ. Ν. Μουτσοπούλου). 


Βαλτεσινίκου. ( 
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Εἰκ. 7 : Λεπτομέρεια ἐκ τῆς παραστάσεως τῆς Δεήσεως. 
Ἡ κεφαλὴ τῆς δεομένης Θεοτόκου. 


Elk. 5: Κάτοψις Ναΐσκου ay. Νικολάου. (Διασκευὴ σχεδίου καθηγ. N. Μουτσοπούλου). 


454 " i 
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Eix. 11 :Ἡ ἐπιγραφὴ ἐκ τοῦ ναΐσκου τοῦ åy. Νικολάου ὁμωνύμου Ἱερᾶς Μονῆς Βαλτεσι- 
vikov Γορτυνίας 


Eik. 9 :Ὁ &y. Δαμιανὸς. 


ΒΥΖΑΝΤΙΝΟΣ ΔΟΜΟΣ 16 (2007-2008) 


H ΧΡΟΝΟΓΡΑΦΙΑ ΤΟΥ ΘΕΟΦΑΝΗ OMOAOTHTH 
ΣΤΗ ΣΕΙΡΑ ΤΗΣ ΒΟΝΝΗΣ. 
BIBAIOI PADIKO ZHMEIOMA 


TOU 
Αλέξιου T. Κ. Σαββίδη 
Καθηγητή Ἱστορίας Μεσαιωνικών e Βυζαντινών Χρόνων 
Τμήμα Μεσογειακών Σπουδών Πανεπιστηµίου Αιγαίου (Ρόδος) 


Οι αθηναϊκές εκδόσεις του Κώστα Σπανού (Σπάνια Βιβλία-Σπανός), µε πολύχρονη 
προσφορά στην έκδοση Kai προώθηση των βυζαντινολογικών εκδόσεων στην Ελλάδα, 
ανατύπωσαν to 1982 φωτοστατικά το δίτομο κείμενο της Χρονογραφίας του Θεοφάνη 
Οµολογητή της έκδοσης της Βόννης (Corpus Scriptorum Historiae Byzantinae), σετέσσε- 
ρεις τόμους (δηλ. κάθε τόμο της πρωτότυπης έκδοσης σε δύο ηµίτοµους µε συνεχή σελι- 
δαρίθµηση), προσφέροντας έτσι στο ελληνικό αναγνωστικό κοινό µια ακόµη σηµαντική 
βυζαντινή πηγή της ονοµαστής αυτής σειράς, της οποίας και άλλοι τόμοι έχουν εκδοθεί 
φωτοστατικά από τον K. Σπανό μέσα στις τελευταίες δεκαετίες. Ιδιαίτερης σημασίας στην 
έκδοση αυτή είναι η συμπερίληψη (στον 4° τόμο) των πολύτιμων σχολίων του Δομηνικα- 
νοὐ λογίου Jacques (R. P. Jacopus) Goar (1601/ 1610-1653/ 1655), τα οποία ο τελευταίος 
είχε προσθέσει στην αρχική έκδοση της Χρονογραφίας στην ιστορική «Βυζαντίδα» των 
Παρισίων (Corpus Parisinus), που εκδόθηκε το 1655, λίγο πριν ἡ κατά την εποχή του Ba- 
| várov του (1). Χρονολογούνται δηλαδή τα σχόλια αυτά λίγο µετά τα µέσα του δέκατου 
έβδομου αιώνα! -káti που and µόνο του καθιστά την επανέκδοση αυτή πολύτιμη. 

Από τότε όµως που πρωτοεκδόθηκε η Χρονογραφία στη σειρά της Βόννης (1839- 
1841) έχουν γραφεί τόσα πολλά για τον Θεοφάνη και το έργο του, που θα μπορούσε να 
υποστηριχθεί ότι η βυζαντινολογία έχει πλέον ως µια υποενότητά της (μεταξύ πολλών 
άλλων) µια διαρκώς εμπλουτιζόμενη «θεοφανολογία», όπως θα φανεί and το µικρὀ 
άρθρο που ακολουθεἰ. 


H Χρονογραφία και η αξία της ως ιστορικής πηγἠς 


Στα γνωστότερα και πιο συχνά χρησιμοποιούμενα ιστοριογραφικά κείµενα όλης της 
βυζαντινής περιόδου συμπεριλαμβάνεται η Χρονογραφία του Θεοφάνη του Ομολογητή, 
ονομαστού αριστοκρατικής καταγωγἠς μοναχού (ιδρυτή της μονής Μεγάλου Αγρού του 
όρους της Σιγριανής -στη νότια ακτή της Προποντίδος, κοντά στην Κύζικο) και χρονι- 
κογράφου της μεσοβυζαντινής περιόδου που γεννήθηκε στην Κωνσταντινούπολη μεταξύ 
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752 και 769 (η περίοδος μεταξύ 755 και 760 φαίνεται πιθανότερη) και πέθανε εξόριστο 
στη Σαμοθράκη το 818 p. X. (όχι το 817, όπως μερικώς υποστηρίζεται). Γραμμένη NORGE 
μεταξύ 810/ 811 και 814/ 815 p. X., η Χρονογραφία αργότερα στον évato αιώνα (μεταξὺ 
870 και 880) μεταφράστηκε στα λατινικά απὀ τον Λατίνο εκκλησιαστικό λόγιο και συ: 
µπιλητή-χρονικογράφο Αναστάσιο Βιβλιοθηκάριο (800-879/ 880) (2). Το έργο συνεχίζει 
το ημιτελές χρονικό του σύγχρονου (και φίλου) του Θεοφάνη, Γεώργιου Σύγκελλου, κα: 
λύπτοντας την περίοδο and το 284 μ. X. (άνοδος Διοκλητιανού στο θρόνο της Ῥώμ ) 
ως To 813 p. X. (πτώση Μιχαήλ A’ Paykaé και άνοδος Λέοντος E' Αρμενίου στο θρόνο 
της «Νέας Ρώμης»/ Κωνσταντινούπολης). Αποτελεί κυριολεκτικά πολύτιμη πηγή, ιδίως... 
για τον έβδομο, τον όγδοο και τις αρχές του ένατου αιώνα, όχι μόνο ὡς προς εσωτερικά 
σηµαντικά γεγονότα στη Βυζαντινή Αυτοκρατορία (st. X. Εικονομαχία amd την φιλο-εί- 
κονολατρική σκοπιά του Θεοφάνη), αλλά και ὡς προς τις σχέσεις του Βυζαντίου pe τους 
γείτονές τους -ιδίως τους Σασσανίδες Πέρσες, τους Αβαροσλάβους, τους ΄Αραβες, τους 
Φράγκους και τοὺς Βούλγαρους και δευτερευόντως τους Λογγοβάρδους, τους Χάζαρους 
κ. á. λαούς. Χαρακτηριστικό του έργου εἶναι η χρησιμοποίηση απὀ τον συγγραφέα της 
αλεξανδρινής χρονολογίας, η οποία τοποθετούσε την κτίση του κόσμου στο 5492 μ. Χ. 
αντί της συχνότερης σε άλλα βυζαντινά ιστοριογραφικἁ έργα κωνσταντινουπολιτκής 
χρονολογίας του 5508 π. X. Καθώς σημειώνεται στον τίτλο (ἐκδοσης τον C. De Boor): 
«Θεοφάνους αμαρτωλού μοναχού (στην έκδοση του Classen της Βόννης: Tov ev αγίοις 
πατρός ημών Θεοφάνους) και ηγουμένου του Αγρού και ομολογητού Χρονογραφία ετών - 
pry’ (2528) αρχομένη and πρώτου έτους Διοκλητιανού έως δευτέρου έτους Μιχαήλ και 
Θεοφυλάκτου του αυτού, τούτ εστιν and του εψοζ' (=5777) έτους του κόσμου έως ἔτους 
cre’ (26305) κατά τους Αλεξανδρείς, κατά δε Ῥωμαίους στκα΄ (26321)». : 
Όπως τόνισε o αείμνηστος Ἰωάννης Καραγιαννόπουλος (t 2000), η αξία της Xpo- 
νογραφίας εἶναι σπουδαιότατη, «διότι διασώζει πολλάς απολεσθείσας πηγἀς και παρέχει 
πληροφορίας περί εποχής, καθ᾽ ην αι ιστορικαί μαρτυρίαι εἶναι εξαιρετικὠς σπάνιαι» (3); 
ενώ και ο Αλέξανδρος Καζντάν (t 1997) ἐγραψε ότι µε το έργο του αυτό ο Θεοφάνης 
«σηματοδοτεί µια νέα φάση στην εξέλιξη της βυζαντινής λογοτεχνίας» (4). Κατά τον βὺ-. 
ζαντινολόγο-φιλόλογο Απόστολο Καρπόζηλο, το έργο εἶναι «η μοναδική αξιόλογη (στο: 
ρική πηγή για τους σκοτεινούς αιώνες, τον έβδομο και όγδοο, για τους οποίους, άλλωστε, 
δεν διαθέτουμε διαξοδικές πηγές πληροφόρησης» (5). H ταύτιση του Θεοφάνη µε τοὺς 
εικονολάτρες/ εικονόφιλους είναι ἐκδηλη στο ἐργο του. H αντἰδρασή του στο etkovopa- 
χικό πρόγραµµα του Λέοντος E' Αρμενίου (του αυτοκράτορα που αναβίωσε τη δεύτερη 
φάση της Εικονομαχίας το 815 μ. X. ) είχε ως αποτέλεσµα τη διετή (ἡ τριετή) φυλάκισή 
του, μεταξύ 814/ 15 και 816/ 17, και τον ev συνεχεία εκτοπισμό του στη Σαμοθράκη, ὁποῦ 
και πέθανε (12 Μαρτίου 818). Σώζεται Βίος του που συντάχθηκε (περί το 832) and τον 
οικουμενικό πατριάρχη Μεθόδιο A’ (842-846) -tov ιεράρχη που µε πρωτοβουλία της av- 
τοκράτειρας Θεοδώρας (επί ανηλικότητος του Μιχαήλ T ': 842-867) αναστήλωσε οριστι- 
κά τη λατρεία των εικόνων το 843 μετά τη λήξη της δεύτερης (ηπιότερης) εικονομαχικής! 
εικονοκλαστικής περιόδου (815-843), ενώ και o πολύς Θεόδωρος Στουδίτης (759-826) 
συνέθεσε εγκώμιο για τον Θεοφάνη µε την αφορμή της ανακομιδής των λειψάνων τοῦ 
and τη Σαμοθράκη στη μονή του Μεγάλου Αγρού, το 822 y. X. 
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Κύριες εκδόσεις Kat μεταφράσεις 


Μετά τις δύο πρώτες εκδόσεις της Χρονογραφίας στο Παρίσι το 1655 xai στη Βενε- 


τία το 1729, παρουσιάστηκαν οι τρεις νεότερες, ἢ τρίτη κατά σειράν από τους Johannes 


Classen καὶ Immanuel Bekker σε δύο τόμους στο corpus της Βόννης (Corpus Scriptorum 
Historiae Byzantinae, 1839-1841-0 A’ τόµος τῆς ελληνικής φωτοανατύπωσης των εκδό- 
σεων του K. Σπανού περιέχει, όπως ειπώθηκε στην αρχή του παρόντος σημειώματος, τα 
πολύτιμα σχόλια της αρχικής έκδοσης της Χρονογραφίας απὀ τον J. Goar), η τέταρτη στην 
Patrologia Graeca (τόμ. 108 [Παρἰσι, 1863], στήλες 55-1009) και η τελευταία (πέμπτη) -η 
πιο συχνά παραπεμπόμενη, απὀ τον Carolus de Boor σε δύο τόμους (Λειψία, 1883-1885, 
µε ανατύπωση στο Χἰλντεσάϊµ: Olms, το 1963 και στο Turnhout του Βελγίου: Brepols, 
το 1998). Από τις υπάρχουσες μεταφράσεις (κυρίως αποσπασµατικές) χρησιμοποιούνται 
απὀ τους ερευνητές η γερμανική του L. Breyer (Bilderstreit und Arabersturm in Byzanz. 
Das 8. Jahrhundert [717-813] aus der Welichronik des Theophanes, Ipatc-Biévvn-KoAwvia, 
1957 [ανατύπ. 1964], στο πλαίσιο της σειράς “Byzantinische Geschichtschreiber’, αρ. 6) 
και η αγγλική του H. Turtledove (The Chronicle of Theophanes, A. M. 6095-6305/ A. D. 
602-813, Φιλαδέλφεια H. TI. A., Pennsylvania U. P, 1982, χωρίς όμως ενδελεχἠ σχολι- 
acpó) (6), αλλά n πληρέστερη μετάφραση (αγγλικά) ολόκληρης της Χρονογραφίας, µε 
πολύτιμη εισαγωγή και σχόλια, κυκλοφόρησε πριν and µια δεκαετία περίπου απὀ τους 
Cyril Mango και Roger Scott (ue τη συνεργασία του Geoffrey Greatrex) (The Chronicle 
of Theophanes Confessor. Byzantine and Near Eastern History, A. D. 284-813, Οξφόρδη: 
Clarendon Press, 1997 --πρβλ. βιβλιοκρισίες των Norman Tobias, Speculum 74/ 3 [1999], 
o. 847-848 και Μαρίας Λεοντοίνη, Βυζαντινός Δόμος 10-11 [Θεσσαλονίκη 1999-2000], σ. 
361-362). Αποσπάσματα της Χρονογραφίας (μαζί pe αποσπάσματα τῆς Ιστορίας συντόμου 
του πατριάρχη Νικηφόρου A’: 806-815), µε ρωσσική μετάφραση και σχόλια δημοσίευσε 
οῬώσσος βυζαντινολόγος I. Ἱσιτσούροφ (I. 5. Čičurov, Vizantijskie istoriceskie socinenija: 
Chronografija Feofana, Breviarij Nikifora. Teksty, perevod, kommentarij, Μόσχα, 1980). 


Ειδικές συμβολές και γραμματολογικἁ στοιχεία 


Iia την Χρονογραφία του Θεοφάνη ἔχουν γραφεί πολλές και σημαντικές μελέτες καὶ 
άρθρα σε διάφορες γλώσσες, ιδιαίτερα κατά τις τελευταίες τρεις δεκαετίες (όπως ot OXE- 
τικές ἐργασίες των I. Ἰσιτσούροφ, C. Mango, Ilse Rochow, Ja. Ljubarskij, V. BeSevliev, P. 
Speck, R. Maisano, M. Whitby x. 4. ). Διεξοδικά έχουν συζητηθεί διάφορα προβλήματα 
που σχετίζονται µε αινιγματικές υποθέσεις γύρω από τις πηγές που χρησιμοποίησε o Θε- 
οφάνης, καθώς και µε TOV χαρακτήρα και TOV τρόπο σύνθεσης του έργου του. Oi περισσό- 
τεροι βυζαντινολόγοι-ιστορικοί που έχουν συνθέσει εγχειρίδια Βυζαντινής ἱστορίας (εἰτε 
γενικής είτε ειδικότερα της μεσοβυζαντινής περιόδου), έχουν κατ᾽ επανάληψη αναφερθεί 
µε σωρεία παραπομπών στο έργο αυτό, συχνά παρέχοντας γραμματολογικά, χρονολο- 
γικά, υφολογικά κ. á. στοιχεία (λόγου χάριν οι John Bagnell Bury, Alexander Vasiliev, 
Georgi Ostrogorsky, Κωνσταντίνος 'Auavtoc, Romilly Jenkins, Διονύσιος Ζακυθηνός, 
Ἰωάννης Καραγιαννόπουλος, Αικατερίνη Χριστοφιλοπούλου, Warren Treadgold κ. à. ). O 
αναγνώστης που θα επιθυμούσε va βρει στοιχεία και παντός είδους βιβλιογραφικές πλη- 
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Ροφορίες για τον Θεοφά ; TA 
Y εοφάνη και το épyo του, µπορεί τώρα va συμβουλευθεί, πέρα and τι Σηµείωση 


παλαιότερες ἐγκριτες επισκοπήσεις των Καρόλου Κρουμπά ia Eli 
i ) xep, Maria Elisa 
pna E a νεότερες έγκυρες πε ν᾽ 
νεο πο J πόστολου Καρπόζηλου, Θεοχάρη Δετοράκη (8), καθώς και το μάς 
ln ... rad προσωπογραφικὀ λήμμα στην πρόσφατη γερμανική Προσωπογρα b 
οσο "jc εποχής (9). ενώ επίσης χρήσιμα είναι τα διάφορα σχετικά e ie 
αιδικἁ ήμματα σε σοβαρά εγκυκλοπαιδικά-λεξικογραφικά έργα (10). Την Der. i 
ο... έχουν κυκλοφορήσει, μεταξύ άλλων, η povoypagia (ora Rin: 
icis i αντινολόγου L Τσιτσούροφ για τη θέση της Χρονογραφίας του Oso d 
zi us μη βυζαντινή ιστοριογραφική παράδοση, η εξαιρετική ειδική ovoda. a 
3 pat dc Ρυζαντινολόγου Ilse Rochow για την περίοδο 715-813 µέσα απὀ το έργο Ec 
i ar d γωνία του Θεοφάνη, η ανατρεπτική υπόθεση του επίσης Γερμανού Bottes : 
m : a χαμένου Paul Speck περί ενός δεύτερου Θεοφάνη του ένατου audi : 
ae is. e έργο του Γεώργιου Σύγκελλου και τις σημειώσεις του εν pone 
m a ees TO τελικὀ κείμενο της Χρονογραφίας, καθώς και η πολύτιμη έκδοσι 
de = un και Παναγιώτη Παννόπουλου (P. Yannopoulos) µε αναλυτική anosir. 
; - χειρογράφων της Χρονογραφίας, ενώ, επίσης, πολύ αξιόλογος elvát ο 
$ X kp : της Χρονογραφίας µε προγενέστερές της πηγές καθώς καὶ µε την µεταγενέ 
2 a x ης την εποχή του λογίου αυτοκράτορα του δέκατου αιώνα, Κωνσταντίνου 
Foc wa (bo) Bayes Epson tou αμ ας 
| : ευνών του Εθνικού Ιδρύματος Ἐρευνώ 
Αθήνα (11). Επίσης, πολύ δημιουργικά ασχολήθηκε Bu i ; A i: 
Kalo αείμνηστος Alexander achdan (1922-1997). de AKE RGR OA: Eie vnd 
D. Ἱστορία της a λογοτεχνίας του για την προβληματική ος τῶν 
«σκοτεινών αιώνων» (650-850 u. X. ) (12), ενώ στο πλαίσιο συλλογής µελε: 
τών του περί των Βυζαντινών ιστορικών και λογίων ο πρόωρα χαμένος Jakov iubar di 
ig ο eae ue του για τη σχέση της e 
À i ο, Ιωάννη Μαλάλα, Θεοφύλακτο Σιµοκάττ Τεώ 
Πισίδη (13). Τέλος, ανέκδοτη παραμένει η διδακτορική διατριβή gis Duet ye 
σχέση της Χρονογραφίας του Θεοφάνη µε την ρα RA one 
ΤΙ (n τελευταία καλύπτει την περίοδο τῆς βασιλείας του αυτοκράτορα Μαυ (oU 
s Pen Kat m τον έβδομο αιώνα (ως το 711 p. X. ) (14). [t 
ἕλος, αξίζει κατ Πκτικά να αναφερθεί ότι σχολιασµένη νεοελληνική and 
prb (µε To πρωτότυπο κείµενο σε αντικριστές σελίδες) po νας 
τ ien ΤΝ τ ον γνωστής σειράς «Κείμενα βυζαντινής ιστοριογραφί- 
πο Bv αντινο; όγος-καθηγητής του Ioviov Πανεπιστηµίου (Κέρκυρα), 
ο... nA s Την εισαγωγή, την απόδοση και τα σχόλια της έκδοσης αυτής 
o νεοελληνιστής του Πανεπιστηµίου του Sydney Αυστραλίας, Βρασίδας 


Μια πρώτη μορφή του παρόντος άρθρου δημοσιεύτηκε HE TOV ίδιο τίτλο στο περιοδικό 
Βιβλιοφιλία τεύχος 112 (Αθήνα, Απρίλιος-]ούνιος 2006), c. 4-9. 


Νέα Σμύρνη, Φεβρουάριος 2007 


ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 


τ. Na την εκδοτική δραστηριότητα του J. Goar BA. A. Savvides, “The birth and devel- 
opment of Byzantine historical and philological studies in the West: a review essay”, 
Mésogeios 9-10 (Παρίσι, 2000), o. 127-180, στις σ. 142-143, 144, 145. 

2. Iv αυτόν βλ. το λήμμα του A. Σαββίδη, στο Εγκυκλοπαιδικό προσωπογραφικὀ λεξικό 

βυζαντινής ιστορίας καὶ πολιτισμού 2 (Αθήνα, Μέτρον-Ιωλκός, 1997, ανατύπ. 2000), σ. 
152-155, ónov και ἢ σχετική βιβλιογραφία. Πρβλ. T. Λουγγής, Η ιδεολογία τής βυζα- 
ντινής ιστοριογραφίας, Αθήνα, Ηρόδοτος, 1993, c. 28-29, Fr. Winkelmann, R. -J. Lilie 
et alii, Prosopographie der mittelbyzantinischen Zeit, 641-867 (zPmbZ), top. I (Βερολί- 
yo-Néa Ὑόρκη: De Gruyter, 1999), σ. 110, αρ. 341 και Tusculum-Aetikóv Ἑλλήνων και 
Λατίνων συγγραφέων τῆς αρχαιότητας και του μεσαίωνα, τόμ. B', μετάφρ. ΑΘ. Φούρ- 
λας, Αθήνα, Φούρλας, 2003, σ. 556-557 (λήμμα του Ο. Prinz). H λατινική αυτή μετά- 
φραση, µε τίτλο "Chronographia Tripertita", ἔχει εκδοθεί µε επιμέλεια του Imm. Bek- 
ker στὸν Τ᾽ τόμο της ελληνικής φωτοανατύπωσης της έκδοσης της Βόννης (1841), 
στην έκδοση της Ελληνικής Πατρολογίας tov J. -P. Migne (Patrologia Graeca τόμ. 108 
[Παρίσι, 1863], στήλες 1187-1428 και στην έκδοση του C. De Boor, τόμ. Β΄ (1885), 
σ 31-346. Καθώς τόνισε ο G. Ostrogorsky (Ιστορία βυζαντινού κράτους, μετάφρ. Ἱ. 
Παναγόπουλος-επιµ. Ευ. Χρυσός, τόμ. B', Αθήνα, Βασιλόπουλος, 1979, ανατύπ. 1997, 
σ. 157-158), η μετάφραση αυτή «ἐχει μεγάλη αξία για την έρευνα, επειδή βασίζεται σε 
κείµενο που εἶναι αρχαιότερο and όλα τα διασωθέντα χειρόγραφα του Θεοφάνη». 

. I. Καραγιαννόπουλος, Πηγαί βυζαντινής ιστορίας, 5" ἐκδ., Θεσσαλονίκη, Πουρναράς, 
1987, c. 218-219, αρ. 221, µε αναλυτική αναφορά των πηγών του Θεοφάνη, καθώς 
και µε μνεία των μεταγενέστερων Βυζαντινών συγγραφέων που χρησιμοποίησαν τη 
Χρονογραφία ως πηγῆ. Πρβλ. και την πληρέστερη βιβλιογραφικά γερμανική ἐκδοση: 
J. Karayannopulos-G. Weiss, Quellenkunde zur Geschichte von Byzanz, Βισμπάντεν: 
Harassowitz, 1982, c. 338-339, ap. 203. Πρβλ. Αικατερίνη Χριστοφιλοπούλου, Βυζα- 
ντινή ιστορία, τόμ. Α΄: 324-610, 2" ἐκδ., Θεσσαλονίκη, Βάνιας, 1992, σ.245-246 και Απ. 


Καρπόζηλος, Βυζαντινοί ιστορικοί καὶ χρονογράφοι, xóy. B', Αθήνα, Κανάκη, 2003, σ. 


124-125 (µε τη βιβλιογραφία). 

A. Kazhdan (συνεργασία Lee E. Sherry-Christine Angelide), History of Byzantine liter- 
ature, 650-850, Αθήνα, Ινστιτούτο (Κέντρο) Ῥυζαντινών Ερευνών/ EIE, 1999, c. 234. 
5. Καρπόζηλος, Βυζαντινοί ιστορικοί καὶ χρονογράφοι, ὁ. π., B',o.117. 
6. Ὑπάρχει Και άλλη αγγλική μετάφραση (του τμήματος για την περίοδο 717-813) απὸ 
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1; 


. Εξαιρετικά ενημερωμένη (ως το έτος 1956) η θεοφάνεια 


. H. Hunger, Βυζαντινή λογοτεχνία, τόμ. Β΄, μετάφρ. Ταξιάρχης Κόλιας- Κατερίνα Συνέλ: 


- PmbZ IV (2001), o. 600-607, ap. 8107 (βιβλιογραφία c. 606). 
10. 


Αλέξιος Γ. Κ. Σαββίδης 


τον A. Santoro (Theophanes, Chronographia. A Chronicle of 8"-century Byzantium, 
Gorham, Maine, 1982, σειρά "Sources of Isaurian History’, ap. 1), η οποία όμως org. 
ρείται σχολίων. . 2 
βιβλιογραφία tov G. Morave: 
sik, Byzantinoturcica, 2^ ἐκδ., Βερολίνο: Akademie Verlag, 1958 (ανατύπ. Leiden: Brill, 
1983) (σειρά "Berliner Byzantinistische Arbeiten”, ap. 10), c. 531-537 (ιδίως 533, 535: 
537). 


An, Αθήνα, MIET, 1992, o. 136-143 (βιβλιογραφία o. 142-143), Καρπόζηλος, 
ιστορικοί και χρονογράφοι, ó. n, Β΄, o. 117-188 (βιβλιογραφία c. 137-141), Θ, Δετο: 
Ράκης, Βυζαντινή φιλολογία. Τὰ πρόσωπα και τα κείµενα, τόμ. Β΄, Ηράκλειο Κρήτης, 
2003, c. 398-403 (βιβλιογραφία c. 399-400). Πρβλ. τη συντοµότερη επισκόπηση των 
Ἁγνής Βασιλικοπούλου-]ωαννίδου, H βυζαντινή ιστοριογραφία, 324-1204, Αθήνα XX 
[1984], c. 49-50, αρ. 7 και Donald M. Nicol, Βιογραφικό λεξικό της Βυζαντινής Αυτο: 
κρατορίας, μετάφρ. Evy. Πιερρής, Αθήνα, Ευρωεκδοτική, 1993, o. 135-137, 


Βυζαντινοί 


Βλ. μεταξύ άλλων τα σχετικά λήμματα των Ν. Τωμαδάκη, Θρησκευτική και Ηθική 
Εγκυκλοπαιδεία 6 (Αθήνα, 1965), στήλες 365-366, R. Browning, Penguin Compan- 
ion to Literature, IV, Χάρμοντσουορθ, 1969, σ. 212-213, A. Kazhdan, Dictionary of the 
Middle Ages 12 (Νέα Ὑόρκη 1989), o. 22-23 και Oxford dictionary of Byzantium (Νέα 
Ὑόρκη-Οξφόρδη 1991), o. 2063, A. Hohlweg, Tusculum-Actixér, μετάφρ. Αθ. Φούρ- 
λας, τόμ. A', Αθήνα, Φούρλας, 1993, o. 217, R. Maisano, Lexikon des Mittelalters VIII 
(Μόναχο-Ζυρίχη, 1997), στήλ. 663-664, D. Turner, Encyclopedia of Greece and the Hel- 
lenic Tradition 2 (Λονδίνο-Σικάγο, 2000), σ. 1630-1632, 
I. Cicurov, Mesto Chronografii Feofana v rannevizantijskoj istoriograficeskoj traditi, 
Μόσχα, 1983, I. Rochow, Byzanz im 8. Jahrhundert in der Sicht des Theophanes: quellen- 
kritisch-historischer Kommentar zu den Jahren 715-813, Βερολίνο: Akademie Verlag, 
1991 (σειρά "Berliner Byzantinistische Arbeiten" αρ. 57), P. Speck, "Der ‘zweite Theo- 
phanes: eine These zur Chronographie des Theophanes”, στόν τόμο Varia V (σειρά 
"Poikila Byzantina’, αρ. 13), Βόννη, 1994, c. 431-483, B. Coulie-P. Yannopoulos, The- 
saurus Theophanis Confessoris, Louvain-la Neuve, 1998 (ιδίως η συμβολή “La question 
'théophanienne' et la langue de la chronique de Théophane"), Λουγγής, Ιδεολογία, ὁ. 
T, κεφάλαια II, Ἡ a-y. Διάφορες πολύ ενδιαφέρουσες θεοφάνειες συμβολές του ka- 
θηγητή IT. Παννόπουλου έχουν κυκλοφορήσει µέσα στην τελευταία δεκαπενταετία... 
τοι περισσὀτερές τους στα γαλλικά: βλ. “Théophane abrégé au Xe siècle”, Βυζαντινά 
15 (Θεσσαλονίκη 1989), c. 307-314, "Les elements latins dans la Chronique de Théo- 
phane’, Βουκόλεια-Μέίαησες Bernard Bouvier (Γενεύη 1995), o. 103-122, "Autour de 
deux personages fictifs dans la Chronique de Théophane’, Byzantinische Zeitschrift 89 
(Κολωνία 1996), c. 441-444, “Les neuters en in’ dans la Chronique de Théophane: un 
témoignage privilégié entre le grec classique et le grec moderne’, Kauvorouía-Le renou- 
vellement de la tradition hellénique/ Colloquium Pavlos Tzermias (Φράΐμπουργκ 1996), 
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a. 57-68, «Ανύπαρκτα ἡ λανθασμένα τοπωνύμια στη Xpovoypagia του Θεοφάνη», 

- Βυζαντινός Δόμος 8-9 (Αθήνα 1995-97, ἐκδ. 1998), σ. 205-210, Les vicissitudes his- 
toriques de la Chronique de Théophane: , Byzantion 70 (Βρυξέλλες 2000), σ. 527-553, 
“Note technique sue une scolie du Parisinus Gr. 1710 > Mésogeios 12 (Παρίσι 2001), 
σ. 37-42, “Une note sur la date du Parisinus Gr. 1710 3 Mocxovia 1 (2001), σ. 527-530, 
“Comme le dit George le Syncelle ou, je pense, Théophane s Byzantion 74 (2004), M 
139-146, “Le destinataire anonyme de la Vita Theophanis de Méthode le Patriarche”, 
Byzance et ses peripheries-Hommage à Alain Ducellier (Τουλούζη 2004), o. 173-181 και 
«Συμπληρωματικές παρατηρήσεις στο περί τῆς Πενθέκτης Συνόδου εμβόλιμο κείµενο 
στη Xpovoypagia tov Θεοφάνη», Βυζαντινός Δόμος 15 (Θεσσαλονίκη 2006), σ. 15-30. 
Ευχαριστώ θερμά τον αγαπητό συνάδελφο, καθηγητή Π. Γιαννόπουλο, για την απο- 
στολή αρκετών ανατύπων θεοφανείων συμβολῶν του. 

12. Kazhdan, History, 6. π., σ. 215-234 et passim (ευρετήριο). 

13. J. Ljubarskij, “Feofan ispovednik i istotniki ego Hronografii (K voprosu M metodah 
ih osvoenija) στο περιοδ. Vizantijskij Vremennik 45 (Μόσχα-Λενινγκράντ, 1984), 
c. 72-86 (Ξεπανέκδοση στη συλλογή μελετών του Vizantiiskie istoriki i pisateli, Αγία 
Πετρούπολη, 1999, σ. 31-54). Πρβλ. του ιδίου, "Concerning the literary technique of 
Theophanes the Confessor, ”, Byzantinoslavica 61 (Πράγα, 1995), σ. 317-322. 


14. T. A. Duket, A study in Byzantine historiography: an analysis of Theophanes’ Chrono- 
graphia and its relationship to Theophylact;s History, Boston College, 1980. 


ΡΥΖΑΝΤΙΝΟΣ ΔΟΜΟΣ 16 (2007-2008) 


Ἡ ΠΡΟΣΦΟΡΑ ΤΟΥ EIHTIMOY ΕΦΟΡΟΥ 
ΑΡΧΑΙΟΤΗΤΩΝ HAIA KOAAIA ΜΕΣΑ. ΑΠΟ TH 
ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΚΗ ΠΑΡΟΥΣΙΑ ΤΗΣ 41ΣΕ.Β.Α. 


τής 
Ελένης Κ. Παπαβασιλείου 
Αρχαιολόγου 4ης Ε.Β.Α. 


O Ἠλίας Κόλλιας, ο αείμνηστος επίτιμος Έφορος Αρχαιοτήτων, υπηρέτησε στην 
Αρχαιολογική Ὑπηρεσία and το 1966 ως το 1998. Τη συνέχιση του αρχαιολογικού έργου 
στα Δωδεκάνησα ανέλαβεηκ. Μαρία Μιχαηλίδου, ὡς προϊσταμένη tc 4^ EBA, ενώοίδιος 
διετέλεσε πρόεδρος του ΤΛ.Π.Ε.Α.Ε. από το 1998 ως το θάνατό του (59-1-2007). Κατά τη 
διάρκεια της σαραντάχρονης παρουσίας του στα Δωδεκάνησα συνέγραψε μεγάλο αριθμό 
άρθρων που αναφέρθηκαν στην εργογραφία του, γι’ αυτό δεν συμπεριλαμβάνονται στην 
παρατιθέµενη βιβλιογραφία. 

Μία άλλη πτυχή της προσωπικότητάς του συνίσταται στην ενθάρρυνση και προτροπή 
του επιστημονικού προσωπικού της Ἐφορείας να ασχοληθεί µε την εκπόνηση μελετών 
για τα μνημεία της περιοχής, µε αποτέλεσµα να προκύψει ένας ικανός αριθµός σχετικών 
δημοσιεύσεων. Είναι φανερό ὁτι η μελέτη των μνημείων αφενός μεν αποτελεί τον 
επιστημονικό τοµέα μίας γραφειοκρατικής υπηρεσίας kat αφετέρου σκιαγραφεί το έργο 
που ἐπιτελείται στην Αρχαιολογική Ύπη ρεσία, στο οποίο δεν δίδεται η σημασία πον του 
αναλογεί. Ii’ αυτό τον λόγο έγινε προσπάθεια να συγκεντρωθούν όλες ot δημοσιεύσεις 
των συναδέλφων-συνεργατών του Ἠλία Κόλλια, τις οποίες αφιερώνουµε στον άνθρωπο 
που αγάπησε TH νησιώτικη περιοχή της Δωδεκανήσου, κατέγραψε τα pyn peia της και στη 
συνέχεια ανέδειξε όσα ήταν δυνατό, δείχνοντας μεγαλύτερη ευαισθησία στο μνημειακό 
οικιστικὀ σύνολο της Μεσαιωνικής πόλης της Ῥόδου. Αυτό υποδηλώνεται απὀ τα δύο 
συνέδρια που οργάνωσε o ἰδιος για τα μνημεία της, TO πρώτο το 1986 και TO δεύτερο το 
2001, τα πρακτικά του οποίου εκδόθηκαν μετά το θάνατό του. 

Λόγω περιορισμένου αριθμού σελίδων, στη βιβλιογραφία που ακολουθεί, 
παραλείπονται τα Χρονικά του Αρχαιολογικού Δελτίου και τα λήμματα σε καταλόγους 
εκθέσεων. Η κατάταξη των δημοσιεύσεων έγινε ανά νησί ακολουθώντας αλφαβητική 
σειρά, Πολύτιμο βοήθημα στη συλλογή της βιβλιογραφίας αποτέλεσαν οι τέσσερις τόμοι 
µε τη βιβλιογραφία της βυζαντινής και μεταβυζαντινής τέχνης που εκδόθηκαν and ἡ 
µε τη συνδρομή του Κέντρου Έρευνας της Βυζαντινής καὶ Μεταβυζαντινής Τέχνης της 
Ἀκαδημίας Αθηνών (BIBLIOGRAPHIE DE E ART BYZANTIN ET POSTBYZANTIN: 
1975-2005). Συνολικά ο αριθµός των δημοσιεύσεων που αναφέρονται σὲ ὁλους τους 
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NEKPOAOTIA 


από τον 
Ζαχαρία N. Ἰσιρπανλή 
Καθηγητή Αριστοτελείου Πανεπιστηµίου Θεσσαλονίκης 


Οι έπαινοι για κάποιον γνωστό δύσκολα γίνονται αποδεκτοί χωρίς φθόνο και δυσπι- 
στία. H θουκυδίδεια αυτή διαπίστωση νομίζω πως δεν ισχύει στην περίπτωση του Ἠλία 
Κόλλια, και όταν ζούσε ανάμεσά µας xat τώρα που µας άφησε μόνους στον εφήμερο ετού- 
το κόσμο. H ευγένεια και η εγκαρδιότητα, η φιλική διάθεση και η απλότητα, οι ανοιχτοί 
ορίζοντες της σκέψης, το γενναιόδωρο φρόνημα, η αμεσότητα στην αντιμετώπιση του 
προβλήματός cov στοιχειοθετούσαν τα βασικά γνωρίσματα της συμπεριφοράς του Κόλ- 
λια απὀ την πρώτη κιόλας επικοινωνία pati του. Kat ήταν καταλυτικά στο γκρέμισμα κάθε 
αμφιβολίας ως προς την ειλικρίνεια και την ουσιαστική αξία του προσώπου, Δεν άφηναν 
επομένως περιθώρια να ξεφυτρώσει ο φθόνος απέναντι στον έπαινο και στην αυθόρμητη 
αναγνώριση. 

Τα προαναφερθέντα χαρίσματα εμπλουτίσθηκαν, σε αρμονική σύζευξη, µε γερὲς 
σπουδές στην ιστορία και αρχαιολογία, µε αποτελεσματική διερεύνηση καὶ θαυμαστή in 
situ εμβάθυνση στη γνώση του βυζαντινού και μεσαιωνικού πολιτισμού της Δωδεκανή- 
σου, όπου πέρασε τα 42 πιο δημιουργικά από τα 70 χρόνια της ζωής του. Ειδικότερα, µετά 
τη λήψη του πτυχίου του από τη Φιλοσοφική του πανεπιστημίου της Αθήνας, εργάστηκε 
επἰ δύο χρόνια (1963-1965) στο Βυζαντινό Μουσείο της πρωτεύουσας, συμβάλλοντας 
στην οργάνωση της διεθνούς βυζαντινής έκθεσης του Συμβουλίου της Ευρώπης. Το 1965 
διορίστηκε επιμελητής βυζαντινών αρχαιοτήτων Δωδεκανήσου. 

Από τότε αρχίζει ο Κόλλιας τις συστηματικές ανασκαφές, τα έργα συντήρησης και 
αποκατάστασης των μεσαιωνικών μνημείων, αλλά και τις τεκμηριωμένες δημοσιεύσεις 
του. Τις τελευταίες αυτές τις διεξήλθα άλλη μία φορά και εντυπωσιάστηκα πάλι aNd TOV 
τεράστιο οβολό του στην αποκάλυψη εντελώς ἀγνωστων κεφαλαίων του ιστορικού πα- 
ρελθόντος του νοτιοανατολικού Αιγαίου. 

Το ζωογόνο ενδιαφέρον του έχει αποτυπωθεί σε πάμπολλες σελίδες που αναφέρονται 
στη μεσαιωνική πόλη της Ῥόδου, στο φρουριακό συγκρότημά της, σε πολεοδομικά, αρ- 
χιτεκτονικά, ζωγραφικά και γλυπτικά δημιουργήματα σε όλο τον δωδεκανησιακό χώρο, 
όπως στην Κάρπαθο, την Πάτμο, τη Λέρο, την Κάλυμνο, την Κω, τη Νίσυρο, την Τήλο, 
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τη Χάλκη, τη Σύμη, την Αστυπάλαια κ. À. Για το συγγραφικό του έργο, µε ακριβείς βιβλι; - 
ογραφικές ενδείξεις, θα γίνει λόγος πιο κάτω, 
Εδώ οφείλω να επισημάνω ὁτι o Κόλλιας, όπως κάθε αρχαιολόγος της «μαχομένης» ; 
αρχαιολογίας, συγγράφει ev µέσω πολλών περισπασμών και καθημερινών, διοικητικών ἡ 
γραφειοκρατικών, απαιτήσεων, 
Kar’ αρχήν πέτυχε να διευρύνει τις επιστημονικές αναζητήσεις TOU µε μεταπτυχιακἑς 
σπουδές στο Παρίσι. Επί δύο χρόνια (1976-1978) φοίτησε στην École Pratique des Hautes 
Etudes, and ὁπου ἐλαβε και το οικείο δίπλωμα (D. E. A. ) 
Το 1978 αναλαμβάνει ως πρώτος Έφορος τη διεύθυνση της νεοσύστατης 4* Εφορεί- 
ας Βυζαντινών Αρχαιοτήτων Δωδεκανήσου. Από τη θέση αυτή, eni εἰκοσι χρόνια, έως 
το 1998 που συνταξιοδοτήθηκε, προέβαλε συστηματικά τον μεσαιωνικό δωδεκανησια- 
κό πολιτισμό, ενοφθαλμίζοντάς τον, κατά τρόπο ισόρροπο, στις τρέχουσες ανάγκες της 
ζωής. Οργάνωσε σε σταθερές βάσεις τη νέα υπηρεσία, τη στελέχωσε OX! μόνο µε ati 
ὀλογους συναδέλφους του αρχαιολόγους, αλλά και σε διεπιστηµονικό φάσμα, δηλαδή 
µε αρχιτέκτονες, μηχανικούς, σχεδιαστές, φωτογράφους, ειδικούς τεχνίτες και, φυσικά, 
µε πολυάριθμο εργατικό προσωπικὀ. Σχεδίασε υποδειγµατικές εκθέσεις, έστησε μουσεία 
διαχρονικού περιεχοµένου στα νησιά, άνοιξε διόδους χρηµατοδότησης µέσα απὀ τις προ- 
γραμματικές Συμβάσεις τοῦ Ὑπουργείου Πολιτισμού, του Ταμείου Αρχαιολογικών Πόρων 
και του Δήμου Ρόδου. 
Χάρη στις άοκνες προσπάθειες tov Κόλλια επιτεύχθηκε η ανακήρυξη της μεσαιωνικής 
πόλης της Ρόδου σε μνημείο παγκόσμιας κληρονομιάς µε τη συναίνεση και τη στήριξη της 
Unesco. Επί μήνες επὀπτευε Kat κατηύθυνε τις εργασίες αναμόρφωσης του Καστέλλου. 
T αυτό και δίκαια αναγνωρίστηκε η συμβολή του στην άψογη διεξαγωγή της Συνόδού 
Κορυφής της Ευρωπαϊκής Κοινότητας στο Παλάτι του Μεγάλου Μαγίστρου, το 1988. 
Στον ευρύ οραµατισμὀ του είχε συμπεριλάβει και την έκδοση των εγγράφων των Iw: 
αννιτών Ιπποτών, τα οποία εναπόκεινται στην Εθνική Βιβλιοθήκη της Μάλτας. Σε ανύ- 
ποπτο χρὀνο µε κάλεσε στη Ῥόδο (πριν από εἰκοσι περίπου χρόνια). Τότε τον γνώρισα 
προσωπικἀ. 'Hrav για μένα µια απὀ τις πιο ευχάριστες εκπλήξεις, Αντιλήφθηκα ότι εἶχα 
μπροστά µου éva συνομιλητή πολύ καλά ενημερωμένο πάνω στη σημασία των αρχειακών 
ερευνών που εἶχα ξεκινήσει στη Μάλτα ήδη απὀ το 1967. Μου πρόσφερε ανεπιφύλακτα 
«τυπογραφική στἐγη» στο Γραφείο Μεσαιωνικής Πόλης της Ῥόδου. Χάρη στην κάλυψη 
των εκδοτικών δαπανών κυκλοφόρησαν δύο τόμου ο ένας (το 1991) µε 15 μελέτες µου 
για τα ιπποτοκρατούμενα Δωδεκάνησα και o δεύτερος (ro 1995) µε 342 ανέκδοτα έως 
τότε ἐγγραφα των Ιωαννιτών, σε διπλωματική και σχολιασμένη ἐκδοση. Αν δεν ήταν o 
Κόλλιας, αμφιβάλλω αν τα βιβλία αυτά θα έβλεπαν noté το φως της δημοσιότητας. Tov 
εἶχα υποσχεθεί ότι σε δύο διαδοχικούς τόμους θα ολοκλήρωνα την ἐκδοση των ιπποτικών 
εγγράφων. Fia λόγους ανεξάρτητους and τη βοὐλησή µου, η υπόσχεση εκείνη δεν εκπλη- 
ρώθηκε ἑως σήμερα. Ελπίζω η υγεία kat o προσωπικός χρόνος να µου επιτρέψουν να την 
πραγματοποιήσω. Την αισθάνομαι τώρα ὡς αδιαπραγµάτευτη οφειλή στη μνήμη του. 
Όπως στη συμπεριφορά kat στα προγράμματά του, ETO! και στα γραπτά του, ακόµη 
σαφἑστερα, ο Κόλλιας αναδεικνύει το εύρος τῆς συνθετικής και ερµηνευτικής ικανότη- 
τάς του, Δεν μένει στη ψυχρή, λογιστική, καταγραφή των ευρημάτων. Γρήγορα ξεπερνά 
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το προκαταρκτικό στάδιο και ανοίγεται στο απέραντο πέλαγος της συνδυαστικής προ- 
σἐγγισης του μνημείου µέσα and κοινωνικά, οικονομικά, πνευματικά, δημογραφικά και 
διαπολιτισμικά τεκμήρια. Έτσι κατάφερε να κάμει τις πέτρες, τα μάρμαρα, τις ζωγραφιές 
να «μιλήσουν». 

To πιο αντιπροσωπευτικὀ lows δείγμα µιας τέτοιας δουλειάς υπήρξε η διδακτορική δι- 
ατριβή του, την οποία κατέθεσε στη Φιλοσοφική της Αθήνας το 1986, την υποστήριξε ue 
επιτυχία και πήρε την ἐγκριση την άνοιξη του 1987. Τίτλος της: Δύο ροδιακά ζωγραφικά 
σύνολα τῆς εποχής τής ιπποτοκρατίας. Ὁ ἁγιος Νικόλαος στα Τριάντα και ἡ αγία Τριάδα 
(Ντολαπλί Μετζίντ) στη μεσαιωνική πόλη (Αθήνα 1986). Ἡ εργασία αυτή, δυστυχώς, δεν 
κυκλοφόρησε «τύποις». Μικρό μέρος της, που διασκευάστηκε απὀ τον ἰδιο τον Κόλλια, 
σε χωριστό άρθρο, υποδηλώνει τη σπουδαιότητα Kat TOV πλούτο της. Αναφέρομαι στη 
µελέτη του: Η διαπόμπευση του Χριστού στο ζωγραφικό διάκοσμο του αγίου Νικολάου 
στα Τριάντα Ρόδου, Ευφρόσυνον. Αφιέρωμα στον Μανόλη Χατζηδάκη (Αθήνα 1991), c. 
243-261 πίν. IB'-IA' και 124-131. To ίδιο περιεχόµενο, αρκετά ανεπτυγμένο, πλαισιωμέ- 
νο µε πάμπολλες σχετικές μαρτυρίες από ἐγγραφα ἡ ροδίτικα μνημεία, συγκροτήθηκε σε 
κομψή αυτοτελή έκδοση µε τίτλο: Η μνημειακή εκλεκτική ζωγραφική στη Ρόδο, στα τέλη 
του 155" και στις αρχές του 16" αιώνα (Αθήνα 2000: Ακαδημία Αθηνών/ Κέντρο Ἔρευνας 
της Βυζαντινής kat Μεταβυζαντινής Τέχνης), 64 σελίδες. 

Στη μεσαιωνική πόλη της Ῥόδου ο Κόλλιας αφιέρωσε τρία βιβλία του, το 1988 (στα 
αγγλικά: The City of Rhodes and the Palace of the Grand Master, Athens, 155 σελίδες), το 
1991 (Οι Ιππότες της Ρόδου. To Παλάτι και η Πόλη, Αθήνα, 176 σελίδες, και σε αγγλική, 
γαλλική, γερμανική καὶ ιταλικἠ μετάφραση) και το 1994 (H μεσαιωνική πόλη και το Ma- 
λάτι του Μεγάλου Μαγίστρου, Αθήνα, 192 σελίδες). Και τα τρία κοσμούνται µε θαυμάσια 
φωτογραφήματα Kat σπάνιο εικαστικό υλικό. Απευθύνονται στο ευρύ αναγνωστικό Κοι- 
vó, αλλά και στους ειδικούς περίτην ιπποτοκρατία μελετητές, αφού προσφέρουν απηκρι- 
βωμένη βιβλιογραφική τεκμηρίωση. Ιδιαίτερα το τελευταίο (του 1994) εἰναι ενημερωμένο 
με τις πιο πρόσφατες για την εποχή αρχαιολογικές και ιστορικές πληροφορίες, 

Το βασικό πάντως γνώρισμα των συνθετικών αυτών βιβλίων είναι ότι ο Κόλλιας θε- 
άται εν συνόλω την παρουσία των Ιωαννιτών Ἱπποτών στη Ρόδο kat στα Δωδεκάνησα, 
μέσα δηλαδή απὀ τις οικονομικές δομές, την πληθυσμιακή διαστρωμάτωση, την κοινωνι- 
ký διάρθρωση, τα πνευματικά επιτεύγματα, την τέχνη όπως εκφράστηκε στις οχυρώσεις, 
τη xwpopvOpia, την πολεοδομία, στα κοσμικά και εκκλησιαστικά αρχιτεκτονήµατα, στη 
ζωγραφική µε τις διάφορες τάσεις της (δυτικοευρωπαϊκή, υστεροβυζαντινή, εκλεκτική), 
στη γλυπτική. Και µια ακόµη ουσιαστική, νομίζω, επισήμανση: o Κόλλιας ξέρει να γράφει. 
Προσέχει τον λόγο του. Είναι σαφής, ευχάριστος, άνετος. Δεν κουράζει. Διαθέτει προ- 
φανώς µια λογοτεχνική φλέβα. Καμία σχέση το κεἰμενό του µε την κοπιαστική, βαρετή, 
ξηρή, ενίοτε ακατανόητη, γραφή νεοφανών επιστημόνων που περπερεύονται µε τον όγκο 
των ανούσιων δημοσιευμάτων τους. 

Από τις επιµέρους μελέτες του Κόλλια, που ξεπερνούν τις 70, ας µου επιτραπεί να 
ξεχωρίσω τις παρακάτω τρεις, γιατί νομίζω ott διακρίνονται and ιδιαίτερη πρωτοτυπία: 
α) Τοπογραφικά προβλήματα της μεσαιωνικής αγοράς της Ῥόδου και του νοτίου τείχους 
του Κολλάκιου, "versus civitatem", στον τόμο Ἱστορία καὶ προβλήματα συντήρησης τής 
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μεσαιωνικής πόλης της Ρόδου. Πρακτικά (Αθήνα 1992), σ. 81-108. B) Μάστορες, πρωτο 
μάστορες και μηχανικοί των μεσαιωνικών οχυρώσεων της Ρόδου, Δελτίον τής Χρίστιᾳ 
νικής Αρχαιολογικής Εταιρείας 20 (1998-1999), σ. 149-164. y) Άγιος Φανούριος: ἑνᾶς µε 
ταλλαγμένος άγιος, στον τόμο Χάρις χαίρε. Μελέτες στη μνήμη της Χάρης Κάντζια; τὸ, 
2 (Αθήνα 2004), σ. 285-305. E 
Μετά τη συνταξιοδότησή του ο Κόλλιας δεν έμεινε µε σταυρωμένα χέρια. Tote Spa: 
στηριοποιήθηκε ακόµη περισσότερο. Ως πρόεδρος της Επιτροπής παρακολούθησης £p. 
yov στη μεσαιωνική πόλη της Ρόδου, µε εντολή του Ταμείου Διαχείρισης Πιστώσεων γι 
την Εκτέλεση Αρχαιολογικών Έργων (T. A. Π. E. A. Ε. ), εξασφάλισε νέες πηγές χρη 
µατοδότησης και επιδόθηκε στην αποκατάσταση των μνημείων. "Hrav µια καινούργια - 
περίοδος δημιουργίας, αισιοδοξίας και ψυχικής ευφορίας. 
Το 2001 οργάνωσε Διεθνές Επιστημονικό Συνέδριο µε θέμα τα έργα αποκατάσταση 
στη μεσαιωνική πόλη της Ρόδου. Τα πρακτικά, σε δύο ογκώδεις τόμους (Αθήνα 2007); p 
65 ανακοινώσεις, κυκλοφόρησαν λίγες μόλις ημέρες μετά τον αιφνίδιο θἀνατό του, Εδώ - 
(τόμος 1, c. 283-297) περιλαμβάνεται και η εισἠγησή του: Αναζητώντας τα χαμένα µνη 
peia της μεσαιωνικής πόλης της Ρόδου. 
Ot Ροδίτες και οι λοιποί Δωδεκανήσιοι πρέπει να αισθάνονται ευτυχείς που ένας τέ 
TOLOG επιστήμονας πέρασε απὀ τα νησιά τους και χάρη στη σοφία του, προσφέροντας τῇ. 
νεανική ικµάδα του, έδωσε ζωή στην πολιτισμική μνήμη του νοτιοανατολικού Αιγαίου, 
Οι αρχαιολόγοι, ot αρχιτέκτονες, ot ιστορικοί αναγνωρίζουν σήµερα ότι το όνοµα.του 
Κόλλια συνδέθηκε αναπόσπαστα µε τον ξενώνα της αγίας Αικατερίνης, µε την Παναγία 
του Μπούργκου, µε τους προμαχώνες του αγίου Γεωργίου, του αγίου Ιωάννη και τῆς Ίτα- 
λίας, µε τον πύργο-φρούριο του αγίου Νικολάου και µε πολλά άλλα αποκατασταθέντα. 
μνημεία της πρωτεύουσας της Δωδεκανήσου. i 
Ελπίζω ot συνεργάτες και οι διάδοχοί του να συνεχίσουν µε την ἰδια επιτυχία kat να. 
εμπλουτίσουν τη λαμπρή κληρονομιά που άφησε o Ηλίας Κόλλιας. 


ELIAS KOLLIAS 
(Piraeus, 3. 3. 1936 - Rhodes Town, 9.1.2007) 
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O ΜΗΤΡΟΠΟΛΙΤΗΣ ΠΙΣΙΔΙΑΣ 
ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΟΣ ΠΡΩΗΝ ΘΥΑΤΕΙΡΩΝ ΚΑΙ ΜΕΓΑΛΗΣ 
ΒΡΕΤΑΝΝΙΑΣ ΜΕΘΟΔΙΟΣ (ΦΟΥΓΙΑΣ) (1924-2006) 
ΚΑΙ H ΠΡΟΣΦΟΡΑ TOY 
ΣΤΗΝ ΒΥΖΑΝΤΙΝΗ ΓΡΑΜΜΑΤΕΙΑ 


του 


Χρήστου Π. Μπαλόγλου 
δρος Οικονοµολόγου 


Εισαγωγικά 


Τα ξημερώματα της 5% Ιουλίου 2006 έπαυσε να µετέχει στο θαύμα της ζωής ο Σε- 
βασμιώτατος Μητροπολίτης Πισιδίας Κύριος Μεθόδιος (Φούγιας), «ἁπλοῦς τὸν τρόπον, 
πολυειδὴς τὴν κυβέρνησιν᾽ σοφὸς τὸν λόγον, σοφώτερος τὴν διάνοιαν᾽ πεζὸς τοῖς TANE- 
νοτέροις, ὑψηλότερος τοῖς µετεωροτέροις' φιλόξενος, ἱκέσιος, ἀποτρόπαιος, πάντα εἷς 
ἀληθῶς»'. Είχε διατελέσει Μητροπολίτης Αξώμης (Addis Ababa) κατά τα έτη 1968-1979 
και Αρχιεπίσκοπος Θυατείρων και Μεγάλης Βρέταννίας (Λονδίνο) κατά έτη 1979-1988. 
Κατέλιπε σηµαντικό και αξιόλογο συγγραφικό έργο και δικαίως κατατάσσεται στους pE- 
γάλους εκκλησιαστικούς συγγραφείς της Ανατολικής Μεγάλης του Χριστού Εκκλησί- 
ας, όπως τον Ακαδημαϊκό kat Αρχιεπίσκοπο Αθηνών και πάσης Ελλάδος Χρυσόστομο 
Παπαδόπουλο (1868-1938), τον Μητροπολίτη Τραπεζούντος και Ακαδημαϊκό Χρύσανθο 
Φιλιππίδη (1881-1949), τον Μητροπολίτη Ἡλιουπόλεως και Θείρων Γεννάδιο Αραμπα- 
τζόγλου’, τον Μητροπολίτη πρώην Λεοντοπόλεως Ευστράτιο Σωφρονιάδη, τον Μητρο- 
πολίτη Κίτρους και αντεπιστέλλον μέλος της Ακαδημίας Αθηνών Βαρνάβα Τζωρτζάτο 
(1918-1985), τον Μητροπολίτη Σταυρουπόλεως και Σχολάρχη της Θεολογικής Σχολής 
της Χάλκης Μάξιμο Ῥεπανέλλη (1919-1991)? και τον Καθηγητή π. John Meyerdorff 
(1926-1992). Στο παρόν δημοσίευμα θα αναλύσουμε την συνεισφορά του Μεθοδίου στις 
βυζαντινολογικές σπουδές, παραθέτοντας ορισμένα απαραίτητα στοιχεία για τον Bio και 


1. Γρηγορίου Ναζιανζηνού, Εις τον Μέγαν Αθανάσιον Επίσκοπον Αλεξανδρείας, ΒΕΠΕΣ 59, 165. 

2. TIB. Ορθοδοξία AA’ (1956) 113-114. 

3. B. Σταυρίδου, «Μάξιμος A. Ῥεπανέλλης, μητροπολίτης Σταυρουπόλεως (1919-1991)», Κληρονομία KT" 
(1991) 323-328. 
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την δράση του’. 


Βιογραφικά στοιχεία -Σπουδές- Αρχιερατική Δράση 


Γεννημένος στην ορεινή Κορινθία, στα Καλύβια Φενεού (12 Σεπτεμβρίου 1924), ang 
πολύτεκνη αγροτική οικογένεια, επεράτωσε τις εγκύκλιες σπουδές του στο Γυμνάσιο 
Λεβιδίου, διακρινόµενος για τις υψηλές του επιδόσεις στα γράμματα. Ἐστράφη προς 
τον (ερατικό κλάδο, εκάρη μοναχός στην Μονή Πεντέλης, σπούδασε Θεολογία στό 
Πανεπιστήμιο Αθηνών, όπου έτυχε να παρακολουθήσει τα μαθήματα των Καθηγητών 
IT. TpepnéAo(1886-1979), Iw. Καρμίρη (1904-1992), N. Λούβαρι (1887-1961), Αμίλκα 
Αλιβιζάτου (1887-1969) και Iw. Θεοδωρακοπούλου (1900-1981), µε τους οποίους θα 
συνδεθεἰ στην συνέχεια προσωπικά, θα δέχεται τις νουθεσίες και συμβουλές τους oc 
όλη την μεταγενέστερη πορεία του. Με υπόδειξη του Αρχιεπισκόπου Αθηνών και πάσης 
Ἑλλάδος Δαμασκηνού Παπανδρέου (1891-1949), Αντιβασιλέα (1945-1946), και µε την 
συγκατάθεση του Πάπα και Πατριάρχη Αλεξανδρείας Χριστοφόρου Δανιηλίδη (1876: 
1967), κατατάχθηκε στην δύναμη του ιερού κλήρου του Πατριαρχείου Αλεξανδρείας. 

Διάκονος τον Σεπτέμβριο 1947, ιερέας τον Δεκέμβριο 1950 και ιερατικώς προϊστάμε- 
νος του ιστορικού ναού της Μεταμορφώσεως rov Σωτήρος στο Μόναχο” και ταυτόχρονα 
αρχιερατικὀς επίτροπος της Αρχιεπισκοπής Θυατείρων στην Δ. Γερμανία κατά την περί- 
060 1951-1954, παρακολούθησε μαθήματα Βυζαντινής Ιστορίας και Φιλολογίας στο δι: 
άσηµο Σεμινάριο που διηύθηναν οι διακεκριμένοι βυζαντινολόγοι F. Dólger (1891-1968) 
και H. -G. Beck (1910-1999). Την εποχή αυτή δημοσιεύει την πρώτη του µελέτη”, 

Ακολουθεί µια πορεία στην Αφρική, τόσο στην ἕδρα του πρεσβυγενούς και παλαιφά- 
του Πατριαρχείου Αλεξανδρείας, όπου ἐδρασε ως Γραμματέας των Πατριαρχείων και της... 
Ἱεράς Συνόδου (1954-1956), όσο και στην Μητρόπολη Αξώμης, όπου θήτευσε ως Πρωτο: 
σύγκελλος του Μητροπολίτου Αξώμης Νικολάου Θεοδούλου (41967) και ως εκπαιδεύ-.. 
τικός (1959-1960) στο Ελληνικό Γυμνάσιο της Addis Ababa. Την περίοδο της διαµονής. . 
του στην Αλεξάνδρεια δημοσίευε σε σειρά άρθρων στο περιοδικό Πάνταινος το épyo µε 
τίτλο H Ιστορία της Ορθοδόξου Εκκλησίας ev Διασπορά, το οποίο εξέδωσε και αυτοτελώς... 
το 1956 (Αλεξάνδρεια 1956). Το έργο κρίνεται σπουδαίας σημασίας, όχι μόνον για τῆν... 
πρωτοτυπία του περιεχομένου του, αλλά κυρίως διότι αποκαλύπτεται η ικανότητα τοῦ 
συγγραφέα να συλλαμβάνει τα ευρύτερα ζητήματα της εκκλησιαστικής ηγεσίας, τα οποία. 
θα τον οδηγήσουν τελικά στην ανάληψη θέσεων μεγαλύτερης υπευθυνότητος στην Ex. 
κλησία. Την περίοδο αυτή, παράλληλα µε τις εκκλησιολογικἐς του μελέτες, εξέδωσε το 
αποκύημα των ερευνών του στο Πανεπιστήµιο του Μονάχου, το έργο του, Ἰωάννης Mav: 


4. Τα βιογραφικά στοιχεία έχουν ληφθεί and τον Τιμητικό Topo AKSUM-THYATEIRA. A Festschrift for 
Archbishop Methodios of Thyateira and Great Britain. London 1985, µε επιμέλεια του Καθηγητού n. Γεωργί- 
ov Δράγα, σσ. 25-102 και and το αυτοβιογραφικό βιβλίο του Μεθοδίου Φούγια, Εκ βαθέων εξομολόγηση. Στό 
πλαίσιο ενός διαλόγου µε τον Αλέκο Στ. Παπαδόπουλο. Χωρίς προκαταλήψεις και δίχως σκοπιμότητες. Αθήνα 
Επτάλοφος, 2005. 

5. TIB. K. Kotsowilis, Die Griechische Kirche in München. H Ελληνική Εκκλησία του Σωτήρος Χριστού στο. 
Μόναχο. München 1998, όπου αναφορές στην θητεία του Μεθοδίου ως εφηµερίου. 

6. Αρχιμ. Μεθοδίου Φούγια, Αἱ εν Γερμανία Ελληνικαί Κοινότητες. Αλεξάνδρεια 1955. 
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ρόπους, Μητροπολίτης Ευχαῖτων. Εποχή, βίος, έργα, χαρακτήρ (Αλεξάνδρεια 1955). 

Ως ιερατικὠς προϊστάμενος του ιερού ναού του Manchester (1960-1966), είχε την 
επιστασία των ενοριών της Β. Αγγλίας καὶ παράλληλα εξεπόνησε την διδακτορική του δι- 
ατριβή µε τίτλο The Social Message of John Chrysostom’. Στο Manchester του παραδόθηκε 
and Tov τότε Πρόεδρο της Ελληνικής Κοινότητος Ν. Φωτιάδη, το χειρόγραφο του έργου 
H εν Μαγχεστρία Ελληνική Κοινότης, το οποίο είχε εκπονήσει o προ πολλού αποβιώσας 
προϊστάμενος του ναού K. Καλλίνικος, Το έργο εξέδωσε ο Μεθόδιος το 19688. 

Με την επιστροφή του στην Ελλάδα (1966) διορίσθηκε Γραμματέας της Ἱεράς Συνό- 
δου τῆς Εκκλησίας της Ελλάδος, θέση and την οποία απομακρύνθηκε από το καθεστώς 
της 21% Απριλίου 1967 το 1968. 

H αλλαγή, η οποία στο μεταξύ επήλθε στο Πατριαρχείο Αλεξανδρείας µετά τον θάνα- 
το του Hana και Πατριάρχη Χριστοφόρου Δανιηλίδη (23 Ιουλίου 1967) μετά and μακρό- 
χρονη ασθένεια, Tov αιφνίδιο θάνατο του Μητροπολίτη Αξώμης Νικολάου’ (Οκτώβριος 
1967) και την εκλογή του απὀ Ειρηνουπόλεως Νικολάου Βαρελοπούλου σε Πάπα και 
Πατριάρχη Αλεξανδρείας (10 Μαΐου 1968), ωδήγησε τον Μεθόδιο πάλι στην Αφρική, 
εκλεγόμενος Μητροπολίτης Αξώμης (1968). 

H παραμονή και αρχιερατεία του στην ιστορική Μητρόπολη Αξώμης!5 (1968-1979) 
υπήρξε η πλέον παραγωγική and συγγραφικής πλευράς''. Πρώτο του μέλημα ήταν n ena- 
νέκδοση του περιοδικού συγγράμματος του Πατριαρχείου Αλεξανδρείας Εκκλησιαστικός 
Φάρος (1970). Πράγματι, το ιστορικό αυτό περιοδικὀ!1 εμφανίσθηκε κατά πρώτον επί πα- 
τριαρχείας Φωτίου και πρώτος διευθυντής του ήταν ο Καθηγητής και Ακαδημαϊκός Γρη- 
γόριος Παπαμιχαήλ (1875-1956), ο οποίος επιμελήθηκε της εκδόσεως των τόμων Α΄ -IZ 
(1908-1918). Τον διαδέχθηκε o Ιωάννης Φωκυλίδης, με την επιμέλεια του οποίου εκυκλο- 
φορήθησαν οι τόμοι IG'-KE' (1920-1926), ενώ δεν εξεδόθη ποτέ ο τόμος TH’ (1919). Tov 
διαδέχθηκε ο Καθηγητής Ευγ. Μιχαηλίδης, ο οποίος επιμελήθηκε των τόμων KT - NA‘ 
(1927-1952). To 1952 διεκόπη η ἐκδοσή του kat η επανἐκδοσὴ του οφείλεται στις συντο- 
νισμένες ενέργειες του Μεθοδίου, ο οποίος επιμελήθηκε από του τόμου NA’ (1952-1969) 
έως και και το 1979, ήτοι ένδεκα συνολικά τόμους. H επανέκδοση του περιοδικού χαιρε- 
τίσθηκε amo όλον τον ορθόδοξο κόσμο, πλείστες ευμενείς βιβλιοκρισίες!’ συνεγράφησαν 


7. Εκδόθηκε στην Αθήνα το 1968. Αναδημοσιεύθηκε εις M. Φούγια, Θεολογικαί καί Ἱστορικαί Μελέται, τόμ. 
ΣΤ΄, Αθήναι 1984, 10-167. 

8. Ανατύπωση εις M. Φούγια, Θεολογικαί και Ιστορικαί Μελέται, τόμ. Ε΄. Αθήναι 1984. 

9. M. Φούγια, Εκ βαθέων εξοµολόγηση...όπ. n., 263-265. 

10. Th. Natsoulas, «The Hellenic Presence in Ethiopia», Abba Salama VIL (1977). Χρ. Γιαννούλα, Ιστορία 
της Ἱεράς Μητροπόλεως Αξώμης, από το 328 u. X. μέχρι σήμερα. Αθήναι 1981, Για την ἱδρυση του βασιλείου της 
Αξώμης και την εἰσοδο του Χριστιανισμού σε αυτό, nf. IT. T. Φούγια, H πτώση του Αυτοκράτορα Haile Selassie 
A’. Θεσσαλονίκη, Μαλλιάρης -παιδεία, 2004, 193-215. 

11.Έναν απολογισμό του έργου του ως Μητροπολίτου Αξώμης κάνει o ίδιος στο £pyo του Δεκαετηρίς 1968- 
1978. Αθήναι 1978. 

12. E. Θ. Σουλογιάννη, «H επανέκδοσις του περιοδικού «Εκκλησιαστικός Φάρος» του Πατριαρχείου Αλε- 
ξανδρείας», Παρν. IA'(A)(1969)[=M. Φούγια, Δεκαετηρίς..., ὀπ. π., 142-143]. 

13. Πβ. κατ'εκλογήν lw. Καρμίρη, Θεολογία 401969) 570-571, Εκκλησία 46(1969) 514. Kallistos T. Ware, 
Eastern Churches Review 111 (1) (Spring 1970) 77. 
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για την επανέκδοση του περιοδικού και ox επιστέγασμα των προσπαθειών του αυτών η 
Ακαδημία Αθηνών εβράβευσε το περιοδικὀ και τον διευθυντή του στην πανηγυρική συ: 
vedpia tov Δεκεμβρίου 1970". Αποτελούσε μία πάγια τακτική των πατριαρχείων της Av 
tole’, καθώς και των αυτοκεφάλων Εκκλησιών: η έκδοση περιοδικών συγγραμμάτων, 
στα οποία δημοσιεύονταν ὀχι μόνον θεολογικές μελέτες, αλλά και δημοσιεύματα ιστο. - 
ρικού, φιλολογικού και λαογραφικού περιεχομένου. Την τακτική αυτή ακολούθησε καὶ ο. 
Μεθόδιος στην Αιθιοπία. Με δικές του ενέργειες ἵδρυσε και διηύθυνε το περιοδικό Abba 
Salama” (τόμοι 1(1970)-10(1979)), το οποίο βαθμιαία κατέλαβε σημαίνουσα θέση στον. 
επιστημονικό κόσµο της Ευρώπης, Αμερικής και Αφρικής. Συνεργάσθηκε αρμονικά xai 
προς όφελος του Ελληνισμού της Αιθιοπίας µε τον αυτοκράτορα Haile Selassie καὶ τον 
Κόπτη Αιθίοπα Πατριάρχη Θεόφιλο, ενώ πλήθος ηγεμόνων και θρησκευτικών ηγετών kat - 
αρχηγών αυτοκεφάλων εκκλησιών επισκέφθηκε την Addis Ababa την εποχή αυτή!» 
Μετά τον θάνατο του Αρχιεπισκόπου Θυατείρων και Μεγάλης Βρεταννίας Αθηναγό- 
pa Β΄ Κοκκινάκη (1912-1979)! την 12-9-1979, εξελέγη and την Ιερά Σύνοδο του Οικου: - 
μενικού Πατριαρχείου” να ποιμάνει την ιστορική Αρχιεπισκοπή Θυατείρων;! -την οποία - 
σημειωτέον είχε ιδρύσει ο Μελέτιος A’ Μεταξάκης το 1922-, στην οποία παρέμεινε Ewe to. 


14. TIB. Μεθοδίου Φούγια, Δεκαετηρίς... ὁπ. π., 86-87. To περιοδικό συνέχισε να διευθύνει µετά το 19806 
Μητροπολίτης Καρθαγένης Παρθένιος Κοϊνίδης, μετέπειτα Πάπας και Πατριάρχης Αλεξάνδρείας (1987-1996) 
και ακολούθως το διευθύνει έως σήµερα ο Καθηγητής B. Hendrikcx. 

15, Ετσι, το Οικουμενικό Πατριαρχείο Κωνσταντινουπόλεως εξέδιδε την Εκκλησιαστική Αλήθεια (47 TOPOL, 
1880-1923, τώρα και σε φωτοαναστατική ανατύπωση Θεσσαλονἰκη, Μονή Βλατάδων), το περιοδικό Νέος Mok 
μήν (5 τόμοι 1919-1923) και την Ορθοδοξία (38 τόμοι 1926-1963), το Πατριαρχείο Αλεξανδρείας τον Ἐκκλησια: - 
στικό Φάρο καὶ τον Πάνταινο (1908 -1969) και το Πατριαρχείο Ιεροσολύμων το περιοδικό Νέα Σιών (1914). 

16. H Αρχιεπισκοπή Νέας Ιουστινιανής και πάσης Κύπρου εκδίδει απὀ το 1918 τον Απόστολο Βαρνάβα και : 
η Εκκλησία της Ελλάδος απὀ του 1923-24 την Εκκλησία. TIB. A. Ανεστίδου, «To περιοδικό Ορθοδοξία. Μέρος. 
πρώτο. Το περιοδικό και η ιστορία του», Ορθοδοξία. Ευρετήριον Ίδμοι A(1926-1927) - AH’ (1963). Ev Αθήναις... 
1984, ιε᾽-μη᾿ H Ἱερά Μητρόπολη Θεσσαλονίκης εκδίδει τον {ρηγόριο Παλαμά (1916 - }, η ἡμιαυτόνοµη Arosto: 
λική Εκκλησία της Κρήτης εξέδιδε για την περίοδο 1952-1983 µε ευθύνη της Επαρχιακής Συνόδου το περιοδικό 
Απόστολος Τίτος. Πβ. Κ. Παπαγεωργίου, Ορθόδοξη Εκκλησία της Κρήτης: Θεσμοί και διοικητική οργάνωση κατά 
τον καταστατικό τής Νόμο (N. 4149/1961), διδ. διατριβή = ΤΑΛΩΣ Θ’ (2001) 180. z 

17. Abba Salama, πατέρα της ειρήνης, αποκαλούν οι Αιθίοπες τον Άγιο Φρουμέντιο - η μνήμη του τιμάται: 
την 30h Νοεμβρίου -,'EAÀnva and την Τύρο, ο οποίος έλαβε το αξίωµα της αρχιεροσύνης and tov M. Αθανάσιό, 
Πατριάρχη Αλεξανδρείας, και διέδοσε τον Χριστιανισμό στο βασίλειο της Αξώμης (330 p. Χ.). IL T. Φούγια, H 
πτώση του... ÓH. π., 196-198. 

18. Αναλυτική κατά χρονική σειρά καταγραφή εις M. Φούγια, Δεκαετηρίς... ὁ. π., 170-174. 

19. IL. Χρήστου, «Αθηναγόρας Κοκκινάκης (1912-1979)», Κληρονομία ΙΑ’ (2) (1979) 576. 

20. TIB. το δημοσίευμα του περιοδικού Κληρονομία IA (2) (1979) 584-585 με τίτλο « Ὁ νέος Αρχιεπίσκοπος. 
Θυατείρων Μεθόδιος». κ 

21. Επισκόπου Κυανέων Χρυσοστόμου, «H Αρχιεπισκοπή Θυατείρων και Μεγάλης Βρεταννίας. Σύντομη. 
εισαγωγή στην ιστορία της», G. Dragas, ed., AKSUM -ΤΗΥΑΤΕΙΝΑ..,όπ. n, 523-526. B. Σταυρίδου, «To Οικου- 
μενικόν Πατριαρχείον και η Ἱερά Αρχιεπισκοπή Θυατείρων και Μεγάλης Βρεταννίας. Εορτασμοί 7δετηρίδος 
Ἱεράς Αρχιεπισκοπής Θυατείρων και Μεγάλης Βρεταννίας (1922-1997), Αγγλία, Οκτώβριος 1997», Κληρονο- 
μία KO'(1997) 281-312. Την Αρχιεπισκοπή Θυατείρων εποίµαναν ο Γερμανός Στρηνόπουλος (1922-1951), Σχο--- 
λάρχης της Θεολογικής Σχολής της Χάλκης, ο Αθηναγόρας Α΄ Καββάδας (1884-1962, αρχιερ. 1951-1962); 0 
Αθηναγόρας Β΄ Κοκκινάκης (1912-1979, αρχιερ. 1962-1979). Από τον Μάϊο του 1988, όταν απομακρύνθηκε 0. 
Μεθόδιος, Αρχιεπίσκοπος Θυατείρων εκλέχθηκε ο από Tponaiou Γρηγόριος, 
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1988, όταν απομακρύνθηκε από το Οικουμενικό Πατριαρχείο. 
Κατά την διάρκεια της αρχιερατείας του συνέχισε το εκδοτικό και συγγραφικό έργον 


του, εκδίδοντας και διευθύνοντας το περιοδικό σύγγραμμα Εκκλησία και Θεολογία (12 
συνολικά τόμοι, 1980-1992) και το περιοδικὀν Texts and Studies (10 τόμοι), επιστημονικό 


ópyavo του «Κέντρου Μελετών του ev M. Βρεταννία και Ιρλανδία Ελληνισμού» (Foun- 
dation for Hellenism in Great Britain), το οποίο είχε ιδρύσει ο ἰδιος. Ως τα πλέον κορυ- 
φαία γεγονότα της αρχιεπισκοπείας του υπήρξαν πρώτον, η κατέτος εορτή tov Τριών 
Ἱεραρχών ως ηµέρα των Γραμμάτων στο Λονδίνο µε την πρόσκληση επιφανών ανθρώπων 
του πνεύματος και των Γραμμάτων-μεταξύ των ομιλητών προσκεκλημένων υπήρξαν ot 
Ακαδημαϊκοί Ιω. Θεοδωρακόπουλος και N. Κονομής, ο Ομότ. Καθηγητής της Θεολογι- 
κής Σχολής του Πανεπιστημίου Αθηνών Ευάγγελος Θεοδώρου, o Sir Steven Runciman 
(1903-2000), ο οποίος eixe ομιλήσει µε θέμα «Οι τρεις Ἱεράρχαι και η μετάδοσις του ελ- 
ληνικού πολιστισμού»(ατεεϊ Review 31, 1982, 16-21- Texts and Studies 2(1983)207-209), 
δεύτερον, η συμμετοχή του ως εκπροσώπου του Οικουμενικού Πατριαρχείου στην συνά- 
ντηση των αρχηγών των θρησκειών τον Οκτώβριο 1986 στην Ασίζη που eixe οργανώσει o 
Πάπας Ἰωάννης- - Παύλος Β΄ (1921-2005) και τρίτον, η οργάνωση του Παγκοσμίου Συνε- 
δρίου Αποδήμων Ἑλληνίδων (Λονδίνο, 29 ]ανουαρίου-] Φεβρουαρίου 1988)”. To 1985 με 
την συμπλήρωση ἀθετίας aq'órov κατετάγη στην ιερά Μονή Πεντέλης ως δόκιμος pova- 
χός, 35ετίας απὀ της εἰς Πρεσβύτερον χειροτονίας του και 60ετἰας and της γεννἠσεώς του 
εκδόθηκε ἑνας ογκώδης, πολυτελής τιμητικός τόμος µε την επιμέλεια του Καθηγητού του 
Πανεπιστηµίου Durham π. Γεωργίου Δράγα, µε τον τίτλο AKSUM-THYATEIRA. London 
1985, 702σσ. Μεταξύ των μελών της εκδοτικής επιτροπής (Editorial Committee) ήταν o 
Steven Runciman, o Καθηγητής και Fellow of the British Academy T. F. Torrance και o 
πρόσφατα εκλιπὠν o απὀ Μύρων, Μητροπολίτης Τέρων Εφέσου Χρυσόστομος (Κωνστα- 
ντινίδης) (1921-2006), Καθηγητής της Δογματικής και Ἱστορίας των Δογμάτων στη Θεο- 
λογική σχολή της Χάλκης (1951-1971), αντεπιστέλλον μέλος της Ακαδημίας Αθηνών. 

Μετά την επιστροφή του στην Αθήνα και την εγκατάστασή του στην πατρική οικία 
συνέχισε το συγγραφικό ἐργο και την συνέχιση της εκδόσεως των Θεολογικών και ἴστο- 
ρικών Μελετών- εἶχε εκκινήσει and του έτους 1979-, έφερε δε τον τίτλο του Μητροπολίτη 
Πισιδίας. 

Απεβίωσε στην Αθήνα την 5" Ιουλίου 2006. 

Υπήρξε επίτιμος διδάκτωρ της Θεολογικής Σχολής του Πανεπιστημίου tov 
Εδιμβούργου (1970), της Θεολογικής Σχολής του Τιμίου Σταυρού της Βοστώνης (1984), 
μέλος της Διεθνούς Ακαδημίας Επιστημών. Βραβεύθηκε and την «Ένωση Σπάρτης M. 
Ασίας»(Νέα Ιωνία) µε το μετάλλιο της Ενώσεως (1993). 


To συγγραφικό του épyo 


O Αρχιεπίσκοπος Μεθόδιος κατέλιπε πολυσχιδές και πλούσιο συγγραφικό £pyo?, 


22. Αναμνηστικός Ἰόμος, επιμ. Ευ. Μέξη. Αθήναι 1988. 
23. Μία καταγραφή, κατά χρονική σειρά, των δημοσιευμάτων του έως το 1985, θα βρεί o αναγνώστης στο 
Festschrift... 103-114. 
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αναφερόμενο στην Εκκλησιαστική Ἱστορία, στην πατερικἡ σκέψη και Φιλοσοφία, στην 
ιστορία των θρησκειών. Αξίζει να εξαρθεί και ιδιαίτερα να τονισθεί η ενασχόλησή του μὲ 
το ἐργο και τον βίο κορυφαίων Πατριαρχών, όπως του Κυρίλλου Λουκάρεως”, του Meke. 
τίου IIny&? και του Μελετίου Μεταξάκη””. 

Στο épyo του Ιστορία της Αποστολικής Εκκλησίας της Κορίνθου” διαφαίνεται η εργώ- 
δης προσπάθειἁ του να ερευνήσει τις πηγές µε ικανό κριτικό πνεύμα συμβάλλοντας όχι 
μόνον στην Ἱστορία της Εκκλησίας της Κορίνθου αυτής καθ᾿εαυτής, αλλά και της loro: 
ρίας ολοκλήρου της Εκκλησίας της Ἑλλάδος, της οποίας η Μητρόπολη Κορίνθου υπήρξε 
σπουδαιότατο κέντρο. Συναφές µε την Ἱστορία της Εκκλησίας της Κορίνθου εἶναι και το 
δηµοσἰευμά του «Περί του Κόμματος του Κηφά εις την Εκκλησίαν της Κορίνθου» ποὺ 
ανακοινώθηκε στο Διεθνές Συνέδριο Βιβλικών Σπουδών της Οξφόρδης το 19653, 

To έργον του Orthodoxy, Roman Catholicism and Anglianism? - μαζί µε το προα.. 
ναφερόμενο ἐργο του-, κατεξίωσαν διεθνώς τον συγγραφέα και δεν εἰναι υπερβολή να 
υποστηρίξουµε ότι το έργο αυτό αποτελεί το «opus magnum» του συγγραφέα. To £pyo 
απέσπασε πλείστες ευμενείς kprrikéc? πραγματοποίησε και δεύτερη ikoon” και perd- 
φράστηκε στην ελληνική”. 

To έργο διακρίνεται σε τρία μέρη. To πρώτο χαρακτηρίζεται ως ιστορικὀ και για τις 
τρεις Εκκλησίες, το δεύτερο δογµατικὀ, κανονικό και διοικητικό και το τρίτο, όπως το 
ονομάζει o συγγραφέας, «προς την ἐνωσιν». To έργο αποτυπώνει την εργώδη προσπάθειά 
του να καταστήσει στους μελετητές των τριών Εκκλησιών τα γνωρίσματα κάθε Εκκλη- 
σίας, τις διαφορές που τις χωρίζουν και διακρίνεται and το απαισιόδοξο πνεύμα ότι δεν 


24. M. Φούγια, «Κύριλλος Λούκαρις», E. P. 54 (1972) 426-429. IIB. M. Φούγια, «Βιβλιοκρισία, G. Herring, 
Οικουμενικό Πατριαρχείο kat Ευρωπαϊκή Πολιτική, ut. Δ. Κούρτοβικ. Αθήνα, MIET, 1992», Εκκλησία 1 Φε: 
βρουαρίου 1997[-Θεολογικαί και ἱΙστορικαί Μελέται. Συλλογή Δημοσιευμάτων και Μη. Σύμμικτα πολιτιστικά καὶ 
εκκλησιαστικά. τόμ. IZ’. Αθήναι, Επτάλοφος, 2003, 416-418]. 

25. M. Φούγια, «Αι επιστολαί Μελετίου του Πηγά εκδιδόµεναι εκ tov υπ᾽αριθµ. 296 χειρογράφου της Ia- 
τριαρχικής Βιβλιοθήκης Αλεξανδρείας», E. Φ. 52(1970) 217-326, 53(1971) 174-181, 500-514, 57(1975) 174-217, 
591-639. Αυτοτελώς Αθήναι 1976. Ἐπ’ αυτού nf. την βιβλιοκρισία του N. B. Τωμαδάκη, ΕΕΒΣ 43(1977-78) 422: 
430. Το έργο ανατυπώθηκε το 1998. IIB. M. Φούγια, «Εκκλησιαστικές προσωπικότητες που αγωνίστηκαν jia 
την πνευματική και πολιτική ανεξαρτησία των Ελλήνων επί Τουρκοκρατίας», Θεολογικαί και lotopixai Μελέται, 
top. TH? Αθήναι, Επτάλοφος, 2003, 225-230. 

26. M. Φούγια, «Από το Ἡμερολόγιον του Πατριάρχου Μελετίου Μεταξάκη. Επιστολαί», E. Φ. 53 (1971) 
391-499, 

27. M. Φούγια, ἱστορία τής Αποστολικής Εκκλησίας της Κορίνθου. An’ αρχής μέχρι σήμερον. Αθήναι 
1968[avar. Αθήνα, Λιβάνης, 1998]. 


28. M. Φούγια, Θεολογικαί και ἱστορικαί Μελέται, τόμ. Α΄. Αθήναι 1979, 266-274. 
29. M. Fouyas, Orthodoxy, Roman Catholicism, Anglicanism. Oxford, At the University Press, 1972. 


30. Tif. kat’ επιλογήν τις βιβλιοκρισίες του Μητροπολίτη Καρθαγένης Παρθενίου, E. Φ. 55(1973), του W: 
Nijenhuis, Theologisch Tijdschrift 28(2) (1973), J. K. S. Reid, Scottish Journal of Theology 25(4) (November 1972); 
V. C. Samuel, Abba Salama 4(1973) 302-305 

31. M. Fouyas, Orthodoxy, Roman Catholicism, Anglicanism. 2% edn., Holy Cross Greek Orthodox Press; 
Brookline Mass. 1984. 

32. M. Φούγια, Ορθοδοξία, Ρωμαιοκαθολικισµός, Αγγλικανισµός, ελλ. ute. Xp. Γιαννούλα. Αθήνα, Λιβάνης, 
1996. : 
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υπάρχει «καμμία δυνατότητα καταλλαγής» Ορθοδόξου και Ρωμαιοκαθολικής Εκκλησίας, 
σημειώνοντας τα εμπόδια της «καταλλαγής». Ιδιαίτερα οφείλεται να εξαρθεἰ η συμβολή 
του στην μελέτη της Αγγλικανικής Εκκλησίας, δεδομένου ότι οι Ορθόδοξοι Θεολόγοι 
έχουν σταματήσει να ασχολούνται µε την Ἐκκλησία αυτή πρίν απὀ τον Β΄ Παγκόσμιο 
Πόλεμο. 

Ἰδιαίτερης αξίας και σημασίας είναι το δίτομο έργον του µε τίτλο Ο Χριστιανισμός 
και o Ιουδαϊσμός εν Αιθιοπία, Νουβία και Μερόη (2 τόμοι, Αθήναι 1979-1982). Το έργο 
αυτό υπήρξε το απαύγασμα των ερευνών του κατά την αρχιερατεία του στην Μητρόπολη 
Αξώμης. H περισπούδαστη αυτή μελέτη έχει ιδιαίτερο ενδιαφέρον για την ιστορία του 
Ελληνισμού στην Ανατολική Αφρική και την προσπάθεια κυριαρχίας του Βυζαντίου στο 
Ανατολικό Κέρας της Μαύρης Ἠπείρου. O πρώτος τόμος διαλαμβάνει την είσοδο του 
Χριστιανισμού στο Βασίλειο της Αξώμης, την επίδραση του Ελληνισμού και την θέση των 
Ιουδαίων (Falashas) στην Αιθιοπία. Ο δεύτερος τόμος αναφέρεται αποκλειστικά στην Εκ- 
κλησία της Νουβίας και στην εἰσοδο του Χριστιανισμού σε αυτήν”. 

Το Βασίλειο της Αξώμης ξεκίνησε ως ένωση μικρών κρατών. Σύμφωνα µε επιγραφἐς 
της περιόδου της βασιλείας του Εζανά (4* u. X. awy), το βασίλειο αυτό αποτελούσαν η 
πόλη της Αξώμης και το γύρω απ᾿αυτήν περιοχή. Σ᾿αυτό ανήκαν τα μικρότερα βασίλεια 
μεταξύ Αξώμης και Παραλίας, αλλά και ένας αριθμός φυλών σε διάφορα µέρη της Αιθιο- 
πίας. Ο βασιλέας Εζανάς συγκρίνεται µε τον M. Κωνσταντίνο, επειδή αυτός δέχθηκε την 
χριστιανική θρησκεία και την επέβαλε και στους υπηκόους του ως θρησκεία του Baot- 
λείου της Αξώμης. Tia λόγους ασφαλείας επεξέτεινε την κυριαρχία του στην Νονβία και 
στην Ὑεμένη, περιλαμβάνοντας και Άραβες. Τούτο επιβεβαιώνεται απὀ μία τρίγλωσση 
επιγραφή του τετάρτου αιώνα, στην οποία o βασιλέας της Αξώμης Εζανάς αποκαλείται 
«Βασιλεύς των Αξωμιτών, Χιμναριτών (ή Ομηριτών), Ραὔδανών, Σαβίων, Σαλχινῶν, Σιγι- 
ανών, Μπέζια και Κασού»"'. Τα νομίσματα and την εποχή του Εζανά φέρουν σύμβολα µε 
χριστιανική επίκληση. Tov εκχριστιανισμό του αιθιοπικού λαού διεπίστωσε ο Κοσμάς o 
Ινδικοπλεύστης". 

Οι Άραβες της Υεμένης, οι οποίοι ευρίσκονταν υπό την κυριαρχία του βασιλέως της 
Αξώμης, εδίωκαν τους χριστιανούς, µε την υποκίνηση των Ιουδαίων της περιοχής kat για 
τον λόγο αυτό οι βασιλείς της Αξώμης ενεργούσαν ως προστάτες των χριστιανών, αλλά 
και µε σχετική παράκληση του αυτοκράτορα του Βυζαντίου, ο οποίος λόγω της μεγάλης 
αποστάσεως, δεν του ήταν εύκολο να παρέμβει άµεσα µε δικό του στρατό”. 


33. Ἐπί του έργου πβ. τις εμβριθείς κριτικές του C. Tsirpanlis, Εκκλησία και Θεολογία VI (1985) 925-926, 
του B. Σταυρίδη, Εκκλησία και Θεολογία II (1981) 1093-1097 για τον πρώτο τόμο και Εκκλησία και Θεολογία 
IV (1983) 939-942 για τον δεύτερο τόμο. Αναδημοσιευμένες στο έργο M. Φούγια, Θεολογικαί και Ιστορικαί 
Μελέται, τομ. IA. Αθήναι, Επτάλοφος, 2002, 167-177. 

34. E. Litmann, Deutsche Aksum Expedition, Bd. 1., Berlin 1913, 42, avag. υπό ΠΠ. T. Φούγια, H πτώση... ón. 
πι 195. 

35. Cosmas Indicopleustes, Christian Topography, ed. by J. W. McCrindle. London 1897, 120. 


36. E. Ullendorff, The Ethiopians: An Introduction to Country and People. Oxford 1973, 56. Αθ. Αρβανίτη, 
Ἐπίτομος Ἱστορία της Συρο-Ιακωβιτικής, Αρμενικής και Αιθιοπικής Εκκλησίας. Αθήναι 1967, 105. Πα την ovja- 
xia Βυζαντίου - Αξώμης κατά του Φινέα, εχθρού της Χριστιανικής Υεμένης, BA. James Bruce of Kinaird, Travels 
to discover the Source of the Nile, vol. II, 155-259. 
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Ανεκτικό προς το Ισλάμ αναδείχθηκε το βασίλειο της Αξώμης: απὀδειξη τούτου είναι 
ότιο Μωάμεθ έστειλε έναν μικρό αριθµό ανδρών και γυναικών ως καταφύγιο στην Αιθιο. 
nia, «όπου ουδείς διωγμός γίνεται και εἶναι µία Χώρα δικαιοσύνης»''. O τότε βασιλέας της 
Αξώμης, όπως μαθαίνουμε and τις διηγήσεις ενός μουσουλμάνου φυγάδα, εξέλαβε την 
νέα θρησκεία του Μωάμεθ όμοια προς τον Χριστιανισμό, γι αυτό και παρείχε την προστα: 
σία του στους φυγάδες μουσουλμάνους», Σχετικά χωρία περιελήφθησαν, αργότερα, Και 
στο Κοράνι, µε σκοπό την γεφύρωση του χάσματος μεταξύ Ισλάμ και Χριστιανισμού»: 

Το ιουδαϊκό στοιχείο άφησε πολλά στοιχεία απὀ τις παραδόσεις του στον αἰθιοπικὀ 
πολιτισμό. Τέτοιες μαρτυρίες απαντώνται στην Παλαιά Διαθήκη”, Ανάμεσα στις παράδό- 
σεις που επικρατούν είναι και εκείνη που αναφέρεται στον βασιλέα Σολομώντα και την 
βασίλισσα του Σαβά, αλλά και την επιστροφή της δεύτερης στο βασίλειό της. 

Ἡ Εκκλησία της Αιθιοπίας δεν ακολούθησε το παράδειγµα των Εκκλησιών της Άρμε: - 
viag, Συρίας, Παλαιστίνης και Αιγύπτου που αποσχίσθηκαν απὀ τον κορμό της Ανατολι- 
κής Ορθοδόξου Εκλησίας. Έμεινε συνδεδεμένη πνευματικώς µε την Εκκλησία της Άλε- 
ξανδρείας ἑως την εμφάνιση του Ισλάμ και την κατάκτηση της Αιγύπτου amd τους Αραβες 
(642). H κυριαρχία αυτή των Αράβων είχε ως συνέπεια την επιβολή και της Μονοφυσιτί- 
κής Εκκλησίας του Καΐρου eni της Αιθιοπικής Εκκλησίας, αλλά και του δόγματος αὐτής, 
μολονότι στο παρελθόν eixe αποκρούσει η ἴδια την αρειανή αἱρεση”'. Είναι αξιοσημείωτο. 
ότι αντιπρόσωποι της Αιθιοπικής Εκκλησίας μετείχαν στην Σύνοδο Φερράρας-Φλωρε- 
ντίας (1438/39). H εξάρτηση της Αιθιοπικἠς Ἐκκλησίας and την Μονοφυσιτική Εκλησία 
του Καΐρου κράτησε έως τα μέσα του 20” αιώνα”. Έκτοτε η Αιθιοπική Εκκλησία εἰναι 
αυτοκέφαλη µε δικό της Πατριαρχείο. 

Το συγγραφικό έργο του Αρχιεπισκόπου Μεθοδίου συνεχίζεται στην Αθήνα κατά την 
περίοδο 1988-2005, οπότε και θα δούν το φως της δημοσιότητος περισπούδαστες μελέ- 


37. 11. T. Φούγια, H Είσοδος του Ισλάμ εἰς τήν Αιθιοπίαν και ἡ διάδοσις αυτού εν τη Χώρα ταύτη. Αθήναι. 2 
1970, 19-20. 
38. II. l. Φούγια, H Είσοδος του Ισλάμ εἰς την Αιθιοπίαν και ἡ διάδοσις αυτού εν τῇ Χώρα ταύτη. Αθήναι - 
1970, 19-20. 
39.ΤΙβ. IL T. Φούγια, Ισλάμ. Πηγές: Πορεία- Προκλήσεις-Διάλογοι Θεσσαλονίκη, Μαλλιάρης - παιδεία, 2002, : 
60 κ. εξ., 109 κ. εξ... 152. τ 
40. Τερεμίας, XLIV. Τένεσις X, 6. : 
41. Αλεξάνδρου [Ζώτου] Τραχείας, «H Αβησσινική Εκκλησία», Ορθοδοξία B'{1927-1928) 25-30, 69-78, — 
118-124, 162-167, 221-226. Πβ. IT. Ἰωάννου, «Ὁ Αλεξανδρείας Αθανάσιος σώζει την Ανατολήν and την Αρεία- 
νών αἱρεσιν», E. Φ. ΝΑ (1952-1969) 100-104. : 
42. G. Hofmann, «Kopten und Ethioper auf dem Konzil von Florenz», OCP 8 (1942) 5-29. J. Gill, The Council 
of Florence. Cambridge 1959, 321-327. 
43. Πράγματι, στις 14 ]ανουαρίου 1951 επιτράπηκε στην Αιθιοπία να εκλέξει τον πρώτο γηγενή Αιθίοπα 
μητροπολίτη. H συμφωνία ue την οποία επιτεύχθηκε αυτό το αυτοκέφαλο καθεστώς εἶχε υπογραφεί στις 13 To 
λίου 1948. H επίσημη χειροτονία - 19 Ιανουαρίου 1951- έγινε στὸ Κάϊρο. Μεταγενέστερα, στις 29 Ιουνίου 195: 
προκαθήμενος τῆς Αιθιοπικής Εκκλησίας, o αμπούνα, προήχθη στο αξίωμα του πατριάρχη. A. Taklahaymanot; 
«The Egyptian metropolitan of the Ethiopian Church», OCP 54{1988) 177-222. H Εκκλησία της Αιθιοπίας πᾶ- 
ραμένει η μεγαλύτερη αυτοκέφαλη χριστιανικἡ κοινότητα στην Αφρική. A. Παπαδάκη µε τη συνεργασία]: 
Meyendorff, H Χριστιανική Ανατολή και ή Ανοδος του Παπισμού. H Εκκλησία απὀ το 1071 ως το 1453, μτφ. Στ. 
Ευθυμιάδη. Αθήνα, MIET, 2003, 203-210, 
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τες. Το ἐργο του Έλληνες και Λατίνοι αποτελεί, όπως δηλώνεται και στον υπότιτλο, µία 
ιστορικἠ καὶ θεολογική μελέτη, η οποία διαγράφει τους τέσσερις σταθμούς στην αντιπα- 
ράθεση Ελλήνων και Λατίνων. Πρώτον, στην ρήξη Φωτίου και Νικολάου, που θα οδηγήσει 
στο πρώτο σχίσμα (858)*, δέυτερον, στην σύγκρουση Μιχαήλ Κηρουλαρίου kat Λέοντος 
Θ᾽, που θα οδηγήσει στην οριστικοποίηση του Σχίσµατος (1054), τρίτον, στις Σταυρο- 
φορίες µε κατάληξη την Σύνοδο της Lyon (1274)? και τέταρτον, την προσπάθεια που 
καταβάλλει η Δύση μέσω του διαλόγου να υπαγάγει πολιτικά και εκκλησιαστικά την Ava- 
τολή, που αποτυπώνεται στη Σύνοδο Φερράρας- Φλωρεντίας( 1438/39)". Στο έργο αυτό 
τονίζεται ιδιαίτερα και αποδεικνύεται κατάλληλα ο ελληνικός χαρακτήρας της Εκκλησίας 
της Ρώμης, αφού οι πρώτοι Πάπες ἦσαν Έλληνες, διερµηνεύεται η βαθμιαία κατίσχυση 
c λατινικής γλὠσσας στην Ῥώμη aNd της εποχής του Πάπα Λέοντος Δ᾽ (440-461) και 
αλύεται όλη η προσπάθεια που καταβάλλει η Εκκλησία τῆς Ρώμης µέσω των Συνόδων 
c - Πίζης (25. 3. 1409), Κωνσταντίας (5. 11. 1414), Παβίας -- Σιένης(1423-1424), Βασι- 
λείας (1431-1437) - xat των εσωτερικών προβλημάτων που την ταλανίζουν, ue πρόσχημα 
v βοήθεια προς το Βυζάντιο, ἐτσι ώστε να το καταλάβει πολιτιστικά και πολιτικά. Ii 
αἵτερο Kat ξεχωριστό λόγο θα κάνει για τους πρωταγωνιστές της Συνόδου Φερράρας- 
Φλωρεντίας, τον T. Γεμιστό Πλήθωνα”, τον Μητροπολίτη Κιέβου Ισίδωρο”, τον Μητρο- 
πολίτη Νικαίας Βησσαρίωνα”', τον Πάπα Ευγένιο A™*, τον Οικουμενικό Πατριάρχη Iw- 
σήφ Β΄", τον αυτοκράτορα Ιωάννη Η΄ Παλαιολόγο", τον φιλέλληνα Καρδινάλιο Ιούλιο 
Καισαρίνιό", τον Μητροπολίτη Εφέσου Μάρκο Ευγενικὀ”. Θα τονίσει και θα προβάλλει 
την ελληνικότητα του Βησσαρίωνος, διασκεδάζοντας pe τον τρόπο αυτό την μεταστροφή 
του στον Καθολικισμό, και εἶναι άξιο μνείας ότι θα συμβάλλει ο ίδιος στην ανατύπωση 
του δυσεύρετου έργου του A. Κύρου, Βησσαρίων o Έλλην (2 τόμοι, Αθήναι, Αετός, 1948), 


τη 
ανι 


44. Μεθοδίου Φούγια, H εκκλησιαστική αντιπαράθεσις Ελλήνων και Λατίνων and της εποχής του Μεγάλου 
Φωτίου μέχρι τής Συνόδου τῆς Φλωρεντίας (858-1439). Πρόλογος Δωροθέου (Πιανναροπούλου) Μητροπολίτου 
Αττικής. Αθήνα, Αποστολική Διακονία, 1989, 19943. 

45. Μεθοδίου Φούγια, H εκκλησιαστική αντιπαράθεοις, ὁ. π., Μέρος Β΄. H εποποϊῖα της Ελληνικής Εκκλησί- 
ας. Ἡ σύγκρουσις Ρώμης - Κωνσταντινουπόλεως, 95-175. 

46. Μεθοδίου Φούγια, H εκκλησιαστική αντιπαράθεσις, ὁπ. π., Μέρος Γ᾽. H οριστική ρήξις Ρώμης: Κωνστα- 
ντινουπόλεως, 177-260. 

47. Μεθοδίου Φούγια, H εκκλησιαστική αντιπαράθεσις, on. π., Μέρος Δ΄. H κἀμψις των Ἑλλήνων. Το δράμα 
της Ελληνικἠς Εκκλησίας. 261-293. 

48. Μεβοδίου Φούγια, H εκκλησιαστικἠ αντιπαράθεσις, ÓN. π., Μέρος Ε΄. H τραγωδία της Ελληνικής Εκκλη- 
σίας και οἱ πρωταγωνιστές αυτής, 295-430. 

49. Μεθοδίου Φούγια, H εκκλησιαστική αντιπαράθεσις, ὁπ. π., 394-397. 

50, Μεθοδίου Φούγια, H εκκλησιαστική αντιπαράθεσις, ὁπ. π., 397-400. 

5], Μεθοδίου Φούγια, H εκκλησιαστική αντιπαράθεσις, ὁπ. n, 400-403. 

52. Μεθοδίου Φούγια, H εκκλησιαστική αντιπαράθεσις, ÓN. n., 419-421. 
53. Μεθοδίου Φούγια, H εκκλησιαστική αντιπαράθεσις, ὁπ. π., 421-425. 
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γράφοντας και σχετικὀ πρόλογο”. Το δίδαγμα and την συμπεριφορά των Βυζάντιν 
αξιωματούχων προσπαθεί να εξάγει ο Μεθόδιος για τον σύγχρονο Ελληνισμό», 
To ιωβηλαίο συμπληρώσεως 1100 ετών and τον θάνατο του Πατριάρχου Φωτίου 48 
σε την ευκαιρία στον Αρχιεπ. Μεθόδιο να αφιερώσει τον δέκατο τόμο του περιοδικοῦ. 
Εκκλησία και Θεολογία στην κορυφαία προσωπικότητα του ενάτου αιώνα, O ογκώδης 
τόμος” περιλαμβάνει μία σειρἀ αξιολόγων και αρκετά διαφωτιστικών μελετών, θεολογι 
κοὐ αλλά kat ιστορικοφιλολογικού ενδιαφέροντος που επικεντρώνονται στην μορφήτου 
Φωτίου, στις αντιλήψεις kat στο πλούσιο υπερτοπικό και υπερεθνικό épyo του. Μέσα ang 
τις βαθυστόχαστες μελέτες, γραμμένες and λαϊκούς και κληρικούς, αναδεικνύεται ηπο-. 
λύπλευρη και χαρισματούχος προσωπικότητα του Αγίου Φωτίου. Παρουσιάζετια Di θέση. 
του στην υμνογραφία, η συμβολή του στον εκχριστιανισμό των Σλάβων, η διἐνεξή tov με 
τον Πατριάρχη Ιγνάτιο, n βιβλική ερμηνεία του, ο ίδιος ως επίσκοπος και ως επιστολογρά- 
qoc, η θέση του στην ιστορία. Πρόσθετη αρετή του τόμου αποτελεί η ύπαρξη πλήρους 
βιβλιογραφίας — and τον 16% αιώνα έως ro 1990-, που παρατίθεται κατά χρονική διάδοχή 
των έργων και κατόπιν κατ’ αλφαβητική σειρά των ἤδη προαναφερθέντων συγγραφέων. 
µε αναγραφή του ἔτους συγγραφής. Η εκτεταμένη και χρηστική βιβλιογραφία οφείλεται 
στον Πρωτοπρεσβύτερο Καθηγητή Γεώργιο Δράγα. 
Thy σχέση του Χριστιανισμού µε τον Ιουδαϊσμό και το Ισλάμ και κυρίως n ελληνι- 
κότητα των τριών μονοθεϊστικών θρησκειών προβάλλεται και αναδεικνύεται and τὸν 
Μεθόδιο σε μία σειρά έργων του. Ιδού οι τίτλοι τους: Το Ελληνικό Υπόβαθρο rov Χριστι- 
ανισμού (Αποστολική Διακονία, 1992), To Ελληνικό Υπόβαθρο του Ισλαμισμού (Λιβάνης, 
1994)", H Ελληνιστική Ιουδαϊκή Παράδοση (Λιβάνης, 1995), Ελληνισμός και Ιουδαϊσμός 
(Λιβάνης, 1995)". Για τα δάνεια του Ελληνισμού στο Ισλάμ θα κάνει λόγο και µε αφορμή 
την επίθεση και εισβολή των ΗΠΑ στο Ipáx*. ᾽ 
Τέλος, σύγχρονα προβλήματα που ταλανίζουν τον Έλληνα και την ελληνική veoAaía, 
προβλήματα οικολογίας απασχολούν τον Μεθόδιο, όπως αποτυπώνονται στα έργα του 
Επίκαιρα Ελληνικά Θέματα. Τομές-Θέσεις (Λιβάνης, 1997), Βήματα στην Πορεία των Νέων 
(Διβάνης, 1998). 
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a ῆ Ó à δίδι 
ἐς ἀεί, οὐκ ἐκ τοῦ παραχρῆμα», όπως γράφει o Θουκυδίδης. 
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Τελικές Παρατηρήσεις 


Το συγγραφικό έργο του Μεθοδίου Φούγια διακρίνεται απὀ την αρίστη γνώση του 


εξεταζομένου αντικειμένου, καθώς και την διαπλοκή του συγγραφέα µε το αντικείµενο 


Αυτό άλλωστε κάνει To έργο του πρωτότυπο Kat διαχρονικὀ και παραμένει «κτῆμα 


THE METROPOLITAN OF PISIDIA, ARCHBISHOP FORMER 
THYATEIRA AND GREAT BRITAIN, METHODIOS FOUYAS (1924- 
2006), AND HIS CONTRIBUTION TO BYZANTINE LITERARY 


STUDIES 


by 
Christos P. Mpaloglou 


Archbishop Methodios Fouyas served as Archimandrit in Munich (1951-1954), where 
he studied in the famous Seminar of the Byzantinists F. Dólger and H. - Beck, as Archi- 
mandrit in Alexandria, at the Patriarchate Throne, where he served as Chief Secretary 
(1954-1956), in Addis Ababa (1. 1. 1959-1. 6. 1960) as Protosyngellos to Metropolitan Ni- 
cholaos (Theodoulou) (+1967) of Aksum and again in Addis Ababa, where he had his first 
hierarchical charge as Metropolitan of Aksum (1968-1979) and as Archbishop of Thyat- 
eira and Great Britain (1979-1988). After his dismissal from the Oecumenical Patriarchate 
(May 1988) he served as Metropolitan of Pisidia. 

His greatest academic achievement during his term of these two offices was in the 
sphere of his publications. First of all he revived and edited eleven volumes of the well- 
known theological and historical journal Ekklesiastikos Pharos of the Patriarchate of Al- 
exandria (vol. 51(1952-1969)-61(1979)), the ten volumes of the journal Abba Salama 
(1(1970) -10(1979)), the twelve volumes of the journal Church and Theology (1(1980)- 
11(1992)) and the journal Texts and Studies (10 volumes). He wrote several important 
books in the field of Church History, the Thought of the Fathers and in the philosophy 


and history of religions. 


BYZANTINOX AOMOX 16 (2007-2008) 


O ΚΑΘΗΓΗΤΗΣ AAEEANTEP ABENAPIOYX 
(ALEXANDER AVENARIUS) 
(1942-2004) 


TOU 
Γεωργίου Καρδαρά 


poç Παν/μίου Ιωαννίνων 


Στις 26 Οκτωβρίου 2004 πέθανε σε ηλικία 62 ετών στην Μπρατισλάβα ο καθηγητής 
Αλεξάντερ Αβενάριους. Ο Αβενάριους υπήρξε διαπρεπής βυζαντινολόγος και χάρη στις 
μακροχρόνιες προσπάθειές του τέθηκαν οι βάσεις για την ανάπτυξη των βυζαντινών 
σπουδών στη Σλοβακία. Το πλούσιο συγγραφικό του έργο επικεντρώθηκε σε ζητήματα 
όπως οι σχέσεις του Βυζαντίου µε τους Αβάρους, η διάδοση του βυζαντινού πολιτισμού 
στον σλαβικό κόσµο, η εικονομαχία καθώς και σε άλλα ζητήματα που αφορούν την ιστο- 
pia τῆς κεντρικής Ευρώπης στον πρώιμο Μεσαίωνα. 


Βιογραφικά 


Ο Αβενάριους γεννήθηκε στην πόλη Μάρτιν στις 16/05/1942. Το 1964 αποφοίτησε 
απὀ τη Φιλοσοφική Σχολή της Μπρατισλάβας έχοντας ως ειδικότητα την Αρχιβιστική. 
Ac αρχιβιστής, εργάστηκε στο τµήµα της Ιστορίας τής Αρχιτεκτονικής του Πολυτεχνεί- 
ου (SVST) µε καθήκοντα επιστημονικού συνεργάτη και εγγραφοθέτη (1964-1968). Στη 
συνέχεια (1968-1972), εργάστηκε ως επιστημονικός συνεργάτης στο Ίδρυμα Ιστορίας Σο- 
σιαλιστικών Ευρωπαϊκών Χωρών (Ινστιτούτο Ιστορίας της Σλοβακικἠς Ακαδημίας των 
Ἐπιστήμων-ΣΑΕ). H ἐρευνά του επικεντρώθηκε στην ιστορία του αβαρικού χαγανάτου, 
το οποίο αποτέλεσε το θέµα της διδακτορικής του διατριβής. Ατυχώς όμως, οἱ πολιτικές 
συγκυρίες της εποχής διέκοψαν για αρκετά χρόνια τις επιστημονικές και ακαδημαϊκές 
φιλοδοξίες του. Me αφορμή ότι εκφραζόταν κριτικά για την εισβολή των σοβιετικών 
στρατευμάτων στην Τσεχοσλοβακία το 1968, ο Αβενάριους κατηγορήθηκε και µετά απὀ 
πολιτική παρέμβαση ακυρώθηκε το 1971 η αἰτησή του για την υποστήριξη διδακτορικής 
διατριβής pe θέμα τους Αβάρους στο λεκανοπέδιο των Καρπαθίων. To 1972 αναγκάστηκε 
va εγκαταλείψει και τη θέση του στο Ίδρυμα. Μετά and µεγάλες δυσκολίες, επανήλθε 
ως ιστορικός και ακολούθως ως αρχειοφύλακας στο Τμήμα Εγγράφων του Σλοβακικού 
Ἱνστιτούτου Διατήρησης Μνημείων και Προστασίας της Φύσης στη Μπρατισλάβα. Από 
τη νέα του θέση, o Αβενάριους αξιοποίησε τις σπουδές του στην Αρχιβιστική και καλλι- 
έργησε τα ενδιαφἐροντά του για την ιστορία της τέχνης. 
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βυζαντινὲς σπουδές στη Σλοβακία. Ως επιστηµονικοι συνεργάτες στο πλαίσιο αυτού του 
προγράµµατος ἐλαβαν μέρος οι διδάσκοντες της ΦΣ Τατιάνα Στεφανοβιτσόβα (καθηγή- 
τρια Αρχαιολογίας), η Ζουζάνα Σεφτοίκοβα (υφηγήτρια Αρχαιολογίας) και o Μίροσλαβ 
Ντάνις (υφηγητής Ἱστορίας), ενώ ως εξωτερικοί συνεργάτες συμμετείχαν διδάσκοντες 
του Καρολιανού Πανεπιστημίου της Πράγας, κυρίως η Ρουζένα Ντοστάλοβα (καθηγἠ- 
τρια Βυζαντινής Ἱστορίας).Ύστερα από επτά χρόνια διάρκειας του προγράµµατος, κατέ- 
στη δυνατόν, κυρίως χάρη στον καθηγητή Αβενάριους, να εμφανιστούν μερικοί νέοι και 
ικανοί επιστήμονες οι οποίοι σήµερα αφενός καλλιεργούν τις βυζαντινές σπουδές στη 
Σλοβακία και αφετέρου δημιουργούν επαφές µε άλλα κέντρα βυζαντινών σπουδών στο 
εξωτερικὀ. Ταυτόχρονα, το πρόγραµµα αυτό αποτελεί δείγµα της άριστης προσαρμογής 
μίας νέας επιστήμης στο υπάρχον σύστημα ιστορικών σπουδών στη Σλοβακία. H επιτυ- 
χἠς συνέχεια του προγράμματος επιβεβαιώθηκε τον Νοέμβριο του 2004 µε την ἱδρυση 
του Κέντρου Βυζαντινών Ερευνών - Σεµιναρίου του A. Αβενάριους - το οποίο έχειως OTO- 
χο va συγκεντρώσει τους βυζαντινολόγους απὀ όλη τη Σλοβακία, Επίσης, από τις αρχές 
του 2005 το Κέντρο προχώρησε στην έκδοση ενός νέου επιστημονικού περιοδικού, της 
Byzantinoslovaca, ο πρώτος τόμος της οποίας εκδόθηκε την άνοιξη του 2006. 

Εκτός ano την πολύπλευρη δραστηριότητά του εντός της Σλοβακίας, o καθηγητής 
A. Αβενάριους δίδαξε σε πανεπιστήμια του εξωτερικού, συνεργάστηκε µε διεθνή επιστη- 
μονικά περιοδικά και έλαβε μέρος σε πολλά διεθνή συνέδρια και συμπόσια. O Αβενάρι- 
ους δίδαξε στα πανεπιστήμια της Βόννης (1981), του Μύνστερ (1981), της Μπολόνιας 
(1988), του Μονάχου (1989), της Πίζας (1990), των Παρισίων (1992) και του Σέγκεντ 
(1994). ταν εξωτερικός συνεργάτης της σύνταξης της Byzantinoslavica (Πράγα), της 
Byzantinorusica (Μόσχα) και μέλος της συντακτικής επιτροπής των περιοδικών Historická 
revue, Ars, Slovanské štúdie, Studia Historica Slovaca, Slavica Slovaca, Text, Human Affairs 
και Hieron. Επίσης, ήταν μέλος της Τσεχοσλοβακικής Βαλκανικής Επιτροπής καθώς και 
μέλος άλλων επιστημονικών επιτροπών, μεταξύ των οποίων του Ιστορικού Ινστιτούτου 
τῆς ΣΑΕ, του Ινστιτούτου τής Τέχνης της ΣΑΕ, της Σλοβακικής Εθνικής Πινακοθήκης, 
του Σλοβακικού Εθνικού Μουσείου, της Πινακοθήκης της Νίτρας και του Κρατικού Iv- 
στιτούτου των Μνημείων. To 1974 συμμετείχε στο 140 Διεθνές Συμπόσιο των Βυζαντινο- 
λόγων (Βουκουρέστι), το 1986 σε συμπόσιο µε θέµα “Μόσχα - τρίτη Ρώμη” (Μόσχα), το 
1987 σε επιστημονικό συμπόσιο αφιερωμένο στην παρουσία των νομαδικών λαών στην 
Ευρώπη (Σπολέτο), το 1988 σε διεθνές συνέδριο για τη χιλιετία της Χριστιανισμού στη 
Ρωσία (Ραβέννα), το 1988 στο 10ο Διεθνές Συνέδριο της Σλαβικής Φιλολογίας (Σόφια) 
καὶ ro 1991 στο 180 Διεθνές Βυζαντινολογικό Συνέδριο (Μόσχα). Τέλος, το 1991 υπήρξε 
επιλαχών του Διεθνούς Βιογραφικού Κέντρου στο Καίμπριτζ για το βραβείο ἀνήρ του 
έτους λόγω των πολύπλευρων επιστημονικών δραστηριοτήτων του. 

Ὁ A. Αβενάριους, ο οποίος χαρακτηρίζεται and τους συνεργάτες του ως απλός και 
λιτός άνθρωπος, συνεπής και ταυτόχρονα ελεύθερος στη διατύπωση των απόψεών του, 
απέφευγε συνειδητά την ανάληψη οποιωνδήποτε διαχειριστικών θέσεων. Μόνη εξαίρεση 
αποτέλεσε το σύντομο χρονικό διάστηµα 1995-1997, όταν, μετά απὀ έντονη προτροπή 
των συνεργατών του, δέχθηκε να αναλάβει προϊστάμενος του τμήματος Παλαιότερης 
ἱστορίας στο Ιστορικό Ινστιτούτο της ΣΑΕ (Μπρατισλάβα). 


Ἡ αλλαγή του πολιτικού καθεστώτος στην πρώην Τσεχοσλοβακία το 1989 υπήρξε - 
η απαρχἡ της πλούσιας ακαδημαϊκής σταδιοδρομίας του, αφού αποκαταστάθηκε otv 
ακαδημαϊκή κοινότητα της Σλοβακίας. O Αβενάριους δίδαξε στο Τµήµα Ιστορίας της i- 
λοσοφικἠς Σχολής του Κομένιου Πανεπιστηµίου (ΚΠ-Μπρατισλάβα), τού Πανεπιστη-. 
µίου της Τρνάβα, καθώς και της Φιλοσοφικής Kat της Ορθόδοξης Θεολογικής Σχολής 
στο Πρέσοβ. Εκτός and τη διδασκαλία και τη θεμελίωση των βυζαντινών σπουδών em. 
Μπρατισλάβα και στο Πρέσοβ, ο Αβενάριους συμμετείχε στη δημιουργία του επιστηµο: 
νικού περιοδικού Synergia, το οποίο εκδίδεται and το Τμήμα Βυζαντινής Ιστορίας της Ξ 
Θεολογικής Σχολής του Πρέσοβ. Το 1998 ο Αβενάριους έγινε υφηγητής και το 2002 κα: 
θηγητής στην Θεολογική Σχολή του Πρέσοβ, όπου ως επόπτης καθοδήγησε δεκάδες φοι- 
THT κατά την συγγραφή των διπλωματικών εργασιών τους Kat ορισμένους κατά την. 
εκπόνηση της διδακτορικής τους διατριβής. Αναλυτικότερα, τα µαθήµατα που δίδαξε. 
Α. Αβεναρίους ήταν τα εξής: 


Α) Φιλοσοφική Σχολή Μπρατισλάβας 


1992-1993: Η κεντρική Ευρώπη στο μεταίχμιο της Αρχαιότητας και του Μεσαίωνα (στην. 
αγγλικἠ γλώσσα για τους αλλοδαπούς φοιτητές). n: 

1993-1994: O βυζαντινός πολιτισμός και ή Ρωσία (τµήµα Ρωσικής φιλολογίας). : 

1994-1995, 1996-1997, 1998-1999: H εικόνα ως έκφραση τῆς βυζαντινής πνευματικότητας... 
(τµήµα Ἱστορίας της Τέχνης). 

1994-2003: Εισαγωγή στη βυζαντινή ιστορία, Ἱστορία του Βυζαντίου (τμήμα Γενικής Ioto- 
ρίας). Ταυτόχρονα, ήταν επιβλέπων του βυζαντινολογικού σεμιναρίου. : 


f) Πανεπιστήµιο της Ἰρνάβα 


1992. 1993, 1993-1994: Εισαγωγή στην θεωρία της τέχνης (τμήμα της Ιστορίας της Té- 
χνης). l i 

1993-1996: Ιστορία της βυζαντινής τέχνης (στο ἰδιο τμήμα). 

1993-1996: Ἱστορία του Βυζαντίου και τῆς ανατολικής Ευρώπης (τμήμα Ιστορίας). 

1995-1996: Ιστορία του χριστιανικής πίστεως κατά τήν πρώτη χιλιετία (στο ἰδιο τμήμα). 


γ) Πανεπιστήμιο του Πρέσοβ 


1996-2003: Βυζαντινή Ιστορία (Ορθόδοξη Θεολογική Σχολή). 

1993-1996: Ο βυζαντινός πνευματικός πολιτισμός και οι Σλάβοι (στην ἴδια Σχολή). : 

1994-1995, 1996-1997: Οι βασικές αρχές τῆς βυζαντινής φιλοσοφίας και πνευματικότητας 
(Φιλοσοφική Σχολή- τµήµα Φιλοσοφίας). E 


Το 1995 ξεκίνησε στο Τμήμα Γενικής Ιστορίας της Φιλοσοφικής Σχολής τοῦ Κομένιον 
Πανεπιστηµίου στη Μπρατισλάβα (ue την υποστήριξη του ιδρύματος J. Hus) ἑνα πρ 
γραμµα διδασκαλίας της Βυζαντινής Ιστορίας, το οποίο αποσκοπούσε να θεμελιώσει τις 
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Το έργοτου 


Το κύριο επιστημονικό ενδιαφέρον του Αβενάριους επικεντρώθηκε, ὀπωέ εἰδαμε, στις 
βυζαντινές σπουδές. O ίδιος έγραφε το 1993 για τη στροφή του στη μελέτη του Βυζαντί- 
ου ότι την εποχή που ολοκλήρωσε τις σπουδές του (1964) µε ειδίκευση στην αρχιβιστική, 
η σλοβακική επιστήμη αναζητούσε νέες, παραμελημένες ως τότε κατευθύνσεις, H eva. 
σχόλησή του µε το Βυζάντιο οφειλόταν σε μεγάλο βαθµό στους δύο καθηγητές του, τον 
Πέτερ Ράτκος και τον Πάνο Ντέκαν. Ακόμη, υπήρχαν και προσωπικοί λόγοι, ot οποίοι: 
σχετίζονταν µε τις συνθήκες στις οποίες μεγάλωσε, καθώς προερχόταν απὀ μία ορθόδοξη 
ρωσο-σλοβακική οικογένεια που διατηρούσε έντονες επαφές µε την πολυάριθµη κοίνό- 
τητα των Ρώσων μεταναστών στη Σλοβακία. H κοινότητα αυτή διακρινόταν τότε ἀπό 
ἑνα βαθύ ενδιαφέρον για τις ιστορικές και πολιτισμικές της ρίζες. Στο περιβάλλον αὐτό 
άρχισε να αντιλαμβάνεται τον κάπως «μυστικό», και στην Δύση ὀχι εντελώς κατανοητό, 
κόσμο του βυζαντινού πολιτισμού. 

H επιστημονική πορεία tov Αβενάριους άρχισε µε τη συγγραφή της διπλωματικής του 
εργασίας, στην οποία ασχολήθηκε ue τη γνησιότητα των προνομιών της μονής του Turiec 
από το 1252. H περιοχή του Turiec ήταν πολύ οικεία στον Αβενάριους από τα παιδικά tov 
χρόνια, καθώς βρίσκεται κοντά στη γενέτειρά του Μάρτιν. Ἡ πρώτη του επιστηµονικ 
περίοδος κορυφώθηκε το 1974. Έχοντας δημοσιεύσει κάποιες μελέτες γύρω από τις o% 
σεις των Αβάρων µε την βυζαντινή αυτοκρατορία, εξέδωσε την Hovoypagia Die Awaren 
in Europa (Οι Άβαροι στην Ευρώπη) απὀ τον εκδοτικὀ oiko Hakkert. H μονογραφία, που 
σύντομα απέκτησε την αναγνώριση της ευρωπαϊκής επιστηµονικἠς κοινότητας, αποτε- 
λούσε éva and τα πρώτα συνθετικά έργα για την ιστορία των Αβάρων. O Αβενάριους 
έδωσε μία ολοκληρωμένη εικόνα της ιστορίας αυτού του νομαδικού λαού και ταυτόχρο. 
να επιχείρησε να αποδείξει, αντίθετα µε τις παλαιότερες απόψεις, ὁτι οι πρώιμοι Σλάβοι. 
εἶχαν ήδη έναν σημαντικό πολιτικό και πολιτισμικό ρόλο στην ιστορία της Ευρώπης. 

O Αβενάριους εξέτασε την παρουσία των Αβάρων στις στέπες βόρεια της Μαύρης 
Θάλασσας, τη σύσταση και εξέλιξη του αβαρικού χαγανάτου στην Παννονία, καθώς και 
το ζήτημα των αβαροσλαβικών και των αβαροβυζαντινών σχέσεων. Στο ἐργο του υπο 
στήριξε ὁτι οι Σλάβοι ἦταν σύμμαχοι των Αβάρων στις εκστρατείες τους εναντίον των 
Φράγκων και tov Βυζαντίου, ενώ για τις σχέσεις των Αβάρων µε τους υποταγμένους καὶ. 
κατεξοχήν αγροτικούς πληθυσμούς, οι οποίοι ασχολήθηκαν και pe τη βιοτεχνία, κατέληξε 
στο συμπέρασμα ότι η κυριαρχία των Αβάρων ενδεχομένως δεν ήταν τόσο σκληρή όπως. 
εμφανίζεται σε μερικὲς αφηγηµατικές πηγές (π. X. στο Χρονικόν του Φρεδεγάριου), κα 
ότι ο αγροτικός πληθυσμός αποτελούσε την οικονομική βάση του αβαρικού χαγανάτου. 
Ὑποστήριξε ακόµη ὁτι στις αρχές του Θ΄ αιώνα η αριθµητικἠ υπεροχή των Σλάβων τη 
Παννονίας είχε ως συνέπεια την αφομοίωση των τελευταίων Αβάρων, Θεωρούσε αφενός. 
ὅτι το αβαρικό χαγανάτο παρουσίαζε κατά την διάρκεια της ὑπαρξης του καθαρά vopadt- 
κά χαρακτηριστικά και αφετέρου ότι η επιβίωσή του εξαρτήθηκε and την υποστήριξη του 
μόνιμα εγκατεστηµένου αγροτικού πληθυσμού. 

Μετά την ολοκλήρωση του παραπάνω ἐργου, ο Αβενάριους επικέντρωσε TO. ενδια-. 
φέρον του στο ζήτημα των σλαβοβυζαντινών σχέσεων και στην ανάλυση του ρόλου τον. 
οποίο είχε η επιρροή του βυζαντινού πολιτισμού στην πολιτιστική εξέλιξη των σλαβικών 
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λαών. Το 1984 επέστρεψε στο Ιστορικό Ινστιτούτο της ΣΑΕ χάρη στη μεσολάβηση σοβιε- 
τικών ιστορικών. Από τη νέα του θέση κατάφερε το 1989 να ολοκληρώσει και va υποστη- 
ρίξει τη διατριβή του µε τίτλο «Ο βυζαντινός πολιτισμός στον σλαβικό χώρο: το ζήτημα της 
αποδοχής καὶ του μετασχηματισμού του», η οποία στην πραγματικότητα ήταν αποτέλεσµα 
έρευνας σχεδόν είκοσι ετών και εκδόθηκε απὀ τον οἶκο Veda. Ἡ µελέτη αυτή αποτέλεσε 
μία νέα προσέγγιση στη διείσδυση του βυζαντινού πολιτισμού στον σλαβικό χώρο, καθώς 
η προσοχή του συγγραφέα επικεντρώθηκε, εκτός από τη µελέτη των γραπτών πηγών, 
και στην εξέταση του υλικού πολιτισμού. Ο Αβενάριους παρακολουθεί αρχικά τη διαδι- 
κασία της αποδοχής και του μετασχηματισμού του βυζαντινού πολιτισμού στον σλαβικό 
χώρο και στη συνέχεια αναφέρεται στις περιοχές πάνω απὀ τον pov του μέσου Δούνα- 
Bn, ὀπου αφενός στάλθηκε από τους Βυζαντινούς μία ιεραποστολή, αφετέρου όµως δεν 
οδήγησε στην ουσιαστική αλλαγή των πολιτικών δομών (Μεγάλη Μοραβία). H εν λόγω 
εργασία προκάλεσε το ενδιαφέρον πολλών ερευνητών και στο εξωτερικό. Με αυτόν τον 
τρόπο ο Αβενάριους, εκμεταλλευόμενος την προσφορά του γερμανικού εκδοτικού οἰκου 
Oldenbourg, προετοίμασε µία νέα πιο εκτεταμένη και συμπληρωμένη ἐκδοσή της. Εκτός 
and αυτή τη Lovoypagia, δημοσίευσε σχετικά µε το ζήτημα των σλαβοβυζαντινών σχέ- 
σεων και άρθρα σε διάφορα επιστημονικά περιοδικά. 

Στις αρχές της δεκαετίας του 1990, ο Αβενάριους μετείχε στη συγγραφή του πρώτου 
τσεχοσλοβακικού συνθετικού έργου για την ιστορία και τον πολιτισμό του Βυζαντίου, 
το οποίο εκδόθηκε το 1994 and τον εκδοτικό οἰκο Academia στην Πράγα. Σε αυτό το 
έργο, µε τίτλο Dějiny Byzancie, o Αβενάριους έγραψε δύο κεφάλαια (βλ. Εργογραφία). 
Κατά την τελευταία δεκαετία της επιστημονικής σταδιοδρομίας του, ο Αβενάριους aoyo- 
λήθηκε περισσότερο µε τα ζητήματα της εικονομαχίας στο Βυζάντιο και τη θέση της £t- 
κόνας στο ευρύτερο πλαίσιο των αντιλήψεων της εποχής. Η περίοδος της εικονομαχίας 
στη βυζαντινή αυτοκρατορία, όπως και η πολυμορφία της στο πλαίσιο της θρησκευτικής, 
εκκλησιαστικής και κοινωνικής εξέλιξης, αποτέλεσε το θέμα μίας μονογραφίας του που 
εκδόθηκε το 1998. Στην εργασία αυτή, ο συγγραφέας προσδιόρισε και προσέγγισε το 
εικονοµαχικὀ και το εικονολατρικὀ κίνημα µέσα στην ιστορικο-πολιτιστική εξέλιξη της 
βυζαντινής κοινωνίας του Η΄ και tov Θ΄ αιώνα. 

H τελευταία του μελέτη, την οποία ο καθηγητής Αβενάριους δεν μπόρεσε να ολοκλη- 
ρώσει (H βυζαντινή εικονομαχία. Το ζήτημα του ανατολικοευρωπαϊκού συμβολισμού), 
αφορούσε τη θέση και τον ρόλο της εικόνας στη βυζαντινή και μεταβυζαντινή κοινωνία. 
Σύμφωνα µε τον μαθητή του Daniš, το έργο αυτό προσφέρει σαφώς µία νέα και διαφο- 
ρετικἠ άποψη aNd αρκετές μονογραφίες και άρθρα που πραγματεύονται το ζήτημα των 
εικόνων, H βαρύνουσα σημασία δεν δόθηκε στην ιστορική και καλλιτεχνική προσέγγιση, 
αλλά στη θέση και τον ρόλο της εικόνας στο πλαίσιο της εξέλιξης της δογματικής ôt- 
δασκαλίας και της λειτουργικής πράξης της Ορθόδοξης Εκκλησίας ὡς τα µέσα του IZ’ 
αιώνα. Ο Αβενάριους, αφού παρέθεσε συνοπτικά όλες τις θεωρίες και απόψεις για την 
εικόνα, τις προσέγγισε κριτικά σε σχέση µε τη θεολογική σκέψη και τη δογματική διδα- 
σκαλία της Εκκλησίας. To δεύτερο µέρος της εργασίας του αφορούσε το θεολογικό και 
δογματικό υπόβαθρο της διαμάχης σχετικά µε τον ρόλο και τη σημασία της εικόνας ενώ 
στο τρίτο και σημαντικότερο μέρος της εργασίας αναλύεται το φιλοσοφικό και ιδεολογι- 
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κό πλαίσιο του ζητήματος. 
Η μεγάλη σημασία που απέδιδαν τόσο η Ορθόδοξη Εκκλησία ὁσο και η ανατολικοεὺ: 


ρωπαϊκή κοινότητα στον ρόλο της εικόνας, προκύπτει and την έντονη επίδραση του &- 
κονολογικού ζητήµατος στη φιλοσοφική σκέψη της περιόδου. Σε αυτό το ζήτημα, ο Age: 


νάριους παρουσίασε καινοτόμες θέσεις για τον ρόλο της εικόνας, ot οποίες θεωρούνται 


ως η πιο σηµαντική του συνεισφορά κατά Ta τελευταία χρόνια στην ερμηνεία αυτού xou. 


ζητήματος. Ο Αβενάριους κατέληξε στο συμπέρασμα ότι υπήρχε βαθιά σύνδεση μεταξὺ 
των εικονολογικών θεωριών και του συμβολισμού της εικόνας στο ανατολικοευρωπαϊκό 
περιβάλλον. Επίσης στρέφει την προσοχή µας στη διαμόρφωση των εικονοµαχικών καὶ 
εικονολατρικών απόψεων και παρακολουθεί την θετική στάση των πατέρων της Ἐκκλη- 
σίας ως προς τον ρόλο της εικόνας. Ἐπεσήμανε επἰσης την ύπαρξη δύο διαστάσεων ané: 


ναντι στη λατρεία των εικόνων. Σύμφωνα µε αυτές, η εικόνα αποτελούσε eite το σύμβολο. ᾽ 


της θείας υπερβατικότητας, eite vav φορέα μέσω του οποίου ο άνθρωπος μπορούσε va 
βρει τον δρόμο προς τον Θεό. Κυρίως αυτή η δεύτερη αντίληψη αποκτούσε κατά τοὺς 
βυζαντινούς και μεταβυζαντινούς χρόνους ὁλο και μεγαλύτερη σημασία και επηρέαζε 
αποφασιστικά την θέση της εικόνας στη λειτουργική πράξη και στην πνευματική ζωή 
της Ορθόδοξης Εκκλησίας. Τέλος, γίνεται μνεία στη σημασία του συμβολισμού, ο οποίος 
ασκούσε µεγάλη επιρροή στην επίλυση πνευματικών, θεολογικών, ακόµη και κοσμικών 
προβλημάτων. Εξαιτίας αυτών, o συμβολισμός απέκτησε πολύ σηµαντικό ρόλο στη δια: 
μόρφωση μεταρρυθµιστικών κινημάτων που αποσκοπούσαν στην καλλιέργεια των oha: 
βικών γλωσσών µε τη βελτίωση των υπαρχόντων συστηµάτων γραφής και ορθογραφίας. 
H αναφορά στις μετέπειτα εξελίξεις γίνεται κυρίως στο τέλος της εν λόγω μελέτης. 


Οι επιστημονικές θέσεις του 


Ὁ Αβενάριους θεωρούσε ως ορθή την επιλογή στην αρχή τῆς επιστημονικής tov στα- 
διοδροµίας να ασχοληθεί µε το αβαρικό χαγανάτο, καθώς ἦταν éva θέμα που συνέδεε 
την σλοβακική ιστορία µε τη βυζαντινή. Me αυτόν τον τρόπο ήταν σε θέση να παραμένει 
σε επαφή µε τα ζητήματα της σλοβακικής ιστορίας και ταυτόχρονα να εντάσσει σε αυτήν 
ευρύτερα θέµατα and γεωγραφικής και ιστορικής απόψεως, Πίστευε ότι η Σλοβακία, ήδη 
απὀ την εποχή τῆς ιεραποστολἠς των αγίων Κυρίλλου και Μεθοδίου, αποτελούσε ro eni- 
κεντρο των πολιτισμικών επαφών μεταξύ της δυτικής και της ανατολικής Ευρώπης. Δεν 
αποδεχόταν το γεγονός ὁτι η σύγχρονη Σλοβακία έδειχνε να απαρνείται τη σημασία της 
ανατολικοευρωπαϊκής κληρονομιάς της. Αντίθετα, επεσήμανε ότι «εάν θέλουμε να διατή- 


ρήσουμε την κεντρική µας θέση και να είμαστε µία γέφυρα μεταξύ διαφόρων πολιτισμών. 
και στο μέλλον, εἶναι απαραίτητο να γνωρίζουμε καὶ τις δύο όχθες και να µην παραμελή-.. 
σουµε το ένα ἡ το ἄλλο μέρος της δικής µας πολιτιστικής και ιστορικής υπάρξεως. Λόγω av: 


τού ασχολούμαι µε ιστορικά ζητήματα τα οποία ανήκουν μεν στην ιστορία του Βυζαντίου, 
αφορούν όµως και την ιστορία της Σλοβακίας». 

O Αβενάριους ήταν ἑνας amd τους επιστήµονες που επηρέαζαν µε τις θέσεις τοὺς 
την πορεία της σλοβακικής ιστορικής επιστήμης. Me κάθε ευκαιρία, παρουσίαζε τις κρι- 
τικές απόψεις και τις μεθοδολογικές του προσεγγίσεις τόσο στο εσωτερικό όσο καὶ στο 
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εξωτερικό. Οι σκέψεις του για την επιστήµη της Ἱστορίας διατυπώθηκαν µε σκοπὀ τον 
επαναπροσδιορισμό του ρόλου της απέναντι στη σηµερινή κοινωνία: «H ἱστορία δεν είναι 
απλά παρελθὀν, διότι το παρελθόν είναι éva δυνητικό και άπειρο αποθεµατικὀ γεγονότων 
καὶ πεπρωμένων and τα οποία - και κατά περἰσταση- μερικά εντάσσονται στο επίκαιρο 
επιστημονικό και ολοκληρωμένο σύστημα, δηλαδή στην Ἱστορία. Όμως, η ανάδειξη κάποι- 
ου μέρους του παρελθόντος καὶ ἡ ἐνταξή του στην Ἱστορία δεν είναι μία απλή διαδικασία. 
Αντιθέτως, εξαρτάται κυρίως από τη σύντομη ἡ μακροχρόνια, πάντα όμως βαθιά, μελέτη 
του ιστορικού υλικού, η οποία εἶναι αναγκαία και θα έπρεπε να θεωρηθεί ως μία θεμελιώ- 
δῆς απαίτηση από τις λεγόμενες ανθρωπιστικές επιστήμες. H Ἱστορία ως επιστήμη πρέπει 
να αποτελεί πάντα ἑνα αδιαχώριστο μέρος του πολιτισμού µας και θα ήταν απαραίτητο να 
παραμένει ανοιχτή προς τα υπόλοιπα στοιχεία του πολιτισμού σε όλο το φάσμα της κοινωνί- 
ας, Αυτή η δυνατότητα του συνεχούς ανοίγματος εἶναι κατά την γνώμη µου αναπόφευκτη, 
επειδή ἡ Ἱστορία - όπως και ἡ γλώσσα - εκτός ὁτι αποτελεί αντικείµενο της έρευνας, είναι 
στενά συνδεδεμένη µε τή ζωή ενός έθνους και της κοινωνίας». 

Αρκετό ενδιαφέρον επίσης παρουσιάζουν οι θέσεις του για την εκλαϊκευση της ιστο- 
picis επιστήµης: «Δεν αμφισβητώ εκ των προτέρων τη σημασία διαφόρων άρθρων ἡ γενι- 
κὠς δημοσιευμάτων and δημοσιογράφους ή ιστορικούς οἱ οποίοι αποσκοπούν στην εκλαῖ- 
κευση και στη μεγαλύτερη πρόσβαση του κοινού στήν Ἱστορία. Εντούτοις, εἶναι αμφίβολο 
εάν ἡ επίσημη ιστοριογραφία, χρησιμοποιώντας κατεξοχήν αυτή την μέθοδο, θα είναι σε 
θέση να ανταποκρίνεται επιτυχώς σε αληθινές ανάγκες καὶ απαιτήσεις της σημερινής κοι- 
νωνίας...Προσωπικά θεωρώ ως πιο σημαντική τή συνεχή αύξηση της ποσότητας και THC 
ποιότητας της γνώσης ώστε να δημιουργείται όλο και πιο εκτεταμένη βάση αξιόπιστων 
ιστορικών γνώσεων. Κατά συνέπεια, ή βάση αυτή θα αποτελέσει αφετηρία για τή σύσταση 
πιο επίκαιρων και ευπροσάρμοστων ιστορικών ερμηνειών καὶ συστημάτων. Εξαιτίας αυτού 
ἡ ιστοριογραφία dev θα πρέπει να επηρεάζεται τόσο εύκολα από στιγµιαίες ανάγκες και 
απαιτήσεις που απευθύνονται σε αυτήν από τήν κοινωνία, οἱ οποίες άλλωστε αλλάζουν 
ξαφνικά και µε μεγάλη συχνότητα. Δεν νομίζω ότι ή οποιαδήποτε έξωθεν ώθηση που θα 
αποδεχθεί η Ἱστοριογραφία, όσο και αν εἶναι σηµαντική, θα έπρεπε να προκαλέσει αμέσως, 
και κατά περίσταση, ανάλογες αλλαγές ý επεμβάσεις, οἱ οποίες στή συνέχεια θα εντάσσο- 
νταν ως disjekta membra στο σύστημα των ήδη διαμορφωμένων ιστορικών ερμηνειών. Δεν 
elvat δυνατόν τα λευκά ή τα μελανά σηµεία τής σλοβακικής εθνικής ιστορίας να µεταβλη- 
θούν μόνο µε μία επιδέξια ἡ κομψή πινελιά». 

O Αβενάριους διατηρούσε έντονο ενδιαφέρον για τα ζητήματα της σλοβακικής εθνι- 
κής ιστορίας και οἱ απόψεις TOU σχετικά µε τη σλοβακική ιστοριογραφία διακρίνονταν 
and επαγγελματισμό και διορατικότητα: «Λείπει ἡ πιο λεπτομερής φιλοσοφικο-ιστορική 
ανάλυση τῆς ιστορίας των Σλοβάκων και της Σλοβακίας υπό µορφή ενός διοδιάστατου 
πίνακα. Λείπει ένα ἐργο το οποίο δεν θα περιοριζόταν απλά στην περιγραφή, αλλά θα έθετε 
ερωτήματα και θα παρουσίαζε την ιστορία µας ολοκληρωμένη και µε µία ενοποιητική ιδέα 
στο υπόβαθρο. Ένα τέτοιο έργο ενδεχομένως θα αποκάλυπτε και άλλες λιγότερο διακριτές 
οπτικές γωνίες από τις οποίες θα μπορούσε κανείς να παρατηρήσει τον πίνακα τῆς εθνι- 
κής ιστορίας µας. H εμβάθυνση της βάσης των πληροφοριών, ἡ ανάπτυξη νέων ερμηνειών 
και η επανεξέταση ορισμένων ιστορικών ζητημάτων παραμένει το πιο σηµαντικό χρέος τής 
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σημερινής σλοβακικής ιστοριογραφίας. Εντούτοις, η συγγραφή ενός τέτοιου σύνθετου ἐρ- 
you, κατά προτίμηση από έναν συγγραφέα, το οποίο θα προσέφερε κάποιες απαντήσεις 
στα βασικά ζητήματα της ιστορικής εξέλιξης τῆς Σλοβακίας, θα απαιτούσε µία διαφορετικἠ 
µεθοδολογική προσέγγιση και θα αποτελούσε την πιο επίκαιρη και THY πιο χρήσιμη συνει- 
σφορά τῆς σλοβακικής ιστορίας στήν πολιτιστική ζωή της κοινωνίας. Κατά συνέπεια, στην 
περίπτωση που o ολοβακικός πολιτισμός θα κατανοούσε βαθύτερα το παρελθόν του, θα 
ήταν lows λιγότερο επιρρεπής στην υποτίμηση ἡ στην υπερτίµηση του εαυτού του». 

O Αβενάριους διατύπωσε τέλος τις θέσεις του και για τα θεωρητικά, µεθοδολογικά 
και τυπολογικά προβλήματα της Γενικής Ιστορίας. Το 1987, στο 9ο συνέδριο της Σλοβα- 
κικής Ἱστορικής Ἑταιρείας υποστήριξε μεταξύ άλλων τα εξής: «Υπό τον όρο Γενική Ιστορία, 
και κυρίως όταν αυτή δεν αποτελεί αντικείµενο συστηματικής διδασκαλίας αλλά έρευνας, 


εννοούμε κατά κανόνα τα φαινόμενα, τα γεγονότα, ἡ ακόµη και ολόκληρες ιστορικές πὲ-- 


ριόδους, τα οποία epevvotpe στο πλαίσιο της εθνικής µας ιστορίας και σύμφωνα µε τὶς 
ανάγκες της. Το πλαίσιο αυτό περιέχει τρεις τρόπους προσέγγισης μέσω των οποίων εἶναι 
δυνατή η εξέταση των ζητημάτων της Τενικής Ιστορίας: H πρώτη προσέγγιση εἶναι η έρευνα 
των διμερών σχέσεων του δικού μας έθνους ἡ κράτους μὲ τα γειτονικά ἡ σε μικρή απόσταση 


ευρισκόµενα κράτη και έθνη. Ὁ προσανατολισμός αυτός της ιστορικής έρευνας έχει στον... 
τόπο µας την πιο μεγάλη παράδοση και τα πιο θετικά αποτελέσµατα. H χρησιμότητά tov 
φαίνεται ιδιαίτερα στήν περίπτωση της νεότερης ιστορίας, επειδή διαθέτουμε περισσότερες. 


ιστορικές πηγές. H δεύτερη προσέγγιση υλοποιείται µέσω της έρευνας των φαινομένων καὶ 
των διαφόρων σχέσεων, οἱ οποίες έλαβαν χώρα στον ευρύτερο ιστορικογεωγραφικὀ χώρο 
και επηρέασαν την εξέλιξη των περισσότερων κρατών ἡ λαών, μεταξύ των οποίων καὶ του 
δικού µας. Ωστόσο στην περίπτωση που το αντικείµενο της έρευνας αποτελούν τα πρώτα. 


κρατικά μορφώματα ἡ τα αρχικά στάδια της εξέλιξης ενός έθνους, όπου ακόµη δεν uno- 


ρούµε να ομιλούμε για τήν ύπαρξη αλλά μόνο για τη σταδιακή δημιουργία του, or δύο 


προαναφερόμενες προσεγγίσεις χάνουν αναγκαστικά την αξία τους. Σε τέτοιες συνθήκες, 
ἡ σχέση του γενικού ιστορικού καὶ καθαρά εθνικού στοιχείου (όπως τα εννοούμε και ἀπό 


γεωγραφικής απόψεως) μεταβάλλεται ριζικά. Επίσης, οἱ γραπτές πηγές τής περιόδου αυτής 
παρουσιάζουν συνήθως µία αποσπασματική και συγκεχυμένη εικόνα των γεγονότων. Σὺ- 


νεπώς αναγκαζόµαστε να υιοθετήσουµε την τρίτη προσέγγιση, δηλαδή να ερευνήσουµετο 


δεδομένο ζήτημα σε ακόµη ευρύτερο γεωπολιτικό πλαίσιο, χρησιμοποιώντας περισσότερο 
τήν τυπολογική και τή συγκριτική μέθοδο της μελέτης των φαινόμενων». 
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τῆς σημερινής έρευνας), Historický Časopis 40/1 (1992), σσ. 1-17. 


Slovo a obraz vo vychodoeurópskej duchovnej tradícii k problému byzantského symbol 


izmu (O λόγος και η εικόνα στην ανατολικοευρωπαϊκή πνευματική παράδοση στο 
ζήτημα του βυζαντινού συμβολισμού), Slovanské Štúdie, 2 (1992), σο. 115-126. 


Der Geist der byzantinische Ikonodulie und seine Tradition, J OB 42 (1992), σσ. 41-54; 


Byzantská kultúra v slovanskom prostredí v VI. -XII. storočí. K problému recepcie a transfor- 
mácie (O βυζαντινός πολιτισμός στον σλαβικό χώρο από τον Ζ΄ ὡς τον IB' αιώνα: To 
ζήτημα της αποδοχής και του μετασχηματισμού του), Μπρατισλάβα 1992. 


Benediktíni a kultúra slovanskej strednej Európy: pokus ο nastolenie problému (Οι - 
Βενεδεκτίνοι μοναχοί και ο πολιτισμός της κεντρικής Ευρώπης: δοκιμή για θέση ενός 


ροβλήματος), Slovanké Štúdie 1 (1994), σσ. 1-7. 
Období ikonoklastické krize a bojů s Araby (H περίοδος τῆς εικονοκλαστικής κρίσης καὶ ὁ 


za 


πόλεμος pe τους Άραβες), Déjiny Byzancie (Ἱστορία του Βυζαντίου), ἐκδ. B. Zástérová, - 


Πράγα 1994, oc. 106-134. 


Byzantská kultura v slovansém prostředí (O βυζαντινός πολιτισμός στον σλοβακικό. 


χώρο), Déjiny Byzancie, σσ. 338-361. 
Historiography in Slovakia: Pre Hungarian Period, Studia Historica Slovaca 20 (1995), σσ, 
45-58. à 
Das liturgische Werk Konstantins und Methods. Central Europe in gh. ith Centuries. 


Mitteleuropa im 8. -10. Jahrhundert. International Scientific Conference, Bratislava Oc- — 


tober 2-4, 1995, ἐκδ. Ministry of Culture of the Slovak Republic in the cooperation 
‘with the Slovak Academy of Sciences (Μπρατισλάβα 1997), ac. 156-162. 


Byzantský ikonoklazmus 726-843. Storočie zápasu o ikonu (H βυζαντινή εικονοµμαχία 726- 
843. Ένας αιώνας διαμάχης για την εικόνα), Μπρατισλάβα 1998. 


Učenie Jana z Damašku ο ikone: k problému stredovekého symbolizmu (H διδασκαλία του. 


Ιωάννη του Δαμασκηνού περί της εικόνας. Το ζήτημα του μεσαιωνικού συμβολισμού), | 


Historicky Casopis 46/1 (1998), σσ. 79-93. 


Konitantinopolsky patriarchát a Veľká Morava (Το Πατριαρχείο της Κωνσταντινούπολης 


καὶ η Μεγάλη Μοραβία), Odkaz sv. Cyrila a Metoda 44/6 (1998), σσ. 12:14. 


Ikonoklastická disputa Života Kon&tantínovho (H εικονομαχική πολεμική στον Bio του. 
Κωνσταντίνου), Zborntk Slovensko a európsky juhovychod 1999, σσ. 44-53. 


Die Lehre des Johannes von Damaskus über die Ikone. Zum Problem des mittelalterlichen 


U καθηγητής Αλεξάντερ Αβενάριους (AlEXani nere n) \ 4 ce eur) wus 


Symbolismus, BSI 60 (1999), ac. 19-35. 

The basic Problem of Slovak History and Historiography. A concise History of Slovakia, 
ἐκδ. E. Mannová, Μπρατισλάβα 2000, σσ. 307-314. 

Die byzantinische Kultur und die Slawen. Zum Problem der Rezeption und Transformation 
(VL bis XU. Jh. ), Βιέννη-Μόναχο 2000. 

The Byzantine Struggle over the Icon. On the Problem of Eastern European Symbolism (αγγλ. 
μτφρ. M. C. Styan), Μπρατισλάβα 2005. 


ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ 


Na rozhraní kultár. Rozhovor s A. Avenariom (Στο μεταίχμιο δύο πολιτισμών. Η συζήτηση 
µε tov A. Αβενάριους), Historická Revue 2 (1993), σελ. 30. 


J. Lukačka, Za profesorom PhDr. Alexandrom Avenariusom (Για tov καθηγητή PhDr. 
Αλεξάντερ Αβενάριους), CSc., Historický Časopis, 53/1 (2005), σσ. 215-216. 


M. Daniš, Univerzitný profesor Alexander Avenarius v kontexte slovenskej byzantológie 
a všeobecných dejín (O ακαδημαϊκός A. Αβενάριους στο πλαίσιο της σλοβακικής 
Βυζαντινολογίαςκαιτης ΓενικήςΙστορίας, ελλ. μετάφραση M. Meško), Byzantinoslovaca 
1 (2006), σσ. 9-27. 


PROFESSOR ALEXANDER AVENARIUS 


by 
Georgios Kardaras 


Professor Avenarius (1942-2004) has been among the outstanding scholars of the slo- 
vak academic community and the founder of Byzantine studies in Slovakia. His flourish- 
ing scholarship has concentrated on the presence of Byzantine civilisation in Central and 
Eastern Europe, the history of the avar chaganate and the question of iconoclasm. As 
a university professor he taught at the universities of Bratislava, Trnava and Presov. He 
was also visiting professor at several european universities, participant in the editorial of 
scientific journals and member of scholarly committees. His long standing efforts resulted 
to the foundation of the Center of Byzantine Research-Seminar of Alexander Avenarius 
in November 2004 in Bratislava. Furthermore, he was one of these scholars whose views 
substantially influenced the direction of Slovak scholarchip in such topics as the populari- 
sation of History, the national historiography etc. 
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ΒΙΒΛΙΟΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ 


Διονύσιος Χατζόπουλος, H πρώτη πολιορκία της Κωνσταντινουπόλεως από τους 
Οθωμανούς (1394-1402), Εκδόσεις Ελεύθερη Σκέψις, Αθήνα 2004, o. 283. 


Πρόκειται για το δεύτερο βιβλίο του συγγραφέα, λέκτορα στο τμήμα Ιστορίας του 
Πανεπιστημίου του Μόντρεαλ και καθηγητή στο Κολλέγιο Dowson του Μόντρεαλ που 
κυκλοφορεί στην Ελλάδα. Το προηγούμενο έργο του αποτέλεσε µια αξιόλογη συμβολή 
για τον τελευταίο βενετο-οθωμανικό πόλεμο περιγράφοντας τις επιχειρήσεις των δύο 
αντιπάλων στον ελλαδικό χώρο (βλ. Δ. Χατζόπουλου, O τελευταίος βενετο-οθωμανικός 
πόλεμος 1714-18, Αθήνα, Παπαδήμας, 2002, πρβλ. βιβλιοπαρουσιάσεις Σπ. Κάπαρη, Ioro- 
ρικά Θέματα 7, Μάιος 2002, σ. 126 και E. Kraft, SF 61-62, 2002-3, c. 467-69, για τη γαλ- 
λική έκδοση που προηγήθηκε). Τη φορά αυτή o Χατζόπουλος ασχολείται µε ἑνα θέµα 
βυζαντινολογικού ενδιαφέροντος, την πρώτη οθωμανική πολιορκία της Κωνσταντινού- 
πολης, η οποία έλαβε χώρα το διάστηµα 1394-1402 xat tov αποτέλεσε το αντικείµενο της 
διδακτορικής του διατριβής (D. Hatzopoulos, Le première siege de Constantinople par les 
Ottomans 1394-1402, Montreal 1995). 

Το γεγονός της πρώτης πολιορκίας της Πόλης από το σουλτάνο Βαγιαζήτ A’ (1389- 
1402) δεν έχει μελετηθεί τόσο ὁσο η δεύτερη πολιορκία που κατέληξε στην άλωση tnc 
Κωνσταντινούπολης και για την οποία έχουν εκδοθεί αρκετές μονογραφίες (βλ. ενδεικτι- 
κά S. Runciman, H Άλωση τής Κωνσταντινούπολης, εισαγωγή-σχόλια-μετ. N. Νικολού- 
δης, Αθήνα, Παπαδήμας, 2002, D. Nicolle, Constantinople 1453. The end of Byzantium, 
εκδ. Osprey Military, 2000, πρβλ. και το πρόσφατο κεφάλαιο του N. Νικολούδη για τους 
τελευταίους Παλαιολόγους στην Ἱστορία των Ελλήνων, Αθήνα Δομή, 2006 [éx6.2"], c. 
414-61 µε τη συνοδευτική βιβλιογραφία) και υπ’ αυτό το πρίσμα αποτελεί µια σηµαντική 
συνεισφορά. H πρώτη πολιορκία υπήρξε κατά κάποιο τρόπο o προάγγελος της δεύτερης 
και προετοίμασε το έδαφος για εκείνη µε THY αποφυγή ek μέρους του Μωάμεθ B' της 
επανάληψης των λαθών που έγιναν και που θα τον απέτρεπαν να φθάσει στο επιδιωκό- 
ενο αποτέλεσµα. 

Το βιβλίο διαιρείται σε επτά κεφάλαια. Στο πρώτο κεφάλαιο επιχειρείται µία περι- 
γραφή της κατάστασης στην οποία eixe περιέλθει το βυζαντινό κράτος στη διάρκεια του 
1459 αιώνα. Αναλύονται οι εμφύλιοι πόλεμοι µε πρωταγωνιστές αρχικά τον αυτοκράτορα 
Ανδρόνικο B' και τον εγγονό του Ανδρόνικο Γ΄ και αργότερα τον Ιωάννη Στ᾿ Καντα- 
κουζηνό σφετεριστή του βυζαντινού θρόνου και το νόμιμο διάδοχο Ιωάννη E, καθώς και 
το ζήτημα των οικονομικών της αυτοκρατορίας, που διαρκώς ἐβαιναν επιδεινούμενα. 
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Σημαντικό ρόλο σε αυτὀ διαδραμάτισαν και οι ιταλικές ναυτικές δημοκρατίες; οι ὁποί 
κυριολεκτικά απομυζούσαν το Βυζάντιο, ενώ το ενέπλεξαν και στις μεταξύ cae § a 
XES µε ολέθρια αποτελέσµατα. To δεύτερο εισαγωγικό κεφάλαιο επίσης αφιερώνει o 
εσωτερικές δυναστικὲς έριδες αυτή τη φορά μεταξύ του Μανουήλ Β΄ kat tov avaisi ὃν 
Ιωάννη Z‘, ενώ το βυζαντινό κράτος είχε πια περάσει σε φάση υποτέλειας στους OG; : 
νούς. H ανώμαλη κατάσταση που επικρατούσε στα εσωτερικά της αυτοκρατορίας uc : 
την αφορμή στον Βαγιαζήτ Α΄ ἡ «Κεραυνό» όπως τον αποκαλούσαν, να κινηθεί emOetieg 
εναντίον της βυζαντινής πρωτεύουσας. 
Το τρίτο κεφάλαιο αφορά την πρώτη φάση της πολιορκίας της Κωνσταντινούπολ. 
(1394-96). Το διάστημα αυτό o Μανουήλ B' προσπαθούσε να προσελκύσει βοήθεια n 
τις δυτικές δυνάμεις προκειµένου να προστατέψει το απειλούμενο κράτος του. To δ ; 
καίρι όμως Tov 1395 ξεκίνησαν ot οθωμανικές στρατιωτικές επιχειρήσεις and ξηρά kat Ee ó- 
θάλασσα, µε τις προσπάθειες αποκλεισμού των Στενών. Την ἴδια περίοδο συντελοῦγταν 
στη Δύση πολιτικές διεργασίες, που θα οδηγούσαν στη σταυροφορία της Νικοπόλεω 
(1396), πράγμα που o Μανουήλ Β΄ θέλησε να εκμεταλλευθεί προχωρώντας σε Sri 
τικές επαφές µε τη Βενετία kat την Ουγγαρία. us 
To τέταρτο κεφάλαιο παρακολουθεί τα γεγονότα μεταξύ των ετών 1396-99; οπότε 
ἔχουμε τη δεύτερη φάση της πολιορκίας της Κωνσταντινούπολης, Είναι το διάστημά που. 
ἕπεται της ήττας των χριστιανικών δυνάμεων στη Νικόπολη και η οποἰα εἶχε όπως hrav. 
αναμενόμενο αρνητικό αντίκτυπο στο ηθικό των κατοίκων της πρωτεύουσας. Ὁ Βαγιαζή 
Α΄ μεταξύ του Δεκέμβρη του 1396 και του τέλους του χειμώνα του 1397 προχώρησε and 
τον αποκλεισμό της Κωνσταντινούπολης στην κανονική πολιορκία της, χωρίς ὁμῶς να 
επιτύχει και την κατάληψή της. H ίδια περίοδος είναι μεστή από διπλωματικά, πολιτικά 
και στρατιωτικά γεγονότα ανάµεσα στα οποία εξέχουσα θέση καταλαμβάνει o πόλεμος 
μεταξύ Βενετίας και Γένοβας για την κατοχή της Τενέδου και κατά την οποία το Βυζάντιο 
στην ουσία αγνοήθηκε. Ot βυζαντινές αρχές επιδίωξαν επαφές µε τη γαλλική πλευρά, ενώ 
έγινε και µια προσπάθεια να προσεγγιστεί o χάνος των Μογγόλων Ταμερλάνος, ο οποίος 
αποτελούσε σοβαρή απειλή για τους Οθωμανούς. Στο μεταξύ η πρωτεύουσα βρισκόταν 
σε δεινή θέση. H άφιξη των γαλλικών στρατευμάτων όμως υπὀ την αρχηγία του στῤατάρ- 
Xn Μπουσικώ (Boucicaut) θα προσέφερε σηµαντική ανακούφιση απωθώντας προσωρινά 
τις οθωμανικές δυνάµεις. 
Το έβδομο κεφάλαιο καλύπτει την περίοδο 1399-1402 οπότε και η οθωμανική πίεση 
εντάθηκε, ὕστερα μάλιστα και από την αποτυχία του Ιωάννη Ζ΄ που ανήλθε στο βυζαντι- 
vó θρόνο, να συνάψει ειρήνη µε το σουλτάνο. Οι δυνάμεις του Μπουσικώ εἰχαν αποχώ- 
ρήσει μαζί µε τον αυτοκράτορα Μανουήλ Β΄, που αποσύρθηκε για χάρη του ανιψιού του. 
H απελπιστική κατάσταση στην οποία εἶχαν περιέλθει οι Βυζαντινοί τους οδήγησε στην 
απόφαση να παραδοθούν στον Βαγιαζήτ Α΄, o οποίος όπως όλα έδειχναν θα επικρατού- 
σε οριστικά. Τα πάντα όµως ανατράπηκαν εντελώς αναπάντεχα έπειτα απὀ τη μάχη της 
Άγκυρας (28 Ιουλίου 1402) µε τη σύλληψη και το μετέπειτα θάνατο (1403) του Βαγιαζήτ 
A' που σήμανε αυτόματα και τη λήξη της πολιορκίας. 
Στο έκτο κεφάλαιο περιγράφονται οι εξελίξεις µετά τη μάχη της Άγκυρας, η επάνοδος 
του Μανουήλ Β΄ στην εξουσία και οἱ μετέπειτα σχέσεις του µε ro οθωμανικό κράτος WG TO 


γνώστη. Μειονέκτηµα θα 


λήνων επιστημόνων. 
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1424. Το μεγαλύτερο ενδιαφέρον όµως παρουσιάζει το ἑβδομο και τελευταίο κεφάλαιο, 
καθώς αντικείµενο Tov εἶναι η σφαιρική εξέταση της κατάστασης στην πολιορκημένη 
Κωνσταντινούπολη απὀ απόψεως Κοινωνικο-οικονοµικής και στρατιωτικο-πολιτικής. 
Ακολουθεί ένας κατατοπιστικὀς επίλογος, στον οποίο συνοψίζονται από το συγγραφέα 
τα συμπεράσματα που προκύπτουν, ενώ στο τέλος παρατίθεται αναλυτική βιβλιογραφία 


TY 


ὧν (ελληνικών, ανατολικών και δυτικών), βοηθημάτων και άρθρων. 

Το έργο εἶναι γραμμένο µε τρόπο γλαφυρό και εύληπτο, πράγμα που καθιστά το βι- 
βλίο προσιτό ὀχι µόνο στον επιστήµονα fj tov ερευνητή αλλά και στο φιλίστορα ava- 
μπορούσε lows va θεωρηθεί η Aey ευρετηρίου, ενώ Sev 
μπορεί να αγνοηθεί και η απουσία and τη βιβλιογραφία σημαντικών δημοσιευμάτων Ἐλ- 
Πιθανότατα έχουν ωριμάσει πλέον οι συνθήκες, ὥστε να ανοίξει το 
θέμα της επαρκούς προβολής xat αξιοποίησης του έργου των Ελλήνων ιστορικών καὶ στο 


εξωτερικὀ. 
ΦΩΤΕΙΝΗ B. ΠΕΡΡΑ 


D.M.Nicol, Βυζάντιο και Βενετία-μελέτη των διπλωματικών και πολιτιστικών σχέσεων, με- 
τάφραση Χριστίνα- Αντωνία Μουτσοπούλου, Αθήνα, εκδόσεις Παπαδήμας, 2004, c. 587. 


Πρόκειται για μετάφραση του βιβλίου του γνωστού ιστορικού-βυζαντινολόγου D. M. 
Nicol (1923-2003) (για τη ζωή και το έργο του βλ. A. Σαββίδης, Ντόναλντ Νίκολ ο πρω- 
τοπόρος μελετητής τῆς παλαιολόγειας περιόδου, Ιστορικά Θέματα τ. 27, Μάρτιος 2004, 
o. 90-5) η πρωτότυπη εκδοχή rov οποίου κυκλοφόρησε για πρώτη φορά µε τον τίτλο 
Byzantium and Venice. A study in diplomatic and cultural relations, Καίμπριτζ 1988, (ανατ. 
1992, 1999, πρβλ. και βιβλιοκρισία A. Σαββίδη, Bulk τ. 12, 1992 o. 390-1. Για την ελληνική 
μετάφραση πρβλ. βιβλιοπαρουσιάσεις A. Κονδύλη, Ιστορικά Θέματα τ. 31, Ιούλιος- Αὐ- 
γουστος 2004, o. 126-27 και Δ. Μπελέζου, Στρατιωτική Ἱστορία-σειρά Μεγάλες Μάχες τ. 
24, Αθήνα, εκδ. Περισκόπιο, 2006, σ. 82). 

Στα είκοσι δύο κεφάλαια του βιβλίου γίνεται μία ενδελεχἠς ανάλυση των βυζαντινο- 
βενετικών σχέσεων, όπως αυτές διαμορφώθηκαν απὀ τις απαρχές του βυζαντινού κρά- 
τους έως και THY πτώση της Κωνσταντινούπολης το 1453, Στη διάρκεια τῆς μακρόχρονης 
αυτής περιόδου οι μεταξύ τους συσχετισμοί άλλαξαν σε συνάρτηση και µε την εξέλιξη 
των δύο κρατών στο χρόνο. Η Βενετία ξεκίνησε ως επαρχία του βυζαντινού κράτους, για 
να καταλήξει κατά την υστεροβυζαντινή περίοδο να αποτελέσει έναν and τους ρυθµιστές 
της τύχης της αυτοκρατορίας. Συνοπτικά θα μπορούσε κανείς va αναγνωρίσει τρεις κύρι- 
ες φάσεις στις σχέσεις μεταξύ Βυζαντίου και Βενετίας: Την πρώτη κατά την οποία η πόλη 
των Δόγηδων αποτέλεσε κομμάτι της βυζαντινής αυτοκρατορίας (65-95 αι), τη δεύτερη 
όπου η Βενετία ἀρχισε να παρουσιάζει αποσχιστικές τάσεις και να ενεργεί στην ουσία 
ως αυτόνομο κράτος απλώνοντας την επιρροή της στον ευρύτερο χώρο της Αδριατικής 
(109-11* αι) και τέλος την τρίτη, στη διάρκεια της οποίας η Γαληνοτάτη Δημοκρατία 
του Αγίου Μάρκου θα αποβλέπει πλέον στην πλήρη οικονομική και πολιτική επικράτη- 
σή της σε βάρος του Βυζαντίου (123 -15* at.) ὡς ανεξάρτητη κρατική οντότητα (για 
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µια συνοπτική παρουσίαση των βυζαντινο-βενετικὠν σχέσεων βλ. Όψεις της ιστορίας του 
βενετοκρατούμενου Ελληνισμού, [επιμ. Χρύσα Μαλτέζου], Αθήνα, Ίδρυμα Ελληνικού Πο: 
λιτισμού, 1993, o. 85-138, πρβλ. και Φωτεινή Πέρρα, Ἱστορία των Ἑλλήνων, Αθήνα, Δομή, 
2006 [ἐκδ. 2^] στο κεφάλαιο περὶ των σχέσεων Βυζαντίου και Δύσης, o. 581-589). 

Ta δύο πρώτα κεφάλαια του έργου αφιερώνονται στα αρχικἀ στάδια τῆς βενετικής 
ιστορίας, όπου η πόλη κατείχε τη θέση βυζαντινής επαρχίας για va μεταβληθεί στη συνέ- 
xeia σε βυζαντινό προτεκτοράτο. Αναλύεται η διαδικασία µέσα από την οποία η Βενετία 
έκανε τα πρώτα βήματα προς την ανάδειξή της, αναζητώντας στην ουσία την ταυτότη: 


τά της και εξαρτώµενη ακόµα απὀ τη βυζαντινή πρωτεύουσα. Ταυτόχρονα όμως αρχίζει: 


να ανοίγεται και προς τη Δύση ερχόμενη σε διπλωματικές επαφές µε τους Φράγκους, 
οι οποίοι έδειχναν να τη θεωρούν ήδη μία αυτόνομη δύναμη στο βορρά της ιταλικής 
χερσονήσου. 

Στο τρἰτο και τέταρτο κεφάλαιο περιγράφονται τα γεγονότα και οι συνθήκες που κα- 
τέστησαν τη Βενετία éva πολύτιμο σύμμαχο και συνέταιρο τῆς βυζαντινής αυτοκρατὀρί- 


ας, Opóonpo yta THY περαιτέρω πορεία την πόλης αποτέλεσε η απόλυση αυτοκρατορικού: 


χρυσόβουλου το 992, βάσει του οποίου εξασφαλίστηκαν σηµαντικά προνόμια για τοὺς 
Βενετούς εμπόρους, που στο εξής θα είχαν τη δυνατότητα δραστηριοποίησης στην ava- 
τολικἠ Μεσόγειο. O νορµανδικός κίνδυνος που ενέσκηψε για τις βυζαντινές κτήσεις στα 
παράλια της Αδριατικής, υποχρέωσε τον αυτοκράτορα Αλέξιο Α΄ Κομνηνό (1081-1118) 
να ζητήσει τη βοήθεια τῆς Βενετίας, µε την οποία συναλλασσόταν αναγνωρίζοντάς την 
ουσιαστικά ως EVA αυτόνομο κράτος. 

Το 1095 ήταν ο έτος κατά το οποίο εγκαινιάστηκε η εποχή των Σταυροφοριών στην 
Ανατολή γεγονός που συντέλεσε και στην ενδυνάμωση του λατινικού στοιχείου, ορισµέ- 
vec φορές σε βάρος της βυζαντινής αυτοκρατορίας. To πέμπτο κεφάλαιο πραγματεύεται 
τις συνέπειες που εἶχε n πρώτη Σταυροφορία (1095-1099) στις επαφές μεταξύ Βυζαντίου 


xat Βενετίας. H παραχώρηση την ἰδια περίπου εποχή εμπορικών προνομίων στις αντἰπα:.. 


λες ναυτικές δημοκρατίες της Γένοβας και της Πίζας προκάλεσαν τη βενετική δυσαρέ- 
σκεια, καθώς μέχρι τότε η Δημοκρατία του Αγίου Μάρκου διατηρούσε το μονοπώλιο, To 
αποτέλεσµα ήταν να διαταραχθούν οι βυζαντινο-βενετικές σχέσεις και να περάσουν σε 
µια φάση εχθρότητας, ὕστερα μάλιστα and την άρνηση του Ιωάννη B' Κομνηνού (1118: 


1143) να ανανεώσει τα προνόμια των Βενετών ε πόρων. Τα αντίποινα όμως που δέχθηκε 


πολύ σύντομα τον υποχρέωσαν να αναθεωρήσει τις αποφάσεις του. 


Στα επόμενα τρία κεφάλαια ο Nicol µας δίνει την αλλαγή του κλίματος που επικρα-. 


τούσε ανάμεσα σε Βυζαντινούς καὶ Βενετούς και που βαθμιαία οδήγησε σε ρήξη μεταξύ 
τους. Σ᾽ avt συνέβαλε κατά πολύ και η προκλητική συμπεριφορά των Βενετών, η οποία 
και εἶχε επιφέρει την αντιπάθεια και To μίσος των Ελλήνων απἐναντί τους. To 1171 ο dv: 


τοκράτορας Μανουήλ Α΄ διέταξε τη σύλληψη όλων των Βενετών εμπόρων και rr δήμευ-. 


ση της περιουσίας τους εντός των βυζαντινῶν συνόρων οπότε η αντιπαράθεση κατέληξε 


σε ανοικτή σύγκρουση, καθώς οι Βενετοί λεηλάτησαν νησιά του Αιγαίου, ενώ οἱ διπλω-. 


µατικές επαφές διακόπηκαν για pia ολόκληρη δεκαετία. Επί των ηµερών του Ανδρόνικου 
Α΄ και Ἰσαάκιου Β΄ Αγγέλου η βυζαντινή πολιτική θέλησε να γίνει περισσότερο ευἑλικτή 
xai να αποκατασταθεί έτσι η επικοινωνία µε το βενετικὀ κράτος. Το χρυσόβουλο όμως 
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του 1198 που απέλυσε vnép της Βενετίας o Αλέξιος Γ΄ Άγγελος (1195-1203) avétpene 
αποφασιστικά το συσχετισμό δυνάμεων, καθώς η πόλη των Δόγηδων αντιμετωπιζόταν 
πλέον εντελώς ισότιμα. Μοιραία για την εξέλιξη των πραγμάτων στάθηκε η παρέκκλιση 
της Τέταρτης Σταυροφορίας, η οποία έδωσε στη Βενετία την ευκαιρία που ζητούσε για 
πλήρη κυριαρχία όχι µόνο σε οικονομικό αλλά και πολιτικό επίπεδο µε την κατάλυση της 
βυζαντινής αυτοκρατορίας το 1204 αντιστρέφοντας τους όρους ολοκληρωτικά. 

Το ένατο και δέκατο κεφάλαιο αφιερώνονται στην εξέταση του νέου πολιτικού pop- 
φώματος που προέκυψε ύστερα ATÓ την άλωση της Κωνσταντινούπολης από τους Σταυ- 
poqópouc και η οποία ονομάστηκε αυτοκρατορία της Ρωμανίας. Μέσα απὀ τη νέα κατά- 
σταση που διαμορφώθηκε, η Βενετία είχε την ευκαιρία να δημιουργήσει και να εδραιώσει 
ένα εκτεταμένο δίκτυο εμπορικών σταθμών, σχηματίζοντας τη δική της αποικιακή av- 
τοκρατορία. Το λατινικό κράτος που προέκυψε όµως δεν eye σταθερές βάσεις and την 
αρχἠ ώστε να μπορέσει να αντέξει στο χρόνο. Ταυτόχρονα τα νέα βυζαντινά κέντρα που 
αποτελούσαν τα αυτόνομα κράτη της Ηπείρου και της Νίκαιας διατηρούσαν ἀσβηστο 
τον πόθο των Βυζαντινών να ανακτήσουν εκείνο που εἶχαν χάσει: Την Κωνσταντινούπο- 
λη επιτυγχάνοντας την ανασύσταση της αυτοκρατορίας. Η Βενετία ενδιαφερόταν ζωηρά 
για την προστασία του νέου λατινικού καθεστώτος για προφανείς λόγους, αποδείχθηκε 
όμως, πως κάτι τέτοιο δεν ήταν ρεαλιστικό. Το κράτος της Νίκαιας ήταν γερά θεµελιω- 
gévo και ήταν θέμα χρόνου ot βυζαντινές βλέψεις να υλοποιηθούν. To 1261 ο Μιχαήλ 
H' Παλαιολόγος (1261-1282) παρά τις βενετικές προσπάθειες για το αντίθετο, γκρέμισε 
τις προσδοκίες και ψευδαισθήσεις της Γαληνοτάτης καταλαμβάνοντας αιφνιδιαστικά την 
Κωνσταντινούπολη. 

Το δεύτερο μισό του 13° αιώνα ανέκυψε µια νέα απειλή από τη Δύση που σχετιζόταν 
µετις φιλοδοξίες του Κάρολου Ανδεγανού, αδελφού του βασιλιά της Γαλλίας Λουδοβίκου 
Q'. Επί σειρά ετών οι ανδεγαυϊκές φιλοδοξίες για το βυζαντινό θρόνο κατέστησαν ἑνα 
σοβαρό πρόβλημα, το οποίο ο Μιχαήλ αποφάσισε να αντιμετωπίσει χρησιμοποιώντας τις 
ιταλικἑς ναυτικές δημοκρατίες ως συμμάχους. Ο ανταγωνισμός μεταξύ τους χρησιμοποι- 
ήθηκε άλλοτε αριστοτεχνικά και άλλοτε µε καταστρεπτικὲς συνέπειες από τη βυζαντινή 
αυτοκρατορία. Στο ενδέκατο, δωδέκατο και δέκατο τρίτο κεφάλαιο καταδεικνύονται οἱ 
δυσχέρειες αυτές ως τις αρχές του 15° αιώνα. 

Στο δέκατο τέταρτο κεφάλαιο περιγράφονται τα γεγονότα που αφορούν την εμφά- 
vian των Οθωμανών και τις κατακτητικἑς τους διαθέσεις. Την κρίσιμη αυτή περίοδο ot 
βενετογενουατικές διενέξεις εντάθηκαν µε κυριότερη αιτία την κατοχή της Τενέδου. O 
μεταξύ τους πόλεμος-ο οποίος καταγράφεται στο δέκατο πέμπτο κεφάλαιο-κατέδειξε την 
αδυναμία του Βυζαντίου να διαχειριστεί τις τύχες του, καθώς στις τελικές διαπραγµα- 
τεύσεις ουσιαστικά αγνοήθηκε. Αποτέλεσμα αυτών των μακροχρόνιων διεργασιών ήταν 
η οικονομική κυριαρχία των ναυτικών δημοκρατιών και ιδιαίτερα της Βενετίας, η οποία 
έδειχνε να έχει επιβληθεί απόλυτα σε όλα τα πεδία της εμπορικἠς δράσης, όπως πληρο- 
φορούμαστε µέσα and το δέκατο έκτο κεφάλαιο. Στο αμέσως επόμενο κεφάλαιο γίνεται 
αναφορά στην υπόθεση των κοσμημάτων του θρόνου, τα οποία η αυτοκράτειρα Ἄννα 
της Σαβοΐας αναγκάστηκε va ενεχυριάσει στους Βενετούς λόγω σοβαρών οικονομικών 
προβλημάτων. Η επιστροφή τους έγινε αντικείµενο διαπραγμάτευσης µε αντάλλαγμα το 
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νησί της Τενέδου, οι οποίες ναυάγησαν λόγω της αδυναμίας του αυτοκράτορα Ιωάννη Ε΄ 
(1341-1391) να εκπληρώσει όσα εἶχε υποσχεθεί στη βενετική πλευρά. 

Από το δέκατο όγδοο Ewe και το εικοστό δεύτερο και τελευταίο κεφάλαιό σκιαγρα- 
φείται η καθοδική τροχιά στην οποία είχε εισέλθει το Βυζάντιο ὕστερα μάλιστα and τη 
δυναμική έλευση των Οθωμανών στο πολιτικό σκηνικὀ. H παρουσία τους στα εδάφη της 
αυτοκρατορίας θα καθορίσει τις εξελίξεις, εφόσον η Βενετία όφειλε στο εξής va συνδια- 
λέγεται και μαζί της. Καθώς οι Οθωμανοί θα ισχυροποιούνταν, σταδιακά θα αποτελού- 
σαν απειλή και για την ἰδια τη Γαληνοτάτη και το αποικιακό της κράτος. H ἴδια όµως δεν. 
μπόρεσε να συνειδητοποιήσει εγκαίρως τον αυξανόμενο κίνδυνο και να τον αντιµετω: 
Rigel ανταποκρινόµενη στις εκκλήσεις των Βυζαντινών που είχαν λάβει πλέον τη µορφή 
ικεσίας. To 1453 η πτώση της Κωνσταντινούπολης θα σηματοδοτούσε τη μετάβαση σε 
µια άλλα εποχή, κατά την οποία ο βενετικός λέων έπρεπε να αντιπαλέψει µε Eva πολύ. 
δυνατό αντίπαλο προκειµένου να διατηρήσει τα κεκτημένα του. Ταυτόχρονα τονίζεται 
το γεγονός ότι στη διάρκεια όλης αυτής της μακράς περιόδου, οι πολιτικές και οικονο: 
μικές σκοπιμότητες της Γαληνοτάτης συμπλέκονται µε το θαυμασμό για την τέχνη καὶ 
τον πολιτισμό του Βυζαντίου, που αντικατοπτρίζεται στις τάσεις μιμητισμού όπως απο- 
τυπώθηκαν στα βενετικά οικοδομήματα και μνημεία αλλά και µε τις αρπαγές βυζαντινών 
καλλιτεχνικών θησαυρών ἡ ακόµα και λειψάνων αγίων που βάρυναν ιδιαίτερα στη Oph: 
σκευτική συνείδηση Καθολικών και Ορθοδόξων. Ἐξοφλώντας ένα μέρος του χρέους της, 
η Βενετία θα προσέφερε καταφύγιο στους Ἕλληνες πρόσφυγες χωρίς όµως ποτέ να γίνει 
κατορθωτό να ξεπεραστούν οι μεταξύ τους διαφορές και αντιπάθειες. 

Στοτέλοςτου βιβλίου παρατίθεται παράρτημα ue rivaxec rov Βυζαντινών αυτοκρατό- 
ρων Kat tov Βενετών δόγηδων, αναλυτική βιβλιογραφία και ευρετήριο. H έκδοση εµπλου- 
τίζεται µε πέντε χάρτες και εννέα εικόνες βυζαντινής και βενετικἠς θεματολογίας. 


ΦΩΤΕΙΝΗ Β. ΠΕΡΡΑ 


Ανδρέα E. Γκουτζιουκώστα, H απονομή δικαιοσύνης στο Βυζάντιο (9*-12* αιώνες). Τα 

κοσμικά δικαιοδοτικά όργανα καὶ δικαστήρια της πρωτεύουσας. [Βυζαντινά κείµενα 

και μελέται, 37.] Κέντρο Βυζαντινών Ερευνών Θεσσαλονίκης 2004. L+368 σελ. [ISBN 
960-7856-14-7]. 


«Ένας and τους ενδιαφέροντες αλλά και λιγότερο µελετηµένους τοµείς της εσωτε- 
ρικής οργάνωσης του Βυζαντίου κατά τη μέση βυζαντινή περίοδο εἶναι το δικαιοδοτικὀ 
σύστημα, που εξασφαλίζει την ομαλή συμβίωση των πολιτών µε την επίλυση των διαφό- 


ρών που προκύπτουν μεταξύ τους και µε το κράτος». Me αυτή την παρατήρηση αρχίζει " ᾿ 


εισαγωγἠ της κρινόµενης διατριβής. Οι λόγοι για την πράγματι μειωμένη - σε σύγκριση 


µε άλλα θέµατα που αφορούν στη διοικητική δομή τῆς αυτοκρατορίας - ενασχόληση τῶν 
ερευνητών µετο συγκεκριµένο αντικείµενο κατά τη μέση περίοδο είναι πολλοί, αναγόμε- - 
voi κυρίως μεν στη μορφή των δικαϊκών πηγών αυτής της περιόδου, αλλά και στην εικόνα. 
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που εἶχε επικρατήσει στην ἐρευνα ως προς αυτές. 

Ἔχει προ πολλού επισημανθεί ότι, για να µην κλονιστεί η για λόγους πολιτικής OKORI- 
µότητας συστηματικά προβαλλόµενη ενότητα δικαίου μεταξύ Παλαιάς και Νεας Ρώμης, 
στην ιουστινιάνεια κωδικοποίηση δεν εθίγησαν σε αρκετές περιπτώσεις παρωχημένοι 
θεσμοί που είχαν ήδη πάψει να εξυπηρετούν οποιαδήποτε πρακτική ανάγκη. H με την 
ανακωδικοποίηση επιφορτισµένη επιτροπή επί Λέοντος ΣΤ΄ ελάχιστα μετέβαλε ως προς 
το σημείο αυτό το περιεχόµενο των ιουστινιάνειων διατάξεων, έχοντας ως βασικό της 
μέλημα τη μεταγλώττιση των λατινικών κειμένων. Εξ άλλου, and τις μεταϊουστινιάνει- 
ες νομοθετικές συλλογές, στη pev Εκλογή δεν αποτέλεσε η οργάνωση των δικαστηρίων 
αντικείµενο ρυθµίσεως, ως προς δε την Εισαγωγή (τέως Επαναγωγή), η οποία, αντιθέτως, 
περιέλαβε στους τίτλους 4-6 και 11 διατάξεις για τα όργανα απονομής της δικαιοσύνης, 
μέχρι προ εικοσαετίας, παρά τις κάποιες επιφυλάξεις, επικρατούσε η αντίληψη ότι enpó- 
κεῖτο απλώς για νομοσχέδιο χωρίς δεσμευτικἠ δύναμη. Ακολουθούσε η σιωπή του Πρό- 
χείρου Νόμου και μέχρι τις γνωστές Neapéc του Μανουήλ A’ Κομνηνού - δοθέντος ότι 
η πλούσια σε πληροφορίες Ecloga Basilicorum εκδόθηκε μόλις το 1988 — μεσολαβούσε 
éva κενό τριών περίπου αιώνων. Στις παραπάνω δυσκολίες για τον εντοπισμό και αυτών 
ακόµη των εφαρµοστέων διατάξεων πρέπει να προστεθούν και εκείνες για τη διαπίστωση 
της εφαρµογής τους, εν ὀψει της σχεδόν ανυπαρξίας - αν εξαιρέσουµε την Πείρα — vopo- 
λογιακού υλικού απὀ τη µέση περίοδο. 

Κατά το δεύτερο μισό του 20° αιώνα γνώρισαν ot βυζαντινές σπουδές µεγάλη áv- 
θηση, κατά το τελευταίο μάλιστα τέταρτο ιδιαιτέρως του βυζαντινού δικαίου. Έτσι ag’ 
ενός uev ἦλθαν στο φως νέα κείµενα, ag’ ετέρου δε δημοσιεύθηκαν πολλά and τα πα- 
λαιά σε κριτικἑς εκδόσεις που καθιστούν ευχερέστερη την ερμηνευτική επεξεργασία τους. 
Δεν ἐμενε λοιπὀν παρά να βρεθούν επιµελείς ερευνητές για να αξιοποιήσουν το υλικό 
αυτό στους eni μέρους τομείς. Ένας τέτοιος ερευνητής βρέθηκε στο πρόσωπο του Av- 
6p£a Γκουτζιουκώστα, ο οποίος εκμεταλλεύθηκε όλες τις ATO τις πηγὲς προσφερόµενες 
δυνατότητες αντλήσεως πληροφοριών για τα ὀργανα απονομής τῆς (κοσμικής) δικαι- 
οσύνης στην πρωτεύουσα τῆς αυτοκρατορίας. Η εξαντλητική αξιοποίηση του πηγαίου 
υλικού προκύπτει όχι AT την εισαγωγἠ του συγγραφέα, ὀπου - κατά παράδοση - γίνεται 
απαρίθμηση των πηγών που λήφθηκαν υπ’ όψη, αλλ’ απὀ τον µακροσκελή (και αψευδή) 
πίνακα των παρατιθέµενων ἡ απλώς παραπεμπόμενων πηγών (o. 325-348). 

Ετόνισα πιο πάνω ὁτι για την αξιοποίηση του υλικού χρειάζονταν γενικώς επιµελείς 
ερευνητές, Αυτό κατ’ εξοχήν ισχύει για την οργάνωση της δικαιοσύνης στο ανατολικό 
ρωμαϊκό κράτος, επειδή δεν επρόκειτο για εύκολο εγχείρημα. Στα σύγχρονα κράτη ôi- 
καίου, ὀπου θεμέλιο του πολιτεύματος αποτελεί η διάκριση των εξουσιών, η δικαιοσύνη 
απονέμεται and τα όργανα της δικαστικής εξουσίας, πράγμα που, βεβαίως, δεν συνέβαι- 
νε στο Βυζάντιο, όπως και σε όλα τα άλλα κράτη vov αρχαίου κόσμου. Κατά συνέπεια 
έπρεπε κανείς όχι µόνο να διαθέτει σηµαντική εξοικείωση µε τις πηγές, αλλά συγχρόνως 
να καταβάλλει και μεγάλη προσοχή για να µπορεί va διαπιστώνει κάθε φορά υπὀ ποιες 
προῦποθέσεις και σε ποιο τομέα των, ενδεχομένως, ευρύτερων αρμοδιοτήτων του ἐνα 
διοκητικό κατά κανόνα ὀργανο καθίστατο φορέας δικαστικής εξουσίας. O Ανδρέας Γκου- 
τζιουκώστας ανταποκρίθηκε σε αυτές τι απαιτήσεις. 
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Το βιβλίο που παρουσιάζεται στις επόμενες σελίδες αποτελεί την τελική µορφή siða: 
κτορικής διατριβής που εγκρίθηκε and το Τμήμα Ιστορίας και Αρχαιολογίας της Φιλοσο: 
φικής Σχολής του Αριστοτέλειου Πανεπιστηµίου. Λόγω όµως tov πολύ ειδικού αντικειμέ- 
νου τῆς έρευνας μετείχαν στην εξεταστική επιτροπή και ιστορικοί του δικαίου. 

H δοµή της διατριβής έχει ως εξής: Προτάσσονται πίνακες βραχυγραφιών και βιβλιο: 
γραφίας (o. XV-L) ακολουθούν δε η Εισαγωγή και τρία άνισα µέρη, στα οποία κατανέµε- 
ται η ύλη. Τα µέρη εἶναι εἶναι άνισα, επειδή, όπως θα δειχθεί, το πρώτο και το τρίτο μέρος 
απλώς συμπληρώνουν το μεσαίο, το κύριο δηλαδή μέρος της διατριβής. 

Το πρώτο μέρος επιγράφεται: «H απονομή δικαιοσύνης and τον 4" ἑως Tov 83 αιώνα» 
(c. 7-50). Το μέρος αυτό αποβλέπει στο να συνδέσει τις ρυθμίσεις της μέσης περιόδου µε 
το σύστημα που ίσχυσε κυρίως στα χρόνια του Ιουστινιανού, επομένως ο ρόλος rov είναι 
σαφώς εισαγωγικός. Σημαντική εδώ είναι η εμφάνιση του θεσμού των Δώδεκα δικαστών 
που το 539 θέσπισε η Νεαρά 82, τους οποίους μερικοί ερευνητές συνδέουν µε δικαστικούς 
σχηματισμούς της μέσης περιόδου. 

Το δεύτερο μέρος, το κύριο, φέρει ως επικεφαλίδα rov τίτλο της όλης διατριβής «H 
απονομή της δικαιοσύνης and τον 9° ἑως rov 12° αιώνα. Τα κοσμικά δικαιοδοτικά όργανα 
και δικστήρια της πρωτεύουσας» (o. 51-284) και υποδιαιρείται σε έξι ενότητες, H πρώτη 
εἶναι αφιερωμένη στη «Συμμετοχή των αυτοκρατόρων στην απονομή δικαιοσύνης και τις 
μεταρρυθμίσεις στο δικαστικό σύστημα (9*-12* αιώνες)». Μετά την παρουσίαση των δι: 
αδικαστικού μόνο περιεχοµένου Νεαρών της Ειρήνης, επικεντρώνει o σ. THY προσοχή τοῦ 
στο Δικαστήριο της Μαγναύρας που συνέστησε ο Νικηφόρος Α΄, διατυπώνει δε εὔστοχες 
πρατηρήσεις επί των απόψεων που σχετικά έχουν διατυπωθεί (π.χ. ότι αποτελούσε συ- 
νέχεια των Δώδεκα δικαστών του Ιουστινιανού). Στη συνέχεια εκθέτει τις ρυθμίσεις τῶν 
επόμενων αυτοκρατόρων, των Μακεδόνων δηλαδή, των Κομνηνών και των Αγγέλων. Επί 
των περισσοτέρων, όπως επἰ Βασιλείου A, Λέοντος XT', Κωνσταντίνου Z', Ρωμανού Β΄ 
κ.ἀ., είχαν οι ρυθμίσεις αυτές διαδικαστικὀ γενικώς περιεχόµενο, χωρίς να avapépovtat 
σε αυτή καθ’ εαυτήν την απονομή της δικαιοσύνης. Εξαίρεση αποτέλεσαν οι Νεαρές τοῦ 
Μανουήλ Α΄, απὀ τις οποίες συνάγονται σηµαντικά στοιχεία για τη λειτουργία των δικα- 
στηρίων στα μέσα του 123 αιώνα. 

Στη δεύτερη ενότητα περιγράφονται τα eni μέρους δικαιοδοτικἁ όργανα των 9” καὶ 
10” αιώνων, μεταξύ των οποίων πρωτεύουσα θέση κατείχαν όσοι έφεραν την ιδιότητα 
του κριτή, ειδικότερα ο έπαρχος της πόλεως, ο κοιαίστωρ, o επί των δεήσεων, και οι κριτές 
επί Tov ιπποδρόμου και οι κριτές του βήλου. Δικαιοδοσία ασκούσαν σε ειδικές περιπτώσεις 


ο πρωτοσπαθάριος της φιάλης καθώς και ot φορείς ἄλλων αξιωμάτων που μνημονεύονται... 


στην Πείρα. 


Στην τρίτη ενότητα αντιμετωπίζεται éva από τα μάλλον εριζόμενα — και ye αυτό από. 


τα πιο σηµαντικά - ζητήματα ως προς την οργάνωση των δικαστηρίων κατά τη μέση 


περίοδο, η εξιχνίαση δηλαδή της ταυτότητας του δικαστηρίου επί του ιπποδρόμου καὶ 


του δικαστηρίου του βήλου, καθώς και η δισπίστωση της σχέσης των κριτών επί του Ut 


ποδρόµου µε τους κριτές rov βήλου, δοθέντος μάλιστα ότι and το σφραγιστικὀ υλικό - 
μαρτυρείται συχνά η σώρευση των δύο αξιωμάτων στο ἰδιο πρόσωπο. Το θέμα αυτό £yet 


απασχολήσει στο απώτερο και στο πρόσφατο παρελθόν πολλούς επιφανείς ερευνητές 
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που υπεστήριξαν όλες τις δυνατές απόψεις. Τις απόψεις αυτὲς o σ. αναλύει διεξοδικά και 
σχολιάζει, λαμβάνοντας vr όψη τα πορίσματα ακόµη και των όλως πρὀσφατων ερευνών, 
σε περισσότερες από 60 σελίδες για να καταλήξει σε πολύ ενδιαφέροντα συμπεράσματα. 
Το δικαστήριο επί του ιπποδρόμου πρέπει να γίνει αντιληπτό ὀχι ως ἑνας συγκεκριμένος 
δικαστικός σχηματισμός, αλλά «ως éva δικαστικό μέγαρο, ἑνα δικαστήριο µε δικαστικές 
αίθουσες, όπου συνεδρίαζαν οι κριτές επί του ιπποδρόμου, ὀχι πάντοτε µε σταθερή σύν- 
θεση», δοθέντος ότι «ο χώρος του Σκεπαστού Ιπποδρόµου αποτελούσε τόπο εκδίκασης 
υποθέσεων» ήδη από τον 8° αιώνα. EE άλλου «σε καμία πηγή δεν γίνεται λόγος για δι- 
καστήριο rov βήλου». H αναμφισβήτηση ύπαρξη κριτών rov βήλου δεν ἐχει ως αναγκαίο 
επακόλουθο και την ὕπαρξη ενός μόνιμου και τακτικού δικαστηρίου, αλλά ot παραπάνω 
αξιωματούχοι πρέπει να νοούνται ως δικαστές «που εκδίκαζαν υποθέσεις eite ατομικά 
eite μαζί µε άλλους κριτές του βήλου κατά παραπομπή eite ως πάρεδροι». H διαπίστωση 
της ανυπαρξίας δικαστηρίου του βήλου εἶναι ὀντως εντυπωσιακή. Hap’ όλα αὐτά το θέμα 
δεν κλείνει εδώ. Όπως επισημαίνει ο O., συμφωνώντας ως προς το σηµείο αυτό µε την At- 
κατερίνη Χριστοφιλοπούλου, απὀκειται πλέον στους νεότερους ερευνητές να συνεχίσουν 
την αναζήτηση µε αξιοποίηση του πλούσιου προσωπογραφικού υλικού των σφραγίδων 
και των εγγράφων. Ως προς όλους δε εμάς που στα βιβλία µας περιγράφουµε τη συγκρό- 
τηση του δικαστηρίου του βήλου δεν μένει παρά να αναθεωρήσουμε τις απόψεις µας. O 
υπογράφων, πάντως, χαίρεται κάθε φορά που µπορεί να διορθώνει τα λάθη του µε βάση 
τα πορίσματα της εργασίας των νέων συναδέλφων. 

Οι δύο πιο πάνω ομάδες κριτών δημιουργούν στην έρευνα και άλλα προβλήµατα πέρα 
από εκείνο του μεταξύ τους συσχετισμού. Έτσι, µε αφετηρία τον, σύμφωνα µε ορισμένες 
πηγές, αριθµό δώδεκα δικαστών, έχουν διατυπωθεί πολλές υποθέσεις που τους θεωρούν 
συνέχεια των Δώδεκα δικαστών του Ιουστινιανού. O c. δέχεται uev, ότι υπάρχουν πολλές 
ομοιότητες ανάµεσα στους κριτές επί TOU ιπποδρόμου και τους κριτές του βήλου αφ’ ενός 
και στους Δώδεκα δικαστές ag’ ετέρου ως προς τις αρμοδιότητές και τα γενικά χαρακτη- 
ριστικά τους, εκφράζει όµως έντονες επιφυλάξεις, τονίζοντας κυρίως ότι δεν μπορεί να 
διαπιστωθεί µία συνέχεια του θεσμού µε βάση τις πληροφορίες των πηγών και να γίνει 
λόγος για ταὐτισή τους, λαμβανομένης υπ’ όψη της μεγάλης χρονικής αποστάσεως που 
μεσολαβεί μεταξύ του 6™ και Tov 9"/10** αιώνα. Πολλές υποθέσεις έχουν επίσης διατυ- 
πωθεί και ως προς τη σχέση ανάμεσα στις δύο ομάδες κριτών - πρόβλημα που, λόγω της 
σιωπής των νομικών πηγών, μόνο µε βάση το σφραγιστικὀ υλικό µπορεί να αντιµετωπι- 
στεί. OG. αναλύει αυτό το υλικό και, στηριζόμενος στις πολύ ρευστές αρχές που φαίνεται 
να διέπουν το δαιδαλώδες σύστημα τίτλων και αξιωμάτων στο Βυζάντιο, αποκρούει µε 
πειστικά επιχειρήματα την άποψη, STL οι κριτές του βήλου αποτελούσαν υποομάδα των 
κριτών επί του ιπποδρόμου, δέχεται πάντως, µε την επιφύλαξη κάποιας συγχωνεύσεως 
των δυό αξιωμάτων κατά τον 12° αιώνα, ότι οἱ πρώτοι βρίσκονταν σε ιεραρχικὠς υψηλό- 
τερη βαθμίδα. Ορθώς επίσης, κατά τη γνώμη µου, αμφισβητεί την άποψη ότι οι οι κριτές 
και των δύο οµάδων ήταν ισόβιοι. Ερωτηματικά προκαλεί εξ άλλου και η συχνά µαρτυ- 
ρούμενη επικύρωση εγγράφων κανονιστικού κυρίως περιεχοµένου από τους πιο πάνω 
κριτές, ιδίως τους κριτές του βήλου, δοθέντος ότι στις περιπτώσεις αυτές πρόκειται για 
άσκηση αρμοδιότητας γραμματειακής και όχι δικαστικής. H πιθανότερη εξήγηση, όπως 
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αφήνει και ο c. να υπονοηθεἰ, εἶναι ότι KATA τον χρόνο της επικυρώσεως σωρεύονταν στο 
πρόσωπο του υπογράφοντος κριτή και άλλα αξιώματα, and τα οποία απέρρεξ η συγκε- 
Κριµενη αρμοδιότητα. Όσο για κάποιες ενέργειες πολιτικού καθαρά χαρακτήρα κριτών 
του βήλου, τις οποίες για λόγους πληρότητας της μελέτης δεν παραλείπει να εξετάσει o 
o., πρόκειται μάλλον για πράξεις που επιχειρήθηκαν για διαφόρους λόγους εν όψει opt: 
σμένων πολιτικών συνθηκών: δηλαδή οι συγκεκριμένοι αξιωματούχοι δεν ασκούσαν κάθε 
φορά pya που ανήκαν στον κύκλο των δικαστικών αρμοδιοτήτων τους. Ο όρος κριτής 
του βήλου επιβιώνει και μετά το 1204. Όσο όµως απομακρυνόµαστε από την πρώτη ἁλω: 
ση της Πόλης, πρόκειται, κατά την ορθή άποψη του σ., για ψιλό τίτλο. 

H τέταρτη ενότητα εἶναι αφιερωμένη στα δικαιοδοτικἁ όργανα του 11” αιώνα. Όπως 
είναι φυσικό, την κυριότερη πηγή μέχρι τα μέσα αυτού του αιώνα αποτελεί η Πείρα. Κατά 
τη μαρτυρία αυτής της νοµολογιακής συλλογής, n εκδίκαση των υποθέσεων διενεργεί: 
ται βασικώς απὀ τον δρουγγάριο τῆς βίγλας, τον έπαρχο τής πόλεως και τον κοιαίστωρα. 
Μνημονεύονται όµως παράλληλα στην Πείρα ἡ άλλες πηγές, ως μετέχοντες στην ev γένει 
απονομή της δικαιοσύνης και άλλοι αξιωματούχοι, όπως ο πρωτοασηκρήτις, ο επί του κα: 
νικλείου, ο λογοθέτης του δρόμου, ο μυστικός, o μυστογράφος, o µυστολέκτης, ο εξάκτωρ, 
o πραίτωρ Κωνσταντινουπόλεως, ο παραθαλασσίτης, o κένσωρ, o θεσμοφύλαξ, o θεσµο- 
γράφος. Την παρουσιάση της δικαιοδοτικής κατά περίπτωση αρµοδιοτητας αυτών τῶν 
αξιωματούχων συνοδένουν οι κριτικές παρατηρήσεις του σ. Ιδίως εκεί όπου εμφανίζεται 
διάσταση απόψεων στη βιβλιογραφία. 


Κατά τη δεκαετία που βρίσκεται ακριβώς στο μέσον του 11" αιώνα τον θρόνο Tou.” 


Βυζαντίου κατείχε ο Κωνσταντίνος Θ᾽ Μονομάχοςπου ανέπτυξε διάφορες πρωτοβουλίες 
στο πεδίο του δικαίου, μεταξύ άλλων και µε την ἵδρυση του σεκρέτου των δικών, το οποίο 
διηύθυνε ο επί των κρίσεων. Παρά το ότι εἶναι φανερό πως η υπηρεσία αυτή συνδεόταν µε 
την απονομή της δικαιοσύνης, ο ακριβής της ρόλος έχει προκαλέσει πολλές συζητήσεις. 
Οι εκατέρωθεν απόψεις κυμαίνονται μεταξύ του ότι το σέκρετον υπήρξε δικαστήριο και 
του ότι ήταν γραφείο για τη συγκέντρωση των πρωτότυπων αποφάσεων των επαρχία- 
Kov δικαστών. O o. σχολιάζει τις απόψεις που έχουν σχετικώς διατυπωθεί και λαμβάνει 
ενδιάμεση θέση, κλίνοντας προς την άποψη ότι το pev σέκρετον ασκούσε αρμοδιότητες 
στον χώρο της διοικήσεως της δικαιοσύνης, αλλ’ ότι ο επί των κρίσεων αξιωματούχος, 
εκτός ARÓ την ιδιότητα του προϊσταμένου tov σεκρέτου, ήταν και δικαστής. Ero mai- 


σιο της μέριμνάς του για την κρατικοποίηση των νομικών σπουδών ἵδρυσε ο ίδιος αυ-. 


τοκράτορας το Διδασκαλείον των νόμων µε επικεφαλἠς τον νομοφύλακα. H σχολή αυτή 
υπήρξε πολύ βραχύβια. Έτσι, µετά το κλείσιμο του Διδασκαλείου, o νομοφύλαξ που εἰχε 
κατά βάση καθήκοντα διδακτικά και γνωμοδοτικά κατέληξε να ασκεί ευκαιριακώς καὶ 
καθήκοντα δικαστικά, χωρίς όµως να αποτελέσει αυτό ποτέ το κύριο έργο TOD. Διάσταση 
απόψεων ἐχει προκαλέσει ο προσδιορισμός των αρμοδιοτήτων του δικαιοφύλακος, ποὺ 
πρωτοεμφανίζεται τον 115 αιώνα. Ορθώς αξιολογώντας, κατά τη γνώµη gov, τις λιγοστές 


μαρτυρίες διατυπώνει ο σ. την άποψη «ότι TO αξίωμα συνεπαγόταν πάντοτε δικαστικές. 


αρμοδιότητες». 
H πέμπτη ενότητα, υπό τον τίτλο «Δικαστικοί αξιωματούχοι και δικαστήρια την εποχή 


των Κομνηνών», εξετάζονται πρώτα οι δικαστικές μεταρρυθμίσεις του Αλεξίου Α΄. Έτσι 
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χαρακτηρίζεται απὀ τον o. η ἱδρυση τριών νέων δικαστηρίων, του λογοθέτου των σεκρέ- 
των, του πρωτοασηκρήτις και του δικαιοδότου. Ὁ σ. συνοδέυει την παρουσίαση καθενός 
από τα δικαστήρια αυτά µε καλά τεκμηριωμένα σχόλια, αποκρούοντας εὐστοχα την ava- 
χρονιστική προβολή σημερινών αντιλήψεων σχετικών µε την οργάνωση της δικαιοσύνης. 
Εξ ίσου µε τον Αλέξιο -- ίσως ακόµη περισσότερο - ασχολήθηκε µε την απονομή της 
δικαιοσύνης ο εγγονός του Μανουήλ Α΄, ο οποίος μεταξύ άλλων έλαβε µε δύο νοµοθε- 
τήματα μία σειρά πολύ σημαντικών δικονομικών μέτρων. Πρόκειται για δύο Νεαρές, and 
τις οποίες n μία αφορά στις ημέρες αργίας των δικαστηρίω και η δεύτερη στη συγκρό- 
THON των τεσσάρων ανώτατων δικαστηρίων της πρωτεύουσας µε στὀχο την επιτάχυνση 
των διαδικασιών. Τα τέσσερα αυτά δικαστήρια ήταν του μεγάλου δρουγγαρίου, του πρω- 
τοασηκρήτις, του δικαιοδότου και του προκαθημένου των δημοσιακών δικαστηρίων. And 
τα δικαστήρια αυτά τις περισσότερες συζητήσεις ἐχει προκαλέσει το τελευταίο, επειδή ο 
πρὀεδρός του δεν καθορίζεται επακριβώς, αλλά χαρακτηρίζεται µε την πιο πάνω αόρι- 
στη διατύπωση. Με βάση τη γενικώς αποδεκτή ἀποψη ότι πρόκειται για δικαστήριο που 
εκδικάζει υποθέσεις δημοσιονομικής υφής o σ. προτείνει ως πρόεδρο τον μεγάλο λογα- 
ριαστή - άποψη που µπορεί ευπροσώπως να υποστηριχθεί, δοθέντος ότι ο αξιωματούχος 
αυτός ήταν υπεύθυνος για τη δημοσιονομική πολιτική και τις φορολογικές υποθέσεις του 
κράτους. 

Στην Extn ενότητα πραγματεύεται ο σ. την έννοια τῆς αρμοδιότητας των δικαστηρίων. 
Εκεί, στηριζόμενος στο περιεχόµενο της Πείρας, ιδίως του τίτλου 51 «περί δικαστών», και 
της Ecloga Basilicorum εντοπίζει τα κριτήρια, µε βάση τα οποία χαρακτηριζόταν ἑνα δικα- 
στήριο ως αρμόδιο για την εκδίκαση µιας υποθέσεως. Τα κριτήρια αυτά εἶχαν πρωτίστως 
άµεση σχέση µε to πρόσωπο του εναγομένου (ή κατηγορουμένου), δηλαδή τον τόπο της 
κατοικίας του και την ιδιότητά του, κατόπιν δε µε το εἶδος της διαφοράς ή, γενικότερα, µε 
τη φύση της εκδικαζόµενης υποθέσεως. Στην έβδομη ενότητα έχει συγκεντρώσει o o. ότι 
αφορά στη λειτουργία του αυτοκρατορικού δικαστηρίου, όπως θέµατα συνθέσεως και 
αρμοδιότητας, τονίζοντας ὁτι μόνον αυτό εδίκαζε τα εγκλήματα καθοσιώσεως. H όγδοη, 
τέλος, ενότητα του δεύτερου μέρους έχει ως αντικείµενο τη νομική παιδεία των δικαιοδο- 
τικών οργάνων. H ανάπτυξη στρέφεται εδώ, προκειμένου μεν για τους 9° και 10° αιώνες, 
περί τα ιδρύματα του Καίσαρος Βάρδα και του Κωνσταντίνου Z' τον Πορφυρογέννητου 
και τις σχετικές µε την εκπαίδευση των ταβουλλαρίων διατάξεις του Ἐπαρχικού βιβλίου, 
πρικειµένου δε για τους 11° και 12° αιώνες περί το Διδασκαλείον των νόμων που ιδρύθηκε 
µε Νεαρά του Κωνσταντίνου Μονομάχου μάλλον το 1047. Δεν παραλείπει o o. να τονίσει 
τη σημασία των νομικών σπουδών εν όψει της διαστάσεως που παρατηρείται ανάμεσα 
στην έννομη τάξη kat στη δικαστηριακἠ πρακτική στο Βυζάντιο. 

Το τρίτο μέρος (σ. 285-306) επιγράφεται «Κριτές και επαρχιακά δικαστήρια. Δικαστη- 
ριακή οργάνωση ent Παλαιολόγων». Το µέρος αυτό λειτουργεί ουσιαστικώς ως επίµετρο, 
γιατί, ὅπως τονίζει ο σ., στόχος του δεν ήταν να πραγματευθεἰ τα δύο αντικείμενα που 
αναφέρονται στον τίτλο αυτού του μέρους, δηλαδή την επαρχιακή δικαστηριακή οργά- 
νωση και τα δικαστήρια της πρωτεύουσας κατά τους 135.155 αιώνες, αλλ’ απλώς να συν- 
δέσει µε µία συνοπτική παρουσίαση τα εν λόγω αντικείµενα µε το κύριο θέµα της διατρι- 
βής, ώστε να αποκτήσει o αναγνώστης μία, κατά το δυνατόν, ολοκληρωμένη εικόνα του 
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συστήµατος απονομής της δικαιοσύνης στη διάρκεια των δώδεκα αιώνων του βίου της 
ανατολικής ρωμαϊκής αυτοκρατορίας. r 

Τα πορίσματα όλης της ἐρευνάς του συγκεντρώνει ο σ. σε δέκα επιγραμματικά και µε 
απόλυτη σαφήνεια διατυπωμένες παραγράφους (c. 307-316). To ἰδιο κείµενο παρατίθεται 
και σε αγγλική γλώσσα (o. 317-323). Έτσι, τόσο o Ἑλληνας αναγνώστης που δεν διαθέτει 
τον αναγκαίο χρόνο για να διαβάσει όλη τη διατριβή όσο και ο αλλοδαπός μελετητής ποῦ 
είτε αγνοεί eire δεν γνωρίζει επαρκώς την ελληνική γλώσσα έχουν τη δυνατότητα va ενή- 
μερωθούν γρήγορα µε τη βοήθεια αυτών των «Συμπερασμάτων». Ακολουθούν πίνακας 
πηγών και πίνακας προσώπων κα πραγμάτων. i 


Δεν κρίνω ἀσκοπο να προσθέσω μία γενική παρατήρηση: Ἕνα and τα χαρακτηριστικά... : 


της κρινόµενης διατριβής είναι η πολύ πλούσια τεκμηρἰωσή της µε πλήθος υποσημειῴ- 
σεων, κάτι που αποτελεί συγχρόνως πλεονέκτημα και μειονέκτημα. Πλεονέκτηµα μεν, 
επειδή η εξαντλητική παράθεση βιβλιογραφίας και χωρίων από τις πηγές απαλλάσσειτον 
αναγνώστη απὀ συχνές επισκέψεις σε βιβλιοθήκες, μειονέκτημα όµως, γιατί ἐτσι αυξάνε- 
ται σηµαντικά ο όγκος του βιβλίου µε ότι αυτό συνεπάγεται. Πρέπει ωστόσο να παραδε- 
χθώ ότι, εν ὀψει της διασποράς των βιβλιοθηκών και των γνωστών ελλεἰψεών τοὺς, το 
πλεονέκτημα υπερκαλύπτει το μειονέκτημα. ; 


Τελικό συμπέρασμα: Εκείνο που διακρίνει τη διατριβή του Ανδρέα Γκουτζιουκώστα. - 


and πολλές μονογραφίες που τα τελευταία χρόνια υποβάλλονται στα πανεπιστήμιά µας 
εἶναι πως ο συγγραφέας της εἶχε πράγματι κάτι καινούργιο να γράψει. 


ΣΠΥΡΟΣ Ν. ΤΡΩΙΑΝΟΣ 


Μπαρούτας Κ., Ot ναοί των Ἑλλήνων Μεταναστών. Ἱστορία και τέχνη : αρχιτεκτονικοί 
ρυθμοί, αρχιτέκτονες, κατασκευαστές, αγιογράφοι, ζωγράφοι, ξυλογλύπτες, άλλοι καλλιπέ: 
χνες και τεχνίτες, δωρητές, αφιερωτές. Αθήνα 2006, εκδόσεις Καρακώτσογλου, σσ. 327. 


Το βιβλίο είναι το αποτέλεσµα µιας έρευνας που διήρκεσε πάνω από δέκα χρόνια kat. 
περιλαμβάνει πάνω and χίλιους ναοὺς. Είναι éva Corpus των ναών των Ἑλλήνων peta- 


ναστών σε όλο τον κόσμο. Περιγράφεται συνοπτικά η ιστορία και η τέχνη τους, όπου ᾿ 
αντικατοπτρίζονται η συλλογική συνείδηση, η αισθητική της θρησκευόµενης κοινωνίας, 


η συνισταμένη τῆς δη μιουργίας επώνυμων, συχνά κορυφαίων αρχιτεκτόνων, αγιογράφων.. 


και ζωγράφων, αλλά και µέτριων ἡ ἀγνώστων καλλιτεχνών. Εἶναι ιδιαίτερα ενδιαφέρον να 


παρακολουθήσουμε τον βαθμό αντίστασης στις ξένες επιρροές και της αφομοίωσης τών 


μεταναστών. Μας βοηθά να προσεγγίσουμε την ψυχοσύνθεσή τους και THY πορεία τους 


µέσα στον χρόνο, καθώς διευκολύνει την µελέτη αυτή τη διάσταση της άλλης Ἑλλάδας, 


της Ελλάδας της διασποράς. 
Το βιβλίο εἶναι κατανεμημένο σε εβδομήντα δύο ενότητες σύμφωνα µε την γεωγράφι- 


xij θέση των ναών. Ξεκινά µε την Αργεντινή, Βενεζουέλα, Βραζιλία. Ἠνωμένες Πολιτείες 
Αμερικής, Καναδά, Κολομβία, Κούβα, Μεξικό, προχωρά µε Αυστραλία, Αφρική, Αίγυπτο, : 


Βιβλιοπαρουσίαση 519 


Αιθιοπία, ΝΑφρικανικἠ Ένωση και τελειώνει µε τοὺς ναούς των μεταναστών στην Ευρώ- 
πη, Αγγλία, Teppavia, Κροατία, Ουκρανία, Ῥωσία, Μάλτα κλπ. Περιλαμβάνει ἑνα κεφά- 
ato µε Επιλογή Βιβλιογραφίας Kat ένα Ευρετήριο Κυρίων Ὀνομάτων. Επίσης, περιέχει 
και ένα Μήνυμα του Παναγιωτάτου Οικουμενικού Πατριάρχη κ.κ. Βαρθολομαίου. 

Πολύ σηµαντικό εἶναι το πλουσιότατο φωτογραφικό υλικό που συνοδεύει τα σύντο- 
μα περιγραφικά σημειώματα των ναών, το οποίο αποτελείται and πάμπολλες έγχρωμες 
και ασπρόμαυρες φωτογραφίες εντὀς και εκτός κειμένου. Μια πολύ προσεγμένη έκδοση 
µε ωραία βιβλιοδεσία και χρωματιστή πλαστικοποιημένη κουβερτούρα από τις εκδόσεις 
Καρακώτσογλου. 


E. IIPOEXTAKH 


Μίλτος Γαρίδης, Μεταβυζαντινή Ζωγραφική (1450-1600). H εντοίχια ζωγραφική µετά την 
πτώση του Βυζαντίου στον ορθόδοξο κόσμο και στις χώρες υπό ξένη κυριαρχία, µετάφρα- 
ση Αγγελική Ταρίδη, γλωσσική επιμέλεια Πολάντα Μπενουζίλιο-Μοντιάνο, επιμέλεια 
Ἑλένη Δεληγιάννη-Λωρή, Αθήνα 2007, εκδόσεις Κ. Σπανός, σσ. 590, 3 ευρετήρια, 256 
έγχρωμες και ασπρόμαυρες φωτογραφίες, 2 αναδιπλούμενοι χάρτες. 


Το έργο αποτελεί μετάφραση του έργου του Μίλτου Γαρίδη που κυκλοφόρησε σε 
πρώτη έκδοση στα γαλλικά µε τίτλο La peinture murale dans le monde orthodoxe αρτθε la 
chute de Byzance (1450-1600) et dans les pays sous domination itrangOre and τις εκδόσεις 
Κ. Σπανός το 1989. 

Ὁ συγγραφέας τιμήθηκε στη Γαλλία µε μία διακεκριμένη θέση στο Εθνικὀ Κέντρο 
Επιστημονικών Ἐρευνών (C.N.R.S.) στο οποίο υπηρέτησε ἑως το 1979, ὅταν εξελέγη τα- 
κτικὀς καθηγητής Βυζαντινής Αρχαιολογίας στη Φιλοσοφική Σχολή του Πανεπιστημίου 
Ιωαννίνων, στο οποίο περάτωσε την επιστημονική του καριέρα το 1994. Απεβίωσε δυο 
χρόνια αργότερα, ενώ εἶχε ξεκινήσει να ετοιμάζει την ελληνική έκδοση του βιβλίου του 
αναθέτοντας την μετάφραση στη κόρη τοῦ Αγγελική Γαρίδη, η οποία συνέχισετο επίπονο 
αυτό έργο µετά τον θάνατό του. Την γλωσσική επιμέλεια έκανε n Γιολάντα Μπενουζίλιο- 
Μοντιάνο. Την επιστημονική επιμέλεια εἶχε η καθηγήτρια Βυζαντινής Αρχαιολογίας τοῦ 
Πανεπιστημίου Αθηνών Ελένη Δεληγιάννη-Δωρή, η οποία μετά απὀ πολλές αναγνώσεις 
και διορθώσεις στην ορολογία και την διατύπωση της μετάφρασης στα ελληνικά επέτυ- 
χε να διαβάζεται το κείµενο απρόσκοπτα, χωρίς va θίγεται xo ύφος του συγγραφέα στο 
οποίο αντανακλάται η πολυδιάστατη σκέψη του. 

Κυρίαρχο στοιχείο στην προσέγγιση του M. Γαρίδη είναι η καθολική ματιά σε ολό- 
κληρη την ορθόδοξη Βαλκανική, όπως και στην ορθόδοξη Γεωργία. Το ενδιαφέρον του 
εστιάζεται τόσο στον ελλαδικό χώρο ὁσο και στην περιφέρεια, και αναδεικνύει την κοινή 
ιδεολογική πορεία των ορθοδόξων λαών υπό ξένη κυριαρχία at τις κοινές καλλιτεχνικές 
αξίες, δεμένες µε την παράδοση που κληροδότησε το Βυζάντιο. Ἡ προσέγγιση του Μ. 
Γαρίδη στο αντικείμενό του εἶναι πολυδιάστατη. H ιστορική διάσταση, η γεωπολιτική, n 


520 Βιβλιοπαρουσίαση 


εκκλησιαστική, η οικονομική, n κοινωνική, η καλλιτεχνική, yeviká το πολυεπίπεδο τ 
καλλιτεχνικής δημιουργίας, συνιστά το βασικό τρόπο επιστημονικής προσέγγισης i 
συγγραφέα. [ 

Στην ελληνική μετάφραση του έργου προηγείται éva προλογικὀ σημείωμα τῆς επι- 
στηµονικής επιµελήτριας κ. Δεληγιάννη-Δωρή, éva ευχαριστήριο της μεταφράστριας Ay: 
γελικής Γαρίδη, τρία σημειώματα στα γαλλικά των καθηγητών και φίλων του M. Tapiéy 
Catherine Jolivet-Livy, Lion Pressouyre και Jean-Pierre Sodini, ἑνα βιογραφικό niles 
Kat epyoypagia του συγγραφέα. To έργο περιλαμβάνει εισαγωγή µε ιστορική επισκόπη- 
ση και την προβληματική του βιβλίου, και την ιστορία της έρευνας της Μεταβυζαντινής 
ζωγραφικής. Στα επόµενα δώδεκα κεφάλαια ακολουθούν τα προβλήµατα της έρευνας": 
Κεφ. 1° - Ἡ συνάντηση της βυζαντινής και της γοτθικής τέχνης πριν τα μέσα του 15" 
αιώνα, Κεφ. 2° ~ H εντοίχια ζωγραφική της Κύπρου και της Κρήτης στο δεύτερο μισό 
του 15% αιώνα, Κεφ. 3* - Δυτικές, γοτθικές και άλλες επιδράσεις στα Βαλκάνια Κατά to 
δεύτερο μισό του 15" αιώνα, Κεφ. 4° - H βυζαντινή παράδοση στην εντοίχια ζωγραφική 
στο δεύτερο μισό του 15% αιώνα, Κεφ. 5° - Ta Βαλκάνια και 1] Μολδαβία στα τέλη του 
15% αιώνα, Κεφ. 6° - H εντοίχια ζωγραφική του δεύτερου μισού του 15” αιώνα, Κεφ. 7ο 
- H άνθηση τῆς εντοίχιας ζωγραφικής τον 16° αιώνα, Κεφ. 8° - H εντοίχια ζωγραφική τον 
16° αιώνα στο περιθώριο των μεγάλων καλλιτεχνικών ρευμάτων στα Νότια Βαλκάνια, 
τα ελληνικά νησιά, τη Μικρά Ασία και τη Γεωργία, Κεφ, 95 - H εντοίχια ζωγραφική στῆν 
Κύπρο και οι τοιχογραφίες στο όρος Σινά τον 16? αιώνα, Κεφ. 10° ~ H εντοίχια ζωγραφι- 
κή του 16° αιώνα στη Βουλγαρία, Κεφ. 11° - H εντοίχια ζωγραφική του 165" αιώνα στις 
σερβικές περιοχές, Κεφ. 12° - Γενική θεώρηση της εντοίχιας ζωγραφικής του 16° αιώνα: 
To βιβλίο κλείνει ue τα συμπεράσματα, και έπονται η Βιβλιογραφία, που έχει καταρτιστεἰ 
and τον συγγραφέα, Συμπληρωματική Βιβλιογραφία, την οποία έχει συντάξει η δρ Βυ- 


ζαντινής Αρχαιολογίας 8. Προεστάκη και περιλαμβάνει συμπληρωματική κατ᾿ επιλογήν. 


βιβλιογραφία που καλύπτει το χρονικό διάστηµα μεταξύ της γαλλικής και τῆς ελληνικής 
έκδοσης, Ευρετήριο τόπων και μνημείων, Εικονογραφικὀ ευρετήριο, Ευρετήριο προσώ- 
πων, 256 έγχρωμες και ασπρόμαυρες φωτογραφίες και δύο αναδιπλούµενους χάρτες, ἑνα 
Πολιτικό χάρτη της ΝΑ Ευρώπης και της Μέσης Ανατολής στα µέσα του 16% αιώνα και 
£va Πολιτικό χάρτη της NA Ευρώπης και της Μέσης Ανατολής µε τα αναφερόμενα στὸ 
βιβλίο μνημεία, Το βιβλίο κυκλοφορεί µε λινή βιβλιοδεσία και έγχρωμη κουβερτούρα καὶ 
άδετο για ευκολότερη χρήση. 


=. ΠΡΟΕΣΤΑΚΗ 


Αναστάσιος Ἰορδάνογλου, Μαθαίνω Τουρκικά Türkçe Öğreniyorum 1-11, εκδ. Οίκος Αντ. $ 


Σταμούλη, Θεσσαλονίκη 2003, 2006, σσ. 1119. 


Πρόκειται για δύο λαμπρούς τόμους µε µαθήµατα τουρκικής γλώσσας, γραμματική, 
κείμενα και ασκήσεις, που θα βοηθήσουν τους ενδιαφερόμενους να μάθουν τη γλὠσσα 


Βιβλιοπαρουσίαση 52] 


αυτή. 

Ox. Αναστάσιος Ιορδάνογλου γεννήθηκε στην Κωνσταντινούπολη και γνωρίζει πολὺ 
καλά την τουρκική γλώσσα. Είναι απόφοιτος του Τμήματος Τουρκικής Γλώσσας και Φι- 
λολογίας (Τουρκολογίας) της Φιλοσοφικής Σχολής του Πανεπιστηµίου Κωνσταντινου- 
πόλεως και διδάκτορας του Αριστοτελείου Πανεπιστηµίου Θεσσαλονίκης, Εργάστηκε 
πολλά χρόνια ως επιστημονικός συνεργάτης του Τουρκικού Τμήματος του Ἱδρύματος 
Μελετών Χερσονήσου του Αίμου (IMXA) διδάσκοντας παράλληλα την τουρκική γλώσ- 
σα στη Σχολή Βαλκανικών Γλωσσών (IMXA). Σήµερα είναι επίκουρος καθηγητής και 
διδάσκει τουρκική γλώσσα και λογοτεχνία στο Τμήμα Βαλκανικών Σπουδών tov Fave- 
πιστηµίου Δυτικής Μακεδονίας. 

Ὁ πρώτος τόμος διαιρείται σε δέκα τρία μαθήματα και είναι αφιερωμένος στη μνήμη 
του καθηγητή Faruk Timurtaş (1925-1982). Στη o. 5 υπάρχει Πατριαρχικό Γράμμα του 
Οικουμενικού Πατριάρχου κ.κ. Βαρθολομαίου. 

Μετά τον πρόλογο (o. 15) ακολουθεί η εισαγωγή (σσ. 17-29), ὁπου ο συγγραφέας 
κάνει λόγο για την τουρκική γλώσσα, η οποία ανήκει στην κατηγορία των συγκολλητι- 
κών γλωσσών και για τους τουρκολόγους, οι οποίοι χωρίζουν την ιστορική εξἑλιξή της 
σε επτά περιόδους. 

Στη συνέχεια στη σ. 30 παραθέτει πίνακα του τουρκικού αλφάβητου, το οποίο αποτε- 
λείται απὀ 29 γράμματα. 

Το πρώτο µάθηµα καταλαμβάνει τις σσ. 31-49. Στις σσ. 31-32 διδάσκεται το τουρκι- 
κὀ αλφάβητο, µε παραδείγματα και εικόνες για κάθε γράμμα. Στη o. 33 παρουσιάζονται 
λέξεις που αφορούν στην προφορά των τουρκικών γραμμάτων (c, i, ὅ, s, Ü). Ακολούθως 
ο κ. A. Ιορδάνογλου παρουσιάζει τα φωνήεντα (8) και τα σύμφωνα (21). Χωρίζει τα gw- 
νήεντα σε χοντρά (a, 1, ο, u) και λεπτά (e, i, 6, ü) και τα σύµφωνα σε σκληρά (ç, fh, k, p, s, 
Ψ Ὁ) και μαλακά (b, c, d, g, ὅ, j, |, m, n, r, v, y, Z}. Στη συνέχεια (o. 38) διδάσκει την αρμονία 
φωνηέντων. Στη σ. 39 γίνεται λόγος για τις λέξεις που εξαιρούνται και δεν ακολουθούν 
τον κανόνα της φωνηεντικής αρμονίας, ενώ στη o. 40 για το σχηματισμό του πληθυντι- 
κού αριθμού και στη o. 41 για τις παραγωγικές καταλήξεις (yapım ekleri)(eniBeta and 
ουσιαστικά) hi Hi, Iu, lü, siz, siz, suz, süz, που δηλώνουν καταγωγή π.χ. Izmirli (Σμυρναί- 
ος). Στις σσ. 42-43 αναφέρεται στο τρίτο πρόσωπο του συνδετικού ρήματος (ekeylem) 
“είμαι”, ενώ στις σσ. 44-45 παρουσιάζει τις παραγωγικές καταλήξεις ci, ci, σα, εἴ, ct, ci, çu, 
çü οι οποίες παράγουν λέξεις που δηλώνουν επαγγέλματα, καθώς xat την απαρεμφατική 
κατάληξη mak, mek. To μάθημα περιέχει 10 ασκήσεις. 

Το δεύτερο µάθηµα ξεκινά µε τα στοιχεία της ταυτότητας rov Tunc Yilmaz και ako- 
λουθεί κείµενο µε σύντομο διάλογο. Στη o. 53 αναφέρεται στο τρίτο πρόσωπο του ενικού 
και πληθυντικού του συνδετικού ρήματος “είμαι” στις δεικτικές αντωνυμµίες και στα δει- 
κτικά επίθετα bu, gu, ο. Στη o. 54 διδάσκεται η ώρα, στη o. 55 αναφέρεται το επιδοτικό da 
(και), που χρησιμοποιείται όταν έχουµε έμφαση. Παρακάτω στη o. 56 γίνεται λόγος για 
τη συμφωνία του συνδετικού ρήματος µε το υποκείµενο και ακολουθούν ασκήσεις, ενώ 
στις σσ. 60-62 διδάσκονται οι αριθμοί και τα τακτικἁ αριθμητικά µε παραδείγματα και 
ασκήσεις, Στη o. 66 παρουσιάζονται ot ερωτηµματικἐς αντωνυμίες ne, kim, ne kadar, ta 
ερωτηματικά επιρρήµατα nereye, nerede, nereden, ne zaman kat το ερωτηματικό μόριο 


522 Βιβλιοπαρουσίαση 


mi. Στη o. 70 γίνεται λόγος για την άρνηση του συνδετικού ρήματος που σχηματίζεται με 
τη λέξη değil (δεν). Περιέχει 20 ασκήσεις. ‘ 


Το τρίτο µάθηµα εἰναι αφιερωμένο στα ρήματα (oo. 76-100). Κάνει αναφορά στους 


απλούς και σύνθετους χρόνους. Στις σσ. 78-83 παρουσιάζει την Προστακτική (Buyuru i 
Emir kipi), δηλ πως σχηματίζεται στην κατάφαση και στην άρνηση. Στις σσ. 89-90 περι: 
γράφει τους τέσσερις χρόνους του συνδετικού ρήματος “είμαι”; Λόριστος (Belirli Geçmiş 
zaman), Αόριστος Β΄ (Belirsiz Gecmiş zaman), Ενεστώτας Διαρκείας (Geniş zaman) Kat 
Ὑποθετικός Ενεστώτας (Dilek-Koşul kipi). Το µάθηµα αυτό περιέχει 16 ασκήσεις. 


Το τέταρτο µάθηµα (σσ. 101-122) παρουσιάζει τις πτώσεις. Στην τουρκική γλώσσα 


υπάρχουν έξι πτώσεις: Ονομαστική, Γενική, Δοτική, Αιτιατική, Τοπική, και Αφαιρετική. 
Στη c. 116 αναφέρονται τα ρήματα var (υπάρχει) και yok (δεν υπάρχει), στη o. 117 η κα- 
τάληξη ki που σχηματίζει παράγωγα επίθετα anó επιρρήµατα και από ουσιαστικά και στη 
c. 118 η πρόθεση ile (ue). Περιέχει 15 ασκήσεις. à 

To πέμπτο μάθημα (oc. 123-150) περιλαμβάνει τον Ενεστώτα (Şimdiki zaman) καὶ 
περιέχει 19 ασκήσεις. 


To ἐκτο µάθηµα (σσ. 151-175) είναι αφιερωμένο στο Μέλλοντα (Gelecek zaman)... 


Ολοκληρώνεται µε 17 ασκήσεις. Στο τέλος του μαθήματος, στις σσ. 176-183, υπάρχουν 
επαναληπτικἑς ασκήσεις για όλα τα µαθήµατα που διδάχθηκαν. 
Στο έβδομο µάθηµα, στις σσ. 184-185, ο συγγραφέας ασχολείται µε τις καταληκτικές 


κτητικές αντωνυµἰες (iyelik ekleri), οι οποίες προσάπτονται στο τέλος των ονομάτων καὶ. 
δείχνουν σε ποιον ανήκει to αντικείµενο. Σχολιάζει τις λέξεις που λήγουν σε ένα and tà. 


σύμφωνα k, p, Ç, ἔπου παίρνουν τις καταληκτικές κτητικές αντωνυμἰες και μετατρέπουν 


σε όλα τα πρόσωπα εκτός του τρίτου πληθυντικού το k o£ ğ To p o£ b to ¢ GEC Kat tot. 


σε d. Τονίζει ότι τον κανόνα αυτό δεν ακολουθούν λέξεις, κυρίως πολλές μονοσύλλαβες, 
δισύλλαβες, τρισύλλαβες τουρκικές και ξένες. Στη o. 192 κάνει λόγο για τις ερωτηµατι- 
κὲς αντωνυμίες nere, bura, sura και ora, ενώ στις σσ. 194-195 για την αντωνυμία ki nov 
χρησιμοποιείται και ως ειδικός σύνδεσμος “ότι” που συνδέει δύο προτάσεις μεταξύ τοὺς 
και στη o. 197 παρουσιάζει τις καταληκτικἐς κτητικές αντωνυμίεςγπτωτικές καταλήξεις 
(yelik ekleri--durum ekleri). Το µάθηµα αυτό περιέχει 17 ασκήσεις. 


To όγδοο µάθηµα (σσ. 205- 225) διδάσκει τον Ενεστώτα Διαρκείας (Ioropikóc)(Genig — 


zaman). Αναφέρεται στους κανόνες σχηματισμού του χρόνου και παρουσιάζει τα δεκᾶ- 
τρία συμφωνόληκτα μονοσύλλαβα ρήματα που εξαιρούνται. Το µάθηµα ολοκληρώνεται 
µε 17 ασκήσεις. 

Το ένατο μάθημα (σσ. 226-243) αναφέρεται στους ονοματικοὺς προσδιορισμούς (Ad 
tamlaması). Ot ονοµατικοί προσδιορισμοί στην τουρκική γλὠσσα εἶναι οι παρακάτω: d) 
Ονοματικός προσδιορισμός (Belirtili tamlama) σε γενική β) Ονοµατικός προσδιορισμός 
(Belirtisiz tamlama), που φανερώνει αὀριστη έννοια, ιδιότητα και είδος y) Ονοματικός 
προσδιορισμός (Takisiz tamlama), που φανερώνει ὕλη και δ) Αλυσιδωτός προσδιορισμός 


(Zincirleme tamlama), που συνδέει δύο ἡ το πολύ τρεις γενικές. Ακολούθως, στη σ.246, 


γίνεται αναφορά στο ρήμα var-yok, το οποίο μαζί µε το συνδετικό ρήμα “είμαι” (ekeylem) 
αποδίδει την έννοια υπάρχω-δεν υπάρχω, ενώ στη c. 249 τονίζει ότι το ρήμα έχω ἀπο- 


δίδεται στα τουρκικά περιφραστικά µε το priua. var. Και σ᾽ αυτό το µάθηµα υπάρχουν Οι... 
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σχετικές ασκήσεις που ανέρχονται σε 19. 

Στο δέκατο μάθημα (oc. 255-286) διδάσκεται ο Λόριστος (Belirli geçmiş zaman). Στη 
συνέχεια κάνει λόγο για το συνδετικό ρήμα “cian” (imek), που επέχει θέση Παρατατικού, 
για το var-yok (υπάρχει-δεν υπάρχει) και για TO vardi-yoktu (υπήρχε-δεν υπήρχε). Και 
αυτό το µάθηµα περιέχει 19 ασκήσεις. Στη συνέχεια στις σσ. 287-238 υπάρχουν επαναλη- 
πτικές ασκήσεις. 

Το ενδέκατο µάθηµα (σσ. 299-329) ασχολείται µε τα επίθετα (sifatlar), τα επιρρήματα 
(belirteçler) και τον Αόριστο Β΄ (Belirsiz geçmiş zaman). Ὁ χρόνος αυτός φανερώνει πρά- 
En για την οποία δεν έχουμε προσωπική αντίληψη, αλλά έχουµε πληροφορηθεἰ ἡ ακούσα- 
µε ότι συνέβη ἡ διαβάσαμε σχετικἁ µε αυτήν. Περιέχει 18 ασκήσεις. 

To δωδέκατο μάθημα (σσ. 330-356) χωρίζεται σε δύο μέρη: a) Ευχετική-Υποθετική 
(Dilek-Kosul kipi). H Ευχετική ἐγκλιση εκφράζει ευχή πραγµατοποιήσιµη ἡ απραγµατο- 
ποίητη, ενώ η υποθετική (Kosul kipi) είναι η δευτερεύουσα πρόταση µε την οποία εκφρά- 
ἵεται έννοια του πραγματικού ἡ έννοια αμφίβολης πραγματοποίησης και σχηματίζεται 
µε τη χρονική κατάληξη sa, se καὶ µε τις κτητικές αντωνυµίες π.χ. gelsem (αν έρθω). β) 
Ὑποτακτική (İstek kipi). Σχηματίζεται µε τη χρονική κατάληξη a, e και τις καταλήξεις του 
βοηθητικού ρήματος “είμαι” (ekeylem) µε μόνη τη διαφορά στο πρώτο πρόσωπο του πλη- 
θυντικού υπάρχει η κατάληξη hm, lim αντί 1z, iz. Το µάθηµα περιλαμβάνει 18 ασκήσεις, 

Στο δέκατο τρίτο µάθηµα (σσ. 357-366) εξετάζεται η έγκληση της ανάγκης (πρέπει) 
(Gereklilik kipi). H ἐγκληση αυτή σχηματίζεται µε τη χρονική κατάληξη mali, meli καὶ 
τις καταλήξεις του βοηθητικού ρήματος “εἰμαι” π.χ. gelmeliyim (πρέπει va ἐρθω). Στη 
6. 366 γίνεται λόγος για την πιθανολογική, που εἶναι ο τύπος του ρήματος µε TOV οποίο 
εκφράζεται το πιθανό (olasikhk) ἡ το βέβαιο (kesinlik) το παρελθόν, το παρόν καὶ το 
μέλλον. Στη συνέχεια διδάσκονται τα σύνθετα ρήματα (Bilesik eylemler). Τα ρήματα αυτά 
διακρίνονται σε τρία εἴδη: a) Δυνητικά (Yeterlilik bileşik eylemler) (c. 372), τα οποία oxn- 
µατίζονται όπως στην ελληνική γλὠσσα (δύναμαι, μπορώ) µε δύο ρήματα. To δύναμαι 
μπορώ αποδίδεται µε το ρήμα bilmek (γνωρίζω). Ο σχηματισμός γίνεται ως εξης: πρώτο 
ρήμα--φωνήεν a, etbilmek π.χ. yazabiliyorum (μπορώ να γράψω). P) Βιασύνης (Tezlik 
bileşik eylemler) (o. 381). Ta ρήματα αυτά σχηματίζονται µε το ρήμα vermek (δίνω) 
και µε éva απὀ τα φωνήενετα 1, i, u, Ü, π.χ. gidiver (πήγαινε γρήγορα) και y) Διάρκειας 
(Süreklilik bilegik eylemler) (o. 383), τα οποία δηλώνουν διάρκεια και σχηματίζονται µε 
τα ρήματα durmak, kalmak, gelmek και τα φωνήεντα a, € π.χ. bakadurmak (ατενίζω). Τα 
ρήματα avrà χρησιμοποιούνται στην προστακτικἡ και δεν έχουν άρνηση. Ακολουθούν 
στις σσ, 384-392 επαναληπτικές ασκήσεις. Τις σσ. 393-397 καταλαμβάνουν πίνακες µε 
κλίσεις ρημάτων. Τέλος στις σσ. 398-461 υπάρχει τουρκοελληνικό λεξιλόγιο και στις σσ. 
462-472 ελληνοτουρκικὀ λεξιλόγιο. 

O δεύτερος τόμος εἶναι αφιερωμένος στη μνήμη του καθηγητή Sadettin Buluc 


- (1913-1984). 


Μετά την αφιέρωση ακολουθούν τα περιεχόμενα (σσ. V-XII) και στη συνέχεια (o. 
473) αρχίζει το δέκατο τέταρτο μάθημα. Το μάθημα αυτό ασχολείται ue τις διαθέσεις των 
ρημάτων: ενεργητικά, παθητικά, µέσα και αλληλοπαθή. Στις σσ. 473-478 γίνεται λόγος 
για τα ενεργητικά ρήματα (etken eylemler), στις σσ. 487-488 για τα παθητικά (edilgen 
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eylemler), στη o. 501 αναφέρονται τα µέσα (dönüşlü eylemler) και στη c. 508 παρουσιά 
ζονται τα αλληλοπαθή (istes eylemler). Περιλαμβάνει 30 ασκήσεις. m 

To δέκατο πέμπτο µάθηµα (σσ. 513-564) εἶναι αφιερωμένο στους σύνθετους i 
νους (bileşik zamanlı eylemler). Οι χρόνοι αυτοί διαιρούνται σε τρεις κατηγορίες: s: i 
ρικοί/παρελθοντικοί (hikaye/óykü), αφηγηματικοί (rivayet) και υποθετικοί (sart/ko xi 
Ακολουθούν ot οκτώ ιστορικοί χρόνοι, οι οποίοι σχηματίζονται µε ro y ενικό noci 
πο των απλών χρόνων και τον Αόριστο Β΄ tov συνδετικού ρήματος “είμαι” Περιέχεί 38 
ασκήσεις. 

Το δέκατο éxto µάθηµα (σσ. 565-626) ασχολείται µε τους αφηγηματικούς (rivayet) 
(σσ. 565-586) και τους υποθετικούς (sart/kosul) (σσ. 587-613). Ot αφηγηµατικοἰ χρόνοι 
εἶναι επτά και σχηματίζονται µε το γ᾽ ενικό πρόσωπο των απλών χρόνο και τον Αόρίστο 
B' (Belirsiz geçmiş zaman) tov συνδετικού ρήματος “είμαι”. Οι πέντε υποθετικοί χρόνοι 
σχηματίζονται µε το γ᾽ ενικό πρὀσωπο των απλών χρόνων και τον Υποθετικό Ενεστώτα 
του συνδετικού ρήματος “εἰμαι” Στις σσ. 614-626 υπάρχουν επαναληπτικές ασκήσεις. To 
µάθηµα περιέχει 33 ασκήσεις. 

Το δέκατο ἑβδομο µάθηµα (σσ. 627-675) αναλύει τα ρηµατικά παράγωγα, τα οποία... 
διακρίνονται σε ρήµατικά ουσιαστικά (adeylemler), ρηµατικά επίθετα (ortaclar) και pn- 
µατικά επιρρήµατα (ulaclar). Περιέχει 26 ασκήσεις. : 

To δέκατο όγδοο µάθηµα (σσ. 676-711) αναφέρεται στην ευρεία χρήση της κατάληξης 
ma, me την οποία προσθέτουμε στο ρηματικὀ θέμα για va σχηματισθούν ουσιαστικά καὶ 
επίθετα. Στις σσ. 685-687 γίνεται λόγος στον ευθύ και πλάγιο λόγο, στη o. 691 στις Sevre: 
ρεύουσες βουλητικές προτάσεις (me eki ile yapılan yan tümce), στη o. 704 στις ενδοτικές - 
προτάσεις (karşıtlık tümcesi) και στη o. 707 στις τελικές προτάσεις (me eki ile yapılan yan 
tümce). Στη o. 710 παρουσιάζονται τα ρηµατικά ουσιαστικά που σχηματίζονται προσθέ: 
τοντας στη pila του ρήματος τις καταλήξεις is (1$, us, tig) και κλίνονται όπως τα οὐσιαστι: 
κά. Το µάθηµα περιέχει 19 ασκήσεις. 

To δέκατο ἐνατο µάθηµα (712-715) περιγράφει τα ρηματικά επίθετα, O κ. Ιορδάνο: 
yAov αναφέρεται στην επιθετική πρόταση, η οποία εἶναι αναφορική πρόταση, δηλαδή 
αναφορική µετοχή που προσδιορίζει ουσιαστικό. H αναφορικἠ µετοχή σχηματίζεται 
μὲ την κατάληξη an, en π.χ. gelen adam (ο άνθρωπος που έρχεται). Επίσης διδάσκει τή 
μετοχή digim (o. 746) π. x. oturdugum εν (η οικία στην οποία μένω). Στις σσ. 765-722 
συναντούμε κείµενα, ποιήματα και επαναληπτικές ασκήσεις. Στο τέλος του μαθήματος 
περιλαμβάνονται 27 ασκήσεις. 

To εικοστό µάθηµα (σσ. 773-824) είναι αφιερωμένο στα ρηµατικά επιρρήµατα (επιρ: 
ρηματικἠ μετοχή) (ulaclar). Στις σσ. 774-811 γίνεται λόγος για τις χρονικές μετοχές 
(zaman ulaclari) dığı zaman, dığında, που μεταφράζονται στην ελληνική “όταν”, την inca, 
που εἶναι άκλιτη και μεταφράζεται µε τον χρονικό σύνδεσμο “όταν”, την diktan sonra, που 
εἶναι άκλιτη και αποδίδεται µε το χρονικό σύνδεσμο “αφού”, την madan nov είναι ἀκλιτη 
και στην ελληνική αποδίδεται µε τους συνδέσμους “πριν, χωρίς” την -r-mez που µετα- 
φράζεται µε το χρονικό σύνδεσμο “μόλις” π.χ. okulu bitirir bitirmez evleneceğim (μόλις 
τελειώσω το σχολείο θα παντρεφτώ) και την iken η οποία στην ελληνική αποδίδεται µε 
το “καθώς, ενώ, ὀντας” Στη σ. 812 ασχολείται µε τις χρονικές μετοχές που δηλώνουν δι: 
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ἀρκεια (süreklilik ulaclari): digindan beri “ano τότε nov’, dikca “ogo”, incaya kadar, ana 
kadar “μέχρι να”. Περιέχει 32 ασκήσεις. 

Το εικοστό πρώτο μάθημα (σσ. 825-865) περιλαμβάνει τον ευθύ και πλάγιο λόγο 
(dolaysiz ve dolayli anlatim). Ο πλάγιος λόγος διατυπώνεται µε τρεις τρόπους: a) απο- 
φαντική πρόταση (dik ekiyle yapilan dolaylı anlatım) β) ερωτηµατική πρόταση (soru 
tümcesi) και y) προστακτικἠ πρόταση (emir tümcesi). Περιέχει 14 ασκήσεις. 

Στο εικοστό δεύτερο µάθηµα (σσ. 866-867, 872, 889) διδάσκονται η δευτερεύουσα 
ειδική πρόταση (dik ekiyle yapılan yan tümce) (866-891), που σχηματίζεται µε την Ka- 
τάληξη dik ἡ ecek και αποδίδεται στην ελληνική µε τον εἰδικό σύνδεσμο “ÓT”, η αἰτιολο- 
γική µετοχή (nedenlik ulact) (o. 892) και η ενδοτικἠ (εναντιωματική) πρόταση (karşıtlık 
ulaci)(o.902). Στη o. 906 κάνει λόγο για τις ρηματικές προτάσεις, τη ρηµατική μετοχή ip 
(bağlama ulact) και την τροπική μετοχή (durum ulaclari) (c. 909) που σχηματίζεται µε 
την κατάληξη arak, erek ἡ a-a, e-e. Στη συνέχεια αναφέρεται στις καταλήξεις που σχηµα- 
τἰζουν ουσιαστική αναφορικἠ πρόταση: “digi kadar” ulac eki (o. 917), που στην ελληνική 
μεταφράζεται µε την αναφορική αντωνυµία “doo’, τη “digi gibi” ulaç eki (o. 918), η οποία 
αποδίδεται µε την αναφορικἠ αντωνυµία “όπως”, την “eceği yerde”, “ecegine” ulaç eki (o. 
919) που στην ελληνική αποδίδεται µε το “αντί να, προκειµένου να” και στις ενδοιαστι- 
κές προτάσεις (“diye” ulaci) (o. 924). Το επίρρηµα diye χρησιμοποιείται ως αντικείµενο 
ρήµατος και συνήθως υποδηλώνει φόβο ἡ ανησυχία. Στην ελληνική αποδίδεται µε το 
“μήπως”. Στη συνέχεια γίνεται λόγος για την κατηγορηματικἡ µετοχή (maktadır) (o. 926) 
που αντιστοιχεί µε την κατηγορηµατική µετοχή της αρχαίας ελληνικής γλώσσας, η οποία 
προσδιορίζει το υποκείµενο. Χρησιμοποιείται περισσότερο στο τρίτο πρόσωπο ενικού. 
Περιέχει 24 ασκήσεις. 

Τις σσ. 931-939 καταλαμβάνουν οἱ επαναλήψεις, ενώ τις σσ. 940-951 οι λύσεις ορισμέ- 
νων ασκήσεων των μαθημάτων 14-22. Στις σσ. 952-1004 υπάρχει τουρκοελληνικὀ λεξιλὀ- 
γιο και στις σσ. 1005-1014 ελληνοτουρκικὀ λεξιλόγιο. O δεύτερος τόμος (σσ. 1015-1019) 
κλείνει µε τη βιβλιογραφία. Αξίζει να σημειωθεί ότι ο πρώτος xat o δεύτερος τόμος συνο- 
δεύονται απὀ δύο CD. 

Το έργο εἶναι γραμμένο µε βάση τους κανόνες της τουρκικής γραμματικής, µε πα- 
Ραδείγματα απλούστατα και κατανοητό τρόπο και µας δίνει µία σαφέστατη, ξεκάθαρη 
εικόνα για τα γραμματικά φαινόμενα της τουρκικής γλὠσσας. Βασικός στόχος είναι να 
βοηθήσει τους ενδιαφερόμενους που επιθυμούν να μάθουν τη γλώσσα. 

Χρειάστηκαν πολλά χρόνια για να δει το φως της δημοσιότητας το δίτομο αυτό έργο 
χάρη στη συστηματική πολύμοχθη προσπάθεια και την πολυετή εμπειρία του συγγραφέα, 
καθώς και την εξοικεἰωσἠ του µε τοὺς µαθητές και φοιτητές του. 

Το αποτέλεσµα εἰναι ευπρόσδεκτο, διότι για πρώτη φορά στην Ελλάδα δημοσιεύεται 
éva αξιόλογο έργο, το οποίο µέσα and 22 µαθήµατα και εκατοντάδες ασκήσεις, κείµενα 
και γραμματική µας επιτρέπει να κατανοήσουμε µε άνεση kat ευχέρεια τη γλώσσα τῆς 
γείτονος χώρας. Η ποιότητα του έργου εγγυάται την Κάλυψη ενός κενού που υπάρχει στη 
διδασκαλία της τουρκικής γλώσσας, Σε τελική ανάλυση θα λέγαμε ότι δικαιώνει τους κό- 
πους του συγγραφέα. Για το λόγο αυτό τον ευχαριστούμε που µας έδωσε ἕνα σηµαντικό 
και απαραίτητο εργαλείο για να γνωρίσουμε, να εμβαθύνουμε, αλλά και να διδάξουµε 
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την τουρκική γλώσσα στους µαθητές και φοιτητές µας. 


ΠΑΣΧΑΛΗΣ ΒΑΛΣΑΜΙΔΗΣ 


ΒΥΖΑΝΤΙΝΟΣ ΔΟΜΟΣ 16 (2007-2008) 


ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΚΟ AEATIO (2005-2007) 


Επιμέλεια: Α.Γ.Κ. Σαββίδης.- Περιλαμβάνονται ελληνόγλωσσα και ξενόγλωσσα αυτοτελή 
δημοσιεύματα. Οι εκδόσεις/ μεταφράσεις των πηγών καταλογογραφούνται πάντοτε υπό 
το ὀνομα του συγγραφέα του πρωτοτύπου κειμένου, ἡ υπό τον τίτλο της πηγής, αν αυτή 
είναι ανώνυμη. Το δελτίο συμπεριλαμβάνει αναδρομικά και συμπληρωματικά τίτλους 
δημοσιευμάτων που κυκλοφόρησαν και πριν το 2005, ενώ παρέχονται και ενδείξεις των 
κυριοτέρων βιβλιοκρισιών-βιβλιοπαρουσιάσεων των βιβλιογραφουμένων έργων. 


Πρόσθετες βραχυγραφίες: EGHT: Encyclopedia of Greece and the Hellenic Tradition 
(γεν. επιμ. G. Speake), 2 τόμοι (Λονδίνο-Σικάγο 2000).- ΕΙ: Encyclopaedia of Islam, 2" 
ἐκδ., 11 τόμοι + 1 συμπληρωματικός τόμος [αγγλικά-γαλλικά] (A&vrev-Aovéivo-ITapiot 
1960-2004).- ΕΠΛΒΙΠ: Εγκυκλοπαιδικὀ προσωπογραφικὀ λεξικό βυζαντινής ιστορίας και 
πολιτισμού, επιμ.ἐκδ. A. Σαββίδης (Αθήνα 1996 κ.εξ.).- MAA: Mediterranean Archaeology 
and Archaeometry (Ῥόδος, Τμήμα Μεσογειακών Σπουδών Παν/μίου Αιγαίου 2001 κ.εξ.).- 
PmbZ: Prosopographie der mittelbyzantinischen Zeit (641-867). Nach Vorarbeiten F. 
Winkelmanns erstellt von Ralph-Johannes Lilie, Claudia Ludwig, Thomas Pratsch, Ilse 
Rocbow, Beate Zielke u.a., 7 τόμοι (Βερολίνο-Νέα Υόρκη 1998-2002) 


Αναστάσιος (Παννουλάτος), αρχιεπίσκοπος Τιράνων και πάσης Αλβανίας, Ίχνη and 
την αναζήτηση του υπερβατικού. Συλλογή θρησκειολογικών μελετημάτων (Θρησκεία- 
Ινδουϊσμός-Βουδδισµός-Ισλάμ-Αφρικανικά θρησκεύματα-Μυστικισµός κ.ά.) 2" έκδοση 
[-ανατύπωση], Αθήνα, Ακρίτας (σειρά «Έθνη και λαοί», 1), 2005, o. 495 (αρχική ἐκδ. 2004). 
ISBN 960-328-242-1. Ano το Β΄ μέρος (Πρωτοποριακές θρησκευτικές προσωπικότητες) 
βλ. το υποκεφάλαιο περί Προφήτη Μωάμεθ (o. 99-108), από το Γ΄ μέρος (Ὀρισμένα and 
τα θρησκεύµατα που επιβιώνουν) βλ. το nepi Ισλάμ κεφάλαιο (o. 235-85) και anró το A’ 
μέρος (Ειδικά θέματα) βλ. τις υποενότητες περί Ισλαμικού Μυστικισμού-Σουφισμού 
(c. 337-41) και περί Κορανίου (o. 377-85). Στο τέλος όλων των ενοτήτων παρέχονται 
ενδεικτικές βιβλιογραφίες. Επιτάσσονται τα γενικά ευρετήρια. 


Αναστάσιος (Παννουλάτος), Ισλάμ -Θρησκειολογική επισκόπηση, επανέκδοση στη 
δημοτική γλώσσα, Αθήνα, Ακρίτας (σειρά «Έθνη kat λαοί», 2), 2006, σ. 506, έγχρωμες- 
μαυρόασπρες εικόνες, σχεδιαγράµµατα, χάρτες (11 ἐκδοση Αθήνα, εκδ. Πορευθέντες, 
1975). ISBN 960-328-270.7. Προτάσσεται αναλυτική εισαγωγή (o. 31-60) και ακολουθούν 
τα 3 κύρια µέρη (Οι ρίζες του Ισλάμ/ Ισλαμικό Πιστεύω και έθος/ Εξέλιξη-διακλαδώσεις) 
που χωρίζονται σε διάφορα κεφάλαια µε τις υποενότητές tovc. Ἐπιτάσσονται επίλογος, 
βιβλιογραφία (o. 427-49), τα αναλυτικά ευρετήρια και περίληψη στα αγγλικά (485-8). 
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Θεμελιακό αυτό σύγγραμμα του πολυγραφότατου συγγρ. (βλ. τον πίνακα επιλογής 
δημοσιευμάτων του στις σ. 495-504 και TO βιογραφικό τους στις o. 505-6). ` 


Michael Angold, H Τέταρτη Σταυροφορία. Τα γεγονότα και το ιστορικό πλαίσιο, μετάφρ: 
Αθανάσιος Κονδύλης, Αθήνα, Παπαδήμας, 2006, 0.368, 6 χάρτες, 11 εικόνες εκτὀςκειμένου, 
ISBN 960-260-548-6 (η πρωτότυπη αγγλική έκδοση, 2003). Προτάσσονται πρόλογος τοῦ 
συγγρ. για την ελληνική ἐκδοση, σημείωμα tov βυζαντινολόγου N. Νικολούδη για το 


συγγρ.καιτο έργοτου (c. 13-16), o πρόλογοςτου βιβλίου, πίνακας συχνών βραχυγραφίών. - 


(o. 21-2) και οι 6 χάρτες. Ακολουθούν τα 9 κεφάλαια σε 3 κύρια µέρη (H 4" Σταυροφορία/ 
Οισυνέπειες της 4* Σταυροφορίας/ O μύθος του Βυζαντίου: αποσύνθεση και αναδόµηση) 
και επιτάσσονται ot σημειώσεις των κεφαλαίων, βιβλιογραφία πηγών-βοηθημάτων (o: 
349-55) και το γενικό ευρετήριο. Θα παρουσιαστεί αναλυτικότερα σε προσεχή BA. 


Ανώνυμος μοναχός (floruit 920-25), Βίος Πατριάρχη Ευθυμίου, ἐκδ.-μετάφραση [sic: 
νεοελληνική απὀδοση]-εισαγ.-σχόλια Αλέξανδρος Αλεξάκης, [ἅμοι, κηδείες καὶ 
αυτοκρατορικές μεταμέλειες. Ὁ Βίος του Πατριάρχη Ευθυμίου, Αθήνα, Κανάκη, 2006, σ. 
316, 1 χάρτης (σειρά «Κείμενα βυζαντινής ιστοριογραφίας», ap. 16). ISBN 960-7420-91-8; 
To σωζόμενο τμήμα του έργου καλύπτει την περίοδο Αὔγ. 886- Αὐγ. 917 μ.Χ. και αποτελεί 
βασική πηγἠ για τις βασιλείες των Μακεδόνων αυτοκρατόρων Λέοντος Στ’ του Σοφού 
(886-912) και Αλέξανδρου (912-13). Προτάσσονται πρόλογος, συντομογραφίες (σ. 11-12) 
και εισαγωγή (13-20) και επιτάσσονται γλωσσάριο όρων (291-96), βιβλιογραφία πηγών 
και επιλεγμένων μονογραφιών-άρθρων (297-9), χάρτης της Κων/πολης µε τοπογραφικές 
αναφορές (300-1) και το ευρετήριο ονομάτων kat όρων. Πρβλ. τη βιβλιογραφία περί πατρ. 
Ευθυμίου A’ (907-12) στους Στ. Μουζάκη-Α. Σαββίδη, EHABIIT6 (2006), 341-2. 


Σπύρος N. Ασωνίτης, To νότιο Ιόνιο κατά τον ὀψιμο μεσαίωνα. Κομητεία Κεφαλληνίας, - 


Δουκάτο Λευκάδας, Αιτωλοακαρνανία, Αθήνα, Ergo, 2005, c. 350, 5 χάρτες. ISBN 960- 
8376-12-2. Τα 3 κύρια μέρη (Οι πηγές και o χώρος! Πολιτική ιστορία/ Εσωτερική ιστορία) 
χωρίζονται σε πολλά κεφάλαια µε τις υποενότητές τους. Προτάσσονται εισαγωγή kat 
αναλυτική βιβλιογραφία (πηγών -βοηθηµάτων) ue tic σχετικές βραχυγραφἰεςίσ. 19-37) και 
επιτάσσονται τα συμπεράσματα, παράρτημα ειδικών ζητημάτων (σ. 285-99), παράρτημα 
έκδοσης λατινικών εγγράφων (o. 301-28), τα ευρετήρια προσώπων και τοπωνυμίων 
και Ot χάρτες. Σημαντική συνθετική μονογραφία που εμπλουτίζει την ελληνόγλωσση 
βιβλιογραφία -πρβλ. παρουσίαση Φωτεινής Πέρρα, Ιστορικά Θέματα τεύχ. 52 (Ιούν. 
2006), 128-9: «... ο συγγραφέας ... επιχειρεί µέσα ANd µια καινούργια προσέγγιση που 
βασίζεται σε νέα ιστορικά τεκμήρια, να δώσει την εικόνα των Νησιών εστιάζοντας πίο 
συγκεκριµένα στον χώρο του νοτίου Ioviou ... éva χρήσιμο βοήθημα για τον μελετητή 
αυτής της περιόδου». 


Sümer Atasoy (επιμ. ἐκδ.), Istanbul Üniversitesi 550. yil -Uluslararasi Bizans ve Osmanli 
Sempozyumu (XV. Yüzyil)/ 30-31 Mayis 2003 - 550" Annivversary of the Istanbul University 


-International Byzantine and Ottoman Symposium (XVth century)/ 30-31 May 2003, — 


Κωνσταντινούπολη 2004, c. 390, εικονογράφηση. ISBN 975-807-082-7. 
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Αυτόχειρες στο Βυζάντιο (Ξπεριοδ. Αρχαιολογία- Τέχνες τεύχ. 99 [Απρ.-]ούν. 2006]). Βλ. τις 
συμβολὲς των Iw. Πετρόπουλου («Αυτόχειρες στο Βυζάντιο», σ. 6-7), Απόστ. Καρπόζηλου 
(i8. τίτλ., 8-14), Κων. Πιτσάκη («H αυτοκτονία στο Δίκαιο της Εκκλησίας», 15-22), Next. 
Zappa («O απαγχονισµός του Ιούδα στη βυζαντινή τέχνη», 30-36). Στο τεύχος υπάρχει 
και κείμενο του Ipny. Ζώρζου, µε τίτλο «Γενίτσαροι: μύθος και πραγματικότητα» (o. 58- 
64), µε εικονογράφηση αλλά χωρίς καθόλου βιβλιογραφία. 


Δημήτρης Βαρδίκος, Εμείς οι Έλληνες: 40.000 χρόνια πολιτισμός και ιστορία στην Αιγαία 
γη, τόμ. Τ᾽: Ῥωμαιο-βυζαντινοκρατία. Χρονολόγιον. Σφαγιασμός, συρρίκνωση, στρήνος Kat 
δουλεία των Ἑλλήνων and 144 π.χ. έως 1453 μ.Χ. (ή 2144 Π.Ε. έως 547 Π.Ε.). Ὑπέρτιτλος: 
Ἱστορία γενέσεως των Ἑλλήνων, Αθήνα, Βιβλιοπωλείο «Άττικα» (Καλλιθέα Αττικής), 2006, 
σ.542,7 χάρτες, εικόνες, σχέδια. ISBN 978-960-88110-2-7 (ISBN set 960-881 10-2-3). Πολύ 
ενδιαφέρουσα uovoypagia που προβάλλει τις αρνητικές περί Ρωμαίων και Βυζαντινών 
κρίσεις του συγγρ. ιδιαίτερα υπό το πρίσμα των διώξεων που υπέστη ο αρχαίος ελληνικός 
πολιτισμός eni Βυζαντίου. Av και σε ορισμένες περιπτώσεις οι επικριτικὲς αυτές απόψεις 
εἶναι ιδιαίτερα έντονες και υπερβολικές, εν τούτοις η ελληνομάθεια και o μεστός λόγος 
του συγγρ. κάνουν την ανάγνωση του βιβλίου απολαυστική. H Ρωμαιοκρατία καλύπτεται 
σε 5 κεφἀλαια-«χρονολόγια» (περίοδος 144 π.Χ.- 500 μ.Χ.) kat n βυζαντινή περίοδος σε 12 
κεφάλαια-«χρονολόγια» (301-1453 μ.Χ.). Πολύ σωστά o συγγρ. ξεκινά την χρονολόγηση 
των μ.Χ. αιώνων από το 1° έτος του επόµένου αιώνα Και ὀχι απὀ τον στρογγυλό αριθµό 
(300, 400, 500 κ.τ.λ.), που στην ουσία Κλείνει τους αντίστοιχους αιώνες (δηλ. τους 3, 
4», 5° κ.ο.κ.). Ἐπιτάσσονται γενικό ευρετήριο ονοµάτων-τόπων-γεγονότων και βασική 
βιβλιογραφία ελληνογλώσσων δημοσιευμάτων: (c. 533-9). Ατυχής πάντως η εδώ συχνή 
χρήση του εσφαλμένου όρου «Μωαμεθανισμός» και των παραγώγων του (o. 307 κ.εξ.) 
αντί των ορθών όρων «Ισλάμ»-«Μουσουλμανισμός». 


Hugh Bicheno, Η ναυμαχία trc Ναυπάκτου (1571). Η κρίσιμη σύγκρουση του Σταυρού 
και τής Ἡμισελήνου, μετάφρ. Χαρίκλεια Τσαλιγοπούλου, επιμ. Ελένη Κεκροπούλου, 
Αθήνα, Ενάλιος, 2006, σ. 545, 12 χάρτες, 3 διαγράμματα, εικονογράφηση (πρωτότυπη 
αγγλική έκδοση 2003). ISBN 960-536-280-5. Τα δύο κύρια µέρη (H ναυμαχία σύμβολο/ H 
ναυμαχία) χωρίζονται σε 11 κεφάλαια. Προτάσσονται αναλυτικὀς χρονολογικός πίνακας 
µε καταλόγους ηγεμόνων της περιόδου 1500-1600 (o. 14-32), πρόλογος του Νόρμαν 
Στόουν (33-7) και εισαγωγή του συγγρ. (40-71) και επιτάσσονται 4 παραρτήματα (Οι 
πρωταγωνιστές Ot δυνάμεις των αντιπάλων/ Ot αντίπαλες παρατάξεις/ Οι απώλειες), 
σημειώσεις (o. 529-38) και βιβλιογραφία (539-45). 


Πέτρος K. Βλαχάκος, Νικηφόρος [ρηγοράς. Φυσική γεωγραφία και ανθρωπογεωγραφία στο 
έργο του, Θεσσαλονίκη, Ζήτρος, 2003, o. 267, 12 εικόνες-φωτογραφίες. ISBN 960-7760-90- 
5. H povoypagia βασίζεται στη διδακτορική διατριβή του συγγρ. στη Φιλοσοφική Σχολή 
του Αριστοτελείου Παν/μίου Θεσσαλονίκης (1999). Προλογίζει η καθηγήτρια Βυζαντινής 
Ἱστορίαςστο ΑΠΘ Βασιλική Νεράντζη-Βαρμάζη και προτάσσεται αναλυτική βιβλιογραφία 
πηγών-βοηθημάτων (c. 19-49). Μετά το εισαγωγικό A’ µέρος ακολουθούν τα υπόλοιπα 2 
µέρη (Φυσική γεωγραφία/ Ανθρωπογεωγραφία/Οι πηγές των γεωγραφικών πληροφοριών 
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του Νικηφ. Γρηγορά) µε τα κεφάλαια και τις υποενὀτητές τους. Επιτάσσονται χρήσιμος - 


πίνακας οικισμών διαφόρων μεγεθών που χαρακτηρίζονται στα κείμενα του Tpnyopa 
(o. 238-40), το γενικό ευρετήριο και το εικονογραφικὀ υλικό. Πολὺ χρήσιμη συμβολή 
στον τοµέα της βυζαντινής γεωγραφίας, συσχετίζει τις πληροφορίες της µε τα ιστορικά 
γεγονότα τῆς εποχής (14*" αι.) µέσα απὀ τις πρωτότυπες πηγὲς και τη δευτερεύουσα 
Ελληνική και ξενόγλωσση βιβλιογραφία (στην οποία προσθετέο η πρακτική σύνθεση του 


Johannes Koder, Der Lebensraum der Byzantiner (1984, 2^ ἐκδ. 2001) -τώρα (2005) karos - 


ελληνική μετάφραση µε τίτλο Το Βυζάντιο ως χώρος (πρβλ. BA 15, 464) 


Βοήθιος (περ. 480-524), Παραμυθία της Φιλοσοφίας [De Consolatione Philosophiae], 
εισαγωγή, ἐκδ. Λατινικού κειµένου, μετάφραση, σχόλια Αντώνης Σακελλαρίου, Αθήνα, 


Πατάκης (σειρά «Λατίνοι συγγραφείς»), 2004, c. 362 (ανατύπ. της αρχικής ἐκδ. του 1997: 
στο πλαίσιο τῆς σειράς «Τα μικρά/ Λατίνοι συγγραφείς», σε 2 τόμους χωρίς το λατινικό... 


κείµενο). Για τον Βοήθιο πρβλ. BA 14 (2004-5), 248-9. 


Clifford Edmund Bosworth, Ot ισλαμικές δυναστείες. Χρονολογικό και γενεαλογικό. — 


εγχειρίδιο, μετάφρ.-σχόλια Στέφ. Παπαγεωργίου, Αθήνα, Παπαζήσης, 2006, o. 951, 
σειρά «Μεσανατολικές Σπουδές/ Ἱστορία του ισλαμικού χώρου», αρ. 10. ISBN 960-02- 
2027-1 (and την 2" ἐκδ. του αγγλικού πρωτοτύπου: The new Islamic dynasties, Παν] 
po Εδιμβούργου 1996 [ανατύπ. 2004], πρβλ. βιβλιοκρισία A. Savvides, JOAS 8 [1996, 
ἐκδ. 1997], 191-3). Πολύτιμη. και χρηστικότατη ελληνική ἐκδοση του χρησιμότερου 
χρονολογικού-γενεαλογικού εγχειριδίου της διεθνούς βιβλιογραφίας. 


Βυζαντινή διπλωματία, βλ. Σεμινάρια περ! βυζαντινής διπλωματίας. 


Το Βυζάντιο και o: απαρχές της Ευρώπης. Αθήνα, Εθνικό Ίδρυμα Ερευνών (ειδίκές 
µορφωτικές εκδηλώσεις «Επιστήμης κοινωνία»), 2004, c. 187, εικονογράφηση. ISBN 


960-7998-24-3. Περιλαμβάνονται ot εξής διαλέξεις: «Από το ορθόδοξο Βυζάντιο στήν. 


καθολική Δύση. Τέσσερεις διαφορετικοί δρόμου; (του M. Hinterberger, o. 11-30), 
«Βυζάντιο και ευρωπαϊκή Αναγέννηση» (του Στ. Λαμπάκη, o. 31-51), «H ευρωπαϊκή 
ισορροπία στον μεσαίωνα: η γερμανοβυζαντινή συμμαχία» (του T. Λουγγή, o. 53-74), «Το 
Βυζάντιο απέναντι στην Ευρώπη και το αυθυπόστατο της Δύσης, 75-85 αι.» (της Μαρίας 
Λεοντσίνη, σ. 75-98), «Προσέγγιση ἡ εχθρότητα µε τη Δύση; Βυζάντιο και Ευρώπη τόν 
9° και 10° αι.» (της Βασιλικής Βλυσίδου, c. 99-117), «Από την Περσία στην Προβηγγία: 
ερωτικές διηγήσεις στο ύστερο Βυζάντιο» (του TI. Αγαπητού, o. 119-53) και «H γλώσσα 
χωρίζει ἡ ενώνει το Βυζάντιο και την Ευρώπη». (του Σπ. Τρωιάνου, o. 155-87). 


Ταλαξειδίου Χρονικόν, βλ. Χρονικόν [αλαξειδίου. 


A. Κ. Γιαννακόπουλος, Δουκάτο των Αθηνών. H κυριαρχία των Acciauoli, Θεσσαλονίκη, 
Βάνιας, 2006, o. 1 χάρτης, 2 σχεδιαγράµµατα, 2 πίνακες. ISBN 960-288-148-8. Θα 
παρουσιαστεἰ σε προσεχή ΒΔ. 


Τιαννουλάτος, βλ. Αναστάσιος (Γιαννουλάτος). 
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Νίκος Γιαννόπουλος, Δράκουλας, o «καταραμένος» πρίγκιπας, Αθήνα, Περισκόπιο, 2006, 
o. 82 (μεγάλου σχήματος), µε πλούσια εικονογράφηση kat επιλογή βιβλιογραφίας στις o. 
81-2 (σειρά «Μεγάλες μορφές του παρελθόντος», ap. 5). 


Edward Gibbon, (1737-9), Ἱστορία της παρακμής και πτώσεως τῆς Ρωμαϊκής Αυτο- 
κρατορίας, μετάφρ. Αργύρης Παπαβασιλείου, τόμος A’ (η περίοδος 180-284 μ.Χ.), Αθήνα, 
Ελεύθερη Σκέψις, 2003, o. 619, 1 χάρτης (µε προσάρτηµα του Κων/νου Ποταμιάνου στις 
o. 517-617). ISBN 960-7931-84-X, πρβλ. αρνητική βιβλιοκρισία του Στάντη Αποστολίδη, 
ΕΛΕΥΘΕΡΟΤΥΠΙΑ/ Βιβλιοθήκη 21-11-2003, o. 6-7.- τόμ. Γ΄; 363-455 μ.Χ. Από το θάνατο 
του Ιουλιανού καιτους διωγμούς των τελευταίων εθνικών µέχριτις εισβολές τωνβαρβαρικών 
φυλών καὶ τον θάνατο του Βαλεντινιανού Γ΄, Αθήνα, Ελεύθερη Σκέψις, 2005, o. 709. 
ISBN 960-8352-69-X. (ISBN: SET 960-7931-83-1). H ἐκδοση του Γίββωνος συνεχίζεται 
(αναμένεται o Β΄ τόμος για THY περίοδο από το Διοκλητιανό ως το θάνατο του Ιουλιανού/ 
284-363 μ.Χ.). Tta την πιο νέα αγγλικἠ έκδοση του έργου and τον D. Womersley, σε 3 
τόμους (1994) βλ. βιβλιοκρισία A. Savvides, ΕΦ 81 (=véa σειρά 10) (1999, ἐκδ. 2000), 
195-8 (αγγλ.). 


Ανδρέας E. Γκουτζιουκώστας, H απονομή δικαιοσύνης στο Βυζάντιο, 9*-12* αιώνες. Τὰ 
κοσμικά δικαιοδοτικἀ όργανα και δικαστήρια τῆς πρωτεύουσας, Θεσσαλονίκη, Κέντρο 
Βυζαντινών Ερευνών ΑΠΘ, 2004, o. 1 [=50]+368 (σειρά «Βυζαντινά κείµενα και μελέται» 
αρ. 37). ISBN 960-7856-14-7. Τα τρία κύρια µέρη (H απονομή δικαιοσύνης and τον 4° έως 
τον 8° at./ H απονομή δικαιοσύνης and τον 9° έως τον 12° αι. Τα κοσμικά δικαιοδοτικά 
όργανα καιδικαστήρια τηςπρωτεύουσας/ Κριτές καιεπαρχιακά δικαστήρια. Δικαστηριακή 
οργάνωση επί Παλαιολόγων) χωρίζονται σε διάφορα κεφάλαια µε τις υποενότητές τους. 
Προτάσσονται βραχυγραφίες και αναλυτική βιβλιογραφία πηγών βοηθημάτων και 
επιτάσσονται συμπεράσματα (o. 307-16), περίληψη στα αγγλικά (317-23), αναλυτικός 
πίνακας πηγών και τα ευρετήρια. Βλ. αναλυτική βιβλιοκρισία του Σπ. Ἰρωιάνου στον 
παρόντα ΒΑ. 


Στ. Τουλούλης (ἐκδ.-σχόλια), Τα αφιερωτήρια των Τουραχανιδών ... (βλ. BA 15, 457), 
βιβλιοκρισία I. Κάππος, JOAS 14 (2005, ἐκδ. 2006), 269-71. 


Croix Ste. G., βλ. Ste. Croix. 


Roger Crowley, Κωνσταντινούπολη 1453. Η τελευταία μεγάλη πολιορκία, μετάφρ. Διαμ. 
Κωνσταντινίδης, Αθήνα, Ωκεανίδα, 2005 (ἐκδ. 2006), c. 500, 2χάρτες, εικόνες-σχέδιαεντός 
κειμένου + µανρόασπρη και & ἐγχρώμη εικονογράφηση στο τέλος (σειρά «Κυκεών», ap. 
29). ISBN 960-410-412-8. Tov εκτενή πρόλογο (To κόκκινο μήλο, σ. 19-29) ακολουθούν 
16 κεφάλαια (H φλεγόμενη θάλασσα, 629-717/ Me όνειρο την Ἱστανμπούλ, 1071-1422/ 
Σουλτάνος καιαυτοκράτορας, 1432-1451/ To κὀψιμοτουλαιμού, Φεβρουάριος- Νοέμβριος 
1452/ H σκοτεινή Ἐκκλησία, Νοέμ.1452-Φεβρ. 1453! Τα τείχη και το κανόνι, ]αν.-Φεβρ. 
1453/ Αμέτρητοι σαν τα αστέρια, Μάρτ.- Απρ. 1453/ H τρομερή ἐκρηξη της ανάστασης, 
6-9 Απρ. 1453/ Ένας θεόσταλτος ἄνεμος, 1-20 Απρ. 1453) Δίνες αἰματος, 20-28 Απρ. 1453/ 
Μηχανές του τρόμον, 28 Απρ.-25 Μαΐου 1453/ Οιωνοί και σημάδια, 24-26 Μαΐου 1453/ 
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«Na θυμάστε αυτή την ημερομηνία», 27-28 Μαϊου 1453/ Οι αμπαρωμένες πύλες, µια 
και μισή ξημερώματα, 29 Μαΐου 1453/ Μια χούφτα χώμα, ώρα ἑκτη πρωινή, 29 Μαϊοῦ 
1453/ «O σημερινός τρόμος του κόσμου», 1453-1683). Επιτάσσονται ο επίλογος (Τόποι 
ανάπαυσης, o. 445-58), το δοκίμιο «Σχετικά pe τις πηγές» (459-66), οι ευχαριστίες (467-8); 
σημείωμα του μεταφραστή («Κόκκικη μηλιά» ἡ «κόκκινο µήλο»;, 469-70), βιβλιογραφία 
πηγών-βοηθημάτων (471-78), σημειώσεις (479-500) και τι εικονογραφικό τμήμα. 


Joelle Dalégre (ZoéA Νταλέγκρ), Έλληνες και Οθωμανοί, 1453-1923. Από την πτώση τῆς 
Κωνσταντινούπολης έως τήν καταστροφή τής Οθωμανικής Αυτοκρατορίας, μετάφρ. Σοφία 
Μπίνη-Σωτηροπούλου, Αθήνα, Ζαχαρόπουλος, 2006, σ. 442 (η πρωτότυπη γαλλική 
ἐκδ. Παρίσι 2002). ISBN 960-208-743-9. Τα 8 κύρια μέρη (H Άλωση της Κων/πολης/ 
Το οθωμανικὀ σύστημα/ O κόσμος της Ορθοδοξίας! Μερικά χαρακτηριστικά σηµεία] 
18° αι.-νἑοι ορίζοντες H μεταρρύθμιση της Αυτοκρατορίας, 1821-1908. Ευκαιρία: ἡ 
πρόσθετες δυσκολίες; Ot μεγάλες εστίες του οθωμανικού Ἑλληνισμού κατά το 195 
αι./ Ὁ διαμελισμός, 1908-1923) χωρίζονται σε πολλά κεφάλαια-ενότητες Επιτάσσεται 
συνοπτικότατη βιβλιογραφία (c. 434-6) µε ορισμένα σοβαρά τυπογραφικά λάθη (π.χ. 
«Αντωνιάδης-Μπιμπίκου» [!]) : 


Jack L. Davis, επιμ. έκδοσης, Πύλος η αμμουδερή. ἱστορικό και αρχαιολογικό ταξίδι and 
την εποχή του Νέστορα έως τή ναυμαχία του Ναβαρίνου, μετάφρ. Μάγια Κόμβου, επιμ. 
Χαρ. Μπάλτας, Αθήνα, Παπαδήμας, 2005, o. 348, χάρτες, εικόνες, επιγραφές (συλλογικό 
έργο). ISBN 960-206-480-3. And τις συνεργασίες, στα ενδιαφέροντα του BA εμπίπτει το 
κεφάλαιο 8 (Μεσαιωνική Μεσσηνία µε υποενότητες: Πρώιμη βυζαντινή Μεσσηνία, 55-69 
αι.! Οι σκοτεινοί χρόνοι, 6-95 αι./ Μεσοβυζαντινή περίοδος, 900-1204/ Φραγκοκρατία, 
1205-1430/ Ἐνετικές κτήσεις 145-153" αι./ H Μεσσηνία κατά την Α΄ Τουρκοκρατία, 1460- 
1684 της Sharon E. Gerstel, c. 235-51) µε τα επίµετρα (της ἰδιας συγγρ.) Ot εκτἀσεἰς τοῦ 
Νικολό Ατζαγιόλι(σ.252-6), Ενετική Μεθώνη/ Modon (o. 257-60) kat Βυζαντινή εγχάρακτη 
κεραµεική (c. 261-4). Επιτάσσονται βιβλιογραφικά στοιχεία για τις πρωτότυπες πηγές (o. 
326-7) και τα σχετικἁ βοηθήματα (o. 333-4). Για την Πύλο/ Ναβαρίνο επί Λατινοκρατίας 
καὶ Οθωμανοκρατίας βλ. επίσης A. Savvides, Notes on Navarino in the Frankish, Venetian 
and early Ottoman periods, E® 73.1 (=véa σειρά 3) (1992), 68072. 


Ἅγιος Δημήτριος. Εγκωµιαστικοί λόγοι επιφανών Βυζαντινών λογίων [Συμεών, Νεόφυτος, 
Τρηγοράς, Παλαμάς, Αρμενόπουλος], ἑκδοση-μετάφραση [sic: νεοελληνική απόδοση], 
εισαγωγή-σχόλια Πέτρος Βλαχάκος, πρόλογος Βασίλης Κατσαρός, Θεσσαλονίκη, 
Ζήτρος (σειρά «Βυζαντινοί συγγραφείς», 5), 2004, o. 460, 2 πίνακες. ISBN 960-8437-10-5: 
Προτάσσεται αναλυτική βιβλιογραφία πηγών “βοηθημάτων (o. 15-62) και ακολουθούν τα 
κείμενα των Συμεών Φιλοσόφου (63-111), Νεοφύτου Εγκλείστου (113-60), Νικηφόρου 
Γρηγορά (161-295), Γρηγορίου Παλαμά (296-364) και Κωνσταντίνου Αρμενόπουλου 
(365-458). Ιδιαίτερα χρήσιμα τα γραμματολογικἁ στοιχεία για τους 5 συγγραφείς που 
προηγούνται των κειμένων τους, Βλ. και τη βιβλιογρ. περί αγ. Δημητρίου στον M. 
Βαρβούνη, ΕΠΛΒΙΠ 6 (2006), 175-6. 


Αρετή A. Δημοσθένους, Γυναίκα και Ισλάμ. To διαζύγιο και οἱ µεικτοί γάμοι. Έρευνα 
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νομική-θρησκειολογική, Αθήνα, Ακρίτας (σειρά «Θρησκείες και ζωή», 1), 2005, o. 461. 
ISBN 960-328-253-7. H povoypagia βασίζεται στη διδακτορική διατριβή της συγγρ. στη 
Θεολογική Σχολή του Παν/μίου Αθηνών (1996). Προτάσσεται ενημερωτική εισαγωγή (o. 
35-115) και έπονται τα 2 κύρια μέρη (H λύση του γάμου στο κλασικό μουσουλμανικό 
δίκαιο/ Συγκριτικό δίκαιο-Επιρροές του μουσουλμανικού δικαἰου) µε τα υποκεφάλαια 
και τις υποενότητές τους. Επιτάσσονται τα κυριότερα πορίσματα (o. 345-58), εκτενές 
παράρτημα µε τα περιεχόμενα του έργου στα αγγλικά (359-89), η βιβλιογραφία (391- 
419) και τα ευρετήρια. 


Ανθούλλης Δημοσθένους, Μιχαήλ Ζ΄ Δούκας (1071-1078) -O ανίκανος αυτοκράτορας;, 
Θεσσαλονίκη, Αντ. Σταμούλης, 2005,σ.155,6πίνακες. ISBN 960-8353-49- 1. Ta 9 κὐριαμέρη 
της μονογραφίας (Οιπηγές kat η βιβλιογραφία/ H ανάρρηση στοθρόνο/ Προσωπογραφικά 
στοιχεία για τον Μιχαήλ Δούκα/ H εδαφική συρρίκνωση: ot προσπάθειες του Μιχαήλ για 
αντιμετώπιση των εξωτερικών επιβουλών/ H δυτική εξωτερική πολιτική/ Προσπάθειες 
ανάκαμψης των οικονοµικών του κράτους/ Προσπάθειες εξυγίανσης της διοίκησης/ H 
αποκρυστάλλωση µιας ανεκτικἠής κοινωνίας/ H πτώση) χωρίζονται σε διάφορες ενότητες. 
Προτάσσονται πρόλογος της ὅρος Σταυρούλας Χονδρίδου και εισαγωγή του συγγρ. και 
επιτάσσονται τα συμπεράσματα, αγγλική περίληψη, βιβλιογραφία πηγών-βοηθημάτων 
(c. 141-54) και πίνακας Βυζαντινών αυτοκρατόρων του 11?" αι. 


Ανθούλλης Δημοσθένους, Εκκλησιαστικά σκάνδαλα και παρατυπίες τον 12° αιώνα στην 
Κύπρο, Λευκωσία, Κυπριακό Ινστιτούτο Σχέσεων Εκκλησίας & Πολιτείας-εκδ. Power, χ.χ. 
(2006;), c. 58. ISBN 9963-653-92-8. Μετά την εισαγωγή ακολουθούν τα 3 κύρια μέρη του 
πονήµατος (O ιερέας, ο άρχοντας και η πόρνη/ H σιωπηρή ανάκληση Tov αυτοκέφαλου/ 
Άγιος Νεόφυτος: o επίσκοπος στη θέση του επίσκοπου). Επιτάσσονται συμπεράσματα (o. 
45-50) και βιβλιογραφία πηγών-βοηθημάτων (51-8). 


Georges Duby (1919-96) (διεύθ.), Παγκόσμιος ιστορικός άτλας. 320 σχολιασμένοι 
χάρτες, επιμ. ελληνικής έκδοσης Χαράλαμπς Ράπτης, μετάφρ. Μαρία Λεβεντοπούλου- 
Χαρ. Πάπτης, Λάμπρος Φλιτούρης, Αθήνα, Πατάκης, 2006, σ. 346 (μεγάλου σχήματος, 
πρωτότυπη γαλλική ἐκδ., Παρίσι 2001). ISBN 960-15-1592-X. Ot ἐγχρωμοι χάρτες 
παρουσιάζονται στο πλαίσιο 8 ευρύτερων τμημάτων (O κόσμος μέχρι το έτος 1000 μ.Χ./ K 
κόσμος µετά το έτος 1000 μ.Χ..Γενικοί χάρτες! H Ευρώπη µετά το έτος 1000 μ.Χ..Τενικοί 
χάρτες/ Οι ευρωπαϊκές χώρες µετά το έτος 1000 μ.Χ./ H Ασία! H Αφρική/ H Αμερική/ O 
κόσμος μετά το 1990). Επιτάσσονται αναλυτικό συγχρονιστικὀ χρονολόγιο (o. 274-321) 
και το γενικό ευρετήριο. Βοήθημα στην κυριολεξία πολύτιμο για τον ιστορικό μελετητή. 


Erik Durschmied (Epix Ντούρσμιντ), Από τον Αρμαγεδδώνα έως τήν πτώση της Ρώμης. 
Πώς ηγέτες µε μυθικά κατορθώματα &Aatav τον κόσμο, μετάφρ. Σωτ. Αγάπιος, Αθήνα, 
Ενάλιος, 2006, σ. 530, σχέδια, χάρτες (πρωτότυπη αγγλ. ἐκδ. 2002). ISBN 960-536-268-6. 
Στα ενδιαφέροντα του ΒΔ εμπίπτει το 6° μέρος (Οι βάρβαροι), µε 2 κεφάλαια: Χάος στην 
Αυτοκρατορἰα-Αδριανούπολη, 9 Αυγούστου 378 μ.Χ.-Φριτίγηρνος εναντίον Ουάλεντος/ 
Ὅταν πέσει η Ρώμη, θα πέσει και o Κόσμος ὀλος-Ρώμη, 24 Αυγούστου 410 μ.Χ.-Αλάριχος 
εναντίον Ρώμης. Ἐπιτάσσεται ευσύνοπτη βιβλιογραφία (ιδίως o. 516-17 και 518) και το 
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ευρετήριο. 


Φλωρεντία Ευαγγελάτου- Νοταρά και Τριανταφυλλίτσα Μανιάτη- Κοκκίνη (επιμ. ἐκδο- 
σης), Κλητόριον εις μήνην Νίκου Οικονομίδη, Αθήνα-Θεσσαλονίκη, Βάνιας, 2005 (ἐκδ. 
2006), c. 470. ISBN 960-6608-48-4. 


Ευθύμιος ιερομόναχος, βλ. Χρονικόν Γαλαξειδίου. 


Richard Fletcher, Σταυρός και Ἡμισέληνος. H σύγκρουση Χριστιανισμού και Ισλάμ από toy 
Μωάμεθ ἑως την Μεταρρύθμιση, μετάφρ. Άρτεμις Αργυρή, Αθήνα, Ενάλιος, 2006, c. 226, 
4 χάρτες (πρωτότυπη αγγλ. ἐκδ. 2003). ISBN 960-536-254-6. Τα 5 κεφάλαια: Τα παιδιά 
τοῦ Ισμαήλ/ Ένας ελέφαντας για τον Καρλομάγνο/ Διασχίζοντας τα σύνορα/ Εμπόριο, 
συνύπαρξη και µάθηση/ Κοσκινίζοντας το Κοράνι. Προσάσσεται προλογικὀ σημείωμα (ο; 
15-18) και επιτάσσονται χρονολόγιο (o. 205-10), µια μικρή επιλογή βιβλιογραφίας (211: 
15) και το γενικὀ ευρετήριο. 


P, Θέρστον, βλ. R. Thurston. 


Ἱστορία των Ελλήνων (Αθήνα, εκδόσεις Δομή, 2006) (συλλογικό έργο σε 16 τόμους). 
Ἴδμοι 5, 6 και 7 (Πρωτοβυζαντινοί χρόνοι, 324-642/ Μεσοβυζαντινοί χρόνοι, 642-1071/ 
Ὑστεροβυζαντινοί χρόνοι, 1071-1453), σ. 670+640+704, χάρτες, πλούσια εικονογράφηση, 
φωτογραφίες, σχέδια, διαγράμματα (επιµέλεια-εποπτεία-προλογικά και στους 3 τὀμοὺς; 
Αλέξιος T.K. Σαββίδης) -oTo τέλος των 3 τόμων τα βιο-εργογραφικά των συνεργατών. 5% 
τόμος (ISBN 960-8177-90-1): κεφάλαια των Αναστασίας Βακαλούδη («Από τη Ρωμαϊκή 
στη Βυζαντινή Αυτοκρατορία»! «H µονοκρατορία του Μεγάλου Κωνσταντίνου»/ 
«Οι διάδοχοι του M. Κωνσταντίνου»! «H εποχή του Θεοδόσιου A'»/ Οι διάδοχοι του 
Θεοδόσιου»/ O αυτοκράτορας Λέων A' οθραξ»), Ευάγγελου Φιλίππου («Ιουστίνος Α΄ καὶ 
Ιουστινιανός Α’»/ «Οι απώλειες και η τυραννίς του Φωκά»/ «H εποχή του HpákAetov»); 
Μαρίας Λεοντσίνη («Βυζάντιο και δυτικός κόσμος»), Γιασμίνας Μωυσείδου («Βυζάντιο και 
βαλκανικός κόσμος»), Μιχάλη Κορδώση («Βυζάντιο και ανατολικὀς κόσμος»), Ανθούλλη 
Δημοσθένους («H πρωτοβυζαντινή Κύπρος»), Γρηγόρη Μπαϊρακτάρη («Κοινωνία- 
θεσμοί-οικονομία»), Στέλιου Λαμπάκη («Πνευματικός βίος και πολιτισμός») και Σπύρου 
Τρωιάνου («Δικαιϊκοί θεσμοί»). Προτάσσεται πίνακας Βυζαντινών αυτοκρατόρων της 
περιόδου 324-642 (o. 13), ενώ επιτάσσονται βιβλιογραφίες των κεφαλαίων (o. 650-57) και 
γενική ελληνόγλωσση βιβλιογραφία αυτοτελών βοηθημάτων (657-65). 6% τόμος (ISBN 
960-8177-91-X): κεφάλαια των Μαρίας Λεοντοίνη («Οι διάδοχοι του Ηράκλειον»), 
Θεόδωρου Κορρέ(«Λέων Γ΄ και Κωνσταντίνος Ε΄»/ «Οιάμεσοιδιάδοχοιτου Κωνσταντίνου 
E^»/ «Νικηφόρος Α΄και οι διάδοχοι»), Πασμίνας Μωυσείδου («Το προανάκρουσµα της 
εποποιίας- H εξ Αμορίου δυναστεία»/ «Βυζάντιο και δυτικός κόσμος»! «Βυζάντιο και 
σλαβοβαλκανικός κόσμος»), Αλκμήνης Σταυρἰδου-Ζαφράκα («Βασίλειος A’ και-Λέων 
Er'»/ «H χρυσή εποποιία των ευκλεών στραταρχών αὐτοκρατόρων»), Σταυρούλας 
Χονδρίδου («Ot απαρχές ενοποίησης του ευρασιατικού χώρου»), Ανθούλλη Δημοσθένους 
(«Απώλειες της περιόδου 1025-1071»! «H μεσοβυζαντινή Κύπρος»), Γρηγόρη 
Μπαϊρακτάρη («Βυζάντιο και ανατολικὀς κόσμος»! «Κοινωνία-θεσμοί-οικονομία»), 
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Στέλιου Λαμπάκη («Πνευματικός βίος και πολιτισμός») και Σπύρου Ἰρωιάνου («Δικαϊϊκοί 
θεσμοί»). Προτάσσεται πίνακας Βυζαντινών αυτοκρατόρων της περιόδου 642-1071 (o. 
13) και επιτάσσονται βιβλιογραφίες των κεφαλαίων (c. 620-28) και γενική βιβλιογραφία 
ελληνογλώσσων βοηθημάτων (628-35). 7** τόμος (ISBN 960-8177-92-8): κεφάλαια των 
Ανθούλλη Δημοσθένους («H εποχἠ των Σταυροφοριών και οι ανορθωτικὲς προσπάθειες 
της δυναστείαςτων Κομνηνών»/ «H δυναστείατων Αγγέλωνκαιη In βυζαντινή Άλωσητου 
1204»/ «Ὑστεροβυζαντινή και λατινοκρατούμενη Κύπρος»), Μιχάλη Κορδώση («Από την 
Άλωση στην ανάκτηση της Κωνσταντινούπολης»), Αλκμήνης Σταυρίδου-Ζαφράκα («H 
παλινόρθωση των Παλαιολόγων: Μιχαήλ Η΄ και Ανδρόνικος Β΄»), Βασιλικής Νεράντζη- 
Βαρμάζη («Εμφύλιες συγκρούσεις και δυναστικές έριδες: Ανδρόνικος Γ΄ Παλαιολόγος 
και Ἰωάννης Στ᾿ Καντακουζηνός»), Νίκου Νικολούδη («Ιωάννης Ε΄ και Μανουήλ Β΄ οι 
Παλαιολόγοι: H οθωμανική εξάπλωση στα Βαλκάνια»/ «Οι ὑστατοι των Παλαιολόγων; 
Ἰωάννης Η΄ και Κωνσταντίνος ΙΑ [IB Ἵ»), Γιασμίνας Μωυσείδου («O Ελληνισμός κατάτην 
υστεροβυζαντινή περίοδο»/ «Βυζάντιο και σλαβοβαλκανικός κόσμος»), Φωτεινής Πέρρα 
(«H Λατινοκρατία στον ελλαδικό χώρο»! «Βυζάντιο και δυτικός κόσμος»), Γρηγόρη 
Μπαϊρακτάρη («Βυζάντιο και ανατολικός κόσμος»), Ἠάνου Τσαπόγα («Κοινωνία - 
θεσμοί-οικονομία»), Στέλιου Λαμπάκη («Πνευματικὀς βίος και πολιτισμός») και Σπύρου 
Τρωιάνου («Λικαϊϊκοί θεσμοί»). Προτάσσεται πίνακας Βυζαντινών αυτοκρατόρων της 
περιόδου 1071-1453 (σ. 13) και επιτάσσονται βιβλιογραφίες των κεφαλαίων (o. 686-92) 
και γενική βιβλιογραφία ελληνόγλωσσων βοηθημάτων (692-9). 


Ἱστορία των Ἑλλήνων (Αθήνα, εκδόσεις Δομή, 2006). Ἰόμος 8: O Ἑλληνισμός υπό ξέ- 
vy κυριαρχία, 1453-1821, σ. 791, πλούσια εικονογράφηση, χάρτες, φωτογραφίες, OXE- 
διαγράμματα, πίνακες (γενική επιµέλεια-πρόλογος Βασίλης Καρδάσης) -oto τέλος του 
τόμου τα βιογραφικά σημειώματα των συνεργατών. ISBN 960-8177-93-6. Από τα TE- 
ριεχόμενα: Απόστολος Διαμαντής, «Οι τρεις τουρκοβενετικοί πόλεμοι από την άλωση 
μέχρι τη συνθήκη της Βενετίας» (o. 12-55), Νίκος Καραπιδάκης, «H Βενετοκρατία» (c. 
56-97), Αικατερίνη Κουμαριανού, «Οι Έλληνες λόγιοι και η τυπογραφία» (o. 140-69), 
Δημήτρης Αποστολόπουλος-Κωνσταντίνος Πιτσάκης, «H Εκκλησία στην Τουρκοκρατία- 
Δίκαιο» (o. 170-93 και 194-215), Ιωάννης Βιταλιώτης, «Μεταβυζαντινή τέχνη» (σ.216-67), 
Κων/νος Πέτσιος, «Νεοελληνική φιλοσοφία (µέσα 15° αι.-1821)» (σ. 308-57), Γιώργος 
Τόλιας, «Προσλήψεις και εικόνες της Ελλάδας, 1420-1820» (o. 454-501). Ἐπιτάσσονται 
βιβλιογραφίες των κεφαλαίων. 


Ἱστορία των Ελλήνων (Αθήνα, εκδόσεις Δομή, 2006). Τόμος 15: Κύπρος, o. 672, πλούσια 
εικονογράφη, χάρτες κ.λπ. -oTo τέλος του τόμου τα βιογραφικά των συνεργατών. 
ISBN 960-617-700-9. Από τα περιεχόμενα: Βασιλική Νεράντζη-Βαρμάζη, «Μεσαιωνική 
ιστορία της Κύπρου, 324-1191» (o. 218-55 και βιβλιογραφία o. 653-4), Φωτεινή Πέρρα, 
«H Λατινοκρατία στην Κύπρο, 1191-1571» (o. 256-331, βιβλιογρ. o. 654), Αναστάσιος 
Τζαμτζής, «Εμπόριο και ναυτιλία στην Κύπρο κατά τον μεσαίωνα» (o. 332-7). 


Γιώργος Καραμπελιάς, 1204 -y διαµόρφωση του νεώτερου Ἑλληνισμού, Αθήνα, 
Εναλλακτικές Εκδόσεις, 2006, σ. 545 (πρβλ. παρουσίαση Μιχ. Μερακλής, ΚΑΘΗΜΕΡΙΝΗ 
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18-2-2007). Θα παρουσιαστεί σε προσεχή BA. 


Σαράντος I. Καργάκος, To βυζαντινό ναυτικό. H επίδραση της θαλάσσιας ισχύος στην 
ακμή και τήν πτώση τής Βυζαντινής Αυτοκρατορίας, Αθήνα, Σιδέρης, 2007, σ...173. 
εικονογράφηση. ISBN 978-960-08-0407-2. Τα κύρια μέρη (And τη Ρώμη στο Βυζάντιο! 
Ναυτικός πόλεμος pe Tovg Άραβες/ H Μακεδονική δυναστεία και η ναυτική της πολιτική 
H απώλεια της υπεροχής-κάμψη/ Το ναυτικό εμπόριο-πειρατεία-γεωγραφία/ Το κύκνειο 
άσµα της Αυτοκρατορίας) χωρίζεται σε διάφορα κεφάλαια. Προτάσσεται πρόλογος (o. 13- 
17) και επιτάσσονται επίµετρο, βιβλιογραφία (c. 137-42), το ευρετήριο και το παράρτημα 
των εικόνων. Από τη βιβλιογραφία λείπουν αρκετοί βασικοί για το θέμα τίτλοι (μεταξὺ 
άλλων, των F Lammert, E. Van Doorminck, P. Charanis, E. Eickhoff, Ελένης Αντωνιάδη: 
Μπιμπίκου, Elisabeth Malamut, J. Pryor, O. Tuma, Γεώργ, Μακρή κ.ἀ.), καθώς και ta 
χρήσιμα άρθρα του B. Χρηστίδη στο περιοδ. GrArab -πρβλ. E. McGeer, Navy, ODB, 1444, 
Hélène Ahrweiler, Flotte/ Byzantinisches Reich, LM IV.3 [1987], στήλ. 580-2, G. Makres, 
Schiff,-Bau,-Stypen/ Seefacht, Seeleute/ Seeraub, LM VIL7 [1995], στήλ. 1460-2, VIL8 
[1995], στήλ. 1672-4, 1686-7 και G. Weiss, Seerecht, LM VIL8, στήλ. 1687-8). Δεν υπάρχει 
επίσης ιδιαίτερη μνεία στα «Ναυμαχικά» (Διάταξις IO' «Περί ναυμαχίας» στα «Τακτικά» 
του Λέοντος Zr Σοφού: πρβλ. E. McGeer, Naumachika, Taktika, ODB, 1441-2, 2008), 
για τα οποία υπάρχει απὀ το 2001 νέα (ατελής) ἐκδ. µε νεοελληνική απόδοση του Κ. 
Ποταμιάνου (τόμ. IL, c. 178-217) (βλ. σχετικά BA 13 [2002-3], 219). Τώρα υπάρχει και 
πολύ πρόσφατη νέα ἐκδ. των «Ναυμαχικών» -βλ. εδώ πιο κάτω: Ναυμαχικά. 


Γεώργιος ©. Καρδαράς, Ρωμαϊκός στρατός, ἡ ισχυρότερη πολεμική μηχανή του αρχαίου. 
κόσμου, Αθήνα, Περισκόπιο, 2005, o. 90 (μεγάλου σχήματος, εκλαϊκευτικό), ISBN 960- 
8345-57-X, µε πλούσια εικονογράφηση και σχέδια. Επιλογή βιβλιογραφίας στη o. 90 
(σειρά «Μονογραφίες περιοδικού Στρατιωτική Ἱστορία», αρ. 19). Περιλαμβάνει χρήσιμες 
πληροφορίες για την περίοδο της Ύστερης Αρχαιότητας. 


Γεώργιος Θ. Καρδαράς, Βυζαντινο-περσικοί πόλεμοι. Η σύγκρουση δύο αυτοκρατοριών, 
Αθήνα, Περισκόπιο, 2006, c. 98 (μεγάλου σχήματος, εκλαϊκευτικό), ISBN 960-8345-66- 
9, πλούσια εικονογράφηση, σχέδια και χάρτες. Επιλογή βιβλιογραφίας στη σ. 94 (σειρά 
«Μονογραφίες του περιοδικού Στρατιωτική Ἱστορία», αρ. 21). Τα 7 κεφάλαια: H Ῥώμη και 
οι Πάρθοι! Το Βυζάντιο και ot Σασσανίδες μέχρι τον 6° αι./ O Ιουστινιανός και οι Πέρσες/ 
H ανήσυχη ισορροπία: and τον Ιουστίνο Β΄ έως τον Ηράκλειο/ H στρατιωτική οργάνωση 
των αντιπάλων τον 7° αι./ H τελική αναμέτρηση, 610-28/ H νέα πραγματικότητα στην 
Ανατολή. 


Sergei P. Karpov, Istorija Trapezundskoj Imperii, Αγία Πετρούπολη, Aleteija, 2007, 0. 624, 
εικονογράφηση, χάρτες, πίνακες ηγεμόνων, γενεαλογικοί πίνακες, ευρετήρια (σειρά. 
*Vizantijskaja Biblioteka"). Συνθετικό έργο μνημειώδες, που περιλαμβάνει ογκώδη 
βιβλιογραφία πηγών-βοηθημάτων (o. 507-79) και πίνακα βραχυγραφιών (579-81). Θα 
παρουσιαστεί αναλυτικά προσεχώς. 


Alexander P. Kazhdan, A history of Byzantine literature, 850-1000, edited by Christine 


Βιβλιογραφικό Δελτίο (2005-2007) 537 


Angelide, Αθήνα, Κέντρο (Ivotitobto) Βυζαντινών Ερευνών Ε.Ι.Ε., 2006, 2006, o. 365 
(μεγάλου σχήματος) (σειρά "Research Series”, 4). ISBN 960-371-031-8. O 2* στη σειρά 
τόμος του συνθετικού μεταθανάτιου έργου του Καζντάν (t 1997), που eiye σχεδιαστεί να 
καλύψει την περίοδο περίπου ως το 1200. Θα παρουσιαστεί εκτενέστερα σε προσεχή BA, 
μαζί pe τον 1° τόμο (περίοδος 650-850), που κυκλοφόρησε το 1999 (πρβλ. ΒΔ 12 [2001], 
264). 


Τόνια Κιουσοπούλον (επιμ. ἐκδ.), 1453 -H Άλωση της Κωνσταντινούπολης και µέτταβαση 
από τους μεσαιωνικούς στους νεώτερους χρόνους, Ηράκλειο, Πανεπιστημιακές Εκδόσεις 
Κρήτης, 2005, o. 261, χάρτες, πίνακες. ISBN 960-524213-3. Ἔκδοση των πρακτικών 
του ομότιτλου συνεδρίου (Οκτ. 2002) που οργανώθηκε από το Τμήμα ἱστορίας ἃ 
Αρχαιολογίας του Παν/μίου Κρήτης. Τα 4 κύρια µέρη-ενότητες (Από τη Βυζαντινή στην 
Οθωμανική Αυτοκρατορία! Οικονομικές διεργασίες κατά την εποχή της Άλωσης/ Παλαιές 
ταυτότητες -νέες συνειδήσεις/ H Άλωση κατά τη νεότερη εποχή) αποτελούνται απὀ τις 
ακόλουθες ανακοινώσεις: «H επανοίκηση της Κων/πολης μετά την Άλωση» (του Στέφ. 
Τερασίμου), “Reckoning with an imperial legacy: Ottomans and Byzantine Constantinople” 
(xov Gigdem Kafescioglu), "Constantinople se repeuple" (της Elisabeth Zachariadou), «H 
ποικίλη δράση των στοχαστικών προσαρμογών. Mia αποτίμηση, εἶκοσι περίπου χρόνια 
μετά την Άλωση» (του Δημ. Αποστολόπουλου), "Social and economic conditions in 
Constantinople during Mehmed II's siege" (της Nevra Necipoğlu), «Όψεις της μετάβασης 
στο οικονομικό και στο δηµογραφικὀ πεδίο --παραδείγµατα and το μακεδονικό χώρο» 
(του K. Μουστάκα), «Το Άγιον Όρος kat η συγκρότηση της Οθωμανικής Αυτοκρατορίας» 
(του HÀ. Κολοβού), "Cretan Malimsey and the fall of Constantinople in 1453" (rov Klaus- 
Peter Matschke), «Ιωσήφ Βρυέννιος, προφήτης της καταστροφής» (του Πάρι Γουναρίδη), 
«H £vvota τῆς πατρίδας κατά τον 15° at» {της T. Κιουσοπούλου), «H Άλωση της Κων/ 
πολης και το τέλος του βυζαντινού πολιτισμού» (tov Δημ. Κυρίτση), «Αρχαία ιστορία 
και ερμηνευτικές στρατηγικἑς του Πλήθωνα» (του I. Σμαρνάκη), «Μεταβυζαντινή τέχνη 
Ξχρονολογικός προσδιορισμός ἡ εννοιολογική κατηγορία;» (της Όλγας Γκράτζιου), 
«H εποχή της Άλωσης και ot Σέρβου (του Ljubomir Maksimović}, «Χατζηκατβίας, 
Χαριτόπουλος, Κριτόπουλος -ota ίχνη µιας παράδοσης για την οθωμανική άλωση tnc 
Βέροιας» (του Αντ. Αναστασόπουλου), «Ἱστορίες για την Άλωση στον 1° at. τοῦ ελληνικού 
βασιλείου» (των Bayy. Καραμανωλάκη- Παν, Στάθη). 


Mehmed Fuad Kóprülü (1890-1966), Early mystics in Turkish literature, translated, edited 
and with an introduction by Gary Leiser and Robert Dankoff - Foreword by Devin De Weese, 
Λονδίνο- Νέα Υόρκη: Routledge, 2006, c. lvii+435. 


Ρότζερ Κρόουλι βλ. Crowley 


Κωνσταντινούπολη 1204 -η πρώτη iwon τῆς Βασιλεύουσας, Αθήνα, Περισκόπιο, 2006 
(σειρά «Μεγάλες μάχες» περιοδικού Στρατιωτική Ἱστορία), o. 82 (μεγάλου σχήματος), 
πλούσια εικονογράφηση, χάρτες. ISBN 960-8345-80-4. Ta 5 κείµενα-κεφάλαια 
υπογράφει o Δημ. Μπελέζος (H προετοιμασία της A’ Σταυροφορίας -H συγκέντρωση 
των δυνάμεων και τα πρώτα σχέδια για την εκστρατεία/ Κωνσταντινούπολη 1204 -H 
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πρώτη ἁλωση της Βασιλεύουσας/ H κατάκτηση της Ἑλλάδας και η αντίδραση τῶν 
Βυζαντινών -Ἡ διαµόρφωση των κρατών της Λατινοκρατίας στον ελλαδικό χώρο/ 
Τα κράτη που δημιούργησαν οι σταυροφόροι στην Ἑλλάδα -H ιστορική πορεία των 
λατινικών ηγεμονιών της Πελοποννήσου και της Στερεάς/ Η αντεπίθεση tov Βυζαντίου. 
Η ανάκτηση της Κωνσταντινούπολης και τῆς Λακωνίας). Επιτάσσεται Ριβλιοπαρουσίαση 
έργων σχετικών µε την A’ Σταυροφορία και τις σχέσεις Βυζαντίου-Βενετίας. 


Αγγελικἠ Λαῖου (γενικἠ εποπτεία), Οικονομική ιστορία του Βυζαντίου από τον 7ο έως τον. 
15° αι, επιστηµ. επιτροπή: Cécile Morrisson-Xapéhapnog Μπούρας-Νίκος Οικονομίδης 
(t 2000)-Κωνσταντίνος Ἠιτσάκης, 3 τόμοι, Αθήνα, M.LE.T., 2006, c. 600+730+584, 
χάρτες, σχεδιαγράμματα, πίνακες (πρωτότυπη ἐκδ.: The economic history of Byzantium 
from the 7^ through the 15^ century, 3 τόμοι, Ουάσιγκτον, Dumbarton Oaks Research 
Library and Collection, 2002). ISBN set 960-250-358-0. ‘Top. I, ISBN 960-250-357-2, τόμ. 
II, ISBN 960-250-356-4, τόμ. III, ISBN 960-250-355-6. Συλλογικό έργο μεγάλης σημασίας 
και προσφοράς, θα αποτελέσει βασικό έργο παραπομπής για Eva τόσο σηµαντικό ζήτημα 
της βυζαντινολογίας. Θα παρουσιαστεί εκτενέστερα σε προσεχή BA. 


Michael Lee Lanning, Ot 100 μεγαλύτεροι στρατηγοί όλων των εποχών. Μια κατάταξη των 
στρατιωτικών ηγετών μὲ τῇ μεγαλύτερη επιρροή στην ιστορία (στο εξώφυλλο διαφορετικός 
υπότιτλος: Μεγάλοι στρατηγοί που χάραξαν την ιστορία του κόσμου), μετ. Σπύρος 
Παπαϊωάννου, επιμ. Ελένη Κεκροπούλου, Αθήνα, Ενάλιος, 2005 (η πρωτότυπη αγγλική 
ἐκδ. 2002). ISBN 960-536-205-8. Οὔτε ένας απὀ τους μεγάλους Βυζαντινούς στρατηγούς: 
στρατηλάτες (Βελισσάριος, Ναρσής, Νικηφόρος Ουρανός, Ιωάννης Κουρκούας, 
Νικηφόρος [B'] Φωκάς, Βασίλειος ]B'] Βουλγαροκτόνος, Γεώργιος Μανιάκης κ.ά.) δεν 
έχει κάποια θέση στο βιβλίο αυτό, όπου πρώτος σε σημασία στρατηγός της παγκόσμιας 
ιστορίας κατατάσσεται o ... Τζωρτζ Ουάσιγκτον (1), πριν απὀ τους Ναπολέοντα A', Μέγα 
Αλέξανδρο, Τζένγκις Χαν και Ιούλιο Καίσαρα (11). Παντελής έλλειψη βιβλιογραφικής 
τεκμηρίωσης εκ µέρους του συγγραφέα, βετεράνου του Πολέμου του Βιετνάμ, που έχει 
συγγράψει και το (οπωσδήποτε καλύτερο) βιβλίο Οι 100 μεγαλύτερες μάχες όλων των 
εποχών. Μεγάλες μάχες που χάραξαν την ιστορία του κόσμου, Έλλην. peT. 2004 (βλ. σχετικά 
BA 15 [2006], .....). 


Gary Leiser (επιμ. ἐκδ.), Les Seldjoukides d' Anatolie (=Mésogeios 25-26, 2005), c. 369; 
ISBN 2-911859-22-7. Ta περιεχόμενα: G. Leiser, The Seljuks of Anatolia (πρόλογος), o. 
7-8.- A. Savvides, Some major Seljuk, Persian and Ottoman sources regarding Byzantine- 
Seljuk relations (a bibliographical survey), o. 9-25.- Ibrahim Kafesoğlu (αγγλ. µετ.-επιμ. G. 
Leiser), The first Seljuk raid into eastern Anatolia (1015-21) and its historical significance, 
9. 27-47.- Speros Vryonis, The battles of Manzikert (1071) and Myriocephalum (1176). 
Notes on food, water, archery, ethnic identity of foe and ally, c. 49-69.- Rustam Shukurov, 
Trebizond the the Seljuks, 1204-1299, ø. 71-136.- Mikail Bayram, State formation among 
the Seljuks of Anatolia, σ. 137-55.- Carole Hillenbrand, Ravandi, the Seljuk court at Konya 
and the Persianisation of Anatolian cities, c. 157-69.- Michel Balivet, Entre Byzance et 
Konya: I’ intercirculation des idées et des homes au temps des Seldjoukides, o. 171-207.- 
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Ahmet Yasar Ocak, The Wafz'i tariqa (Wafa'iyya) during and after the period of the Seljuks 
of Turkey: a new approach to the history of popular mysticism in Turkey, o. 209-48. 
Oya Pancaroflu, Caves, borderlands and configurations of sacred topography in medieval 
Anatolia, c. 249-81.- Scott Redford, A grammar of Ram Seljuk ornament, o. 282-310, 3 
πίνακες.- Ethel Sara Wolper, Understanding the public face of piety: philanthropy and 
architecture in late Seljuk Anatolia, o. 311-36, 6 πίνακες.- Johann-Christoph Hinrichs, 
Sultan und Kalif aif Münzen der Seltschuken Anatoliens, c. 337-64, 12 πίνακες. 
Επιτάσσονται βιο-εργογραφικά των συνεργατών του τόμου (o. 365-9). 


Μαρία Λεοντσίνη, Κωνσταντίνος A'(668-685), ο τελευταίος πρωτοβυζαντινός avro- 
κράτορας, Αθήνα, Κέντρο (Ινστιτούτο) Βυζαντινών Ερευνών Ε.Ι.Ε., 2006, o. 280 
(σειρά «Μονογραφίες», αρ. 2). ISBN 960-371-033-4. Ta 3 κύρια µέρη (Η Δύση/ H 
Κωνσταντινούπολη/ Η Ανατολή) χωρίζονται σε κεφάλαια µε υποενότητες. Προλογίζουν 
ot Ταξιάρχης Κόλιας και Τηλέμαχος Λουγγἠς και προτάσσονται ot Bpaxvypagies µε τὴ 
βιβλιογραφία (o. 17-35) και η εκτενής εισαγωγή (37-63), ενώ επιτάσσονται o επίλογος, 
το γενικὀ ευρετήριο και αγγλική περίληψη (277-80). Το βιβλίο βασίζεται στη διδακτορική 
διατριβή της ovyyp., ερευνήτριας στο KBE (IBE) του EIE, στο Παν/μιο Αθηνών. 


Φαίδων Μαλιγκούδης, Ελληνισμός και σλαβικός κόσμος, Θεσσαλονίκη, Βάνιας, 
2006, c. 245. ISBN 960-288-155-0. Από τα περιεχόμενα κεφάλαια/ δοκίμια: Από την 
επικοινωνία Ἑλλήνων και Σλάβων κατά τον μεσαίωνα: η σλαβική ονοματοθεσία της 
Θεσσαλονίκης/ Θρύλος και ιστορική πραγματικότητα: παρατηρήσεις γύρω από την 
καταγωγή των Θεσσαλονικέων αγίων Κυρίλλου και Μεθοδίου O Κωνσταντίνος- 
Κύριλλος ως σκαπανέας µιας πολιτιστικής επανάστασης/ Ο «λιμός» της Θεσσαλονίκης 
το έτος 676/ Από την ελληνο-σλαβικἠ καθημερινότητα κατά τον µεσαίωνα/ H πρώτη 
μνεία Αλβανών στις βυζαντινές πηγές/ Πρώιμες ειδήσεις για τους Βλάχους στην περιοχή 
του Βερμίου/ Τα τοπωνύμια ως πηγή τῆς πρώιμης κοινωνικής ιστορίας των σλαβικών 
φύλων/ Πηγές του πρώιμου σλαβικού παγανισμού. Ἡ μαρτυρία του Ὑευδοκαισάριου. 0 
συγγραφέας, καθηγητής της ιστορίας των σλαβικών λαών στο Παν/μιο Θεσσαλονίκης, 
συγκαταλέγεται στους εγκριτότερους Έλληνες σλαβολόγους, µε σημαντικές σπουδές και 
πλούσιο ερευνητικό-συγγραφικὀ έργο. 


John Man, Atlas of the year 1000, Χάρμοντσουορθ, Penguin Books, 1999, o. 144, 
χάρτες, εικονογράφήση, σχέδια. Τα 6 κύρια µέρη (The Americas/ Europe/ Africa/ The 
world of Islam/ Asia/ Oceania) χωρίζονται σε διάφορα κεφάλαια. Επιτάσσεται επιλογή 
βιβλιογραφίας (c. 137). Εξαιρετικά ενδιαφέρουσα πραγµάτευση, γραμμένη µε γλαφυρό 
και κατανοητό τρόπο για το ευρύ κοινό. Πρβλ. A. Σαββίδης, Μια κάτοψη του μεσαιωνικού 
κόσμου το έτος 1000 μ.Χ.», Terp 62-64 (2000), 4791-3 (Ξανατύπ. στου ιδ., Βυζαντινά- 
τουρκικά-μεσαιωνικά Θεσσαλονίκη, Ηρόδοτος, 2002, αρ. XXXVI, o. 451-3). 


John Man, Τζένγκις Χαν, ο αιµοσταγής κατακτητής, μετάφρ. T. Καλαμαντής, Αθήνα, 
Μοντέρνοι Καιροί, 2006, o. 422, 5 χάρτες, έγχρωμες εικόνες, σχέδια (13 αγγλ. ἐκδ. 2004). 
ISBN 960-441-492-5. Ta 4 κύρια μέρη (Ρίζες! Αυτοκρατορία/ Θάνατος! Αιωνιότητα) 
χωρίζονται σε διάφορα κεφάλαια. Προτάσσεται εισαγωγή (c. 21-9) και επιτάσσεται 
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γενική βιβλιογραφία (419-22). Αναλυτική πραγμάτευση βασισμένη σε ενδελεχἠ μελέτη 


της βιβλιογραφίας και σε γνώση εκ µέρους του συγγρ. της τοπογραφίας των περιοχών - 


που απλώθηκε o πυρήνας της Μογγολικής Αυτοκρατορίας. 


Cyril Mango (επιμ. ἐκδ.), Ἱστορία του Βυζαντίου/ Πανεπιστηµίου της Οξφόρδης, μετάφρ, 
Όλγα Καραγεώργου, emp. ελλην. ἐκδ. Γιασμίνα Μωυσίδου, Αθήνα, Νεφέλη, 2006, c. 442; 
9 χάρτες, ἐγχρωμη-μαυρόασπρη εικονογράφηση, σχέδια, πίνακες ((πρωτότυπη αγγλ.έκδ. 


2002). ISBN 960-211-742-7. Τα 12 κεφάλαια γράφουν ot C. Mango, Peter Sarris, Clive Foss, : 


Robert Hoyland, Warren Treadgold, Patricia Karlin-Hayter, Paul Magdalino, Jonathan 
Shepard, Stephen Reinert, Ihor Ševčenko και Elizabeth Jeffreys, ενώ τα 7 μικρότερα 
εµβόλιμα κεφάλαια γράφουν οι C. Mango και Marlia Mundell Mango. Επιτάσσονται 
χρονολόγιο (o. 415-21), επιλογή βιβλιογραφίας (423-30) και το γενικό ευρετήριο, Θα 
παρουσιαστεί εκτενέστερα προσεχώς. 


Adriennen Mayor (Αντριέν Μεγιόρ), Yypóv Πυρ, δηλητηριώδη βέλη και σκορπιοί-βόμβες. 
Βιολογικά και χημικά όπλα στον αρχαίο κόσµο, μετάφρ. Αννίτα Γρηγοριάδου, Αθήνα, 
Ενάλιος, 2006, o. 409, χάρτες, εικόνες, σχέδια ( πρωτότυπη αγγλ.ἐκδ. 2003). ISBN 960: 
536-279-1. Στα ενδιαφέροντα tov ΒΔ εμπίπτει to 7° κεφάλαιο (Η Φωτιά της Κολάσεως). 
Επιτάσσονται βιβλιογραφία (που αγνοεί πλήρως τα ελληνόγλωσσα περὶ Ὑγρού Πυρός 
δημοσιεύματα) και το ευρετήριο. 


Πέτρος Στ. Μεχτίδης, Ιωνία. H ιστορία, ο πολιτισμός και τα μνημεία, Θεσσαλονίκη, 
Βάνιας, 2005, c. 190, σχέδια +32 (φωτογραφικό παράρτημα). ISBN 960-288-126-7. Στα 
ενδιαφέροντα του ΒΔ εμπίπτει το κεφάλαιο «Οι πόλεις της Ιωνίας κατά τη βυζαντινή 
περίοδο» (σ. 159-72). Επιτάσσεται ελλιπής ελληνόγλωση και ξενόγλωσση βιβλιογραφία 
(189-90). 


Θεοδώρα Σπ. Μηνούδη, Αντίλαλοι της Ανατολικής Ρωμυλίας. Ἱστορία και παραδόσεις 
του Ελληνισμού της βόρειας Θράκης, Αθήνα, Ίδρυμα Θρακικής Τέχνης ὃς Παράδοσης, 
2003, o. 159, σχέδια, εικόνες + 1 ένθετη σελίδα παροραμάτων. ISBN 960-87471-4-7. Στο 
εισαγωγικό κεφάλαιο ιστορικής αναδρομής περιλαμβάνεται επισκόπηση των βυζαντινών 
χρόνων ἑως το 2° μισό του 145" αι. (c. 20-24). Επιτάσσεται συνοπτική βιβλιογραφία (158- 
9). 


Ηλίας Μισιρλἠς, H Πύλος στη διαδρομή των αιώνων. Ιστορική ανασκόπηση καιενθυµήµατα, 
Αθήνα, Παπαδήμας, 2003, o. 172, εικονογράφηση. ISBN 960-206-036-2. Στα ενδιαφέροντα 
του ΒΔ εντάσσονται τα κεφάλαια 7 (Στη Βυζαντινή Αυτοκρατορία), 8 (Πώς προήλθε το 
όνοµα tov Ναβαρίνου), 9 (Στην εποχή της Φραγκοκρατίας), 10 (Ot Ναβαρραίοι στην 
Πύλο) και 11 (Στην Ενετοκρατία καιτην Α΄ Τουρκοκρατία). Επιτάσσεται συνοπτική (και 
αδόκιµα συντεταγμένη) βιβλιογραφία στις o. 172-3. Tia την Πύλο/ Ναβαρίνο κατά την 
βυζαντινή εποχή βλ. επίσης A. Savvides., On Pylos/ Navarino/ Zonklon in the Byzantine 
period, late 6*-early 13" centuries, Βυζ 16 (1991, ἐκδ. 1992-93), 235-8. 


Δημήτρης X. Μπελέζος, Βυζαντινός στρατός, o υπερασπιστής τής χιλιόχρονης Αυτοκρᾶ- 
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τορίας, Αθήνα, Περισκόπιο, 2006, o. 114, πλούσια εικονογράφηση, χάρτες (μεγάλου 
σχήματος, εκλαϊκευτικό) (σειρά «Μονογραφίες περιοδικού Στρατιωτική Ἱστορία», αρ. 
24). ISBN 960-8345-86-3. Ta 3 μέρη: O ρωμαιοβυζαντινός στρατός κατά την ὕστερη 
αρχαιότητα, 325-642/ O στρατός της Βυζαντινής Αυτοκρατορίας κατά τους uéoouc 
χρόνους, 642-1204/ O βυζαντινός στρατός Kata την ύστερη περίοδο, 1204-1461. 
Επιτάσσονται λεξικό (sic: γλωσσάριο) όρων (o. 111-13) και επιλογἠ (ανεπαρκούς) 
βιβλιογραφίας (114), µε ορθογραφικά λάθη και παράλειψη μνείας αρκετών θεμελιωδών 
μονογραφιών και άλλων μελετών περί των βυζαντινών στρατών. 


Alan V. Murray (επιμ.έκδοσης), The Crusades: an Encyclopedia, 4 τόμοι (μεγάλου σχή- 
ματος) µε συνεχή σελιδαρίθµηση (A-C, Ῥ-], K-P, Q-Z), Santa Barbara, California: ABC- 
CLIO, 2006, o. 1x-1314, διάφορα παραρτήματα στους 4 τόμους, χάρτες, γενεαλογικοί 
πίνακες, σχέδια. ISBN 1-57607-862-0. Ακόμη éva σημαντικό εγκυκλοπαιδικό έργο που 
θα αποβεί πολύτιμο εργαλείο έρευνας για τους µεσαιωνολόγους, συμπεριλαμβάνει 
αρκετά βυζαντινολογικά λήμματα που διαφωτίζουν ποικίλες πτυχές των σχέσεων του 
Βυζαντίου µε τους σταυροφόρους (και τους Δυτικούς εν γένει) καθώς και µε τον κόσμο 
της Ανατολής καὶ των Βαλκανίων την περίοδο 11°°-15° αι. 


Νάξος: αρµενίζοντας στο χρόνο, επιμ. Μανόλης Σέργης-Στέφανος Ψαρράς, Δήμος Νάξου 
2006, o. 604, πλούσια εικονογράφηση, χάρτες, σχέδια (μεγάλου σχήματος). ISBN 960- 
86605-1-3. Στα ενδιαφέροντα του ΒΑ εντάσσονται τα εξής κεφάλαια: «H Νάξος κατά τα 
βυζαντινά χρόνια, 4% αι.-1207 μ.Χ.» (του Αλέξιου T.K. Σαββίδη, o. 103-9), «Βυζαντινά 
μνημεία της Νάξου» (tov Γεώργιου Στυλ. Μαστορόπουλου, o. 110-32), «Το Δουκάτο tov 
Αιγαίου (1207-1566) -H Νάξος κατά τη Λατινοκρατία» (του Θανάση A. Κωτσάκη, o. 
135-50), «To αρχοντολόι της Νάξου και τα οικόσηµά του» (του Ιάκωβου A. Ναυπλιώτη- 
Σαραντηνού, o. 151-62), «Tpayéa: ἑνας πελαγινός Μυστράς» (της Ανθής Απ. Σαχά, c. 
234-48), «Σύντομη εκκλησιαστική ιστορία της Νάξου» (του πρωτοπρεσβ. Κωνσταντίνου 
Κύλη, σ. 265-76), «Ἱστορικές σημειώσεις περί της Καθολικής Εκκλησίας Νάξου» (του π. 
Εμμανουήλ Ρεμούνδου, σ. 277-86). 


H ναυμαχία της Ναυπάκτου. H χριστιανική Δύση αναχαιτίζει τον οθωμανικό ιμπεριαλισμό, 
συγγραφείς κεφαλαίων: Δ. Μπελέζος-]. Κωτούλας, Αθήνα, Περισκόπιο (σειρά «Μεγάλες 
μάχες», αρ. 19), 2005, o. 82 (μεγάλου σχήματος), µε πλούσια εικονογράφηση, χάρτες 
και σχεδιαγράµµατα. Επιτάσσονται παραρτήματα για τους αντίπαλους διοικητές, για 
άγνωστες πτυχές του αναλυόµενου γεγονότος και τμήμα βιβλιοπαρουσίασης. 


Ναυμαχικά Λέοντος Στ’, Μαυρικίου, Συριανού Μαγίστρου, Βασιλείου πατρικίου, Νικη- 
φόρου Ουρανού, εισαγωγἠ-μετάφραση [Ξνεοελληνική απὀδοση]-σχόλια Ιωάννης X. 
Δημητρούκας, γενική εισαγωγή Ταξιάρχης Κόλιας, Αθήνα, Κανάκη, 2005, o. 307 (σειρά 
«Βυζαντινά στρατιωτικά εγχειρίδια», χωρίς αρίθµηση [-αρ. 1]). ISBN 960-7420-87-X. 
Τη γενική εισαγωγή του διευθυντή της σειράς, µε τίτλο «Τα βυζαντινά στρατιωτικά 
εγχειρίδια» (σ. 7-14), ακολουθούν τα 5 κείµενα της ἐκδοσης (σ. 15-249), καθένα των 
οποίων προλογίζεται and τον επιµελητή της έκδοσης, µε αναλυτική παράθεση των 
σωζομένων χειρογράφων και των σχετικών εκδόσεων-μεταφράσεων. Ἐπιτάσσονται ot 
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σημειώσεις (o. 251-88), οι βραχυγραφίες µε τι A i 
γενικό ορεϊήρι,, PIES pe τη γενικὴ βιβλιογραφία (s. 289-96) και τῳ. 


Κατερίνα Νικολάου, H γυναίκα στη ué j j 
iva: j Ἡ μέση βυζαντινή εποχή. Κοινωνικά πρότυ, : 
μερινός βίος στα αγιολογικά κείµενα, Αθήνα, Ινστιτούτο [Κέντρο] Βυζεντνών Eje, : 
Qv 


E.LE., 2005 [ἐκδ. 2006], c. 376 (σειρὰ «Μονογραφί ᾽ 
, Ad på « Ὑραφίες», αρ. 6). ISBN 960-371-030: 
ο... στη διδακτορική διατριβή της συγγρ. στη Φιλοσοφική Σχολή του Tawi 
"vóv (2000). Τα 3 κύρια µέρη (H Βυζαντινή στην οικογένεια/ H Βυζαντινή on 
τ e 


κοινωνική ζωή/ Ἡ Βυζαντινή στην οικονομική ζωή i å 
| ν ἡ) χωρίζονται σε διάφορα kega 
iN ὑποενότητες, Προτάσσεται πρόλογος (µε τίτλο «Κατευόδιον») ο. Boi τ 
ρυσού, προλογικό σημείωμα και εισαγωγή τῆς συγγρ., και επιτάσσονται βιβλιογράζι 


βραχυγραφιών-πηγών-βοηθημάτων (o. 325-60) και ευρετήριο ονομάτων και τόπων, 


Νικόλαος Γ. Νικολούδης, Μεσαιωνική Μακεδονία, Θράκη kat Μικρά Ασία. Προσεγγίσεις 


και αντιπαραθέσεις Βυζαντινών, Σλάβων και Τούρκων, Θεσσαλονίκη, Αντ Σταμούλη : 
> 5 m 


etg : 248, εκόνες, σχέδια, χάρτες. ISBN 960-8353-81-5. Επανεκτυπώνονται οι 
ακόλου ες 18 συµβολές (πρωτοδηµοσιευµένες μεταξύ 1992 και 2001): Ἡ μεσαιωνική 
Μακεδονία και η ιστοριογραφἰα των Σκοπίων/ Northern Macedonia during the Byzantine 


period/ H σερβοκρατία στη βυζαντινή Μακεδονία κατά την ιστοριογραφία των Σκοπίων/ - 


Παραποίηση των απόψεων Γεωργίου Ostrogorsky περί Bu ñ i 
ἱστοριογραφία των Σκοπἰων/ Οι Σέρβοι alent ρω μη wae Ms 
Μακεδονία κατά τον 14? αι./ Το βυζαντινό Μελένικο/ Ot Σέρβοι στη Θράκη pe ud 
H σημασία της Θράκης για τη Βυζαντινή Αυτοκρατορία και ο τουρκικός επεκτατισι " 
Βυζαντινά φρούρια τῆς Ροδόπης/ Ἑρμηνευτικά προβλήματα ενός ιστορικού γε aves à 
η κατάληψη της Καλλίπολης και o Λαόνικος Χαλκοκονδύλης/ Γεώργιος όραμα S 
n 902-76] -εἰκοσι χρόνια and το θάνατό του/ Ti Ἑώργιος Σούλης [1927-66] Red ία ; 
από το θάνατό του [µε αφορμή την πρόσφατη ἐκδοση της διατριβής του στην Ἑλλάδα) 
Οι απόψεις των τελευταίων Βυζαντινών ἱστοριογράφων για τα τουρκοµανικἁ εμιράϊ 
της δυτικής kat νότιας Μικράς Ασίας κατά τον 14° αι./ H κατάληψη της Σμύρνης δα ion 
Ταμερλάνο κατά τις βυζαντινές πηγές/ H πολεμική και διπλωματική δραστηριότητα του 
Ἰουρκομάνου ηγεμόνα Ουζούν Χασάν και οι αναφορές των ελληνικών πηγών του 15" Καὶ 
16° αι. σ αυτήν/ H γενεαλογία tov Ταμερλάνου ka Twy Τιμουριδών στις βυζαντινές πηγἑς/ 
Byzantine historians on the wars of Timur (Tamerlane) in central Asia and the Middle 
East/ o ελληνισμός της Μικράς Ασίας στο λυκόφως της Βυζαντινής Αυτοκρατορίας, τέλι 
14""-μέσα 15° αι. Επιτάσσεται Εκτενής αγγλική περίληψη (o. 241-8). LEE. 


ΝΤ. Νικολούδης, Βυζαντινή Μικρά Ασία (βλ. BA 15, 475), βιβλιοκρισία Χρήστος 
Μπαλόγλου, Νέα Κοινωνιολογία 41 (χειμώνας 2005-6), 182-4, παρουσίαση Κώστας 
Κοκκορόγιαννης, IEr 452 (Φεβρ. 2006), 122. 


Τζακ A. Νταίηβις βλ. Davis 


Μαρία Ντούρου-Ηλιοπούλου, To Φραγκικό Πριγκιπάτο της Αχαΐας, 1204-1432. Ιστορία, 
οργάνωση, κοινωνία, Θεσσαλονίκη, Βάνιας, 2005, o. 216, 1 χάρτης. ISBN 960-288-153-4, 
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Ga παρουσιαστεί σε προσεχή BA. 
Ζωρζ Ντυμπύ βλ. Duby 


Κωνσταντίνος Δ.Σ. Haióac, H θεματική των βυζαντινών Κατόπτρων Ηγεμόνος της πρώιμης 
και μέσης περιόδου, 398-1085. Συμβολή στην πολιτική θεωρία των Βυζαντινών, Αθήνα, 
Γρηγόρης, 2005, o. 327. ISBN 960-333-437-5. Η povoypagia βασίζεται στη διδακτορική 
διατριβή του συγγρ.που υποβλήθηκε στο Τμήμα Ελληνικής Φιλολογίας του Δημοκριτείου 
Παν/μίου Θράκης (Κομοτηνή). Ta 6 κύρια µέρη (Σχέση επίγειας αρχἠς και υπερκόσµιας 
εξουσίας! Σύγκριση βασιλέως-τυράννου. Πολιτειακές αντιλήψεις! Δικαιοσύνη. Σχέση 
βασιλέως-νόμου/ Φιλανθρωπία, ευεργεσίες βασιλέως/ Ηθική συγκρότηση του βασιλέως/ 
Κρατικοί αξιωματούχοι, σύμβουλοι και φίλοι του βασιλέως) χωρίζονται σε πολλά 
υποκεφάλαια. Προτάσσονται πρὀλογος, βραχυγραφίες και εισαγωγή (o. 19-30) και 
επιτάσσονται γενικά συμπεράσματα, επιλεγμένη βιβλιογραφία πηγών-βοηθημάτων (o. 
307-19) και τα ευρετήρια ονομάτων, όρων και νεοτέρων συγγραφέων και εκδοτών. 


Κωνσταντίνος Δ.Σ. Παΐδας, Ta βυζαντινά Κάτοπτρα Hyeuóvoc τής ύστερης περιόδου, 
1254-1403. Εκφράσεις του βυζαντινού βασιλικού ιδεώδους, Αθήνα, Γρηγόρης, 2006, σ. 197. 
ISBN 960-333-447-2. H μονογραφία αποτελεί επέκταση της ἐρευνας (του προηγούμενου 
έργου) «στα κείµενατου εἰδους που ανήκουν στην ύστερη βυζαντινή περίοδο (1254-1403); 
(βλ. πρόλογο, o. 9). Τα 6 κεφάλαια: H σχέση επίγειας αρχής και υπερκόσμιας εξουσίας/ 
H διάκριση βασιλέως-τυράννου/ H στάση του βασιλέως ἑναντι του νόμου! Η άσκηση 
φιλανθρωπίας και ot ευεργεσίες του βασιλέως/ E ηθική συγκρότηση του βασιλέως! 
Η εκλογή συμβούλων, κρατικών αξιωματούχων και φίλων εκ µέρους του βασιλέως. 
Προτάσσονται πρόλογος, βραχυγραφίες και εισαγωγή (o. 19-46) και επιτάσσονται γενικά 
συμπεράσματα, επιλεγμένη βιβλιογραφία πηγών-βοηθημάτων (o. 177-89) και ta σχετικά 
ευρετήρια του έργου. 


Ἰωάννης Παπακωνσταντίνου, Πόλεις-λιμάνια της Δωδεκανήσου and τον 14° έως τον 17 
αιώνα. H περίπτωση της Ρόδου, της Πάτμου και της Κω, δακτυλόγραφη μεταπτυχιακή 
εργασία (M.A.) Ιονίου Παν/μίου (Τμήμα Ιστορίας), Κέρκυρα 2005, o. 175 + εικόνες- 
χάρτες (μεγάλου σχήματος). Προτάσσεται βιβλιογραφία πηγών-βοηθημάτων (o. 3-30), 
εισαγωγικό µέρος (H Μεσόγειος/ To Αιγαίο Πέλαγος! Τα Δωδεκάνησα, c. 31-49) και 
ακολουθούν τα 3 κύρια κεφάλαια (Ρόδος! Πάτμος/ Κως), χωρισμένα σε 4 µέρη ro καθένα 
τους (Μορφολογία-φυσική διάπλαση-κλἰμα/ Ἱστορία/ H πόλη/ Λιμάνι-εμπορικἐς σχέσεις) 
(o. 50-95, 96-134, 135-72). Ἐπιτάσσεται επίλογος (o. 173-5). 


Serban Papacostea, La Mer Noire, Carrefour des grandes routes intercontinentales, 1204- 
1453, Βουκουρέστι: Institutul Cultural Román, 2006, o. 379 (σειρά “Biblioteca de istorie"). 
ISBN 973-577-475-5. Ἐπανέκδοση (ue βιβλιογραφικές προσθήκες) 17 μελετών του 
σημαντικού Ῥουμάνου ευξεινολόγου, µε βιβλιογραφικό συμπλήρωμα στο τέλος (o. 377- 
378. Είναι αφιερωμένο στη μνήμη του μεγάλου Ρουμάνου ιστορικού Gheorghe I. Brătianu 
(1898-1953), κορυφαίου ποντιολόγου-ευξεινολόγου ερευνητή, καθηγητή των Παν/ 
μίων Ιασίου και Βουκουρεστίου και συγγραφέα, μεταξύ άλλων, των πολύ σημαντικών 
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μονογραφιών Recherches sur le commerce génois (Παρί 
νο i piot 1929) και Li i 
origines à la conquête ottomane (μεταθανάτια ἐκδ., Μόναχο 1969). πας 


Αριστείδης Παπαδάκης-]οῃη Meyendorff (1926-92), j j 4 
του Παπισμού. Η Εκκλησία απὀ το 1071 ως το 1 PRE EU πα ας 
νο ο... νο (πρωτότυπη αγγλ. ἐκδ. Brookline Mass, 1994). 
$ -258-4. Τα 10 κύρια μέρη (To παπικό μεταρρυθµιστικὀ κἰνημα/ Οι πρώ : 
Tavpopopiec και οἱ εκκλησιαστικές τους επιπτώσεις/ Οι τοπικές ανατολικές on ie 
H βυζαντινή εκκλησία τον 12° αι./ Ἡ εκκλησία σε κλοιό πολιορκίας/ Or Bad i 
εκκλησίες/ H ησυχαστική ἐριδα/ Η μητρόπολη της Ρωσίας: and το Κίεβο στι MA 
H μετάβαση στην σύγχρονη εποχή) χωρίζονται σε διάφορα Kepada avon μες 
παρουσιαστεί εκτενέστερα σε προσεχἠ BA. bus 


Κωνσταντινος Παπαρρηγόπουλος (1815-91), Το έπος της Εικονομαχίας, Αθήνα, Oxeavi 
2005 (ἐκδ. 2906), c. 547 (σειρά «Κυκεών», αρ. 30). ISBN 960-410-413-6. " ο ο... 
προλογικό σημείωμα του Ἰάκη Θεοδωρόπουλου (δ/ντή της σειράς για 
Επιτάσσεται «Λεξιλόγιο» (αντί ευρετηρίου ἡ πίνακα όρων και εννοιών). Πρόκει Ro 
τμημα 717-867 μ.Χ. της Ιστορίας του Ελληνικού Έθνους του Ποπαρρηγόήούλου, ; B 
T2 της 635 έκδοσης [επιμέλεια Παύλου Καρολίδη] του 1932: Από Λέοντος του ο 
Βασιλείου του A’), που πρώτος στη βιβλιογραφία τόνισε «το περιεχόμενο των τολ πο 
μεταρρυθμίσεων της δυναστείας των Ισαύρων, καθώς και τους νεώτερισ! n dea 
νοµοθεσία των τελευταίων, ενώ παράλληλα υπογράμμισε τη σημασία και το Men. ie 
της εικονοµαχικής κίνησις» (βλ. A. Σαββίδης, Ο Κωνσταντίνος Παπαρρηγόπουλο " 
το Βυζάντιο, ΝΕστ 131/ τεύχ. 1551 [15-2-1992], 256-61, ιδίως 259 A). Tia τον ον 
συγγραφέα απουσιάζει εδώ µια κάποια επιμελημένη βιβλιογραφία (π.χ. η µονογραφία We 
Κ.Θ. Δημαρά του 1986 και τα πολλά κείµενα διαφόρων μελετητών του μον. το 
1991 [εκατοστή επέτειο θανάτου του Παπαρρηγόπουλου] και εξής σε διάφορα περιοδικά, 
Επετειακά αφιερώματα κ.λπ.), καθώς και ένα βιοεργογραφικό κείµενο που θα pro oboe 
Va υπάρχει στα «αυτιά» του βιβλίου. Θα έπρεπε επίσης να υπάρχει λεζάντα puni σ 
του βυζαντινού νομίσματος του εξωφύλλου (χρυσό νόμισμα του αυτοκράτορα Ba 
We H έκδοση Mobi (στο πολυτονικό) εἰναι επιμελημένη και Min 
έρνει TOV νέο φιλίστορα αναγνώ ή έ i i 

ο... Apud Ὑνώστη o£ επαφή µε Eva σπουδαίο κείµενο που θα 


Σοφία Πατούρα (-Σπανού) (επιμ. ἐκδ.), Διπλωματία και πολιτική. Ιστορική προσέγγισ, 

Αθήνα, Εθνικό Ίδρυμα Ἐρευνών, 2005, σ. 372 (σειρά «Επιστήμης Κοινωνία Fond i 
μορφωτικές εκδηλώσεις). ISBN 960-7998-27-8. Προτάσσεται εισαγωγή της επιµελήτ ὡς 
έκδοσης (c. 9-15). Στα ενδιαφέροντα του BA εμπίπτουν οι ακόλουθες κος 
διαλέξεις: Ευάγγελος Χρυσός, Η βυζαντινή διπλωματία. Αρχές και μέθοδοι (o. 57-69) 
Δημήτρης Λέτσιος, H βυζαντινή διπλωματία στην κεντρική και ανατολική Ευρώπη σι 
88, pe 2 χάρτες και 2 πίνακες), Νίκη Κουτράκου, Βυζαντινή διπλωματική παράδοση και 
πρακτικές. Μια προσέγγιση µέσω τῆς ορολογίας (89-129), Σοφία Πατούρα-Σπανού, 
Όψεις της βυζαντινής διπλωματίας (131-64), Νίκος T. Μοσχονάς, H βενετική διπλωματία: 
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στόχοι και προτεραιότητες (165-92, 4 πίνακες), Τηλέμαχος Λουγγής, Διπλωματία και 
διπλωματική κατά το μεσαίωνα: ορισμένα παραδείγματα (239-50, 2 πίνακες). 


Judith Pfeiffer-Sholeh A. Quinn (συνεργ. (συνεργ. Nest Tucker), History and historiography 
of post-Mongol Central Asia and the Middle East. Studies in honor of John E. Woods, 
Βισμπάντεν, Harrassowitz, 2006, o. xx+604. ISBN 3-447-05278-8. Τα 5 κύρια µέρη (The 
Mongol world empire/ The age of Timur/ Mamluk studies/ Historical geography/ Inter- 
regional contacts and cross-cultural transmission) αποτελούνται and συμβολές ειδικών 
επιστημόνων (ανατολιστών, αραβολόγων, ιρανολόγων, τουρκολόγων). Προσάσσεται 
εἰδική εισαγωγή (o. xiii-xx), η οποία οριοθετεί σε σαφήνεια τη συμβολή του τιμώμενου 
ΤΕ. Woods (1938-) στις ανατολικές σπουδές. 


Gerhard Podskalsky, Η ελληνική θεολογία επί Τουρκοκρατίας, 1453-1821. Η Ορθοδοξία 
στη σφαίρα επιττοής των δυτικών δογμάτων μετά τή Μεταρρύθμιση, μετάφρ. πρωτοπρεσβ. 
Γεώργιος Δ. Μεταλληνός, Αθήνα, MIET, 2005, c. 578 (πρωτὀτ. yepuav. ἐκδ. Μόναχο 
1988). ISBN 960-250-263-0. Τα 2 κύρια μέρη (Ιστορικές προὔποθέσεις/ Ιστορική εξέλιξη) 
χωρίζονται ce κεφάλαια. Επιτάσσονται συμπεράσματα, 2 παραρτήματα Kal TA ευρετήρια. 
Θα παρουσιαστεί εκτενέστερα σε προσεχή BA. 


Πρακτικά B' Διεθνούς Σιφναϊκού Συμποσίου (Σίφνος 27-30 Ιουνίου 2002), τόμος Β΄: 
Βυζάντιο-Φραγκοκρατία-Τουρκοκρατία-Νεότεροι χρόνοι, Αθήνα, Σύνδεσμος Σιφναϊκών 
Μελετών, 2005, a. 529, εικονογράφηση, σχέδια. ISBN 960-337-059-2. Ano τα περιεχόμενα 
στα ενδιαφέροντα του ΒΔ εμπίπτουν τα εξής: «Ἱστορικές και αρχαιολογικές μαρτυρίες για 
τη βυζαντινή Σῖφνο» (xov X. Πέννα, c. 9-26), “The cult of the Saints in Siphnow during 
the Byzantine age" (του Marco di Branco, σ. 27-32), «Βυζαντινοί και μεταβυζαντινοί ναοί 
στη Xigvo» (του F. Δημητροκάλλη [t], σ. 33-96), «Εικόνα Παναγίας Ταλακτοτροφούσας 
στο Βυζαντινό και Χριστιανικό Μουσείο» (της Ανδρομάχης Κατσελάκη, σ. 163-76), 
“Economie et société à Siphnos au temps de la seigneurie des Da Corogna, XIVe-milieu 
du XVe s? (του Guillaume Saint-Guillain), «Διαδρομές της ιστοριογραφίας στα νησιά 
του Αιγαίου. Το παράδειγµα των Κυκλάδων και η Σίφνος» (του Δ. Δημητρόπουλον, σ. 
495-510), «Στοιχεία από την εκκλησιαστική ιστορία της Σίφνου» (του IT. Μιχαηλάρη, σ. 


511-18). 


Πρακτικά Συμποσίου «Λεόντιος Μαχαιράς-[ξώργιος Βουστρώνιος. Δύο χρονικά της 
μεσαιωνικής Κύπρου, επιμ. Λουκία Λοΐζου-Χατζηγαβριήλ, Λευκωσία 1997, o. 197, 
μαυρόασπροι-ἐγχρωμοι πίνακες (συλλογικό ἐργο). ISBN 9963-575-22-6. 


Proceedings of the 21* International Congress of Byzantine Studies/ London 21-26 August 
2006, τόμ. I: Plenary papers, Aldershot 2006, c. xv+395, τόμ. II: Abstracts of panel papers, 
o. viii-310, τόμ. ΠΠ: Abstracts of communications, σ. viit+ 401. 


(Σερ) Στήβεν Ράνσιμαν βλ. Runciman 


Geoffrey Regan, Ηράκλειος, οπρώτος σταυροφόρος. Oiiepoí πόλεμοιτου Βυζαντίου, μετάφρ. 
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Καλλιόπη Αναστασοπούλου, Αθήνα, Ἐνάλιος, 2006 4 
(προπύτοπη αγγλ. ἐκδ. 2001). ISBN σας ος Tanne 
ων AbranperapielO vios AUS οσο MEA 
τω. Αβάρων/ Ὁ νέος Αλέξανδρος/ O Προφήτης) Αφηνιασμένο, τ 
(c. 11-16) και ση δρικτή ηµέρα/ H Πρώτη Σταυροφορία. Προτάσσεται εἰσι E 
o Moáueð kar DOUG 2 παραρτήματα (Ot μονομαχίες στο Βυζάντιο/ O Ἡράκλει 
βιβλιογραφία (445-50), µε παντελι mn xpovohóyio (0. 425-8), arpeiüpgi (430-44), 
PEVKO Eopect. PE ἡ έλλειψη ελληνογλώσσων δημοσιευμάτων (1) και to 


Regesten der Kaiserurkunden des ostrómischen Reiche; is i 
Lounghis, Basilike Blysidou, St. Lampakes, σειρά E A rapes OL 
d Studien zur Geschichte Zyperns’, ap. LII [52], Λευκωσία, Κέντρο E 
ρευνών, 2005, σ.358(μεγάλου σχήματος). ISBN 9963-0-8093-6. Θεμελιακό movie 
βοήθηµα που έρχεται μετά από πολλές δεκαετίες να συμπληρώσει το κενό REN 
FM d e Ὃν O. Seeck (Die Regesten der Kaiser und Päpste für yn an 
ps . Chr. orari eit zu einer Prosopographie der christlichen Kaiserzeit, Στοὐττγάρδη 
και του Fr. Dólger (Regesten der Kaiserurkunden des ostrümischen Rei Bes 
bis 1453, 1" éxSoon, 5 τεύχη, Μόναχο-Βερολίνο 1924-65). μι. 


Sir Steven Runciman (1903-2000), H τελευταί 

e r , ία βυζαντινή Αναγέννηση, µετά ἀμπρος. 
Καμπερίδης, Αθήνα, Δόμος, ανατύπωση 2005, σ. 133. ISBN 960-7217 41. 1 Hines: : 
το 1980 µε βάση το αγγλικό πρωτότυπο tov 1970). ο 


Sir Steven Runciman, H βυζαντινή ϐ. Á å ή : 
; ý θεοκρατία, μετάφρ. Ιωσήφ Ῥοηλίδης, Αθή ó 

ανατύπωση 2005, c. 189. ISBN 960-7217-22-5 (η 17 ἐκδ. Isi ji us M 

πρωτότυπο tov 1977). i b 


Sir Steven Runciman, H sotopi Ù 
! 1 ; pia των Σταυροφοριών, μετάφρ. Άγγυ Βλα Ú b. 
Pes Γκοβόστης, 2006. ISBN (SET) 960-270-969-3. Top. A’: HA’ Ὃ μα 
: τα. τ βασιλείου της ἱερουσαλήμ, o. 381, 5 χάρτες, 8 εικόνες (ISBN 960 270-920. 
η τ To grin us Ἱερουσαλήμ και ἡ φραγκική Ανατολή, 1100-1187, σ.516 
) όνες -270-971-5). Tou. Γ᾿: To βασίλειο της 2 rélevral 
; 5 : ης Άκρας και ot τελεύτα 
ο... 0.525, 5 χάρτες, 16 εικόνες (ISBN 960-270-972-3). Πρόκειται yia tr pe - 
τ τ γη, του μνημειώδους αυτού έργου (η 1" and τον N. Παπαρρόδου, Αθήνα τ 
πιτελείο Στρατού, 1977, 1978 και 1979), του οποίου i i 
; η πρωτότυπη αγγλική έκδοση - 
(Παν/μιο Καίμπριτζ 1951, 1952, 1955) έχει ανατυπωθεί πολλές φορές, ο QU Giai 
εκτενέστερα σε προσεχή BA. l ᾽ x 


Ζωή Ε. Ρωπαΐτου-Τσαπαρέλη, O Ελαιώνας της Αθήνας. O χώρος και οἱ άνθρωποι στο 
πέρασμα του χρόνου, Αθήνα, Φιλιππότης (σειρἁ «Δοκίμιο-ιστορία», 60), 2006, σ..350. : 
χάρτες, σχεδιαγράµµατα  παράρτηµα φωτογραφιών στο τέλος (xwpic ISBN). Στα 
ενδιαφέροντα του ΒΔ εντάσσεται το 2° κεφάλαιο του Α΄ μέρους (Ιστορική αναδ ο ñ) 
µε τίτλο «H Αθήνα και ο Ελαιώνας της κατά τη βυζαντινή περίοδο και κατά τη Acidi : 
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κυριαρχία» (o. 41-7). Επιτάσσεται βιβλιογραφία (o. 333-49). 


Α.Γ.Κ. Σαββίδης, Βυζαντινά, τουρκικά, μεσαιωνικά (βλ. BA 13, 257), βιβλιοκρισία 1. 


Κάππος, JOAS 14 (2005, ἐκδ. 2006), 271-6. 


Οι Αλανοί του Καυκάσου (2003) (βλ. BA 15, 478), βιβλιοπαρουσίαση T. 
Αθήνα, Ιούλ. 2006), 80-1. 


ALK. Σαββίδης, Δοκίμια οθωμανικής ιστορίας, 2^ ἐκδ. (2004) (βλ. ΒΑ 15, 477-8), 
βιβλιοπαρουσίαση Χριστίνα Ανδρέου, Τετράδια Πολιτικού Διαλόγου, Έρευνας και Κριτικής 
50-51 (Αθήνα 2005), 189.-Γ. Ῥαρουλάκης, Παγκόσμια Πολεμική Ἱστορία 3 (Αθήνα, Απρλ. 


2006), 80-1. 


Α.Γ.Κ. Σαββίδης, 
Ψαρουλάκης, Παγκόσμια Πολεμική Ἱστορία 6 ( 


ç Μογγολικής Αυτοκρατορίας (βλ. BA 15, 478) 
Νοέμ. 2004), 81, T.-M. Δημητριάδης, Ιστορ. 
Τετράδια Πολιτικού Διαλόγου, Έρευνας 


AIK. Σαββίδης, H ἵδρυση τη 
βιβλιοπαρουσίαση Δ. Γαρουφαλής, Corpus 65 ( 
Θέματα 37 (Φεβρ. 2005), 126, Χριστίνα Ανδρέου, 
και Κριτικής 50-51 (Αθήνα 2005), 189. 


ς και του Πόντου ... (βλ. BA 
«Το Βασίλειο του Πόντου», 
Θεοδωράτου, Στρατ. Ἱστορία 
(Ίαν. 2006), 128-9, N. Ντόκα, 
ΦΙΛΕΛΕΥΘΕΡΟΣ 


AT.K. Σαββίδης, Οι Μεγάλοι Κομνηνοί της Ἰραπεζούντα 
15 [2006], 478), βιβλιοκρισία Χαρίκλεια Δημακοπούλου, 
εφημ. EZTIA 18-3-2006, c. 8.-βιβλιοπαρουσιάσεις των 1. 
111 (Νοέμ. 2005), 80, Ν. Νικολούδη, Ἱστορικά Θέματα 47 
ΕΛΕΥΘΕΡΟΤΥΠΙΑ/ Βιβλιοθήκη 29-12-2005, 26 και Β. Κονναρή, 
(Κύπρον) 31-3-2006, 35. 

τιο, τόμ. Α΄: Προ-οθωμανικά φύλα στην Ασία καὶ 
(βλιογραφικές προσθήκες, Αθήνα, Δόμος, 2006, 
3-131-6. Tia τις κυριότερες βιβλιοκρισίες 
221 της νεάς αυτής έκδοσης -πρβλ. και 


AT.K. Σαββίδης, Or Τούρκοι και το Βυζάν 
στα Βαλκάνια, 2^ ἐκδ. µε διορθώσεις καιβ 
σ. 262, 2 χάρτες, εικονογράφηση. ISBN 960-35 
και μνείες της 1% ἐκδ. (1996, ανατύπ. 2001) βλ. o. 
BA.12 (2001), 243. 

ιότητα στον μεσαίωνα. Ἱστορικά δοκίμια, Αθήνα, 
-8256-61-5. Ἐπανέκδοση, µε βιβλιογραφικές 
λετών που πρωτοεκδόθηκαν στο πλαίσιο 
ο 1997-2005. 


AT.K. Σαββίδης, Από την ύστερη αρχα 
Ηρόδοτος, 2006, o. 342, 16 χάρτες. ISBN 960 
προσθήκες και βελτιώσεις, εἰκοσι-τριών µε 
περιοδικών και συλλογικών τόμων την περίοδ 
Ὁ ύστερος μεσαιωνικός κόσμος (11”:-163 


AT.K. Σαββίδης-Νικόλαος N. Νικολούδης, 
λκάνια και Σλάβοι. Δοκίμια καὶ 


αι.). Βυζάντιο-μεσαιωνική Δύση-Ανατολή και Ισλάμ-Βα 
άρθρα, Αθήνα, Ἡρόδοτος, 2007, σ. 601, 20 χάρτες. ISBN 960-8256-58-5. Επανέκδοση, μὲ 
βιβλιογραφικές προσθήκες και βελτιώσεις, τριάντα-ενός μελετών που πρωτοεκδόθηκαν 
στο πλαίσιο περιοδικών και συλλογικών τόμων την περίοδο 1996-2007. 

ó προσωπογραφικό λεξικό βυζαντινής 


Μέτρον/ Ιωλκός, 2006), o. 413, 397 
) ISBN 960-426-394-3/ 960- 


ALK. Σαββίδης (επιμ. έκδοσης), Εγκυκλοπαϊδικ. 
ιστορίας και πολιτισμού, τόμοι 5 και 6 (Αθήνα, 
(συνεπιµέλεια Κώστας Κοκκορόγιαννης, Αθανάσιος Παππάς 


548 Βιβλιογραφικό Δελτίο (2005-2007) 


426-395-1. ISBN set 960-426-029-4. 


Σεμινάρια περί βυζαντινής διπλωματίας, κείµενα των Βασιλικής Βλυσί ; 

Μαρίας Λεοντοίνη και Τηλ. Λουγγή, συνέκδοση Ar Od ituete A M s 
Υπουργείου Εξωτερικών)-Εθνικού Ἱδρύματος Ερευνών, Αθήνα, Ἐθνικό τ πούς. 
2006, σ. 239, 7 πίνακες (μεγάλου σχήματος). Οι σχετικές συμβολές: Τι ές... 
«Βυζαντινή διπλωματία. Αρχές, μέθοδοι, διαχρονικές ιεραρχήσεις -- πο ζόην ; pte 
εξωτερικής πολιτικής - Το Βυζάντιο και η Ευρώπη, 395-1204» (o. 17-30. 31-46 T. 
Μαρία Λεοντσίνη, «O πάπας της Ρώμης Kalo αυτοκράτορας της Κων/ πολης Οι δώ πο 
φάσεις της ανεξαρτητοποίησης του επισκόπου της Ρώμης, 395-800» (o. 107.56) Β es Ξ 
Βλυσίδου, «Βυζαντινή πολιτική και διπλωματία έναντι του πάπα της Po pex ME 
εξισορροπητικές κινήσεις ενδιαφέροντος και αδιαφορίας, έλξης και ο, »( τς. 
212) και Στ. Λαμπάκης, «H πολυδιάστατη “διπλωματία του Μιχαήλ H' Παλαιολό ας 
213-32). Πα µια γενική περί βυζαντινής διπλωματίας βιβλιογραφία βλ. επίσης A τ Ἂς (e 
BA 14 (2004-5), 13-26 (Ξπεραιτέρω εμπλουτισμένη στου ιδ., Από τήν ύστερ, x Pbi NS 
στον μεσαίωνα. Ιστορικά δοκίμια, Αθήνα, Ἡρόδοτος, 2006, δοκίμιο XXIII, μις. 


M.A. Shaban, Ισλαμική ιστορία. Μια νέα ερμηνεία, uexágp.-onyetá é 1 

Παπαγεωργίου, τόμ. A': 600-750 [έτος Εγίρας 1-132] Eo 8.2501 055. le ἘΝ : 
Αθήνα, Παπαζήσης (σειρά «Μεσανατολικές Σπουδές -Ισλαμική ιστορία», αρ. 9/12) bee 
σι 358-430, 413 χάρτες (πρωτότυπη αγγλ. ἐκδ. Καίμπριτζ 1971-76, ανατύπ. 1977). ISBN 
960-02-1988-5 kai 960-02-1989-3/ ISBN set 960-02-1987-7. Ta κεφάλαια e Αἱ τό lov: 
To πλαίσιο της ισλαμικής επανάστασης! H ανάδειξη του Αμπού Μπακρ/ Ο Οµά ον 
οι καρακτήσεις/ H κατάκτηση του καθεστώτος των Μαρουανιτών/ O Movaoviyia aro 
2* εμφύλιος πόλεμος/ H εποχή του Χατζάτζ/ Μετριοπαθής μεταρρύθμιση, ριζοσπαστική 

μεταρρύθμιση και αντίδραση: οι βασιλείες [sic: χαλιφείες] του Σουλεῦμάν, του Oude TI E : 
Native II/ O Χισάμ Kat η επιβίωση της αυτοκρατορίας/ H κατάρρευση των Mapovavitwv/ 
Το τέλος µιας εποχής -Ta κεφάλαια του B' τόμου: H ἱδρυση του καθεστώτος tov 
Αβ|β]ασιδών/ Προς τον εμφύλιο πόλεμο/ H διάλυση κάτω and ἐνα νέο καθεστώς 
Οι απαρχές της «ικτά»/ Περιφερειακές οικονομικές συγκρούσεις! H κατἀρρεύση της 
κεντρικής κυβέρνησης (I)/ H κατάρρευση... (ID/ H συνομοσπονδία των Μπουγιδών/ 
Ot Φατιμίδες. Στο τέλος κάθε τόμου υπάρχει φωτοτυπική αναπαραγωγή της μικρής 
βιβλιογραφικής επιλογής πηγών και βοηθημάτων της αγγλικής πρωτότυπης ἐκδοσης (Α΄, 
9. 345-8 και B', 415-18) και τα αντίστοιχα ευρετήρια. Στην ελληνική έκδοση θα ἐπρεπ 

γα εἶχαν προστεθεί επιµελημένες βιβλιογραφίες (ήδη στα ελληνικά υπάρχουν κατά τα 
τελευταία χρόνια μεταφρασμένα αρκετά εγχειρίδια ισλαμικής ιστορίας και πολιτισμού). 


Irfan Shahid, Byzantium and the Arabs -Late Antiquity, I, Βρυξέλλες 2005, o. XVIF280 
(σειρά “Bibliotheque de Byzantion” -Série des Réimpressions" ap.1). ISBN 90-6281-009-8.. 
Προλογίζει o Justin Mossay (o. VII-VIII). Τα τρία κύρια μέρη (The reign of Constantine/ 
The reign of Heraclius -The titulature/ The Themes-Ajnad) αποτελούνται amó. 10 
ανατυπωμένες μελέτες πρωτοδημοσιευμένες μεταξύ 1979 και 2002. Οι τίτλοι τους: 
Byzantium and the Arabs during the reign of Constantine: the Namara inscription, an 
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Arabic Monumentum Ancyranum, A.D. 328"/ *Philological observations on the Namara 
inscription"/ The Iranian factor during the reign of Heraclius"/ "Heraclius: ΠΙΣΤΟΣ EN 
ΧΡΙΣΤΩ BAXIAEYE"/ ON the titulature of the emperor Heraclius"/ "Heraclius and the 
Theme system: new light from the Arabic"/ "Heraclius and the Theme system: further 
observations"/ *Heraclius and the unfinished Themes of Oriens: some final observations”/ 
“Heraclius and the Theme system revisited"/ “The thematization of Oriens: final 
observations". 


Δημήτριος Z. Σοφιανός, Δουσικιώτικα σύμμεικτα, Αθήνα 2005, σ. 544, πίνακες (προσωπική 
ἐκδοση). ISBN 960-630-492-2 (ανατύπωση 12 μελετών της περιόδου 1965-2005). 


Δημήτριος Ζ. Σοφιανός, Βυζάντιο. Ρωμαϊκή και ελληνική παράδοση -Χριστιανισμός και 
Ορθοδοξία, Αθήνα, ἐκδ. I. Μονής Μεγάλου Μετεώρου (Μεταμορφώσεως), 2006, σ. 134, 
πίνακες, φωτογραφίες. ISBN 960-631-185-6. Εκτεταμένη μορφή διάλεξης στο πλαίσιο 
των µορφωτικών εκδηλώσεων του Ἱδρύματος Γουλανδρή-Χορν (Φεβρ. 1998). Επιτάσσεται 
επιλογή βιβλιογραφίας (σ. 59-65). 


Geoffrey E.M. de Ste. Croix (1910-2000), O Χριστιανισμός και η Ρώμη. Διωγμοί, αιρέσεις 
και ήθη, συναγωγή κειμένων-επιμέλεια-πρόλογος Δημ. I. Κυρτάτας, μετάφρ. Ιωάννα 
Κράλλη, Αθήνα, MIET, 2005, c. 433. ISBN 960-250-301-7. Τα 7 κεφάλαια-μέρη: H 
θρησκεία του ρωμαϊκού κόσμου/ Nati διώκονταν ot πρώτοι Χριστιανοί-Ανταπάντηση/ 
H αναμέτρηση του Χριστιανισμού µε τη ρωμαϊκή αυτοκρατορική διοίκηση! Όψεις του 
Μεγάλου Διωγμού-Παραρτήµατα/ H στάση των πρώτων Χριστιανών απέναντι στην 
ιδιοκτησία καὶ τη δουλεία/ H Σύνοδος της Χαλκηδόνος, 451 μ.Χ./ ΟιΈλληνες, Ot Ρωμαίοι 
και ο τρόπος που μιλούσαν, απὀ τη σκοπιά των κετώτερων τάξεων: μαρτυρολόγια, μύθοι, 
παραβολές και άλλα κείµενα. 


Paul Stephenson (Πωλ Στήβενσον), O θρύλος του Βασιλείου rov Βουλγαροκτόνου, 
μετάφρ. N. Παπαδάκης-Μαρτίνα Κόφφα, Αθήνα, Ενάλιος, 2007, c. 279 + πίνακες 
(πρωτότυπη αγγλ. ἐκδ. Παν/μιο Καίμπριτζ 2003). ISBN 978-960-536-253-8. Τα 8 
κεφάλαια της μονογραφίας: Βασίλειος ο Βουλγαροκτόνος, µια εισαγωγή/ Βασίλειος και 
Σαμουήλ! Ὁ Βασίλειος προσαρτά τη BovAyapia/ H νίκη και ot αναπαραστάσεις της/ 
Βασίλειος ο νεότερος, ο πορφυρογέννητος/ H προέλευση ενός θρύλου! O Βασίλειος 
μετά το Βυζάντιο/ Ὁ Βασίλειος και το «Μακεδονικό Ζήτημα». Ἐπιτάσσεται αρκετά καλά 
ενημερωμένη βιβλιογραφία πηγών-βοηθημάτων (o. 237-69), ano την οποία πάντως 
λείπει η αξιόλογη παλαιά συμβολή της Σοφίας Αντωνιάδη, Δοκίμιο για την ηθική 
αποκατάσταση Βασιλείου Β΄ του Βουλγαροκτόνου, Μακεδ 3 (1953/-5, ἐκδ. 1956), 241-80 
kai αρκετά ακόµη ελληνόγλωσσα δημοσιεύματα (π.Χ. των Κ. Άμαντου, A. Ζακυθηνού, I. 
Καραγιαννόπουλου, τῆς Αικατερίνης Χριστοφιλοπούλου, κ.ά.) -πρβλ. το εκτενές λήμμα 
των X. Πιριβάτριτς-Α. Σαββίδη, Βασίλειος Β᾿Βουλγαροκτόνος, ΕΠΛΒΙΠ 4 (2002), 235- 
43. Θα παρουσιαστεί εκτενέστερα προσεχώς. 


Ε΄ Συνάντηση Βυζαντινολόγων Ελλάδος και Κύπρου (Κέρκυρα, 3-5 Οκτωβρίου 2003). 
Εισηγήσεις -περιλήψεις, επιμ. Σπ. Ασωνίτης-Τιάννα Αθανασοπούλου, Κέρκυρα, Ιόνιο 
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Παν/µιο-Τμήμα Ἱστορίας, 2005, o. 312. Περιλαμβάν. i i 

) : 3 ,0.312. μβάνονται κείµενα της εναρκτή to 
(Ἑλένης Γλύκατζη-Αρβελέρ) των κεντρικών ομιλιών (των Δ. Tpavtapoh ERA. UN 
Καραπιδάκη) «των περιλήψεων ανακοινώσεων, των ερευνητικών προγραμμάτων κας Ν 
τμήμα ενημέρωσης για τις εκπονούμενες βυζαντινολογικές διατριβές και petar τ πὲ 
εργασίες στα ελληνικἁ παν/µια. βέτο 


Γεώργιος Σφραντζής(1401-πέθ. μεταξύ 1478/81), Βραχύ (sic: Μικρό ὁ f= 5 ᾽ 
Minus], ἐκδ.-εισαγωγή-μετάφραση [Ξνεοελληνική απο. pna Huc. 
Αθήνα, Κανάκη, 2006, c. 315 (σειρά «Κείμενα βυζαντινής ιστοριογραφίας» an 15) e 
960-7420-94-2. H εισαγωγή (o. 9-43) περιλαμβάνει αναλυτικὀ πίνακα posts pe 
περιεχομένων του έργου. Το κείµενο του Χρονικού στις σ. 45-283 (µε τη Men e 
απόδοση στις δεξιές σελίδες). Επιτάσσονται βραχυγραφίες και ενδεικτική βιβλιο Me 
εκδόσεων πηγών και βοηθηγμάτων (o. 285-93) καθώς και τα ευρετήρια aodai d 
τόπων. H επιλογή του τίτλου «Βραχύ Χρονικό» κρίνεται ατυχής, αφού αναπέµπει ἐς : 
γνωστά ανώνυμα Βραχέα Χρονικά της τρίτοµης συλλογής του Peter Schreiner (Βέννη 
1975, 1977, 1979), τα οποία αποτελούν ολιγόγραμμα είτε ολιγοσέλιδα ανώνυμα κεί sid 
µε ταχυγραφημένες χρονολογικού κυρίως περιεχοµένου πληροφορίες. Βιβλιογ i 5 
περί Σφραντζή και των εκδόσεων των δύο χρονικών του στον A. Σαββίδη, Βυζαντινό 
(στοριογραφικό πεντάπτυχο. Προκόπιος-Μιχαήλ Ψελλός-Άννα Κομνηνή-]ωάνν, : 

Κίνναμος-[εώργιος Σφραντζής, Θεσσαλονίκη, Ἡρόδοτος, 2001, 95-124. T. 


Robert W. Thurston, Μάγοι και μάγισσες. H άνοδος καὶ η πτώση των κυνηγίων μάγων 
και μαγισσών στην Ευρώπη και τή βόρεια Αμερική, μετάφρ. Ἰωάννα Παπαστάμου 
Αθήνα, Παπαζήσης, 2006, c. 351(η πρωτότυπη αγγλική ἐκδ. το 2001). ISBN 960-02- 
2004-2. Ta 5 βασικἁ κεφάλαια (Νέοι φόβοι στην Ευρώπη, 700-1500/ Προς τις πυρὲς - 
μαγισσών: αναπαραστάσεις και πραγματικότητες για τις Ευρωπαίες γυναίκες. έως - 
το 1500/ H εξάπλωση των κυνηγίων/ Θύματα και δίκες! H παρακμή και το τέλος τῶν 
διώξεων) χωρίζονται σε διάφορα υποκεφάλαια. Επιτάσσονται συμπεράσματα (0. 311-28), .. 
χρονολογικός πίνακας (329-31), δικτυακοί τόποι και βιβλιογραφία (333, 335-51). 


Τιμητικόν αφιέρωμα εις τον καθηγητήν Αθανάσιον Δ. Κομίνην (ΞΕΕΒΣ 51 [2003], o. tt! 
[βιο-εργογραφικἁ A. Κομίνη] + 646). Ο βυζαντινολόγος Αθ. Δ. Κομίνης (1930-2006) 
pe στις αρχές του 2006 (βλ. σχετική νεκρολογία του A. Σαββίδη, BA 15 [2006], 333- 
6). 


W. Treadgold, A history of the Byzantine state and society ... (βλ. BA 12, 274 και 15, 483), . 
εκτενές βιβλιοκριτικὀ δοκίμια του A. Savvides, "The utopoia of expecting a complete one- 
volume Byzantine history manual’, Byz 76 (2006), 523-39. 


Σωτηρία Τριαντάρη- Μαρά, Ιστορία τής φιλοσοφίας, Α΄: Από την αρχαιότητα στον τ 
μεσαίωνα -B': Από το τέλος του μεσαίωνα στον 21» αιώνα, Θεσσαλονίκη, Αντ. Σταμούλης, : 
2005, σ. 1-660+661-1412. ISBN 960-8353-72-6 και 960-8353-73-4/ ISBN (set) 960-8353: 
71-8. Στα ενδιαφέροντα του BA εντάσσονται and τον Α΄ τόμο τα µέρη ΣΤ΄ (Δεύτερη. — 
Σοφιστική -Φιλοσοφία και θεολογία στους Πατέρες) και Ζ΄ (Μεσαιωνική φιλοσοφία 
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σε 2 μεγάλα κεφάλαια: Βυζαντινή φιλοσοφία! Δυτική φιλοσοφία), µε τα υποκεφάλαια 
και τις υποενότητές τους. Θα παρουσιαστούν αναλυτικά προσεχώς. H ovyyp. εἶναι 
διδάκτορας φιλοσοφίας του Παν/ μίου Θεσσαλονίκης, λέκτορας στο Παιδαγωγικό Τµήµα 
Προσχολικής Ἐκπαίδευσης του Παν/μίου Δυτικής Μακεδονίας (Φλώρινα) και επιµελήτρια 
του περιοδικού Φιλοσοφίας Ανάλεκτα. 


O κυπριακὀς Ελληνισμός τής διασποράς καὶ ot σχέσεις Κύπρου- 


Ζαχαρίας N. Τσιρπανλής, 
Αντ. Σταμούλης, 2006, σ. 485, 71 πίνακες, εικόνες. 


Βατικανού, 1571-1878, Θεσσαλονίκη, 
ISBN 960-8353-93-9. 


Κωνσταντίνος Τσοπάνης, Κωνσταντίνος Παλαιολόγος, o μαρμαρωμένος βασιλιάς, Αθήνα, 
Περισκόπιο, 2006, o. 82, εικονογράφηση (μεγάλου σχήματος, εκλαϊκευτικό). ISBN 960- 
8345-73-1. Επιλογή βιβλιογραφίας πηγών-βοηθημάτων στις σ. 80-82. 


Κωνσταντίνος Τσοπάνης, Μέγας Κωνσταντίνος, ο αμφιλεγόμενος ιδρυτής της Βυζαντινής 
Αυτοκρατορίας, Αθήνα, Περισκόπιο, 2007, σ. 98, εικονογράφηση (μεγάλου σχήματος, 
εκλαϊκευτικό). ISBN 978-960-8345-92-8. Επιλογή βιβλιογραφίας ελληνογλώσσων 
(ελλιπής) και ξενογλώσσων δημοσιευμάτων στις o. 94-8. 


Μαρία Δ. Χαλκιοπούλου, O Κοσμάς ο Ινδικοπλεύστης και 4 Χριστιανική Τοπογραφία, 
Αθήνα, Βιβλιοπωλείο των Βιβλιοφίλων/ Κ. Σπανός, 2004, σ. 39, εικονογράφηση (σειρά 
«Μικρή Μυριόβιβλος», αρ. 9), Παρατίθεται βιβλιογραφία εκδόσεων-μεταφράσεων 
(o. 15-19, μεταξύ ἄλλων η εξαιρετική αγγλική μετάφραση του J. McCrindle -ὀχι 
*McGrindle": Σαββίδης, MTE 34 [1984], 248 B και Hohlweg, TL, ελλην. µετάφρ., A’, 29 
2) µε αρκετὲς όμως ελλείψεις, ιδίως ως προς τα κύρια γραμματολογικά εγχειρίδια καὶ 
τις παλαιότερες ἡ νεότερες μελέτες περί του Κοσμά Ινδικοπλεύστη (63) αι. μ.Χ.) και 
του βασικού ἐργου του (μεταξύ άλλων, των H. Gelzer, J. Wittmann, E. Winstedt, E. 
Redin, M. Ανάστου, Nina Pigulevskaja, H. Bengtson, B. Schleissheimer, Doula Mourike- 
Charalambous, P. Odorico, A. Garzya, M. Κορδώση, Wanda Wolska-Conus x.&.) (n 
τελευταία αναφερόμενη ερευνήτρια εσφαλμένα αναγράφεται ως «Ο Wanda Wolska- 
Conus» από την M. Χαλκιοπούλου στη o. 6, onu. 1). Από τα γραμματολογικά βοηθήματα 
βλ. την παλαιότερη βιβλιογραφία στους Moravscik, I, c. 390-91 και Κρουμβάχερ, A’, σ. 
12-17 (ιδίως 16-17). Επίσης βλ. Beck, Kirche, 416-17, Καραγιαννόπουλος, Πηγαί, 150- 
51 αρ. 103 = Karayannopulos- Weiss, Quellenkunde, 297-8 ap. 125, A. Hohlweg, στο TL, 
Α΄, 292, Hunger, ελλην. μετάφρ. AC" ἐκδ. 1991), 379-82, 391, Θ. Δετοράκης, Βυζαντινή 
φιλολογία. Τὰ πρόσωπα και τα κείµενα, B', Ἡράκλειο Κρήτης 2003, 118-21 (βιβλιογρ. 
118-19). Άλλες αναφορές στους R. Browning, PCL IV, 189 B, PLRE ΠΠ.Α, 357-8, Nicol, 
BA, 187, Αικατερίνη Χριστοφιλοπούλου, But. ιστορία, Α΄, 2^ ἐκδ. (1992), 75-6 και στα 
εγκυκλοπαιδικά λήμματα των H.Leclercq, DACL 8 (1928), στήλ. 820-49, E. Παντελάκη, 
MEE 14, 949 C, X. Λαγοπάτη, EAE 8, 60 B, H. Chadwick, OCD, 2^ ἐκδ. (1984), 294 A, A. 
Σαββίδη, ΜΓΕ 34 (1984), 247-8, X. Κοντογιάννη, EIAM 35 (1989! 1996), 246 A-B, B. 
Baldwin-A. Cutler, ODB, 1151-2 xat P. Schreiner, LM V.7 (1991), στήλ. 1457-8. Βλ. επίσης 
τα στοιχεία που παρἀθέτουν οι J. Bury, Hist. Later Roman Empire, 395-565, II (ανατύπ. 
1958), 319-21, A. Βασίλιεφ, Ιστορ. Βυζαντ.Αυτοκρατ. (ανατύπ. 1973/ 2000), 207-10, Nina 
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Pigulewskaja, Byzanz auf den Wegen nach Indien, Βερολίνο-Άμστε : 
Haussig, Hist. Byz. Civilization (1971), 102, 398-9 M pesi A DaBROnG To oxi H : 
βυζαντινό κράτος και η εμφάνιση rov Ισλάμ, 518-717 μ.Χ. (23 εκδ., 1990) 278. δα. 
C. Mango, Βυζάντιο (1988/ 1990), 207-9 και ευρετήριο, J. Demetrukas (Dimitr a 
Reisen und Verkehr im byzantinischen Reich vom Anfang des 6. Jhr. Bis zur Mitte pons. 
(1997), 148-9 και ευρετ. και M. Κορδώσης, To Βυζάντιο και ο δρόμος προς τήν A Tar 
Πρωτοβυζαντινή περίοδος, 324-610, Αθήνα, N. & A. Καραβίας, 2002, 45 se μας. 
και ευρετ. Τέλος, υπάρχει και ενδιαφέρον εκλαϊκευτικό άρθρο του Χρ. Μύλωνδπο τ 
«Κοσμάς ο Ινδικοπλεύστης, évac πρόδρομος του Μάρκο Πόλο», [Βικ 61 (1973), 723 "S 


Λαόνικος Χαλκοκονδύλης (1423/ 30-περ. 1490), Βυζαντίου ἅλωσις - Αποδείξεις Ἱστοριώ 
H'[380B 9201 P) - 4038 9214 P)], πρωτότυπο κείµενο και νεοελληνική απόδοση Jon 
στοιχεία για τήν ἅλωση και τον Λαόνικο Χαλκοκονδύλη του Νικόλαου T. Νκολοόθις i 
έκδοση, Θεσσαλονίκη, εκδ. Αντ. Σταμούλης, 2006, o. 116, εικονογράφηση, 1 χά ic 
ISBN 960-8353-80-7 (για την 11 ἐκδ. του 1996 [ανατύπ. 1997] βλ. BA 12 [2091] 250 
μνεία των σχετικών βιβλιοκρισιών). To κείµενο (στις αριστερές σελίδες) και η απόδὸ s: 
(στις δεξιές) στις o. 57-91. Προτάσσονται βραχυγραφίες, πρόλογος της 2* £kóoo; x 
εισαγωγικό µέρος («O ιστορικός της άλωσης Λαόνικος Χαλκοκονδύλης») µε δύο o; ie d 
μελετήματα («H ζωή του ιστορικού A. X. υπό το πρίσμα νεώτερων ερευνών», o. ἐν 
va πορτραίτο του ιστορικού A. X.», o. 29-42), χρονολογικὀς πίνακας των γεγονότων 
της ἁλωσης (c. 45-6) και ειδική βιβλιογραφία πηγών-βοηθημάτων για την άλωση (o. 47: 
56). Επιτάσσονται παράρτηµα για τους ξένους εθελοντές στην πολιορκημένη Κων/πολ 
(c. 93-9), αγγλική περίληψη και το τμήμα των εικόνων. : 


Γεώργιος Xp. Χαριζάνης, H {δρυση και οἱ απαρχές λειτουργίας της Αθωνικής Πολιτείας, 
Θεσσαλονίκη, Αντ. Σταμούλης, 2007, σ. 211, 11 χάρτες, πίνακες. ISBN 978-960-6713- 
09-5. Ta 4 κύρια µέρη (H εμφάνιση και τα πρώτα βήματα του αθωνικού μοναχισμού/ 
Σταθεροποίηση του αθωνικού μοναχισμούκαι η διαµόρφωση της αθωνικἠς πολιτείας/ H 
αποδυνάμωση του αθωνικού κοινού-Φυγόκεντρες τάσεις στους κόλπους της αθωνικής 
πολιτείας Ἵδρυση και ανάπτυξη επιµέρους μονών/ Ίδρυση μονών µετά τη αύρα) 
χωρίζονται σε διάφορα κεφάλαια. Προτάσσονται πηγές-βιβλιογραφία (o. 13-20) καὶ 
εισαγωγἠ (O Άθως πριν and την εγκατάσταση των πρώτων ασκητών, c. 21-6) καὶ 
επιτάσσονται επίλογος, αγγλική περίληψη, ευρετήριο Kat παράρτημα εικόνων-χαρτών. 
O συγγρ. Είναι διδάκτορας της Φιλοσοφικής Σχολής του Παν/μίου Θεσσαλονίκης 
µε τη διατριβή του µε τίτλο O μοναχισμός στη Θράκη κατά τους βυζαντινούς αιώνες, 
Θεσσαλονίκη 2003 (πρβλ. BA 14 [2004-5], 266). i 


Διονύσιος Χατζόπουλος, H πρώτη πολιορκία τής Κωνσταντινουπόλεως απὀ τους 
Οθωμανούς, 1394-1402, Αθήνα, Ελεύθερη Σκέψις, 2004, σ. 283 (ελληνική μετάφρ. and 
το γαλλικό πρωτότυπο, Μοντρεάλ 1995). ISBN 960-8352-41-X. Τα 7 κύρια μέρη (H 
Κατάσταση του βυζαντινού κράτους κατά τη διάρκεια του 14° αι./ Από την υποτέλεια στη 
ρήξη/ H 11 φάση της πολιορκίας της Κων/πόλεως, 1394-6/ H 2" φάση, 1396-9/ H 3? φάση, 
1399-1402/ H κατάσταση μετά τη μάχη της Αγκύρας, 28 Ιουλίου 1402/ H κατάσταση στην 
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πολιορκημένη Κων/πολη) χωρίζοντας oe διάφορες ενότητες. Προτάσσονταιβραχυγραφίες 
(o. 11-14) και επιτάσσονται επίλογος (o. 251-9) και βιβλιογραφία πηγών-βοηθημάτων (o. 
261-83). To εξώφυλλο (εμπροσθόφυλλο-οπισθὀφυλλο) κοσμείται and ζωγραφικό πίνακα 
του Πάννη Νίκου. O συγγρ. εἶναι καθηγητής στο Τμήμα Ιστορίας του Κολλεγίου Dawson 
του Μοντρεάλ (Καναδά) και λέκτορας oto Τμήμα Ιστορίας του Παν/μίου τον Μοντρεάλ. 
BA. την αναλυτική βιβλιοκρισία της Φωτεινής Πέρρα στον παρόντα ΒΔ. 


Σταυρούλα Χονδρίδου, Κωνσταντίνος Θ΄ Μονομάχος ... (βλ. BA 14, 267), αναλυτική 
βιβλιοκρισία Γεώργιος Λεβενιώτης, Βυζκ 24 (2004, ἐκδ. 2005), 435-49. 


Αικατερίνη Χριστοφιλοπούλου, Βυζαντινή Αυτοκρατορία- Νεότερος Ελληνισμός, τόμοι 
Α΄, Β΄ και Γ΄, Αθήνα, Ηρόδοτος, 2006, o. 37143754339. ISBN 960-8256-51-8 (A' τόμος), 
960-8256-52-6 B' τόμος), 960-8256-55-0 (Τ᾽ τόμος). Γενικός ενηµερωτικός πρόλογος 
στον Α΄ τόμο (c. 11-17). Πολύτιμη επανέκδοση 46 εν συνόλω μελετών και άρθρων 
της συγγρ., κορυφαίας Ἑλληνίδας βυζαντινολόγου-ιστορικού, σε διάφορα περιοδικά, 
επετηρίδες και σύμμικτους τόμους μέσα στην μακρά περίοδο 1949-2006. Περιεχόμενα 
A' τόμου: Αι βάσεις του βυζαντινού πολιτεύματος/ Περί το πρόβλημα της αναδείξεως 
του Βυζαντινού αυτοκράτορος/ H αντιβασιλεία εις το Βυζάντιο/ Πολιτειακἁ όργανα 
και κράτος δικαίου στη Βυζαντινή Αυτοκρατορία/ Οι εκτός της Κωνσταντινουπόλεως 
βυζαντινοί δήμοι/ Ένδειξις δια την χρονολόγησις του Ακαθίστου Ύμνου. Περιεχόμενα 
Β΄ τόμου: H σύγκλητος εις το βυζαντινόν κράτος! Σιλέντιον/ Τα εἰς τους ναούς της 
Κωνσταντινουπόλεως αυτοκρατορικά στέμµατα/ Tiva αυτοκράτειραν εικονίζει η εξ 
ελεφαντοστού πινακἰς του εν Φλωρεντία Bargello;/ Τα σφραγιστικἁ κατάλοιπα για την 
διοικητική εξέλιξη του νησιωτικού συγκροτήµατος του Αιγαίου and τον 7° μέχρι και τον 
9^ αι./ Ta σφραγιστικἁ κατάλοιπα απὀ την βυζαντινή Ἑλλάδα ard τον 7° μέχρι και τον 9° 
αι.! Σύστημα βασιλικών ιστουργών. Ἕνα σωματείο κρατικών υφαντουργών τον 10° au/ 
Ἰόμος-νόμος Νικηφόρου Φωκά/ Όρκος αλλοεθνών-προσηλύτων στον Χριστιανισμό/ 
Μια περίπτωση πολιτικής προπαγάνδας, ét. 1144/ H οικονομική και δημοσιονομική 
πολιτική τοῦ αυτοκράτορος Νικηφόρου Α΄! H κεντρική διοίκηση της Ρωμανίας τον 12° 
αι. και η διαµόρφωση της Κομνηνής [-κομνήνειας] αριστοκρατίας µε την ἱδρυση της 
δυναστείας/ Τάσεις και εστίες αντιπολιτεύσεως επί Κομνηνών Αλεξίου Α΄ και Ανδρονίκου 
Α΄/ H προσφορά της Βυζαντινής Αυτοκρατορίας στον ευρωπαϊκό πολιτισμό. H ελληνίδα 
Ευρώπη/ Πολιτική παρέμβαση της Ἐκκλησίας της Ανατολής στη λειτουργία της Πολιτείας 
(Βυζάντιο, 324-1453. Σύντομη διαχρονική σκιαγραφία). And τα περιεχόμενα Γ᾽ τόμου: 
Βυζαντινή Μακεδονία. Σχεδίασµα για την εποχή aNd τα τέλη του 6'" μέχρι τα μέσα του 9» 
αι./ H βυζαντινή Μακεδονία amd τον 6° ως τον 9° αι, Πληθυσμική συγκρότηση-διοικητικἡ 
οργάνωση/ Από τα απολίτιστα στίφη στην συντεταγμένη πολιτεία. Ἡ Βουλγαρία απὀ 
το 681 μέχρι το 927 μ.Χ.! Ὁ Κων/νος A. Παπαρρηγόπουλος και το σλαβικό ζήτημα/ Οι 
περιηγηταί και ο Ελληνισμός της Μικράς Ασίας τον 14° xat 15? at. j. X ... ... Οιβυζαντινὲς 
σπουδές στο Παν/µιο Αθηνών κατά τη διάρκεια του μεσοπολέμου/ Ἡ αναδιάρθρωση 
της Βιβλιοθήκης του Ioropikoó Σπουδαστηρίου της Φιλοσοφικής Σχολής/ H λειτουργία 
της Βιβλιοθήκης του Ιστορικού Σπουδαστηρίου and το 1976 μέχρι το 1983) Πως δει 
ιστορίαν µη συγγραφειν/ Η εισήγηση για την ανακήρυξη του Νικολάου Σβορώνου σε 
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επίτιμο διδάκτορα της Φιλοσοφικής Σχολή bv/ .. 
ἧς του Παν/μίου Αθηνών/ ... Johann 
MM και ακάµατος ερευνητής τῆς συνέχειας του Ἑλληνισμού/ Steven νο 
εκίνηµα του νέου τότε ερευνητή/... Συνέντευξη στο περιοδικό Διαβάζω/ Εκ Baber μα 
περιήγηση 60 χρόνων στο χώρο της ιστορίας/ ... Από την 6" συνάντηση βνζαντινολότς 
ων 


Ελλάδος και Κύπρου (22-25 Σεπτ. 2005). Τα Εμπροσθόφυλλα/ οπισθόφυλλα των 3 τόμων. 
ων 
ζαντινά χειρόγραφα/ 


κοσμοῦνται απὀ διάφορες παραστάσεις από βυζαντινά/ μεταβυ 
εικόνες. Εξαιρετικά καλαίσθητη έκδοση µε ενδελεχή επιμέλεια του διευθυντή των εκδ 


Ἠρόδοτος, Δημήτρη Σταμούλη. Πρβλ. βιβλι i i 
EXTIA 18-3-2006, c. 8. T HPPA. ββλιοκρισία Χαρίκλεια Δημακοπούλου, ἔφημ. 


Χρονικόν Γαλαξειδίου. Ευθύμιος ιερομόναχος, Χρονικό του Γαλαξειδίου, επιμ. ἐκδ. HA 

Αναγνωστάκης, εικονογράφηση Σπύρος Καρδαμάκης, 21 ἐκδ., Ακρίτας (σοι " «Ελλ a 
παιδεία και παράδοση», 14), 2004, o. 83. ISBN 960-328-225-1. H I^ ἐκδοσ του Ee 
(πρβλ. BA 1 [1987], 257 και 3 [1989], 179) περιελάμβανε και εἰδικά μέρη δια x Me 
ορθογράφησης και ιστορικών σημειώσεων, που ατυχώς έχουν παραληφθεί στι * Mende 
έκδοση (βλ. σχετικό σχόλιο του επιµελητή στον πρόλογο της επανέκδος. : CLIE 
ιδίως 12) και έχουν απλά αντικατασταθεί and µια ενημερωμένη βιβλιογραι ο i an 
για τις εκδόσεις, ανατυπώσεις, τις νεότερες έρευνες και μελέτες (o. 79-83), TS 
βιβλιογραφία στα προλογικά tov A. Σαββίδη (o. €'4B^): To Χρονικό του το Blow 
Χειρόγραφο κείµενο (Ευθύμιος [Πενταγιώτης], ἱρομόναχος), ανάγνωση-εισι N vis 
σημειώσεις δημοσίευση Κωνσταντίνος Ν. Σάθας, ανατύπωση, Αθήνα, ο σα. 
«Μελέτες για τη βυζαντινή και μεταβυζαντινή ελληνική ιστορία», 6), 1996 MESE 


Γεώργιος Σ. Ψαρουλάκης, Ναΐτες Ιππότες -Ot στρατιώτες του Χριστού, Αθήνα, Compu 
2006, σ. 114 (μεγάλου σχήματος/ εκλαϊκευτικό), πλούσια εικονογράφηση. χά xà prie 
«Μονογραφίες περιοδικού Παγκόσμια Πολεμική Ἱστορία). Χωρίς ISBN. Ta 7 κὸ τα μος 
Το ξεκίνημα-Η γέννηση του Ἰάγματος/ Τα πρώτα χρόνια-Η εδραίωση των Ναϊτών, H 
καθημερινότητα-Η ζωή στο Naó/ H λειτουργία- Τυπικό, κανόνας και εμφάνιση/ Όπλα 
χρήμα-Ἰραπεζίτες ἡ πολεμιστές;/ To τέλος-Παρακμή και αφανισμός/ O μύθος Οἱ Ναϊτες 
στους θρύλους. Ἐπιτάσσεται επιλογή αποκλειστικἁ αγγλόφωνης βιβλιογραφίας (o. 13: 
cr orog συμπεριλαμβάνονται και δύο πρόσφατες ελληνικές μεταφράσεις βιβλίων των 
D d ο BA 15, 472-3) και P. Read (πρβλ. βιβλιοκρισία A. Σαββίδης, Βυζκ 24 


ΕΚΔΟΤΙΚΟΣ ΟΙΚΟΣ ANT. ZTAMOYAH 
ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΕΚΔΟΣΕΩΝ 


1. Πολύβιος I. Στράντζαλης, O Πατριάρχης ἱεροσολύμων Εφραίμ Β΄ ο Αθηναίος. H συμβολή του στον Ελλη- 
νισμό, στα γράμματα και στα Εκκλησιαστικά-Θεολογικἁ ζητήματα του IH’ Αιώνα. 

2. Αναστασία A. Βακαλούδη, Αντισύλληψη και αμβλώσεις από τήν Αρχαιότητα στο Βυζάντιο. 

3. Σωτηρία Τριαντάρη- Μαρά, H συμβολή των Λογίων της Τραπεζούντας στην εκπαίδευση των παραδουνάβι- 
ων ηγεμονιών. Στοιχεία Πολιτικής, Ηθικής και Λογικής Φιλοσοφίας στα έργα rov Γεωργίου Ἰραπεζούντιου 
Χρυσόγονου. 

4. Διονυσίου του εκ Φουρνά, Ερμηνεία της ζωγραφικής τέχνης. 

5, Κωνσταντίνος Ζ. Μέκος, Η Εταιρική Διακυβέρνηση. Όψεις του προβλήματος και πιθανές απαντήσεις. 

6. Αγγελικἡ ©. Στεργίου, Βυζαντινές αρχόντισσες. Κασσιανή, Θεοφανώ, Τσαρίτσα Άννα, Θεοφανώ (κόρη). 
Άννα Δαλασσηνή, Άννα Κομνηνή, Σοφία-Ζωή Παλαιολογίνα. 

7. Κωνσταντίνος T. Νιχωρίτης - Μαριάννα Ηλίεβα-Νιχωρίτη, Μαθαίνω Βουλγάρικα {, II, HI, IV. 

8. Αλέξιος T.K. Σαββίδης, Εισαγωγή στη Βυζαντινή Ἱστορία (284-1461). 

9. Αναστάσιος Γ. Ιορδάνογλου, ΜΑΘΑΙΝΩ ΤΟΥΡΚΙΚΑ I, H. 

10. Ιουλιάνα Πογκόσοβα - Τατιάνα Τριανταφυλλίδου, ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΟΣ ΟΔΗΓΟΣ ΤΗΣ ΡΩΣΙΚΗΣ ΓΛΩΣ- 
ΣΑΣ. 

11. Δημήτριος T. Μαγριπλής, Σχέσεις και λειτουργία των Θεσμών. H διαπλοκή τής πολιτικής και τῆς θρησκεί- 
ας στην κοινωνία του Βυζαντίου. 

12. Δόμνα Μιχαήλ, Έθνος, Εθνικισμός και Εθνική Συνείδηση. Μια ανθρωπολογική προσέγγιση. 

13. Δόμνα Μιχαήλ, Κόσμοι που χάνονται. Ανθρωπογεωγραφία των Ιθαγενών Λαών. 

14. Παρασκευή Γκόλια, Η Εκπαίδευση των Ελλήνων Μαθητών στην ΕΣΣΔ (1917-1938). Προπαγάνδα και 
ιδεολογική χειραγώγηση. 

15. Κωνσταντίνος Εμμ. Φωτιάδης, O Ελληνισμός τής Ρωσίας και της Σοβιετικής Ένωσης. 

16. ἰφιγένεια Βαμβακίδου, Θράκες. ἱστορική καταγραφή και ιστορική ανάγνωσή των εικαστικών μαρτυριών 
για τή συμμετοχή τους στην επανάσταση του 1821. 

17. Ελένη A. Γρίβα, H διδασκαλία της Αγγλικής γλώσσας στήν Πρωτοβάθμια Εκπαίδευση. 

18. Σοφία Ηλιάδου-Τάχου, To Κρούσοβο. Πέρα από την ιστορία και τη Μνήμη. Όψεις από την οικονομία, 
την Εκπαίδευση και την Κοινωνία του ως την εξέγερση του Ίλιντεν. Μέσα and το ανέκδοτο αρχείο του T. 
Νιτσιώτα. 

19. Βασίλειος Διον, Κουκουσάς, O ρόλος του Αυτοκράτορος στη συνοδική πράξη τῆς εκκλησίας κατά τον 50 
αιώνα. Με βάση τις πήγες. 

20. Κωνσταντίνος Απ. Βακαλόπουλος, O Βόρειος Ελληνισμός κατά τήν πρώιμη φάση του Μακεδονικού 
Αγώνα (1878-1894). 

21. Κωνσταντίνος Απ. Βακαλόπουλος, H Θρακική Έξοδος (1918-1922). Από την γενοκτονία, τήν παλιννό- 
στηση, το ταγιαρικό καθεστώς και την απελευθέρωση στο δεύτερο ξεριζωμό. 

22. Κωνσταντίνος Απ. Βακαλόπουλος, To Νέο Ελληνικό Έθνος (1204-2000). Νέα Ελληνική ἱστορία από τη 
Φραγκοκρατία we τις μέρες µας. 

23. Βασίλειος K. Σπανός, Οι Οικισμοί της Βορειοδυτικής Θεσσαλίας κατά την Τουρκοκρατία (Από τον [Δ΄ 
έως τον [Θ΄ αιώνα). Εισαγωγή στην ἱστορία της Θεσσαλίας από την Ύστερη Βυζαντινή Εποχή έως τα τέλη 
του 19" αιώνα. 

24. Απόστολος E. Βακαλόπουλος, Ο χαρακτήρας των Ελλήνων. Ανιχνεύοντας την εθνική µας ταυτότητα. 

25. Απόστολος Ε. Βακαλόπουλος, ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΟΥ ΝΕΟΥ ΕΛΛΗΝΙΣΜΟΥ 
- Ίδμος Α΄; Αρχές και διαμόρφωσή του. 

— Ίδμος Β΄: Τουρκοκρατία (1453-1669).O: ιστορικές βάσεις της Νεοελληνικής κοινωνίας και οικονοµίας. 

= Ἴδμος Γ΄: Τουρκοκρατία (1453-1669). Ot Αγώνες για την Πίστη και την Ελευθερία. 

- Ἴδμος Δ΄: Τουρκοκρατία (1669-1812). H οικονομική άνοδος και o φωτισμός του [ἔνους. 

- Ἴδμος E: H Μεγάλη Ελληνική Επανάσταση (1821-1829) Οι προὔποθέσεις και οι βάσεις τής 
(1813-1822). 

~ Ίόμος ΣΤ”: H Μεγάλη Ελληνική Επανάσταση (1821-1829). H εσωτερική κρίση (1822-1825), Στρατιω- 
τικές επιχειρήσεις, διπλωματικές και πολιτικοκοινωνικές ζυμώσεις, ο πρώτος διχασμός, φυσικό περιβάλ- 


λον, παραδοσιακοί οικισμοί και λαός. 
- Τόμος Ζ΄ : H Μεγάλη Ελληνική Επανάσταση (1821-1829). Q αφρικανός Σιμούν 
ΑΕ, (1825-1828). 5 
~ Ίδμος H': εγάλη Ελληνική Επανάσταση (1821- . ζωά ἵ ή h 
του Νεοελληνικού ien 1 82827 Σεπτ. d: ) ο, poo γένεση 
- Τόμος Θ΄: Πηγές τής ἱστορίας του Νέου Ελληνισμού, Τόμος I (1204-1669). 
* τ I ded s Kis Νέου Ελληνισμού, Ίόμος II (1669-1812). 
. Κωνσταντίνος T. Νιχωρίτης, Οι Άγιοι Κύριλλος και Μεθόδιος. b ἑ £vrab 
των Σλάβων στον Βυζαντινό Πολιτισμό in a Ἑλληνικά I; MR RE ο cig te tee Um 
27. Σοφία Ηλιάδου-Τάχον, H εκπαίδευση στη Δυτική και Βόρεια Μακεδονία (1840-1914). Από τα 
Μητροπόλεων Σερβίων- Κοζάνης, Σισανίου, Καστοριάς, Μογλενών, Πελαγονίας, Πρεσπών pai ga! ii 
28. Γεώργιος L Μίντσης, H “ερωτική” Άννα Κομνηνή. Μια µελέτη κοινωνικής. ταυτότητας του φύλοι μάς 
29. Κωνσταντίνος T. Νιχωρίτης, Παλαιοσλαβική και Εκκλησιαστική Σλαβονική Γλώσσα και Ip ρα. j 
30. Ευστάθιος Ευσταθίου Πελαγίδης, Μικρασιατικός και Ποντιακός Ἑλληνισμός. Από την A 
τήν ανταλλαγή. Me το ντοκουμέντο της Tevoxtoviac τής Γ΄ εν Αθήναις Ἐθνοσυνελεύσεως esie 
31. Χριστίνα-Παναγιώτα Μανωλέα, H Οµηρική παράδοση στον Συριανό. : 
32. Ανθούλλης A. Δημοσθένους, Φιλία και Ομοφυλοφιλία τον 11" και 12° αιώνα στο Βυζάντιο. H φιλί, 
πολιτική διασύνδεση, μέσο κοινωνικής αποκατάστασης και καταξίωσης. ore 
33, s Ἠλιάδον-άχου, Ὁ Ελληνισμός του Μοναστηρίου Πελαγονίας. Κοινοτικός βίος και εκπαίδευση. 
ώρας τους φακέλους της Iepác Μητροπόλεως Πελαγονίας του Αρχείου της ενικής Διοίκησης Μα- 

34. Κώστας T. Μπαρούτας, Μεσοχώρα (Ιστορία, Οικονομία, 7 " 

ο μμ. t p ({{στορ. ouia, Κοινωνία, Πολιτισμός). H καταστροφή µιας [ε- 

35. A  G. i Á ix i Á ά 
φον ο Ἐπιφανείς γυναίκες τής αρχαίας Μακεδονίας (Ολυμπιάδα, Θεσσαλονίκη, Αρσινόη 

36. Ea Op. Παπαστρατής, Επταλόφου Βοσπορίδος Οδοιπορία ( Έλληνες, Αρμένιοι, Τούρκοι, 

37. ο... ^l Απ. Βακαλόπουλος, Διωγμοί και Γενοκτονία του Θρακικού Ελληνισμού (ο A’ ξεριζωμός 

38. Κωνσταντίνος Απ. Βακαλόπουλος, Νεότερη Ιστορία ri i - ό É 
Νεοελληνικού κράτους ως την επ έθνος, ιν, αν 

39. Γεώργιος Βογιατζής, H πρώιμη οθωμανοκρατία στῇ Θράκη (Άμεσες δημογραφικές επιπτώσεις) 

40. Απόστολος E. Βακαλόπουλος, Ιστορία της Θεσσαλονίκης (386 n.X.-1983), (A' Έκδοση). i 

41. Κωνσταντίνος Απ. Βακαλόπουλος, Εθνοτική Διαπάλη στη Μακεδονία (1894-1904) (H Μακεδονία στις 
παραμονές του Μακεδονικού Αγώνα). 

42. Κωνσταντίνος Απ. Βακαλόπουλος, O Ένοπλος Αγώνας στη Μακεδονία (1904-1908) (O Μακεδονικό, 
Αγώνας). is 

43. Ζαφείριος K. Μέκος, Ty Θράκη και τα μάτια σας. 

44. Κωνσταντίνος Απ. Βακαλόπουλος, O! ιστορικές μεταμορφώσεις του απόδηµου Ελληνισμού. H οδύσσεια 
του Ραιδεστινού A. Καραντώνη. Από τον ξεριζωμό, τήν προσφυγιά, το µεσοπόλεμο, το Αλβανικό, την. 
αιχμαλωσία και το διχασµό ory Μελβούρνη. 

a AE E. Βακαλόπουλος, Αιχμάλωτοι Ελλήνων κατά την Επανάσταση του 1821. 

. Φίλιππος K. Φιλίππου, To πρώτο βουλγαρικό κράτος κα j j ie 
(681-852). ulcer mujeres tes ate πμ ο 

47. Ζαφείριος K. Μέκος, Οἱ Πομάκοι στη Θράκη. 

48. Αλέξιος T. K. Σαββίδης, Βυζαντινά - Τουρκικά - Μεσαιωνικά. Ιστορικές συµβολές. 

49. Ζαφείριος K. Μέκος, Δικηγορικά Ανάλεκτα (H επιείκεια, ο μάρτυρας, ο δικηγόρος, ο κατηγορούμενος). 

50. Constantin A. Vacalopoulos, L economiste francais Arthemond de Rency. i d 

51. US E. Βακαλόπουλος, Πρόσφυγες και προσφυγικό ζήτημα κατά την Ἑλληνική Επανάσταση του 

52. Απόστολος E. Βακαλόπουλος, Ἱστορία της Ελληνικής Επανάστασης του 1821. 

53. Κωνσταντίνος Απ. Βακαλόπουλος, ἱστορία της Ηπείρου. Από τις αρχές της Τουρκοκρατίας ως τις μέρες. 
μας. 


ἡ η επιδροµή του 


54. Αλέξιος T. Κ. Σαββίδης, Βυζαντινό Ιοτοριογραφικό Πεντάπτυχο. Προκόπιος -Μιχαήλ Ψελλός - Άννα Κο- 
μνηνή - Ιωάννης Κίνναμος - Τεώργιος Σφραντζής. Συμβολή για τους Ἱστοριογράφους και τήν εποχή 
τους. 

55. Ανθούλλης Α. Δημοσθένους, Η Βυζαντινή Κύπρος (965-1191). Ὑλικός και πνευματικός πολιτισμός. 

56. Γεώργιος Ν. Νικολούδης, Οι Έλληνες Σλαβόφωνοι στη Μακεδονία. H ιστορία και το πρόβλημα της ταυ- 
τότητας τους. 

57. Φωτεινή ©. Βλαχοπούλου, Λέων Σγουρός. O Βίος και ἡ πολιτεία του βυζαντινού ἀρχοντα της βορείοανα- 
τολικής Πελοποννήσου στις αρχές του 130v αιώνα. 

58. Ζαφείριος K. Μέκος, Ριζώσαμε στην Κομοτηνή. Ἱστορική και Λαογραφική προσέγγιση τής Θράκης και 
της Κομοτηνής. 

59. Φώτιος Δ. Κουτσουπιὰς, H πνευματική αναγέννηση rov Ποντιακού Ελληνισμού. Εκκλησία, εκπαίδευση, 
άνθρωποι καὶ πνευματική δράση στην επαρχία Χαλδίας του Πόντου κατά τον 19" και 20° αιώνα. 

60. Αναστάσιος T. Μαράς, H εσχατολογία του Αγίου [ρηγορίου Νύσσης. Φιλοσοφικές και Θεολογικές πηγές, 
Δευτέρα Παρουσία, Παράδεισος, Κόλαση, Αποκατάσταση. 

61. Θεοφάνης Εμμ. Καλαϊτζάκης, Η Ανατολική Στερεά Ελλάδα και η Βοιωτία στον ύστερο μεσαίωνα (1400 
μ.Χ-1500 μ.Χ). 

62. Χρήστος Γ. Ντάμπλιας, H ιστορία τῆς Θεσσαλίας το 130 αιώνα μ.Χ. Ιστορικά γεγονότα, προσωπογραφική 
προσέγγιση και έγγεια ιδιοκτησία απὀ το 1204 ως το 1303. 

63. Αντώνιος Εμμ. Καλδέλλης, Λέσβος και Ανατολική Μεσόγειος κατά τη Ρωμαϊκή kat πρώιμη βυζαντινή 
περίοδο (100 π.Χ. - 600 μ.Χ.). 

64. Κωνσταντίνος Απ. Βακαλόπουλος, To Νεοτουρκικό Κίνημα καὶ ο Ελληνισμός (1908-1912). Ot ιστορικές 
καταβολές στη Μακεδονία. 

65. Κωνσταντίνος Απ. Βακαλόπουλος, Η Ευρωπαϊκή και Βαλκανική Διαχρονικότητα της. Θεσσαλονίκης. Τα 
Μακεδονικά Αστικά Κέντρα και ή Μακεδονική Ενδοχώρα στους Νεότερους Χρόνους. 

66. Σταυρούλα Δ. Χονδρίδου, O Κωνσταντίνος Θ᾿ Μονομάχος ket ἡ εποχή του (11% αιώνας). 

67.Γέρων Πατάπιος Καυσοκαλυβίτης - M. F. Βαρβούνης, Καυσοκαλυβίτικα Νεομαρτυρολογικά - Υμναγι- 
ολογικά κείµενα περί νεομαρτύρων and τη βιβλιοθήκη της ἱεράς Σκήτης των Καυσοκαλυβίων Αγίου 

Ὄρους. 

68. Αναστάσιος Γ. Mapác, To πρόσωπο του Χριστού σε φιλοσόφους καὶ Απολογητές. 

69. Σπύρος A. Συρόπουλος, To Δέρμα του Tp&yov. H ἄλλη πλευρά τῆς εξουσίας του Μεγάλου Αλεξάνδρου. 

70. Πώργος Σταυριανός, Πόρτες Μισάνοιχτες... 

71. Κώστας Σπανός, Άγνωστοι Θεσσαλοί Κλεφταρματολοί Αγωνιστές κατά την επανάσταση του 1821 

72. Νικόλαος T. Νικολούδης, H Αττική και τα νησιά του Αιγαίου στον Μεσαίωνα καὶ την Τουρκοκρατία. 
Άγνωστες σελίδες της Ελληνικής ἱστορίας. 

73. Αλεξάνδρα Στ. Στεφανίδου, Η Μεσαιωνική Ῥόδος. Με βάση το χειρόγραφο και την εικονογράφηση του 
Johannes Hedenborg (1854). 

74. Φώτιος A. Κουτσουπιάς, Φωτιστές του Γένους. Από το 16° αιώνα και μέχρι δημιουργία του ελεύθερου 
ελληνικού κράτους. 

75. Κωνσταντίνος Απ. Βακαλόπουλος, ἱστορία της μείζονος Θράκης. Από την πρώιμη Ὀθωμανοκρατία μέχρι 
τις μέρες µας. 

76. Αναστάσιος Γ. Mapas (Επιμ.), Εκκλησία Περιβάλλον Εκπαίδευση. 

77. Αγαθή Αρβανιτίδου: Οι πρώτες γυναίκες στον Ἑλληνικὀ στρατό. Από ανέκδοτο προσωπικό ημερολόγιο 
(1979-1980). 

78. Νικόλαος Αθ. Ζάικος, Δομνίτσα Aavírov - Καβουνίδου, Αθλητική βιογραφία, Ιστορικές και κοινωνικοπο- 
λιτικές διαστάσεις τής διεθνούς γυναικείας αθλητικής κίνησης. 

79. Γιώργος I. Σαλακίδης, H Λάρισα (yenişehir) στα µέσα τον 17" αιώνα. Κοινωνική και οικονομική Ιστορία 
µιας Βαλκανικής πόλης και τῆς περιοχής τῆς µε βάση τα οθωμανικά ιεροδικαστικά έγγραφα των ετών 
1050-1052 (1650-1652). 

80. Παταπίου μοναχού Καυσοκαλυβίτου, Κατάλογος των χειρογράφων κωδίκων του Κυριακού τῆς Σκήτης 
Αγίας Τριάδος Καυσοκαλυβίων. 

81. Σοφία Ηλιάδου - Taxov, Ta Βαλκάνια στη δίνη των Εθνικιοτικών αντιπαραθέσεων O Ελληνορουμανικός 
και Ελληνοσερβικός ανταγωνισμός στο βιλαέτι Μοναστηρίου (1870-1912). 

82. Ohya Μούσιου-Μυλωνά, Γ λωσσοπαιδαγωγική και Διδασκαλία τής Πρώτης Ανάγνωσης και ραφής. Tá- 


σεις και στάσεις των Εκπαιδευτικών. 
83. Αναστάσιος T. Mapas, Εισαγωγή j 
Á S γωγή στην Πληροφορική. Θεολογία και Πλ. ή 
2 TS Σταυριανός, H Δυναμική των πολιτισμών. Διαλεκτικές ας ο. 
3 put ως, ο UM Παραμυθητική Επιστολή. Από τον Θεόδωρο Στουδίτη εως 
4 g au : Ὃν Ευ- 
e ης αι.) Ο Θεραπευτικός λόγος των Βυζαντινών ενάντια στο πάθος ae δα 
86. Τσιπριάν - Λουκρέτσιους N. Σούτσιο 
à À . v, ΡΗΜΑΤΙΚΟΣ ΟΔΗΓΟΣ ΤΗΣ PO: 
87. Τσιπριάν -Λουκρέτσιους Ν. Σούτσιου, H ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΗ THX [ερ dus 
m Νατρίσα, Θ. Δανιηλίδου, ΡΩΣΙΚΑ ΓΙΑ ΕΛΛΗΝΕΣ A’, Β΄ μα 
- Apxiu. Ειρηναίος I. Χατζηεφραιμίδ. {Αγά 
Ρηναῖος I. µίδης, Οι Ολυμπιακοί Αγώ á ý 
M x DE θύραθεν και εκκλησιαστικών piii ιο. ως 
- Αρχιμ. Ειρηναίος I. Χατζηεφραιμίδης, Ορθοδοξί ó f i 
cal a μίδης, Ορθοδοξία και Πολιτισμός. H διακονία THC κατάφασης στην πολι: 
"s δρα Α. Δημοσθένους, Μιχαήλ Ζ΄ Δούκας (1071-1078). Ὁ ανίκανος αυτοκράτορα. 
n À Ικόλαος Δ. Κουτσουπιάς, Εφαρμογές Ανάλυσης Δεδομένων. Μέθοδοι, Λογισμικό. dis 
A E Τριαντάρη -Mapá, ἱστορία της Φιλοσοφίας. : 
. Νικόλαος ©. Κόκκας, - Αλή Póyyo, Hope ý 
2 s μάκικα Παραμύθια και Παροιµίε ó j Ξά 
-συγκρότηση του αφηγηµατικού λόγου στο Πομάκικο παραμύθι. πμ PKT 
95. Ζαφείριος K. Μέκος, Ενθύμιον Κομοτηνής. 
p ως Απ. Βακαλόπουλος, Ἱστορία της Μείζονος Μακεδονίας (1350-1950) 
Ed Pee A. Καζά, ο Πλάτωνας και οἱ ηδονές. H θεωρία τής ηδονής στον Πλάτωνα 
- Μάριος Κουτσούκος, Μέγας Αλέξανδρος και Πεωπονική επιστήμη. H επι, ar 
NAT στημονική πτυχή της εκστρατεί- 
99. Κωνσταντίνος Απ. Βακαλόπουλος, 
στη σύγχρονη Ελλάδα (2000). 
100. Νικόλαος T. Νικολούδης, Λαόνικου Χαλκοκονδύλι 
Ἱστοριών Η΄ [380B (201P)- 4038 (214P)]. 
101. Νικόλαος T. Νικολούδης, Μεσαιωνική Μακεδονία, 
θέσεις Βυζαντινών, Σλάβων και Τούρκων. 


102. Πάννης Δ. Μπάρτζης, Πέτρος Πικρός. Στράτευση, Αντιπαραθέσεις, 
πολέμου. 


Ἱστορία της Ελλάδος. Από τη γένεση του Νέου Ἑλληνισμού (1204) 
n Βυζαντίου Άλωσις, Αποδείξεις loropióv. Απόδειξις 
Θράκη kat Μικρά Ασία. Προσεγγίσεις και αντιπαρᾶ-. 


Πικρίες στη Λογοτεχνία του Μέσο. 


103. , i. Απ. Βακαλόπουλος, O Ενδιάµεσος Ελληνικός κόσμος στο Γεωπολιτικό χώρο των Kupi 
" pud το, ογιών. Κριτική προσέγγιση και αποµυθοποίηση της Ιστορικής διαδρομής των Νέων X ne 
δ μις M -"Μαρά, Βασικές αρχές της Αριστοτελ :κής Λογικής. icio 
- ἐσιπριὰν - Λουκρέτσιους N. Lov i x 
NA n S N. Σούτσιου, H Ρουμανική Λογοτεχνία στο τέλος του 19” 
106. Αθανάσιος Χρ. Σακαλἠς, H Ελληνική ταυτότητα των A, 
pia Αρχαίων Μακεδόνων και Ὁμωνύμων προσώπων áh. 
m Ετυμολογικἠ προσέγγιση 1044 ονομάτων, 
- Νίκος Αλεξανδρής Χλιαράς, Ανέλιξι b ύ 
ó À > Ἡ Εικονικών μορφών στα Φυσικά ή 
i σοφία της Ανέλιξης στην Φυσική και την Bolan id μονο μας 
08. Κωσταντίνος T, Νιχωρίτης, H επίδραση του Αγίου Όρους στον πνευματικό Bio των Σλάβων. 


109. Αντρέας 11. Ανδρέου - [φιγέ i Óu 
το p. φιγένεια Βαμβακίδου, O πληθυσμός των αγαλμάτων, n περίπτωση της Φλώρι- 


110. Ζαχαρίας N. Τσιρπανλής, 
(1571-1878). 
111. Κωνσταντίνος A. Λολίτσας, H Πολιτική Φιλοσο 
του IA ᾿ αιώνα καὶ ο Θωμάς Μάγιστρος. 
d ME d ve ΕΛΕΥΘΕΡΑ ΚΕΙΜΕΝΑ. Μέτην µατιά στην Βασιλεύουσα 
«Αναστάσιος Γ. Mapác, Or and j ý É à 
sl p t απόψεις των Ελλήνων Απολογητών και rov Ευσέβιου Καισαρείας για την 
i Pad bids AR, Βακαλόπουλος, To Μακεδονικό Ζήτημα και y ἱστοριογραφική Ανάλυσι 
- Δημήτρης Σ. Κάκος, To Typa των Μπεκτασήδων στη Μικρά Ασία (14^ - αρχές 20° Mua) Kad 


αιώνα και στις 


ἱρχαίων Μακεδόνων. Παράλληλη προσωπογρα-- 
λων Ελληνικών περιοχών έως tov 15 π.Χ. αιώνα. 


Ο Κυπριακός Ελληνισμός της Διασποράς και οι σχέσεις Κύπρου - Βατικανού 


pia της Παιδείας στην τελευταία βυζαντινή αναγέννηση 


Πολιτικές και οικονομικές παράμετροι. Οι μαρτυρίες των περιηγητών. 

116. Ν. Κόκκας - Ν. Κωνσταντινίδης, Λαϊκά Παραμύθια και ἱστορία του Βώλακα Δράμας. 

117. Γεώργιος Χρ. Χαριζάνης, H ἵδρυση και οἱ απαρχές λειτουργίας τῆς Αθωνικής Πολιτείας. 

118. Αγαθή Αρβανιτίδου, Συνάντηση µε τους πολιτισμούς στον κόσμο. Περιήγηση στα μνημεία της φύσης 
και των ανθρώπων. 

119. Velimir T. Arsits (Emp. Αρχιμ. Ειρηναίος IL. Χατζηεφραιμίδης), O Ναός του Ἁγίου Μεγαλομάρτυρα 
Δημητρίου στο Μοναστήρι. 

120. Χάρις-Όλγα Παπαδοπούλου, H Γερμανική ως ξένη γλώσσα στο Ἑλληνικό Δημόσιο Σχολείο: Η εξασφά- 
λιση τῆς συνέχειας. 

121. Κωνσταντίνος Απ. Βακαλόπουλος, Οι Έλληνες της Νότιας Βουλγαρίας και των Παράλιων του Εύξεινου 
Πόντου. Βόρεια Θράκη - Ανατολική Ρουμελία. 

122. Χρατς Μ. Μπαρτικιάν, Αρμενοβυζαντινά. Σχέσεις του Αρμενικού Έθνους µε το Μεσαιωνικό Ελληνισμό. 

123. Θέκλα Σανσαρίδου - Hendrickx, Εθνικισμός και Εθνική Συνείδήση στον Μεσαίωνα µε βάση το Χρονικό 
του Μορέως, Σχέσεις των Ἑλλήνων µε Φράγκους, Τούρκους και άλλους Λαούς στην Φραγκοβυζαντινή 
κοινωνία του 13” - 14" αιώνα. 

124. Δημ. Γέροντας - Νικ. Νικολούδης, Αθήνα (1456 μ.Χ. - 1686 μ.Χ.). H προσωπογραφία µιας πόλης, 

125. Benjamin Hendrickx, Οι θεσμοί της Φραγκοκρατίας. Η Λατινική Αυτοκρατορία της Κωνσταντινουπόλε- 
ως και το Λατινικό Βασίλειο της Θεσσαλονίκης. 

126. Γεώργιος N. Κωνσταντινίδης, To σύγχρονο σχολείο, Στο δρόμο για την οικοδύµησή του. Διευθυντές, 
εκπαιδευτικοί, γονείς και μαθητές. 

127. Ελευθεριος A. Βέτσιος, H διπλωματική και οικονομική παρουσία των Βενετών στην περιοχή τῆς Άρτας 
κατά τον 18° αιώνα. 

128. Πασχάλης 1. Βαλσαμίδης, Η Μητρόπολη Μετρών και Αθύρων. 

129. Πέτρος Κ. Βλαχάκος, Το Συντακτικό τής Κοινής Διαθήκης. 

130. Σωτηρία A. Τριαντάρη, ΘΕΜΑΤΑ ΦΙΛΟΣΟΦΙΑΣ. Αρχαία - Βυζαντινή και Νεότερη Φιλοσοφία. Κοσμο- 
λογία, Λογική, Αισθητική, Πολιτική, Ρητορική, Εκπαίδευση. 

131. Αθανάσιος Ζ. Βαρσαμίδης, Η περιοχή Βοῖου (Ανασελίτσα) της Δυτικής Μακεδονίας κατά τον 190 -αρχὲς 
2008 αιώνα. Οικονομικός βίος και επαγγελματική σύνθεση. Από άγνωστες αρχειακές πηγές της τοπικής 
ιστορίας. 

132, Κωστής A. Τοιούμης, H Μουσουλμανική Μειονότητα της Θράκης (1950-1 960). Πολιτικοδιπλωματικές 
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134. Νικόλαος Αναστ. Βασιλειάδης, Μακεδονική προσωπογραφία tov 19" αιώνα. Οι ιστορικές μορφές του 
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επιστήμονα καὶ διανοουμένου στο Βυζάντιο του 14" αιώνα, 
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